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ALPHABETICAL PRA: ct: 


Upon the P/alms of David, and Jeremial/s Lamenty 


| wit: all the words in theſe two Books (which Books do cor ita To An 
uſual words throughout the whole Hebrew Bible). are Alphaberic _ 
explained, and reduced to their Roots, according to the order 
F ofthe Alphabet, with which they are written in- the Text : SY 
{So that any ordinary capacity,(when once the Hebrew letters are k 

þ much caſcand pleaſure, obſerving only t i lendiad ary in 
| 2udſceking for it inthe Praxis, amongſt ſuch words as do beg 
q. 2ndſuchletters, may find ir immediately reſolved, in irs prope __ 
$ place,and Grtammartically reduced to its Root, with all the irregul 
ficiencies explained 3 in fo far as is neceſlary for the underftan - gd 
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By WilLlLIAM ROBERTSON, Maſter of Arts, from th 
Edinburgh, in Scotland ; 3 and nowretiding, and teaching & dre 
London, Printed for the Author 3 - "And are tobe ſold by H. Ri 
BE. Fawn, and S. Thom(on, in Paxt4 Charch-yard : FE. 
4. the Bible on Ludgate Hill, Whereany who dren, as. 
; _the Author remains, 2650 
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To 
; The Right Honourable, 8 
IV ILLIAM STEELER 
L Lord Chiet Baron of the Exchequer. 44 


PI, PhA3n. OB IHR Elbim fhopher hag -gadol wee, 
* hatztzaddik ; God, the SreAL and juſt Juilge;, 2UN (M221, 
 RV32 RT ap ueli-on molhel hanuor.: bazto-jim; and the molt 
High, who is the Governor 'ſo greatly tobe-teired amongſt the, 
} Nations did long ago diate (ro the chief of his Deputies and 
: Vicegerents upon Earth) this word of truth ; That (exaltation. 
+ to) promotion (or p:eferment) doth neither ariſe from che Ealt, 

- norfrom the Weſt,nor from the{(deſerc wilderneſs of the )South; 
© but /the molt High) God (himſelf is; the Judge ; And.he hum-, 7 
| bleth, or layerh this man low; and te exalterh , or ſetreth : VI 

this man on high; And the experience of-all che world, and of. - 
all the Judges and Porentates thereof, who have had their eyes; 2 
ſo far opened and enlightened, as to eye, awn ard acknowledge - } 
rhe eye ofa Deity, ina providence oven all things here below, _ :: 
have ſer*their Seal ro this Divihe track, and have either witneſs: 
ſed, or experimentally felt the coftirmarion ofir..viz-. ,Thar it is. 
the Hand of the mait High, -more- thenfall :other endeavours, . 

* which,asitcarryeth the grearelt{troak;in'the'management of all 
| Acttions'& Emergencies: here below; So it doth manifelt it ſelf co - 
; be chiefly concerried inthis great affair, of raiſing,and exalting, - 4 
or ſetting up on high, *(whea he pleaſerh) and of caſting down, 
and laying low, and level with the ground , (when it ſeemech  * 
- £009 1n his eves) the great Oaes of this world. : 250M 
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- ed therein; So that nothing is necdful or neceſſary to be ſpoken 
to mind and ftir up your Lordſhip to ſerious thoughts of that (ſo 
high and eminent) a Seat of judgement and juſtice, which (that 
high-exalting, ' and fow-laying) providence (according to plea- 
fure) hath called and promoted you to ſit upon, But My Lord, 
that which at this time doth ſtay my minde a little, in the conſi- 


derice, is the refleQion of my thoughts, upon the !obſervation 
of the variety, and different ſorts of mens conditions, whom it 
| Ppleaſeth that providence to make uſe 'of, in that way of ruling, 
'. and governing of the world, by the great Ones thereof. 

| _ For, MyLord, it ſeemeth good in the eyes of that high Hand, 
(for many wiſe and weighty reaſons) to lift up and exalt ſome 
men, to ſuch eminent height of greatneſs and power in their our- 


(which their natural, or habitually acquired ſenſuality or word- 
- Iy mindedneſs, &c. hath deeply rooted and ingrafted in them) 
asare as much, and as far below the very natural light and prin- 
ciples, even of any ordinary rational mind, (if it do but acuate, 


undeſervedly on their parts) above the reach and pitch of other 


they who have nothing of the glory within, (which is the moſt 


with 


©. TheEpiſile Dedicatory. 
 Tamconfidently aſſured, My Lord, that the moſt ſolid Prin- © 
E ciples of pure and ſincere Chriſtianity, hath taught your Lord. 
© ſhip, ſeriouſly to conſider of this weighty truth, and to make | 
” fuch Chriſtian uſe thereof, as is ſuitable to one chiefly concern- 


deration of that remarkable paſſage of (All-ordering) Provi- 


ward condition, above others, who notwithſtanding have no. 
thing anſwerable, nor ſuitable thereunto, in the inward quali. 

fications, and diſpoſition of their minds, but do reſerve, and . 
retain ſtill iv their breaſts, an inclination, and in their brains an 
imagination, which is continually groveling and plodding upon 
ſuch unworthineſs, and upon ſuch baſe and unworthy things, | 


and exerciſe the light and principles of reaſon) as the height of 
their outward greatneſs, is providentially placed (though moſt 


ordinary: men, in any inferior condition below them ; thoſe are + 


precious and moſt. Princely) although they be all ſurrounded |{# 


y The Epiſtle Dedecatary. 3 
- © with ſplendor and greatneſs wirhour. Tam ſure, My Lord, if 


- + there be any paſſion atuated favourably towards theſe men in 
e | your Lordſhips generous breaſt, it can be nothing elſe, but che 
= © bowels of commilſeracing pity and compaſſion over them. 
2 Othersthere are, My Lord, providentially made uſe of, and 
oO put in places of preferment and promotion , whoſe minds 
t are moſt ſtirring in another courſe, and who are blowen by the 
- wind of their own ſpirits, into another, and contrary extremity; 
l, And theſe are they, the lofrineſs and pride of whoſe minds, and 
i= the vanity of whoſe imaginations, doth puff and blow them 
i- vp, as far above themſelves, and above the outmoſt reach which 
n their own ſphears ſhould ſtretch unto, as the baſene's of the 
it minds of the former, doth keep them far below themſelves, and 
5, below what their outward condition requires them to be; As 
the minds of the former are much debaſed, ſtifled, and clogged 
J down with unworthy qualities, which drags them to do many 
e things altogether unbeſeeming the places they are advanced un- 
> to; Sorhelatrer are always exerciſing themſeives, and ſoaring 
)= up to things that are too high for them ; ſtndying to cread 
i- . down. and to trample under thetr feet their inferiours, and thgſe 
d .; that are below them; and proudly diſpiſing, or hautily dif 
n / daining in the lofcineſs of their own vain minds, all and every, 
,n one, either of their inferiours below them, or of their betters 
above them» And in a word, the minds of the former, are too 
4 much below thernſelves, and what they ſhould be, being in ſuch 
1) a ſtation; and the minds of the latter,are too much above them- 
n= felves, and above that they ought to be, in any condition: 
e, Yea there are ſome (in promotion and preferment) and ir 
pf fears me too many, in whoſe minds and ſpirits there is a vicious 
| mixture, and participation of both theſe extremities ; and theſe 
er are they, whoſe hears, in all its inward inclinations, diſpoſitions 
re \andafictions, is full of nothing elſe but of unworthy, ſenſual, 
jk or worldly principles, and of irrational and bruitiſh baſeneſs, 
ed {( fowing from theſe principles) in ſome things : and yer of fo 
iS 2 2 much 
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much lofty pride, and of fuch hautineſs of mind, in reference to © 
other concernments, 'as that the world would ſoon run to ruine, : 


if ſach great Oves a5 thoſe, had all theruling of it. 


I havea lictle the longer, My Lord. inſitted upon thoſe oppo- 7 
ficeextremities, { and the vicious compoſition of them ) which 


are the evils uivally incident to great Ones, in eminency of pla- 


ce ; hecauſe, thar {accordiug to the known and received Maxe _ 


ime, Contra'ia, juxta fe poſita. mag s eluceſcunt | ſeeing the Na- | 


tures of contraries are more made known and manifeſt, by their 


being laced in oppoſitiop to one another ; therefore, in hint- - 


ing at the deicription of that uplinels, and blackneſs of darkneſs, 
which is in thoſe mentioned evils, I might the more cleerly point 
(by dire& oppoſicion) at the delineation of the brightneſs and 


ſplendour of that purity, candor, and fincerity of Worthinels, 


Piety, and Vertue, which in, and from the minds of High and 
Great Ones, ſhould ſhine, as the Sun, upon their inferiours, to 
vive light to all thoſe who are round about chem : and which, 
my Lord, to my apprehenſion and admiracion, dotÞ,in fo great 
a meaſure, accompany the exquiſice Induements of your Lord- 
ſhips pious and vertuous inclinations. 


For, my Lord, if I were to give a general and comprehenſive - 


CharaQter of a great mind, and to pirch upon ſome particular 


perſons who did harbour and lodge ſuch minds1a their breatts,as 


would prove accurately anſwerable to ſucl\ a Charater : I would 
firſt CharaRerize the true Grandure of a great Spirit, Thus, 

A Spirit, truly to be ſtiled great, isa rational mind, fo ſte- 
faſtly ſettled, and fo firmly built. and grounded upon the moſt 


ſolid principles of Reaſon and Religion, as that the poſſeſlor of © 


ſuch a mind, doth thereby know , and is enabled to walk like 


himſelf, and ſuitable to thoſe rational grounds, and pious princi-- 


ples of Reaſon & Religion,in all and each of his actions, in every 
ſtep of his ways, and inevery ſtate and condition which pollt- 


bly he can be placed or put into; ficha one, if he were deprel- | 
ſed to the dunghil, with the pooreſt of beggars, yet he could! 


no: 
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' | pot bebelow himſelf; and ifhe were advanced to ſirupon the * 
7 Throne amongſt Princes, yet he would not be above himſelf, * 
*. and in every mediate eſtate and condition berween rhofe ex- 


/  treams, he would order and frame his ſpirit, to ſuch moderation 


= and mediocrity, as to walk fo uniformly, and in ſuch johdity of 


his ſteps and paths, as nor to ſtray (willingly) one ſtep trom 


; the ſtrait lineand rule of Reaſon, Piety, 'and Vertue ; but to be 
: ſemper idem, ſtill Iike Iimſelf, and not to do (knowingly and 
 willipgly ) any thing, in any of his aRious, which ſhould be 


unbeſeerning and diffonant to his rational, and religious princi= 


\ ples, and were not ſuitable to ſuch or ſuch a condition, in which 


he were placed, or called to : Ina word ſuch a ſpirit would con» 
ſtantly prove, like a great and ftrong Ship, ſo artificially built, - 
and ſo equally ballaſted, as that it would not only run its courſe 
with ſpeed and celerity, when the winds did blow fair, but in 
rempeſtuous weather, it would attain its wiſhed for Harbor, in 
diſpite of all the waves, and billows, a;.d ſtormy witids to the 
contrary. 

Thus my Lord, wouldI firſt give the CharaRer of a truly 
Great, Rational and Religious Spirit ; and then I would. n::ke 
choiſe of, and ſingle out, your Lordſhips mind ard ip'rit for 


; one of thoſe precious pieces, which are as't were, framed and cur, 


for Copies and Patterns, to be eyed, and imitated by others, in 
eminent places, And more exactly limned, and drawn according 
to ſuch an Idea, then the ofdinary failings and frailties of hu- 
mane paſtions, here below, do uſually ſuffer. , 
Theſe expreſſions, my Lord, are not only Lines drawn by Pen 
upon Paper, but they are alſo CharaRers deeply ingraven && cut, 


- inthe molt intimate Receſſcs, of my eſtimation and affe&ion to 


ſuch-affable.meeknes,& chriſtian lowlines and bumility of bear ; 


- to ſuch a conſtant, prudent,8& publick Spirit;and to ſuch treedom, 


nobleneſs, and generous ingenuity of mind, as cannot but be ac. 
knowledged by all who knows your Lordſhip, to be Jaid up and 


- Bored abundantly in your Lordſhips Noble Breaſt, and which is 


ſo 


The Epiſtle Dediratory, 


{ fo ready to be made-out upon every rational- occaſion and op- © 


portanity, for the incouragement of all profitable and publick 
endertakings : And in ſpecial , your Lordſhips freedom and 


readineſs, to countenance this undertaking, of publiſhing, in our * 
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own vulgar Language, a more ready and facile way, then hath 
ever been publiſhed before, to attain to the knowledge of _ 
the firſt, pureſt, and mother Language of all the world, and to ', 
read and underſtand the words of eternal life written therein ; * 
doth give me confident affureance, that your Lordſhip ſhall | 
reap and receive ſolid contentment thereby ; and doth enlarge - 
my afteQions, in defires, and prayers to him, who is the only + - 
abſolute, and Supream Judge of the world, and who ſtandeth 
always in the Afemblies of his deputed Judges upon earth ; that 
he may be ;pleaſed to be ſtil] at your Lordſhips Right-hand, nor 


only to give direftion and counſel, about every iſentence of 


paftice and judgment, which his Providence ſhall call you co pro- 


nounce ; but to ſend out his ſaving light and truth, to go before, 


and guide your Lordſhip, in every ſtep thorow this valley of mi- | 


fery and tears, till the time, chat he ſhall be pleaſed to call and 
receive you to glory, and to the eternal reſt of the Saints (the 
focure Judges of the earth) in Heaven; according to the hearty 
P-yers of one of 


Your Lordſhips moſt humble, 


And real Servants, 


Wiliam Robertſon. 
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C hriftian Friends, 


—_ 


alEing it hath pleaſed God (goavreoras ; 
 FoXupteds ) many manner of wayes t0 
| make Himſelf, his Son, his Name, and 
his Word, more known to his people in thoſe 
days, andin this age of ours, then ever was 
done to any age, fince the Primitive and 
Apoſtolique times 3 It cannot bur be the 
clear and known duty of all the fincereſeckers 
of God; who are the onely cordial Chriſtians 


' that they ſhould endeayour by all means poſhbly, falling within rheig 


reach, in their ſeveral ſtations, to make fach uſe of thoſe manifold 
means of knowledge, as that rhey may walk anfwerably, and ſuitably, 


* toallandeachof them in Picty and Holynefs 3 and eſpecially _ 


it hath pleaſed Divife Providence, ſo to order it, As that among 
the diverſe and ſundry ways of growth and increale of knowledge, re« 
ſerved to thoſe latter days, to ſtir up in them more infiruments, and 
to furniſh more means for the attaining the knowledge and underftan- 
ding of rhat firſtand pureſt of Lauguages , the Hebrew Tongue (in 
which the Oracles of God were at firſt delivered to his people) then . 


; ever been afforded to any age fince the Language was ſpoken natu- 


rally by the Fews, (which hath nor been fince Chriſt his time, nor 
many yeers before) it cannor bur ſtir up an carneft and panting deſire, 


. inthe minds of knowing Chriſtians, to tafit fomething of thar exce[- 


lent ſtudy of the Scriptures, (the words of eternal life) in their Origi- 


_ nal and Primitive Copies 3 as being a moſt profitable means of growth 
: andincreaſe in ſaving knowledge, and inmoft fweet (and almoſt im= 


mediate) Communion with God in his Word, eyenro the very ra- 


| viſÞing of the ſoul and ſpirit in ſuch Communion. 


For the ſatisfaftion of ſonie ſuch like breathings and longing des 
lates, after the knowledge of God, and his grear Name (T1171) Feho- 
OY | * wahy 
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wb) in his own words : Means have not been wanting in every Age, © 
Yea for the moſt part, in every ſucceeding Age , more cleer and profi- 


table means and helps have been afforded, to bring ſome (whoſe hearts 
were moſt moved togive themſelves to the plcature of ſuch pains) nor 
onely to taſte of the jatneſs, bat to be ſatiared and ſatisfied with the 
marrow and {weetnels of that Study. | 

Bur it hath pleaſed All-wiſe, and A:l-over-ruling Providence (in 
whoſe hands are all times and ſeaſons, and all things ordered, or to be 
ordered in them) to ler that Primitive and Sacred Language, together 


with the Original words of eternal lite delivered in it, robe look't | 


upan to this very day, 3$ upon a myſterious Books ſealed up from the 
_ uſe of the world, and from the vulgar knowledge of unlertecel 


Dr RK aa Soy. 
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hriſtians3 yea even of the lcarnzl in other Languages and Sciences, _ 


and of thoſe who are teachers of cthers, very f2w, ard thoſe not withe 


out vaſt Studyand pains, have made any great progres in this part of - 


of knowledge, although it be, by athouſand degrees more profitable, 
and mote ſoul-refrefhing, then any other Study ia the world belides : 
Ani the msin cauſe ot this hath bcen, becauſe, =s is ſaid, it bath 
pleaſed that All-ordering Providence , hitheito to reſtrain rhe Teachers 
of rhjs Language, from publiſhing,o: not to.move them etteRually, to 
publizi 1 tir works, & in vulgar Lage ages,the readicit way,and the 
moſtp ain. and eafie Merhod lara 6 5 now (bleſſed be God) 


doti: bezia to break torrh,as the morning Star, and firlt glaunce of that | 
light,wi.ick (L,hope);1 al thine & enljghten all theNations of the world | 
over , whercloever thegreat Narme cf the Truc God in his Word, is | 
kaowa and callkd upon; my meaning is,t2 expreſs to others the confi- / 


dence and the confident atjureance, which I cannot extinguiſh out of 


my own breaſtzil.at at this time(and by ſuch a M:thod,and ſuch works -: 
35 tEoi g io wrich theſe lines are prefixed, and which they have reference i 


unto) che tirſt ſtep of that way,' doth begin to be made known and 
publulied, winch ſhall be trode upon, traced, and followed by moſt, 
1t not by all the Nations of the world (where the Word of God from 
the Scriptures 1}:all be preachea) to lead, and guide without difficulty, 
toanUaiverſal and Vulgar knowledge, of that firſt and Mother Lan- 


age of the world , So far, as that all knowing Chriſtians, whether * 


ettered or unlettered, or whether they be p:aftiſed in the other learn- 


ed Languages and Sciences, or not, by 'their own induſtry; and the . 
ttuch a Method, and ſuch works 3 May without difficulty make © 


help © 
ſuch -a progreſs in the Study of that Sacred Language , as to 
be able ts read and uyderſtand the Scriprtires and Charters of their own 
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Salvation, or the words belonging to their eternal happineſs, together 
with the great Names and Wecrks ot God, contained in them, in the 
$ | Primitive words, and Original Copies, as't were, *in which they were 
© | arfirit delivered and written, which will trend much to thepowerful 
e 7 ftrengthening of theirfaith, and ro the ſtedfeſt building up of their 

' fouls and ſpirits, in Divine Truths, and ſolid joys and Conſols- 
n Licns. 
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e That the firſt light ro 1ach a Method, and that rhe firſt dire&ion to 
rr _ the full ſtepof this way, ſhould fiſt break forth, and firſt be here made 
't' known to, andfrom this Iland, is but iuitsble to many other gra- 


ne — cious (though undclerved) dilpentations of light and truth, freely 
ed and more largely imperced, in this laſt Century of years, to this lit» 
Ss , tlecorner cf the Earth, then to any other known part cf the world 
h- beſides 5 (Blefled be the Fountam of light and truth for it : ) Bur 
of © that the fult Inſtgoment of publithing, in our own yulgar Language, 
le; _ fucha way and Method,ſhould be one of the moſt unworthy amongſt 
Þ- men, is only to be taken notice of, as ſuitable alfo, roſomne other diſ- 
th penſations of Divine Providence, which often doth make choice, no 
ers  onely of the moſt inconfiderable, bur alfo ſometimes of the moſt un- 
to | worthy of all other means and inftruments, to effeCtuare fomewhar for 
he  themanitettation of rhe gleryand maj:ſty of kis own Name, and for 
d) the good of others 3 that ſo 'thewhole praiſe of his own works, may 
"at | whelly be artribured and aſcribed to bimſelr, and to his own glorious 
1d Wiſdom, G:ace, and Power, without ſo much asieying any conli- 
is | derblequalificarion in the inſtrnmental means of ſuch works. 
ih * As for the W# and M:thod it ſelf3 As it is moſt plain and eafie 
;of tobe made uſe of, when it is known 3 fo likewiſe for the taking, and 
rks + underſtanding the way to ule it,there will be but a few lines neceilary 5 
nce i} Yea, there is nothing necdful more, bur to propoſe, lay forth, 'or un- 
nd told thoſe intrigacics, and perplexing difficulties which have been hi- 
ſt, — therto, the majn, and greateit cbſtructions to the general, and vulgar 
om =Kknowledge of this Language, and then to confider how cleerly, and 
ty)  as1titwerenaturally, and genuinely, the courſe propoſed and proſe- 
an- cited in this Way and Method, doth remove, an4 take quire our of 
her * the way, thoſe obſtrufting Mountains of difficulties, 
rt Know then, Chrittian Reader, Thar there be three great Impe- 
the _ diments and hindrances, or ſtops in the way, which have becn hirher- 
ake _ tothe greateſt obſtructing Mountains, in the paſlage and progrels of 
to _ theStudy cf this primitive and tit of Languages 3 (I mean upon 
wn — mansfanlty part 3 ſerting afide the coniideration of the before-menti- 
yas | LF - 092d 


Me 
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oned pleaſure of the Moſt High; the firſt and Providential cauſe of all © 
things herebclow 3 ) The fuſt hath been the intricate and perplexed 
difficulty of reading, occaſioned; not ſo much by the intricacy of the _ 
Hebrew CharaRers (for although they be indeed different from the | 

CharaQters of our other known Languagesyet two or three hours time 


ſpent in ſerious obſervation of them, and of their difference one from 
another, eſpecially, if there be one beſides, to go before a beginner, 
in the writing of them, will overcome all rhat difficulty, which is not 
fo much, as 15 ſaid, in the letters themſelves) as inthe multiplicity of 
the Points and Vowels, and of a numerous rabble of unneceffary Ac- 
cents » which do require ſuch a number of Rules, for explicating and 
making uſe of them, as that, that very confuſion hath kept back hun- 
1 beginners, from making any further progreſs in the Lan= 
guage, taking up preſently this unhappy imagination, (So much 
xejudicial to their own profit, and to the knowledgegt the Language) 
that all the reſt of the Study would prove as confuſed as their begin- 

i firſt entrance into it. 
T he ſecond great Encumbrance of the Study of this Language, hath 


been the frequent publiſhing of ſuch Voluminous Grammars,% Lexi» | 


cons, ſtuffed full with ſo huge a bulk of Rules, Paradigmes, and Inſtan- 
ces of irregular Anomalics,&c.and many other things,which were tor 
the molt part of them )not only altogether unneceſlary but moſt imper- 
tinent, to thoſe who were ro begin ro make their firſt entrance into the 
Study of the Language 3 forſuch ſhould be troubled with nothing, no 
not in the ſight of rheir eyes, nor in the iniagination of their minds z 
but with thoſe Elements of the Language,which are Sſohutely neceſſi- 
ry for underſtanding the Grounds fit that in the moſt brief,plain, 


and cafieMethod that can be thought upongfor their greater incourage» = 


ment; at the beginning, and afterwards, all other things ſhould be laid 
forth unto them, as they goalong in the praRtical exerciſe of their Stu- 
dy of the Language it {np and the Books writtenin it 5 and yet thoſe 
forementioned ſuperfluous impertinencies. (as to beginners) were uſu- 
ally urged by the Authors of thoſe Grammers,or other Teachers of the 


Language, as neceflary, all of them to be gone over, and got as't were 


by heart, and without Book, before any turther progreſs in the Study 
of the Language were ſo muchas thought upon by beginners ; and 
what one amongſt a hundred could be willing to rack their wits and 
memorics, with the Herculean labours of fuch a painful Study, and 


— Which, in that way, could have no pleaſure with it 3 for all the Mar- 


row and unexprefible Sweetnels of the Study of this Sacred Language, 


lyeth 
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lyerh in the juice and ſubſtance of the Roots thereof, 23 theyarewith 


wonderful delight and pleaſure to be ſeen, conched and hid yndi thelp 


ſeveral boughs and branches,all alongſt the parcels of the Word of Bull 
inthe Hebrew Bible : The drawing water out of thoſe Wells of | ul» 
vation, in the practical Study and obſeryation of them, is thar which 
will atiate the mind of the Student, (being watered witha bieflimg 
from the Author and Fountsin of thoſe Wells) with no lefs cnajey 
unſpeakable and glorious 3 Bur the long and tedious ftudy of all the 

Grammarical intricacies, without this, is no leſs then vexing ani 


- perplexing) to the very imbirrering and galling of rhe ſpirit. 


And hence doth ariſe the contideratzon of the third Moungwinowt 
Obftrudtion and difficalty, which hath been hirherto in chewy &f 
the Study of this firſt and beſt of Languages,viq. That thoſe Volumts 


nous bulks of Grammers,& Lexicons orDiRtionaries;have been ryeſtd. = 
ly publiſhed by, their Authors , without fufficient Praxis joytied to 


them , for facilitating the practiſe and cxerciſe of beginners, in retus. 
cing the words, or Verbal branches ofthe Texr;to the ſeveral Roors'th 
which they do belong3which is the moſt Mentialſubſtantial,8& funds- 
mental particular (Yea the very ALL rhat is)belonging to the Stady 
and knowledge of the Languagezfor then is an Hebrew Text thorowlys 
2s to the letter, underſtood and known, when all the words thereof are 
reſolved, and reduced to their Roors 3 and not till then ; Now how, 
and by what mezns, ſhall beginners be made able to do this ? Can vos 


' luminous Lexicons, or Dictionaries, teach them to do it ? No, 


it is impoſlible, becauſe, that ſeeing all DiQtionaries are publiſhed on- 
ly according to the Alphabetical order of the Roors thernſelves 3 
therefore the words muſt firſt be reduced to their Roots, bifore Diati- 
onaries can be made uſe of , ro know their ſeyeral fignifications. 
Again,Shall the multiplicity of bare Grammarical Rules help rhem tos 
it ? No, theſe ſo many paradigmes of defeive- and irregular Yerbes 


and Nouns, and thofe ſo many , and various Rulesfor frmding our | 
the Roors,can help beginners to little or nothing elſe, but to the vexa= 
tion and confuſion of their minds and memories, intheStudy;to wits © 


if thoſe Rules be only barely propoſed in Grammars, without ſon 
competentſuficiency of Texts of Seripture;refolyed already,&reduced 
in their ſeveral words, to their Roots, before the eyes of beginnersz 


- that ſo they may thereby be made able,to help themſelves in thepratiinc 
cal and Grammatical reſolving of the [ike words, in other Texts; 

- where they do occur 3 elſe how can beginners f moms remember all 

; thoſe Rules? to apply themaright ro the relolying 
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which they ' do: finde before them : Seeing there is ſuch variety of 
thoſe Rules, and that one and the ſame word may be reduced ro di- 
verſe Roots, and that diverſe words by diverſe ways, may be redu- 
ced to one and the ſame Root 3 with many ſuch puzzling dirbcui- 
ties, Which atevery foot will be ready to put beginners toa ſtand, 


— unles they be firſt ſolidly acquainted in that prectical way ot 1:{ol- 


ving of words, and reducing them to their Roots, by a comp-.tenr 
Analyfis of ſome Book, or Books of Scripture, G.ammaticaliy re» 
folved to their hand, of ſet purpoſe, and tor that end, to acquaint 
them throughly with that way, and to teach them to do the like in 
the other Books of Scripture, where the ſame, or tuch like words do 
occur : This, and this alone is the molt plain, and molt profitable 
mean and help of progres and proticiency in the Study of tris Lan- 

e&3and the want or defedt of this(or of a ſurhicjent competency of 


Kt) hath hitherto been, as is ſaid, till of late, the grand obſt-ufting 


difficulty, to the more general and vulgac knowledge of this Lan- 

3: and the moſt conquering diſcouragement of the minds of 
many hundreds of thoſe who would gladly, and with all their hearts, 
have given themſelves to the Study ot it. 

Thus I have a little rhe more fully unfolded theſe perplexed intri- 
eacies, which have hitherto encumbred rhe teachin? and learning of 
this Language, becauſe, that inſo doing, I have alſo explicated, and 
pointed at the removal of all thoſe obftruting impediments 3 So that 


now there is nothing elle left remaining to be done, but ro bleſle 


God, whoſe hand hath brought to ſome perfc&ion, a genuine reme- 
dy to eachyof the before mentioned Maladies 3 So that any who have 
their defires enlarged that way, may now with caſcand plcaſure, pro- 


cced to the profit of the Study and underſtanding of that Divine Lin- 


guage 3 For, Blefied be God, all and cach of thoſe mountainous 
Obltcudions, are already levelled with the plaineit paths, and (lo 
far as hath been poſſible at this time endeavoured to be) quite taken 
our of the way before them. 

For firſt, As to the firſt intricate difficulty of the reading (which in- 
decd hath been ſuch,as that I Rave often put ſome beginners thorow 
all the neceflary grounds of the Hebrew Grammar, and ive exerciſed 
them alſo ſomewhat in the Praxis, or Practical reſolving of words, 
and reducing them to rhcir Roots 3 in leſs time then they could at- 


tain to any conkiderable dexterity of reading, in the Hebrew 'Textz _ 
which did nor alittle both vex them and me 3 and therefore) What * 
raore proper andeenuine remedy can be thought upon, for the rc- * 


moV's 
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moyal of that encumbrance our of the way ? then to read every 
verſe and every word of the Hebrew Text, in vulgar and known lew- 
ters 3 for thus there is no more neceflary for a beginner 3 but-to be 
once a little acquainted with the H-bzew CharaRers or Letrers, and 
Points or Vowels, together with a few Rules, which are moſt neceflae 
ry for reading, which is bur the work of a few hours, or 1wo or three 
days at moſt 3 and then afterwards they need ro trouble a Teacher 
no more for reading 3 for their Book will be as ſteadable to them, as 
if they had a Teacher continually by them, 'to teach them toread 
every word they look upon aright 3 for when they do look upon any 
yerſeor word in the Hebrew Columne, they may try themſelves 
whether they are expert cr not in reading of it; and it they doubr 
they be wrong in any thingy they may ſeck the ſame yerſe or word, in 
the other Columne, where the very Hebrew words are written and 
read in Engliſh letters, and rhere (as if they did enquire ar” their 
Teacher) they may know and fee wherher they did read right before, 
or not 3 by which they will alſo dayly perceive with pleaſure, their 
own proficiency and progrels, till they come tobe perfect in read- 
ing. | = 
Secondly, For theſccond forementioned difficultie , in the Study 
of the Hebrew Tonguezbecaule of rhe'weariſome rediouſneis of Gram= 
mars, and the multiplicity of Rulcs, 3nd the many ſuperfluousim- 
pertinencies (for beginners) buddlz\ up into them : The proper and 
genuine removal ct thar cbſtruQion , can be nothing elſe, bur a 
Grammar, containing only thoſe ſimple Elements and Rules, which 


' are abſolutely neceflary for unde: itanoing the fundamental grounds 


of the Lan2uage, and tha: in as plain and eafie a Merhed; as thoſe 
grounds can be digeſted into 3 which, kow far it is ficQuared, by a 
Grammar of little more then a ſheer of ſmall paper , publithed abour 
rwo yearsagc; I hope the experience of many who haye made uſe of 
i: (for there have b:en about two thouſand of rhem uſed already ) 


- by this time knoweth. 
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Laſtly, As tothe Third, Laſt, and Greateſt Mountain of diffi- 
culty, obRrufting and ſtoppin the progreſs of beginners, in the Sru- 
dy of this Language, v2. the vezing and perplexing difficulty, ro 


; reſolve the brancies (or words ) of the Text , by reducin 
| them to their fevcral and proper Roots, eſpecially if they be deficienr 
\ In one ortwooi their radical letters, or if lome ſeryilelertets be joyn= 
=” edto the beginning, middle, or end of the radicals , (which diffi 
* culty all th: G:ammar Rules in the world, huddled up together with= 
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aut ſufficient Praxis, will neyer be able to take away, ſa far as the caſe | 


and profit of beginners doth require, and thereforeJwhat can be the 
| ye enuine remedy & remoyal of ſuch an obſtru&ion,. out of 
bn of beginners ? but {plidly to acquaint them with that way 
i reſolving and reducing the Hebrew words to their Roots,by laying 
before them ſome competent and ſufficient part of the Hebrew Text, 
Grammartically reſolved to their hands, by a reduftion ofall the words 
ef that part of the Text Grammatically to their Roots, and by an ex- 
pions of all the material irregularities, or irregular deficiencies 
om their own Roots, or from the regular Analogie of perfe&t Roots; 
that ſo they may be well acquainted with the way of doing the like 
them(clycs,in other yon of the Text where ſuch words do occur. 
And this, Chriſtian Reader , being the grand removal of the 
greateſt difficulty into thy way, It hath been therefore my conſtane 
reſolution and prafticeto employ moſt of my pains and'endeavours 
that way) for thy greater eaſe and profit in the Study. But I did ob» 
ferve that this might be done two ſeveral manner of ways, and after 
two {everal merhgds or orders; the one of which (although the pub- 
lihing of it hathnever been attempted nor undertaken by in ores 
— yer) I did experimentally find and try both in learning my (elf, and 
in aching of others, that it did wonderfully go beyond the other, 
for the profit aud caſe of beginners, viF.. not to reſo the words of 
the Text, and reduce them to their Roots, according to the order of 
the Fext itſelf, and of the Chapters, or Plalmes or Verſes thereof, in 
which they are found written, which hath been the only hitherto 
uſed Method and Order , which any of thoſe have followed, who 


have joyned and publiſhed any Praxis, or part of the Text reſolyed 
with their Grammars 3 and which did allo make tryal of, in pub- 
liſhing the former compendious Grammar and Di&ionary, to both 
which I did joyn ſome ieleR places of the Hebrew Text, which I did 
make choiſe of, as moſt fitting for their mater and variety of words, 
tobe reſolved after that crder and method which alone had been fol- 


lowed by others before, to wit , to reſolve Grammacically , and. 


to reduce to their Roots, the Hebrew words, according to the order of = 


the Chapters and Verſes of the Text, in which they were placed and 

found, and thisalthough it hath not wanted its own uſe and profits 

to many who have uſcd it; yet it is encumbred with ſeveral incon- 

veniencs, and doth extreamly come ſhort, and is wanting of the 

great, and almoſt che unſpeakable profit, uſe, and caſe for beginners, 

which doth accompany that other way,method and order of — 
t 


| To the Readers. : 

the words'of the Text,which hath never hitlierto been publiſlied by ary 

beforez' and whichis thus 3 | ; \ 
Ei:it to reduce the words of the Text into an Alphabetical order, 


| and then to reſclve them Grammatically , reducing them to their 


Roots, and obſerving their irregularities, and deficiencies” where they 
do occur, andrbat without any reſpect to the order of the Chapters, 
Plalmes or, Verſes of the Txt in which they are written 3 but onely 


| having-reſpect to the order of the lerrers of the Alphaber, wjth which 


eyery word js found written inthe Text. This is that order and m&- 
thod,which is tLe very higheſt top, and theutmoſt perfeAtiun of pro- 
fir, uſe, and caſe, for beginners, which the wit and induſtry of man can 
reach unto, for to make the paflage and progtelſe (of thoſe who defire 
to walk in the way to learn to undaſtand the Language of Pardiſe and 
Canaan,. and the words of cternal life written therein)” plain, plca= 
iant an] profitable : For thus, if a word be once refolved in its proper 
place, or according to the Alphaberical order of itsletrers 3 ir is there 
immediately to be found, wherciocver it doth occur, though it were 
in a hundred ſeveral places of the Text, without troubling of the mind 
and memory to remember the place of the Text, where ſuch a word 
did firſt occur, and was fiiſt reſolved ; which trouble cannot any other 
way be ayoided ( inthe other method of rdolving the words of the- 
Txt, according-to the order of the T<xt it (elf if which they are) 
then by placing rhe words of the Text in an A] phaberical order, thar 
ſo they may be readily found, where aud how otten ſoever they do oc- 
cur, for.the reſolving of them : and therefore it cannot bur be abſc-- 
lurely belt, ti:it to x the words in ſuch an Alphaberticel order, and* 
to reſolve them after that order : And then the Book digeſted in thar ' 
Method anl order, will be inſtead of, and many ways better, then a 
continual Tcacker to be by one, to dire, and to tech a beginner in 
the ſ1gnihcation, and reducing to the Root, every word which is found * 
written, and how often (cever it is found written in the Text and” 
that without any other difficulty, rhen obſerving the lerters of the ' 
Alphabet, v.ich which any, or every word of ſuch a part of Scripture, 
35 W:itten 1n the Text, and then to ſeck in the Book (as if irwere 
t012quure ata Teacher) for ſucha werd, after the Alphabetical order 
of the letters, with which it was obſe.ved to be written 3 and there in 


#3ts proper place of that Alphabetical order, the word is to be read, re- 


lolved and reduccd to its Root, and exprelt in irs fignification © And 
-- 1 o . e 

thus 3 SLUGCN? in the Lan;zuage may carry a Teacher along with him; 
wiutketlocver he gocrhgand that without any trouble ro hunſelf or his, 


Teacher 
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Teacher either : So that this way and order or method may be r:rm- 
ed, rhe very xoz plus ultra, 0: the very utmoſt tea:i2 and bound, be 


yond which it js not peſ{t!': 20 gc, ro make the progrefie of the Stu- 
dents of this vivine Lo;..usgc mote plats aiid profitable, for uſe, eaſe, 
and plealue 3 cipecially u it ave tis iurther additional perfection 
accompanyiny it, viF. Titet it be made fat tor the more general and 
univerſal uſe and p:ctit of Ch iftians, by being publiſhed in a vulear- 
ly known Language, (as it may be publitt..d in any, and thereforc I, 
am confidently t.opetulzthar i: ;1:uli be publiticed in many, if not in all 
of the vulger Languages,thorow the Chriſtian wo: 1d )char ſo all know- 
ing Chriitians,; of all ſorts, who are defiious to know more of God, 
and of :he depths of bis Word, though titey be not acquainted with the 
other learned Languages and Sciznces , yet by the help oz ſucha help, 
publiſhed in tuch a method, and in their owa Mother Tongue, they 
may £0 0n to taſt and be ſatisfhed, with ſuch marrow and ſweerneſle of 
the ſtudy of the primitye and original words of God, and of eternal 
life, as cannot be expreſſed , becauſe no words are comprehenſive 
encugh to reach to the nature of it , for they only can know it, who 
inwardly have taſted it already, and hare been raviſhed with it. 
Now therefore, Chriſtian Reader, If thou be a lover of the Word 
of God, and dclireſt ro know more and more in the ſecrets of it, as 1 
hope thou art, and doeſt, then it cannot bur be thy known duty, and 
mine together, to blefle that All-ordering Providence, which hath 
brought ready to bc pur into thy hand, ſuch a help to thy Study of the 
pure and original words of God in the Hebrew Bible, digeſted and re- 
lolved, according to that moſt pleaſant, and moſt profitable order and 
method; and to bemade uſe cf,as be thall inlarge thy heart to proſecute 
the Study, and to blefle thee in the proſccution thereof 5 which that 
he inay do, for thy greatcr manifeſtation of his great Name to thy ſoul, 
and for the greater good, in thefurther promoyement and progrctlc of 
thy knowledge in divine truths, and of thy piety in the ways of holy- 
netle, is and ſhall be the earneſt defire and prayer of him, who hath 
i himſelf, and the outmoſt of his endeavours (depending upon 
cngth from above) to help thee and thy endeayours, or the endez- 
vors ut any ſuchin that way,and who ſtil ſubic: ibes himlelf to be thine 
20 the turtheſt of his reach, upon thele Tearms, | ; 
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Containing an Advertiſementortwo for 
Beginners, in the uſe of this work. 


=F—) Aving in the Pages going beforc, Chriſtian 
| Realer, ſonewhat fully declared my chief in- 
tent, and main defign, by this way and method 
in general; There ts but little left prin. 
= necſſary to acquaint thee with particular di= 
= rcaons, touching the uſe of the Book digeftel 
= znto (uch a Method; for the Method of redus 
| cing the words of the Hebrew Text, into an 
Alphabetical order, and (o explaining them, and Grammatically re- 
(olving them, according to that order, being once taken and known, 
then there is no further Jirefion neceſſary, but only to make uſe of 
all the words that are reduced into ſuch an order and method, for the 
pejotuing of them, in the Books an4 Texts of Scripture where they 
0 Occur, 

There ts therefore in (earching for the words of thoſe two Books of 
the Plalmes, and Book of Lamentations,digejted and reſolved, here, 
aj vcr this Alphabctical order and method, only one or zwo Advertiſc- 
ments to be given an4taken notice of by Beginners, andthen to re- 
commend it to their own excrciſe, in the proſecution of their Study, 
80 underſtand the Language thereby : 

The Firſt then, and main Adverti ſement to be taken notice of, in 
zhe uſe of this Book, i 1his 3 That in the firſt Alphabetical Index of 
the words containcd in the book of the Blalmes, there be (ome words 
of the Text, which do begin with [ome prefixed (ervileletters, which- 
arc not & op? in thi Praftical, and Alphabetical Index , under 
theſe prefixed (cruile letters,which are the firſt letters of roſe words, 
or which thoſe words are foun.i to begin with, when they arc locked , 
upon 45 icy are written in the Tcxt ; but this is no prejudice, or 
T2 difhentaa, 


A Poſtfeript 
difficulty to the beginner 3 for If they be not veſolved unter that pre. 
fixed ſervileletter which they do begin with, yer be ſure the Reade: 
Pall find them reſolved under the ncxt letter to theſe prefixed ſervil 
letters which they do begin with : An inſtance of one of theſe pre. 
fixe ſervilelettcrs, which many words begin with, will both mal; 
this Adverti{[cment more clecr for beginners, and withal gue the 
reaſon of it. 

For an Inſtance then, take the prefixed ſervile letter \\ vau, \, 
which never i radical in the beginning of any other word but it ſel, 
but always (crvile, an importeth chicfly, when 7t doth begin a wor, 
the Copulative or Conjundtive Particle, And, &c. Now there bt 
hungreds of words in the Text, which are written, both with thi 
ſervile letter \ vau, before them, and without it ; wich upon that 
eonfelcration, drl feem to me ſuperfluous, toreſotve them, both unit 
#he letter \ vaus and unler the next letter , which thoſe (ami 
words do begin with, when they ' are written in the 
Text without the letter q van ,. put before them; an: there 
fore, Idi1 think it ſufficient, to rtſolve theſe words only under tht 
tetter \ vau, which did begin with \vausz or which bad the lette 
I vau, put before” them, in ſome place of the Text, and which wer: 
not wrttren without \ vau, put before them, in any other place of thi 
Text; and for thoſe words which are found written 3n the Tex) 
both with \ vau; put before them in ſome places, aui without it in 
Others; T did think it moſt convenient 10 reſolve them unter the nex 
tetter following \ vau,or undey that letter which they do begin with, 
when they ate written in the Text without the letter \ vau' put bo 
force them ; ſothaz this is no prejudicial inconvenience 19 ne Reader, 
' 0# to the beginner 3 for if he do not find (ome words which do begin 
with \ vaus intheTcxt, rcſobued under the letter } vau zn the Prax 
*; it is becauſe the ſame word 40th occur in [one other place, or ply 
ces of the" Text, without \ vau prefixc, or put before it , which 
therefore is to by found in the Praxis, reſolved under that next letter 
which fullowcth \ vau, or which that (ame word doth begin with, 
when it is found written in ſome other place of the Text, without 
T vaus prt before it; and jujt (0 i it with the other prefixed ſervuile 
letters; for if words, which in ſome places of the Text, do begin 
with thoſe ſervile letters, be not reſolved in the Praxis undcr the 
(me ſervilc ttters which they do begin with, it ts becauſe the {ame 
words do 6ceny in other places of the Text without thoſe prefixed lut- 
ters put before thim3 and therefore in the Praxis, they ar y x - 
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looked and found reſolugd under the next letters which do follow thoſe 
prefixed ſervile letters, or under the firſt letters which thoſe words 
do begin with, in other places of the Text, when tbcy are found writ- 
zen without thoſe prefixed ſervile lettcrs put beforc them 3 thoſe other 
prefixed ſervile letters, which do begin ſcueral words of this kinde, 
(viz. which are written in diverſe places of the Texs, both with 
zhoſe ſervile letters, and without them prefixed before them) are 
2 Beth, 1 He, ) Vau, 3 Caph, 7 Lamcd, an47 Mem, together 
with ſome few words under UW Shin : Now, when the Realcr doth 
finde any word beginning in the Text, with any of tho(e prefixed 
fervile letters, and hath Iookt for it, in its proper Alphabctical 
place, under any of thoſe fervile letters, inthe Praxts, if he do not 
finde it reſolved there, there is no more to do, but to ob(crue the next. 
letter following thoſe prefixed (ervile letters, and to (eck that [ame 
word 1n its proper place, among(t t:c words which are reſolved Al 
phabetically, undcr that lcttcr, or as they begin with ſuch an.l ſuch 8 
letter, as is next, or doth follow ſuch 414 (uch a prefixed ſervile tet- 
ter inthe Text. 

This order I 4i4 moſtly obſerve, in reſolving the words beginning 
with the(e prefixed ſervile letters (and therefore this # the firſt and 
chicf direftion or ad-1ertiſement to be then notice of) through the 
firſt Alphabetical Tn:lex or Praxis of the Plalmes ; but afterwards 
conſuiering wit) my ſclf,that nothing can be made 100 caſae,nor over 
fa-ile. to thoſe who are 10 begin 10 lcurn and 19 proſecute the Study 
of this Language, and obſcruing, thas many words have ſome rc= 
markable emphaſus and variation in their ſignifications, becauſe of 
ſome of theſe ſervile letters prefixed and put before them ; 

Therefore, the next conſiderable Advertiſement an4 VireTion, to 
be gtven and taken, for the uſc of tis work, # ths, viz. that in 
zhc ſecond Alphabetical Tndex or Praxis reſolving Alphabetically the 
words.contained in the book of Lamentations,usder theſe (eucyal ſer- 
vile letters, 1 Bzths 1 He, © Caph, 5 Lune and 15 Mem3T have 
(cr down in thcir proper place and order, all thoſe words which 414 
occur 7n the Text of the Plalmes, beginning with any of tho(e ſervile 
letters, and which were not reſolve amongſt the words beginning 
with thoſe ſcrvile letters in the Alphabetical Praxis of the Plalmes, 
but only amongſt the words beginni nz with the next letter follow- 
ing z1eſe prefixed letters : of which words in that ſecond Index, I 
hoc only expreſſed any remarkalle emphaſis or variation which is 
jeund in toetr fignifications, becauſe of theſe ſcruile letters preſixe.l 
T3 : or 
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gr pus before them; (which I did chiefly becauſe that many ſuch wor.” 
do frequently occur in eth-r places of the Hebrew Text, ſometimes 
with theſe ſervile letters prefixel to them, and ſometimes without 
them} and for the reſolving of them, Thave referred them to their 
proper places, in the firſt Alphabetical Tndex of the Praxis upon the 

almes, where they do occur, and are reſolved without thoſe feruile 
teaters prefixed and put before then; only in that (econd Index of the 
Book of Lamentations, Thave not made the lettcr * vau a letter of 
z#he Alphabet at all, to reſolve un {cr it, wor4s beginning with it 3 
but I have rather thought it more convenient to leave it quite out 1n 
the order of the Alphabet,zs to (crdown all the words beginning with 
zs, #n their profey plices among the wors beginning with the next 
texzer following \ wn, where 0:.1y they are to be ſought and found for 
the veſolving of them : an! that I 1id,becanſe moſt of all t1cſe words 
b ginning with\ vau, do oft-n occur without it, in other Texts of 
Scripture, and u{ually bac littleor no variation in figuifications 
wen iti prefix to them, cxcept only this one, that ſometimes it 
doth not only import the conju» Frucor copulative Article, And, but 
zt is alſo converſtve, turning the future into the preter ſigni fication, 
and the preter , into the future ſignification, which alittle exerciſe 
#n'the Praxis,togcther with the ob(crvation of the ſenſe and coperence 
ef the Text, will cafily make known when it doth occur, 

Fheſe are the two main things to be conſedered in the uſe and 
$radz(c of this Alphabetical Praxis : There ts only further, (ume few 
words to be (poken of another, which is not ſo material as the other 
Ea : an1 i 4 this, that althouzh generally, and for the moſt part 
Se Alphabetical or.ler, nn1ey each (cucral letter of the Alphabet, be 
exactly kept inmoſt of all the words thorow+the whole work, and that 
*-the third, fourth, fift or fixt letters ,8c.in words where there are ſo 
many: Fet there are (ome few things to be taken notice of, for the 
mere rca y finding our «f (ume words. And the firſt s this, That 
&e accuracre of the Alphabetical or1cr was ſometimes neceſſarily 4 
ttc interrupted 3 1nd that chiefly when many words do occur under 
exe Rocr,all beginning with the ſame firſt two radical letters: and 
mot frequently is .'ct> ſo fall out,to the difordering a little theAlpha- 

etical cry, inveſoluing of thoſe many words un.icy one Ro0t, when 
#c third raiical letter is 1 \ het Onc inſtance toclear all will ſerve, 
W272 may be taken from the Root i 7. . Calahy P4g. 343« #Nacr which 
Root,there are above twenty ſceucral words, all biginning wit) thefe 
eps radical letters 5 caph 4nd 7 lamid, wiicn comLt not convent- 
ently 
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ently be ſet down, in an exit Alpbabetical ordev, as to the ſervile 
letters following the(e firſt rwo ralical letters, becauſe of the order 
of ine Conjugations, Tenſes, Pcrſons and verbal Nouns, &c, wiich 
was conventent to be obſerved, when they did ſo many of them 9c- 
cur, t0 be ſet down under their own proper Root :; Tet as ts ſaid, 
this dcth bus ſcldom ſs fall out, and almojt not at any zime elſc, ts 
the intcrrupting of the Alphabetical oricr, but when the third r4- 
dical letter is 1 he,becauſe then 16 i often cbanged into ſeveral other 
letters, as into) vau, * jod, orT\ tau, &c. In the formation of 
Tenſes, Pcrſons, and Nouns, from ſuch Roots ; as %s 10 be ſeen in 
2at forementioned Root, 179 calah, $9 that in ſeeking for any 


words, and eſpecially for thoſe which are forme from ſuch Roots,as 
have the letter © he, for their third radical, the firſt two letters, or 
the firſt zwo radical letters arc (pecially to be taken notice notice of, 
and ubſcrued, and after the Koot it ſelf, the words cxtart inthe 
Text,formed from it,arc (ct down, chicfly according to zhe order of 
the Conjugations, Tenſes, Perſons, and Nouns formed from ſuch a 
Root, as alſo all other words, in (uc\ a part of the Text, beginning 
with thoſe two letters, arc (ct down and reſolve ', before t:cſe tws 
firſt radical letters be altered, or before any other word, beginning 
wth any other two firſt letters be reſolved ; all wich + vcer in 
3#2t crved Root (17:5 calah , and in ſcucral otrcr words reſoluc4 
Alphabetically in the Praxis. : 

A ſecoad thing 10 be obſerve, in ſccking for ſoc words, aſrer 
the Alpbabcrtical «rler, ts this z That ſomcaumes.fome woris which 
are diverſe and differcnt words one from anoticr, as to the points, 
fegnification ani f.rmation from the Revt, yc being the ſame as 80 
the lcttcrs or conſonants, they are therefore m4y lumes (et down 
and reſolved both together, without a breac?, or without the begin- 
ning of an:ther new Sefton, for the reſoiving of ancther ncw and 
different word 3 an this doth chicfy fall out in the future Tenſes 
and Perſons thereof, which are the ſane as tothe Itters or conſo- 
nants, an.! differ only as 10 3: Points, as they are formed from the 
ſame Roots in diverſe Conjugations. AS for inſtance, Pau) ji 
mech, and TWP? jifmechuz being future kal:and INEND jelam= 
mc-ach, and MME jeſammechuzbeing fut.picl,zre all ſet down 194. 
geiher without breaking of one wird, and beginning anoincr,becau(e 
#bcy.have all tbc ſame littcrs and co nſonarts,hough they differ in the 

Points 


LO 
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Prints and Vowels, ant in the fignification and formation fromthe 
Din its (everal Conjugations.$0 \QU? jaſhmivay & 0m? 
Root in its (corral Conjugations. 0YaW! la WW RM) 
jaſhmignu, future hiph. and VRu jiſhmang, and WAU? jiſhme- 
om, future kal.and YI) jiſhſhamang, or VAW) jiſhſhame-ang,and 
W227) jilſhamegnu, futureniph. are all ſet dowy together 1n one 
Brezch,or in one Seton, a5 they are to be ſeen intheir proper place 
Page 319: 45 atſo —7U) jeſhullams and 2) jeſhulfamu, future 
Pual. and QI? 2.) jcſhallem, and W7uU) jeſhallemu, future picl. are 
all reſolved togcther in one Breach of the foregoing page 318. be- 
cauſe they are the ſame in letters, and all future Tenſes, formed 
from the [ane Root, only in different Conjugations, So that this is 
agencral Rule to be obſerved, for the finding out of words; That the 
Reader, if hc look upon any word in the Tcxt, which he would [eck 
for thc reſolving and reducing of it t0 its Root inthe Praxts, he is 
chiefly to take notice to the letters or conſonarts of [uch words, and 
7f he do find a Breach or a Scion in the Praxis, beginning with 4 
word which hat' the ſame letters and conſonants, though a little dif- 
fercnt in the Points or Vowels, (from that wor which did occur in 


The Txt) he 4s to read thorow that whole Breach or Scion 3 becauſe 


that many tim:s, diverſc ſevcral and different words, having 
the [ame conſonants and 1ctters, are rc{olved in one and the ſame 
Breach or Sefion 3 wvich will be both pleaſant and profitable to 0b- 
ſerve, how that theſe ſcueral words, thoug' they be the (ame for the 
letters or con(onants, yet do differ one from another in the variation 
of the Points, and in their formation from the Root in ſeveral Cdn- 
Jugations,and intvcir ſignifications anſwering theſe Conjugations, 
Laſily, If that ſometiincs thorow overſught , or inadvertance, 
amongſt ſuch a number and varicty of words, the Alphabetical order 
be not perfectly obſcrue!, but a little interruptel, yer tvat is wery (cl- 
dom, and very little prejudicial to the Realer, becauſe that the glan- 


ring view of the eye over a few words, bejore,or after the proper place 
where (uch or ſuch 4 word ſhould have been (ct down will cafily find it 
cut 3 and ihcrefore IT do hope the ingenuity of the $rudent, will be *© 


thereby ſatisfied, 
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The letter R Aleph, 


Words beginuing with IR 4b. 


R Aleph, when it is a ſervile letter in the beginning of 2 
| ward, (being one of the letters [')Rethan, the formacives 
' of thefuturetenſe) doth chiefly note the fult perſon n- 
eular of the future tenſe, as PER ephked, I will viſit,, for N 
pur before the three radicals, notech the firſt perſon lingul: 
fucure, Iſhall or wil, &c. See the ſervile lerers explain- 
ed after the Praxis adjoyned to the Dictionary, page 513- 

AR 46, a father, from the root "12R ab4h, he willed, 
or devred, of the fathers affeion rowards their children , 
_ wills and defires all things that are profitable for 

em. 

NAS Abs, lwillenterin , orl will go into. Tr is put 
for NIAR abo, las being deficient , Pſal. 118.19. Ic 
is the firſt perſon of the fucure tenſe fingular ; which 8 in 
the beginning ( being one of the letters 18 echan, the 
formarives of the future tenſe ) doth denote » the root iS 
MN bo, he did come, in fut, Y2! jabs, heſhall cone, 
EC | 

128 Abad, he periſhed , ir is the root it ſelf; in P el 1 
1s T2R :bbed, he made to periſh ; that is, he deſtroyed. 
TAR Obed, periſhing, Ic is the participle of the preſent 
- tefiſe, called Benonsin Kal \ var b:ing defective. for WIR 
| obed from the former root TAR abad, he did periſh. | 
NM Abeds, they periſhed : ir is the third perſon of 
- the plural number, from the third perſon fingular , 14 
» abad, hedid perjth, the root going before. 
So 8; MIR 


2 Words beginning with IR Ab, 2 

ITN 1bbadta, thou haſt cauſed to periſh: 'that is, * 
thou haſt deſtroyed, P/, 9.6. Ic is the ſecond perſon fin. ”: 
oular of the perfeR tenſe, in the Conjugation Pibe/ ; da- :;: 
geſh in 26beth, the ſecond radical letter, does denote the ; 
Conjugation Pihel, the root is the former TAR abad, he pe- © 
riſhed, 7) ra in the end denotes the ſecond perſon fing. of 
the Perfect renſe, 

TY128 A4badti, I have periſhed, or I had periſhed, P/. 
119. 93. It is ihe firſt perſon fingular of the Perfect 
tenſe, (in Kal which 1c: in the end denotes : from T8 .. 
ab he periſhed. 

MIR Abah, he defired, he willed, he deliohted in, or was 
prone and bent towards any thing , he did acquieſce and _ 
reſt in any thing. Ir is the root, | 

MNI!28S 2b, I will go, or come, ec. fult perſon fur, 
fng.ſee KR 2bo, from the root 12 þo,he did come, : 

W128 Eboſh, Iſhall be aſhamed, and with the letter ft _ 
redundant "WIR Eb ah, the fame. J: is the firfi perſon | 
of the f:ture tenſe lingular , ( whereof N aleph is the © 
mark) in K 41, from the root WIA b;jh, he was aſhamed, _ [ 

VAR A4bith fathers , It is the plural number maſcu-  * 
Jine, buc in the termination of plural fem, ſrom che ſingular | © 
2% at, a father; with the affixes, it is thus, AR ab. 2, 
tas , my farhers. VIMAR abetatv, his fathers. T'T1ag p q 
abotecha , thy fathers; 7 chainthe end, notes thee , or 7 
thine, CITVAR abotcchim, your fathers, and WINMARS :: 4 
ebotenzs gur fathers - for at the end of a word, \ jod de- 
notes the Pronouns of the firſt perſon, me, my, or mine, 
] vere in theend of a word, notes the Pronouns of the third 3 
pewſon, him, or his. ©. chew in the end of a word, denotes © y 
the pronouns of thEfecond perſon plural , you, or yours ; 2 

and 12 »s in the end of a word notes the Pronouns of the a th 


z 


firſt perſon plural, us, or ours, AMAR aborars, their fa- 


pad 


* 


thers, RO mem intheend of 2 word notes the Pronouns of ©: Pl 


the third perſ. plur, them, or theirs, TITS. F 


73d 
pe, 


Words beginning with IR Ab. 


TINAR Ebchoncha, T will prove thee, or I will cry 
thee, 1] cha, inthe end of a word, notes the Pronouns of 
: the ſecond perſon fingular , thou, thee, or chine, [IR eb- 
= chan, | will try, it ts the firſt perſon of the Future tenſe (in- 

zZ oular, ( which NR /ep4 inthe beginning notech ) in Kal, 
e © fromthe root [72 Sachav, he proved, or tried, 

* TUM BEbeach, 1 will hope, Iwill cruſt * it is che firſt 
- perſon fingular of the future tenſe, { which R aleph 
 . Marks) in Kal, from the root MP2 batach , he hoped, he 
> truſted, 


Y 'IR 461, a father, from AR ab, a father, which in con- 
ſtruRion takes? toit; as P/.68, 6, RANANN) AR abs 
F jetomninn, father of the fatherleſs; where ir alſo changes the 
= long A,, cametz, into the ſhort A _, for otherwiſe 
( 'MR ab;, if the long A ., be kept, it doth fignifie , my fa- 
* * ther. for? jod inthe end, notes the Pronouns of the firlt 
- perſon me, or mine, hence MR abrcha, thy father, for 
1cha inthe end of a word notes the Pronouns of the ſe- 

-- condperſon fingular, thou, thee, or thine. 


" MAR Abinah, 1 will underſtand , it is the ficlt perſon 
\_ © fingularofthe Futurerenſe (which N 4/eph in the beginning 
©... noteth) in Hiphil, which ) jod betwixc 2 bethand I nun 


. noteth:from the root [12 þ4», he did underſtand,in H iphil 
N * it is ("A heb+n, he diligently did conſider, or he did under- 

* ſtand. i heinthe end of fI'AR abenah, is redundant ; fo 
N hat iti put for |" abi, I will conſider. 

= WAR Mbbiarg, and with | redundant, MAR abe 
& 6ignah,l will utter, I will ſpeak, Pſ. 78. 3. It is the firſt 
© perſon of the Future tenſe fingular , (known by RN alephin 
= the beginning)in Hiphil,which ? jod between 2 beth and 
w* 3Y guajen noterh 2 the firſt radical I »u» being defeQtive, 
N 4 and ſupplied by dageſh in the ſecond radical 2 berh, from 
" -; the root V2) which properly ſignifies, he did ifſue, or 
om) ſpring forth, or he did guſh, and run out as water : and 
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Words beginning with IR Ab, 
| by a metaphor, he did utter, or ſpeak copiouſly , he did, as 


it were, pour our words, or ſpeech, as a fountain pours out © 
waters; for that is the proper Genification of the word , 

hibbiang, I 2x the fiſt radical a 
being deficient, and changed into dageſh, for Y"I] hin. & 


eſpecially in H iphil. Jas 
brangy in Fur. Hiph. Y 'IR abbiang, OF 


VaR A bbir. ſtrong, robuſt, in the plural number mal- ; 


culive it is RAYVAR abberim , and contrafted 'NAR abbi- 
re, robuſt, trong, RAVAR abbrrims allo fignifies far bulls, 
becauſe of their ſtrength : its root is not uſed, 

[N.2R Eb70n, or ebro r, indigent, ncedy : it comes 
frcm the root TAR 2bah, hg 
poor having nothing delite, aST 
hear or ſee ro be good for them , and which they them- 
ſelves want : inthe pl, number it is RI'INAR ebimim, 
poor. indigent men.; and contracted , or inconſtruQion, 
VAR brone, and with the affixed Particle i] ha (denoting 
the P. onoun of the third perton of the Feminine gender 
ſingular, her , or hers) MVR ebioncha, her poor ones, 


. 
OY 


P/ 132 15, | 
IR Abal, he mourned, hence the Noun malc. IR 


ab-l, one mourning, 


zyed, or defired, becauſe the | 
re, all things that they | 
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Zn Eben a ſtone, itis a Primitive Noun, in the plural * 
D'148 262nim, {tones + with the affix of the third perſon © 


fem. fine, i] ha, her, or hers, JAR abareba, her Rones. 
Up28 Abakke(h, T will ſeek, itis the firſt perſon of the 
Future tenſe fingular (known by R aleph) in the Conjuga- 


tion P:e/, which 4ag+ſh1n the ſecond radical noteth , from * 


the root in P:e/, WP brkkeſh, he enquired, or did ſeek di- 


ligently ; it is read alſo with 1 he redundant, TWPAR a * 


b:kb:ſhah, ] will fearch after, 
a8 Eber ; a wing. inthe feminine MAR ebrah , a 


wine, in the plural WAR abaroth, wings , or feathers :\ 


and with the aſfix of the third perſon feminine ſingular ,. 
| "ee uy s as 


(ys 
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7 Words beginning with IR Ab,and IR Ap, "op 
2: MMNAR ebroteha, her wings, or her feathers, P/al. 

Z PMIAR Ebrach, Iwill fly, ic is the firſt-perſon ing, fur. 
F- (known by R) in K al. from the root MN barach, he did 


fly. IEEE, 
= F TI2R Abarech, I will bleſſe, and TINAR abarechab, 1 
aſ- will bleſs, the fame with iT he redundant; and JI\28 
i-  abarechecha, ] will bleſs thee, q cha the affix thee : itis the 
ls, firſt perſon ſingular , of the fur, (known by 8 aleph) in 
the Conjugation Piel ; which is known by the long E. * , 
1s tz-re , below the ſecond radical letter ) reſh» although 
che there be nodageſh in it, becauſe the letter 1 reſh is nor ca- 
cy able of dageſh - from the root Ju2 barach , in Piel TI 
: ; -rech, he bleſſed, he wiſhed well ; allo he beſtowed good 


Nn- 

nu, | things, &e, 

n, 

no 

'e UN agaddeang , 1 Will cut off: it is thefirſt perſon 


ee, fingular of the ſuture tenſe, in Pse/, which is known by da» 
'. peſhintheſecond radical : from the root VIagadang, and 

IN in Piel, J2 giddeang , he did cut off. 
 _ FIR Fpp ph, I will plague; it is the firſt perſon fin- 
al gular fur, Kal, 3 x», the firſt radical letter, being defici- 
"n © ent, and ſupplyed by 4.:9:/þ, doubling 3 gizzel, the ſecond 
radical, for PIR e:g9ph, from the root 39 nagaph, he 

Ne  Plagued, or he did afflit with plagues, 
- . MMR Agarah, Iwilldwell, it is the firſt perſon fin- 
m gular future Kal, with iT he paragogick . or ſuperfluous, 
i- - andredundant ; from the root V1 gyy, he did dwell;pro- 
6  perly, but a little ſpace; he did inbabir, alſo he was a 
+ firanger . he fojourned: and ſometimes it is, he was 

a } afraid. or he feared, =. 

£ TIN Aggid, and with | he redundant , TT'IR aggi- 
',. 4aah, Iwill declare ; the firſt perſon ſingular furure Hi- 


6 Mord: beginning with IR Ag and 8 44, b; 
phil, which | 70d between 3 ginse! and T dalcth, noteth, the 
firſt radical 9 2» being defeRive: from 12) in Hph, WIN 7 * 

higgid, he did declare, or manifeſt : in the future firſt per- + 
fon fingular TN agg;d, un being compenſed with dageſh ® © 
in Read of T'IR angid, T will declare. Y C 
MIR Agileh, Twill rejoyce; properly, I will exult 2 ? 

, F4 , 7 . EO 
for joy. firſt perſon (ingular future A iphil with 7 be pa- © * 
ragopick in the end ; from the roge m1 gal, he did re- 
Joyce, and exulcfor joy, in Hiph. "717 hegil, rhar fame; \; 
"> "oi radical | vax being call away, and chang:d into | 
fed. 
WIR AHgaw, 2 fanding water, a lake; a Primicive ©. 
Noun, in pl. maſc, O'DIR agamim, and contracted V2IR : 
«ge, Randing pools of water. | 


3R Edag, I will be forry, or grieved, P/. 38. 19. fir © 
perſon (ingular furure Kal, from the root INT daag , he © 
was grieved , or he was carcfull or ſelicitous ; allo, he 
feared, or was afraid, i 
IR Adabber, and 1TI27R adabberah,with IT he re- *. 
dundant , I will ſpeak , firſt perſon fingular fur. in Piz!, 
which angel in the ſecond radical 2 bech, marketh, from 
the root 2 dabar, he ſpoke. »; 
DIR Eddaddem I went with them, or T will go with 
them, theroot is 17] dadsh, (properly) he went foftly ; 
for it noteth a ſlower pace. Tt is but twice read in the. 
Scripture, and that in the firſt perſon of the future tenſe in i 
Hithpael, viz. Eſa. 38. 1 5. VTIR eddadach, I will walk ® 
- foftly, infiead of iTTTINR erdaddch, I tax the charafter of 7 
H ;t hpael , being caſt away, and compenſed by 4ageſhin 7 
71 daleth: and with the affix &9., ens , of the third perſon 7 
of the plural number maſcnline, them; ' 4e being left *; , 

ont, itis III eddeddews, in ftead of DW Wah yore k 
en FX 


7 daddeh gnimmam , 1 walked with them, Pſal, 42. 5. 


"3 IR Adoy, aLord, from the Primitive Noun [IR 6. 
h + den, the foot or baſe of a pillar, the ground or fout- 


7 dation which ſuſtaineth any thing , becauſe a Lord or 
2 Maſter, js as it were the baſe or pillar of the houſe , or fa- 


-Y OY Aaddir, excellent, great, magnificent, —_— ; 
© inthe plural RIVVIR addirim, and contraſted "VR ad- 
” 2+ dire, powerfull and mighty ones, from the root IR 
= 44ar, which in Niphal is T0 ] cedar, he was magnificent, 
- powerfull, or wonderfull, and excellent. | 
> | 37R Aaalep, I will leap over, firſt perſon fur, Gngu= 
* > larin Picl, which dageſh in ? lamed,, the ſecond radical 
7 noteth; from the root 377 dalag , he did leap, or he lea- 
- ped over. 
2 > WM Adam, man: from MIR adams, hewasre], 
* = cometh DIR adam, catthly man , ( MONDO meada- 
n " mah, (formed) of the red earth ) it includes both the 
” * ſexes, Ger. 5.2, and hecalled their name BIR adaws, 
man: from FAIR adam, he was red , cometh alſo TO" 
* adamab, the earth,itis probable, at firſt only that which is 
*/ red, bur afcer, all the earth and ground which may be ma= 
-> nured ; in ccnſtruction i be is changed intoT\ tay, as ordi- 
+ narilyall other Nouns ending in i] he likewiſe do: and che 
+; long vowels are turned into ſhort, thus, MOR admoer , 
- the earth, and with) vas affix his, IDTR admato , his 
2 carth , and ſowith the other affixes, NOIR admaton , 
& cheir earth, for mem in the end of a word, denotes the 
2 Pronouns of the third perſon of the plural number , vis, 


EL SS 
*_7EO 


'Z them, or theirs, Y 

2 efdorai, theLord, when it is written with the 
© long Acametz (+ ) it 18 onely ſpoken of the Creator , 
.3 andis the proper name of God, who is abſolute Lord of 
2 all ; bur when itis ſpoken of the creature, itis written 


LY 
bs "$2 
KAT > 
Pers 2 
EC IIS 


-- 
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$ Words beginning with TR Ad, and Ah, F 
with the ſhort eL parach ( -) thus 'I7R adonas, and 5 
fgnifies my Lords , the ſingular number is [TN adoy, ſee 
ir, the plural PII 2donms, and contratt IN Lords; 
bur when it is attributed co God , it hath a fngular ſenſe: |: 
the affixes ſeaving out BD). im, are thus, DIR age. ! 
xchew,their Lords ; for IT hem denotes the third perſon 
plural, they, them, or theirs; and TIT adongjich, with : 

the affix of the ſecond perſon ſingular feminine, v3z, I the. 

final caph, thy Lord , feminine : and V'INS adoneny, our 

Lord, 1» being the affix of the fiift perſon plural , us, o | 

Ours, / 
YR Edang, and with i he redundant, "YVTR edegnah, 
I hall know, the firſt perſon fur. fingular ( which R aleph _ 
in the beginning notes) in Kal, the firlt radical letter _ 
" jod being deficient ; from the root VT? jadang , he did © 
know, in future VT? ;edang, he ſhall know, &c. 


2"R Abeb, he loved, ic is the root it (elf, the third per. 
ſon of the Preter: Ka/, hence the Participle of the Preſent 
tenſe Benori, ANN oheb , loving, and with the affix of the 
third perſon feminine, viz, 1. 4h; MAR ahebah, he. 
loved her ; and in the Imper: plural maſculine?INR che. - 
be, love ye, for JAMIR abs, 

AMR Ohabe, lovers; it is the plural maſculine cons 
trated for DANN ohabim, of the fingular ANN oheb, 
Partic: Beno»i, loving, or a lover; hence with the affix of: 
the firſt perſon ' 70d, me, 'ATR oþabas, lovers of me, or; 


thoſe who love me, or my lovers, and with the affix of the, * 


third perſ: ſing: viz. 1 var, him og his; VANN obabain, 
thoſewho love him ; and wich the aſhix of the ſecond per: 
fon maſculine, *] cha, thee ; T'TIR vhabecha, thoſe who! 
love thee, or lovers of thee ; or thy lovers. E: 
MIR £habta, thou haſt loycd, the ſecond perfor. 
CE, fingulats” * 


Words beginning with R Ah, 


I Gngular preter: Kal, and ITN ahabri, I have loved; 
2 the firſtperſonlingular of the Preſent rene, from the root 
. ; AN ahab, he loved, 


MMR Ehegeh, orechgeh, 1 will meditate ; the firſt per- 


> fon Gngular furure in Xal, from the root VT bagah,which 
' frequently (ignifies to meditate. 


ATI: Ahodennn, I will praiſe him ; from VTVT ho« 
dah, he did celebrate and praiſe , which is the Conjugation 
Hiphil from MT! zadab , which ſignifies, he did caſt or 
throw, and in Hiph, NN hodab, he caſts, or throws forth 
his voyce, thar is, he does freely, or largely, confeſs, praiſe, 
or celebrate. Now the future of H:ph#l, ordinarilyin the 
Hebrew dialeR, is in the firſt perſon fingular IR odeb, I 

' Willcelebrate or praiſe : but in the Chaldee dialeR , the 
character of the Conjugation Heph. viz, 1 he is taken in, 


' andſo itis fTMMR ahodeh, Iwill praiſe, and-with the 
. affixof the third perſon fingular ?2 »u, him , I he the third 


radical letter being lefe out, it is WIWIS ahodenns , 
I will confeſs, celebrate, or praiſe him, | 
MMR ehjeh, or chejeh, T will be ; it is the firſt perſon 
ſingular futurein Kal, from VT hajah, he was, itis con- 
traced, "IR che, T ſhall or will be; and fromthisis 18 
ehejeh, (1 am, or I ſhall be) rhat glorious name God ta= 
keth ro himſelt. Exod. 3. 14. Ehejch hath ſent you, which 
imporreth his unchangeable or abſolute being and ſelf= 
ſubſiſtence, whereby he is one and the ſame, from all. and 
, Unto all eternity : thus, Jam , Ihave been , and (hall be 


.. forever; forin che Hebrew tongue, the furure expreſſerh 
"3 ofren both che Prer: and Pref: tenſe; that is, not onely the 


time tocome , but alſo the time preſenc , and the cime 
paſt, 
"IR Ohel, a Tabertacle; hence with the affix of the 


# ———_— 1 var, his, 127N ohols, his Tabernacle , plu- 
| ral, TIN obghim, and gr Cs , or in | 


Im 
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| keep the Law, as it were, in the ark of his heart . there ic bo 


V2 ohole, tabernacles , tents : the root is 
he fixed his tent, he dwelt, or did inhabit. 1 
JRIR eMballech , I (hall waik , the firſt perſon of the 7 
furure firgular in Peel, which 4-geſh in 7 lamed noteth, F 
og 1he root 1211 halach, he wa ſked. 4 
POR Ahallet I will praiſe, fixture Pie! ( which 4a. | 


LE 


geſþ in the ſecond radical notes)*fir(t perſon ſingular , and Z 
with 1 be paragogick, or redundant, T'77\R :baielab, 1 | 
will praiſe, from the root 77 halal in t«l 7" hillel, ® 
he praiſed: fo 122. RN ahalclecha, I will praiſe thee;*] chain b 
the end of a word denotes the ſecond pet ton Gnevlar , thee, Z 
or thine, maſculine 's? ?CIR ahallelerry, 1 will praiſe him; & 
12 a4, the third perſon lingular mac, him. 

(7118 A harox, eA aro; the brother of Af ofes 6 nd & 
the firſt High Prieſt of the Hebrews : ſome take his name 
from ['"\R aro». an ark or cheſt , becauſe the Prieſt ſhouid | * 


ſhould be written, that fo his lips may preſerve and teach |} # 
knowledge to the people. | ; 


8 -f 

MIR Odeh, Twill celebrate , or confeſs : and with 
aff. 7 cha, thee, it is 178 odccha, ] will confeſs, celebrate, py 1 
or praiſe thee, Ic is the firſt perſon (ingular of the furure in # F 
Hiphil, from the root 17? jadah , of which ſee in 'IT\TIR If d 
ahodenny. $ h 


Y"'TR Odiang , and with iT he redundant MY\TR o- 
dignah; 1 will make known , or I will manifeſt ; itis the} © 
firſt perſon of the future ſingular in Heph. from the root} ( 
VT) jadang, in Hiph, YN hodiavg , ke made manifeſt, | 
er he cauſed to know ; with the affix T cha, thee, WIRE IC 
ediguacha, 1 will make known to thee,or I will make thee ft (« 
know. | | N: 

118 Odecha, 1 will praife thee ; it is the firft perſo F 
fingular future {7iph, with che affix T cha, thee, the cir 
| Cag1calz; 


Werds beginning with |R Av, EZ 
radical iT he being deficient ; ſee before in TIN odeh , fo 


= with the affix 12, him, WIR ogenxs, 1 will praiſe him, 
YT IR / woah, he celtred; it is the root in Piel, 


2R Oreb , anenemy ; itis a Participle Noun, from 
7 MI'X 4746, he hated , or was an enemy , With the affix of 
” the firſt perton?,, 'A'N ojebs,, my enemy; in the plural 
” it 15 I'2.Rojebrn , andcontratted , VR ojebe, ene- 
 mies:; which wich the fame affix of the firſt perſon is 
thus. '2"\R -7eb7, my enemies; With the affix of the third 
perſon plural Ra] hems, theirs, CIWMANR zjebehers , their 
> enemies; with che ?fix of the third perſon fang: maics 
Z 1a. his, VAN ojeb-+4v, his enemies, with the affix Fc#4, 
* thy. T'1R ,:ebecha., thy enemies ; foin che plural qum- | 
© berabluluce R'AVS 97ebim , enemies, and coutracted , 
 ?WR7be, enemics; Which with affix 12 24, ours, is thus, 
4 WDR oj:beru, our enemies. 
7 OTVROjah, alas, Roz, alas , and with "7 parag, FR 
*; 9jah, alas, an expreſſion of great grief. | | 
l 8 £2, a fool, plural maſculine, I'7R win, 
'E -fools, evi! ones, 
hk MTR [vpiiha, Thave deficed her; or it fem: | he 
6, Z if the end, her , or it feminine, 1t is the firſt perlon of the 
in © Preterit renſe in Piel, from the root in Piel, TWIN :9wahb, he 
18 7 deſired. So with aff. 1 cha, thee, it is TV RN jwwrticha, I 
'® havedefired thee, e&c. | 
gf FVIROchichacha,and without ? jad TAR ocbiche= 
he ch4, I will reprove thee, the fitft perſ. ing, future in Hiph, 
ot (which * jod b=rween the ſecond and third radical marks) 
R, with the affix of the ſecond perſon T| cha , thee, fromthe 
1488 root M2? jachach , which 1n Hiph, is I'M bockiach, 
eel (changing the firſt radical letter ' jod into ) vaw, as ordina- 
| parily all che Verbs beginning with ? 50d, does change it in 
Hi , into ) vas) he did reprove, he did argue and contend 
fog PP prove, oue 


8 


EPI ng hh 


£5 
NE 


by diſpute, In fix, [1'IR gobiach, I will reproves 
| | Ca 


I3 Words beginning with WR Av, 

IR Uchal, 1 ſhall prevail, or I ſhall be able; it is | 
the firſt perſon of the fucure fingular in £ 4/ , the firſt ray | 
dical ? jod being changed into ) var, in the future tenſe, Þ 
from the root 19) jachel, he was able, he prevailed: in F 


T 


Fut: 22 PM juchal tuchal, &c. = 

DR am, their firength; "7 ol, a primitive Þ 
Noun, Ggnifying firength, forticude , with the affix of the # 
third rerſon plural maſculine © , a», theirs, P/al-73. 4; 

T2 R /vvaltr, my fooliſhneſs; T1218 5vveler, fooliſh- Þ 
neſs, from "7" evil, a fool, ?. 7, in the end, thenote of |! 
the fiſt perſon, me, or mine, i 

[RN eAver, iniquity » vanity, miſery , and calamity, 
travel labour, &c. alſo an idol, or idolacry. j 
C9'IRN O:im, firengch, powers, as it were, plural maſ- # 


* 


culine from the fingular ['R oy, ſtrength, power ; and with 7! 
the affix of the third perſon plural, ro wit , ©, az, them, *: 
or theirs [ AIR OHA , their ſtr ength : and in the Genift- 8 
cation of ['N aver, P/94.23. and he cauſed to come upon |: 
them TDINRTTR or-0xar, their iniquity. - 
| 8 i. it is JR i 

TER Orz47, a treaſure ; with aff, ) c, his , it is 11518 8 


#tzer-, his treaſure, ©c. In plural feminine FVWR oze- Þ | 


z of, rxeafures ; With the affixes, itis thus , VIMMIN orze- i 


Yor.17 , vs treaſures; and with ©, am, their, it is thus, Z 

WISR orz-retam , their treaſures; and with 12 »v, Þ 
our, it is thus, WTNNSIR orzeroterr, our treaſures, and 7 
TT\NBIR orzerorechr, thy treaſures, trom NIN azar , he 
hid, or he laid up in treaſure. = 

IR Or, light, ſplendor, clearneſs, and in fem: TVS if 
orat lohr. P/. 139 11, with the affix of the firſt perſon 


4 
t 


TV'Rors, my light ; and with 7 cha, the affix of the ſecond ÞÞ { 


perſon. 18 orecha, thy light : ſo with «ff. lo, his, it is = 
INR oro, his light, or its light, maſc. and with ©, a”; | 
their, it is thus , WIN ora, their light, &c. inthe ple 

maſc, DNS or;»; , lights : from V8 of, —_— 7 
& 5m 


Words beginning with Av,and 8 Az. 13 

VOIR [vvaſheang, I fhall belaved; jris the firſt per» 
ſon fingular, future of Nephal, fiom the root VW? jaſhng, 
he faved, in Nephal, * jod being changed into ) var, 2024p] 
woſhang, be is laved, in the furure of Nephal " jodis changed 
into 1 var with dageſh, and loin che firſt perſon ir is VU 
ivvaſheang, 1 ſhall be ſaved ; and in the firſt perſon plur: 
itis JI nivvajheang, we ſhall be ſaved : as inthe third 
perſ: (ing: VO) ;ivaſheang. he ſhall be ſaved. 

NR Or, a fign, in the plural IMIVR ozor , figns ; and 
with ©. a, the affix of the third perſ: plural FANITR 
ototan , their figns: ſo with the affix of the firſt perſon 
plural 92 »#, us, or ours ; 1TVIVR grocery, our figns, and 
with the affix of the ſecond perſon ſingular maſculine , ut is 
thus, TINS ocorecha, thy ſigns, 

FMINR Orah, that ſelf-ſame thing, to wit, inthe femi- 
nine gender ; it is from TR er, the article of the Accuſative 
caſe, which with the affixes changes ordinarily .. e in 1 s 
as with i he, the affix of the third perſon fem: F\IMR orah, 


2 her; ſo with the affix of the third perſon maſculine fin- 


eular | VR orr, him, and of the firſt perſon ' 5, IVR orz, 


®Z me; and of the ſecond perſon maſculine, " cha , thee, 


TMR vrechs, thee, and of the third perſon plural BI, am, 


them, RAM gram, them, &c. 


WR Az, ther, and with ' jod parag: VR aza/, then. 
MIR Exzhach, and with iT he paragogick i |IN ez. 


i bechal, 1 will facrifice ; it is the firft gm of the future 
8 tenſe fingular, in Ka!, from the root 
C ſacrifice, 


N zabach , he did 


WIR Exhor, I will remember, and with i] he parag: 


; 1 VAau being changed in ( :) MINR ezkerah, the ſame y 


I ſhall remember; it is the future in Ka/, firlt perſon ſin- 
oular, which R a/eph marks , from the root 12] 24char , 


- NE TE EB A eee DE YE INT TEIN 
b- . * I ..” % 


1- Words beginning with RAz 
he remembred , or was mindfull ; in Hph. it is VI 


hizki-, he did remember, or he did make mention ; from ® 
hence inthe future tenſe, firſt perſon ſingular, V218 azkir, 3 
and with 11 he parag: VIS <24;rah, 1 will remember, Þ 
or I will make mention; the firſt pert: ſ1neular of the fu- | 


wre Ka/, is joyned with the affix of the ſecond perion 


maſculine, chus , TN21RR ezkorcha , I will remember of ' 
ther, ] vay being changed into ( ,, ) for the affix *] cha, * 


and with the affix of che Syrians feminine article of the 


Fecond peiſ: ' c/, in ſtead of the Hebrews FJ ,, ech, thus, 


NR exherechks , 1 will remember of thee, in the femi- 
nine gender, 


WMS Azammerah, IT will ſing; it is che firſt perſon 
of he fiture ſingular in ie), (which is marked by dageſh 
11 O 2 the ſecond radical) with 'T he parag: for WAR 


8zamm , rom the root in /'ze/, NAN zinme 7, hedid ling ; 


hence ch nt perſon ſingular of rhe furure 5 with the afbx a 


of the ſecond perion maſculine , TWIN azummerechs, 1 » 
will ng co thee; therootin Ka/ , Wl zamay Genifies |; 
to prun*,or lop, or cut cf, as branches are lopped off the # 
trees ;, hence by a meraphor it is aitributed in P:e/ ro Mu- B 
fici:ns, who as it were pune , and lop off their notes from | 


their v« yce', in cheir longs, 


UN Oz ,anerror theear, towit, thar part of the | 
ear whereby we take in the voyce, and hear by, with the 
( which alwajes ends in | 
ad) am) 1# is chan ed into C1 256 1J1N 22m y his car, af 


affixes, and in the dual numb-c 


with the affix of the third perſon maſc:; 1 o fo IR oz: , 


my ear, with theaffix of the firſt perſon ; and in the dual. | 


29)_ am being keft out, with the affix of the firſt perſon 
thus, 'IMR 02.94: , my cars, and VNR oz»aiv, his care , 
with V\, aiv, his, affix of the third perſor,and wich the affix 
of the ſecond perſon maſculine ſingular, TIN ozneche, 
thy cars ; and inthe dual form abſolute, it is IMIR -2.- 


uaſim, | 


UM 


Words beginning with R Az, andT'R Ach. 1$ 
4119, borh the ears; ſo in the ſingnlar number, with the 
affix ot the ſecond perſon maſculine, IR oznecha , thy 
ear, avd JIN oznech, thy ear, in the feminine : and with 


| £29 chem, che affix ot the ſecond perſon plural maſculine, 


you, or yours 3 KIN oznechen;, your car. 
VR Ezgmak, I will cry; it 1s the furure Ka/, firſt. 


{ perſon fingular from the root PV] zagnak, he did ct;. 


MIR Ezrach, Noun malc: any thing growing in its 


| own loyl, or any thing, as it were, born and brought up at 


home, in its own ground, as if thu:, one born and educate, 


and having his original trom thence; the root is V1 24- 


ract,, he was born ; ic is oppoſed to 2 ger, a ſtrangers 


"1 Th 37+ 35+ 


FR Ach, frater, a brother. 
IR 4 IR Echad or A chad, ©1725, One ( from the 


2 root TR achad, he did unite ) in fem: TWIR @ THR 


achat & echet, the ſame, one fem. 


MMR Achbor , retro , backward; from M8 achar, 


Z after, comes WNR achor , poſterigz , the latter ; and ad- 
7 verbially,behind, backward; from WIN ach4>. he lingrec. 


MMR Echezech, I will contemplate, or behold ; ir is 


' & thefirlt perf. fur, in Ka/, from the root 1) chazal , he 
 # didſce, orhe conſidered; or he perceived, either by his <ze*s 


= or * his mind. 
i al 


MR Achazta, thou haſt holden; it is the ſecond 


© perl. ſing. maſc, of the precerit tenſe, from the root ON 
# achaz, he did apprehend, or cake hold of; hence in the 
® fem. gend. third perf, TN achezab, ſhe did take hold, or 
= apprehend ; buc with affixes T_ ah, is changed into 11_ 


Z at, thus, (with th 


£5 the third perf. plur. maſc. ro 


: c 
| wit, ©, ahem) TR achazatarn, ſhe (orany thing 


in the fem, gend. ) did apprehend them, or take _ of 


p 
t 


F6 Words beginning with MR Ach, 


' IRNUNS Echera, Twill fin; it is the fiſt perfe of chef 
fut. ſing. (noted and known co be ſo by R a-ph in the be 
ginning of the word) in Xa/, from the root NOV chara,t 
he diderre, to wit, any way Whatſoever ; as, he declined®® * 
and erred from the ways or from the ſcope he ought to aim? t 
at ; he finned, and as it were did decline and deviate from) 
the Law of God, and from the ſcope he ſhould alwaie® 4 
aim at, to wit, Gods glory, and his own happineſs ; to go? p 
aftray, and wilder away in wanderings from that, thatis,”7 
RUN chars, he ſinned. "Þ; 
TR & 8 Achaiand echai, my brethren; it is fron 
RR achim, brethren MI em being left out ; with the 
aff. of the firlt perſ, '_ ai, my ; the fargular is IR ach, 
bcother. - 
WIR Achiſhah, T will haſten , or I will make} 
hafie, fur. Hiph, firſt perf, log. from the root WIN ch/ſh, 
hedid make haſt; in Hiphe WNT hechiſh, he made toffl af 
haſte, he haſtned, in the firſt perf. of rhe future tenſe, with w 
TM parag.  W'MRechi hah, I will make haft. W 
"28 Achalai, #tinam, would to God ic is the voyclll er 
of one wiſhing or praying for any thing. th 
D2?NMR Achallel, I will prophane, or pollute, and def fc 
file ; itis fur, Prel, firſt perl. ſing. from the root 27 
chalal , which ſignifies , perforavit , he bored chorowWie i 
when it is ſpoken of holy things, it ſignifies, he nar” int 
pollured, or defiled , and, as ic were, he bored thoxow hoj 
and divine things, 
F?DR Achalleez,, and with 1 he redundant, 1% 2T8 
achalbezhah,1 will deliver, and with © he, him, 1% 70 fu 
 8challetzebs, 1 will deliver him ; it is futur. Pzel, firſt peri xo! 
fing, the affix \ hs noceth the third perſ; him ; fo widido 
5 | > 's 


| 
p 
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Words beginning with MR Ach, aud CR At, IP 
che 2x of :he ſecond per! male, 7] cha, thee, 1t is Tv208 
Ach-uicr2cra. 1 will deliver thee, from the root Y'7 ' cha= 
latz, which in F it ſigrifies, he delivered , VT chullers,, 


Z or he did draw forth, and free from miſery and cala- 


Z {F?IR Achaltth, I (hill divide, and with IT he parag, 

Fs = ?\'Rachallekah; ir is future p'e/, firſt perſ, ſings from 
im?” the root PIN chalak , he did divide. 

= MON Pvveſeh, IT will hope, 1 will truſt; itis fucure 
ie Kal. fiſt perl. ſing, from the root TN chaſah , he ho- 
025 ped, he cruſted, | _ 
is, WIS Echſar, I (hill want; its future Kal, ficlt 

=; perf. ſing, fiom the root "ON ch ſar. he was deficient. 
Z TR Acher, another; inthe plural &@VR acherms , 
2 others , | 
* WR Achar,poſt, poſtea, after, afterwards, behind, 
T &ce. ( hence [YR acharos, the laſt ) and with the affixes 
= IT xcharcha, after her, VINR acharains after him , 
Y T'INR acharecha. after thee, and INN acharehews , 
after them. Hence alio TVR ichari, the laſt alſo the re- 
ward, andend of a taing ; for the reward is che e1'd of che 
work, TV acheruchis poſtericy,or his laſt and latter 
end.or his reward. So =&IV INS ichariram , their end, 
their latt or latter end, or their reward, allo their po- 


ey. | 
M Ach, one, to wit, in the feminine gender, fer 
itis from the malic. WRech.d, one, changing | dalels 


d Minto) tas, 


T"YAURN Erbagnah, 1 ſhall be overwhelmed. Te is the 
furure K a/, firſt per, ſing. with 1 he parag, from che 
roor VA9 ;abang , he was overwhelmed, os he is ſunk 


down, ; 
] b TOR 


1$ Words beginning with OR At, and 'R Ai. 
WR A:ad, a kind of thorn, or of a thorny buſh; | 
called in Latine Rhamnu, | F* 
TR Areh, I will incline; it is the fur. Hiph. firſt 
| perſ. ſing. the firſt radical letter 2 »# being defeRive', and 
compenied by dageſh in V reth the lecond radical, from xhe © } 
root ("121 natahhe extended,alſo he did incline. In Hips 4 
3 24x being caſt away , and tupplyed by dageſþ, it is WT 7 
bittah, he declined , he made ro incline, he inclined ; alſo 7 
hedid extend ; andin the firſt perſ. fut, WS artreh, I will F 
—_— = 
AWR Erroph, T will rent, or I will tear ; fur. Ka/, firt 


"#: 
PN 
ws 


per. fing. fromthe roor JV raraph, he tore, or he did | F 
Cons: l 


rend. n 


IN Ojeb, ah enemy, and *1'N ojeb!, my enemy, Ted | q 
the aff, my ; ſee forir, and its other affixes, in 28 o7zeb, MF ;. 
enemies; for it is the very-ſame word, onely ) vas being 
left our. - l 
WIS 1b2ſh, T will wither ; it is the fur, Kal, firſt perf 5 
ſivg. ? 7od being quieſcent in (_.) inftead of WIR 271- i - 
$4, from the root V2) jab«/h, he withered, or grew M 1 


"IS Ed, my calamity, * jod the aff, of the firſt per, # © 
ſing. T'S eq, calamity, affliction, deſtruRion ; it is meta-# 
prminty taken from IR ed, a cloud, or rain which is c} 

artſome to the plants, | th 
: TR Ajeh,ub;, where? an interrogative particle,chiefly © th 

of che place. . pe 
"IVR Ajachel, T will hope; itis the firſt per. fing. of ſÞ nc 
the fur, in pe/, dageſþ being left out , T1 cheth the ſecond I fo 
radical being one: of the guttural letters, co wit , VSB 
echayg, which are not capable of doubling by degeſh, bes 
caulc of the harſhneſs of their pronunciation ; the roor 
| 19 


Wards beginning with 'R As. 19 

is TV jachal, in Pil, "TV jichal, hedid wait, or hopes 

ES D'S 7;imiſlands,plur.maſc.ſrom theling, B2, a Pro- 

: ape compaſſed abour with a River, or the Sea, att 

= 11nd, | 

| JR Ech, how? and with i he parag. TI'S echah, 

* how? an interrogative particle , or a queſtion of admiras 

= Ton, : 

Z IR E;al,ftrengch, power, Nout maſc. in the roms 

© nineitis TV 7R eja/ut, power, fortitude ; and with the 

&® aft. of the firſt perl. TWP ejalati, my firengeh. « 

* 'SN 47al, a Hart, a Noun maſc. inthe feminine it is 

* MIR ajalah and MIR ajelet , the female Hart ; inthe 

= plur. W778 ajalot, the ſemale Harts. 

ZZ, XR 4/4a Ram: from "YRejal, firength, cometh 
Z YR ajil, a Ram, the male of the Sheep , which ispaſta 
& year old. Inthe plur. it is 27 «lim, Rams, ) jod being 

4 Yf quieſcent in (.. ) and ſometimes D 7'R emp, + jod being 

»Þ& raken in again, Rams, 

8 TI'S Em, a Noun maſc. fear, terrour ; in the femi- 
© nine it is VAR eaah, the ſame, plur.i WARexozr terrours ; 

LF and the plur. maſe, contraQted, with the affix of the ſecond 

- = perſ, TRemecha, thy terrours ; ' 7d being deficient for 

WE TR emecha, thy fears, &c. | 
= {NR Ex.nor, or ['S ajiz, it isa negative particle , that 

. Z fame wich N? /o, not; andallo itis put for a Noun, none, 

- or nothing ; withthe affixes it is thus, \2'I'R exemo , not 

f & they, that is, they are not, VA" exzo being the affix of the 

third perſ. plur, denoting, they, or them : ſo AIR exam, 
ly & the ſame,nor they,D_ ame being an affix denoting the third 
perſ, plur. alſo, and WIR exe, not he, thatis, heis 
of nor.) Ex2s, denoting the third perf; ſing,he,or him ; and 
d Þ fo 'II'R Exens;, not], Iwill not, &c. 
RE TYUS 1onatz ab, 1will counſel; fur, Kal, fikt perſe 


4A D 2 (ing, 


96 Words beginning with "RN 45, and IR Ach, 
fing, with #1 be parap, for VN ignarz, trom che root VY) 
jagn«- 2. he did countel. gt 
WR /r2, Iwill fear, fur. Xl, fit perf, ling, from 7 
* the root NV) jara, he feared, or he was afraid. ſb 
UN /ſp, a man in the plur. IWR ſhim, men, | | 
I'UR /ſhor , the apple of the ee, or that black of the 7 
eye, in which, by the admirable work of God ( as light in 
darkneſs } rhe whole faculty and ſireygih of fight 1+ con» 7 
tained, Iris a Nounmaic. from WR jſh a man, and [1 ov, + 
being added, as a dimmitive note , it importeth, a little 
man'; as it were, becauſe the image of a man is ſeen there | 
In it, So P/:y calleth it a good ſign of not fearing death ' 
ina man, ſolongastheai ple of che eyes (hew the image | 
in them, or ſo long as the image may be ſeen in the black * 
of the eyes. | 
IWR han, and with | he redundant TVUUNR þa- » 
nah, 1 will ſleep fuc, Kal, firſt perl. ſing, from the root [V! 
Jaſhan, he dia ſleep. KC 
GINR Eran: 1 will be upright: the root is RAN 
?4mays, he was perfect or upright, in »iphal, rhe ſecond ra- ® 
dical being deficient, EIN waram, he was pertect, and rhe 
firtt perſ.fur ſing regularly. would be ©. R 412-19; bur of # 
the dageſh and (..) is compoſed ( .. ) and ſo" jodirregu. 
hrly being pur in. and redundant, it is IVR cram, 1 will © 


be FT or upright, | | g fi 
VR Ethan , ſtrong, alſo ſubſtantively, {irength, for-# b 
ritude, | F 


TR «Ach, it is an affirmative particle certainly, truly, fo 
yea ; but in the middle of a ſentence it is for the molt part pe 
excluſive, onely, ; 

VM, QAchaxzeb, Tſhall lie, fur. P:e/, firſt perl. ſing, w 
from the root MJ chazab, he lied ; in Piel 2'2 chezzb, 
the ſame, he did lie,or ſpeak deceitfully. © 
IR Achin, I willeRabliſh , fur, Hiph. fit per. ſing, 

OM 


; perl. fing. trom rhe root VN 


Wards beginning with IR Ach, and MR Al, 2r 


from the root 'J chun , he prepared , he eſt:bl ſhed , in 
Hep}. (I) hechmn , he prepared, he fi-ced, he cltabl ſhed , 
and appointed, ec. | 

238 Adchkal, ic's the root it ſelf, he did eat, alſo he 
did conſume + or waſt and deyour ; in 6:03; Kal, 2IN 
ochel, and with) yas, 2IR ocie! eating , or one who cat- 
eth ; hence IR ochel, meat ; inthe infin.& a!, 7IR echel, 
£0 cat. 

R728 Echla, I will cohibir, or reſtrain, fur. Kal, fi:ſt 
73 cala , he forbad, or re- 


T # 


e | firained. 


IR Achelah , (he, or it did conſume, in the fermi= 
nine gender, third perl. fing, of the root 23R achal , hedid 
ear or contiume ; 1n the third perl. plur. 122 ache, th 
did eat 2 1n benont the plur. numb, contracted ; 29N chile, 
thoſe who cat, or who do conſume and deycm: 7=R hel, 


> meat, with the «fixof third perſ. plur. D7ZR claw, 


their meat. In the firſt perſ; ſiogular of the perfeR cevſe in 
Kal. it is T\?2R. chalti, 1 have eaten, And ihe third perf, 
fem, ſing. with the affix of the firſt perſ. brg, 'I ws me, 1, 


= ahbeing changed into Nat , Is thus, \I\7ER achalatni 5 


Pſal. 69. 16. the zeal of chy houſe) it did conſume me. 
(2 Acher, ſurely traly, an afh. mative particle. 
VII Acnarr, | wil humb'e, or deprefs, fur, Hiph, 


= firſt  eri, ſing. from the root VI9 chanang , he was hum- 


E with che aff. "7 eli, my God. 


F bled; in H ph. VII hee hnzan g, he did humble, or depreſs. 


R El. od , IR el, ltrong, from 7R elal . firergth , 


fortitude, &c. and * jod being lefr our, 2% e/, firength, 


wer, might: and hence God 'properly.the ftiong God) 
caute he js the (trongett of all, yea,he is ſengeh it ſelf, 
MR E1, a particle cenoting the prepoſition, to, at, or be- 
fides; it is Written with ( . ) to differer.ce ic from rhe 


Y former 78 e/,Ged, Alchough with the the affixes itis allo 


Wrinen 


22 Words beginning with RR Al, 
written with (..) as below we ſhall ſee, In the ſecond 
Pſal. v. 7. Rel is pur for the article RN er, the note of ft 
the acculative caſe, becauſe theſe letcers ? /amed and Nan 
aie commutable ; or elſe it may be ſaid to be the prepo- a 
ficion, ro, or in and for : ſo that the ſenſe may be, 1 will de. 
y 
c 
s 


clare for a decree, that is, that it may be a decree; or I will 
ſpeak to, of or concerning the decree. 

'R 41, a negative particle, no, not, 

1278 Alb, I ſhall be white , or I hall be madeff 
White , fur. Hiph, firſt perſon ſingular, from the root 12? 
Laban in Hephil, 2.7 hulbin 4 he made white, or he was 
Made white, 

WAM Alb:,1 hall pur on. fut. H:ph, firſt perſfing, 
from Wa? lab «hh, in Hiph, WAN hilb:ſh,he pur on, pro- 
perly, his cloathes. 

IR 14h, an oath, an execration, from the root 1 
alah. he (wore, he curſed. 

FIR El, theſe things ; a particle denoting the Pro- i 
noun demon(trative, plur, common gender, that is, either 
theſe men , or theſe women , or thele things ; it is ſome. W# | 
times writren 7R e/ without iT he, We 

AIR + IR Eloah, Dew, God; in the plural off 
DR flohim, which is one of the moi frequent 
names of Godin the Scripture; and it is given to him, de- 
noting the Creatour, Goyernour , the Prince and Judge of 
the woild; in the contraQed form it is 'IMRelohe, ro wit 
chiefly in conſtruQtion , when it is joyned with anorher 
noun: and with the affixes, RI. iz being taken away, it 
is thas, '*7R and 178 elohat , my God, THR Uixe 
eloh:chaghy God; TMR elohajich, thy God; in the fem, Wer! 
VR elohaiv, his God ; DIR ohechers, your God; 


278 their God and WR clobens, our God. Buif 
the Erymologie of the word is uncertain , for there is no ul 


yerbal root of it extant among the Hebrews, unleſs ay 
l 


Words beginning with IR 41, 233 
the Arabick eA/jha, to worſhip, to ſerve, to adore; 
au for the moſt high God is moſt religiouſly to be adored, 
0- © and worſhipped, Yet ſome do not without ground jnter= 
de. W pret 9. cloah to be properly, a Judge , making the root 
vill 18 alah he (wore , which in H:ph, is mRNA heelah, he 


V2.9. 


cauſed ro ſwear, he took an oath, or he did bind one by an 
cath ; and hence 11 c/oah, a Judge, to whom it belongs 
de I to take oathes, and to bind others by oathes : and hence ic 

1 thename of God, whois the great and glorious Judge 
of all che world; which etymon ſeeweth to be ſolidly 
rounded upon that expreſſion, P/. 82, 1, RI'T7R Ell 
Lim, God, &'c, RAR I'P2 £91 1iſk pt bekerib eloe 
him, judgech amongſt the Gods ; thatis , God as the ab- 
folute ſupreme Judge ſtandeth, is alwaies ready to judge 
the Judges of the earth themſelves, 

'P17R Alluphi, my guide; the root } 8 alaph in Kat 
11s, he learned ; in Piel, IR 1lleph, he teached ; and hence 
178 alluph,a Doftor a Teacher ; alſo a Dake. a Captain, 
a Prince, which is not a crowned King. Alſo an Oxe, as it 
were , the Captain and Leader of the Neat; and withthe 
aſhix of the firſt perl. ling. 'D\7R alluphs , my ouide; ity 
plural, TA'DIR alluphim, with the affix of the firſt perſon 
plural, Crews being raken away, 1I'D\'7R8 alluphenx , our 
$ en, 


NR Elcham, I will cat; fut. Xl, from theroot 
ns r; lachans, he did car, 

'7R Elai, to me, the prepoſition 28 e/, to. with the af- 
ures is written 7Rel,with ( , ) as with the affix of che firſt 
eſs (ing. "Rela , tome; and of the ſecond perl. 178 
lecha, to thee, of the third perf, 12 elaiv ,to him; and 


ith the affix of the third perſ. plur. MR elemo, to them, 
no Pur ſomnerimes ir is written with ( -.) as with the affix of 
be the ſeCond paſ plur. WIR 47h; 


J'S mm, toyou ( ad ves Y 
hee he plural number, and 57" alebers, to them, my 


24 Words beginning with R Al, 
hers being the affix of the third perſon plural maſcy. 
line, them, &&c, 

"78 Els, my God ; MR , the nameof God . ſee it be. 
fore, denoting his power and t.ength, with che affix of the 
fiſt erſon ) ;, my, ' Rel:, my God. Mel in the plural 
is IR ins , Potentates, Princes , thoſe who ate in 
power, | FT 

= Elilim, and contracted ? M8 elile , Idok;® , 
from the ing. 77Re15/, nothing , or a th.ng of nothing, 
that is, a thing not exiſtent » asS1rt were, from R a:. not, # 
by doubling ? 1amcd, to denote extreme nullity ; in the 
phur, O72 elilim, idols ; as if one would ſay #111 
Fes , nothings, becauſe indeed they are __—_ all, 
I Cor, 8. 4. or as if the etymologie were D' 78 78 a/ @ 
lim, not gods , 0x dri , but onely a certain feigned (ſhadoy 
of God, voydof help, or ſtrength ro help. 

[78 eAlin, I will lodge. it is the fur. Hiph, firſt perl 
yp om the root [17 1s , he lodged all right ; in Hopk 

"711 helix, the ſame. 

TR Elech, I ſhall walk, fut. Ka/, firſt perf. fing. the 
firſt radical lecter, * jod being deteQive . frum che root J? 
Jalaep, the fame with 17 ha/ach, he did walk. 

O28 Alam, he did bind together ; hence DR allem, 
one dumb; who as it were hath che inſtruments of ſpeed 
bound up together, 

DN Elm, a congreeation, 2 multitude gathered tc 
oether. P/. 53. 1. fiom the root DR alam, he oatherel 
together, or he did bind rogether. 

WR Elmad, | will learn ; and with iT he redundany 
MMR elmedah, fur. Kal, firft perl. fing. from the roo 
"11? Lmad , he did learn, he learned; in Piel it is Wi 


limemed, he did teach ; hence in the fur.firſt perſ.fing, WM V4 


alammed and with iT + rarag. TOR alammedsb,) will 
ach ; and with che affix of the ſecond perſ.plur, DIO BY 64 
| = alammedcehn, 


Wards beginning with RR Aland DR Am, ay 


alammedechem , 1 will teach you, in the plural ntmber ; 
ſo with the affix of the third perſon plural, DI'O7R alan. 
be cder, 1 will ceach chem. 
the {O78 Allman, a widow male, in the maſculine, as if 
ral one fad and fent ; and TIDIR almanch, a widow fe- 
ng male, in the fem. as if one would ſay, a woman, fad, and 
E ſolitary, and filent (for it is from the root R22R alam ; he 
EB; wasmute, or he wasdumb) in the plur. TWDR alma- 
$18 zo, widows ; and with theaffix ', avs his , VINUDR 
almenntaiv, his widoWSs. | / . 
ny DR Aw, he gathered, he gleaned, he did bind. 
F Hence (from the root, to wit, in that ſenſe, and not in the 
WE former, he was dumb orfilent) the noun feminine with an 
euphonick dageſh , "OR alummah, a gathering, au 
on handtull of ears of corn oathered together, a ſheafe, in the 
plur. with rhe aff. of the third per; ing, VIMOMR alummo- 
eli 459. his ſheaves, = 
ph IR Eleph. a thouſand, in plur, D'D'R alaphim . in 
confirution '2'78 alphe , thouſands, from the root 978 
the alaph, he learned. : 
1,8 ON Em, a mother, with the affixes, it takes dageſh, 
WK and changes (..) in (. ) thus, 'R smmz/, my mother, 
®\Y with the affix of the firlt perſon , and JAR immecha, thy 
ug mother , wich che affix of the ſecond perl. fing. maſc. and 
WR i72m30, his mother, with the affix of the third perl. fing- 
"n malſc. &c. | 
iy ON 7, a conditional particle, if. 
TIN Amadded 1 will meaſure, fur. Piel, firſt perf. 
fm?. from the root Ta madad, he meaſured. 
oo DER Emmor, I ſhall bemoved , fur. N3pb. firſt petſ. 
"ff ing. from theroot VID mt, he was moved; in Neph. 
VE 93 amor, the fame ;-in the fur. firſt perſon ſingular , 
3 12 the charater of Niphal being deficient, and _— | 
1 fed by dageſh, DER emer , I ſhall be moyed , or Iſhall 
Tall. E UAS 


* 
—_ "* 
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. 


36 Wards beginning with OR Am, 


TULOR Emunah, faith, truth , conſtancy ; a Noun 
femin, which with che affixes, changes "The in Tran, wit F 
WWOR emanate, his truth, and T\INAR emwnari my truth; 
ſo VNIDS emmuatecha, thy truth ; the root is [2R aman, c 


which in Niphe is [RJ neeman, he was firm, fairhfull and 


true. | y 
"VAR Amuth, I ſhall dye, fut, Kal, fir perion fing, / | 
from the root TW mer, he dyed. s 
DSMPR Evchatzem, I will wound them , fur, Kal c 
firſt perſ. ſing. from the root VI macharz, he wounded, i 
he theft chorow ; D. ems is them, the aff, of the third 7 
perl. p'ur, rv 

TR Emecha, thy terrours, ſee D'R emp, A 

DYDR eAmilan, I will cut them off, fut. Hiph. fir: 
perſ. fing, with the aff, of the third perf. plur. O, a1, 
them ;, the root is —D »41, he cut off, he circumciſed, in} 
Hiph. 27 h:mil, the ſame. | 

' POR Ama), he was weak and infirm ; hence the Noun 
maſc. derived fiom the conjugation Preal, ? MR wmlal, 
iofirm , languiſhiog, weak. and fick , 7 /amed being dou. 
bled in ſtead of dageſh, for IR ummal, 

{RR Amen, Amen, or truth, truly : from the root [OS 
anan, in Niph. VAR) wceman, he was true, firm, faithful, 
conſtant , and [table ; hence the Noun of the maſculine 
form, without the plural number, [OR amzez, truth , faith; 
conſtancy;but moſt frequently ic is uſed as a particle of one 
believing. truſting,and hoping ; or as a fien by the voyce of 
ene afſenting, andconſenting , when after prayers, ble- 
fings, or alſo imprecationsand cutlſes , approving the cruth,.. 
of chem, and wiſhing the ſucceſs, we do ſay Amer, 7. «i 
God grant thar may be firm, ſure, and certain, ec. asit 
3s explained, Jer. 28. <. the Prophet Jeremy ſaid, (a 
Amen, folet the Lord do, and eſtabliſh thy word ; ir ishſſh,, 

| ſometimes 


' Words beginning with IR Am, 27 

ſometimes doubled, for the greater force ahd em- 
hafis. | 

Yb WAR Amſch, 1 will melt, fur. Hiph. firſt perſ, fing. 

ln; from the root TW maſah, he melted; in the fur. Hiphe 


O 


nd = Tos Emprad, 1 will ſlide, fur. Kal, firſt verſ; = 


® from the root 


. . -_ T 


ruſted, or contracted form , is alſo found written thus, 
9 "OR 


28 Words beginning with OR Am, 
TVQR imre, words, or ſpeeches. There is alſo the now 
feminine "TWAR emrahb , a word » or ſpeech, or ſermon; 
which in confiruRion,, and with the affixes, does change 
I heinT\ rau,thus, TMR imrat, a word; with the aff c 
the firſt perl. TOR #mrati, my word; of the ſecond 
perl, ling. F)MR imratecha, thy ſpeech ; and of tie 
third perl. ſing. VYWR mrato , his word. In the plu 
{mple and abſolute form, itis TMR amaret , words, 
ſpeeches» ſayings : bur in the contracted ferm , or wheni 
3s1n conſtruction With another word, it is WAR rob, 
the ſame, | 

TR Emet, truth, from the root {OR amar, in Noh 
{2R) ne-emar, he was true, and faichfull , cometh this 
noun fetninine TWR emer ( without the plural ) as if i 
were contracted in ftead of VAR amener , the third ra* 
dical lerter 3 wn being caſt away: And ir f:gmifies truth, 
and faithfulneſs, or fortitude and firmity ; with the aff 
it takes in dageſh, to compenle the defect of the- lets 
2 »n1, as with the aff. of the ſecond perſon fingular mak 
TAR amsiecha, thy truth, in Read of nr ER amintt 
cha ; ſo with the aff, of the third perſ. fing. maſc, \8 
amitto, his truth, 

TS Amarccha, thy maid, thy handmaid ; Wa 
amah is a noun radical feminine, a handmaid, or a woma 
ſervant ; ir differs from "WEW ſhiphehab, which fignitis 
- alſo a ſervant- woman, in this, that '"IEW ſhiphchab i 
onely attributed to thoſe of the baſer ſort ; with the af 
fixes "WR amahchanges ihe in Tan, as TV NN fi 
beu amatecha, the ſon of thy handmaid, Pf. 116,16, tha 4 
is, one born at home, as it were, and educated or brought} © 
up inthe boſome of his Lord, ro wit, in the Church , tj ( 
boly mother of all the children of Gad. 44 

[{R Az, a particle of merrogation ; asalfo UR anab, d 
and ſometimes "UN axnah with degeſh, whither - it 

T q 
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what place? or to what end? when the particle TY gnad 
is joyned with "VR anah, thus, UR T | 9 anah, it is 
ever the interrogation of time, how long? but frequently 
allo J-wn is with dageſh; thus URN axxah, and then 
yery ofcen in Scripcure it is pnt for (che note of one pray- 
ing or beſeechung) RR awna , how, Ipray you , or 1 be- 


ſcech =_ 

WR Eoſp, man, properly miſerable, and mortal man, 
ſubjxeR to many miſeries and calamities, for it comes from 
the root UIR avaſh, he was deſperately ditealed, or he was 
fick of a deadly dileaſe, and incurable; fo that this name 
js given to man, to keep him low under the ſenſe of his 
mortality ; inthe plur. it isD'UM ,naſpim , men, in con« 
ftruſtion WM 4»ſhe, men, 

WIR Anachnu, we, the pronoun of the firſt per. plur. 
from the firſt perſ.ſfing. MR an3,7, from it is the affix of the 
fiſt perl. plur, taken, to wit, -#., us. 

TR Anach, he ſobbed, he ſighed for grief; hence the 
noun feminine i”"T'\3R azachah,a ſob, or a ſigh ; which 
with its affixes changes ihe inT1 ray, as with ' jod, the 
_ of the firſt perf, ſing, 'MVWR axcharts , my figh, or my 
1ohing. 

Va "8" Azi,T, the pronoun of the firſt perf. ſing. from 
na} which is taken the aff, of the firſt perſ. '2 5 and ?jod,, me, 
if or mine ; itisalſouſedin another form thus, 'I2R anochs, 


I. 
ff TWIR O-5joh, (hips; it is the plur. fem. from the 
NN fing IR 0x7, or TVMR 02774h, a ſhip ; from the root i 
ba 44h, which in Pie} is "UR zh, he did cauſe, or he gave 
gh occaſion ; allo he thruſt forward, as the wind does the 
the ſhips inthe Sea, . 
AR Axaph, he ſnuffed with his noſe, as thoſeulets 

4b, do who ate angry; thatis, he was angry, he was wroth 

to] 1t. 1s the root it {elf ; hence jn the ſecond perl, ling. FR 
hat anaphta, 
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anaphta, thou waſt angry, or thou haſt been angry, 


T1788 Imnarzelah, ] (hall be delivered; it is tu, 
Niphal, ficſt perſ. ſing. with 1 he yup from the root 73 
warzal, he delivered, in Niph. 789 nirztzal, he was deli- 


vered, in the fur, firſt perſ. ing, 79IR innarzel, I willbe 


delivered. : 

PIR Anak, heeroaned, it is the root it ſelf; hence 
noun feminine "1 anaksh,a eroan, a'figh, which in 
conſtruction with another word , changes he int" tan, 


andis Written thus, T4 exkar, a groan, a figh, or lighing ll Þ 


and groaning. 

O'YPR Aſarim,bound.thoſe who who are bound. Iris 
the plural maſc. of the participle of the preterit ten(c 
Pahul,in Kal, from the root DR afar, he did bind. 


TOR Aſich, I will offer, or I will pour out, as thoſe 


who offer drink-offerings. It is fur, Hiph. ficſt perl. ſing, 
the firſt radical letter T ww being deficient ( in flead of 
TDM a»/ich) and compenſed by dageſh,from the root 72) 
»aſach, he did offer, or he poured forth a drink-effering ; 
in Hiphil, TON hiſich, the ſame, in ſtead of TOIN 
hinhch, 

VDR Afr, and with iT he redundant, "TVDS afr-ah, 
I will put away , fur. High. firſt perf. fing. from the root 
"ND ſar , he diddepart, he went away, or removed; in 
Hiphil V'DiT hefir , he cauſed to depart, or he did put 
2Way. 

VAR Afr, and with dageſh VR aſi, bound, a pri- 
ſoner ; a noun malc. from the root DR aſar, he did bind. 
In the plural itis D"VDR afr52,, bound, priſoners; in the 
confirution 'V'DR afire, and with the aff. of the third 
perſ. maſc, fing. 1"'VDR aſiraiv, his bondmen , or his 
priſoners. 

1EDR [/ſphu, gather ye together, ſecond perl; plur. imp, 
Kal, from the root OS aſaph , he did gather together, 

EE | ence 


Words begining with DR As, and YR Apr, 3x 
Hehe in the particle Benoni, of Kal, JON ofeph, a ga- 
cherer, one who gathers, or a colle&or ; and with the aff. 
of .the third peri. plural maſculine D, am, them, 'or 
theirs, DDDN o/ephars, their colleQor, or one who gathers 
them together. 
"JOS Aſapper, and (with 3 he parag,). TOR A. 
fſapperah,, T will declare; it is fur. P:e/, firſt perl. ling. 
from the root "ED. ſaphar, he did number, he ecnend and 


; publiſhed abroad : in Piel 2D ſfpper , the ſame ; hence 
© che firſt perſon future fingular, with iT parag. TIBOR 4. 


{apperah, T will declare : and with the aff, VU nah, of the 
third perſon fingular feminine , 11208 aſapperennah , 1 


E will ſhew her, or I will declare it, inthe feannine gender. 
| In the fur. Kal, ficſt perſon ſingular, it is "DOR eſphor,1 


will declare ; which with the aff. of the third perſon plu- 
ral, changes1in (, ) thus, D)EDR eſpherems, 1 will de- 
clare, or publiſh theſe things, 

T.1-DS A/aphta, thou haſt taken away , or thou haſt 
removed and put away, Pſ. $5. 3. it is the ſecond perſon 
maſc. ſing. of the preterit tenſe in Kal, from the root J2S 


aſaph, he gathered rogether any thing , that ic might be 


preſerved and kept. Hence by a metaphor , helaid afide, 
he did take #way, he mal | 

POR Eſak, 1will go up, I will aſcend, fut. Xal, fiſt 
perſ. ling, I 4 the firft radical being deficient , and ſup- 
my by dageſh, in Read of POR exſak, from the root 

U3 zaſak, he went up, he did aſcend. 

TS 7f-s, bind Ve imper. Kal, ſecond perſon plural 
maſc. from the root WR afar, he did bind, in infin, "DR 
eſor , to bind. 

AYR Egnebor, Twill paſs over, I will go; itis fur, 
Kal, firſt perl. fing. fromthe root 12 gnabar, he did paſs 
oyer, he went, he did Os > ; 


MPS 
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. MPR Apgmphab, I will flee away; fur. Kal, ff f 
perſ; ſing. with i he parag. from theroor F'V gnuph, bf 
did flee away. 

FVPR 4 guirah » 1 will awake ; fur. F;ph, firſt pet 
fing. with iT he parag. from the root VV gay , he dids 
wake; tu Hiph, Ty) hegarr , the ſame; allo he did fli 


up. 

FN TR Egnelch, ] will aſcend, T will goup ; fur. K4/ 
firſt perſon ſingular, from the root 17D gnalab, he aſcend. 
ed, oF did goup; in the future of Heph. firſt perſon fin 
gular, is with ( .. ) thus, T17YR agnalch, 1 will ca 
to aſcend, or I will make rogo up ; that is, I will offer, 
Pf. 66.15. 

MIR Epnelozah, Twill rejoyce, I will exult ; fir 
Kal, fir(t perſ. ſing. with iT he parag. from the root 7 
gnalaz, herejoyced, properly he did exult and leap fa 
Joy ; that ſame with V2 gualarz , hedidleap for glad, 
nels. - | 
MYR Epyench, Tfhall anſwer, alſo 1ſhall be afflicted 
fur. Kal, fart perſ, fing. from the root (12 gnanah , hedil 
anſwer, he dd hear, alſo he was humbled , or he was ab 
flited; pethaps, bec'uſe fuch a one who is in afflition, 
does ſtand in need of comfert, by one who can hear anl 
anfwer his complaints in his affligion by delivering hin 
out'of it. With the aff. } cha of the ſecond perſon finguk 
maſculine, it is thus, VR egnenechs (the third radial 
T1 he being deficient) in Read of TITINYS egnenchcha, 1 wil 
anafover this; fo with 17 be, him, "OWN egnencha; I wil 
anſwer him. a 

TIR Egmeroch, 1 will dire, properly, I will order; 
fur, Xa; fitfi petſ. (me. frotm the root Þp gnarach, he did 
ſetin order , he ordered, or he diſpoſed orderly ; the fi 
perf. fur. fing, with he paragy is this, MIWN egnerohal, 
I will ſet in order, MU 


© 5 g ==», pe. Me, — 


| 


Woras beginning with VR Agn,and ÞN Aph. 33 
-—"WYR Egneſch, I will do, fut. Kal, firſt perl. ling. 
from the root 'NWY graſah,he did,he made, hedid make. 

M8 A4ph, yea,allo, as yet, &c. a copulative or con- 
junive particle, | 
AX ph, anger, fury, wrath: alſo the noſe, and ' 
1 @ ſometimes the whole countenance and face; becauſe 
in the noſe and countenance doth chiefly appear the 
fiens of wrath and anger; or becauſe thoſe who are 
8 angry, and in fury, uſe to breath , arid blow, or ſnuff 

i more than ordinary with their noſe. In the dual num- 
ber, and with the affixes, it taketh dageſh to com- 
penſe the defeRt of the ſecond radical 2 ze», for it is 
| derived from the root PR anaph(by the ſyncope or taking 
away of the letter I zu») he was wroth , or he was 
rod eng'y- As inthe dual number itis TIM appajir , the 
-W noſtrils, alſo wrath ; fo with the aff, ?. -, of the firſtperſon 
ſing. '28 apps, my wrath, or anger ; and with the aff. of 
ly the ſecond perl. ſing. maſc, FR appecha, thy anger ; and 
© with the aff. of the third perſon ſing. maſc. 128 apps, his 

"anger ; and With Bn, az, the aff, of the third perſ. mac. 
ur. IRR 2ppary, their wrath, or their anger. 

MER Aphynah, Iwill doubt , or I will fear, and 
be aftaid, leſt this or that evil befall me. It is fut. Kat, 
"HY firſt perſ, fing, with 1 parag. from the root ['2 phun, he 

did heficate, or he doubted, he was afraid, and in a diftra- 
"Fl ed condition : he was diſtracted. 

 TNSR Fphchad, I will beaftaid, fut. Xa/, firſt perſ. 
lng. from the root NP pachad,, he was afraid. 

P'ERS Aphike, the chanels; it is the plur. maſe, cof- 
traced, or in the conftruQted form,for PER opbikin , 
4 the chanels of waters, The ſingular is P'2R aphik, a houn 
"I waſc, which ſignifies fortitude and firength , or might and 
power ; and it is taken:ſometimes for - the violence and 
(per of, ſwift running rivers; - alſo for thechanel , into- 


which 
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which the rivers flow ; the root is PIR aphak,, he firength. F 


ned, he contained himſelf, 
"V2 Aphir, 1 will break, 1 will make voyd ; fut, 


Hiph, firſt perl. fing, from the root VB pur , he was bro- 


ken down ; in Hiph, VEN hephir, he did break, he did 
dlappoine, make voyd, aboliſh, and diſanull, &'c. | 
, IN Ophel, a radical noun , darkneſs , thick dark. 

nels. | 
DES Aphſe, the ends; it is the plural maſc. contraRed 
for @'DPS aphaſim, from the ſing. DBRS ephes, the end, or 
term, and extremity of any thing (from the root DEN a- 
pa, he ended, he failed, he ceaſed) alſc, nc, nor, nothing, 
Oc | 

MES e#phaph, he did compaſs about ; it is the rootit 
ſelf; hence in the third perſ. plural, PR aphephu , they 
did compaſsabout ; and with the aff. 'I »/, of the firſt 
perf. me, 'NPER aphaphnni, they encompaſſed me. 

PPER Aphkis, 1 will commit, or I will commend, of 
recommend ; it is tur, Hiph. firſt perl. fifig. from the roo: 
"TPP pakad, he viſited; in Hiph, VPENT hiphkid, he did 
commit, or repoſe, and recommend any thing to another 
— 
"28 Epher , { a noun maſc.) aſhes, or the duſt, into 
which any combuſtible matter is reſolved by the fire. 

AT\ER Ephrochecha, her young , or her young ones, 
her young birds ; it is the plural number maſculine con 
tracted, with the aff. of the third perſon feminine (ingular 
Yize i) ha, her, orhers; the noun plural is IN 
epbrochim, the young ones of fowls ; young birds, whid 
begin to have feathers ; from the root ms pharach , | 
flouriſhed. 

MN Ephtach, I will open ; it is fur. Kal, firft 
ſing, from the root MNP patach, he opened ; fo with Th 
parag. 'MNNERephrechah, T will open, = _— 


| 
l 
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IV38. E126, I will go forth, or I willgo out; furs 
Kal, firſt perfon ſingular, ? 7ed the ficſt radical letter being 
deficient , and as it were hidupin the long E, (..) from 
the root 5) jarz4, he went forth. 
y238 Erzbarg, a finger ; an heemantick noun femi- 
nine, formed by N aleph put before che radicals, from 
the root V4I3 72.abarg, he painted, he dyed , he coloured; 
becauſe by our. finger we paint and pourtray with colours, 
and work other works ; and therefore the finger of God 
is taken for the divine energy , and efficacy , whereby he 
worketh all things, Tn the plural ic doth change (_) in 
(. ) thus, "WAR erzbagnor, fingers; with the aff. ic 
is thus, TMR eezbegnorai, my fingers ; with ?, az, the 
af. of the firſt perſon plural ; and with aff. ) vas, his, 
ITWALN etzbegnotatv,his fingers;ſo with T1] cha the af.of 
the ſecond perſ;maſc, NIVVABR erzbegmteeha thy fingers, 
MAR eMAzmiach, I will cauſe to bud, or 1 will 
make to grow ; it is fur, Hiph. firſt perſon fingular, from 
theroot MAY r2,amach, he flouriſhed, he budded, or grew ; 
in Hiph, MAYN hitzmiach he cauſed to bud, or he made 
to grow, | | 
FOYR eArzmit, IT will cut off; fur, Hiph. ful 
perſon ſingular, from the root 25S rzamar , he did cur 
off; in Hiph, TVAYST hitzmity the ſame hence in the 
future tenſe ſingufar, firſt perſ. VAR arzmir, and with 
Q a», the aſfixof the third perſ;, plur, maſc, EAVDSS 
atzmitaw, I will cut thein off. 
TR Atzar, he treaſured up, or he laid up in treaſure ; 


tis the root z hence, he hid, he did hide any thing, as a 
man. doth his treaſure. 

"WR Erutzor, I will keep, or I will obſerve; fur. Kal, 
firſt perſon ſingular, I »«» the firſt radical letter being de- 
ficient, and compenſed by dageſhin Y £zade the ſecond ra« 
dical, from the root 18J natzar , he did keop , he did pre- 

F 3 lerye, 
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ſerve, or he obſerved. In the future "SN erztzor, and with 
T1 he parag, NR erzrzorah; and allo () vas being 
chatiged into (.) ) NBR erztzerah,l will keep,or obſerye; 
and fo with the aff. third perſ, fing. fem. (1. ah, her ; orit 
feminine, it is thus, MIR o:282ere2nab, I will keep her iff | 
or it, fem. | 

BIPR Ak, T willariſe; fur. Kal, fuſt perſon fin; 
eular , fronrthe root DP kam, he didariſe. 

MPR Ebkach, I will take ; fut. Kal, firſt perſon fin 1 
eular, the firſt radical letter ? lamed being deficient , andfifl x 
compenſed by dageſh in the ſecond radical Þ kgph, in fieadfj 
ef MPR elhach , from the root NP? lakach , hetook, Ml { 
he did take, or he received. 

7/8 Akat , Tihall be wearied, or T,was grieved ard 7 
wezried ; fut, Kal, firſt perſon fingular , from the root a 
UP kut, he was grieved, or he wearied. ' | 

RIS Ekra, Iwill call, or I willcry ; ad with the 
aff. of che ſecond perſon ſingular maſculine , J cha, thee; W hi 
TRWRS ekraccha, I will call upon thee; fir. Ka/, fir bl 
perſ. fing. from the root RM kara, he did call, he did cry, 
o: incall upon. War 

MIR Eref, Thall fee, fur. Kal, firſt perſ, ſing. fromMir 
the root 'IN,) raah, he did ſee, he beheld ; in H#jph. RN Yer 
hirah, he cauſed to ſee, he did ſhew, or he did-demonſtrate, 
The fur. #Ziph. is declined onely in the Plalms with its af. 
fixes, and therefore the third radical T1 he is excluded, thus, 
VRIR arerny , I will caufe him to fee, +or T will ſhey 
him , fur. Hph. firſt perſon fingular , ( the third radicalſti 
letter i? þ- being deficient, in fead of WIN archers ) 
with '2 #, the aff. of the third perſon ſingular maſculine, 
him. So WiR'S arechz, I willcauſc him to fee, or wil 
fhew him. | "47 

RR £r4-ch, I will be ſeen ; or I will appear ; fut, 
Miph. fiſt perſon fingular, fromche third perf, fing. SY 


jerach, 


Words beginning with W Ar. y7. 
jerach, he ſhall be ſcen , ſee ic, from pret. Niph. "W- 
»irah, he was ſeen, or he appeared; from therootin Kat, 
IR) raah, he ſaw. $5 

FaIR Arbech, a locuſt; from the root 12) yabah, 
he was mulciplyed, becauſe of the mulcirude of them , for 
they £0 as it were in ww cether, 

PIR Arhang, and fem. i "'W2 N arbagnah, four ; in 
theplural it notes as many tens, as in the fingular units 
in chus D'VI'R arbagnins, forty, four times ten; from the 
nd root VA" 7abang : fee itinthe Lexic, | 
ally JI8 Erdoph, 1 will-purſue ; fut, Xal, fiſt perſon 
k, ſig. from the root JT) radaph, he purſued. 

IR Arm, 1 will be exalted, or will exalc ; fur, 
408 Ka/, firſt perſc ſing. from the rootINrum , he was ex- 
xt © alted ( or he did exalt and lift up ) from a lower place, ot 
condition, to a higher, In Pie/, the third radical lereer © 
he mer being doubled, it is IAN romems, he did life up, of 
ee; he exalted ; it is oppoſite to PUN hiſhpil, he did hum- 
MW be, or hedid lay low, : or he did bring low ; in che fur; 
ry; Piel, firſt perſ. ſing. itis DANS aromem, 1 will lift up; 
Mand with the aff. of the ſecond perſon fingular maſculine, 
itis thus, NODUR gromimcha, I will extoll thee, or I will 
exalt thee, | 
| VR of V8 Arte, I willrun thorow, I will run; 
fut, Kal, firſt perſ. ſing, from the root V1\yw7z, he did run, 


us, Wor he did run thorow. CI2 

will 18S Arzr, curſed, one who is curſed; it is the par- 

cal Meiciple Pahal in Kal, fromithe root VN yrar, he curſed; 
Jl 5 _ plural number it is DI'NWR arurim, thoſe who are 

ue, ed, 4 


IR E&rez, a Cedar tree; in the pluralit is DIR av4- 
im,Cedars ; andin confiruQiion WR ayze, Cedar trees, 
LCOars, —Y $10"@*F Z I 


MR Arach,hewent, he made a Jourttey'; heneeide: 
xi 
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rived the houh maſculine NNN orach, a way, apath, a þ 


journey ; with the aff, | is changed into (..) thus» with 
1 vas the aff.of the 3d perſ. maſc.lfing. IR orcho,his way, 
or his path ; wich '_ the aff. of the firſt perf. fing. MR 
orchi, my way, or my path ; and with the aff. cha of che 
ſecond perſon ſingular maſc. I). orchecha , thy way; 
in the plural —_— it hath the termination of the femi- 
nine nouns, thus, either TWIN orachot , or WIN or 4. 


chot, or thus, WIR orchot : Wayes, or paths , 2nd with | 


the.aff. of the ſeeond perſ. (ing. it is thus , MINN orcho. 
techa, thy wayes, or thy paths. | | 

PTTIS Archik, Twill go far away, fut, Hiph, fiſt 
perſ. ſing. from the root PN) rachak , he was far off; in 
Hiph. TNT hirchik., he did go far away » or he did put 


far __ 254 | 
TAQN.8 Erchamecha, 1 will love thee ; properly,1 will | 


loye thee from my bowels, or I will love thee dearly, ve- 
hemently ; ir.is fur, Ka/, firſt perſ. ſing. with *T cha the 
aff. of the ſecond perf. (ing. thee, from the root IN) ra- 
cham, he loved vehemently ; and, as it were, he would 
that which he loves ſo dearly,were within his very bowels, 
cloſed up, and embraced there , as it were, as the birth is 
cloſed up in the matrix ; for the noun ==g_ rechen (igni- 
fies the bowels; or the womb or matrix, which ſome ſay 
the verb is formed from, and not the noun from the verb, 
VIS Erchatz, I will waſh , fuc, Kal, firſt perſ. ſing 
from the root UM) -acharz, he waſhed, or he did waſh, 
. TAR Arid, I (hall mourv, I ſhall complain, or I ſhall 
weep and lament, fur, H#ph, farſt perſon ling. from the 
root M1 rad, he ruled ; in Hiph. T'N) herid, he did com- 
plain, he did lament, Es 
FTW and "8 Arjehand Ari, and IR Ars with- 
out iT he, o—_ , to wit, properly a great Lyon, whicl 
doth take and tear his prey ; forvit comes from the = 
« q 


TY 
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TIN arab, > ag , he tore, he plucked-off, &c. 
r 


OPIN eAriher, 1 will caſt them out , fut. Hiph, 
ficlt perl: fing. with the aff. of the third perl. plur, maſcul, 
TD. ew, them, from the root Þ\) 75k or PI rat which 
in Hipb, is P)'VT herik, he emptied, or made voyd, he 


did caft out, in the fur, firſt perſ, fing. P'S ark , 1lwill 


empty, or make yoyd, or 1 will caſtout, 
8 Arach, he waslong, he did prolong ; hence the 
noun maſculine T.)N orech, length, and TIN erech, long, 
[278 A17mes, a Palace, in the plur. IMA armes 
et, Palaces ; and with the aff, of the third perf, fem, 
fing, VIVIAN ar menotch i, her Pajaces, 
YR Ergnab, Ihall be hungry , fur, Kat, firfi perl, 
fing. from theroot 2) ragnat, he hungred, 
IN Armutz, \ce VIS Armz. # 
FR Eretz (a radical noun) the earth + it is written alfo 
IR arerz, with ( ) and with the aff. of the ſecond perl. 


fingular maſculine, JR artzecha, thy earth , changing 


(..) into (.,) fo with the aff. of the third perſon of the 
plural number maſculine, a», them, or others , DIR 
artzam, their earth , and '2S.\8 arrzexsu, our earth, oc. 
our or their land and countrey, or region. In the plur. it is 
thus with the feminine termination , TVS ararzor, re- 
oions, countryes, lands. 

 UR &h, the fire, with the affixes, W hin hath a aageſh 
thus, with ! o,the aff. of the third perſon maſculine , WR 
oſhſho. his fire. 

PUR Eſſa, 1 will take, P{. 16. 4. alſo I will life up, 
P[. 35.1 itis the fur. Kal, firſt perſon (ingular , the firſt 
radical d un being deficient, and compenſed by eagelb in 
U ji» (inſtead of NUM eva) from 6 root <1 vaſa, 


he bare, he took, he took away, he lifted up; and being 
ſpoken of fin, he pardoned, he remitted and did forgive; 
for the remiſſion and pardon of fins, is as it were che raking 
of them away. AW 
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AR Eſpeb , I will fit, or I will dwell , fur, Kal. fixft 
perſ. ſing. from the root WW? jaſhab , he did fit, ſomerimes 
for a ſhorter, ſometimes for a-longer time, he dwelt, in the 
future tenſe, firſt perſon ſingular, ' /od the firſt radical letter 
being deficient, and changed into ( .. ) ic is WR eſheb, ] 
will fir, or I will tay, &c. 5 

WIR Asbiang, IT will fatiate, I will fill, T will a-® 
risfie, it is fut, Hiph. firſt perf, ſing, from the root VAW ſa} 
bang, he was full, in Hiph, V"2WIT1 hisbiang , he did fill 
or he did ſatiate, and ſatisfie : in the fut. with the aff. 1 
hg of the third perl. ſing. maſc. him , it is thus, WY"2U8 
a;bigneha. 1 will fatighe him, or I will fatiate and fill him: 
and with "I cha, thee, aff. of the ſecond perſ. ſingular ma, 
thus, TY 2WR acbignecha, Iwill fatisfie thee : the fut, 
Kal, firſt perſ. ſing. ig thus, YAWR exbang, and with Th 
parag. MAR ebegnah, I ſhall be filled. 

AR Aſaggeb, fut. Piel, firlt perl. fing, I will exalt, 
Iwill ſet on high : and with the aff. VT by of the third 
perſon fingular maſculine,him, NUR aſaggebehs,] will; 
lift him up on high, I will exalt him, from the root 2.8 
ſagab, he was exalted, in Picl 23W figgeb , hedid exalt 
or he did lift up on high. 

MOR AGzb, I (hall return, fut. Kal, firk perſ. ſing 
from the root MV ſp4b, he did return, he did repent, fort 
is ſpoken of any turning. 

MMWR A »cheach , I will meditate, fut. Piel, fil 
perſon ſingular, from the root T1'W ſwach , heſpoke, eiths 
With his mouth, or in his heart, that is, he meditated, I 
Pietitis MMO: ſocheach,, he did meditate. 

VIGR Aſhavvevenrng, and MYWR aſhavvegnah,l (hal 
cry, or I (hall call, fut. P tel, firſt perſon bngular, from the 
root VU pavang , he cryed, in Piel V\W ſhivueang, ti 


ſame, 
mW A-chebs; I will cauſe to ſwims P/al, 6; 6, it i 
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af Hebraiſm, for, I will water ; fur. Hiph. firſt perſ, ſing. 
from the root "WW /achah, he (wimmed ; to wit, when 
he w fin 1s written witha point on the left hand; for other- 
miſc, if ic be written thus, "WU ſhachah, with a point on 
If therjght hand , it Ggnifies, he was humbled , or he was 
& bowed down, and brought low. EEE. 
S TIN Apacharccha, I will ſeek thee early, or I will 

ſeek thee in the morning, fut. Piel, firſt perf: ſing, from the 
root MU ſhachar,he was black ; hence WU ſhachar, the 
moraing, the dawning of the day, when the black darkneſs 
is beginning to depart , ſo that it be not quite gone ; and 
fromche (ignification of that noun cometh the verb in P3e!, 
WW icher, he ſought diligently, for the morning is a fic 
time to begin to ſeek any thing carefully, which we would 
fain and gladly have. In the fur. firſt perſ. fing. iris WS 
aſhacher, 1 will carefully,as in the morning, ſeek any thing; 
and with the aff. of the ſecond perl. ling, maſc. cha, thee, 
FIIWR aſhacharecha, I will ſeek thee early, carefully, as 
in the morning, P/. 6 2, 2. 

I'V8 Aſhib, (fur. Hiph.fuft perf. fing.) I will cauſe to 
return, from the roor IV ſhab, he returned, in Hiph. 
I'VI1 heſhib, te cauſed to return, he reſtored ; in the fur. 
DVR afhib, 1 will reftore, and TI'WR aſhibah, 1 will 
C0 curn , or I will return, or cauſe to turn, with "1 he redun- 
dant, | | ; 
= MUR IVR Aſchab, Aſiach, Twill meditate, fur. 
vel Hipb. firſt perſc fing. from the root TU ſuach, he ſpoke, in 

= Hiph. TWIT hefiach, he meditated, iT he is parag. = 
WR Aſbir , I will ſing, and with 1] parag. "'UR 
ahhirah, the ſame ; it is fur. firſt perſ, ing. in Hiph, from 
She root; NU ſhrr, he did fing, in Hiph, VUIN heſhir , che 
fame, 


IVUR Afpit , Twill put, or I will place, fur, Hiphe 
| ſh Þ G | Lb 4 þ 


- 


v1 
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firſt perſon fin ular, from the root VU bur, he placed, he 
put, in hiph, T YON heſhir, the ſame. 

MAJOR Elbkebah, I will lye down,fur. K a/,firſt perſ.fing, F 
from the roox IU I ſhachab,he lay down; in the fur.firſt perl. | 
fing, 23UR oh kab,T will * Co jl will lay me down;and Z 
with i he parag, * 2 eſpkebah, the lame, I will lay ; 
me down, 3 

MIR Ebcach, I will forget, fur, Kal, ficlt perl, fivg, © 
from the root MW 1 ſhacach , he did foroer ; oo the fu- o 
cure in the firſt perſon , with the aff. of he ſecond perſon 
perſon ſingular feminine, to wit, 7. ch, thee, or thine ; in Þ7 
che feminine gender it 1s thus, TI3WS eſbkachech , 1 ſhall : 
torger thee, in the fem. 7 

17308 Askilecha, T will cauſe thee to underſtand, |? E 
I will ;nftruRt thee, fur. Hiph, fir(t perſon (ingular , with 
the aff. of the ſecond perſon Gngular maſculine -Acha, bes, 
from rhe root Dy ſacal , hecarried himſelf prudently: | 
bucit is eſt uſed in Hiph. "IU hicks!, he underfiood, 
or he cauſed to underſtand ; in fur. firſt perſ. ſing. hoot i 
aki, I will cauſe to underſtand, I will ofiru& or wil 
teach andcorret, 

I2UR Eſkkon, and with T1 he parag. "UID eſpko- | 
th, I will inhabit, fur. Kal, firſt perſ. from the root [=_ 
ſhacan. he did inhabit, he.dwelt, heſtaid. 8 

TWWR Eſhkar , a gift ; from "2U ſhachar , he was 
drypk; cometh this poun malc. heemantick, "URN eſkkar, 
' $=6; for gifts do-, 25 it were, make the minds of ma 

run 

PWR Aſblich. 1 will caſt away. fyr. Hoph, firſt perl F 
fine. from the root T2U ſhalach , in Hiph, Tan biſbtick  » 
ke did throw or caſt away, as a child alt forth , which 
the mother repolls, and caſts away allcate of; in fur. fb « 


per(. ling. T': OR chil I will reje,, and caſt ay Ox 
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DOR Afpeliem, and with 7 heredundant WIR 
aſhallemah,] wilt pay,or I will rendet and repay, fut. Pe, 
firſt per. ſing, from the root D2V ſhalam, hedid perfect, 
or ablolve ; in Piel itis D22VU ſpillem,, he did compleatly 
finiſb, perfe&, and abſolve; asalſo he did render, or re- 
pay ; becauſe that which is notrepaid., being due, is not, 
as it were, yer perfected, In the fur. firſt perf. ling. DUR 
aſhallem, T will pay (my vows, Pſ. 22.26.) | 

MRUR Eſmach, and with 7 he parag. © WVAUR ec 
mecha, I will be glad, orT willrejoyce, fur. Ka/, firſt 
perſon ſingular, from the root TW {amach, he was glad, 
he rejoyced, . 

VQUR or TUR Eſhmor , T will keep , or I will ob- 
ſerve, fut, Kal, firſt perf; ling. from the root AW ſhamar, 


': hekept, hepreſerved; it is once written thus, NUR 


Pf. 89. 28. I will keep; with iT he parag. it is wiiceen 


© 2 thus, "TIRWR eſimerah, 1 will keep ; andſlo with aff. 12 
' nah, it, or her , fem. as TW WMUR eſpmeremah , 1 will 


VAUR Ehmang, and with iT he parag. WAUR ofþe 
megnah, 1 will hear, fur, Kal, firſt perl. fins, from therocr 
LAU ſpamanrg, he did hear. 

FIlauUs A(hmurah, a watch, a keeping ; it is a hee« 
mantick noun, from the root WU hamar, he preſerved, 


Z hekept; inthe pluralic is wricten thus, TM\QUR aſpmu- 
| rot, watches 


PRIOR E/na, 1 will hate, fur. Xa, firlt perſ.fing, from 


| the root NIP [ana, he hated. 


YR Aſhameh, I will change, fur. Piel , firſt perl. 
fing, from theroot "VU ſhanah, he was changed ; in Piet 


IO ſhinmah, he changed. 


T 


MBUR Epphor , Þ will judge, fur, Kal, firſt perl. ſing. 

from the root Y2W ſhapar, he judged. 
JRUR Elbroch, and with 1 he parag. IBUR Eſppe- 
G 2 chah, 
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chab,\ will pour out, or 1 will ponr forth , fut. Kal, firft 
perl. ſing. from the root J2U ſhapach, he poured, he pou- 
red out. 

TVEUR or 'WUR Aſhpor, a dutg-hill. 

WUR Aſpakker, I will deal falſly, I will deceive, o 
deal deceitfully , fut, Pl, firlt perſ. (ing. from the roa 
WU frakar, and in Piel "PU ſhikker, helyed, he decei-| 
ved, or deal deceirfully, | 

TR Aſher, who, or which ; allo ſomecinaes put fora 


cauſative particle , becauſe. = 
WR Aſhar, and in Piel ON ;jſhſher , he went with a + 
ſraic foot , he went happily ; and ſoit agrees with "VU" WI 
jaſhar , he was right, or upright : the letters Raleph ani Wt 
! 72d being changed together. | Hence from the roor TN WL 
aſhar , in that ſignification , comes the noun plur. maſc, 
without the fingular number , which is ſo often uſed in” 
Scripture to denote them who are bleſſed , to wit, "JUN 7] 
aſhre , which by the moſt part of Interpreters is rendredW{c 
bleſſedaeſles, it being in the form of the maſculine nouns jn : 
T 


the plural number, contraſted, without D mers in flead of 
TA'WR aſharin, and they render it thus, as Pſ, 1, "NON 
WRT aſhre haiſh, O beatitudmes iſt: us viri,O the bleſled- 
neſſ-s,07 bleſſings of that man; others render ir adjeRiyely, 
thus,beats, bleſſed is the mas, ec. others expound it ad- 
verbially thus, bare, bene, feliciter ; as if it were thus to be 
expreſſed, O how happily , and bleſledly , *or proſperouſh 
ſhall ic be with ſuch a man ! Ir is once in the Pſalms, with W 
the affix of the ſecond perſon fingular maſculine, 1 chu, 
thee, thy, or thou, and thine, thus, T".\UR aſhrecha , bea- 
titudines tne, thy blefledneſſes, that is , beatus tr, bleſſed 
art thou ; O how blefledly, how well and proſperouſh 
fhall it be with thee! from, the root WR aſhar , alſo, War 
which figaifies , he went , cometh the noun NUR 2/tgr, 

a way,a going, a walking ; and with dageſh WR aſhſhur, {i 

nl 


W 5-3-7, 
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and WR aſhſhar, a fitep, alfoa path, a going ; in the 
ou- I plur, I" 1UR aſhurine, goings, and with the affixes, fir 
of the firſt perſ, "WR aſtwrar, my goings; and of the 
third perſon maſculine, VIUR aſturaiy , his goings, his 
, or I wayes, his ſteps ; and with 12 »» the aff, of the firſt perſon 
root plara, our, or ours, WIR Aſhurexs, our going , our 


cei- tf way ;) and With dageſh thus, 1I'TOR aſhſhurens, the fame, 
7 our way, &c. X | 
ora} -} ON Eſher, a woman, a wife; from the noun maſe, 


UN, vir, a man, cometh the noun fem, "WR jſhſha, 
thay 74, a woman ; allo xxox, a wiſe, the long yowel (*. 
1" being reſolved in the hore (_ ) and with dageſh, ta dif- 
and ference it from the word WR hah, vir eu , her huſ- 
US iſ band; in conſtruRtion, jt hach alwaies the form of five 
aſc, =_, thus, TWR cſper, a wite, and with affixes , as 
l inf] cha, thy, of the ſecond perſon ſingular maſc. its thus; 
US TVUR eſhte:ha, and allo thus, TW ;hrecha , thy wiſe : 
redo INUR j/hto, his wife, &c. | 
in TOR Ejhreb, I will drink , fur. K at , fiſt perl. ſing, 
from the root "VN harab be did drink. 
122MUR Eſhrolely , they are ſpoyled, or they haye 
ſpeyled themſelyes , to wit ; of their mind , thatis, they 
are mad ; as ſome doexpound that place, P/.76.6. itis 
the preterit tenſe of Hithpael, third perl. plur. from the 
root ?2D ſhalal, he ſroyled; in Hiphrael it is thus , 
PaNwn hiſhtolel,, ( he ſpoyled himſelf of his mind, he 
was mad, or he was ſpoyled ) in flead of the regular 
Wn. hitſholel , the letters \ rar and UW ſhin be« 
Ing tranſpoſed, for euphonie, and the more pleaſant 
ſound, and 1 vas being pur in for dageſh, in Read of 
Nor biſhtallel, in the third perſon plural it is regu- 
larly 17'2NUT1 hiſhrolels; but afier the Chaldee dialeR 
here, 1 þ: the firſt charaRteriſticall letter of the conſuga- 
ton Hithpael, is changed into the letter Naleph, =_ 15 js 
thus , 
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this, 122INUR eſhtolelze , they are ſpoyled , or they hay: 
poyles themſelves, &c; as above, 
(IWR Eſpronan, Iſhall be pricked, or I was whettet 
it is fur. Huhp. fuſt perf, fing. by the tranſpoſition of 0 
letters U ſhin and Ncaw,and ) war being put for 4ageſh, ui 
in the foregoing yetb, inſtead of [JUNR erſhanzer , I wil 
pricked in my reins, P/, 73. 21. the root in Ka/s WF” 
ſhanan, he whetted, he pricked, he ſharpned. - | 
TIMER Efrrachaveh, I will worſhip, or I will boyſ! 
my ſelf down, fur, Hichp. fiſt perfor ſingular, from ih 


root "IU ſhachab, he was bowed down, or he was hun © 


bled. In Hithpael x is TVIWIOTN bifhtachaveh , he enclis 
ned, or bowed himſelf for to worſhip , he laid his whok 
body low ; ic is an irregular verb, for in Hirhpaet it al} 
wats takes in the letter 1 var before the third radical Tk; 
& it is "VTVWWTT boſprachaveh,in ftead of WIKI bjfh.t 
zacheh, and in the fur. firſt perſ, fing, TVWNUR oſhrachs 
veh, in ſtead of VINWR [hracheh, 1 will worſhip,V (hw 
and T\ tax being tranſpoſed, as in the former verbs. | 
YVUYTIUS Eſhragnaſhang , 1 will deiight my ſelf, fir 
Hiph. fuſt perſon lingular, from the root WU ſhagnah 
be looked, properly, he beheld with delight ; in Huhpall 
the firſt and ſecond radical U (hin and Y gnajin being dou 
bled , andthe third radical | he being caft away, it is thu M- 
PUYIWT byhtagnaſhang , and UV [11 andT tau bein > 


eranipoſed, in lead of "WUTNTN hirſhagneh, he did delight: 


himſelf; and in the fur. firſt perf, ſing. VUYTWUR oſhtagns 
ſhevg inflead of '"WUTN erſhagneh,l will delight my {df 
R or "18S Er or Eth, a particle , which tor the mol 


part is onely a note of the accuſative caſe , or 2 parcict 
putting greater force and emphaſis to the nouns Gpnift 

Cation, 
EW Et isalſoa particle, fgnifying theſame which 
g:49: doth (ignifie, to wit, the prepoſition cum, with ,! as, 
a 
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Pf. 78, 8. & nou conſtans ft "ROR et-el, cum Deo, 
and his ſpirit was not conſtant, or ftedfafſt , with God : 
WM with che affixes it changes (..) into (. ) thus , with ). 7, 
& me; the aff, of the firſt perl, ſing, 1X 3226, withme, and 
with 7 cha , the aff. of the ſecond perſ. ſing. thee » IFRS 
TJ :tcccha, with thee ; and ſo with '3 »#, the ath of the fiſt 
Mo perl. plur, us, NN tt an, with us, FC 
7 TM2INR Etmbonar, I will conſider, fur. Hithp. fult perſon 
ng, from the root [12 ba», he underſtood ; in Hithpact 
I thethird radical I »4z being doubled, it is [NIV] hirbo- 


= 2-7, he made himfelf prudent , he conſidered ; inthe fur, 
firſt perl; ling. (N2INS etbonan, I will contider. 


AFR Artah, thou, the pronoun of the: ſecond perſon 


| | hing. and ſomecunes i} he being deficient, ItiSTR aue, 


1 Wichou ; andin the plural number it is chus , IR arrers 


1 Wo, ye. | 


ow enoting the ſecond per; plur. ves, yee ; fois BT 


T?OINR Er-hallech, ſhall go, I ſhall walk, fur. Hithp. 
fiſt perl. ling: from the root JT) balach, be walked ; in 
Hwuhpael, JOINT hit-hallech, be walked daily, he walked 
about. In-fur. Hirhpeel, fir perſon fingular , M28 
et-hallechah, (with '] he parag.) 1 will walk daily, 1 wilt 
valk abour, _ © - ms 4 Ho 
IWR 0:7, Ggns, plur. fem. from the fungular TV 
. lf align ; hence with the aff. 1). ar, his; of the chird perf. 
; alc, V' FIR oreteits, his fens ; ſo \1TNNRS. oroterer,. our 
1290s. Seer MN of, - TT ' 


(IN8 Frchanmen, 1 will make my fupplication.; I 
will ſupplicare , fur. Hithp. firſt perl. ting. from the root 
9] chanan, he was gratious, in Hithpael [3TTNT hitchan- 
en, he did humbly ſupplicate for grace and favour. 

ONS Erchem, vos, you, inthe plural ; ; paatiets 


attem, 


of, ye. See MIN actah. 


bs, 8 Etmol, yeſterday, the day paſt, 78 
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(F'S Eten, and TR errenah with iT he redundant, [ 
will give, fuc. Kal, fictt perf. ſing. in lead of [NS «©. 
tar, the ticlt radical 9 »: being deficient , and compenſe, 
by 4ageſh in I ras the ſecond radical , from the roor {1} 
atan,he gave; in fur. [FR eter, I will give; and with *i hy 
the aff. of the third perl. ſing. maſc.him ,*'NIFR errenchn, 
- will give him , or 1 will appoint him , or I will conſtitun 

im, 

?22NR Etpallel, 1 will humbly pplicate, or I wil 
kumbty pray, fur. Hichp.firl perf, / tou from the root 22; 
palal, he judged, alſo he did ſupplicace the Judge ; i 
Hith. 77907 hiipallel, he jadged himſelf, he prayed , and 
did ſupplicate ; that is, as it were by judging himſelf , ani} 
fo making himſelf unworthy , he implored the divins 
mercy. 2 
DUPIR E:hkotat, I will be grieved, I will be weay 7 
or I will loath, fut. Hithp. firit perf, ſing. from the rout 
UP kor, he was weary» he loathed himſelf, he was grie3 
ved; in Hithpael it is OWIPTNT hithkorer , the third 
dical © ceth being doubled, he was grieved, he was weary 
he loathed himſelf. | 

PMNS Etrognang, I will ſhout for joy, or I willti 
umph , ( whereof ſhouting isa ſign ) fur. 4ichp. firſt 
fing. from the root V1) roang, or Y"") riang, he ſhouted f 
joy, in hich, VUININT hitrognang, the third radical Y gr4j 
being doubled, he triumphed , he ſhouted for joy, ail 
made joyfull ſounds, | | 


Words beginning with NA Ba. 


—— 


The Letter 2 Beth, 


a. 


——— 


T HE letter 2 berh is onely (ervile at the beginning of 
2 word, and importeth , #2, by, with, when, at, for, 
ai for , &'c. according as the ſenſe and context will bear 


7 @ ic : butart the end or middle of a word, it is alwaies radi- 


nM cal, and never ſeryile; See more of the ſeryile uſe of 2 
2 beth, in the Grammar, pag. 18. for it is one of the ktters 


nd 72 bachlam, put before the infinitive ; and wherethe 
oY feryile letters axe explained, after the DiRtionary, pag.51 3, 


Jand $14- 
Z M2 B,,hedid come, he did enter in, pret, Kal, third 
@ perf. ing. )94# being caſt away, in ſtead of N12 4s, 


Pf which is the root ; bur in the Plalms it is thus declined , 


3X2 44, hedid come, in the feme "N22 baah, (ſhe did 
come, &'c. third perſ. ſing. fem, which with the aff; of the 
W chicd perſ: plur. 2 x, us, changes 1. ab in. ar, and is 
written thus, P/. 44. 18. all this, N82 baarnu, is come 
ro us, or upon us, inſtead of 129 IR bh gualens, is 
comeupon us , in the third perſ. plur, 'R2 ba-z , they did 
come; in the firſt perſ. plur, VR2 haze, we did come ; in 
the firſt perſ. ſing, N82 bats, I did come, The third perf, 
finoular is alſo written thus, without (1) 244, NA bo, 
edid came; ſo alſo the infin. NA bs, to come ; andſo 
In the imper, plur. "R2 bo-4, come ye. 
['2R2 Baabaddon , in deſtruQtion ; 2 beth prefixed 
 Wbcfore a word, ſignifies, in ; and from the root 128 abad, 
{be periſhed, cometh this noun maſculine withour the plu- 
ral number, [128 ug pedkics deflraftive; and by 
way 
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way of elegancy, it is ſpoken of the grave, and of hell , as 
bang the juſt deſtruRion of the wicked. 

[282 Ba-eber, in a ſtone, or againſt a ſtone, 2 54,in, 
{28 eber, a noun radical, a ſtone. See ir. 

INNAR2 Be-ebraro, in, or under his wing, 2 beth the 
prefix in, or with, loin the end isthe aff. of the third 
perf. maſc, his, T)28 ebrat, a wing; it is written with 
the affixes, with ) ras infiead of i hr, for 1728 ebrab, 
the feminine of 128 eber, a wing. See it. 

IRA Ba-adar, for man, Pſ. 68, 19. Abeth , the 
pref. in, or for, ATMS adam, man, See it. oe 

"IR2 Badonai , in the Lord , 2bethin, fee '2I ade 


Lg r 


248. the Lord. 


"NRA Ze.ohel.in the tent, or in the pavilion, 2 be, in Þ 
"IR ohel, a tabernacle, or a tent, ſee 1t; ſo with rhe aft. i 
of the ſecond perſon fingular * cha, thee, or thine, thus, i 


F282 be-obolecha, in thy tabernacle ; and with 1 0, the 
aff, of the third perſon maſculine, thus , 12T1R2 be-oholo, 
in his tabernacle , "2X2 e-ohole. in the tents, (the plural 
maſculine being contracted for DV2TS2 be-ohalm) which 
with the aff. of the third per. plur. I hem, is this, 
DT be-oholehem,in their tents. 

FWNEIRA Be-otzaret, in treaſures, from the root 
atzar, he treaſured up, he laid vp beſides him to keep, he 
hid, doth come the noun feminine 19IR orz.47, a treaſure 
a thing carefully laid upto keep; in the plural TVW36 
9:z.4r0t, treaſures ; and with the prefix 2 beth, in NWK2 
© beotzaret, in treaſures, 

MNR2 Be-or. in light 3 and with the aff, ſecond perl," 
cha, th s FJ IR2 beorecha, in thy lighr. See "VR or, | 

IRA Be-ez.0b , with byſope ; IR ezob, a primitir 
noun, hyſope, 26erh, in, or with. 

"NRA Be-ozv, in the ears; and with aff, 1 246, hi ; 


FoT u 
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VIR2 beoznaiv, into his ears; it is the dual noun 
maſculine , Þ ”em being caſt away, with the aff. of 
the third perſon ! o, his, with the prefix 2 berh, in ; ſo with 
the aff. of the firſt perſon plural, 12 »#, us, or ours, 182 
be-0znen4,with our ears, or by our ears. See in [IN ozes, 
an car. 

IRA Be.echoz, in apprehending, that is, after che ordi- 
nary Hebraiſm , when he did apprehend. It is the infini- 
tive of Kal, with the prefix 2 ber, in, from the root 8 
achaz,, he didapprehend, 

TMR Be-achicha, againſt thy brother; iris from SN 
ach, a brother , which with the affixes taketh in ' jod, as 
25 here with the aff, of the ſecond perſon ſingular maſe 
7 chathy, TS achicha, thy brother , with the prefix 2 


= beb, in, fo VIIS2 be: achzv, againſt his brother, &c. 


FVWTRI Be-acharit,into the utmoſt extremity (as of 


x the Sea ) P/;, 139. 9, or into the utmoſt end ; 2 berth the 
L prefix in, or into ; and FIR acharit, rhe extremity » Or 
| utmoſt end. See ir, 


UR2 Be-jſh, againſt a man,or in a man (ſeeV'R/þ) 

or by a man. | 

"22 Ba-Elohim,, or DAR belohing, in God , 
ot by God. See IR eloah, God. | 

""?R2 Ba-clilim,amongft the idols ; ſee 2I'7R 
elilim, idols, 

MINRA Be-emunah, in truth ; MINAR emunah, ruth, 
faith, conflancy, ſee ic , with the prefix 4 beth, in ; ſo with 
the affixes, firſt of the firſt perſon, "NI'DARA be-emmnnats, in 
my truth ; and of the ſecond perſon maſculine I cha, 
thine, JNIDRA be-emmetecha, in thy truth ; and with 
lo, theaffix of the third perf, fing, maſc. fing, NYAR2 
beemunato, in his truth. 

"MARA Be-emor, in ſaying,#: dicendo,that 1$ when they 
ſay; itsthe infinitive; (with _ prefix 2 beth, in) of the 

2 root 
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root WR amar, he faid; which with the affix of the thir 
perſon plural maſc. 2, am, them, 1s chus written, DO \QR2 
be-omram, in them ſaying , ( word for word) in dicenky 
cor, thatis, when they ſay, Pſ. 42. 2T» 

LIVNDRI Be-omerimin them who oo againſt them 
who ſay; 2beththeprefix, in; ſee I'VMR omerim in | 
"AR amar, he ſaid. | 

TMR Be-imratecha,in thy word, 2 be,inſee VT) NR Þ 
imratecha, in VR amar. | 

FDRA2 Been; in truth , with the aff. of the ſecond if 
perſon ſingular maſculine, 7 cha, thine, JAR pe- amitte- 
cha, inthy truth, 2 berh, in, ſee VIS emet. 

\IRA Bany , we did come ; ſeeit in IA bo, he did 
COme, P; 

FNRA 3a-anvachah,in fighing,or with fighing, which 
with the affixes changes iT he in Flew , thus, 10082 8 


be. avachati, in my ſighing ; ſee VR anach , be lighed , 38 
beth, the prefix, in. | | £ 
T"WIR2 Beonijot , in ſhips; 26th, in, ſee'MR on, Þ 


and "VIRonjah a ſhi P» 


AX&2 Be-aph, in wrath, or in anger ; with the affxesi 
is thus, "82 be- appi, in my wrath ; 182 he-appo, inhi} 
wrath ; 282 beappech-, in thy wrath, 2 beth, in; ſeethe 
reft in 8 aph, the noſe; alſo wrath, 

2X2 Ba-ophel,indarkneſs, 2 berth, in; ſee PER ophel, 
darkneſs. ; 

WA Be-er, he explained he made clear ; it is the root; 
hence the noun maſculine N2 be-er , a well, a fountain, 
whoſe pure and clear waters ſpritg out of the earth ; allo 
a deep pit, becauſe like a deep well. 

MIRA Be-orach, inthe way, in the path; fee MR + 
rach, he went. 

TVNDIR Be-armencteha , in her palaces ; ſee i 
TR armor, 2 palace; fo with the aff; of the ſeed 
petl 


ſ. fig, fem. J', «7ich, thine; in the feminine gender , 
TMR bo armenotajich, in thy palaces, in the fem. 
(82 Baaretrz, in the earth; in the plur, TWIR2 
baaratz9t, in the countryes, SISMRA yearizam , in their 
land ; and with the aff, of the firſt perſon plura), YR2 
be-artzenn, into our land. 2 beth, in; ſee V\Rarerz, 
URA Ba-cſh, into the fire, 2 beth, in, ſee VR oh, 
VQUR2 Baaſhamaiv, in his fins , in his treſpaſſes, 2 


_"_ beth, in, om the root moR aſham . he wer nan or he 


E did treſpaſs , cometh the noun maſculine DWS gſhams, a 
| treſpaſs, a fauk, guiltineſs ; in the plur. 'QUR ſpan, 
with the aff. of che chird perſ. fing. I mens being caſt a- 
wae, VDUR a(pamaiv, his faults ; allo in the fem, I'NQWR 
aſhamoth, faults. 
<0 WOUND zaſhmurot, inthe watches; 2 beth in , 
1 fee TMAUR aſhmurah. 
3% NA. Bari, NRA barry; fee in VA ba, 
= M722 Babbehalah, in terrour, in fear, 26th, in, 
; 3 7772 Lehalah, fear, terrour , from the root 2a bahal, 
= he was terrified, he was afraid, o” 
N22 Bebo, in coming, that is, when he did come , 
infin. Kal, from the root N12 bo, he did come, with the 
pref. 2 beth, in. 
NAA Bebor, in a ditch ; 2 beth, the pref.in, V2 box , a 
ditch, 
| {U22. Bebeter, inthe womb ; 2 be, in, [V1 beter an 


© womb; a primitive noun, without the plural number, 


FVA2 Bebeth, in the houſe; 2 beth, in IVA bas 
jith, orT\'2 beth, a houſe ; fo with the aff. of the third perl. 
fing, AA bebetho , in his houſe, 1o , his, and Iha2 
bebets , in my houſe. | 

Q'N22 Bibchorehems , in their firſt bort,, 2 beth, 
' In, thenoun riongve NI2 bechor , 2 firſt born; in the 

plur, I'NI2 becherims , and in confiruRtion "NIN be. 
_ charge, 
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54. Words beginning with 232 Bb, | 
chore , the firſt bort, in the plural number, and with the 
affix of the chird pm plural maſculine , iT hers, them, 
or theirs, DV 'I2 bechorehem, , theit firſt born. - P 

1222 Bibchi, in lamentacion , or with lamentation- 
2 beth the pref. in, 22 bechi, a lamentatian, from the root 
M92 bachah, he lamented. FX 

CANAL Febamotam, in their high places , or with 
and by their high places, 4 he the pref, in, the noun feni- 
nine ſingular is M2 bamah, an high place, the height of , 
any thing; alſo an high hill , wherein they did ſacrifice, 8 © 
an altar built in a high place ; in the plural ir is FB 
bamot, high places ; and with the aff, =, a, of the third - 

rf. plur. maſc, them, or theirs, SAMOA bamoran: , ther © 
. high places. | ; = 

[22 Beber, inthe ſon, or into.a ſon , or againſta ſon: I P. 
2 be, the pref. in, [2 ben, a ſon, ſee it; in the plur. 2 | 
bene, ſons, = mem: being caſt away ; and with the pref, 
2 beth, in "222 bibze, into ſons, or amongſt the ſons. | 

WAA Babbeker, in the morning, inthe yery morning 
2 beth, m 2 boker, the morning. See it. 

1122 Babbarar, in hail ; 26th, in, TNA barad, hail, Mt 
2a noun maſ{c, without the plur. 


TW142 Bebarati, in my meat, or for my meat; 1 - 
beth 1n, T2 baruti, my meat, fee it in MA barah, he Mt 
did chooſe ; hence the noun Ma barut, meat, propeth, ns 


' choyee meat, MM 
WI'"A2 Beborcho , in him flying, that is, when he fled, 


or when he did fly, or in his flying , tha is, in his flight ; 2 bs 
beth the pref. in, MN2 baroach, to fl;, the infin. Kal, from ;, 
M172 barach, he fled ; and with the aff, 1s, his, W172 bor- if © 
cho , his flying, or his flight. | 
Ta L Brbrito, in his covenant, 10, the aff. of the il © 
third perſon ſingular maſculine, 2 berhthe pref. in, MN? 7 
berit, a covenant; ſo with theaff, cha, of the ſecond i > 


perſon 


Wards beginning withV2 Ba, 55 
perſon ſingular maſculine , TV'122 6bibritecha , intothy 
coyenatit. See N72 þerzz, a covenanc. 

MIN12 Biberachah, in bleffing ; 2 beth, in, PINA 
berachah, a bleſſing, ſee it. 

"022 Bibſari, in = ! che aff. of the firſt perſon 
fing. 2 beth, the pref. in WW2 paſar, fleſh, Seeit. 

W832 'RI2 Begaavab, Begaavat , inthe pride, or 


C by ride, 2 beth, in, {ee MRI gaauah, pride. 


INJ2 Bigonam , in their pride; OD, am in the endis 
the affix of the third perſon plural maſculine,them or their, 
2 be the prefix in, [NI gaor, pride. See it, oy 


\ TW Bege-nr, in the pride , IVR) ge-mt , highnefs,, By 
& pride. See it, 4 beth, in. 


TMRI2 Begaavato, in his pride, loin the endis the aff; 


© of thethird perſon ſingular maſculine, his, fee VS gaa- 


vat, pride ; all thoſe are from the root IR] gaah, he was 
lifted up ; ſee it, with the pref. 2 berh, in, | 

MNMI Brgdmrab , in the ſtrength , or in the pune : 
in the confirution it changeth i he in 1 caw,thus, TYNAIN 
bigburat, in the power ; in the plural number , TWNAa2 
bigburot, inthe ſtrengehs; with the aff. of the third perſon 
fingular V'; aiz, his, VINNAIA 63g buretaiv,in his trengths; 
and in the fingular , with the aff. of the third perſon (ing, 
maſe, | o, his, VYVAI2 bighzrato in bis irevgch ; and in 
the plural with (_. ) in the place () ) FW big- 
berot , in the ſtrengths ; all theſe are from the noun femi- 
nine iT NA9 gebarah ftrength ; ſee it with the prefix 2 
beth,in, or by, &c. | 

V2 Bagad, he offended , he did preyaricate, he dealt 
treacherouſly ; hence in be0ni , TN boged, a perfidious 
man, one who deals treacheroufly ; in the plur. I'TNA 
bogedim, treacherous dealers, coyenant- breakers ; in con- 
firuRion, "732 bogede , treacherous men. From the root 
V2 bagad , cometh the noun maſc, 22 beged which 
ewice 
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ewice in Scripture (ignifies perfidy , prevarication , and 
treachery, to wit, in theſe two places, Eſa» 24+ 15. Jer, 
I2, 1, Inother places ir ſignifies a garment , as being the 
fign of mans perfidy and creachery againſt God 3; in the 

lural maſculine DY131 b-gadim , garments , and contra- 
ed 122 bipde , which with the ff. * as, of the firſt perl 
fingular, D mem being caſt away,is thus, 12 begadas, my 
g2rments ; and with aff. 1.cha, thy, its thus, T1212 bega- 
aecha , thy cloaths, &'c. and inthe plural fem. rv by 
begaaot, garments, cloaths ; and with the aff. of the ſecond 
perſon ſingular , TNA bigaetechs, thy garments , thy 
cloaths ; in the firſt perſon ſingular of the root , in the pre- 
ceritof Kal, ic is thus in the Plalms, V2 bagadts, 1 
have prevaricated, I haye offended , and dealr perfidiouſly 
and treacherouſly, 

Wal Bego-4, in, or againſt a Nation ; and in the plurab 
D'M2 Bagojim , amongſt the Gentiles , or among the 
Nations,2 berh the pref. in, amongſt, D'13 gojins, Nations, 
the Gentiles, See ir. 

las Bege, in the yalley, 2 beth, in ; V'] ge (leet) 
a valley. 

2172 Baggalgal, (properly) in the ſphear , or inthe 
rotundity, Pf. 77- 18. that is, in the heavens, 2 beth, in 

171 galgal, a ſphear, a wheel, any thing that is voluble 
and turned about round ; it is derived from the root 7? 
galal, (the firſt radical being doubled) he rolled, he turned 
round, ſee it; 1beth, in. | 

DIM Bigronanz , in their throat , A, am the aff, of 
the third perſon maſculine plural, them, or their, 2 bech, in, 
Wu _ the throat. Sec it. 

1472 Bidbar, inthe word, with the aff. of the ſecond 
pos fingular , Tcha, thy, or thine, it is thus, F272 
dbarecha, in thy word ; and in the plural number, with 
loa, the affix of che third perſon maſculine , his, , i 
us, 
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thus, VNINA b;dbaraiv, in his words, 25beth, in, See "AN 
dabar, a Word. 

1.272 Bedobrecha, in thee ſpeaking, that is,when thou 
ſpeakeſt. infin. Kal , ( which regularly is V2 debor , to 
ſpeak ; bur with the affix, the pointsare tranſpoſed, and 
and | is changed into .. ) with the aff, 1.cha, thee, and 
the pref. 25:th, in, from the root 127 dabar, hedid 
ſpeak. See ir, 

772 Badad, he was ſolitary, he was alone ; hence 172 
bad:d, ſolitasy, alone, onely , apart by himſelf, &c. and 
12 bad, the ſame. ; 

3:2 Baddonag, itt Wax, 2 beth, in, 3I\1 wax, See 
If, | | 
72 and V2 Bedoy, into the generation, 1) 2 
bedor vador, in generation and generation, See 1 avr, a 
generation. 

972 Bedam, in blood, with the aff. of the firſt ſing. 
('.) me. or mine, 'O72 6:dami, in my blood ; in the 
plur, maſe. thus , D712 bedamm: ,.in bloods ; 2 beth 
the pref. in. Fe 97 dim, blood, 5 8 

TWAT2 Bedimpna',, wicha tear, or by a tear, or ina 
tear ; With the aff. ic changes iT he in eau, thus, MYAT2 
bedimgnati, in my tear. or with my tear ; and in theplu- 
ral number it is thus , TWATA bidmagnot, with tears; 
all from che noun feminine ſingular, "WA dimgnah, a 
tear. See it, 

TV72 Bederech, in the way ; and in the plural num- 
ber contracted, MD mem: being caſt away, 112 bedarche , 
in the wayes ; which with the aff. of the ficſt perſon fin- 
gular (?, ) is thus, 'INT2 b;drachai. in my wayes; and 
with the aff.of che third perſclfing, malic, ) vax, his, VINT2 


bidrachaiv, in his wayes, 
12 Bah, inher, orin it, fem, 2 bech the prefixin, 
SC.” with 
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wich theaff; 7, ah, her, or hers, the affix of the third perſ 


fem. 

"U'I72 Behabbiti, when I have reſpe&, or when I did 
look; it is word for word , in me looking ( '. ) the aff, 
of rhe firſt perl. fing. me, 2 beth the pref, in. VAN habbis 
is the infinitive of Hiphil, I nun the fir(t radical being de- 
ficienc, and ſupplyed by dageſh, in 2 beth the ſecond, fron : 
the root V2 »abat , herteipeted, he looked ; in Hiphil WM 
UT hibbit, the ſame, he reſpected, he looked. See ir. i 

P22 Bahebel, in vanity, 2 beth the pref. in in, 72) 
hebet, 2 noun maſc, yattity, nothing. See it. 

JN2 Bahagigs, in my meditation ( '.) the aff, of 
the firſt perſon ſingular, 4 5th, the prefe in , V17 hagio, x 
medication, a ſigh, a murmuring. See it. 

TA Fehader, inthe glory; and in the plural mal 


Os : ; v 
hs 2267 being caſt away, WTHA behadre, in the beauties; © 
2 beth, in, V1 hadar, glory, honour, beauty, ec. ſeit; ... 

$4 . ——— h A h . C; 
and the noun feminine is "V1 1) hadarah , ( withour the 
plural number) beauty, glory , honour ; which in con-Wſ .1 
firn&ion changes TT, ah in?" 


_ ar , thus, with A /erh tie 
_ in, TMT1C2 behadrat , in the beauty, orin tel 1 
SIOTY. | 
? BD 7M Baholelim , at the fooliſh, or againſt wel 7 
mad men, 2727 holelin: , mad men. See it, 261 
um, j 
COTOVNA Behivvaſedars, in them conſulting . thatis, e 
When they doconſult, Pſc 31, 14. D, amis the aff. of th & 
third perſon plural maſculine, 4 herh the pref. in. To 
kivvaſed, to conſult, Sce it in 10'2 woſad, he con-ill g 
fulted. | 
WWi2 B:havoato, in his calamity, or in his miſery, 
2 beth the pref, in, NV hawvah, (a noun fem.) calamig,ſ 
ſee it, with | o theaff. of the third perſon maſculine (ing, it ;, 
| | changes 
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changes 'T. ahiin 1 at; and foitis INI2 behavvato, in 
his calamity. 
n2 Bhjoto, in him being, that is, when he was ; 
\ the aff. of the third perſon ſingular maiculine,him, 2 herb 
the pref. in, 11 e;or, ro be, the infin. from VN hajah, 
he was, ſee it. So with ©, a7, them , the aff. of the third 
' perf. plur. maſc, DINNNTA behejoram , in them being, that 
1, when they Were. 
[T2 B:hechal, in the temple, with 1 the aff, of the 
third perſ. fing. maſc. lus. Y?I'TA behechalo, in his temple; 
2 beth the pret; in. See 72) hechal, a temple. 
TT 12 Be-hihhaxet , incutting cff, in being cut off; 
"WW chat is, when they arecuc off; 2 be the pref. in, TMIN 
1 hikkaret, the infin. of Niph. to cut off, from the root 
13 karat, he cut off - in Nep».1itis T1921 uichrat, he 
BE was cut off; in the infinitive, "IT hicckaret , to be cur 
5; off; I the charater of the conjugation Niphal being 
"if calt away, and ſupplyed by dageſh in I caph, © 
the DI'2 Zahems, in them, 2 beth the pref. in, with DT hem 
the aft, of the third perf, plur, malſc. > wy 
the FW12 Fehemah, a beaſt; it comprehends chiefly 


vl orcater ſort of catrel ; with the affixes ir rakes the 
form of T'VI2 Jhemer; in the plural it is TAMA 

. behemot , beaſts, cattel. 

dl 


VR 2 Behamir, in being changed, that is , when ir 
 Þ ischarged, P/. 46, 3. that js, though (the earth) ſhould 
5, change (its place) infin, Hiph. (with che pref. 2 5:4, in) 
See 9 hamir, he changed, in ©! jamir, . 
INSM2 Behatztzoto, in him ſtriving, that is, when he 
EY firove, ) vas the aff, of the third perſe ling, him, A bet 5 the 

pref, in, TVS harzezor is the infin. of Heiph, from 4 
Y: root 75) zatzab, he did fly, he did fly upov ; alfo ht 44 
9 fir up ſedicion , and contention , as if he did fly u pon 077 : 
KEE in Hiph 1 hitzezah, be flew upon ; 4 »#n the i! 


T 


& I 2 radics\ 
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radical being deficient, and compenſed by dageſh in 


t2ade the ſecond radical, | 

VY2PM2 Behkkabetz,, in being congregated, or in bein - 
gathered together , that is , when chey were gathered i 
octher. Iris the infin. Niph. 3 un of Niphal being def 
cient, and compenſed by dageſh in Þ koph , from che rag 
Y2ÞP kabatz, he congregated, he gathered together, 

IPO Behakitz, inawaking, that is, when I awokWt - 

VPN hakzitz, (to awake) ſee ir, 

12 Behar, inthe mountain , 24erhche prefe in, V 
har, a mountain. See it. So in the plur, D112 be harm® 
in the mountains, | 

"TWI2 Behareye, inthe mountains, 2 bech the pref, in | 
the plural number maſculine contraſted, D ex being af 
away » from the ſingular TV herer , a mountain. wt t 


It. 

O'SWN2 Behaſhſhamajim, in the heavens, 2 beth, n 
ſee DAWN haſhhhamajim, and YU ſhamajin , th 
heavens. 


ſ 


him, with the pref. 2beth, in. 
12/2 and D112 Boged and Bogedins , &c, ſee thnfl 
in 132 bagad. | _ 


[ Words begi LT with 12 By, and'2 Bz, Gy 
1772. poded,folnary, alone deſolate ; it is in the form 
of Benoni in K.:1, fromtheroot 112 badad , he was foli- 
tary) he was deſolate, he was alone, 

\ az, he concemned , he deſpiſed ; it is the root it 
ſelf, from which cometh the noun maiculine V2 &#z,, con- 
tempt, mockage, ſcorn, 

TW ZBowrh, building, ohe who buildeth ; it is Benon# 
Kal, from "VAbanab , he builded ; in plur, malc, D'M 
boxi;11, builders, or thoſe who build, 

TE 12 bor, aditch, (a radical noun malc.) a pit, &. 
rm W112 Boſhah, a noun feminine, ſhame, from che root 
U12 boſh, he was aſhamed; in the third perf; plur, V1 
in hb, they were aſhamed, 
Gl F812 Bezot, in this, or by this, ot for that , T1 zor, 
IR this. See it, 4 berth, in, 
V4 Bazah, he contemned, he deſpiſed ; it is the root; 
hence "142 6#z.4r, concemned, deſpiſed 3 'tis Pahul Kal, iT 
Ws be being changed into ?;od, inſtead of MM bazwh, 
12 Brachreny, in us remembring,that is, when we 
til remember ; 2 z» the aff, of the fiſt perf; plur. us, 2 berth, 
nol in; "2, zocher is the infin. for 12) zechor, to remember, 
HW che vowels being tranſpoled becauſe of the affixe, fiom 
WE the root 1] zachar, he remembied. 
| T1212 -B:zmirot, with Plalms, or in Songs, 2 beth, 
hal in. See "TV'D1 zemirah, a Song, 
ag WHIP Bzikkim , With chains, ot in chains, 2berh, 
ff in, IP? zikk;m, chains; a noun plur. maſc. fromthe 
0,8 root PP) zakak, he did bind, 
Wa NA Biz.zar , he ſcattered , he ſcattered or diſperſed 2- 
| broad 5 It 1s from the root Na bazar, 1n pret "Nl biz.2ar, 
alc he ſcattered. 
vin Bizroang, in or by the arm, 4 beth, ih, 4} &tm 
wn 704yg,thearm, Sce it, 
S222 Bechebel, with a cord, or by a line, ( ſee "IN 
chibel, 


63 Words beginning with M2 Bch, 
chebel, a cord, a line) in pl. \?2N2 bechable, with cords, 
Tfa. 5.18. 

YTIT2 Bechaare, in the courts, or in the chambers, 
plur, contract, © mem being caſt away, for "1 be. 
ehadarim, fing, VT) cheder, a court, a chamber, a radical 
noun ; in plur, 2'1T chadarim, chambers. | 

UMM Bachodeſp , in the new Moon , 4 beth, in. See 
WIN chode(ſh in ON chiadeſh, he renewed, 

WIN Zachata, without, in the ſtreet , 2 berb the pref, 
in, VN chnrz, the (treer, ſee it; in the plural number, with 
the aff. of the ficlt perſ.plur. 2 »,,ours,it is thus, TNN8IM1 | 
bachurzotenu, in our fixects 3 and INST bechurzorain 
in his ſtreets. 

UM Bachur ; a young man, a youth, from the root 
172 þachar, he did chooſe, becauſe youth 1s the choyce of 
2 mans age, and young men areas it were the choyce of 
men, Inthe plur. ol bachurim, young men, or thoſe 
who are choſen ; in conſtruction without ka mew , NN. 
bachure , and with the aff, of the third perſ. fing. )', aiv, 
his, it is thus, V'MMN2 bachuraiv, his youths , or his young 

met. 

(172 Bechazov , in a viſion ; IM chazon , a viſion, 
from the root WN chazah, he did ſec. See it, 2 beth, 
=” 


DK ©. «A = 


Ow nn AG am &n --— ww Þoaam Þw@O£x_ «= 


"M2 Bechajai, in my lite ; in the plur. IVN2 bi t 
chajim, in this life, or in life, ( ſee 2M chajim ) and 0 l 
em being caſt away , and the aff. of the firſt perſ. , « 
being added, it is thus, 112 bechajai, in my life ; fo with 
the aff. of the third perf, ſing. maſc. \', aiv, his , VM be- 
chajaiv, 1n his lite. 

12M Becheilechas in thy firength, A cha the aff. of I ® 
the ſecond perl. ſing. maſc, thy, with the pref, 2beth, in; iſ * 
ſee the primitive noun "2 chajil, ſtrength, So with the I © 
aff, of the ſecond perl; fing, fem. 7 ech, thine ; in wc © = 


« = 2c Sad o Pn 


Words begiming with 2 Bch, G3 
T1 becheilech, in thy fortification ; or inthy walls , or 
within thy firengths, Pſ. 122.7. 

T2 'Becheiks, in my boſome, or into my boſome 3 
2 beth, in, ſee T1 cheik,, a boſome; ? jod the aff, of the 
firſt perl. ſing. me, my, or mine. 

VM Bechir , ele&, choſen ; a noun maſc. from the 
root M2 bachar , he choſe. Hence with the affixes , firſt 
of the third perf. ſing, maſc. T2 bechiro,his eleR, or his 
choſen one 3 and with aff. ' 7od, my, thus, YWTI2 bechirs, 
my choſen one; and in the plural number , DYIT)2 Be- 
chirim, ele, choſen ones 3 from which, D ex; being caft 
away, and \, ai added, it is "V2 bechirai, my ſele& ones, 
or my choſen; ſo with |] cha theaff.of the ſecond perſ.fing, 
of 8 added, it is thus, 1'VM2 becherecha , _ choſen ones, thy 
8 cle ; and with ) way, his, thus, 1IVT2 bechirajv , his 
ele, or his choſen ones. 

17 DININ Bechalotam, in them being fick, that is, when 
" 8 they werefick, D ax» the affix of the third perſ: plur. maſc. 
them, 2 verh the pref. in ; FN chalet, to be ick, isthe 
OWN infio. of T7) chalah, he was fick , he was infirm and 
weak. See it, 
h 1772 Becholjo, in his ſickneſs, 2 beth the prefe in, 10 
' MW the aff. his, and "7T) cþoj;, a noun maſc, ſicknels, infirmity, 
from TI chalah, he was fick. 3 
0 W772 Bechlaket , in lipperies , in [ubricitatibus , 
that is, in ſlippery places, £/. 73+ 18, 4 beth, in, ſee Mp1 
th chalakot ,llipperies, 
i MON Bechemah, in fury, in wrath and anger ; with 
the aff. it changeth 7 kein T'\;ay, thus , TMANMA becha- 
matecha , in thy fury; with 7 cha the affix of the ſecond 


7 perl. fing. maſc, 2 beth, In, See 6 Shemah, fury, all- 
be ger. wrath, 
yd N12 Bachanamal , with froſt, with hail, or with 
12 || &e@ hail ones, or with extream cold, or firong ice; for 


p diycrs 


64 Words beginuing with M2 Bch. 
divers do render the noun ON chanamal , ſodiverſly, 
and with ſuch variety, that it is not certainly known as 
yet , what chat word lignifies ; but moſt agree it is a Kind 
of hai; itis a Quadriliceral noun, conliſting of four letters, 
with the pref. 4 beth, in. 

ms Bachas, he proved, he tryed, he tempted 3 it is the 
root ; in the third perſ. plur. it is 1712 bachens , chey pro- it 
ved, orttyed ; which with the affix of the firtt perl. fins, 
2 zi, me, 1s thus, WMA bechanuni, they proved me , they i 
tempted or tryed me, P/;, 95. 9. and inthe ſecond perſon 
fing. maſcCdT"WN Lachanta , thou baſt proved 3 with the 
aff. of the fir(t per, plur. gains! bechantann , thou haſt 
proved us; inthe jmper. Kal itis [72 bechan, prove thou, 
cry thou ; and with the affix of the firſt perſ.'2 25, me,thus, 
WMNl bechanani, try me, prove me. | 

"2312 Bechayphe,amongſt hypocrites, the plur, number 
maſculine, D 2:22 being caſt away , from the fingul. 
chaneph , a diſſembler, from the root MIN chanaph, hedil- 
ſembled, he dealc deceirfully, 2 beth, in. | 

1D72 Beoheſed, in bounty, in mercy , in loving kind- 
neſs, with the affix of the ſecond perſon (ingular maſc, 
TDM bechaſdecha , in thy bounty , or mercy. See TO! 
cheſed , mercy, 2 beth the pref, in. 

PT Bechophzs in feſtinando me, in me haſtning, that 
iS» when I was in haft, or in my haſte; the root 1s Pla cha- 
p4z, he made haſte, the infin. Ka/ , \2T) chepoz , to make 
haſte ; with changing the aff, \vaw in ( , ) T2112 be 
- chophz4, inmy baſting, in my haſt ; ? jodthe affix of the ſ 

firſt ou fing. 4 beth the pref. in. fl 
$12. Bachatsi, in che half, 2 beth, in, "2 chatzs, the 
balf; a noun, frem the root TI charzab ,' he halfed, be 


parted into two. & 
FVWS9T2 Bachatzetzerot, with trumpets, plur. fem, | 
Gam the ling, TSS chatzotzerah, a trumpet. q 


Fm 


Words beginning with 2 Bch. 65 

FWYM Becharzerot, in the courts ; 2 beth; in. See 
PWT chbatzerot, Courts. 

TM Bachatzarecha, in thy Courts. See J'S 
chatzerecha , thy courts, from the ting. 191) chatzer, a 
court. See it, F 

T'PT2 Beehukkecha , in thy ſtatutes, See T'PT) chnks 
kecha, thy ſtatutes, 2 veth he pref, in, : 

1PM Bechwhhotecha, in thy Nlatutes, 1 cha the 


© affix of the ſecond pet. ling, maſc, 4 beth in,, Sce Var 
= chakbot, flatutes. . 


2 Bachar , he choſe , he elected ; it is.the root it 
- ; in the firſt perſon ſingular MMA backart? , I have 
choſen. | 

AN Bacherch, with the ſword, or by the ſwords See 
2 chereb, a ſword, 2 beth the pref. io, 

\NAMA Bacharboxe, in dryneſſes, droughts ; a noun 
plur. maſc. D mew; being caſt away, for ©'IAN charbo- 
204, from theſing. V2.1! charbox, dryneſs, drought, from 
the. root INN charab, he was dryed up, he was de- 
folate. 

MMM Bacharoet, in (their wrath) being kindfed, that 
is, When it, (to wit, their wrath) is kindled, or when it did 
burt, P/. x 24. 3. IT charor, tokindle, is the infin. 
Kal, from the root "TN charah, he did kindle , or he did 
burn up ; with the pref. 2 5eth the note of the gerund , in 
burning, or in beitig kindled, &c. h 

02172 Becharban » With their ſword, or by their 
_ See DN charbam , their ſword, 2 beth the pre- 
x in. 
TM Bacharts, I haye choſen, See MN bachar, 
Tuna Bachoſhech , in darkneſs. See TUN choſhech, 
darkneſs ; ſo TIWM1 bachaſhechah, the fame, in dark- 
nels, Sce IIWTN chaſheobah z darkneſs ; 2 berh the pref. 


Þs 
Kk 273 


66 Words beginning with O2 Bt, and 2 Bi. 

21592 Batteb, in g00d, or with good,or by good, 4 beth 
in; ſee I'V 70h, 000d. 

FW Betobar, in the o00dneſs, 2 beth, in.. See MAN 
z#obah , good, alſo goodneſs; which with the affixes and 
prefixes in conſtruQon, changes iT he in tax; ſo INN 
betobatecha, in thy goodneſs, 

MYA Barach, he truſted , it is the root it ſelf ; hencein 
Beroni it is TINEA bote-acheruſting one who truſts; and in 
Pahul V2 batunch, truſted , being ruſted » (. ) being 
put for ?. In the imper. ſing, it is 192 berach, reaſt thou, 

thou ; and in the plur. UA bicchs, trult ye, ſperate 
vos; in the third perf, plur. of the preterit tenſe, WY: 
batechn, they truſted; in the firſt perf. plur. \TD2 batach- 
»#, we truſted ; in the firſt perſ, fing. INV baracht:,l 
have truſted , T have hoped; and in the ſecond perl. ling, 
maſc, NU parachta, thou haſt hoped. 

WMD Battuchor , in the reins, in the inward parts, 
P/. 51.6. 26ththe pref. in, TM zachor, (a noun 
plur, fem, without the (ing, from theroot TVU zuach, he 
daubed, he plaftered , or he laid over , or beſmearedove) 
the reins, becauſe they are covered over with fat. 

(V2 Beter, the womb, a noun fem. without the plu- 
ral ; with the affixes it is thus, 392 bitzi, my womb, and 
TIU2 birzecha, thy womb, with cha, thy ; ſo IQ 
bitnam , their womb , with D_ am, the aff. of the third 
perſ, plur. them or theirs ; and with »« the aff. of the 
firſt -_ plural, our, us, or ours , 12902 bitnenw, our 
wombp.: 


I'W2 Beterem, before that, 27D rerems, nor as yet 
rad beterem , in notas yet, that is, before, belon 

at. - 
'2 B;, in me, 2 beth the prefix, in, od the aff, of fit 
perf, me ; of them both is made up '2 4z, inme, orby 
me, againſt me, | = 


$17 


7.4. 
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Wards beginning with \2 Bs. 67 

(31'2 Bejagon, in grief, or withgricf, 2 beth, in. Sec 
Ty 7g oriefs 

1A Zejad, in the hand ; with the affixes thus , mA 
bejado, in bis hand, or by his band z in the dual number , 
DD em being caft away, it is thus, "T2 Side, in the hands 
with the aff. of the third perl. plur. RANT bidehem , 
in their hands zo with the aff; of the ſecond perſon fing, 
joyned to the ſing. number, it is thus , 114 bejadecha , mn 
thy hand ; and of the third perf. plur, £272 bejadans , 
in their hand, All theſeare from T! 7ad , a band. Seeit, 
with the pref, 2 berh, in, and the afhxes, 

M2 Bejah, in jab, one of the names of God. Seei?? 


jab, 2beth, in. 


MIIT2 Baihovah, in Jehovah, in the Lord. See VN! 
Jehovah, the Lord. | 
INN Bejom, inthe day, 2 beth, in, feet jom, a 
ay. | 

Ta Biven, in mite, or in clay, 2 beth in, I? javer, 
mire, or clay. 

2 Bajam , in the ſea, BA! 7am the ſea; ſee it, 2 
beth, ww. 

2 Bime, in the dayes ; the noun Rl jam, a days 
hath in the plur, DIA) ;a-2im,, dayes ; and in confructi- 
on, Ra wer being calt away , itis '2! jerze, thedayes; 
and with 2 beth, in, 'DB'l Lime, in the dayes; fo with ?, 
as, "11 bejamai, in my dayes ; and lo with the aff. of 
the third perſ. ſing, V2 bejamaiv, in his dayes ; and of 
the third perſ, plur, ITNA brmehbem , in their dayes 3 
and in the plural number, ID)1 bajamin, in dayes. 

RI'N2 Bajammin, in theſeas, beth the pret. in, 
TJ jar, the ſea ; inthe plur, it takes dageſp, thus, RIA! 
Jammin, the ſeas, 

TWD'2 Bimineche, in thy richt hand , or by thy right 
hand , * cha the affix of the _— perſon fingular _ 

| = ny, 


68 Wards beginning with 2 Bj. 
thy, or thine ; 2 beth che pref. in , 'Þ) jamiy , the righ 
hand. See it, | | 4 

1'2 Bey, between, with aff. ''2 bens, between me, v4, 

. MIA Bzab, underſtand, conſider ; imper. Hiph, fins, 
from the root ['4 þ4n, he underſtood ; in Hph. Pan 
hehir, he made prudent, (and abſolutely) he underſtodd, 
asin Kal; in Lo imper. without the character of Hiyh, 
to wir, iT he, itis ['2 biz, underſtand, or conſider thou; in 
_ the plur. 2'2 biny, underſtand ye, or confider ye ; inthe 
plural number, #xtel;gite vos. 

2 B:har, in honour, 2berh, in, "VP? jehar, ho. 
hourable , pretious; alſo honour , prerieuſheſs ; ſee 
jakar, he was pretious.z from Which root alſo cometh the 
noun feminine iP? 7zkkerah, a precious thing; in the plu, 
TWP! ;zkkeret, with the pref. 2 beth, -P[7 45. v. 9. and 
with the aff. of the ſecond perſ. ſing. maſc. ir is thus, MW 
TIMP'2 bikkerotecha,amongſt thy xr thives , tha ll 
1s, ( Kings daughters were ) amoneſt thy honourable wo. iſ 
men ; called thus for their own excellencies , and for the i | 
pretiouſneſs of their ornaments and attires, &c. | 

RV Bejirah, and TS,)'1 bejirar, in fear, 2 be 
in, ſee 81! ;5-4h, fears with the affixes it changes "il « 
in 5”) :az. thus, with *] chatheaff. of the ſecond perl. fins, iſ | 
maſc, JRSTV2 6iratecha , in thy fear, or with thy reve- 
rence, 

TIVA Bejarkete, in the ſides, 416eth the pref. in, 
MIV jarkete, the ſides. Sce it in T)) jarech, a tlugh, 

PILTV2 Birakrak, in yellowneſs, or with yellow Il ? 
( gold ) 2bethin, PNPM jerak7 ak , yellowiſh, or gree- 
niſh ; it is from the radical noun |?.?! jerek, yellowneſs , of 
oreenne(s;the ſecond and third radical letters being doubled, 1 
You may ſee the word, P/[. 68.14 - l 

WA Biſhugnah, in the ſalvation ; with the af- 
fixes 77 he is changed into I) 7ax thus, TWIWP2 biſhaguati, Þ | 

in 


Words beginning with ho | Bs, and IA Bc: 69 & 


in my falvation ; wich the aff, ef the fiſt perſ. (ing, fo 
with the aff. of the ſecond perſ, ſing. maſc. T[IWW'A bi- 
(hugnatecha , in thy falyation ; and with the aff. of the 
third perſc ling, maic. NNV'©"2 byhngnate, in his falvations 
See "WW? 7e(hugnah, falvation. 

WDWA Biſhimes, in the wilderneſs, 2 beth in, [\2'W? 
Jeſhimon, a Wilderneſs, from IU? jaſham , he was deſo- 
late, or he made deloJate, and laid waſte. 

YU'2 Bejeſharg , in ſafety, in falvation ; 2 beth, in, 
See VU" jeſhang ilatetys | 

"WA Bejoſher , in uprightneſs , or in righteouſneſs ; 
2 bithin, "UP" joſher, righteouſneſs, from "W? jaſhar , he 


9 WM 


- was upright. 


TY2 and V2 Bajith and Beth , a houſe, with the 


| affixes it is thus ; with the aff, of the firſt perſ; (ing, TV'2 


b:ts, my houſe; and.of the ſecond perſ, fing. maſc, 12 
brtecha , thy houſe ; With the aff. of the third perſ. fing. 
WW2 bets, his houſe ; and of the third perl. ſing, fem. 
AIM ber/, her houſe; and with the local T he , MIVA 
baietah, in the houſe, P[c 68. 7. 

72 Bach, in thee ; they are two ſervile particles, 2 
beth, in, and "| cha, thee; from whence is 712 becha, in 
thee ; and ſometimes the points being tranſpoſed, itis J2 
bach, in thee. | 

NAI2 Bechabed, in glory; ahd with the affixes, firſt of 
the firſt perſ. ſing, "MIA becabod;, itt my glory; and 2. 
wich the aff. of the third perſ.fing.maſc, 1292 bichbods, 
in is gloty ; 2 beth, in; ſee 122 chebod, glory. 

"2222 Backebel, with fetters, orin a chain of iron 5 
2 beth, in, PZ kebel, aferter, a pair of ſtocks ; in the 
plur. conſtruRt. D wx being caſt away, it is thus . 2222 


| becable, in fetters. 


\W2 Becha, in thee, that ſame with 72 broke, i be 
being redundant, — 
EY 5 


bee ed eas 
a os ae RI 


being caft away, with the aff. of the third per. fing. 1 his; 
the bing. is (19 cohen, a Prieſt. Sceit, 

NI2 Bechor, the firſt born, a noun radical; in the 
plur. D'N2 becborim ; and in conſtruction, D mer; being 
caſt away, 'N22 bechore,che firſt born, in the plural num- 
ber ; hence the noun maſculine N22 biccor, the firſt fruit: 
and fem. TV22 þ;charah, or TNA bickerat, tne fil, 
or haſty fruic, | 

WWII Bac-koſharot, in chains, 2 beth the pref, in; 
from the root WP kaſhar , hedid binde, cometh the noun 
plural feminine TWWWM keſharor, chains, bonds ; which 
Phe 68. 6. 1s read with > caph in ftead of þ koph ( thele 
being lerters interchangeable , becauſe of the like ſound ) 
thus, UNA bac-koſharot, in chains, | 

N22 Bac-caach , infirength 3 and with the aff, of the 
third perf. maſc, fing, 92 becocho, in his firength, 2 bb 
in. See 119 coach, ſtrength. 

'J2 Bechi, alamentation, a weeping ; from the root 
F112 bachah, he wept,he lamented ; with the aff. of the 
firſt perl. fing, it is thus, '?22 bichji, my weeping , or my 
complaint. G 

192 Baching , we did weep 3 it is the firſt perf, plir, 
of the pret. Kal, from the root 1/2 bachab, (he wept) 
the third radical he being changed into ? jod. 

722 Becol, in all, 2 beth in. See 7? cal, all ; a col- 
leRive particle, | 

1792 Bichls, inor with, or by an inflrument, 2 beth 
the pref. in, 123 chels, a noun maſc. ſignifying a veſſel, an 
inſtrument; it is a common name taall utenſils, from 
the root 17 calah, he perfeRted, 

"VI22 Bechinnar, on the harp, or with the barp, 2 beth 
in, ND ehinnor, a4 harp, cithar A, See it. — 


Words beginning with 32 Bc, or Bch, " 
VIII Becohanaiv , in, or amongſt his Priefts ; 24:4 
in, "312 cohanaiv, his Prieſts ; it is the plur, maſc, D mew 


Words beginning withI2 Be, and 71 BI, 7x 
W222 Bac-keſeh, in the time appointed, (as ſome 
cranſlate it, deriving che noun "WI keſeh , fram the root 
DDY caſar, he numbred, he accounted ; as if O92 bac- 
keſeh were, in ſeria ſtativa, 1n that fixed and appointed 
ſalemnity, which recurrs alwayes in the ſame dayes of the 
year» Ochers derive it from ©W2 caſah, he did cover; 
and ſo they tranſlate "W212 4zc-keſeh, in the incerlune, in 
the ecliple; as if "WD cheſeh were lane abſconſio, rhe 
hiding or covering of the Moon ; becauſe, in the conjun- 
Rion, the Sun being coyered, and as it were hid by the 
Moon, is not ſeen, | 

NL92 Becheſeph wich filver, 2 beth the pref, in, or with, 
and by. See I cheſeph, filver. 

DYI2 Becagnas , in indignatione , in wrath and fury, 
See DV!) chagnas. 

292 Becappai, in my hands ; it is the dual number , 
Dem being caſt away, with the aff. ?_ ai of the firſt perl; 
ling from the fing, J2caph, the concavity of the hand. 

e it, Le. | 

ON Bechafhſhil, with the axe , or by the axe, 2 
beth the pref. in, with, or by ; 7'UWI chaſhſhil, an axe, from 
the root 205 chaſhal, he tumbled, or he fell, becauſe the 
axe cauſes the trees, as it were, to flumble and fall. 

IVNIA Bichtob, in writing ; the infinitive of theroor 
ANI charab, he wrote; with the pref. 2 beth, in, the note 
of the gerund. 

DN2 Bechetem, in gold, or with gold ; 2b&cth,in, 
why chetems , a maſs of gold , the moſt pure and ſolid 
oold. 

72 Bal, not, in no wiſe; a negative pageeth, 

N72. Belo, in not, that is, without ; 2 beth the pref. in 
RN? lo, not, 


Ip Beleb, inthe heart ; 2 beth, in, I? eb, the hearw 
£ it, 


12272 
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12272 Bilbabs, in his heart ; 10 the aff. of the third 
perl. ſing. malſc, his, 2.beth the pref. in, 227 lebab , ( the 
fame with 1? /cb ) the heart; fo with the aff, of the firſ 
perl. ſing. A272 bi1habi, in my heart 3 and with cha, 
thy, 12272 bilbabecha, in thy heart, &c. So with the af 
of the ſecond perf. plur. malſc. DI chers, yours, it is thus, 
DIR272 bilbabohem , in your hearts; and with the aff, 
of the chird pecſon plural maſcitline, D2272 bilbabam, in 
their hearts. | 

272 Belibbi, in my hearr; ' jod, my . 2bath, in, 2 
lb , the heart; which in the affixes changes ( _..) into 
(.) thus, '2? /;bb;, taking allo darelh to compenſethe 
other 2 b:th which is deficient of 22? lebab. So with Þ 
the aff. of the third per(;, fing. maſe, 1372 belebbo, in his 
heart; and with the aff. of the third perf. plur, male, 
D272 belibbam , in their heart; in the plur. of the form 
feminine, with the aff, of the third perſ. plur. maſc, itis 
thus, DIV272 belibbotam, in their hearts, 

I2 Balah, he waxed old; it is the root itſelf ; in 
the third perſ. plur. itis 172 bals , they waxed old, the i 
third radicaliT he being deficient. 

FW172 Ballahet, rerrours , from the root 772 baba, 
he terrified, or he made afraid, cometh the noun feminine, 
PINA behalah, terrour , fear ; and the letters ? lame 
and iT be being tranſ-changed, iris frequently thus , Mm 
ballahah, tercour, fear; from whichy in the plur. is formed 
N12 ballaher, terrours, fears. 

1192 Ballths; fee 72 balbths. | 

YN72 Belachatz, by the oppreſſion ; 2 beth the pret, 
in, VP /«chatz, oppreſſion, from the root VD? lachatz, 
he did oppreſs. 

172. Belz, hor, without, beſides ; a negative or excluſive 
particle, from 72 bal, not, in no wiſe, be 
M772 Ballailah, in the night; and in the  plucd 


By Words beginning with 72 BI. 
MP2 ballet, in the nighes ; 2 beth, in ; ſee 12)? la- 
jeleh, a night. I 
"72 Beli-jagnal, Belial , a noun maſc. without the 
plural number , compoſed of the former negative particle 
72 beli, without, and 2) jagnal , which is a noun fignt- 
fying profit, or utility. ( from the raot 7Y? jagnal, he was 
profitable ) ſo that 272 belijagnal, beltal, is 2 manal- 
together unprofitable, and, as it were, a man of nothing, 


| living withour proficing ezgher himſelf or others ; or , as 


ſome, it is compoſed of '?Þ bel;, without, and 7D gnol . 
a yoke, that is, ſuch a one who hath caſtoff the yokeot 
piety and godlineſs; or laſtly, of \?2 eli, not, and 17V 
gralah , he did aſcend ; denoting 2 man whole ming and 
afteQions are ſo carnal and earthly , as he hath no care to 
aſcend up as it were to Heaven, by heavenly-mindedneſs , 
or by minding heayenly things, and fo to enjoy ' -od : and 
anſwerable to this , ſome jay it imports this , 7y 72 
beli gnalion, without God, (which jsa frequent deſcription 


_ of the wicked in the Scripture ) ['2Y g:4450n being one 


from the ſame root 12 gnalah, he did aſcend, 


YO72 Bel mdi ; in me learning, that is, when Ihall 
have learned, ? jod the af. of the firſt perſ. ſing.me, M72 
bilmod is the infin. of Kal, with 2 beth prefixed , the note 
of the gerund, in learning, # diſcendo, from the root 127 
lamad , he learned; inthe infin. Kal, M9? lemod, to 
learn ; but for the affix, | o is changed into (. ) andalſo 
tranſpoſed ; ſo that in lead of 11272 bilmods, iris thus, 
"V7 72 belomd; , when I ſhall have learned. Note, the lec- 
ters 0.222 bachlam, does denote the gerunds. 

V72 Balavg , he devoured, it is the root ; hence the 
noun maſc. without the plural number, V ?2 belavg , de< 
GruRton 5 which is alſo written thus , V72 balarg , a de- 
youring , ox deftxuRion, Ja the imper, of Piel, ir is Y22 

— ballang, 


of the names of God , fenifying char high and lofty one 3 


2 * 
wh 
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ballavg, deſtroy thou ; and in the third perſ.pl. of the pret, 
K al, with the aff. of the firſt perſon plural 12 w , us, itis 
thus, WW 72 belagnanu , they had ſwallowed us up, the 
had deſiroyed or devoured us 3 which , for the affix, ( 'S 
and (.) are tranſpoſed. So in the firſt perl, plur, of the 
preter. Pic! , with the affix of the third perſon fingular 
maſc. \\ hu, him, it is thus, W172 bilagnabu , we had 
ſwallowed him up. | 
"W?2 Biſhoni , in my tgzoue, or with my tongue, 
\; 4 7 
70a che aff. of the firſt perſon oular ,, me, or mine; {6 
CRI'U 72 bi!ſhovans , With their rongue ; I'W? leſhan , 1 
rongue. ſee it, 4 berh rhe pref. in, by, or with. 
T1272 Ballothi, or "N72 Ballots, I have anointed ; it 
15 the firlt perl, ſing. of the preter. Kal, the third radical 
letter ? lamed being deficient . and ſupplyed by dageſh 
the ſecond ; from the root 273 balal, ( and by ſyncope 
or caſting away of one of the {ameds, 7 bal) he mixed, 
he poured forth, or he poured out; alſo he was poured 
_ or anointed ; in thefirſt perſ. it takes in ! s before 
t, 
22 Ba, in them, or over them, ec. 2 beth che pret, 
in, 2 mem the aff, of the maſc. Þlur. third perl. them. 
CIVND2 Bemoznajin in balances, 2 beth, in ; atid 
from [RN ozez, an car, cometh this noun in the dual num- 
number, IK moWnajin , a balance, or balances, or 
that inſtrument whereby they weigh things in, which hath 
two balances, as it were two ears, | 
INDO Bema-ardb,by laying in wait, or by ambuſh- 
ment; from theroot "8 ar26, he lay in wait , orhe laid 
ambuſhmenc , cometh this noun maſc, IRA ma-arab, 
a laying iQ wait, an ambuſh , or ambuſhment, 2 berh che 
ref. in. 
(OWN Bimgwan, in their dwelling, 2 beth the 
pref, in, BD, az, in the end, the aff, of the third perl. = 
_ malG 


| mantick, from the root 
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maſa them , or theirs; and W2 magar is a keematatick 
noun, ſignifying a dwelling, properly, a ſtrange dwelling, 
or a peregrination ; from the root 1d gr, he dwelt a 
lictle, heſojourned, he did inhabit. See it in 12) jagar. 

F\?22 Bimgillath, in the volume, 2 beth the pref. in, 
FIN megillah, a volume, properly a paper which may 
be folded up , or a book folded up; for it is a noun hee- 
21 galal, he ralled together, or 
he folded up ; inthe conſtruRion iT, ah is changed into 
at, thus, T1722 wegillat, x volume. 

W722 Bemidbar , inthe defart, or in the wilderneſs , 
2 beth the prepofition, in, V2T2 midbar, the deſert. 
See it, 

122 & 22 Bawmab o& banweh, in which, in 
whac, or for what? 26beth the pref, in , 0 mah, an 1n- 


| terrogative particle, what ? or which ? <&c, Sce it. 


IWRMAL2 Bemahamoroth, in deep pits, 2 beth the 

ref, in, TW\PTA mahamoroth, deep pics; it is of the 

= of the nouns in the fethinine gender in the plural 

number, and is onely extant , P/. 140. 11. the roor Vail 
hamar is not in uſe. 

121 Bewo, in , 2 beth the inſeparable particle, that it 
may make up a word of it ſelf, by way of elegancy and or- 
nateſpeech , doth joyn to irſelf this expletive parucle 2 
m0, which doth nothing change its ſignification. 

UN2 Bemet, in being moyed, thatis, when it (my 
foot) is moyed, or when my foot {lippeth, -/; 38. 17. VA 
mt is the infinitive, ( from the root VID wor, he was mo- 
ved, or he did move) with 2 beth, rhe note ot the gerund, 
prefixed to it, thus, V'D2 bemer, in moying , or in being 
moved, 

CNTNSYID2 Brmognatzotehens , intheir counſels, or 
by their counſels ; it is pl, fem. with the zffix of the third 
perſ. plur. maſc, BIT". eherp, theirs, from the ſing. MYYND 

L 2 mognttzab, 
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mognetzah , a counſel or conſultation ; which is a hee« 


mantick noun, from VV? jagnarz, he counſeled, 
V2 bammavet, in death ; TW maveth, death; it 
is from the root TD wth, he dyed ; with the fff. ! o, his, 


it is thus , N\'2 bemoro , in hisdeath. See both TW 


wth and TV maveirh, 


WAA Bamothai, my high places , plur. fem, with the | 


aff," ai, my. from the ting, "122 bamah, an high place, 
the height of anpthing ; allo an high bill, in which they 


did ſacrifice, and an high altar built on a high hill, where | 


upon they ſacrificed. 


MAND2 B ,zmmot,in the devices ; properly, the wic- 


ked and perverſe thoughts, 24erh, in ; it is plur. fem. from Þ 
the ſing. WIND mezimmah, a device, a wicked thoughtar | 
counſel ; from the root MA zaman, he thought , pro- 
perly, he deviſed miſchief, he thought wickedly, ſee it ; tor 


it 15 moſily taken in evil part. 

Fund Bammachanchgin the camp ; VA macht. 
eh, acamp, Sec it. 

SIND Bemachol, inthe pipe, or withthe pipe, M1 
wacho , a pipe , an inſtrument meer for ſinging and dar 
cing., fo called becauſeit is bored through ; from theroo 
2:1 chalal, he bored, or he pierced thorow, 

ON'WTW2 Bimchirchem, by their price; plur. hum, 
contraRed, with the aff, RM ehems, cheirs; from theling 
VM mechir, a price, money , Or any thing elle given tot 
aty thing ſold. . $0 | 

THBUTMRA Bemachaſhackim , in dark places ; plur. 


maſc. from the ſing. TUM machſhach , a dark place. 
See its 

IEA & RIDA Bammajim and Bemajirs, in watt!s, 
er by waters, I'D majim, waters, See it. 

NRA Bemiſhor, inan even place, or ina plain place; 
alſo in, by, or with equity, P/, 11. 4. See Wii's, 


a ml or, 
Dope, 
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D'WUN2 Bemeſharim, in righteouſneſſes, pl, maſc. See 
OW wWelnar 117 - 

TIND2 Bemetarecha, upon thy firings ; plur. maſc, 


contre with the aſhx , ha echa, thy 3 from the noun LA [6- 


try cord, a ſtring. See it, 


"DIA Bemachmoraiv, into his nets: the (ing. is 
"DID machmor, a net wherein fiſhes are gathered rogerher; 
the root is 22 chamar ,in Niphal © m\j vichmar, he was 


_ 1 


| hot, he was burned; and becauſe things burned are ga- 


thered and contracted together, as it were » hence, he was 
contraQted or gathered together ; and hence JOIN mach- 


| mor, a net, 1" aiv, his, Seeit, 


"> 8 #. 


FRIRNIDA Bammilchamah, in war , or in the battel. 


: See ON milchamah. 


DI7NA  Bemalcam, in their King; DO. am, their, 770 
pelech. A King, See it, 
TTUR2 beminchah, with an offering, or With a gift, 


T7 


See "TM minchah. 

D122 Feminnim, with ſtringed inflruments, Pſ.x 50.4, 
pl. maſc, without the fing, it ſeems to be from the reot 
FD manah , he numbred ; and hence D'JD minnim are 
cercain inſtruments of mufick, having ſuch a diſtin 
number of ſtrings : but what theſe infiruments were, is 


| unknown to us. 


DIVBYIN2 Bemargnammehem , of their dainties ; pl. 
maſc, contr, with the ſuff, DT" ehemp, theirs, from the root 
DV] »agnam, he was pleaſant , fee it, Hence plur. maſc, 
without the fingular , DBYJD mangnammin , pleaſanc 
things, pleaſures, dainties, delicates. - | 

"FO 22 Bammiſtay , in the ſecret or hidin place ; the 
root is TD ſatar , he hid ; hence "DO —_ a ſecret 
hiding or lurking lace ; in the pl. maſc, D'NNDEA Law. 
wiſtarim,and O"WDDA Lewiftarim,in the lurking places. 

TT1W23WD2 Bamagnaggelotecha, in thy paths; it 8 
Pie 
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pl. f. with aff, J', echa, thy, from the ſingul. 


cart-wheel ; from the root in Syriack , 


magnaggele, in the wayes, or in the paths. 
TynS yer, P 


bitation. See it. 

17202 Bemagnalelebhem , by their works , or by 
their doings, or with their inventions, See ' ? V2 mague. 
lole, works. 

\PAVN12 Bemagnamakke ( plur. maſc, contradted for 
OD #», without the fing.) in che depths; from the roo: 


bm, depths, pl. m. without the fing. 


wegnarah, a cave ; ſome derive it from "Ty gnarah , be 
was naked, 

FWWYAA Bemagnaſeh, in, or by the work , pl. maſc, 
contraſted , "UVDN bemagnaſe, by. or in the works ; and 
with the aff. D" ehemr, theirs, DIVWYDA bemagnaſchem, 
by their works ; and with the aff; , aw, his, VUVNN be- 
2agnaſaiv, in his works, See for all theſe, muy magnu« 
ſeh, & c. a work. 

T1RA2 Bammetzudah, in the net; UNS metzs- 


dah, a net; from the root VS 72ud, he hunted. ' 


tzlah, the deep. 

VINLDA Bemitzvotaivin his commandements,)', aiv, 
his; the aff. of the third perſ; plur. ſo with the aff, of the 
ſecond perf, plur, T', echa, it's thus, TINA beyzirzuote- 
cha, in thy commandements, See T'WS9 ayjrzwor, com- 


mandements. 
FW21%D2 Bimtzolot, in the deeps ; plur, A 


OD ms 


guagal, a path, a way, properly a — __ K4. 
"y naga » Ne 


eurned round ; in the plur. maſc. contrated, '?)YVA2 y,. 


Riwgnon, in the habition 3 [WD ze gnoy, an ha- Þ 


PAY gnamak, he was deep : hence D'POVD magnamak, Þ 


TTY Banemepnarah, inthe cave, (ing. fem, NW ; 


FI17.%902 Bimtzulah, in the deep; fee VILA me- 
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the fing. "VMVD merzulah, a deep , ſee it ; in the plurals * 
1;s changed into (,) or into (1) 

MYYOA Bematzliach , for him chat proſpereth ; it is 
the patric. Hiphil, from the roor' 75 1zalach, he proſpe- 


| red. See It, 


l 


DISA Bemitzrajim, in Egypt; fee DSN mitzras 
jim, Egypt. | 

WT Bemikdaſho, in his ſanRuary, ſee WIRD mike 
daſho. his ſanctuary. | 

FWNTD2 Bemakbelet, in the congregations , pl. fem. 
without the fivg, from the root PIMP kahal, he called to- 


* O 


@ cether, ſeeit; in pl, m. itis thus , DYYTPOL bemakhelim , 


" & inthe congregations, 


DP22 Binkons , in the place, Sec DIPA mckone, a 
phce. : 

DIV22 Bammarom, on high, or in the high place, that 
is in heaven, Pc 93. 4. pl.m. DAIW2 bammerominr, 


in the hejohts, See alga LAY OW, | 


| Int Bammerchab , ina large place; from the root 


2M) rachab, he was enlarged , cometh this heemantick 


houn IMMND merehab , breadth, or a large and ſpacious 


place. 


D021. Bamweregniw , amoneſt the malignatits, or 
wicked doers, See D'V 'D meregnins , malignants , or evil 


' W doers. 


ITUMA Bimſhichs, in his anoinred ; ſee MUQ aeſhi- = 
cho, his anointed. fo | 
TWNL B:mvhhichai, my anointed ones, P/. 105. 15. 
BUDA Bemoſhco, in him drawing, that is, when he 
draws him, P/.15.9. it is the infin. from-JUD waſhach, 
he did draw ; in the ipfin. itis NWO weſhoch, to draw ; 


but with 2 -erh, in before, and \o, him > at the cad, it is 
thus, UNA bemgſhecks, When he draws, Bae 


2UD 1924 


rC 


root is [QW haman, he was fat. 

UBUD1 Bemriſhphat , or VEWAA DBammiſhphat , i 
judgement, See VPWO miphar, judgement. 
IND2 Bemetbeg, by a bridle ; IV2 werheg, a radical 
noun, a bridle, 


 D'NA2 Bammetim, amongſt the dead ; ſee D'ND me. Þ 


157, the dead. ; 
WIND2 Bemothnens, in our Toyns, or upon our loyns; 
the dual number contraRted , with che aff, 2" exy , ours, 
withour the fingular ; the dual is "IND mothaajin , the 
loyns. | 

fe & [2 Beu, aſfon, from theroot 122 banah ; he 
builded ; for the parents do, asit were, build their family 
by their children 3 hence "2? 12 ber jenzini, the fond! 
my right hand. See 'I'P? 7ezvins, my right hand, 

T1812 Benodecha, in thy bottle; 4 beth, in, Tels, 

"4 od, a bottle. 


TW2 Bzxe-othin paſtures, See WR we-orh, paſture, 


or habitations, 

YARN Beve-emwe , upon the faichfull, the pl. number 
contraſted, for D'. ins, See D'INRI ne-exoanim, faithfull, 
or ſure. ThE 

O22 Bexebel, wich the harp ; ſee 72) nebel. 

2332 Banreged, in the ſouth ; 2 negeb , the ſouth,ot 
the ſouth pant of the world ; from *23) agab , be died 
yy becauſe it is moſt hot and dry, mow 
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UDA Bemaſhal, ina proverb, or by a parable, $y 


al. 
on abaa Bemiſhmannehem, in their fatneſles, or 4. 
mongſt their fat ones, or the facteſt of them , P/. 78, g1, 
plur. maſc. contracted, with aff DT". ehem:, theirs , from 
the ſing. |QWA w2ihmar,farnels; and metaphor, a (irons or 
mighty one ; inthe pl. it takes an Euphonick dageſh ; the 


( .» _ — —Y atin - 


L3 


p 


— 


of muſic 


M112 Biudabah, in freedome , or freely ; from <7 
nadab, he gave freely , comes 11273 -zedabah, a freeand 


& 


willing aGion, or liberality and freedome. _ 
D'2'722 Bindiba , in Princes, See D'1'1 wedibirs, 


Princes. 
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TW92 Binginorh , upotn Neginoth , an inftrument 
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M2 Banah, he builded ; it is the root it ſelf, 


N22 Bannahar , into the river. See 92 nahar, a 


river. 


12 Bang, inns, or into us, of with us, 2beth, in, "3 1 
us, ſee it ; alſo V2 bam, they builded ; third perl. pl. pret. 


from 12 þaxah, he builded, 
12 Beno, his {on 5 ) vg his, (2 ben, a ſon. See its 

I'M Beret, daughters, pl. fem, from the wg. Fl 

bat, a daughter MN ſee it; pl. fem. with the aff. WM enm, 

ours, it's thus, 1WTM32 beroteny, our daughters ; and with 


che aff D7", chem, theirs, thus, D'V'TV224 benotehers, their 


daughters. 


122 Benachal , in the brook, or ſpet, or torrent ; ſes 
3 nechal; pl. m. D792 bannechalin, inthe valleys; 


[. m, contr, "22 nachale, valleys, See it. 
TILL Benachalatecha, 1n:0 thy poſſeſſion. 


nachalatecha. thy poſſeſſion. 
INW32 Biutoto, when it declineth, Pſ. 109. 23. the 


root is MD) zatah, he declined ; in the infin. 


See MIN 


"VI werot, 


todecline; and with 2 beth in , and) o, his, itis VWOI2 


bintoto, itthis declining. or when it declineth. 


'22 Beni, my ſon ; ſee {2 ber... a ſon; pl. maſc. contro 
22 bene, ſons ; Which with the affixes is thus , DMA ve- 


nehew, their ſons ; 1'22 þ 


TY 


anativ , his ſons ; T'32 2nd 122 


benecha and banajich . thy ſons ; DIA benechem , your 
ſons; and 
17x, ours, 


$ 


. m. abſol.Q 
'22 banenn, gur ſons, 


JA banins , ſons; and with aff, 


DIV N2 
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T1112 Bingnurchen , in their youth, > wr maſlc, 
contr. (with aff, SIT). chem, theirs) for ANI negun- 
r»/, youth, or youth-head ; ir hath not the ſingular. See 
it in "IV neg»urai, my youth. 

INV Bawmegnioim, in pleaſant places, orin plea 
ſures, See RAVI nagnim. 

RVI2 Benognar , in beauty , or inthe pleaſancneſs 
. and delight. See kD nognam, 

VINN 7232 Beriphle-otaiv , inhis miracles, or in his 
wonderfull works, 

TMR792 Beniphlotecha, in thy wonders, or wonder- 
full works. Sce VR ?29 riphla-or. 


UBP12 Benepheſh , in the ſoul; with the affixes thus, 


WE22- benaphſho , in his ſoul ; WP22 benaphſhi, in my 
ſoul ; DUET benaphſhar, in their ſoul, See WPI nepheſh, 
the ſoul. 
[P22 Benikka- jor, in innocency ; (MPI nikka-jor, in- 
nocency. from #1j7I zakaF, he was clean or = 
WRWU32 Benof,, when I life up, or in melifting up ; the 
root is RU2 »aſa, helifred up; in the infin. NUI zeſo, to 


life up; with ('_) my, and 2 beth, in , NWA bem, 


when I lifrup, P/. 28. 2. 

TUI2 Bereſhech, into uſury ; the root is JUI naſhach, 
hedid bite; hence JU? zeſhech, without the plural, uſury, 
as it were, the biting away of a mans ſubſtance , whereby 
both himſelf and his goods are conſumed. 

NUI2 Baneſheph, in the dawning of the. morning; 
the root is JU zaſhaph , he did blow ; hece JUI aeſheph, 
che twylight , either in the morning before the Suns riſing, 
er at aichr after the Suns ſetting, : 

T2 Bantah, chou underſtandeſt ; ſecond perſ, pret 


Kal, from 2 bu», he underſtood. | 
'T2 Bintib, in the path, Ste ITN yerib, a way, 3 


Path. - 
7392 


Words beginning with O21 Bs, and VA Bgy, 
JAVA Biboch, inthe thickers, to wit, of trees, or ypan 
the thick trees, P/7 74. 5. the root is 22 [abach , he was 


| folded up; hence J\2D ſebech, a thicker of trees, 


N02 Beſed, in the ſeeret. See ND ſod, a ſecrer. 

I'D] zeſu/m, in bories, plur, malc, from fing, 
DID /z5, a horſe. 

J02 Baſſach, with the multitude; 79 ach, a mixrt 
mulcitude ; from TD ſuch , he anointed ; in Piel, 722 
fichſech, he mixed,as ointments uſe to be mixed. 

12D2 Beſuccab, inthe tabernacle, or under the co- 
vering ; "12D /accahis the fem, from ND ach, a cove- 
= a tabernacle, a lurking place, a cottage, from the root 
72D ſachzch, he covered, But TION beſwerob is,in his ta- 
bernacle, or in his tent and pavilion, or in his den, a Lyons 
den being ſo called alſo, becaule it coyereth him, Pf. 10.9. 


(7) being pur for ) his. See 2D ſuccoh. 


2222 Beſomeche , with the upholders, or with them 
who uphold; it js the plur. numb, contr, for =, 2) 
of Ben0ni K al, from the ling, TAI1D ſomech, upholding, or 
one who upholdeth ; from TAY ſamach, he upheld, or ke 


- did uphold. 


1.02 Beſagnarecha, with thy tempeſt , or with thy 
whirlwind ; the root is WO ſagnar , he was tempeſiuous , 
he troubled , or he was troubled ; hence WD {aguar, a 
tempeſt, 1 cha, thy, beth, in, or by, or with. 

VI7ED2 Beſiphratecha , in thy book; a noun fem. 
with aff, ] cha, thy; TED jphrah, a reckoning , re- 
hearfing, or a numbring ; alſo a book, from "2D ſaphar, 
he numbred ; becauſe of the aff, i he is changed ini" raw. 
Tel & VD2 Baſſter and Beſeter, in the hiding 
place, See 'VD /erer. 

VTW2 Begnabadaiv, in his feryants ; VIV begnab- 
_ gy eryant; ſee I gnabadaiv, his ſervants , 
and *} )-Y g7 Shy leryant. | 

T1329 gabdechaxby _ _— 


. OP : 


824. Words beginning with V2 Bgn. 
Nay2 Bagnabur » for, that, becauſe, &c. 2 cauſatiye 
rricle ; the root is 12Y gnabar , he paſſed over ; forit 

notes, as it were, a paſſage from the cauſe tothe effeR, and 

from the effe& to the cauſe ; with the aff, =, a», them, 

CIVAY2 bagnaburam, for them. x 
D'W2 Begnabmn, in the clouds, See D'AY grabin, 

the clouds. * e; 
FYWAy2A — in the rage and fury , or in the 

and for the wraths; it is pl. fem. from fing. TTY gueb. 
ra}, fury, rage, wrath, ſee it ; which with 2 beth prefixed, 
is thus, T V12V2 begnebrat.in fury, or by the wrath 3 and 
with the aff, I cha, thy, JN 12V2 begnabaratecha , in thy 
wrath. Sce T1129 prabratecha. : 

CHINA Bagnabotim, With cords, See ATV gue 
botim, cords. 

2Jy2 Begnegle, with the calves ; plur. maſc. contr, 

from (ingul, "229 gnegel, a calf. Sec it, Pf. 68. 31. 

| Wy2 bagnado, for him 3 W2 bagnad, 2 cauſative par- 

ticle, for, becauſe, )s, him ; ſo with the aff, of ;chefik 

perſ. "TPAl4hagnadi, for me. 

I'MA Bepnedotecha, in thy teſtimonies. See 1'TMV 
gnedotecha, thy teſtimonies, 

72 Bagnageni, about me; '2. exi , me , and W12 
gy, os fienifies alſo, abour. : | 

V2 Bagnadat, in the aſſembly. See VV grade, 
an aſſembly. 

NNW2 Begnedotecha , in thy teſtimonies, See ANY 
gredotecha, thy teſtimonies. 

NWA when in their aſſembly, or in thei 
congregation ; , a, their, or theirs ; FTW gnadat, an 
aſſembly or congregation. See ir, | 

TV21 Begnod, in as yet, that is, whilſt ; 2 beth, in, W 
£04, as yet, with the aff, fuſt perſ, "me , YIW2 begnabs 
; ih 
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in as yetme , that is, whil'tT am, or folong as Thavea 
beins- See TW nod, as Yet, . ; 

P22 b:gnolot, wich whole burnt-offerings, M79 
gmolor, whole burnc- offerings, plur, fem, from fivg, "12'Y 
guolah. Sec It» 

F272 Beguaviatah , into iniquity , 2 beth in, 
"07 gnavlatzh, properly great iniquity, or the greateſt 
wickedneſs; for both che ſigns of the feminine gender, to 
wit, J] heand i\row, are added to augment the fignificati« 
on ; it is from FI7W gzaviah, iniquity. See it, 

M2 or ('Y2 Bagnaon or Bagnavon , 1n iniquity; "Wy 
gnavon,iniquiry,ſee it; With aff, ) my, "Ny A bagnavont, in 
my iniquity ; and BD, am, their, BII'VA bagnavonam, in 
their iniquity, 

112 Begnotecha, thy terrours ; the root is V2 
bignet, in Piel, he terrified ; hence plur. maſc. without the 
ling. ITNVA begautinn, terrours ; and contraRt. with the 
aff, T cha, thy, I'TVV2. beguntecha, thy terrours. 

TVY2 Begnozzecha, in thy Airength; I chagthyV\V gnoz, 
ſtrength, ſee it ; ſo V2 beguuzzecha , in thy firength , 
and M2 begruzzw, in his firength. See VV gnoz, 

TW2 Begnezro, in his helps 2 beth, in, 1s, his , WW 
gnezer, help. See its | 

"W2 Begnozeras, with them, or amongſt them who 
help me, or with my helpers ; it is the plur, maſc, contr. 
with the aff. ', as, my, of Benoni Kal , from the ſing, WW 

210zer, one Who helpeth, or a helper, from VV gnazÞ. he 
helped. ' 

112 Bepgnezro, in his help, ? o, his. 

TYWW2 Begnezrats, into my help, See NY gnezyd- 
ti, a help, | | 

MWY2 Begnatoph, in oyerwhelming, that is, when (my 
heart) is oyerwhelmed , Pf, 61. 1, the infin, rhe rooc 
is JW gnataph , be was overwhelmed, 
| | : "v2 
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'2'V2 Begnene, in the eyes, dual numb. contr. from the 
fingul. ['7 gnajin, an eye, ſee ir; with the atfixes it is chus, 
I a Je begnenat, in my eyes ; VIPA ny his eyes ; 
1'3'V2 begnenecha, in thy eyes; and 1I'VT begneneny, 
in our eyes ; forall which, ſee ['V gnajin, and '2 Y gum, 
&c. lo RAVIYA ——_—, in their eyes, 

V2 Begnir,and VY2 Bagmir, in the City. See Vy 
gnir, a City, 

_VTY2 Bagnuir, in awaking, or when thou awakeſt, P/, 
73. 20. theroot is WW guy, toawake; in Hiph. VV, 
hegrir, he did awake, or he raiſed up if the infin. Hih 
'V'Vi1 hagnir, to awake ; and with 4 berh, in, VY2 bag- 
»ir,in awaking, \T he being caſt away. 

OVY2 Begniram, their cattel, or their beaſts, P/.78.48, 
the root is V4 bagnar, he burned ; and inthe Chaldee 
uſe, he was a beaſt, he was ſtolid and fooliſh, he was bru- 
tiſh ; hence V'Y2 begnir , without the plur, cactel, ora 
brutiſh creature, a beaſt. 


[72 Begneli-on, in the moſt high, See [1 7Y gueli-on 
the moſt high, | | 

I7Y2 Bagnaltl, in a furnace; —'7y gnalil , a fur- 
face, a veſlel , or a place torefine gold and filver in-, by 
fre ; from the root w_ : gualal , he did work, or he 


wrought. el 
 BEY2 Begnam, and DY2 baguam, inthe people ; with MW þ 


the aff, ) o, his , Y1 begnammo , in his people; fee OY fl n 
21am, a people, pl. maſc. '2Y2 bagnammim , amongit MW n 


choſe people. See D'BY gnammim, people. ni 
NDY2 Begnammud , in a pillar. See TIDY gnamud,a M n 
pillar. fi 


V2 Baguamal , in miſery, or in trouble, or with la- iſ P 
bour. See ?2Y gnamal, labour. | 
POYy2l Begnemek , in or thorow the valley, See PEY, 0 


gnemch, a valley. _ 
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YW2 Begno9ji, in my afflition. See \'2Y, gui, my 
af; tion. = 7 ; 
 1W2 Begnanan, ina cloud. See [3 guazan, a cloud, 

DYY2 Bagnatzamai, in my bones, See "DBY gnatza- 
m4; my bones. | 

WDISY2 Begnatzumaiv, into his fixong anes , or into 
his bones, his ſtrong parts. See VRISY gauarzumary , his 
firong ones. | 

TNDYP2 Begnatzmotai , in my bones. See TNQ2Y 

natsmoras, my bones» 

VIMNYSYA Begnatzmotaiv , in his bones. See VINAYP 
gnat 2901 AtU, his bones; 

NYV2 Bapnatzat, in the counſel ; NNSYA bagnatza- 
recha, in thy counſel; =N2V2 bagnatzatars, in their coun- 
ſel. See NBY gnatzzt, a countel. | 
_ WA Bagrar, he burned ; allo from the Chaldee, he 
was brutiſh , ſolid, or fooliſh ; it is the root ir ſelf; hence 
W2 bagnar , without the plural, a brutiſh , or a beaſtly 
man, who lives the lite of beaſts, burning in the deſires and 
luſts of wickedneſs. 

AW2 Bagnereb, inthe eyening. See T'W grereb, the 
evening. 

Faw Bagnarabot,in the heavens, or upon the high- 
eſt heavens; the rootis 2 gaarab , he mingled ; hence 
he was ſweet, becauſe things ſweet to the tatte ufe to be 
mingled or made with divers things mingled one with a- 
nother, Hence 2" gnarabah, a plain, a waſte wilder= 


neſs, - or deſert, where are fertil paſtures for beaſts , but 


none for men ; pl. fem. TMAMW grarabor, wilderneſſes , 
fields, champain fields, or deſerts, allo the higheſt heayen, 
P[.68, 5. ſo called of the ſpatiouſnels and largeneſs of the 
place ; or becauſe they are, as it were, a deſert, being voyd 
of ſtars, as ſome think. 

TW2 Bagnars, they burned, or they were kindled ; it's 
pLets 
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prete Kal, third perſ. plur, from 2 bagnar, he burned : 
or he was kindled ; in fem. it is T2 bagnarab, ſhe, 
it, fem. was kindled. 

O"W2 Bognarim, brutiſh, or beaſtly men; Bev, Ka, 
plur. maſc. from "W2 4agnar, which allo fignifics, he wa 
brutiſh, ſtolid, or fooliſh. See WA bagnar. = 

Wy J=] Be 20 OA; 

2Y-+ HÞegnoſe, againſt the workers , or thoſe who 
work ; it s part. Bezons Kal, plur, maſc. contr. fromthe 
fing. voy gnoſeh, a worker, ſee it ; fo with aff. third per 
VWYN begneſatv, in his makers, or in them (him ) who 
made him. See "WY goth , a maker, or one who 
makes. | 
{WYl Bagnaſhan , into ſmoke. See [WY grnaſha, 
imoke. | 
PUV2 Begmſhck, in oppreſſion, or in deceit, See PU} 
gxoſhek , oppreſſion. 

Y2 Begnet, in time, or in ſeaſon ; with aff. third per 

ting. ) -, his, thus, WW2 begmitro, in his time. See IV gw 
and 1 gxitro, time, his time, in his ſeaſon. 

22 Bep:,in the mouth, or in my mouth ; with theaF 
fixes it is thus, WED bepihy, in his mouth 3 DJ'P2 bes 
hem, in their mouth ; and V'22 beps, in his mouth ; W'22 
bepimos, in their mouth ; 1beth, in; and for all thereh, 
fee 'P pi and W112 pibz, ec. So 122 bepicha, wn ty 
mouth, ec. | | 

92 Bepopual , in the work; with the aff, of the 
ſecond perl, fing. m. 1 VE2 bepagnolcha, inthy work, St 
22 pognal and 7 2D pagnolecha, 

V'VPP22 Bepikbudaiv, in his ftatutes, or in his com- 
mandments. See V'I\PP pibbndaiy, 

1"VPE2 Bepikkudecha, in thy fatures or commaiid: 
ments. See TPP pikkudecha. 


M22 Bijphro-ach,in flouriſhing, that is, when ir orh& 


flouriſh, or when they bud forth, or ſpring 0p,G Hg 
| | 
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itis the infin, Xa/, with the pref. 2 herb in, from the roor 

MP parach , he budded, or flouriſhed ; in the infin, MD 
ro-ach, to bud, or to flouriſh, 

mMY"Dl Bephargnoh, againſt Pharaoh. See WP phar- 
gu0h, Pharaoh. 

LDE2 Bepererz,, in the breach. See VID peretz, a 
breach; 

UEl Bepares, in ſcattering, or when he ſcattered, P/; 
68, 15. 2 beth, in, V)D pares is the infin. P:ef, withour 
dageſh, becauſe ') | reſh i is not capable of it; from WD pa- 
rar, he ſtretched our, he ſcattered. 

{RE2 Ber£0n , in the flock, or amongſt the flock, See 
{NE 7299, a flock, 

"R812 Botzer,in going out, P{; 1 14.1. that is; when 
( thr?) went out, Neth, in; TRY 22et is the infin. 
from 8B! jarza , he went out 3 with the affixes it is thus, 
INN% Leezeto, in him ooitg out, that is, when he weng 
out ; JIRA betzetecha , in 1 thy g going our, that is, wheft 
thou wenteſt out 5; and RARYA beezetam, in them going 
forth, or when they went forth, P[c 105. 38. 

” IITIRAS2 Betzibotenn, in our armies, or with our 
22 armies, 2  ex/, Our, us, Or Ours, pl. fem. from fing- RAS 
"Y tzaba, an army ; from he root 8 15 tzaba,; he m—— 

thy PIS2 Betzedek,, in juſtice, of in riohceouſaelſs. Sce 

PTS ez2deb , righteouſne(s. 

til PVB2 Birzdakah , in richteouſne(s 3 with the aff 
Se fl 16h, thy, ic is thus, TNPTL2 betzidhatecha, in thy righ- 
| eouſneſs. See "p7% tedahah, richteouſneſs. 

WIL Berzavvar, in the neck, or with a neck ; NS 
tzavvar, a neck , from Vs tzrr , arock, or firength, hes 
nd. cauſe the ftrength of living creaturesis much in their necks, 

to bear burthens. &'c. 
hey ILL Batzows, in faſting DIS :2ow, a faſt, from D'S 
1&0 =", he faſted, 


+ VLA 


pu hs 
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VWS2 Betzwr,in a rock, or upon a rock, Sec 1's 12a, * 
a rock. 

132 Batztzi-jah, in the wilderneſs, or in a dry land, 
See VS 224-jah, a wilderneſs, pl. fem, 3 WB2 berzi-0, in 

: dry places, or in deſerts. | | 
| L2 Buztzi-ov, in 5:07, See [''S t2.1-0, Sov. 
$4 Betzel, in a ſhadow, or in the ſhadow ; 7% tel, 
a ſhadow, withour pl. from 773 rzalal, he covered. 

0252 BGerxelem, in an image ; DS 120lem, an image, 
See it. 

{('D 782 B:tzalmon, in Tſ{almox ; a proper name of a 
place. 

FVA7%2 Betz.almavet, in the ſhadow of death. See 
TW 2% tzalnzavet, the ſhadow of death. 

V7%7%2 Berzi/tzele, with cymbals, (plur. mac, contr, | 
for Þ)_ ) withour the 10g. from che root 77% tzalal,ne 
tinkled, or he ſounded loud. 

V%2 Betzang , the rootis VS2 batzarg , he cut off; 
hence V32 berzang, avarice, gain, covetoulſnels , as if, the 
Cutting off of others goods. 

T2 Betz.angd:cha, in the going, that is, when thou Þ * 
didſt 20; its the infin, Kal, with the aff. 2 5eth, in, apd 
1] cha. thy, from TV%r2.agnad, he went, he marched. 

"22 Berzar, indifireſs; TS tzar, a fireight , or di- 
Aires, See its : 

FI Betzarah, in diftreſs or trouble; plur, fem, he 
I"WL2 barzaror, in troubles, or in diſtreſles ; 2 6eth, in; 
ſee them both in 77S :zarah, diſtreſs. 

V2 Betzaraiv, againſt his enemies, See 1" 5 2x4- 
r4iv, hienemies, "A 

FIN Buzarateh, in difireſs ; VIS tzaratah,  c 

eat difireſs ; for both the ſigns of the feminine gender, 

The and T1 2av, are pur, to augment the Ration, 02 he 
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"IÞ2 Bakkeber , in the grave. See Pp keber , a fee 
pulcher, or the grave. 

T1224 Bakodeſh, in holineſs ; with aff, WIPA bchod- 
ſho, in his holineſs; and "UTP bekodſhi, in my holineſs, 
See them all withouc 2 beth in WTP kod:ſh. : 

ens Bekahal , or Pia Brkbal , inithe Congregas= 
tion. See 77P kahal, a congregation, | 

21Þ2 Bekel, in of with the yoycez with the aff. 772 
bekals, With his voyce; and "71p2 bekols, with my yoyce ; 


. ſee Tp kel, a voyce, or ſound. 


01-1 B:kam, in ariſing, that is, when he ariſeth, P[. 
124. 7. See WP ham. | 

NWPA Bekitor , inthe ſmoke; VD'P kitor, ſmoke, 
vapour, or anexhalation z from EP ketar, he did ſmoke, 
he burnt incenſe, 

, '?Þ2 Bekels, with my voyce; | vas is deficient, from 
Mp bel, a voyce. See it. 

DAP2 Bakkawmns, againft, or upon thoſe who riſe up 
againſt mez 42 beth, in, or againſt , DAP kawiw , thoſe 
who riſe up. See it, 

VP2 Bahang , hedid cut, or hedid cleave aſunder; ir 
is the root 3 in Bey, V2 bokg-ang, one cutting or cleaving ; 
in the ſecond perſ. ſing. maſc. TMYPA bakangra, thou didfſt 
cleave; hence the noun fem. MYPA bihgnab, a valley, be- 
cauſe it is, as it were, cut oft from the reſt of the ground by 
hils on both fides; in the plur, fem, TVWWP2 bekagnet , 


valleys- . | 

Þ $22 Beketz-phecha, in thy wrath, or fury , 2 beth 
in, ] c44, thy, JSP. ketzeph, rage or fury , withour the pl. 
from 59 karzaph, he foamed, he was hot in rageand 


fury. 

52 Baker, he ſearched our, he fought, he cared for, or 
he had a care of; bence 24 bokor., the morning; and in 
pl. D'P2 bekarim, mornings ; and when 7 /amed is put 

L 3 ! be OLE 


EO 
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out , and enquiry of any thing ; and becauſe chings hid in 
the darkneſs, appear in the light, and ſo may be eafily 
ſought out ; hence "P2 bakar, an oxe, a kind of cattel 
which needs mnch the care , government , and inſpeRion 
of men. 

 N'P2 Bokeri, inmectying, P/. 4. 2. that is, when [ 
cry, or call ; it is the infin. Kal, with the aff. 26cth,in, 
and * jod me, or I, fromthe root RP? kara, he called, or 
he cryed. 

SYP2 Bekpre-e, amongſt, in, or with them who call; 
itis Benons K al, pl, m, contr. for DRVNP kore-im , thoſe 
who call, ſee ir, or NP kore-im, 

47-2 B:krob, in approaching , that is, when they did 
approach, Pf. 27. 2, it is the infin. Kal, with aff, 2 beth, 
in, from 1 harab, he approached. 

22 Bekereb, inthe midſt ; AP kereb , rhe middle, 


or the midſt , properly the inner part of any thing ; with | 


the afhxes it is thus, with 1 ab, her, or hers, ' 211-2 bekir- 
bah, in the midſt of her ; 12-2 bekzrbo, in the midſt of 
bim ; '22 pekerbi, in the midſt of me; T2122 bekir- 
bech, in the midi of thee fem. and £294 bekirbams, in 
the midft of them ; the root is 4] kara, he approached 
or came nigh, See it. 

UE2 Bikkeſh , he fought diligently; it's the root in 
Picl ; in the third perſ. pl. pret. OP bikkeſhr, they ſought 
diligently, imper. maſc, fing, VF2 bakkeſh, ſeek thou, pl. 
WPA bakkeſhu, ſeckye; and pret. firſt perſ. fing, MUP2 
bikkaſhti, T have ſought, | : 


T\WP2 Bekaſhts, with my bow, or by my bow, Se 


TWP kaſhti, my bow, and TWP kefher, a bow, 
12 Bar, a ſon, P/. 2, 12, \2 WO] naſhſhcks bar, kis 
| " ht 


before ir, thus, D'WP2? Jabbekarims , is is every morning, 
ſee it, becauſe it is the apteſt time of che day for ſearching 


» 
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' the ſon; it 1s propetly a Syro-Chaldean word , for the 


Hebrew {2 bez, a ſon ; hence theſe names in the New Te- 
ſtament, Bar Jona, Barnabas, &c. 

12 Har, clean, pure, from 12 barar , he was pure, he 
was Clean ; hence allo '2 bay, and "2 bar, wheat, the 
fineſt of corn, purged from the chaff, 

N72 Bara, he created, he made ſomething out of no- 
thing; in che imper, ſing, N21 bera , create thou , Pſal, 

le I 2, 
URN" Beyoſh, inthe head, or in the bigheſt cop ; with 


BB che aff. thud perſ. m. \o, his, it's thus, WNT bergſho, in 


his head, See WN'1 7oſh, a head, 
MMWR" Beyeſhir , In the beginning ; it is the firſt 


| word of the Bible, 2 berb, in, and TwR* reſhit, the be- 
inning, as if the head of any thing, from UN) roſh, the 


head, ec, See it. 

AR12 Barata, thou haſt created, ſecond perl. ſing. ms 
pret. Xal, with the aft, D, az, them, it's thus , DRJ2 
beratam, thou halt created them. | 
« I12 Berob, and 4,12 Berob, inthe multitude. See 3" 
rob, a multitude. 

D'1'I72 Birbibim , with ſhowers ; the root is 227 
rabab , he was multiplyed , or he did multiply ; hence 
M42) rebabah, a million ; and hence plur. maſc. D'V'A? 
rebibims ſhowers, properly ſmall ſhowers, coming down 
in ſo mahy drops , as they ſeem to come by thouſands and 
millions of drops. 7 | 

0'212 Berabbins, with or in many. See D'I7 rabbing, 
matiy. 

Ko Beragel, in, with, or by the foot. See 23? regel, 
2 I00t., 

9312 Beragarg, in a moment, See V3”) regeng, a 
momenr. | 
W312 Beragaſh, with the'multitude; the root is VI) 


ragaſo, 


$4 Words beginning with 2 Br. 
rag, he made a tumult, or a noyſe ; hence Wa") repeſh, 
a trequency, or a multitude of people, properly, making a 
noyle, in their walking together, 

712 Barad, fing. maſc. without the pl. hail, or rain 
conglaciated or frozen in the air by cold ; from 1.2 64. 
po I down hail. M _ 

- 1) Berogephat, in , or upon, or againſt thoſe who 
perſecute me, = '2'7N Ae; hs perſecute 
ME» 

F112 Beridei, in me deſcending , or when I deſcend, 
or 2o down; the root is TI jarad, he deſcended ; in infin, 
MT) reder , to deſcend; and with the aff. + veth , in, 
WT" beridts, Pſi 30,16 

M7112 Barah, puce, clean ; it is the fem. from 2 6ar, 
pure, SCC It, ( 
Mi"2 Beruach, by the winde , or in or by the ſpirit; I © 
with the aff. | o, his, 12 berwcho, in his ſpicic, or by his ] 

a 
/ 


winde. See M1 ruach, winde, or the ſpiric. 

T12 Barsch, bleſſed; it is the part. Pahul in Kal, 
from the root TN2.þarach, he bleſſed ; in pl. m. SIM 
baruchim, blefied. happy men. 

PINA Berok,, hghtning ; from the root P12 bara, he 
thundred. | 

I'WINA Beroſhins, firr trees, pl, m, from fing. WIN? 
beroſh, a fire tree. 

TY12 Baruts , my meat, ('.) my, TV bary, 
meat, properly, choyce meat ; from the root 172 barah, Þ 
ke did chooſe. 

| 1/2 3Barzel,iron, a word of four letters, without the 
tural. 

: MAT) Barechabah, in largenefs, or at liberty , and ; 

x 

| 


in a large place, See "TT? rechabah, large, great, of 
{fargeneſs. 

TAIT) Birchoboterw, in our firects ; 12", on; 
Our, 
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our, beth, in, TVAM rechobor, fireets, pl. fem, from ling, 
21? rechob, a large way, a fixcet ; fromthe root AN) r4- 
chab , he was enlarged ; fo MTMAIMNA birchoboteha, in 
her ſtreers, or in their ftireets, ec. 
% PITT2 Beracheh, in, or from afar, SeeP1) rachok, 
afar off. | 
t M572 Barach, the root , he fled ſpeedily ; hence 1" 2 
ite 8 Periach, a fugitive ; alſoa bar, of its ſwift running , as it 
| were, and flying hither and thither , behind the door ; pl. 
oy 8: DOT berichm, and contraſted, M12 beriche, bars, 
nM 2/- 147+ 13. allo fugitives. | 
v O''2 Barim , and contr. 2 bare, pure, or clean; it _ 
'Þ is plur. m, from fing. 12 bar, pure, clean. See ir. "4 
MN Bert , a covenant ;; from the root 12 barah, 
(as mott derive it} hechoſe ; becauſe a coyenant or pa=- 
Ron is a thing which two do voluntarily chooſe , and 
agree upon concerning it; ſo that it hath irs name from 
E the perſons chooſing, and the things or conditions choſen, 
and agreed uron in a covenant. With the aff, it is thus , 
17 8 T2 beriro, his covenanc 3 TVTA berits, my covenant. 
| 712 Barach, he bleſſed, the root, infin, TJM2 barech , 
te @ by, or in bleſſing , P2132, 15, or tobleſs; in Prel TA 
berech, he bleſi:d, allo he curſed ; bur morerarely, as Jeb 
281. 5.10. and 2.5.9. and 1 Kryg. 21.10.13, where it 
* I is ſpoken of the curfing of God; which is fo horrible and 
fearfull a thing , as chat the Hebrews do not exprels it by 
i} If 2 proper word of curſing, but by its contrary of bleffing. 
'M 2372 Barecheb, in a charioror coach, See 27) re- 
as chcb, a coach, or a charior, 
\INN Barechs, bleſs ye; it the imper, Piel, plur, numb. 
from J"2 barach, he blefled ; hence the noun fem, NINA 
5 berachah , a blefling, or theplenty and abundance of all 
good things; and in pl. fem, ic is thus , TWIN berarher, 
and I'NT'\2 birchor , bleflings ; hence alfo the _ _ 
: 
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MINA berechah, a pool , as if a place or ditch always 
bleſſed with water ; or a fiſh-pond , as if a water bleſſed 
with abundance of fiſhes ; in pl. TVINA berechor, Pools, 
or ponds, P[. 84. 6, in the imper. ſing, femin, '2,)> bare. 
chi, ble(s thou, fing. femin. T72 berach doth alſo fignifie, 
he bowed his knee , to wit, for reverence, as in falutatian 
&c. hence the noun J92 berech, a knee, the knee which is 
bowed in falutation ; du, m. IN birchajim. both the 
knees; and contracted with the aff. fuſt perl, "IN bir- 
chai, my knees, or both my knees. 

192 Berachecha, he bleſſed thee z pret. Pie , third 
perſ. fing. maſc, with 7 cha, the aff. ſecond perl, fing. mac, 
in the firſt perſ, plur. MINA berachnn, pret. K 41, we blels 
and with RI cher, you , aff, of ſecond pl. m. it 1s thus, 
CONIDA berachnachem, we bleſs you. | 

T\J12 Berchat , a bleſſing ; it is contracted for nn 
berachah, a bleffing ; with the aff, I cha , thy, it is thus, 
ANI birchatecha, thy bleſſing. 

(912 Berwm, in exalting, or wheh exalted , ( as ſome 
copies read that DNZ kerum, Pſ. 12.9.) it is theinkin 
Kal, from DN pz, he was exalced , or he was lifred up, 
Secin DJ keryr, 

M12 Berimah, with finging, See 113") r5nnah, rejoy- 
cing, or (inging, 

1133" Birzazah, the ſame, with ſinging, or in ſinging; 
for 1122.) reranah is the ſame with nA rinnah , (inging 
with great joy and ſhouting. | 

V2 Berarg, inevil, SeeV? razg , evil, wickedneſs, 
maliCc. 

AY"2 Beragnab, in or by famine. See W") ragnab, 
famine. 

ATWN Birgnadah, in trembling. See MW) reguadab 
trembling. | 
W212 Beragnah, in evil; pl. fem, TV 2 beragmr, 

in 
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in evils; with the aff. thus, ITN beragneteh:ns , 
in their evils, or in their afl;Qtions, See TW) ragnah, evil, 
malice, or wickedneſs ; and the reſt without 2 beth. 
RAW Beragnatam , in their malice, or 'in their 
wickedneſs ; FW | ragnab, fee it; and contr. FW" ra- 
rat, evil malice, wickedneſs ; £2, am, their, 2 beth, in. 
[1812 $712,039, Or (12 beratzon, in the favour, Or 
With the good will ; with aff, 21872 birtzozo, in his fa- 


. Your, in his good will, or pleaſure ; J21S72 birtz.onecha , 


In thy good will , faveur , or good pleaſure, See 18") re- 
fzoz, 200d Will, and the reſt without 2 beth, in. 

Ns 12 Beretzach, in or by killing, or by che ſword, the 
inftrument of killing, P/. 42.1 1. the root 183% ) ratzach, 
he killed ; hence M2) retz.ach, a killing , {laughter , or © 
lword, the inſtrument of ſlaughter. 

$12 Beratze, with pieces, or with fragments, ( P/ 68. 
31. pl. m. contr, for =". 2) trom fing. {en rats, a Pieces 
a fragment ; properly , ſich a little piece as ſhakes at the 
leaſt ttirring , or breaching ; ſuch as the filver ſhakers, or 
the litcle Glyer ewinkling or ſhaking ornaments, which uſe 
to be put to the skirts or edges and hemms of cloaths. 
The root is VS) -atzatz., he ſhook, he did ſhake. 

P72 Barak, he ſent forth lightning, he (hined clearly, 
he ſhined all over ; hence 72 barak, lightning, pl. malc. 
RI'PM berakim, lightnings ; with aff, V, ajv) bis, V}212 
berakaiv, his lightnings. 

VR72 Birkiang , in the firmament; V Pl rekiang , 
the firmamenr, as if, a vaſt ſpace ſtretched out our, from 


YÞ) rakarng, he firetched forth. 


YUU"2 Bereſhang , in wickednels. See VU") reſhang , 
wickedneſs, 
TW" Bereſhes, in the net ; with aff, 1s, his, V\W12 


beriſhto, in his net, See TW) reſher, a net; and WW") 


riſhto, his nec, 
- T\UNOD 


> $&y-” 


\ : cryes, P/ 22. 25; | 


ſhavwve-ang, to cry. 


9S Words beginning with O21 Bſh, 

T\YS@2 Beſha-agats, in my roaring. Sce T\2SU ſha. 
agati, my roaring. | 

"RUA Baſhe-ol ; Into the grave, or into hell; See Ml | 
RW ſoe-ol, the Srave. 

UW Beſheber, with a rod ; ſee VIV ſheber, a rod; My / 
alſo a tribe; in pl, m. contrated , with the aff. V', av, 
his, VYWWA biſpbataiv, in his tribes. 

x OTE Biſdeh , in the field. See TW ſedeb, 1 
1eld. 

W2 Boſh. they werg aſhamed; itis pret. Ka, third 
perſ. pl. from the root VI boſh, he was aſhamed. 

WA Beſo, inlifting up, or When they lift up them- 
ſelyes, Pſ: 89, 10. itis infin, Kal. with 2 beth, in , I nn 
being caſt away, from the root NUI naſa, he lifted up, 
in jiofia, INE) eſs, ro lift up, and TU ſe-er, the ſame; 
and SU /o, (In being caft away) to lift up. 

RWW1 Beſho-ab , in deſolation. See "WU ſho-ah, 
Waſtnelſs, deſo/ation. | 

L'VUA Beſhyb,inreturning , that is , when they arere- 
turned, P/7 9, 4. itis the inft . Kal, from I'V heb , he 
returned, 4 þ:1þ, iv. 

WiW4 Beſhavzeguo, in him crying , that is, when he 


WWIA Beſhavvegni, in my cry, or in me crying, that is 
when I cry; iris the infin. Piel , with affixes 3 from the 
root V'U [hivve-ang , he cryed; in the infin. Pict , VU 
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WA Beſhoke. in the legs, pl. m. contr, from the fing 
PW ſhok, a thigh; it agrees with PPU ſhakak,, he did 
run up and down , becauſe we uſe our thighs and legs to 
run with; in dual IP ſhokajims, both the thighs ; and 
contr. 1W ſpoke, the thighs. 

"NWA Beſhurai , upon my enemies; it is contracted 
M\W2 % , 
for ',).'1U 2 beſhoreras, Pſ. 92, 12% r—_ 


I 


CAA 


| nn 


ſhatvati; and ſometimes the 
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\NUW2 Beſhoreras, upon my enemies, or upon my ob- 
ſervers 3 which is the pl. m. contracted , with the aff. firſt 

erſ, ', af, my. See "WNW ſhoreras , my enemies. 

IOWA 3 aſhſhachakim, \n the clouds, Sce 2'PMU 
ſrechibu, the c'ouds, | "In 

TTW2 Beſhachat, inthe ditch, or inthe pit. Sce MIU 
ſhackat . a ditch, or pit. 

IV Beſebab ; in old age, Pf. 92,15, the root 1s 
2'U /ub, be was white ; hence I'U [eb , and IVW ſo- 
bal, whiteneſs , white or grey hairs, the comely badge of 
old aze; itis more than iP) z+knab ; the Hebrews 
ſay, \\2'V ſcbah is Joyears ; and MIR) ziknah Go years 
age. | 

"MU Befichi, in my medication, or in my complaint, 


| See 1'V jichi, my complaint. 


VTUA Beſir, in or with a ſong, See I'D ſhir, a 
ſong. | 
W2U2 Beſhalvi, in my tranquillity , or in my proſpe- 
rity; the root 1s "IU ſhalah, he was proſperous, fate, and 
ateaſe ; (hence the Latin ſalus, ſalvation; and hence the 
Hebrew T2'U ſhiloþ, a Saviour, the Prince of ſalvation , 
reſt, peace. and eaſe to all that believe in him, Gez, 49.10. 
from whence cometh this noun fem "V7W ſhatvab , (to 
which our word,ſalvation,hath a nigh affinity by the Latin 
ſalus) falvation, ſafety, tranquillity,peace and proſperity 3 
with the aff, *. my, | be is changed inT\ zaz thus , 1N2W 
N ray is left out, anditis 
then 12U halvi; and with 2 beth, in, thus, W2Ul beſhal- 
vi, in my Proſperity, 
CUI Beſhalm, and DITA baſhſhalow, in peace. 
See D17W ſhalom, Peace. 
MWA Bi{hlo-ach , in ſending, that is, when he ſeat; 
the root is M2U ſhalach , he ſenc; inthe infiu, M2W (he- 
lo-ach, to ſend, 4 beth,in, 
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D702 Beſhalem, Pſ. 76. 3. in Salem , from Dy 
alow, peace, cometh IU Salem , a Town in Canaan, 
in which of old ec Melchizadeck did reign ; afcerwardsjr 
was called Jeruſalem, RIIN Feruſhalam. Yee Its 
VOWU2 B:jhlematv, againſt thoſe that be at peace with 
him, Pſ. 55. 21. itis the pl, m. contr. with '', aiv, aff 
third peil, his, from ſingul. DINW halo , peace, ſeit; 
alſo one who lives in peace, a manof peace, £'/. 120.7, 
RYU IR avi ſhalom,l peace,thatis, I am for peace, or ] 
ama min of peace, 
[nfs] Beſhem, in the name ; and UA biſhmo, in his 
name. See WU ſhem, a name, and VU {hemo, his name, 
HIVAUA Biſhmotam , in their names. See wNNNU 
ſhemotam, their names. | 
MMRWA Be frmchah, with joy; and contraQed, NMEVl 
beſmchat, with, or in joy and gladneſs ; pl. f. TVNEWI 


biſmachor, with rejoycings, Þ/. 45, 16. See them all with- 


out Aheth, in. | 

RUA Biſke, in the heavens. See 2U ſheme, the hea- 
vens ; it is du. contr. for RI'DUN baſhamajin, in the hea- 
yens, See CA'QU [hamajim, the heavens. 


7QUA wy an, and TI2W1 bijhmecha, in thy name, 


See them wirhour 2 beth, in. 

[AU Biſhexren , and [OVA baſhſhemen, with oil. See 
[=2U hemen , oil. | 

WAYA Beſhomgno , ih him hearing , or in his hearing, 
that is, when he heard; it is the infin. X27, with aff, \o, 
his, and berh, in, from VAW ſhamang, he heard. 

KINAUA Beſhomram , in keeping them, P/. 19.12. 
it is the infin, with affixes, , am, them, and 2 berh, in, 
from the root "2W ſhamar, he kept, 

[W2 Buſhan, Baan, the 2 go name of a moſ fertile 
Country, in which of old reigned Og, Numb. 21. 34. in 
it was bred buge flrong bulls, and alfo men of huge fta- 

enre, 
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ture, for which it is calledthe land of giants, Dew, 3. 1 3. 
and hence the Prophets upbraiding and rebuking men for 
their fierce and ſtubborn wickedneſs, they did uſually com- 
pare the men to the bulls, and the women to the kine of 
Baſhan » as A M05 4. Is (WAIT FW parsts habbaſhan 3 
the kine of Baſhan, &c. which lay totheir maſters, bring, 
ec. that is, wives commanding their husbands, as ſome 
comment upon the place, | 

'NJU2 Zeſone-4i, againſt or upon thoſe who hate mes 
See RIJW ſont=ats 

IM3W2 Beſhanoto, in him, or his changing , that Is, 
when he changed ; the root is "VU ſhanah, he changed ; 
n the infin, Fie{ TWU-fpamet , ro change; and with aff, 
1 9, his, and2 beth, in, VNIWA befhamoto, when he 
changed. 

WU2 Baſhſhagnar, in the gate, or in the port ; pl. m, 
contraſted , ""VWA beſhagnare, in the ports or gates ; 
with the aff, ſecond perl. fem, TWWU2 beſhagnara-jichjin 
thy ports. fem, See them all withour 4 beth. in, 

Fl2Ul Beſaphah, with the lip. See EU [aphak ,the 


1UEUN Beſhophtecha , in thee, or in thy judging, that 
is, whenthou ſhalt judge, or when thou judgeſt ; it is in- 
fin. Kal, with aff, I cha, thy , and 4 beth, in, from the 
root VEU [haphar, he judeed. 

TIMNEU1 Befiphtotecha , with thy lips 3 plur. femin. 
with aff. 1". echa, thy ; ſo EI'TINEWA be phrotehem, 
pl. fem. with aff, DT" ehemw, their, from ſingul. EW 
ſaphah, a lip ; in pl. fem. TVNEW [/ephator, lips : butin 
du, maſc. with che aff. firſt perſ. *_ a , my, it is thus, 
M2 6biſ-phatai, with my lips ; and ſo with aff. third 


perſ. ')_ av, his, it is thus, VNEWA biſphataiv , with his 


lip. See TIED ſepherei, my lips; and VB ſephetao, 
1s lips. 


"W2 


T 


I. 


102 MWordsbeginning with U2 Bfh, and M2 Br, = 


"WA Bafar and W2 Beſar, fleſh ; with the aff, firg 
pu '. my» "1WA beſari, my fleſh ; hence the verb in Pi4/ 
WA biſſer, he reported new and glad tidings ; as if it were 
thus, he reported fleſhly , that is, ſoft atd ſweet things ; or 
as it were, he refreſhed the life, and the fleſh in which the 
life is, with glad tidings; in firſt perf. fing, WIND 6;ſ[ar. 
75, 1 have declared or reported, &c. in imper. plur. T'W2 
baſſers, declare ye. 

FWYWWA Beſhrirut, Pſ; $1.13. into the thought, or 
imagination of their hearts ; from VIW ſharar , he ob. 
ſerved lolicitoufly and caretully, and often in an evil part; 
he did lay in wait treacheroufly to betray , or intended 
miſchief; hence the noun few, TW\W ſherirue , a tiea- 
cherous and wicked thought, intention, or purpole of the 
heart, an imagination and device full of miſchief and ma- 
lice 3 alchough others derivg ic from "IU ur, he did con- 
template or behold ; and lo tranſlate it, the concempla- 
tion or ſpeculation (of their own heart) which is alwayes 
evil when the heart is evil. | 

{WOW Beſaſon , with joy. See I'UU ſaſor, joy of 
gladneſs. 

T"W2 Boſhet , ſhame; a noun fem. without plur. but 
with aff. ic is thus, with *. my, NWA boſhis, or 'NV2 
baſhti , my ſhame; and with D_ as, their, ir is DNV2 
beſhtam , their ſhime ; the root is WIN boſh, he was a: 
ſhamed, 

2 Bat, 2 daughter; it is contracted for T2 ben; 
or T1 baxar, I x1 being caſt away; which is (as it were, 
the feminine, from [2 bez, a ſon, ſee it ) clearly ſhewed by 
the pl. fem. which is thus , TW2A bawr, daughters ; the 
root both of [4 bez, a ſon, and 172 bar, or FvuA bent, 1 


daughter, is "V4 baxah, he builded ; for children, ſons 
and daughters, do, asit were, build the family, See [2 


ben, | 
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FP2 Bat, hence ['V M2 bat-gnajin, the daughter of the 
eye,T/.17.8. or the apple of the eye; as if 1t were contra- 
Red for T1222 babat, theapple of the eye Zech, 2.8, 
which is alſo the contrated form for 1422 babah, the 
apple of the eye, | | 

F121 B:bunah, and in pl. FMANI birbunct, m 
wiſecome, or in underſtanding ; the root is ['4 bn, he un- 
derſtood ; hence MANN pebunzth , underſtanding , wilc- 
dome, Pf. 136«c 1 bG-- 

T1934 Berabnit , into the fimilitude or likeneſs. See 
PV) cabait, likeneſs or fimilicude. | 

"MA Bron , ina wilderneſs, or ina voyd place ; VN 
tohu , emptinels , or any voyd and empty thing Without 
forms, and confuſed Ger. 1.2, hence a voyd ſpace of place, 
a deſert or wat wilderneſs, P/. 107. 40. 

PIININA Bie-billah, in or with praiſe ; with the aff, 
ſecond perl: I cha, thy, it is thus, T7) 772 bir- hillatechs, 
in thy praiſe, See 12MIN rehillab, and TNT) rebilla- 
recha, thy pralle, | 

PWC: Be- homer, and TVOVIN battehower, in the 
deeps. See VOM rehomor, the deeps. 

MINA Berodab, with praiſe or thankſgiving. See NIN 
todah, u_w | | 

TNA B:roch , in the midſt ; MN ravech, and Vihroch, 
line, malc. without the pl, the midſt or the middle of any 
thing ; wich the aff, third perſ, MINA berocbab, in the 
mid{t of her ; and aff. third perſ, maſc, IN berocbo, in 
the midſt of him; and of ſecond perf. ſing. fem. JINA 
berzchich, in the midſt of thee, fem. and allo thus, "IINA 
betotechi , in the midſt of thee, fem, and "MMA bitochs, 
in the midſt of me, | 

FYTN2 Berochacher, with teproofs, or with rebukes, 
See TPININTM rochachsr, reproofs. 


WIN Betwlor, virgins, or the yirgins ; pl, fem, from 


T 
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ſing. FIN betulah , a virgin; and pl, fem. with aff. 
«iv, thus, VINV2INA berulotarv, his virgins. 2 
TYM Betorat, inthe law. See MDW) torar, the law, 
and with 1, his, MNNNA betorato, in his law. 
FWIVT2 Berachti=jor, in lower parts. See TWWNM 

zachti-jet the inferiour parts. 5 

O'Fi2 Ezciim, houſes ; pl. m. with dageſþ inT\ ras; as 
if it were for D'F2 bantm, from N21 banah, he builded, 
bur the ling. is V2 hee, or 34 bajzr, a houſe, See it, 

VWTM2 Bztewo, their houſes ; plur, maſc, contr, with 
the aff. 15 m5 their, 

; 992 Brom "in integrity 3 and with aff. firſt perſ, fing, 
? my, 6:147294, jt my integrity 3 the root is KA!) raman, 
he was perfe& ; hence GN row, perfeRion, uprighrnels, in. 
regrity, 

'D'onMl Retain, With the upright, See D'DI) ramin, 
upright or perfe&t. | 

AN2 B-tph, with the timbrel. See P1 :0ph, a timbrel, 

P7272 Bit-pillat, with or in prayer, See 11220) t 
pillat, prayer. 7 

V7112 Beteckang , with the ſound, or blowing of the 
trumpet 3 the root is V1) takang , he ſounded, or hedid 
blow the trumpet ; hence Y{2T) rehang, a ſounding, at 
blowing of the trumpet, P/. x 50. 3. = 

WIT Bitrugnah, with a loud noyſe, See WIT) 
terngnah, a loud noyle. 


' and withr 


Words beginning with Rl Ga, 


_ 


The Letter I Gimel, 


The letter 1 Gime/ is ever radical, or alwayes one of the 
radical letters of that word in which it is put 3; and there- 
fore it muſt neyer be caſt away: For the finding out of the 
root , ſee the ſeryile letters explained after the DiRionary , 


p48, 51 4; Fs 


T8] Gaah,he was highly lifted up,he was proud; hence 
"RI ge-ch, proud, lofiy , highly lifred up ; and "181 
gaavah, high lifting up, pride, arrogancy ; but being ſpo- 
ken of God, it is great magnificetice, 'or high majeſtie ;- in 
conftruion , and with affixes » it changes T hein raw, 


thus, TV) gaavar, pride, highneſs ; and with 1o, his, 


IMR1 gaavato, his highnels , his magnificence, or excel- 
lence, Pſ, 68. 35. hence alſo the noun INI ga-0zx, high 
lifting up; in good part, greatneſs, excellency; in evil, 
pride, arrogancy ; ſoalſo T'V8 gent , highneſs; -in good 


| part, glory, majeſtie; in evil, pride, arrogancy. 


IR Ga-4h, proud, arrogant, highly lifted up ; in the 
plur. maſc. iT he is left out, thus, INI ge-im, proud , or 
arrogant men, P/, 94. 2» 

"1 Gaal, he redeemed a thing or perſon ſold ; in the 
partic. Bemoni Kal, "RJ go-el,one redeeming,a redeemer, 
: —_ & nn a kinſman, - ae —_ did _ 

eright of redemption ; with the aff. firſt perſ. it is thus, 
"781 poali, my redeemer; cor the chied pert pl. DIR 
oalam, their redeemer ; in the imper. with the aff. \_ ah, 
her, "RJ ge-alah,redeem thou her,or it, fem. P[;, 69. 19. 
K aff. D. am, them D783 ge-alam,redeem thou 

them ; ſo with '2 v4, me, itis 2.283 ge-aleni, redeem thou 
me 3 


706 Wards beginning with 1) Gh, 
me; in the ſecond perl. (ing. pret. N28 gaalta, thou haf 
redeemed, P. 74. 2. inthe partic. Pahul Kal, it is thus, 
"RI ga-u/, redeemed ; in the pl. contrafted, for D' jy, 
Y2\RI pe-wle, Þſ. 107. 2. the redeemed of the Lord, 

Fl Gabah, he was lifted up , he was high, he was 
haughty, proud, or puffed up with pride, P/. 1 31. 1, hence 
fing. maſc. 7/23 gaboah, and contrafted, 121 yeah, 
prod, highly lifred up, or puffed up with pride, P/.101.5, 
in pl. SITY gebohim, proud, &c. allo height, bighneh, 
or pride it ſelf. 

ww Gabal, he bounded , or he appointed bounds or 
he ſet and appointed borders ; hence fing. maſc, NY 
gebul, a border, or an appointed bounds; in fem, M21! 
gebulah, the ſame, plur. fem, FW213 gebulot , borders; 
maſc, ſing. with aff. T. ech, thy, fem. T7122 gebulech, thy 
border, fem. Pſ. 147.14. and with aff. D, aw, their, 
thus. £I722 pebutlar, their border, Pſ. 105 . 31. 

N22 Gibhor , powerfull, potenr, mighty, from therot i 
123 gabar, he prevailed. See it. % X 

FT Goarah, power, firength; fortitude; pl. fem, 
NN pebarot , powets, ſtrengths ; 1n the ſing, 11 ah is 
changed into I. at, with the affixes, as W121 geburan, 
his frength; and VT). 1 geburatecha, thy Airength ; in 
the pl. fem. wich the aff, 1", aiv, his, VIMMA1 gebarotain, 
his firengths ; and VIV geburotaiv, (without) vas) 
his firengchs ; ſo TT13 geburorecha, thy firengths ; and 
MINNA ya wag , your ftrength. The root of 
all theſe is 123 gabar, he prevailed. See ir below. 

2, Gabbi, my back 5 pu > gab, the back , Or the higheſt | 
and moſt eminent part of any thing aboye the other parts 
thereof; with the affixes it takes dageſh, as with '. my, the 
aff. of firſt perf. '2] gabb7, my back, 

(23 Gibber, high» or crook back'd, or any thing has 
ving one part higher than another 3 hence [222 gabnw, 
, Jy 


 henceallo V2) grbboy , tron 


Words Beginning with 23 Gb, and 12 Gd. by i 


yery high , or having one part-much more high that ano- 
ther, I »#un being doubled co augment the {ignification ; 
hence in pl. m. RIM gabnuwm , very high hils, or hils 
having many heights, or many parts higher thanother, P/. 


68. 16, 


V2) Gobarg, a hill, alittie hill proparly, fem, WAI 
gibgnah, and W233 pibgnat, the ſame, 2 little hill; in 
plur. fem. TM) gebagnot, little hils, P(. 65. 14. 

121 Gabar, he was powerfull, he wasgreat, he was 
Rrong, he prevailed, Pſ; 103. 11. & Pſ. 117.2, in the 
third perſ. pl. pret. Kal, 2 gabern, they prevailed, or 
they be powerfull and firong, Þ/. 65+ 2. hence the noun 
malic, 121 geber, and 121 gebar, a man, ſocalfed from 
his power and ftrength ; a ſtrong man, or a man in his 
firength, properly, who is neither a boy nor an old man; 

£ o, powerfull ; and in pl. m. 
COM g:bborim, and conmatted , 72) gibbore , tirong 
men, or powerfull to do any thing, Pſ. 103.20. hencealio 
VA) gebir, a Lord, a Governour or Ruler ; and femin. 
FIN rebirah, a Lady, a Miliris, or Quees ; and © T1241 
theret , the ſame; which with the aff. \, ab, her , is 

; "ITN2A gebirtah, her Miſtris, Pf. 133. 2 

1 Gag, the roof of the houſe, or the topof the houſe , 
P{. 102. 8. in pl. fem. with dageſh, 3 192 paggor, the tops 
of the houſes, or the houſe tops, Pſ. 129. 6. and withthe 
afhx of the third perſ, ſing. fem. it is thus, i1'TV32 pagge- 
teha , her houle tops, | 
T1 Gadad, he came together, or he gathered together 
by troops ; hence ſing. maſc, 1172 gadud:, a troop, or a 
company of men or fouldiers; alſo the rocr 172 pxdad., 
in the Chaldee uſe, is to cut aſunder; and hence T7 
gedudis a farrow of a ridge, as if it were the cutting a- 
ſunder of che ridge ; plur. maſc, MN gedudin, tur- 
rows, or the cuttings of a ridge ; and contraRted, with the 


P 2 aff, 


no8 Words beginning with VG4,and 1G, = 


aff. i] ha, her; and without ' 72d, the note of the plur, 


numb. maſc. contr, itis thus , M12 gedudeha , her fur- 
rows, Pſ. 65.11. 

= Gadal, he was great , or he grew great; in the 
third perſ, pl. 1771 gaaeln , they are great ; and in ſecond 
perſ. ing. maſc, 17 gadalta,, thou art gresx ; in Piel 
— A giaddel, he made great, he magnified ; and in imper, 
ſecond perl, pl, 1773 gaddelu, magnifie ye, Þſ. 34. 4, 
hence ſing. maſe, 2174 gadel, great ; ſing. fem, "11M 
gedolah, great ; fem. pl. t. and pl. m. F792 gedolot , and 
Lo 71 gedolim, great, malc.or fem ; hence alſo ling, m, 
71 godel, orearneſs , magnificence ; with aff, 19, his 
17712 gadlo, his greatneſs, Pſ. 150. 2. and ſing. f. 717 
geaullah; and contr. 712 gedullat, oreatneſs ; With the 
aff. firſt perſ., my, M7 gedullati, my greatnels ; ſo ling, 
AN? gedullatecha, and pl. ATM gedullotecha , thy 
oreatnels, (7c. 

U11 Gadarg, in Kal, and V2 gidde-ang in Piel, he did 
Cut off. 

1712 Gadary , he hedged , he built a hedge or a wall; 
hence noun maſc. 172 gader, a hedge, a wall , plur, maſc, 
C172 gedarim, hedges ; and contr. with aff. 1] ha, her, 
FIN gedareha, her hedges; and in pl. fem. with aff, 
1 aiv, his, it is thus, VIMT12 gederotaty, bus hedges, P|, 
89. 41. and 17.2 gedero, his hedge. 

13 Goz, he plucked or pulled away, or he took out, or 
he drew out; hence noun maſc. 11 goz , one who takes, 
draws, or pulleth out any thing ; and with aff. firſt perl, 
7. me, "112 gozs, one who took me out, Pf. 71. 6. 

11 Geo-#, a Nation; the root from which it is derived 
iS not certain, unleſs it be referred to VV gewah , 11 gav, 
or V'12 gevi-jah, a body,becauſe a Nation is as it werea 
colleive body , or a body gathered rogether of a mulj- 
tude of men ; plur, maſc, "12 go-in;, the Nations, the 
Gentiles ; 


Wards beginning with 2 Gv, &c. 


who are ignorant of God, although ſometimes it is ſpoken 
of the ICaelites, as P[. 106. 5, 

T1 Govecha, thy Nations, or thy people; it is pl, ms 
cotr. with aff. 7 cha, thy. 

1 Gavah, the ſame with "IR gaah, he was high, 
he was proud ; hence noun fem,"11 gevi-jah, or a gev, 
ot V gav , or i” 11 gevah,a body, either a dead carcaſe, or 
a living body, but ottner a dead carcaſe, as P/. 110, 6. 

WY Gevi-jot , with dead bodies; it is the pl. fem, 
from VM gewi-jab, a dead body. | 

11 Go/, rowl, or divolvethou, &c. P/.37. 5. itis the 
imper ſing. contrated for "2172 gelol, rowl thou ; from 
the roor 274 galal, hedivolyed , or he rolled from the top 
tothe bottom, or he rolled over and over again, 

21M Goral, or 71 Goral, alot, a portion, or the thing 
which one doth as it were get and obtain by lot; with the 
aff. firſt per. "71 gorali, my lot. 

1 Gaz, it is cut off; it is preter. Ka/, third perl. fing, 
for 11 g4z, he was cut off, 

11 Gez,, acutting down, or cutting off, as the mowen 
oraſs is cut down, or as the wool of ſheep is cut off and 
ſhorn. Theroot is 11 gazax, he cut off. | | 

M712 Gazalti, I have ſpoyled, or taket away by vio- | 
lence; it is pret, K al, firſt perſ, ſing, from the root 71) ga- 
zal, he ſpoyled; hence noun maſculine 72 gazel , ſpoyl; 
rapine. | 

mk Goach, he drew out , or he did bring forth ; hence 
the noun malſc. 13 goach, one who bringeth forth , or who 
took out ; with aff. '. me, or my, it is T9 gachi, who 
brought me forth, or who took or drew me out, Pſals 
22. 9. | 

YT Gachale, plur. maſc, contr. for D'7 gechalins, 
coals, burning coals, without the ſing. _ 


109 
fl Gentiles; it is moſt frequently ſpoken of thoſe Nations 


10 Word: beginning with21 Gl. 
23 Gal, he rejoyced ; hence ?') gil , joy, gladnefs, re 
Joycing; with aff. '. my, ?'3 gils , my joy , my gladneh, 
'ſ; 43» 4e | 
24 Gal, reveal thov, or open thou, Pc 119. 18. iti 
the imper, Piel contracted for 773 galleh, reveal thou; 
from the root in Kal, "172 galab, he revealed 3 bur 7; 
319. 23. 71 gal, rowl away. remove from me , @c« is the 
imper. Ka/ contracted for 2123 gelol, or 221 gelal, di 
vyolve, or rowl thou away,c/c. from the root 2771 galal,he 
rolled over, he diyolyed. | 
21 Gol, P(. 22. 9. jt may be either the ſame with y 
Lol, ſee it above, and with the laſt 72 gal, divolye, or rou! 
thou, contracted for 7172 pelo! , oc. or elſe ir may bethe 
third perſ. of the preteric tenſe contracted, as if the rot 
: were 2172 alol, and contraRed, 73 gol, he rowled over; he 
eruſted in : Lord, &c. | 

P7171 Gillah, he revealed, he opened, or made naked; 
it is pret. Piel, from T2 galah, he revealed. 

73 Gal,a heap, as of flones rowled togerher,ec. butin 
plur. maſc. D'?2 gallims, it takes in dage(h , and is ſpoken 
alſo of the waves and billows of the ſea , becauſe rhey arc 
as it were, the water turned and rowled over 3 being cots 
. trated with the affixes. it is thus, J'?4 gallecha, thy wave, 
or thy billows;, and 1'?3 gallaiv, his waves, or hisbil- 
lows ; and 0771 gallehem, their waves, or their billows; 
the root is the former 772 galal , he turned , or he rowled 
over, &c. | | 

073 Galam, he wrapped up, he folded together ; hen 
noun maſc, D23 golem, a lump , or maſs without form, 
an imperfe& body, or an embryon , that is, the child ng 

et formed in the mothers helly , the maſs or ſubſtance yet 
cing imperfe& of the child in the mothers wemb ; with 
the aff. firſt perſ. *. my, iris thus, D723 golmi , my ſub- 
ſtance yet imperfeR , P/, 1 39. 16. 


his garden for his pleaſure, 


Words beginning with Al Gm, "ol 'T 
D3 Gam, alſo, yea, at leaſt; a particle having force to 


| auginent the fignificarion, 


701) Gama, herecompenced , he rendred either good 
for good, or evil for evil; he recompenced abundantly ; 
:n third perſ. pl. 1721 gamecls, they have rewarded &c. in 
imper. al, 2121 gemol, recompence abundantly, or deal 
bountifully, pret. Kad, firſt perl. fing. TV2D3 gamalts, 1 
have rendred ; and hence in pret. Kal, ſecond perf. ſing. 
maſc. MI gamalta, and fem. FI gamalt , thou haſt 
rendred, P/. 137. $. hence noun maſc. M27 gemel, a res 
compence , or retribution, a rendring thar which is due 
either to good or evil: but ofcen itis a benefit , or a good 
recompence of reward, as Tf. 103, 2. all \ 124 gemulain, 
his benefits ; it is plur. maſc. contr. with aft, ', aiv, his 
alſo ſometimes in an evil part, for a puniſhment, or a re- 
ward of evil, as P[. 137+ 8. TJ?) gemuleeh , thy reward ; 
jt is che Gng. with the aff. ſecond per. (ing. fem. 7. echy 
thy, fem; ſo D 7D) gemulam,their reward, or their deſert ; 
fing, ma'c, with aff. D, aw», their, &c. 
21 Gamar, it is the root , and hath a two-fold ſenſe , 


. being either caken in good part, thus, he perfeRted , be ab- 


ſolved , he made perfet and compleat ; or elſe inanevil 
ſenſe, thus, he failed, he was conſumed, deſtroyed, or abo- 
liſhed ; in the firſt ſenſe, ſee P/7 138. 8. the Lord will per- 
peR, or make perfe&t ( 21 7igmor ) for me, to wit, all 
that concerneth me; and in the laſt ſenſe, ſee Pf. 12. 2, 
the godly , "DI gamar , faileth, or ceafeth; ſo P[.7. 10. 
tic come to an end, &c. in the participle Benons , \R'1 
gower, Who perfeceth and accompliſheth-for me, ro wir, 
all that concerneth me, Pſ; 57, 3. or who performeth all 
things for me, 

[131 Gay, a gardeh, and fem. 119] gaunah, or 191 ginnah, 
a garden ; in pl. £133 gannows, gardens; it is from S raot 
[2 g4nan, he proteRed, he defended, becauſea man fenceth 


x13 wards beginning with 1 Gn, & ce 


23] Ganab, he ſtole, he tookaway by theft ; hence now 


maſc. 21 gannab,a thief. 

Y1 Gang, touch thou ; it is im;er fing., 1 zu: being caf 
away, from V3] nagang, he touched. 

"WI Gagnar, he rebuked, or he reproved , he reproyel 
ſharply ; in imper. ſing. WI gegnar, rebuke thou 3 in pre: 
Kal, ſecond perl. ſing, maſc, it is thus, TVV3 gegnart, 
thou haſt rebuked ; hence noun fem. 1174 gagnaral, and 
WI gagrarat, a ſharp reproof, or a bitter rebuke ; with 
the aft; 1 che, thy, WNW) gagnaratecha, thy rebuke. 

(21 Gephen, (a primitive noun) a vine; with the aff, 0 
am, their, D921 gaphnam, their vine, 

TV121 Gaphrit , brimſtone ; a noun fem. without the 
pl. the root is not known. 

711 Gar , he ſojourned, he went in peregrination or pil- 
orimage 3 itis the root contracted, for VI gur , he ſojour 
ned; hence noun maſc, V gar , a ſojourner, a pilgrim, o 
a {iranger ; pl. m. A" garm, fojourners, or firangers; 
fo alſo, V ger, a ſtranger, and O'\2 gerim,, firangers, who 
come to a ſirange Countrey , not having a purpoſe to ſtzy 
long there : in the prer, Ka!, firſt perl, fing. ic is chus, NY 
garti, I have ſojourned. 

I Gary, noun m. the throat; the root is uncertain, 
with the aff. it is thus, '1"3 gerori, my throat ; and with 
D._ a», their, D211 geronam, their throat. 

Q'V Garas, he was broken , or he breaketh 3 in thitd 
perf. fing. fem. MD gareſah, (he or it breaketh, fem. ?|. 
119. 20.0t iS broken, | 

TIM Gart:, I have ſojourned ; itis firſt perſ, (ing, pret. 
Kal, from V guy, or V gar, he ſojourned. See ir. 

_ DUI Geſhemw, rain; a primitive noun , pl, m. contri 
with aff. D'] bes, their, DVARWI giſhmebem, their rain, 
P[. toy. 32. 
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The eter 1 Daleth in the Hebrew is alwayes dia], 
or belonging to the root of the word in which it is, ant 
therefore muſt never be caſt away to find the root: See 
more of the uſe of T daleth where the ſervile lettersare EX- 
plained after the IYy » Page 514. 


ART Da-ab: hevticved, he languiſhed 3 third perf. fem. 
"B27 da-adah. ſhe orieved, or it laneuiſhed, fem. hence 
the noun fem. a8 de- abak; orief, 2ncuiſh , & ca 

VAT .Deb+y, an oracle; the holy of holyes, 'or the inner 
part of the Temple, ſocalled from "27 dabar, he poke, 
becauſe God did ſpeak there with the high Prieſt and gave 
out his oracles and © nſvvers to what was enquired, | 
/ P2T Dabak, he didcleave;, or flick faſt to; ih chit 
perſ; fer. PE dabekah, ſhe, or it, fem. cleayerh',-ot 
doth cleave "in firft perf.” fing; P27 dabaktt ; F hve 
cleaved, or tuck. 

127 Dibir, in £K al, afid 227 dibber 1 in Piel, he {po he 
he faid ; in thit pep, pret, Piel, 27 dibbtos, Jy 


_ ſeeohd! « Rafe, pres Ped, "N27 dibaares, 


_ ſaid; PRAM perl. LS FIT dibbarts, I have 
ſid, or I have ſp oken ; in Benoni K al , 1a) 7 debey , ofie 
akins, or a peak plur. maſc. = im, contr, 27 

« ſpeakers: 02 thoſe who ſpeak ; hence nout1 malls 
Wi der and 12 debar , a word , or ſpeech ; which 
affixevis thus; VR debars, hiswords p/ur: malic, 

DID" 4b data Bled 1121 dibre, words, ſpeeches3 
which with the affixes is thus ,, with?, my , 27 dbbirgh 
wy | Words; ; with aff, V _aiv, his, VIAT debaraiv, A 
words ; 


Wards 1 eginning with RT Da, and 27 Ds. 1; 


AS 


7: => Wards beg inning with I] Db, 0 
words ; With T'. echa, thy, T2") ; us why words; 
and fing. with I] cha, * 4727 debarecha, thy word. 

M27 Dibrati, the order ; from 127 dabar, he (poke 
alſo he ordered, cometh "a dibrah, an order ; ; which 
changing he in aw, and with * ” parag. isthy, 


T1121 dbrats, order , Pſa. 1 10, 4, after the order of 


eMclchizedeck ; or it may be, according , or upon'my 
word,,O Melchizodeck,, as fron expound it , making! 
theaff. of the firſt perſ. fing, my 3 and 21 "abr ah, 
21 dibrat , a noun fer, a word or ſpeech. | 
UA Debaſh, noun maſe. without pl. honey ; henc 
"W327 dabbiper, the bunch upon the camels back. 
F271 Dibbat infamy , ſlander, or evil wa it"$ 
contraſted for a" T dibbah, infamy, .orfander ; which 
3s 2 noun fem. from 227 7 dabab , be "neared , he (hn. 


dered. 


3n humber, as fiſh do; ; hencemoun maſc. IJ dag , afiſh, 
ſocalled from their ag; nd fertility ; ; pl. miſe 
217 degimr, fiſhes ;1contr. I Yfege, fiſhes ; ;fing. f, 7 
dagah, and 7 dagar,fih; ee rhe at. am, the, 
is thus, ==ghyuF degatar, heir fiſh * © 

pI. Dagan , non mac. corn , a general name for al 
kind 9 f corn; with aff. RB. am, their. »; tis. C11" degu- 
APE, Chet corn JP 4+; 8. 2d ſo with the aff. of ſecond 
perk. J2I7 daganecha, ang. JJ b dogwnech, thy corn, maſ, 
and f em. + 
_ will :Dod; a friend, or beloved ; hence, Mm David. 16- 

-Of, beloved ; the name of he {weet and] beloyed Plal 

mi of Tfrael. :o i « 

M71 Dad, a not a caldron ; in pl. m.. [= dedin, 
be RT L duda-in ('N ateph being taken i in irregulat- 
ly) Mandrakes, Gen, 3% 14» 


.TUT Dafah, he was 5 mukiplyed, he increaſed greaty 


m7 


Words beginning with 1 Dv, and 1 Dch. ww 


V7] Davah, he grieved, belanguiſhed ; hence'nout 
maſc. V7 devaiand 117 devas,languiſhing, or grief. - + 

IT Dow; be filent, P/{. 37.7. befilent tothe Lord , 
that is, wait patiently and quietly upon the Lord ; itis [the 
imper. ling. one © »zem being calt away, from the root 


DT damars, he was ſilent, he was quiec. See it. - 


. DT Dum, he was filent, hewas quiet ; hence VM 
damah, ſilence ; and metaph. the grave, Pſa 115. 17» 
where there is nothing but ſilence; hence allo noun fem. 
FVDIT dumi-jab, filence. quetnels ; or rather this laſt is 
from __ damah, which alſo with SIT dum,and [ny 
d man, fignifieth, to be ſilent and quiet. 

INT Donag, noun maſc, wax, Pſ,68, 3, theroot and 
reaſon of the name is not known. | 

V1 Dur, hedwelt, heinhabited, or hedid inhabit, 
&r he dyelc for a long ſpace of time; hence the noun m. 
M17 der, a generation, a duration, or the time of mans life 
during one age , or century of nd plur. maſc. EM. 
dorim, generations ; and fem. 'WN doros, ages , gene- 
rati0ns. | 

UT Doreſh , ofie who ſceketh, or ohe ſeeking ; ir is 
Benons Kal, from V1? daraſh, he ſought; in plur. maſc. 
contr. with the aff, ', a5, me, itis thus, "WNT dore(has., 
thoſe who ſeek me, or the ſeekers of me, See WNT do- 


reſh. | 

« FAM Dachab, he compelled, he thruſt forwards; he 
did chaſe or drive _ in partic, Bey, WT dechelly 
one chaſing , or. one who driyeth away any thing ; hence 

thenoun 7] dechs,, x fall, a ruine, or a driving to fall and 
ruine ; in Prual it SW dochab » he was chaſed away ; 
it is inſteadof V1 duchab , the letter I" cheth not being 
capable of dageſh ; in third perf. plur, 7 docks , Pf. 36s 
I2, they are caſtor thrown down , iT be is deficient; in 
the infin, of Kal it is IN? dacheb, rothruft, or in and 


Qz. by 


malc. with aff. '2 »;, me, it is thus, WW dachitani, 
haſt chruſt ſore at me; or in thruſting thou haſt thruſt ar 
me, £'/, 118.13, 

('] D», noun maſc, without pl. a cauſe, a judgement; 
P{, 76. 9. and '2"] dini, my cauſe, gc, from (IT aun, he 
judged.; hence in imper. ſings ['7 din, judge thou, andpl, 
11 4inz, judge ye. 

7] Dach, a poor man, a miſer or wretch, as if, ohg 
broken or bearen in pieces; for itis from the root TIT da 
chach, he bruiled, or broke in pieces, | 

NI7 Dacha in Kal, and in Pie! YI] dikka, he did 
beat or ſmite down, he bruiſed ; in ſecond perl. fing. pret, 
Piel malic, MRIT dikkita , Or 837 arkheta 3 thou didR 
_ 3 hence noun maſe. INIT dabka, broken , or brui- 

ed, contrite ; alſobreaking , or contrition, and deftruQtis 
on, 'Þ{. 90. 3. pl. maſc. contr, IT dakke-rr, contrite, of 
broken, P/., 34, 19, D 

17 Dachah, the ſame with NI dacha he broke, 
he bruiſed ; hence 'J7 dochs, contrition, or breaking ; 
which with che aff. ©, am, their, is thus, NYT docb<jam, 
their breaking, or-their concrition, P/. 93. 3. that is, their 
Waves, which, as it were , do break themſelves one againlt 
another ; in the ſecond Perſ. ſing. maſc. pret. Piel, its 
thus, 1\'IT dikkzta, rhou haſt broken ; and with aff, 72 wn, 
us, thus, 12\V'3 dibkitany, thou haſt broken us , Pal. 


$420. 
27 Dal » Poor, or weak, a poor mah; from 27 


dalal, he was ſpent and conſumed ; alſo 77 dal, a door; 


it iscontraGted for 11.77] deler, a door. 
| v\27 Dallonu , we ate made poor, or very ſmall , we 
greexhauſted and conſumed , or we are brought very low, 
P[.74. 8. the root is 777 dalal, and contraRted, 77 du; 
he was whally weakned ; in the firſt perſons fing. and ple 
K 


by chruſting away ; in thepreter, Ka/, ſecond perl. fing; 


rr. &þ © MF dd) ==> 


a i 


'Qoha DÞ ws | 7 


Jo mordrbeginning with 71D), and] Dm, 119. 


i+ takes in 10, as 117] dallony, inftead of 1977 dalmns, we 
are brought low ; ſoin firſt perl, fing, 1M P71 dalbots, I am 
t low, for 177 dalti, 

WV7T Dillitans £ thou haſt drawn me out, thatis , 
thou haſt exalted me, £/, yos 1. the root is F127 dalab, 
and in Piel 1? dillab, he drew out ; andin ſecond perl. 
ſing, maſe, Piel, VT dillita» thou haft drawn forth ; 
"Y us, me, 

17] Dalaph, he dropped, fem, "BY dalephah, ſhe 
dropper, or it droppeth, fem. or melteth, Pſ. 119.28. . 

71 Delet, a door, noun primitive ; in the dual num= 

ber it is I'N77 delata-jins, and contracged, 177 adalte , 

and plur. fem, TWN7T daltor, gates, or doors, or ports, 

Tf. 107. 16, in fing. with affix, T1771 delatecha , thy 
oor. 

©) Dam, blood, fo called from its redneſs ; as if from 
DR adam, he was red; plur. maſc. I'D) damims ; 
and contrafted , AT deme, bloods, Pſal, 5, 7. aman of 
bloods, that is, a moſt bloody and cruel man. 

FD] Damah, heis like, or he hada near reſemblance 
of, or to any thing; ſo man is like to vanity » Pſal: 
144: 4+ | 

197 Damm , they were ilent ; it is third perl. pl. pret. 
Kal, contracted for DAT dameny, from the root W927 
damars , and contrated , Ra dam, he was Gent; foin 
imper. ling. fem, 'QT dommz , be thou filent, unto God , 
P{., 62. 6. that is, wait on God; contraſted for WAIDT 
d:0mi, be thou filent 3 and ſo plur, maſc. *2? down, be 
ye filet. | .- 

D171 Dom, filence; or reft and quictneſs; it is fink 
maſc. rom "WT damah., he was filent. - 

Far Dami-jab, fiknce, noun fem, from the ſame 
root WT damah, he was filent, 

CID) Damim, bloods, See dam, blood, _ 
I's. 


118 Words beginning withO" Du, and V1 Des, 
WD) or 1'9] Dimjor , likeneſs, or fimilitude ; its Y 
from "VT damah, which hgnifies allo, he was like ; with Y 
the aff, 10, his, WD dimjono , his likeneſs, or the likenel 


of him, P/. 17, 12, | 

W971 Dimming , we have thought, or we have likened 
and compared, as it were, thy mercy, with all other things, 
P/. 48. 10, the root'is "WT damah, he was like ; in Piel 
* "101 4mmah, he likened, or he compared one thing with 
another ; and metaph. he imafined, he thought, as if, he 
likened one thing to another in his mind, and thoughts; 
bence in ſecond perl. fing. maſc, TO aowmita , thouhaſt 
imagined or thought thac I was as thouart , P/. 50. 21, 
thon haſt , as it were, likened me in thy thoughts , to thy 
ſelf; and in thefuft perſon pl, 12'97 dimming, we have 
thought, CF'C © he F 

TVAT Dazniti, T was like; it is firſt perl, (ing, pret, 
Kal, from VAT damah, he was like ; in the firſt perf. it 
changes iT he in ? jod, as all verbs ending in #7 he in the pre- 
ter tenſe of Kat, thus, VAT damirs, I was like to an owl, 
&. P/.102. 7, | 

DT Daman, their blood; MI dam, blood ; ſe 
it, D, 4»:, cheir, the 2ff. chird perl. pl. m. | 

[21T Domen, dung, ora dinghill, P/. 83,11. ts 
noun primitlVe, 

VO Damang, he wept ; hence nout fem, TYDT din- 
gnah, a tear ; with aff. i] he, is changed into? raw, thus, 
TWAQT dimpgnats = my tear 3 in plur, fem, 197 dema- 

got , tears. ; 
WT Degnah, and WT Dagnar, knowledge; itisa 
. i fer. | 794 beingcaft away, from VT? jadang,, he 
knew ; and pl. 'YT degw, know ye; it is imper. * jod be- 
ingdeticent, V] dang, know thou, (ing, from YT jadary, 
e knew - ) 

1 D:gnachw, they are extinguiſhed ; it is third = 

56'4$ Pls 


% 


F E Words beginning with Dgn, and V1 Dr, 1 . 9 
F pl. in Pual, from the root in Ka/, TV] dagxach, he ex« 


tinguiſhed ; in Pwal TV? dognach, he was extinguiſhed, or 
he was quenched ; V grajin doth not receive dageſh, bur 
ithath 19 inſtead of jc. 
- TI'WT Dagzat, knowledee; it is alſo noun fem. from 
JT" jadang, he knew, ' jod being caſt away, 

_ BY or '#] Dophi, reproach, infamy, calumny ; the 
Rabbin writers expound it thus, 1T d«, two, or twos 
fold, and '® phs, mouth or face, becauſe flatterers and flan- 
derers have a doub:e face and mouth , as it were, to wit, 
one to.the preſent, and another to the abſenr. 

V3 Dex, a generation ; the ſame-with 117 dor. See it. 
T7 Darach, he trod upon, or he ſtamped down , he 
went ; ahd when it is ſpoken of bows or arrows, itis, he 
bended, or#he bent his bow, &'c. as Zſ. 7. 13, fon third 
perf, plur. Pf. 64. 4. ?'1] darechu, they bend, &c. 
hence the houn, T7 derech, and T7 darech, a ways 
which with the affixes is thus, with 1s, his, 1377 darko, his 
way ; and with '. my, "377 darks, my way ; with '] cha, 
thy , thus, IT > , thy way; and with D, am, 
their, DJ'1T darkars, their way ; in plur. maſc, contr. itis 
I'1]darke, wayes-;. with the affixes, thus, 'I\T derachas, 
my.Wayes 3 VITT derachaiv, and withour: "- jed,, INT 


der achav, his wayes 3 and with 1 echa, thy, thus, AINH 
dryachrohn, thy wayes 3. and ſo DI'D)T] darkechews , your 
Wayes, Oe... 3 20422; | pe 
91 Dara(h; he ſought, he did ſeck, or he enquired, 
he ſought out ; and in third per( plur. WNT daraſhs, they 
ſought out, or cheyenquired ;: and with aff. 1 bu, him 
thus, WIW'TT deraſhnbu , they ſoughe him ; andwithaff; 
125, ine, itis IU V1-deraſhuni, they did ſeek me; and in 
ſ perl. ſing. 'MUNT daraſhti » T have ſoughe; and with 
1cba, TU") derafpricha, I nave ſought thee ; in Ayer. 
pl, Kal, 0 dirſhu,ſeckye; in partic, Pals - 
wy aru(l 


plur. in partic. Benons Kal, U')7 doreſh one ſeeking; pl, 
maſc. ©'VUN? doreſhim , and contr. 'W\T doreſhe , thoſe 
who ſeek, or ſeekers ; with the affixes, thus, UT gore. 
(atv, thoſe who ſeek him 53 and TU 1 doreſhecha,, thoſe 
who ſeek thee. - 

RU] Deſhe , green and tender graſs ; noun m. with- 
out the pl. Pf. 23. 2. 

[UT Daſha», he was fatted , or he was made fat; it 
Piet [WT diſhſhen , he fatred, or he made fat ; in ſecond 
perl; ſing. pret. Piel maſc, 1199] diſhſhanta , thou haſt fat- 
red, or thou makeſt fat, thou anointeſt ; hence noun m, 
{UT daſher, fatneſs, and (UT daſhen, fat, of fertil; in pl, 
maſc., DW deſhanim, fertil, fat, and contraRted , WW? 


T - 


diſhne, delicate, fat, fertil. 


the. 
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The letter iT Ze, is ſervil uto roots ſeveral wayes, ahd 
for many uſes ; as being put before the radicals , it notes, 
in verbs, the conjugations Hiphat and Hophal ; and is 
often in verbs or nouns put as a note of interrogation 
demonſtration , &'c, For which, and all the reft of the 
chief ſervile uſes of this letter , ſee the ſervile letters &- 
plained after the DiRionary, pag. 514, 515, 516, &c. 


ON Ha-aday, man; 7 baisa note of demoinifire 
t9n. See ONS adam, a man. : | 
VIRM H a-adonim, Lords. See D'IR adovim,Lords, 


* 


withour 11 he, . 
AMR Ha-ojeb, Q enemy. See 2'"R ojeb, ancneny; 


INT 


Withour iT he, 


n20 Words beginning with 1 Dr, and UT Dſh, k i 
darnſh ; and plur, maſc. VN] daruſhine, ſought out) 


BIRT Ha-ccal, ſhall I cat? orwill Ieat? P{. 50. 
pl. 13. where he is interrogative, or a note of interrogations 


ſe || and PIR ochal, I ſhall ear, is the firlt perf, fing, fur, Kal, 
e. | fromtheroot 7 achal, he did eat. 


il IRNT Ha-aven, iniquity ; i he is demonſtrative, or a 
| noteof demonſtration, See [8 qves. 
N- [RT He-ezin, he heard, or he perceived by his cars 3 


| it is the third per. ſing. pret, Hiph. from the noun pri- 
ft | mitive||Nozey, ancar; inimper. Hiph. fing. VUIRT 
d | he-ezivah, hear thou; and plur. WNT þhe-ezing , hear 


(- Ye. 

le MRT He-ach, Aha; it is the natural voyce of one re- 
| joycing, and inſulting, 

1 FTVST Ha-irah , lighten thou, or illuminate and 


enlighten thou ; the root is VR or , he ſhined , or he gave 
light; in Hiphil, VN he-ir, ) vau being calt away , he 
made light . he enlightned; in imper. H iph. ſing. VR 
ha-ir , make thou light, or enlighten thou ; 'T he at the 
end here is paragogick , or redundant and ſuperfluous; in 
third per. plur. fut. H5ph. ic is thus, TVST he-wrn , they 
d | didenlighten. 
3 URN Ha-iſh, theman , or that man ; iT he is a de 
8 | monſtrative note. See W'R 5ſþ, 
x IN\7IRN He-ccaltan , thou feedeſt them ; the root 
e | is 228:4ha/, hedideat; in Hiph. "INT be-echil , he 
« | cauſed to eat, he did feed ; in ſecond perl; fing. maſcul- 
F\?I8T he-echalta, thou did feed, or thou madeſt to eat ; 
| ©, awistheaff. them, 
: —"W7 Ha-el, God, or the firong God himſelf; his 
way is perfe&, Pſ. 18. 31. that is, as concerning God, or 
3 | as for God, &c. 2 frequent manner of an emphatical ex- 
| preffion in the Hebrew; where, when che perſonal noun 
» | Bonelyexprefſed, yer it muſt be thus underſtood ; fo fre- 
quertly, the firſt perſon; '2S ax; » I, that is, as for me; 1o 


| Wards beginning with N1 Ha, 127 


132 Word beginning with NT Ha 

Pf. 1 20. 7. RITU IR an; ſhalors, I, that is, as for me, 
Tam peace , or Wholly for peace, ec. ſo chiefly when the 
demonſtrative i he is put before the noun thus put down 
abſolutely , withouc any thing governing it; as here, P, 
18.31, Ri1ha-el, God, oras for God; fo Dew, 31, 
MN harzur , therock, thatis, as for therock, ( upon 
whom wereſt, to wit, this 7R e/, the ſtrong God ) his 
work is perfe, ec. See 7 e1, the {irong God, 

IR Hahn, God himſelf, or of God him. 
ſelf, See I'IR elohim, God. 

RH'ONN H -ummim, the people ; the primitive noun 

is RX e7, 2 mother 3 and hence COR or DNS 22, a na- 
tioh, a people, as it were, a multitude of men {o united 
and living together in one kingdome, or nation, as if they 
were the of-ipring of one another ; in the plure number 
maſc. it rakes dageſh , and changeth lo in (. ) thus, 
CIR ammin, people ; and with T he demonſtr. put be- 
fore it, it js thus, DART ha-ammin, the people , P/al. 
7.1, 
; DIANT Haumnam, is it fo truly? or indeed? is it 
true indeed? ii ha is the note of interrogation z DIAN 
amram , indeed, truly, from {OS aman, in Hiphil, 
"RR he-emin, he believed ; it is the third per. ſing. pret, 
Hiph. in the third perf. plur. *I'PRT he-eminu , they be. 
lieved; in the firſt perf. ſing. it is thus, TRAN he. eman- 
#i, I believed, or I have or had believed , P/. 27. x3, this 
word hath all the heemantick letters inic, and ir is for 
that, that they are ſo called; cheroot in Kalis [RR amay, 
he nouriſhed faichfully ; in Nsph. [AR ne-eman , he was 
faithfull ; and in Hiph. "RN he-emrs, he believed. 

DYNENT Ha-omerim, who ſay, or thoſe who ſay. See 
OVVAON omerim. 

D2NT He-ephes, hath he failed ? or doth it fail ? or 
1s ( his mercy.) quite ceaſed , andclean gone ? &c, Plat. 
TT: 


 Wardibigining with 8 Ha, and I Hb, 103 —@© 


77.9. i] he is the note of interrogation, and VEN aphes is 
the root, he failed, he ceaſed, he was conſumed, &c. 
 IN3 Haer, lighten thou ; itis the ſame, with VS 
ha ir , to wit, the imper, (ing, in ph. from the root 8 
or, he ſhined. See VNT þa-rr, 

INST He-erichy, they proionged, or they made long, 
P/. 129. 3. it 1s third perf. plur. prer. Hiph. from the roar 
TR arach, he was prolonged ; in Hiph. it is thus, TN 
he-erich, he prolonged, or made long. | 

YT Ha-araz, the carth, See VRarerz ; i] bhais 
demonſirative. 

COWRT Ha-aſhimen, deſtroy them, or make them 
ouilty ;z the root is URS aſham, he deſtroyed , or he was 
guilty ; in Hiph. I'WNT he-eſhim , he cauſed todeftroy , 
alſo he made guilty ; D.. emz inthe end, is the aff, pl. of the 
third perf. maſc. them, | | 

N27 Haba, who cometh ; | he is relative here }, 
who 3 IN2 ba, he did come, or who cometh, See it. 

URMT Hibjſh, heftunk, or he was purrified ; in pl, 
WRIT þbibihu, they Runk, or they putrified ; the preter, 
Hiphil, third perf, ſing, and plur. from the root in Kal , 
URA ba-aſl, he ftunk, he was putrified, 

WIRE Habetans , thou cauſed(t us to come, that is, 
thou broughteſt us ; 12 »# the aff. us, and NAT habers, 
i, ſecond perl. ſing. pret, Hiph. from third, NT hebi. 

e it, 

AT Hab, give thou; atd with iT he parag, = 
habah, the ſame, give thou ; in pl. 127 hab, give ye, P 
29. I. they are the imper. ſing. and p), of Ka!, ' jod being 
caft away, from the root I? ;ahab, he gave. 

CONT Habbogedim, thoſe who deal treacheroully, 
See 132 bagad. ; | 

NaN Habbuz, of contempt, or of the ſcorning or de= 
rifion, &c, See 12 baz. | 
| R 2 MIN 


= als 


plur. maſc. D'MYAN ph porechine, hoſe who truſt. See 
1A bote-ach. Be, 

027 Habber, look, behold, or have reſpeR 3 it is imper, 
Hiph. dageſh denoting 3 un deficient ; from the root V2 
bat, in High, IT hibbit, he looked. 

1027 Habbeten, of the womb; iT ha, of , [Ul betey, 
che womb, See it, 

VAT Heb, it is the third perf. ſing. pret, Hiph. he 
cauſed tocome, or he brought z with aff. 1 o, him, itis 
rhus, NT þebjo, he brought him, or heled him, 

UI Hibbit, helooked, he beheld; iris pret, Hiph, 
third perl. ſing. I 2 being turned into dageſ} , from the 
root £4] 2abar, in Hiph, he looked, he beheld ; in imper. 
fing, W277 habbit, look thou ; atid with i he parag, 
wan habbitah , behold thou ; in thythird perl. plur. 
pret. Ziph, YAN hibbitn, they looked, they beheld ; and 
in infin, ZHjph, O27 habber; and with " 70d redundant, 
WAN habber, by looking , that is, whil't I do look, upon 
my right hand, &'c. P/. 142.5. 

(27 Habin, tounderſtand ; it is the infin. ZHiph. but 
Pf. 32.9. itis (as frequently the infinicive renſe uſeth to 
be) put for a noun, thus, not to underſtand, or without to 


underſtand , that is, without underſtanding ; the root is 


(2 4», he underſtood ; in Hiph. (IT hebin, the ſame, he 
underftood ; in infin, PIN habir, to underſtand ; and fo 
imper, {'AN hab», cauſe or make tounderftand , which is 
the proper fignification of Hiph, and with 'I »;, the aff.of 
the firſt perl. ling. me, it is thus , "IT þabinent , make 
me toutiderſtand, Pf. 119. 27, 

WANT Hebifh, heaſhamed , or he made and cauſed to 
beafhamed, or hepur to ſhame; ir isprer. ph. third 
perl. ſing, in the ſecond perl; ir takes in 1 o, thus, NOM 
hebiſhota, 


7 Wards beginning with an Bb, L | 
mMYI2n Habbote-ach, who truſteth ; T ho, who, D912 | 
bote-ach is Benont K al, from MYA batach , he truſted ; in 


Wards begining with 31 Hb, and \ Ho, nag 
| hebiſhota, and with I] he redundant, "UNO hebiſho- 
4h, chou haſt put to ſhame ; from WIN boſh, he was a- 


amed. 

rV2N Habba-jit, that houſe ; 'T ha, that, V2 ba- pr, 

ot FVval bet 5 a houſe, Sect, 
, 427 Habal, he evaniſhed , or he was vain; hence 
noun malſc. I habel,and 22) hebel, vanity ; in pl 
mate. D'72N babalim, and contrafted, ' 227 hable, va- 
nities, 

FTI Habbenu-jah » builded; the root is V2 
banah, he builded ; in Pahul Kal, i he js changed into 
\jod, thus, 11224 banxi, builded ; and in fem. it is thus, 
V2 benn-jab, built, fem. Pf. 122, 3. a City builded, 
os ' ha in the beginning is demonſirative , or em- 
zhatick. 

F D'227T Habbanim, the ſons, or of the ſons ; #7, ha, of 3 

ſee D'I2 bazim, ſons. 

| O'J27 Habboxim , the builders ; i] ha, the, D'IN bo. 
21m. builders. See it. | 

FN Habberachah, a bleſſing, See "WIN beras 
chah, a bleſſing. 

(V21T Habbaſhar, of Baſhan, See (Ul baſhay, 

D'NANT Haggebohims, the heights, or the high hils, Pſ+ 
184. 18. it is plur, maſc. from the ſing, 123 gebah, high, 
or highly lifted up. See it. | 

1233 Haggibbey, O firong, or O (moſt) mighty, P/, 
45. 4. See MAI gibbor, ſtrong; i ha,O. 

1233 Haggeber , that man ; iT ba, that, 123 geber, a 
man. See it, 

D'Y17 Hag gedolinz , great ones, See D'7) gedoling, 
oreat Ones. | 

PVT Higdil, he magnified , he made great; it is 
prec. "'Hiph, third per. fing. in third per, plur, "7" 
higdils, 


126 Words beginning with IT He, ” 
higdilu, = magnified themſelves ; Pf, 38. 17. in the fe. Y- 
cond ferl, fing. VT bigdalta, thou haſt magnified, « | 
made great, thy word, &c. PÞſ. 138. 2, 
FT Hagah, he medicated , he thought {feriouſly ; 
hence noun ſing, "1 hegeh, a meditation, a ſerious and 
filent rhinking , of allo, a {wift thought , ſuch as will fre- 
quently ariſe in the mind, when bent on meditation , P/, 
90. 9. We ſpend our years as a thought', than which no. 
 thivg is ſwifer, 
IT H "$20-el ; the redeemer ; fee 28/1 $o-el, ate. 
deemer ; in 78] ga-al, he redeemed, alſo, who redeemeth, 


P[. 103. 4. iT ha, who. | | 

1 Hago-s, the nation, or a nation; pl, D127 hagee 
jim, nations, or the nations. See "13 go-3, 

YT Hagig, a meditation; noun maſc. with the aff 
" my, V3 hagegs , my meditation ; from the root 37 
hagabh, he meditated, 

TIN Higgid, he declared, and YI higgidy , they 
declared; they are pret. Hiph, third perſ. fing, and plur, 
the firſt radical 2 24» being changed intodageſ, from the 
root 112 2agad,in Hiph. V4 biggid, he declared ; inim- 
per. Hiph, fing. and plur. T'3iT haggsd, declare thou ; and 

| fo T3 haggian, declare ye; in infin, TIT hagged, to 
declare. | | 
[VAT Hggai-on, or [VIT Hegaion, meditation , noun 
maſc, ſing. without the plur, from "37 hagah, he medi- 
rated; jn P/#9. 16. it is joyned with ſe/a/, thus, [V9 
12D higgai-0n ſelah, quiet meditation, felah ; whereby it 
ts noted, that what was ſaid before, requireth the filent 
and ſerious meditation of the mind, which [1977 higgaim i 
unporteth ; and wichall, the lifting up, or eleyating of the 
heart and ſoul roGod (in ſuch a meditation) which ſelab 
importeth ; ſee 17D ſzlah. And indeed, the Lords power, 
and wiſdome, in ſnaring the wicked in che work of cheir 

bi: own 


: own hands, doth require both theſe; for thus he rains 
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ſhares on the wicked in great numbers, P/. 1 1, 6. 
J'IiT Higgs-avg, he hath touched, he did bring, or he 


| bathdrawn nigh; and WT higgignw, they have touched, 
' or they have come into, or drawn nigh ; they are prer, 


D 


Hyh. third perf. fing. and pl. I »un being changed into 
dageſh, from the root V9] nagang, and in Hiph. Y iT hige 
giangy he touched, 

WY Hagiti,] meditate, or I have meditated ; it is 
firſt perl. ſing. prer. Kal, fron» the root in the third perſon 
MT hgah, he did meditate; in the ſecond perl. ſing, 
maſc. TIN hag ita, thou haſt meditated. 

DT Hagar, yea allo? or can he alſo? Pf. 78, 2c, 
1þa isa hote of interrogation, 

FATNM Haddbcror, Pf. 31. 18, (lips) which (; peak, 
&c. ir is plur- fem, of Be-oxi in Kal, from the fing, 127 
deber , and fem. "121 doberah , one ſpeaking. See 127 
diber. | 

DI Had, a footſtool, or the lower part of the 
ſeat, where the feet are ſet. a noun primitive. | 

WNT Haadder, this generation 3 iT ha, this, "17 dor, a 
oeheration, SCC It, . 

MAN Haddechn-jzh, Pſ. 62,3. ( a hedge,or wall, 
or fence ) Which is tottering, or ſhaken, and driven to and 
fro, as it were, and ready preſently to faſl ; the rcot is MT 
dachah, he did thruſt or drive away ; in part. Pahul, MT 
dachti, maic.and MN dachu-jah, fem. any thing driven 
or thruſt any way; (7 ba in the beginning is relative, who, 


' which, e#c. 


mT Hiddi-ach , he drove away , ke did expell and 

caſt our; 1t 18 pret, Hiph. third perſ, fing, 2 »un be- 

ing changed into dageſh, from the roor. MT) nadach , in 

Hiph. man hiddi-ach,he expelled, or caft our ; in impeg. 

Hiph, ſing. IV haddiach , caſt thou out; and with " | 
aft, 


128 Words beginning with V1 Ha, &'c, 


aff 1. emo, them, it is thus, ONT haddichemo, cog | 


them out, or chaſe and drive them away, Pſ- 5» It. 

171 Haday , glory, honour ; and wich aff. I cha, thy 
thus, TIT hadzrecha , thy glory ; a primitive noun plur, 
maſc. D117 hadarim, honours. 


131771 Hadricheni, cauſe me to £0, that is, lead me; 


the root is 777 darach, he went ; in Haiph, Jr hidrich, 
he cauſed togo, hedid leade ; and in imper. Hiph. ſing, 
TIT hadrich, leade thou ; '2 ziat the end, the aff 


me. | 

MINT 11ahs, the fame, that very ſame, P/. 146, q, 
that very day, or the very ſame day, NIN ha , he, the 
fame; ſee it; The puts an emphaſis and force to, it. 

T7171 Haholech, who walketh ; in plur. DIM" has 
bolechim, thoſe who walk ; they are Benoni K al, fing. and 
plur. maſc. from the root J 7] halach , he walked ; iT ha, 
who. thoſe who, 

3ET Hahopheehi , who changeth, or who turneth; 
TT hopech, one turning, or changing 3 it is Bexoni Kal, 
from J27 hapach , he changed, he turned; i] ha before is 
relative, he, who; and ' jad at the end is paragogick or 
redundant. | 

Wi Hahar, that mountain ; and plur, QT hehs 
7im, theſe mountains. See VT har, ce | 

MIT Hu, and WITT Haha, he, this, or that ; the 
ſame; it is the perſonal noun of the third perſon maſc, 


ling. 

wan Hobiſh, he dryed up, or he made dry ; it is pret, 
Hiph. third perl. ſing. from che root UA) jabaſh, he was 
dry; * jedin 1 iph.being changed in lo; in the ſecond perl, 
fing. pret. Hiph. itis thits » TUM hobaſhta, chou hall 
dryed up, or thou dryed(t up, P/. 74. 15. 
111 Hed, glory majeſtiez a noun primitive , with aff 
? o, his, 1M hodo, his glory. 


7 


1 


mee ®Þ > $3 


"wy, Oy, kn. ff) 
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TW Hodg, praiſe ye; the root is 17! jadah, he caſt 
#8 forth; in ph. ' jod being changed into 10, itis TIN 
 hodah, he confeſſed , he celebrated, as it were, he did caft 
forth praiſe; in imper. pl. 11 hodu, praiſe ye ; and in 
the firſt perl. plur. pret. /7:ph. "T1 hoding , we confels, 
' | or wepraiſe, P/, 75. 2, 
- U"TIT Hediang , he made known, that is, heſhewed, 
* | hedeclared ; it ispret. Hiph. third perſ. fing. ' 70d being 
; calt away, andchanged into 1 o, from the root VT) jadang, 
he knew ; inthe imper. H5ph. ſing. Y\T\ hodiang, make 
' | chouknown; andpl, WIN hodegnu, make ye known, 
or cauſe ye to know, that is, declare ye. 
T1 Hodecha, thy glory, or thy majeſtie ; *] cha,thy; 
fee 17 hed, glory. 
YT Hodang , cauſe to know, declare thou ; it is 
| imper. Heph. for V"I\N hediang. Sec it, 
MM Heodangra, thou haſt made, or cauſed to know; 
it is ſecond perl, 2m pret, Hiph., from YT! jadang , in 
H pb. Y mW ho@iang , he madeto know, See it. 

MT Havah, he was ; hence noun fem, VT havvahb, 
any thing that is, or that cometh to paſs, an accident , an 
event ; alwayes in an evil ſenſe, an cyil accident ,' a 
ca/amity, a loſs, s misfortune , yea misfortune or miſchief 

_ itſelf; in plur, fem. WNT hawpr , evil accidents , miſ- 
chievons things, P/. 38. x 3. calamities, milcries, miſchiefs, 
Pe 52. 4. and great afflitions and calamities, P/. 91. 3+ 
from the peſtilence TN hawvet , of calamities , that is, 
from che moſt noyſome and calamitous peſtilence. 

IM Hochih he waited, he hoped ; it is pret. Hiph. 
third perf: (ing. ' jod being changed into o, from the root 
MN! ;achal, he hoped, he waited ; in imper. Hiph. ſing, 
maſc, ?TVN hochs, and fem. YPTVTT hechils , wait thou ; 
and plur. V7" WT hochile,wait ye;and in firkt perſ.fing.prer. 

S Hiph. 


1 
j 


130 Words beginning with W. Hy,” 
Hiph. it is thus , mama hochalti, T have waited, or 
hoped. 

MW Her, a tote of exclamation, ah, alas, wo, &;, 

MINT Hukkah, he is fminen; the root is 12) nachah, 
in Hiph. 3 un being changed intodageſh » it is 13TT bik- 
hah, he tmote, and hence pret, oph. third perl. ling. 

MIN and NT Hakkah, he was (mitten , Pſ. 102.4, 
my heart was ſmitten, &'c. 

T7\1 Holech, one walking, or one who walketh; it 
is Bez, ſing. from TJ? halach, he walked. 

12217 Hullahu, Pſ. 78.62. ( cheir virgins were not) 

Praiſed, that is, they were not given in marriage , but did 
live ſingle and unmarried , and had no ſongs and hymns 
of praiſes ſung unto them, as were uſually ſung in nuprials; 
the root is ? i halal, which in Peel is ? hillel , he prai- 
ſed; andin Prat, 72 and 7217 bullal, he was prailed ; 
and in the third perſon plural , 122171 hullalu , they were 
praiſed. 
, D711 Holelms, the fooliſh, or the mad and furious 
fools rather ; the root is 7? halal, he was mad , he did 
boaſt and glory in himſelf, and of himſelf ; it 1s bur four 
times in Scripture, and that in the Palms , uſed in Kal, 
and that once in the future , Pſal. 75. 5. 17) tahollu, 
and thrice in Bezo1, plur. maſc. aepily holelim,Pſ.5.6, 
mad. boaſting, and glorying fools. 

[17 Hon, tubſiance, wealth, riches, P[; 44. 13. with- 
our ( —_ of ) riches. 

TV Hivvaſerr, be inftruted, or be ye chaſtiſed 
and correted, Pſal. 2. 10, the root is D) jaſar , hein- 
ſtructed, he corrected and chaſtiſed ; in Niph. ? jod being 
changed into) s, it is "D132 zofar » he was chaſliſed or in- 
ſtructed ; in the imper. Nphal, * jod and I #1 are chan- 
ged into | var; with dageſhin it, thus, DV hiwnaſer, 


bas on OoY jo ans 


-Y? pay 


Words beginning with i Hu. "x "OY 
be thou inſtructed 3 and in plur, TV hivuaſers, be ye 
inſtructed. | 

JBI11 Hopiang , he did ſhine forth; it is pret. Hips. 4 
third perl. fing. * 7od being changed into 0, from the root 
VB) japang, in Hiph, V'EVT hoprang , he did (hive, he was 
bright ; in imper, Zyph, fing. with T be redundant, it's 
thus "W217 hopignah, (hine thou forth. 
NEV Hotzi, he made, or he cauſed to come out, 
that is , he broughc out ; it is pret. Hiph. ſecond perl. ling. 
1jod being change into 1 9, from the root NS] 7arza, he 
went out ; in Hiph. IN'Y1NT horz he brought out; in im- 
per, ling. with iT he redundant , RY hotzi-ab, bring 
out ; and with aff, '2 zi, me, "IN'VV1 hotzi-en, bring me 
out. 
| PSUT Hutzak, he is poured forth; it is the pret. 
Hoph. third perſ. fing., * jod being changed into? # ; from 
the root [*S) jarz.ak., he poured out, 
WMH oragun , we are killed ; it is firſt perf» plur, 
| pret. Joph. from the root IN harag , he killed ; in 
| Hoph. 3\T horag, and 37 burag, he was killed , Pſal. 
| 44. 23. 
TWT Hored, cauſe to deſcend, that is, caſt down ; the 
root is T1? jarad, he deſcended ; in Hiph. NT herid, 
| he made to deſcend, he did throw down; in imper. Fiiph. 
| fing. TNT hored, caſt down, throw downs P/. 56. $. 
UT Horexi, teach me; the root is TV) jarah , he 
he did caſt forth ; in HTiph. * jad being changed into \ warr, 
it is "TM horah, he did teach, he didcaft forth doarine, 
or he did throw learning from him, as it were, in teaching ; | 
(hence TM torah, doftine, or law ) in the imper. fing. 
it is "TM horeh, teach thou ; and with aff, 0 »1, me, 
| thus, "JT horens, teach thou me; in the ſecond perl; 
pret, Hiph. with aff. '2 24, me, ic is thus , "NYVN horerans, 
| thou teacheſt me, 
S$ 2 Un 


| wer Ny ? 
WW Horiſh , he made to poſſeſs, allo he did Expell, | 


Words beginning with i Hu; 


and driye out of poſſeſſion, to wit, that he may make him. 

ſelf or others poſſefſours of it ; it is third perl. prets HHiph, 

fing. maſc. in the ſecond perſ. ſing, maſc. it is thus, 'UVN 

horaſhta , thou haſt driven out , or thou did(t driye out, 

ed 44+ 3. the-root in Kal is UN) jaraſh, he poſ- 
cfled, 

YIWN Hoſhibans, he cauſed, or he hath made me to 
dwell ; the root is AW? jaſhab , he dwelt; in Hiph. ' jod 
being changed in 10, it is 1"UINN hoſhib he cauſed to dyell ; 
'2 ani is the aff. firſt perl. ſing. me. 

UW Hoſhiang , he ſaved ; in fem, "WW boſhi- 
£2ah. (he ſaved, or made ſafe ; the pret. Hiph. third perl, 
ling, from the root VU) jaſhang , bur not uſed in Kal; in 
H iph. changing ? jod into) was, itis Y\'UN hyſhiang , he 
made ſafe ; and with 10, bim, thus, W WIN hoſhigno , he 
ſaved him; in imper.ſing. with iT he redundant, © WW 
hiſhignah, ſave thou ; and with aff, ') »/, me , WV) 
hyſh:igneni, ſave me. 

YUNT Hoſhanp, ſavethou ; it is imper. ſing. contracted 
for Y'"UN\ hoſhtang, fave thou; hence 3 VU\N hoſhiang 
2a,or NJ YUIT buhang na, favethou now, or ſave thou, 
we pray thee ; ſee NV za; both which words ate contra- 
Red in one in the Goſpel, thus, N2YUNT hoſhangna , ſave 
Now, or fave thou, we pray thce; and thus rendred and 
Teadin the tranſlation, Hoſanna. 

"WWW Heoſhangtant, thou haſt ſaved me ; TON 
heſhangta is pret. Hiph, ſecond per. ſing maſc, thou haſt 
faved, from V'UNN heſhiang, he ſaved, "2 ni, me, 

WT Hawſher, PJ. 5.9. dire& thou, or make thou 
frait, and plain, thy way, &c. the root is WU) jaſhar , he 
was right , or upright , he was ſtrait and plain ; in Hiph, 
" ;odchanged in lo, it is VWIN hoſhir, he made firait, or 
he reRified and made richt ; in imper ; regularly , TW 
ſrer, 


worn HMa3 ) 


LY 


Words beginning with Wi Hw, &c, 
hoſher 3 but here, P/al, 5. 9. it is irregulacly, "WT hav 
ſer , make firait , or make plain, or direct, or reQitic 
thou, OC | 

VMTN Zotir , he left remaining ; pret, ph. third 
perl, fing. from "NN! jatar , he was left remaining; ſo in 
imper, Hiph, "NIN hoter, cauſe to remain, thatis, reſerve, 
or preſerve , the ſons of death, who are deſtined to dye, 
Pſ, 79. 11. . 

ARID Hazor, of this 3 FN zo, this ; ſee it,'] baof, 
the demonſtrative notes ” 

INTMT H.zzedonim.the proud ; I'MNT? zedonim, 
proud ; plur. maſe, without the fing. from the root 
z#d, he was proud, iT ha, the, 

UW Hazzarang, that ſeed; 7] ha, that, See Y 
| was ſeed, 

RY WT Hazzoregnim, who doth ſow, or thoſe 
who ſow; it is plur, maſc. Benons Kal, from ling, YN 
z8re-ang, he who ſoweth; from the root V1 zararg , he 

did ſow 3 11 ha, who. 
| I'D Hach!ſm, thoſe who hope , or thoſe who 

uſt ; Tha, who, DI'DIN choſrm. See it, 

PWT Hachazch, lay hold, or take hold ; the root is 
| PMchazak, he was lrong ; in H1iph. hemade ſtrong, or 
he did lay holy upon ſtrongly ; in imper. Hiph. ſing. PIT 
hachaz#k,, take or lay hold upon, in fiead of PITT hache 
2k , lay hold. 

FIT Hachajah, even the beaſt, &c. P/, 148. 10, 
the root is VT) chajah , he lived ; hence VN chajab; a 
living creature, ſee it, a beaſt, a wild beaſ, 

, TD Hachajim, of life ; ſee ZI chajins life ; 
1 þa, of. 

PT Hechelik,, he flattereth himſelf; jr is Hiphe 
third perſ; pre, fing. from the root in Kal, ÞN chalak, 
he was [inooth, he flattered, T 
wi*ln's 


Lv 2 


TON Hache cd, mercy or loving kindneſs it ſelf; as it 
were, Sce TON cheſed. | 

(211.7 Hechapetz, , who defireth, or one who defireth; 
i] he, who, ſee V2N) chapetz,, one loving or deſiring earneſt. 
ly; it 1S a noun malc. from V2 chaperz, he willed. 
See it, 


ONV1 Heeheriſh , he was falent ; (ca Hiph. third. 


perl. fing. in ficſt perl, ling, it is thus, NUNN hecheraſh- 
zi, I w3s (ilent, Pf. 32, 2, theroot is UN charaſh, be was 
ſilent. Sec it. ; 

TWIT Heoheſhah, he was ſilent; pret, Hiph. third 
perf. fing. in firſt perl, fing. ic is TVOTdeche/irs , 1 was 
filent 3 from the root "WTI chaſhab, he was filent, 

on H, At, incline thou : the root is a> natah, he in- 
clined; in Hiph, I yu, being changed intodageſh, itis 
VN h:rrah, he inclined , or cauſed to incline ; in umper, 
Hiph, "W971 hatteh, incline thou ; and in fem. "&'] hatti, 
incline thou, fem. and contracted , U1 har, incline thou; 
in imper. pl. 9/7 bars, incline ye; all theſe haye 9 nw 
deficient, compenſed in dapeſh. 

AW Hatiob, that which is ood; IT þa, that, ay 
t6b, good, See it. 
RT Hs , ſhe, the perſonal noun of the thud perſon 


feminine. 


T1 Hajaggtd, ſhall he, or ſhall it declare? '] hais 


interrogative. See T'1? jaggid, | 

V1 Hajah, he was, it is the root ; hence the imper. 
ling. in Kal, VT hejeh, be thou, P/. 3o. 11, bethou my 
helper, ec. in pret. K a/, third per(, pl. it is thus, 17) ba-ju, 
they were. X 

TV Hajodecha, ſhall he, or will it praiſe thee; 7 bu 
15 interrogative ; 11 jodecha , he ſhall praiſe thee; it is 
wird perl. fut, ſing, 47iph, with aff. } cha, thee ; \\ he be- 


Ig 


I JRAS 


af P8118 wth U\ Ich, oc — 
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| Wards begining with 1 H;. 135 
ing caſt away for the aff. in ſtead of VT! jodeh, he hal 


raile. See It P 
yT11) Hajiovadarg, ſhall be or it be known? P[.88. 


| Iz, Sec UT jiuvadang, he ſhall be knowy. 


PW1 Hajuchalscan he? N ha is interrogative; 221 
iuchal, Sce it. 

BIN] Hajon, this day ; 77] ha, this ; ©\' ow, a day. 
See it. 

05 Hajavas, of the clay ; i] þa of, | javer, clay 
a noun malſc. without pl. 

WT Hajotzer, who formeth ; iT ba , who, "WV j5:« 
t2er, ohe formirg See it, 

TWT Hejet , in being, or by being, or to be; ir is the 
infin. Kal, from VT þajab, he was, PF. 50. 21, thatin 
being I was, that is, that I was indeed, or alrogether. 

1 12M Hajechobrecha. (hall he, or it, have any fel 
lowſhip or ſociety with thee? or ſhall jt be joyned and 
aſſociate to thee > P/. 94. 20. iT ha is the note of inter- 
rogation ; T JAM? zechobrecha is the future tenſe (ing, third 
perſ. with aff * cha, thee, or thou ; from the roor 1a 
chabar, he was aſſociated, and joyned in fellowſhip , or in 
eckey wich any, 

VT Herib, he did good ; itis prete Hiph. third perf, 
ſmg. from the root ID) 7atab, he was good ; in Hyph, 
I'D hertb, he did good ; in jmper, 1Hiphe IV) hers, 
do thou good ; and with i he redundant, II bers- 
bah, do good ; in pl, YO" beriby , do yegood; and in 
infin. "1 betib, to do good, &c. 

170 Hajins, we were ; firſt perf, plur. and TV ha- 
Jita, thou wert, ſecond perſ. ſing. and TV þajsts, T have 
been ; firſt perl. ſing. of the pret, Ka), from the root "IN 
hajah, he was; which , as all yerbs endingin he, doth 
hoe: in ' jod in ſtead of i\ hz, inthe perſons of the preter 
teniCs 
1h 


136 Worasbeginning with | Hj, and I Heh, 


PINT Hechbal , noun maſc. a temple, a palace, a ta.. 
bernacle, a royal or a ſtately dwelling; with the aff, ang 
{ c,his,,it is 123 hechalo , his temple ; and with "| cha, 
thy , 129" hechalecha, thy temple ; plur. D'7IN he: 
_ contraſted , ??IN] hechale, Pſal. 45. 9. Ivory 
pa aces. | 
F C2) Hajam, of the ſea 3  ha,of , ©! jam, the ſea, 

ce it, 

TD" Z1jeſod, the very foundation, P/. 137.7. ha, 

* the, WD? jz(24, a foundation; noun maſc. from TD? jaſad, 
he laid the foundation, he grounded. 

2D Hajeſupper, ſh 


) all it betold ? '] ba is interrop, 
ſee 2D! jeſuppar, it ſhall be reported. 

"Pr Hajoſer, he who correteth. ha, who z and 
mterr@g. it is Benons Kal, (ing, from 'D) jafar. See it. 

M\1 Hajareach, the moon ; 1 ha , the 7)? jareach, | 
the moon. See it. 

U'1 Hajeſh, it there were, P/. 14. 3. 3 ha is interrog, 
©) jeſh, Sec its 

\2W"11 Hajuſhebi, who dwelleth; Tha, who, ? jod in 
the end is redundant. See IU) joſheb, | 

WT Hajzſhignah, of fatvation ; 1 ha, of, WW! 
7eſhugnah, ſalvation. See it. : | 

C11 Hajerah, (he, or it was ; fem. it is third perl, 
ſing. fem, from "V1 hajah, he was, 

TIN Haccabed, of glory ; i7 ha, of; 1127 chabed, 
olory. See it. | 
 I'Il Hechin, he prepared ; third perſon fing. and 
IMYTT hechinota , thou haſt prepared or eſtabliſhed ; {e- | 
cond per; ſing. mal. and '2'I] hechins, they have fitted 
or prepared; third perl. plur, all of the prer, Hiph. from 
the root in Kal, 1" chu , he firced , diſpoſed, prepared, 


Go 
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words beginning with I Heh, and 1 Hl, 147- 
TIN Hikkita, thou haſt ſmitten-z it is the ſecond perſ 
fing. maſc. pret, Heph. from the root (not in uſe) ©7233 
nachah , in Hiph, 137 hikkab, he ſmote, I ww being 
changed into dageſh; in ſecond perſ, 7\'IT brkkira, thou 
haſt ſimurten. | 
277 Hikkel, all that; © ba, that; 7? col, all. 
See it. 

{(4T Hacher, confirm thou, or eſtabliſh thou ; it isim- 
per. Hiph. ſing, from ['2 chun, he prepared, he eſtabliſh- 
ed and confirmed, &c. 

CI'PPIN Hakkephuphim, thoſe who are bowed 
down ; iT ha, who. See RD'D'2D chephuphins. 

OVEN Hakkephirim, the young lyons; 5 ha,the, 
I'V23 chephirim, young lyons. See it. 

WIT Hichriang , hecaſt down, he cauſed to bow ; 
itis Hiph. pret. third perſ, fing, in imper. Hiph, V9 
hachriazg , cauſe to bow down ; and with the aff, 1 ba, 
him, WY "97 hachrignehy , calt him down ; the root is 
Y"I carang , he bowed down, he fell down upon his 
knees. 

RN Halo, is not? -or ſhall not? &c. Pſc 4. 22,7 ha 
ogrey. N? /o, _ See it. 

T2 Haloch, by going, or it going, or to go ; it is in- 
fin. from J2 bakerd he went. = 7 

FINN Halichah, fing. fem. a way, a going, a ſtep 
or footſtep; in plur. TNMI'77 hatichor . the goings or 
wayes 3 and with aff; T cha, thy , TIN2"27 halichotecha, - 
thy wayes, or thy ſteps, and goings , Þ/. 68. 28. the root 


| is J271 halach, he went. 


4h 777 Hallailah, the night, See "17"? la-jelah, the 

niehe, 

Ton Helitz,, he mocked ; third perſ. fivg, pret. Hiph. 

and third perf. plur. with aff. '2 »4, me, is thus, P[. 11 9. 
T 5I, 


13$ Ward: beginning with 7) HI, 
IP bY 2r {ml helitzomi, they mocked me, or they haye me in 
derifion 3 the root is \ 2 lutz,, he mocked, | 

721 Halach, the root, he went 3 in Bezont (ing, T2" 
bolech, one going ; in third perf; plur. pret, Kat, 137" þa. 
lechu , they went; in firſt perl, fing. TIN halacht;, I 
have gone ; and in firſt perl, pret. Pet ir is thus, P/al, 
38. 7. MITT hillachti, 1 ave walked continually, I haye 
meddled with, &*c. 

271 Hillel, prer, Piet, third perſ. (ing, he praiſed; 
in imper. P:e/ ng. =? halle, praile thou ; bur inthe 
fem, and plur. numb, and with the aff. the dageſh is caſt 
away; as in fing. tem, 1220 haleli, Praiſe thou, fem, P/. 
I46, 1. fo in imper. P:e/plur. 1271) halelu, praiſe ye; 
and with the aff, 17 bw, him, thus, \1! 72] hal-lubn,, praiſe 

ehim; foinimper. Pet, with ii), 1aþ, Pſal. 117%. Je 
Kroon hatelu- Mt praile ye the KL 221 halela, 
praiſe ye ; \) 72h, one of the glorious names of God. See 
it. This is the fong of the Saints in Heaven , Revel. 
9.9.1. 

17277 Hilal, we have praiſed ; it is firſt perf, plur. 
pret P:e/ ; and Wl hillalt:, 1 have praiſed, is the firſt 
perf. ſing. pret. Pe/. from the former root. 

7 Hilam, pret. Kal, third perl. ſing. hedid beat , 
he knocked ; hence CIR and DI halom 5 hither , thi- 
ther, tothis place, from theſign the foot makes by (tam- 
pivg on the ground on the ground, as it were, hither, or to 
this place, where the foot ſtampeth. 

CONH Malammetim, yeaevento the dead? iT ha 
Is interrogatory ; 7 /amzed is, to, into, or amongſt ; I'MA 
wetim, the dead. Sce it. | 

JU 7 Hallagnag, of the ſcorning ; iT ha, of the, 3? 
lagnag ſcorning, See it, 

97-1 Halegnolam, and in plur. maſc, DD 
halegnolamire , (hall it be foreyer? in all ages? and co 

all 
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all eternity ? #T.ha is the note of interrogation ; * lamed 
ro, or unto, or untill, See ENV grolam, and DW 
gnolamm. 

i] Hem, they, theſe; jtis the petſonal noun of the 
third perl. plur. they, them, & c, 

821 Himazrom, who girdeth me; the root is 
"WR azar, in Picl, VR i2zer, tegirded ; and in Benons 
Piel, ſing, "IA meazzer, he who girderh, or compaſſeth 
about any thing ; and wi-h aff, '2 7, me, thus , \JIIRRO 
ham.:z2ereni, he who compaſſeth me about , or who 
girdeth me, with firengrh, &c, P/. 1.8. 33. 7 ha, who. 

UaAT Hammabbit, he who looketh ; the root is not 
uſed in Kal, viz, V1 wabat ; butin Heiph,. I nun being 
changed into dageſh, it is AN þibb:t, he looked , he had 
reſpe& unto : in Berons Hiph, VA mabbit , one who 
looketh ; #1 ha, who. 

(29 Hoammebins , he who undetſtandeth ; the root 
is ['4 ban, and in Hith, [AT bebir > heunderfiood ; mn 
partic. Bexoni ſing, ['2M wbin , one who undarſtanderh. 
See it. 

WW Hambaſſeret, thoſe who report good 
news, or thoſe (women) who publiſh any thing , chiefly 
glad ridings, Pf, 68. 12, the Lord ſhall give the word, that 
is, when the Lord, by his power , ſhall give the matter of 
ſpeech and praiſe, by giving us viftory over our enemies 3 
then great (hall be the number, or army, as it were 
TWO hammebaſſerot, even of thoſe women (for it is 
the feminine gender , and womens tongues are fit to ſpread 
abroad novels, or new re: orts; perhaps they were ſuck of 
old, as choſe, for the moſt part, women, who in great Ci- 
ties carry about news books , and cry and publiſh chem 
thorow the flreets , eſpecially after any great victory ob- 
rained ) who reported and publiſhed ſo glad tidings ; it is 
the plur, feminine of the partic, Bezoxr in Piel, from the 
TL 2 ſing, 
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fing. WAN mebaſſer ; maſc. and WAY mebaſſerah, 
fem. one who publiſherh reports , eſpecially glad ridings; 
from the root in Piel V2 bifſer , he publiſhed glad ti. 
dings. See ir, 'T ha, who. _ 

1 2J9n Hammagbihi , who exalteth himſelf ; 'T ha 
beforeis, who and * jed inthe end is redundant ; and 
VAIN magbi-ah, one who exaltech, is the partic. Benorni 
Hiyph, from the root i121 gabah, he was high, he was exal- 
ted ; in Hiph, ia higbi-ah, he did exalt. 

BRIT H ammagailin , Who maghified theme 
ſelves3 it is plur. malſc. from the ling. "7D 77agail, one 
magnifying. See it, iT ha, who, 

F219 Hammaggephah, the plague z 7 ha, the, or 
that, "T2 waggephab, the plague. Seeir. 

IBN Hemmah, they ; the ſame with BIT hems, ee 
It» iT þe jn the end is redundant, | 

JINET Hammehatich , Who walketh; the root 1s 
797 halach, in Piel it is J?T hillech , he walked; and in 
partic. Piel Ber, TIN mchallech , walking , or one who 
Walketh, iT ha, who. 

AN Hamu , they raged; it is pret. Kal, third perl. 
Plur. from the ſing. MAN hamah, he raged, he was wroth, 
he made a noyſe, or he made a tumulr, Hence noun maſc, 
(VS hamon, a tumule, a noyſe, a multitude of people, be- 
cauſe alwayes making noyſes and tumults when they 
are -«canah with aff. 1 o, his, 1D hamono, his mul- 
{1t:1dMEs 

FT Hammavet , and with T1 he at the end redun- 
dant, "W\19N hammavetah, thedeath ; 7 hathe. See 
6-7 Va mavet. 

MT Hammizbach, of the altar; iT ha, of the; 

MAN mizbach, an altar, See it, 
RYAN Hammejachalny, thoſe who hope; _u 
 MAICs 


LIMI 
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maſc. from ſing. "NVD mejachel, ſect; I ha, who, one 
who ho th. 

I Hammattch, inclining, or one who inclineth 
from , or declineth , or perverterh chat which is right , or 
| Þ| onedeclining and turning aſide to that which is wrong 3 

| 7 ha, who, DN zarteh is the partic. Hiph. from the 
| root Wl arab, he inclined; in Hiph. ON hitrah, he 

\ Þ declined, or turned aſide; 1o in partic, H _ plur. maſc, 
| with 7 ba, who, it is thus, Pſal. 125. 5, DAN hammat. 

| tim, tholewhodecline, or turn afide, &c. 

| WIT Hammajmythe waters, or of the waters, iT ha, 
| the, or of the, RIA 92ajimz, Waters, Sec it, 
| P2297 Hammechin, who prepareth or eſtabliſherh,” 
| Sce('JA mechin, iT ha, who. | 
| TEIN Hammecaſſeh, who covereth ; it is the partic, 
| Piclfing, from the root MP2 chaſah, in Piel DJ chiſſah, 
| hecoyered ; partic, Pic, M2! mecaſſeh, who covereth ; 

 Þ| 7haisrelative, who. 

121797 Hammeluchah, the kingdome, or kingdome 
| itſelf; Tha is emphatick, the, or it elf; FIT we- 
| luchah, a kingdome ; noun fem, without pl. from the root 
| T2 malach, he rejened, 
| J2297 Hammelech, the King, or of the King ; 7 þa, 

the, or of the. See T2 melecb, a King. 

| TRXN Hammelanmmed, he who teacheth 3 Tha, who, 

27 melammed, one teaching. See it. 

WANT Hamgnad, cauſe or make to ſhake; it is the 

imper. Hiph. ſing. from the root WA wagnad , he did 

bow down, he did ſhake; in H:ph. pret, TVDNT hinz- 

guid, he cauſed to bow down ; in imper. fing. TDN ham- 

| 224d, caniſe them ro bow down. | 
wan Hamegnatterechi, who crowneth thee ; the 

root in Kal is WY gratar , he compaſſed about; in Piel, 

"BY gnitter , he crowned » he compaſſed about the _ 
| wit 
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with 2 crown, as it were ; in partic. Pie/ Bey, VV we 
gratrer, who doth crown; (1 ha ( in the beginning ) is, 
who ; '2. echi (inthe end) thee, fem. it is the Syrian affix 
of the ſecond pett, ſing, fem. tor the Hebicw 7. eh, thee, 
fem. 

yan Hammagualot, of degrees, or of aſcenſions 


or goings up ; fo the fourteen Pialms, from x 20, to 134, þ 
are ca-led ſongs of degrees, ot of aſcenſions, perhaps be- | 


cauſe they were to be tung with high and gradual notes of 
mulick; or for ſome other :1eaton , whereof we aie not 
certain : but the root is 7 gnalah, he aicended , or he 


went up ; hence V?2)JD) wegnalah, fem. an aſcenſion, or | 


- going up, by degrees propetly , a degree ; in plur, femin, 
I"WVD magraler, degrees; i 4a , of, 


MAT Hammagnaleh, who cauſtdto aſcend, or who 
made to comeup ; ſo M2Y2A magnalch, cauling tocome | 


up, or who brought up ; wich the aff, 1 cha, thee, i\.ch is 


caſt away, thus, 1 YT hammagnalcha, Who made, ot | 
cauled thee to aſcend, or to come up; iT ha in the begin» | 


ning is relative. Who, ſee (12V2 magnaleh, 


wie FalE H ammatzmuach, who cauſeth or maketh to | 


groOW, See REA matzmiach, i ha, whos 


"881 Haimmetzar, this diftceſs, or this freight ; ha | 
the, this, or that, SA merzar, a lireight, or diltrets , trom | 


"17S rzarar, he tormented, he vexed, 


FIN AT Hamkareh, who layeth the beams, 7ſal, Þ 
104. 3. the root is" karah, he met with; in PieliTP Þ 
k:r:h, he cauſed to meet, he joyned, he ſeeled, or raftered, þ 
or planked a houſe; he laid the beams of a houle to, as he Þþ 


cauſed them to meer one another , as it were; in partic, 
Piel B: rs VB 93+hareh, one who layeth the beams of a 
houſe; 'T ha is relative, who. 

TV Himrs , they provoked ; it is pret. Hiph. third 


perl, plur, ixom the third perl, ſing. MV bimrah, , 
made 


\ 


{ redundant ; 
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made bicter , he provoked, in Fonification , as from T2 
marar, he made bitter ; but the z0ot is TM'Q waarah, he 
rebelled. 

YAUART Hammaſebia'g , who fatisfleth, or who 
doth ſatiatez the root is VAU {abarg, be was full; in 
Hipl. Y 9) hizbiang he made till, he ſatisfied ; in 
partic. ber, Hiph, Y'4WH ,yg,biarg, who hilleth or ſatif+ 


| fieth ; 17 ha, who, 


MILAN Hameſhalle-ach, who ſendeth ; the root is 


| MU ſh.clach , in Prel MMU ſhile-ach, he ſent ; in partico 
Pjel MICA meſpalle=ach, One lending - 1 þa whos 


22uDT H amm-ſhpili, who humbleth himielf, P[al. 
113.6. \i1hain the beginning, who; and? :-4in the end 
"SUN maſhp:l, one humbling. See It. 

R'7nm2n7 Hamit-halelim, thoſe who boaſt them- 
ſelves ;- it is plur, maſc. part. th. from the root IF 


| balal, in Hich "NNN hir-hallel, he boaſted himſelf, | 


COMT Hammetim , the dead; © ba, thee, See 


| WIND wertirs , dead men. 


{#T Her. behold, a particle of admiration, and demon- 


ration ; allo [7] her, they, theſe, fem. and with iT he re- 
| dundanr, Man hennah, theſe, fem, 


dT Hannabi, the prophet ; i] ha,the, N' na- 


| bi, a prophet ; from M22 »4b4, he prophclied, | 
| 7237 Hannebel, the Palery, 2. 57 2. T ha, the 
| See 72 nebel, 


MIT Hinmeb, behold ; the fame with [1 hey, | 
(T1197 H ammioten 3 who oiyeth; ' ha, Who. Tee (V3 


| Yer, one BIVINg, 


CONTIN Hannechmadim , things to be defired , or 
things which are to be defired it is plur. maſc. from fing, 
1'\3 nechmad any thing ro be defired ; which is the part, 
of H5ph, from the root "RT chawmad, he defiged; in == 
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AM? nechmad , he was deſired ; 3 hais relative ; thoſe 


which, & ce 

[mas | Þ Tg Hinnachem. Pf. 77- 3+ to be comforted ; it is 
the infin. Niph, from PI yacham, he comforted. 

YU'T Hametang, he whoplanteth ; it is the partic, 
Ben, Kal, fing. maſc. from the root VO) natang,he plan. 
ted ; ſeeir, i be, relative, he who, ec. 

MONT Hee. he breaketh, he maketh of no effeR ; the 
root in Kal, 2, is nor in uſe; it is onely uſed in Hiph, 
IV'3T heni, he broke; 

MIT Hini-ach, hedid leave; it is pret. {Tiph, third 
perl. ling. and 11" binichn, they did leave, third perl, 


plur. from the root 112” ;2»ach , which is notin uſe, but 


onely in Hiph. 114. kiani-ach,he lefc. 

YT Hanignemo, make them to be moved, cauſc 
them co wander, or ſcatter them ; the root is V'2 oavg , he 
was moyed; in Hiph, "3" hexi-anp, he moyed, or he cau. 
ſed ro moye 3 and in imper. Hiph. Y'I hani-ang, caulc 
them to move, or drive them ; 12, emo, aff, them. X 

T7] Hinzecha, behold thou, or lo (there art) thou, ?/, 
139. 8. [7 hen, lo, Tcha, thou. | 

| QYNIN H annegnurim, of the youth 1 þa X of, or of 
the; D'NW1 negzurim , youth; a noun plur, without the 
ſing. Seeit in "MW? yeganrai, my youth. 

02937 Hanpelim , thoſe who are falling ; it ispl. 
maſc. from fing. 722 xopel, one falling ; which is Benoxi 
Kal, from ?23 »apal , he did fall; Tha, who, or thoſe 
who. 

RU Hinmaſe, be thou lifted up, that is» lift up thy 
* ſelf, Pſc 7. 7. itis theimper. Niph. fing. and NUT hin- 
zaſe-u, beye lifted up, or lifc your ſelves up , Pal. 24. 7: 
imper. N'ph. plur. from NU zaſa, he lifted up. 

YWWIN Hanniſhbang,who ſweareth ; 7 who, and YIW? 


ziſhbang, 
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niſhbang , one ſwearing , is the partic. Niph. from VIW1 
-niſhbang, he did ſweat, See it. > 

' NQUIN Hanmeſhamah, the breath , Pſal. 150, 6, let 
all breath , that is, every living creature that bath breath ; 
Nha, the; ſee QU? neſhamab y Of \QUI niſhmat, 
breath. 

VN Hifgir, hehathcloſed , orſhurtup; it is prete 
Hiph.third perl. fing.and in ſecond perſ.fing.with aff.'3 »z, 
me. it is thus, 'NNV DT þ;ſgartazi, thou haſt (hut me up ; 
ioficft perſ. T\NDN hifgartz, I haveſhutup; the-rootin 
Kal is WD ſagar, he hath cloſed, or ſhut up. 


DID Haſſus, the horſe; fn ba, rhee, DD. ſees, a horſe, 


SEE its 
TD Hefir, he remoyed, he cauſed to depart, or he 
turfied away), it is third perſ, pret. Hiph, fing, which in 
firſt perſ;fing; takes in 1o, thus, NNVVDT bheſrors, I remo- 
ved, P[. $x. 7, the root is ND ſur, he departed. 
FIM2D7 Hiſcantah, thou art accuſtomed, or thou 
art acquainted, £ſ; x 39, 3. it is ſecond perl. fling, pret, 
Hiph. from the root in Kal, [ID ſuchan, he was profita- 
ble; in Hiph, (3D hiſchin, he accuſtomed, he was ac- 
quainted with ; and in ſecond perf. fing. 71220'T heſchama, 
thou arc acquainted ; iT he in the end is redundant. 
M7D3 Haſſoleach, who pardoneth ; T ha, who M70 
fole-ach,or MD ſole-ach,is Fenons Kal,fing. from the roo 
ND ſalach, he; ed, he pardoned. 4 
FW Haſclichab, pardon, forgiveneſs ; from the 
former root 7D ſalach, he forgaye, cometh this noun 
T17D [elichah, pardon, merCy- 
. y2Þ7 Haffalavg, the rock, or of the rock ; iT ba, the, 
orof the. Sce V2D (clavg, a rock. 
TN Haſer, remoyethou, or toremoye; it is imper, 
ing. or infin, Hiph, from pret. Hiph, VO heir. See it. 
TMP Haſorer; and phur. maſe, D'INDT baſſe- 
vy : Yerims; 
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rerim , thoſe who are rebellious , and refraQory; i) ha, 
who; ſee T.11D forer, and RI'TMD orerms , rebellious, 
refractory. 

AND Hiopheh, to fit at the threſhold, or to ſlay 
at the threſhold, P/, $4. 11. the primitive noun is JP 
6 , athreſhold of a door ; hence the verb in ithpael, 

21071 k:/tophch,to ftay or watch at the door threſholg, 

TMR Heir, he hid; it is pret. Hiph. chud perſon 
fing. and VID þy/ter is imper. {Tiph. fing. hide thou; 
and TT) hiftarta, thou haſt hidden, is ſecond perſon 
ſing. pret, Hiph, from the root "ND ſatar, he hid. 

WY] Hagnaber, make to pals, that is, remove, turn 
away, P/. 119. 37+ itisimper, Hiph, (ing, from the root 
ny grebar, he paſſed over, or he paſſed away ; in Hh, 
"PAY#1 begnebtr, he cauſed to paſs over. 

COrayn Hagnoberim , thoſe who go by, or whopaſs 
over ; ' þa, who. Sce RIM proberm. 

11 Hegnevinu, we have done perverſly, or wicked- 
ly; ir is the firſt perl. plur. of pret. Hiph. from the root 
DW gravah , he was crooked, perverſe, and wicked ; in 
Hmpb. VT hegnevab, he perverted his way, or he made 
his way crooked, he did wickedly, 


7A Hagrolam, eternity it ſelf; 7 ha, it ſelf. See 


DW gram, eternity. | 

FLY Hegnetah , he covered ; it is third perf. fing, 
pret. Hph, and TV] begnetita, thou haſt covered ; the 
lecand perl. fing. pret. Hiph., from the root in Kal, Wy 
guatah, he covered, 

TYVT Hagnirah, fiir up thy ſelf; the root is W 
guur, in Hiph. VV") hegnir , he awaked, he raiſed or flir- 
red up himſelf; in imper. Hiph. ſing. TYN hagnir , a- 
wr thou, lir thou up thy ſelf ;' ©] he in the end is re- 

undant. | 

FIT Hegnelah, he cauſed to aſcend, that is, he 
S brought 
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brought up ; and 1" hepyelita, thou cauſed(t ro aſ- 
cend, or thou-broughteſt up 3 they are the third and ſecond 
perſ. ling. pret. H ph, from the root in Kal, 17Y gralah, 
he aſcended, or he went up. 

YT Hagnam, the people, or of the people ; iT ha, 
the, or of the, See dy pram. 

COTADT Hagnomedim , thoſe who fiand; it is plur. 
malc. from ſing. TY guomed, one ſtanding 3 (ee it 3 1 he 
1$relative, Who, or thote who. 

MAY Hegnemadta; and with iT he redundant at 
the end, thus TVYVESVT hegnemadtab , thou haſt cauſed 
toſtand; it is pret. Hiph, ſecond perl, ſing. from "AY 
gnamad, he ſtood ; in Hiph, VRYT hegnemid , he cauſed 


to ſtand, 


RI''WWT Hagnammin , the people; iT ha, the; ſee 
DIY rrammin. people. 

WW Hagnargnar , of the much afflited, or all- 
together deſtituce . and made naked of all help ; for ſo the 
word imports, P/. 102. 18. WW grargnar coming from 
FTW gnarah, he was naked ; and the doubling of the 
rwo firſt radical letters importeth the intenfion of the 
fenification, thus, moſt naked , and moſt deſticute, and 
ftripr quite bare, of all help and comfort ; the prayers 
even of ſuch poor creatures, are not deſpiſed, but heard and 


regarded of God, See the place, P/; 102. 17. 


1ST Happotzeh, who delivereth ; ic is Benoni Kal, 
fing, from the root = patzah, he delivered ; fn ha,whoz 
M122 porzeh, one delivering. | 

$2 Happach, the ſnare, or of the ſnare ; i] ha, the, 
or of the. See? pach. 

VET Hephir, he hath made voyd, or he hath broken, 
and brought to nought ; it is third per. ſing, prer. Hiph. 
and inthird per, plur, 1127] hephers , without ' jod,, they 
have made voyd, or they haye —_ P/. 119,126, _ 

2 the 


146 Wards beg tuning with 27) Hp, axd $\ Hetz, 
the root in Kal, VÞ pur, he was broken, 
797] Hapach, he hath turned ; it is the root ; inthird 


perſ, plur, it is 97) hapechs , they have turned ; and in 


ſecond perſ. fing, maſc. NIPTN hapachts , thou haſt turned; 
7J217 hepech, noun maſc, divers, contrary, 

172 Hiphlah, he hath choſen, ſeparated, or fer 
epart for himſelf; jt is pet. Hiph. chird perf, fing. 722 
palah in Kal is not in ule ; in the imper, ph. ting, itis 
1727 haphlch, ſeparate thou, or ſet thou apart, or ma« 
enific thou, P/al. 17. 7, or make wonderfull chy loving 
kindneſs 3 as from NN?2 pala, he was wonderfull, 

MR'727 Hiphli, he hath made wonderfull, or he hath 
greatly magnified his mercy, &c. Þ/- 31+ 21. it is the prer, 
tenſe Hiph, third per, fing. from the N?® pala, in Niph, 
I 723 »iphla, he was wonderfull. 

"P27 Hipp, he made to fall , he did throw down ; 
it is third perl. ſing. prer, Hiph. I un being turned imo 
dageſh, from the root 22) yapal, he did fall ; ſo in ſecond 
perl, fing, pret, Hiph, with aft. ©, 4, them, it is D729 
hippalrams , thou haſt cauſed them to fall , thou haſt caſt 
them downe | 

[NYT Hatzon, the flock, or of the flock ; '7 ha,the, 
er of the, [NY 20x, the flock. See it. 

MAN Hitzizabra, thou haſt appointed ; it is ſecond 
perſ; pret. Hiph. ing, mac, from the root IS) jarzas, he 
ſtood; in Heph. jod being turned into dageſh, it is 2'Sr1) 
hirztz.ib, he Cauſed to fiand, that is, he ſet, he ap- 
pointed, a : 

11% Hatzdiks, do juſtice, or juſtifie ye ; it is imy 
per. Hiph. pl, from the roet Þ IS 12adak,, he was juſt; 
in Hiph, P15 hitzaik,, he juſtified, or he judged , and 

onounced, or declared judicially one to be juſt. 

DP1%" Harzaddikim, the righteous, or of therigh- 
teous 3 it iS plur. maſc. in fing. Þ'7S rzaddt, uſt, righ- 


teous, 


Words beginning with %\ Htz, andPÞ He, 149 
teous , from the former root Þ7S rz2adak , he was juſt 3 
" ha, the, or of the, 
MW Hatztzar, therock, or of the rock ; '] ha, the, 
er of the, NS ezwr, a rock. See it, 
"75 Hitztzil, he delivered, or he hath delivered ; it 
is pret. Hiph. third perſ. ing, from the root in Xa/, though 
notin uſe, 28 natzal ; in HTiph, 2 nun being changed into 
dageſh,itis "7B hitztzsl , he delivered; which with the 
| if Dams them, is thus, D728 hirzezilam, he delivered 
them ; and with the aff. 2 77, me, thus, 'I.7'S7] hitztzila- 
», he delivered me 3 in the imper, Heph. fing, it is thus, 
PN hatztzil, deliver thou ; and with T1 he redundant , 
thus, "1727 hatz#z4/ab, the ſame, deliver thou ; in im- 
per. plur. thus, 1787] þatzrziln, deliver ye; and with the 
iff, 2 2+, me, 2.7271 harzrzsleni, deliver me; in pret. 
Hiph. ſecond perſ, fing, maſc. 7787] bitzszalta , thou 
haſt delivered, 
| III2LN Harzhichab, the final 3 be is redundant, 
| proſper thou, or ſend thou proſperity 3 it is the imper. 
| Hiph. ſing, from the pret, Hiph. 17%] hirzliach , he 
{ made proſperous, or he cauſed to proſper ; from the root . 
7% tzalach, he proſpered, | 
TYDYT Hizmit, he hath cur off; third perf, ſing. 
pret, Hiph. from the root TVS ;zamat , he cur off; in 
the imper. ph. ting, with the aff. De, them, it is 
| thus, DIVDS" barzmitem, cut them off; and in the ſe- 
| cond perſ, ſing. pret. ph. maſc. it is thus, VAN 
bitrzmattah, thou haſt deſtroyed, or cut oft ; where iT he 
1n the end is redundant, or (vu perfluous, p 
D'JDPT Hakketannim, the ſmall, or little ones; ir is 
plur, maſc. from ſing. maſc. [OP katar, ſmal), little 3 and 
fem. "VP ketaynah,tmall. See it. 
D'PT Heksm, he cauſed to fland he raiſed up, he efta- 
blihed; it is pret. #ph. third perſon ſing. in imper. 
Hiph- 


150 MWords beginning withPT Hk, aud Hy. ke 


H iph. ling. it 1s OT hakim , Or elſe OÞ7 hakem , raiſe 
thou up, or eſtabliſh thou ; and ſoin pret. Hph. ſome. 
cimes ? 79d is caft our, chus, DPM hekens, * raiſedup; and 
hence YMDPTN hakernoco, thou raiſedſt him up 3 itis ſecond 
pus prer, Hiph, with aff. 1o, his, and taking in lo before 

tan, 

PIN Hikkiph, he compaſſed about ; the third perſ. 
fing. and '2*P17] bikkiphn, they compaſſed round ; the third 

xl. pl. and with the aff, firſt perf. ' »i,me, it is 'ND'Þf 
ikkip hams , they encompaſled me round; they are the pre. 
cer. Hiph, from the root in K al, not in uſe, JP? jakaph; 


in Hiph. * jod being changed intodageſh, it is as before, 


FP þikkiph, he lurrounded, 

MSP Hakitzah, awake thou ; the roOt is IP kutz, 
in Hiphil \"P1) hektz,, he awaked ; and in jmper. Hiph, 
fing. UPI) bakzrz, awake thou; iT he in theend is ſuper- 
fluous ; and in pl,7S'PT bakitzr , awake ye, &c. inthe 
firſt perl. pret. Hiph. ſing. it takes in 1 o before I) r;, thus, 
TVET bekitzots, I did awake, or I awaked, Pſal, 


; Navpn Hiktzarta, thou haſt ſhartned ; it is pret, 
Hijph. ſecond perl, ſing, maſc. from theroot TSP katzar, 
he was ſhortned ; in Hiph, V3") hiktzir, he did ſhorten, 
or cu* ſhort. 

I'UPN Hikſhib, he gave ear» he was attentive to heat 
any thing ; it is chird perl. ſing, pret. Hiph, in imper, ling, 
Hiph. it is 'VÞP3 hakſhib ; and with 1 heredundant at 
the end, TI'UPD bakſhibah, hear thou , or be thou ate 
| tentiveto hear; and inplur. IIWPT hakſhibs, hearken 
ye; the root is WP kaſhab, he heard, 

17 Har, a mountain; it is contracted from 
harar, a mountain. See it. 

TR Hirah, he cauſed to ſee, or he made to fee, 
thatis, he ſhewed ; itis pret, Hph. third perl, ling. inthe 


ſecond 


Words beginuing with | Hr. I52 
ſecond petſ. fing. it is thus, M'RVT birira, thou haſt 
ſhewed 3 and with the aff; '3 zz, me, thus , IVR birie 
2ani, rhou haſt ſhewed me; and in third perf. fing. with 
the aff. ©. em, them, it is thus, DNV) heran , he hath 
ſhewed to them, or he hath cauſed to let them ſee; (the 
root is "1 -a-4h, he did ſee) in the imper. Hph. (ing. 
iris VT hbareh, cauſe to ſee, or ſhew thou 3 which with 
the aff, 12 2# us, is thus, RV barenn, cauſcus to ſee, or 
ſhew us, thy mercy, &'c. Pſ. 85. 7. 

URVT Harſh, the head. See UN" roſh. | 

DIV Haragem, he killed them; 3.7] harag , he kil- 
led, is che root ; D, ar, them, 

TT Haroeded , who is ſubduing , or who ſubdueth 3 
tis Ben, Kal, ſing. malc. from the root TT" radad, he 
ſubdued ; iT he is relative, who, or he who. 

DWWRVT Harihoxim, the former ; i] ha, the, D'JUR?) 
riſhonim, former. Sce its 

2" Herchb, and TIN harbeh, multiply thou ; itis 
the imper, ſing. Hiph. from the root 12) rabah , he was 
great, or he was much ; prets Hjph, NAN hirbah, he 
multiplyed. 

MW Harah, to conceive; it is the root, 

NB Harophe, who healeth; 1 ha, who, NN 


on T 


rophe, one healing ; it is Benons Kal, (ing, from the root 
ND") -apha, he healed. 

am Hyirchb, he hath ilargeq, orhe hath ſetin a 
large place » and in freedomez and in fem, MATTY hir- 
chibah, (be, or ic, fem. hath inlarged, ec. itis pret. Hiph, 
third peri. ſing. in imper. Hiph, fing. 3M harcheb , en- 
large thou 3 and in third perl. plur. pret. H iph, Yam 
hirchibu 5 they have inlarged , or made large3 and in (e- 
cend per, ſing. malc. pret, Hiph, it is thus, NAMM hir- 


chabta,, thou haſt inlarged , or thou haſt ſer in a large 
place; the root is I") rachab, he was large and bow 


7 


152 Words beginning wth H ”F, 
prete {7:ph. third perf. fing, mac. and in the ſecond perl. 
ic iSMPDOVT hirchakta, thou naſt put far away , or thou 
haſt remoyed afar off; the root is PII) rachak, he was 
afar off. | 

DV arim, mountains ; plur. maſc. from "7 har, 
a mountain» See it, Bur 

O'VT Hari, Pſ-l. 75.7. is, tolift up, ortoeralt 
and make high, or a litting up, exaltation, and ma» 
king high; for it is the infin. (which often is put for 
2 noun) Hiph, from the root DV) rums , he was high; 
in Hiph, Q''V7 herim , he made high , he exalted ; hence 
TVAYTT harimota , thon haſt exalted or lifted up ; it is the 
ſecond per; ſing. as YMAYNT harimors is the firlt perl. fins, 
pret. Hiph. I have exalted; where ! 9 is taken in before?) 
za, znd'T\ rs; in,Heph. the root is D\)\ rum, he was high, 

J"V3 Heyiang, he ſhouted, properly, for joy, he trium- 
phed, he made a Joyfull noyſe ; and in general , he madea 
oreat noyſe, or [ſhouted aloud with his voyee, either for joy 
or grief; it is the pret. renſe ling. third perf. maſc. in Hiph, 
from which, in the imper. Hiph. it is VT hariany; 
and in plur. W\7 harigns, ſhouc aloud, or make a joytull 
noyſe, ling. and plur. the root, if it were inuſe, would be 
VT ;arang,or V") r5-ang. 

VINT Hirchib , he hath cauſed to ride; it is prec. 
Hiph. third perſ. fing. hence N2I'VT hirchabra, thou haſt 
cauſed to ride; ſecond petſ. ſing. pret. Hiph, from the 
root 2I7 rachad, he did ride. 

DIV Harchem, your mountain ; DI chews the afhix 
ſecond perl. plur. your, VT hay, a mountain. See it. 

[3%7T Hzrnin, bedid fing and ſhout aloud for joy; it 
is the pret. Hiph, third perl. fing. or he did cauſe to (ing 
and ſhout for gladneſs ; hence ['I'VT haryin , (hour thou, 
or fing thou aloud ; and 12'3'VT þarniny , ſhout ye for jo, 
an 


PVT Fjrchih, he hath put far away; it is the 


Word; beginning with 1 Hr. I53 


and fing aloud . imper. H ph. fng. and plur. the root 
of them is (I) 7a»as in Kal, and (I) rinnen in Piet, he 
ſhouted and ſung for joy. 

DV Hara, it is the root, he deftroyed, he demoliſhed, 
he broke down ; hence DT haros, break in pieces , or 
bruiſe thou ; imper. Kal fing. Pf, 58. 7. 

JV Harang,. of evil, or this or that evil ; 'T ha, this, 
&c. I rang, evil. Sec it. | 

YNT Heraxg, he did eyil, or he rendred evil, or brought 
evil into, or upon any ; it is pret. {7iph.third perk. ling. 
from the root Y\\roarg , he was evil. 

PVT Hirgrim, hethundered; prete Hiph. from 
BY) r2g:am in Kal, the ſame, he thundered, 

UV Hirgniſh, he moved, he made or cauſed to 
move and tremble ; hence "VWY VT hirgnaſhtah, thou 


| haſt cauſed to tremble; in ſecond perf. ſing. pret. Hiph. 


the root is WY) ragnaſh , he was moved , he troubled ; iT 
ke final is redundant. 

ND Harophe , who healeth; the fame wich R217 
harophe. See it before. 

AV Hereph, ceaſe thou, or leave off; it is the imper. 
Hiph, fing. maſc. contracted for 1271 harpheh , ceaſe 
thou ; in imper, plur, malc. \= "V7 harphn , deſfit, or ceaſe 
ye, leave off, orbe Gill; from the pret. Hiph. EN 
hirphah , he ceaſed , he was (ill; from the rootin Kal, 
12 raphah, the ſame. 

WP Harakiarg , the firmament, or of the firma= 
ment. ; 'T ha, of, and DP rakiang, the firmament. See it 
in V'P 12 birkiang. 

TY Herer, or TV hayar, amountain, a noun pri- 
mitive ; with aff. "1 barers, my mountain ; in plur. 
maſc. =2"T\T hararim; and contracted , "117 hareri, 
mountains. | | 
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154 MWords beginning with 111 Hr, and ON Hſh. 
JUN? Hardſhayg, of iniquity ; '] ha, of; ſee VU? 
reſhang, Wickednels, iniquity, 


UW V1 Haraſhang,and plur. maſc. I'VE NT hareha. 


£nim, the wicked, or of the wicked, Sce them without 
(1 ha, of. S 

Y'OUN Hirſhiang, he hath done wickedly , and un- 
juſtly, alſo he hath condemned, and pronounced , or judi- 
ciouſly ſentenced unjuſt; and in this ſenſe more often than 


{/2bbar, arelt , a ceafing from any work of bodily labour 
and travel ; hence the Sabbath , a day of reſt conſecrated 
and ſet apart for ſolemn worſhipping of God; the root is 
UW þabat. he relied, or he ceaſed from labour. 
FV2UT H:ſhbzt, he cauſed to reſt ; pret. Hiph. third 
perl. ſing. hence is '\2U"\ b;/Lbatte, thou haſt cauſed to 


reft , or thou haſt cauſed toceaſe; it is ſecond perl. fing. 


pret. Hiph, from the former root NY ſhabat, he reſted. 
TWP 


Words beginning with UN Hſh, 

FUN Hiſgah, he multiplyed, he increaſed ; it-18 
pret. HKiph. third perl, ling. hence '3W1] þiſpw, they mul- 
ciplyed ; prev. Hiph. third perf; plur. or they increaled 3 
from the roor "VU [:02h, he was mulciplyed. | 

MIN Hiſhgiach, he looked, he beheld , properly, he 
looked with deep and ſerious contideration 3 «it is prets 
Hiph. third perf. ing. TW ſhagach is not in ule. 

g2'30T Haſhſhogim , thoſe who erre,or goaltray 3 it 
is plur. maſc, from ſing. WW ſhoget, one erring, or wan- 
dring , and g01Ng aſtray 3 It 1s Benont Kal, tron the root 
TU [þ:g4h, he erred, and went aſtray. : 

F107 Haſſad:h, of thefield ; i] ha, of; FI [a- 
ah, a field, land, grounds &c. 

FIMTWN Haſhſhededah , who. art to be deſtroyed or 
waſted ; the root is TU (padad, he watied; hence in 
Pahul, TW ſhadud 3 and fem- Uni [nednudab , any 
thing waſted , or which is to be waſted , and deſtroyed ; {I 
ha. who, or which, &c. | 

FTW Hiſhchit, he hath corrupted, perverted, or de-. - 
prayed, his wayes, oraQtions; and WWW biſhchiry , 
they have corrupted, themſelves, or their wayes, cc. pret. 
Hiph. third perl. fing. and plur. from the root in Piel, 

FTW ſicker, he corrupted ; the ſame with Hiphal. 

_ T3 Haſhſhachar, of the morning iT ha, of, or of 
the, NU ſhachar, the morning. See it. | 

MMT Haſhſhachat, the pit, or corruption. See NW 

achar, a pir, or corruption, | 

I'VT Heſhib, he cauſed to return, he brought back, 
he reſtored ; he rendred it is pret. H iph. third perſ. (ing. 
hence 'V\ haſhib ; and with iT he redundant, TI'WN 
haſhibah, cauſe thou to return , or bring back, and reſtore - 
' and withthe aff, V 2, us, VI'WN þaſhibenr , cauſe us ro 
return, of turn us again 3 in the ſecond perf, ſing. pret. 
 Hiph,\ois taken before?) ta, 0; MAW heſhibora , 


3 thou 


rs —& Werdebeginning wh Oh, * 


chou haſt turned away, or turned back , P/al. 85. 4. the © 


root is 2 hub, hererurned, 

I'UN Hiſhſhig , he did touch, he did come into, he did 
apprehend , helaid hold upon , or he did overtake thoſe 
who were flying away ; it is prets Hwph. third perſ. (ing, 
hence '\I'I'WT" þijhſhigunt, they have overtaken me, or they 
have laid hold upon me ; it is pret, Hyph. third perl, plur. 
with the aff, '2 zz, me, from the root 3U3 aſhag , bur not 
18 uſe, | 

TION Haſhſhirah, of this ſong ; (3 ha, of, or of this, 
&c. VU ſhirah, a ſong, fem, of V'W ſjir, See it. 

UN H #k#/, he underſtood, fing. and 12"3UN hiſ- 
kils, they underſtood, plur. he cauſed ro underſtand, he 
made wile and prudent, or he was wiſe and prudent ; for. 
none bur ſuch can make wiſe; it is pret. H ph. rhird perl, 
ſing, maſc. hence 207 haskil, and plur. 2 "2UN haſ- 
ki1z, underſtand , or be wiſe and prudent; fing. and plur. 
of the imper, Hiph. from the root in Kal, 72D ſachal, 
he was wite, or prudent, he carried himſelf prudently, 

MIN _ hath he forgotten ? #7 44 18 1t- 
terrog, See TI-W ſhachach, he forgor. 

W MIU Hitkalti, ] have underſtood ; it is pret. 
Hiph. fiſt perf, fingul. from "PUT hiskil. Se it 
above, : 
N07 Huſhſbole-ach, who ſenderh; 7 ha, who ; 1% 

ſkoleach, one ſending; it is Benornt Kal, ſing, maſc. from 
MU ſhalach , he ſent, See it. 


= 


PUN Hiſhlich, hedid caſt out, he did throw forth, | 
or he caſt off; ir is pret. ph. third perl. fing. hence in_ 


imper. fing. Hiph. it is ] 1 heſhlech, caſt out, or throw 
thou away; hence alſo is T2U7] hoſhlach, he was caſt 
forth , prer, Hoph. third perſ. (ing. and hence T\IW!) 
boſhlachti , T am caft forth ; ir is pret, Hoph. firſt petl- 
fing. orI was caft in , orupon; as Pſal.22. 11, I was 

as 


I 


" \ 
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as ir were , caſt forth from my mothers belly, in or upon 
thy boſlome, 

RLT Haſhſham, who putteth, or who hath placed; 
Tha, who ; eU hem, he put, or placed. Sec it. 

CRUNT Heſhems, or RUIN) beſham, he laid delolate, he 
' maſtedormade waſte; it is pret. Hp/, thud perl, tinge 
one © 22em being caſt away , from the root RAU ſha- 
mam , he was laid waſte, or he was made delolate; fo in 
third perſ. plur. WWiT heſhammns , they have made waſte 
and deſolate ; third perl. plur. Hiph. where it taketh in 
dageſh to ſupply the A mem: deficient. 

MAUT Hiſmiach, he hath made glad, or he hath 
cauſed to rejoyce ; it is pret. ph. third perſ, (ing. whence 
is MAUI h[ſmachta, thou haſt made glad ; prert. Hiph. 
ſecond perl: fing, malc, fiom the root TOW [amach, he 
was glad. | 

vn Haſhſhamajim , the heavens, or of the hea« 
vens; 3 ha, the; fee I'DU [hamejin, the heavens. 

TRUT Hihmidy, they defiroyed ; plur. Hiph. from 
ng, TRUIN hEmid, he defiroyed ; third perl. ſing, from 
"DU [hamaad, he Cut off, he deſtroyed, 

MIRYT Haſhſhemizxit, of eight, or of an eight ſtringed 
infirument ; Tha, of, TVIRU ſhemnit , (noun fem. ) 
cjoht, or the cight, or an infirument of eight firings, Pſa, 
6.1. & 12.t. 

URUN Hiſhmiang , he cauſed to hear; it is third 
perſl. ſing. pret. Hiph. hence Y'=WiT hiſhmiang, cauſe, or 
make to hear ; imper.ſing. ph, which with aff, 'I #5 me, 
is WRUN baſpmignent, cauſe me to hear 3 and in ſecond 
perf; pret. Hiph. it is thus, DYAUT hiſhmangta, thou haſt . 
made to hear. 

WOT Haſhſhomer, he who keepeth; and pl, DAWN 
haſhſhomerim, they who keep; iT ha, he, or they who, &c. 
See WW ſhomer, a keeper, and D"VIU ſhomerim, —_— 

Wi 
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the. See VQW ſhemeſh, the ſun. 

YUIl Haſhang, P{. 39. 13. defift from me, ceaſe from 
me, or let mealone, ſpare me, properly, look away from 
me ; it is imp, 7:;ph, fing, I being caſt away, fromthe 


xoot "WU [hagnah, properly, he looked upon, he had re- ' 


ſpeR/unto ; bur being pur with Q mi following it , which 
fignifiech from, ir is, he looked trom one, as it were, that 
is;;he ler alone, he ſpared or defiſted from me. 

"Worn H, aſhſhagnar, this port, P ſal. 18, 20, Wl has this, 
"WW [hagnar, a port, or gate, See it. 


TEWT Hajhhaphuch , which is poured out ; iT þa, 
which, T2U ſpaphuch, poured our ; it is partic, Paulin 


Kal, from the root JU (haphach, he poured our, 


fVPUT Hibkiph , he looked, he beheld ; it is pret, 


Hiph. third perfi-fing.fxom the root JPY ſhakaph, he loo- 
ked, he bcheld; buriris not in uſe. 

IU Hihkah, he hath made, or he cauſed to drink, 
or he gave todrink; it is pret. Hiph. third perſ.fing, hence 
ſecond perl. ſing. maſc, with the aff. 12 zu , us, 13V PU 
biſhkitanughou halt madeus to drink, 10> 

avs Hiſſharin, of the Princes; 'T ha, of the; 
COW harim, Princes. See its 

FINN Hiſhtachaveh, he bowed down himſelf, he 
a —_—_ himſelf to worſhip, he worſhipped 3 the root 
is "WU ſhachah, he was bowed down; in {7:thp. itis2 
word very frequenr in the Palms, but irregularly formed; 
for inſtead of © VIETNT birſhacheh, it is thus, VTINWN 
hitachavah , where firſt, W ſbix is put beforeT" ray, for 
the more pleaſant pronunciation of the word ; and then 
lar 1s taken in at the end, betwixt  chethand i he, 


belike for the ſamereaſonallo, that the word may ſound . 


more long , and, as it were, with the better gravity ; ſoin 


URN Haſhſhemeſh , the ſun, or of the ſun; Tha, 


imper. | 


Words beginning with W1 Hſh, and He. 159g 


ſetting and placing of any thing ; ir is onely uſed in plur; 
fem. NM | 


down, &&c. 
1770177 Hit-halelu , boaſt ye your ſelves, or glory ye 
( but nor in your ſelves, bur in the name of his holineſs , 
Pal. 105. 3.) it is imper. Hh, plur. maſc. from the 
root 2271 halal in Kal, he boaſted; ſee it; in Hithp. : 
22MM hit. hallel, he boaſted himſelf, he gloried. _ 
Wn Hitve, Pf. 78, 40. they determined , bounded, 
marked, or limited the holy one of /ſraet, ro wit, in his 
power z he can do this, bur can he dothatallo ? », 20, 
- the root SN taval, in Hiph, MN hituah, he marked, 
determined, limited, or preſcr;bed bounds and limits z in a 
third perſ. plur. Hiph. VINT hav. they limited, 
 MANANT Himmah-me-ah,he lingred, he delayed; it is 
third perl. ſing. pret. ich, hence \PND!, QNNT hiemah- 
mahts, 1 have lingred or delayed, firſt perf. ſing, pret, Herbs 
the rootin Kal, MO mabab, is not in ule, 
MN Hycholel, he waited patiently, or he waited 
anxiouſly ; 
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anxiouſly ; the reot is "71 chal ;. in Piet "220 cholel, 
which amongſt other ſignificacions , hath this, he waited, 
he hoped for ; as from mM jachal; hence the ſame in 
Hith. as P[. 37.7. ; 

PIMNT Hucholel, wait thou, on the Lord ; it is im- 
per. ling. maſc. Hithp, | 


WYINT Hitgnabber, heraged, he was in wrath and 


fury ; the root is 12) gaabar, he paſſed over ; in Hithy, 
MavIN\T hitgnabber, he raged , he was hot and furious in 
wrath ; as if thus, he paſſed over himſelf into another 
man, or he. became another man ; for a man in wrath and 
fury is a mad man, and quite another man , than when he 
is calm and quier , and hath-not paſſed over nor out of 
himſelf by anger ; in ſecond perl. (ing. pret. Hith, maſc, 
It is thus, V12VTVT hirgnabbarta, thou haſt been wroth, 

FONT -Hitgnatteph , he failed, he fainted ; properly, 
he covered himſelf, or he wrapped up himſelf ; hence 
when it is ſpoken of the minde, it is, he was overwhel- 
med, and wrapped up, or folded and plunged in grief, as 
it were ; { ig. 
the root.inMa/, JV 7natzph, he was covered or wrapped 
up ; and Fence o an excellent meraphor, he fainted or fai- 
led in hiSminde, he was overwhelmed with grief ; for the 
heart in great grief doth fold it ſelf, and wrap it ſelf up, 
as it were, as a man dottehimſelt if his garment. 

I'VIVT HH; gn4b, he hath done an abominable thing ; 
iz 1s pret. Hiph. third perf. ſing. and 12'VIYT hirgnibs, 
they have done an abominable thing ; prer. Hph. third 
perſ. plur, from the root AY tagnab , he was abomi- 
nable.. 

HINT Hitgnallam , he hath hid himſelf; pret, 
Hith fing. from the root £2Y gualam, he hid. 

WIT Hiugnapreg, he delighted himſelf; and imper. 
fing. maſc: Pal, 37 4. YT] hirgnauneg, delight ® 


prer. Hh, Ging, (ing, third perf.) ſo all | 


Rs ry. = JJ 


7 eo» fre, _ = 
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gnang , maſc, and 'YY) 
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_ thyſelf; and ». 17. p', VIVIVT hitgnamnega, delight ye 


your {elves 7 they are ith. from the root in Kal nor in 


- uſe,92Y gnanag, buc in Pual IIY gnunnag , he was deli- 


cately educated; | 
TI2TV) Hit parad , fing, he was divided ; and TENT 


| bipharedy, third perf. plur. pret. Fip/. they were ſundred 


or divided. they divided themſelves; trom the root 112 
pharad, he ſcparated ; in Huhp. TENN kupared , he (e- 
arated himſelf, | 

WU Hurognang, he triumphed ; it is pret, Hithp. 
third perl. ing, ſoin onger: Hithp. fing, VU\WT\ hitra- 

| IV] hitrognagni, fem. triumph 
thou ; the root is VI roavg , he ſounded aloud, or he [hou- 
icd tor joy. 


— ————— Cn ———_— 


The Letter Van, 


The Letter ) as before, or at the beginning of a word, 
isalwayes fervile . denoting the copulatiye particle, and 


| but of a larger fignification , importing alſo ſometimes, 


both, as well bur, yer, alſo, &c. it is alſo ſubſervient to 


the root for many other uſes 3 for which ſee the ſervile 


| ſetters explained atter the DiRtionary , pag. 516, 517, 


518, 519, 520, &c. 


FNIAR) Ye-2bo-ah , and I willenter, or, and I will 
come; iT he in the end is paragogick, or redundant and 


ſuperfluous; ) ve, and; ſee VNIAR abo. 


[PIR) Ye-ebi-ox, and the poer 3 ſee ("MR ebj-07, poor; 
vas, and. 

IWR) Ye abbitah, and 1 will look, or, and I will 
havereſpe& ; the rootin Kal V7 nahar, is nor inte; 
but in Hiph, 9 147 is turned into degeſh thus, WA) __ 

Y (- 


FA 
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he looked, he had reſpeR unto ;z and in fur, Ziph. firh 
cf. fing. WR 24477, I will look ; I he is redundant. 

IN Yebhkah, and I wept , or, I will weep; the 
root is "W2 pachah, he wept; in fur. firſt perl, ſing, 
FOR ebkah, I will weep. 

UA) Yeabligah, and I will recover firength, or, 
and I Will recreate, refreſh» and comfort wy {elf ; it is fur, 
ſing. firlt perſ. Ziph. from the root 372 balag, not in uſe; 
in Hyph, 172 biblig, he was refreſhed , or he did refreſh 
himſelf, he gathered {trength ; i be final is redundant. 

WIUPAN) Ya-abakkeſhehr, and I will ſeek him ; 11 
by, him ; fee UPAR abakkeſh. Wn 

INS) -abarechah, and I will bleſs ; iT he final 
is redundant. See JIRR abarech. 

MTMMNAR! Yeebroteha, and her wings. Sce MN\"AR 
ebrotchi. ; 

 ITVAR) Yeabotenn , and our fathers, See 1K 
abotenu. 

1718 Va-agaddeleynsu, and I will magnifie him ; 
the root is 712 gadal, he was great; and in Piel, 
giddel, he made great, thatis, he magnified ; in fur. Piel, 
firſt perſ. fing, "TR agadadet, I will magnifie, 2 », 
him. | ; 

278! Vadabber, and TIN va-adabberah, 
and I will ſpeak. See them without ) vas. 

TV'I8? Ye.addire. and the mighty, or , and the excel- 
lent. See it without wars 

IR) Yd, and man. See TR adaw, man. 

"IN! Ve. adonai , and my Lord ; WIR) wa.adenens, 
afid our Lord, See them without | wax. 

CONN) Ya-ohabam, and 1 will love them, or, and1 
have loved them ; IR ohab , I will loye ; it is the fit; 
fing. firſt perſ, Kal, from the root AMR ahab , he loved, 
, em, them; ) vas, and, 

aL 


Words beginning with R\/a, 
FWoIR) Ye-abimah, and I was troubled, or, andT 
made a noyle, Pal. 55. 7. the root is IT hum, he was 
' troubleſome , he vexed; in Hiph. EIN behin, he was 
rumukucus, he made a noyſeor tumult ; in fur. 1Tiph, firſt 
perſ; ing. ZITR ahims, 1 ſhall make a noyſe; iT be final 
is redundant, 


þ 4 7 +» =. ® 


and thy poſſeſſion ; the root is TR achaz., he laid hold 
upon, he apprehended ; hence noun femin. TR achaz- 
z4h, a laying hold, or apprehending , and fo poſlefling of 
any thing ; a pcſſefſion ; with theaffix, 11 he is changed 
into \caz, thus, WR achuzar , a poſſeſſion ; "I cha , 
thy. 
IBN) Va-achaſhſhebah, and I will think, or, I will 
meditate, and ſeriouſly think upon ; the root is IU) cha- 
ſhab, he thought ; in Piel WT) chiſhſheb, hethought ſe- 
tioully ; dageſh intending the C_ in fur. f- 

2 arſt 
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fir perl, fing, AVTIR achaſhſheb A will think ſerioufly 

11 he at the end is redundant. | | 
VION) Ye-et-har, and I ſhall be clean; ir is fur. Kal, 
firſt perl. (ing. from the root VID rahar, ne was cleah, - 
CIR) Ye-ijim, and the Iles ; plur. maſc. from the 
fing 'N, an Iſle, or an Iſland, a Province com afled about 
with a flood, or with the ſea ; plur. malc. IN 576m 

4 Iſlands ; it takes dageſh for the better found. 

328) YVa-achabbed , and with i he redund. N72) 
v4-achabbedah, and I will glorifie, or, 1 will magnifie and 
boncur ; fo with the aff. 7 bu, him, W\1298) va achab. 
bedel-u, and I will honour him ; the root is 122 chabad, 
he was heavy, he was mighty . and of a great weight ; 
hence by a metaphor, he was honourable, or he was much 
honoured, he was, as it were, weighed, prefied down , and 
made heavy with honour ; and truly , worldly honour 
( falſly fo called ) is but a burthenſome weight, and ofcen 
preſſing down thoſe who are moſt laden with it , as low as 
the graye ; but true honour is that of the minde, to wit, 
that ſolid firmneſs and ability of ſpiric , which is asir 
were ballaſt and weighty lading to the (hip of a mans 
minde, which makes him walk in an evil path, and with a 
{trait foot amidtit all the confuftons here below, like a well 
ballafied ſhip in the midſt of waves. Ja Piel it is 129 
c11bbed, he honoured greatly, he glorified , he made heayy 
and laden with honours, as it were ; in the fut. Pze/ , firit 
perſ. fing. 12,8 achabbed, 1 will greatly honour, &c. 

DIE R) Va-alaphim , and oxen ; the root is JN 
#laph, he learned, or he teached , he accuſtomed ; hence 
7X cleph,a DoRtor, z Teacher, a Leader a Caprain ; allo 
an Oxe, the Leader and Caprain of his flock , as it were; 
in plur. maſc. IE R alaphny, oxen, the leaders of other 
cartel. 


IRAN vaamalle-eby , and I will fill it, or fl will 


"0 full 


\ ah .L > - 
*, "TY 1254 


fully filLir, P/. $1, 11. the root is ND male, he was 
full, allo he filled - in Peel MD mille, he filled fully, AS 
it wete, for dageſh in P:el doth alwayes intend the fignift- 
cation ; in fur, P:el, fult perl, MN7OR awalle , 1 will fill 
fully 3 VT hz in the end is the aff. of third per. ſing. malc, 
bim, or it. maſc. or his, co 

MUNR) vaazuſhahb, and Tam much weakned, or I am 
in great calamity , or in much heavineſs; the root is WIS 
| anaſh , he was very weak, and much diſeaſed , he was de- 
ſperately ſick ; in the fut. Xal , firſt perſ. (ing, GNU angſh, 
contracted for WIIRR a-anuſh ; and 1 0 being changed 
into s, and With i he redundant at the end, and ) va pur 
before, icis thus , NUN) va-arnſhah, and lam in much 
heavinels, P/. 69, 20, 

MAISIOR) va. aſobebah, and I will compaſs about z the 
| root is 22D ſabab, he compaſſed about ; in Picl 22D 
| ſibbeb, or INV ſobeb , the dageſ/rbeing changed inlo, he 
{ Went about, or he compaſled about , often; and in fur. 
| Piel, firſt perl, fing. IMDR aſobeb, I will compals about 
| The is redundant, 

VIDR8) we-eſſater, and I would have hid my ſelf, or, I 

would have been hid, P/. 55. 12. the rootis WD /acay, 
ke hid, in Niph, VND3 »zffar, he was hid , or he hid him- 
ſelf; and in fur, Niph. fuſt perl. fing. it is VOR eſſater, . 
I ſhall be hid, or Lwill or would hide my ſelf. 
ATM ve-apnidah , and I will witneſs, or teſtifie h 
the root is TV gxud, in Hiph, TV h:gnid, he teſtified, 
he witneſſed ; in fuc. Hiph. firſt perſ. fing. TYS agnid, 1 
will witneſs ; iT he is redundant. 

SUR) ve-egneltzah , and I willrejoyce, or, I will 
exulr for Joy ; it is fur. Kal, firſt perſ, ſing. from VIP 
gualatz,, he greatly rejoyced 3 'T he isredunda nr. 

V1O?EN) va-apalletebu , and I will del'ver him; it is 
the firſt perl; ſing, fur, Piel, from the roor 972 palar, he 


elcaped; 
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eſcaped 3 itt Piel it is U?D pillet, he made toeſcape, that 


is, he delivered , VT by is aff. him, 

BAD) Ve-atztz.ignah, and I (hall make my bed ; the 
root VS) jatzang isnotin uſe; but in Hiph, " jod being 
curned intodageſh, it is Y'WT hitztziong , he put below, 
he firewed, or did lay under, he preparcd or made a bed; 
in fur. {7#ph, firſt perl, ſing, V'SS atz124ang, 1 will make 
my bed; ') he is redundant. 

TPYSS) ve-crzgnakab, and I will cry; itis fur, K al, 
ficft perl. fing. fromthe root PVY tz2agnak,, he cryed; i 
he in the end is redundant, 

WEEN wn , and I will look, or I will dil 
gently conſider”; the root is 12% rz.aphah , he looked ; in 
Piel BY rzippah, the ſame, he looked atrencively , and 
with conſideration, either with the eyes of the body , or of 
the minde ; 1n fut. Piel, firſt perl. fing, M228 arzappeh, 
I will look. . of 

MPR] 2a-akavvch, and T will wait, or, I will hope; 
the root iS 1) kavah, and in Piel VP kivvah, he waited, 

he hoped; in fur, P;e/ , MPR abawweh, 1 will hope, or 
Wait. 

A'PN) 2a-akajewahb, and 1 will eſtabliſh ic, I willra- 
tiie or perform it, when it is ſpoken of a promiſe or vow; 
the root is RI'P kun, he arole; in Piel RAP kijem , he 

' cauſed to ſtand, heeſtabliſhed and confirmed ; in fur, Piet, 
firlt perl. — akajem, 1 will confirm , ec. \7 he 1516- 
dundant, 

M8! ve-arnba, and they pluck her ; itis third perſ.pl. 

pret.'Xal, from iVIR arah, he plucked ; iT þa, aff. her. 

(8) 24-4r0», and the ark ; IR roy, an ark, or chelt, 

made of wood, to keep inanimate things in. 

{J8) va-aranmer, and TI will fingaloud ; the root is 

{27 ranar, and in Piel (3) rinnen, he ſung aloud; in fut. 
Piel, fiſt perl. ling, { KR Ararnen. Wn 
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NW")! ve-areſhet , and the requeſt, or the petition, of 
his lips, &c. the root is nor in uſe; and this noun fem. 
MUIR areſhet (is onely read in Pſe21. 3.) and fignifieth a 
ſpeech, a conference. : 

MENUS) wa-eſhaphah, and I panted, or breathed , that 
is, longed greatly after 3 it is fur. Kal, firſt perſ. ſing, with 
N he redundant, from JU ſpa-aph, he panted. 

CIPMUS) we-eſhchakem , and I (ſhall beat them ſmall 
as powder or duſt, properly ; it is fur, Ka/, firſt perl. ſing. 
with 2. ez, them , from the root PMU ſhachak ; he did 
beat or break in pieces, he did grinde-to duſt. 

RI'UR) va-aſhſhigam, and I will overtake them ; the 
root is not ihtuſe, to wit, JU) »aſhag ; but in Hiph. I nun 
is changed into dageſh, thus, I'WT hiſhſhig , he did a pw 
hend , he overtook ; in fat. Ziph. firſt perſ. ſing, 4 &S 
al:ſhig, T will overtake, Da, am, them. 

INMIWR) wa-aſhallechehn, and I ſent him, P/. $1, 13. 


| Ifeat him quite away from me, *as it were, I gave quite 


oyer, &c. the root 1s M2W ſhalach, and in Piel \?W 
ſhille-ach, he ſent, he ſent away ; in fur. firſt, perf, ſingular , 
NUR aſhalle-arh , I will ſend, &'c. V1 hu inthe end, is 
aff, him. 

MYAUR) veaſhmurah, and a watch ; the root is WOW 
ſhamar, he kept; hence "VOUR aſhmurah , a keeping, a 
watch of the night, wherein ſouldiers keep guard, &c. 

TVQUR!) wve-aſhmetai , and my faults, my fins, de- 
linquencies, or guilrineſles, properly ; the root is WR 
aſham, he was guilty , he became delinquent 3 hence DUR 
aſhars, a fault, or delinquency ; and VW2UR aſhmah, fem. 
the ſame ; and plur. fem. TRUR ,ſpamor , faults , fins; 
and with aff, firſt perl. ſing. '_ ai, my , NWN aſtmorai, 
my faults. | 

MYWR) ve-eſhgnah, and 1 will delight my ſelf in, or, 
I will have reſpe&unto ; it is fur, Kal , firſt _ 

rom 
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from the root "YU ſhagnah, he looked upon , properly, | 


wich delight and pleaſure; hence, he pleaſed bimſelt. 


VWNUB! va-eſhtammer , and [ kept my ſelf; rhe root 


is DU [hamar, he kept; in Hithpact itisthus, YINUN 
hiſhtammer, (in Read of UT) ichammer , © ſhin and 
T\ ra being changed together, for the more pleaſant 
ſound) he kept himſelf, he was wary of, or he looke well to 
himſelf; in fur, 7z:hp.firſt perf, fing, VIIOS eſhrammer, 
1 wilt keep my ſelf for WIWNMR erſhammer. 

DTS) 7”, -etnecham, 20d 1 will, or, I have comforted 
my ſelf; it is fut, Hiph, firſt perſ, ting. from the root in 
Piel DN) nicham , he comforted ; in Hithp. QMTVT bi. 
»achers, he comforted himſelf. EE 

IMIR) ve-2rrevah, and I will oivep?” ve and ; fee i1N8 
ettena5 ; in [PR etter, T will give. 

MAYINS) 2aatagnebah, and IT ſhall abhorr, or I ſhall 


deteſt, and abominate ; the root in Pzel is WT) tigneb, for 


Kal WT) tagyab is not uſed, he did abominate and ab- 
horr ; hence fur. Piel, firſt per. fing. (With iT he redun- 
dant) at the end, iT2Y7R azagyebah, 1 will abhorr. 

MMOUNIIS) v2erkotarah, and I did, or (hall Ioath ny 
ſelf, or I grieved in my ſelf; ic is fizt. {7:thp, firlt perl, 
ſing. with "| he redundant, from the root ©'P ket, he [oz- 
thed ; in ithp. DDIPIVT kithorer, he loathed himſelf, 

"RN zbo-echa, and thy coming in; N4 bo is the infin, 
for 2 bo, ro come if, or a5 a NOUN, coming in ; from 
the root WA bo , or NA ba, he did come ; "I chais aff 
ſecond perl. ſing. maſc. thy. | 

DL. MN ubechete, and in fin; MRUT) chete, fin , from 
NN chara, he ſinned. See it. | 

[MN zbochen, and he proyerh; it is Benoni K al, from 
(72 hachay, he proved, See ir. 

NIN ubacharono, and in his wrath or fury ; 1, bis; 


- * 


{IT} charon, wrath. Sec it, 


 _t& IT ky A14,c2, , 
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N21 wbachoh and by weeping, or, and in weeping ; it 

is the infin, from the root 11924 bachah, he wepr, or he did 

weePs Ig 

2U"D21! ubemoſhab, and inthe ſeat. See W'N moſhab, 

a ſeat. | 

 DYVMN phoygagnim,, and VII wbingagne, and 

with plagues, See 'V1] negagne, plagues. 

| TN ubaniti, and 1 havebuilt; it is the uſt perl, 

ſing. pret. Kal , from the root 114 5anah , he builded ; 

1 be being changed into | jed. 

WEN ubeſuphatecha, and with thy whirlwinde ; 
the root is MD ſaph, he ended; he fajled; hence noun 
fem, "1D ſuphah, and NW {wphat, a whilrwinde, as it 
were, a tempeſt bringing an end to many things with tt ; 


1 cha, thy. 


CANU2! vbeſatum, and in the hidden, or in the ( part) 


cloſed up, as it Were; the root is SIND ſatam, he cloſed 
upz and hence Pahyl K al, maſc, fing. RIT)D ſarum , in 


| ſtead of RAND [azum, hidden, or cloled up. 


RIVIDE2 wiphfilchers, and withtheir graven ima- 
ves ; theroor is 22 paſal, he carved; hence =2'DD 


S . I N 
pefil, a carved ora grayen image; in plur, = 7'DD pex 


filim, graven images 3 and contracted , without D wer, 
and with the aff, DN) eber, their, IV2'DD peſilehern, 
their graven images, | 
WIN wberzalgni, and in my adveality , or in my 
halting properly ; V2% ezelarg is a primitive noun, fhoni= 
fying, firſt, a rib; and ſecondly, the (ide of any thing, be-= 
cauſe che ribs are in the ſides onely ; and thirdly , it is ta- 
ken for halting, becauſe halting doth alwayes incline more 
ro one (ide than another ; ". 7, my, «, and, 2 berh, in. 
VSA) wbotze-ang, and the covetous; the root is VIl 
batzang, he cut inpieces, hence he was avaracious and co- 
Yetous ; and ig Benors Kal, VS batz,e-ang, Me covetous, 
Z and 
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and giving himſelf to avarice z as it were , one ſtudying to 
cur off the ſubſtance and goods of another , or becauſe 
ſuch do, as it were, cutoff ſomewhar from their own ne. 


ceſlary food. 


MPA! ubiktzech, and into the end. See MSP herzah, 


or 11S? berzeh, the end. 

R121 ubars, and fat ; the root is NN bara, hecres- 
ted ; hence N22 hari, fat, as icwere, any thing well 
formed and made. 

TRAINRTNAN ubickomemecha , and againſt thoſe who 
riſe up againſt thee ; the root is IP kar, he aroſe; in 
Hith, CONN kirkowens , be raiſed up himſelf, alchongh 
onely the participle Hirh. be in uſe, viz, K=ANPIND mar 
komew, one who raiſeth up himſelf ; in the pl, "RAVND 
zithomemim, andcontratted 2 we , thoſe who riſe up, 
or thoſe who raiſe themſelves up ; bur with the prefix, the 
ſervile letters I) be, andin, or , and againſt, iristhus, 


| DAPNR! wbickomeme , calting away A mem ar the be- 


oinning, the heemantick letter of che pafticivle Hitip. 
inſtead of QAIPINA) ubemickomeme, belike , Jeft four 
ſeryile letters ſhould be together in the beginning of a 
word; |] chain the end is thee, 

V'3) vegoveang, andexpiring, or ready to dye; the root 
is VV gavang, he expired, he was ready-to dye , he did 
breath our his lifeand ſoul, as it were , in an inſtant; in 
Benont Kal, Via gove-ang, one thus expiring. 

\'V2) wegury, and fear ye, from him, &c. Pſal. 22.24, 
it is the imper. plur. from ſing. VI guy , fear thou , from 
the root NI gur, he feared, to wit , when it is Joyned with 
D m1, from, | 

21) vegil, and rejoyce thou; ſo plur. 17'3) wegily, 
afd rejoyce ye ; they are (ing. and plur, maſc, of the im. 
per. Hiph. from the root "7 gal, he rejoyced ; in Hiph. 
"7A keg:l, the ſame, he was exceeding glad ; and in im- 


Words beginning with T\Vad, and ih, 17x 

r. "741 hagil; but The is often caſt away, and it is 
by gil, rejoyce thou, 

TRAIN vedomamti, and 1was ſilent, or, I cauſed to 
be ſilent ; and quiec ; ir is firſt perl. ſing. prer. Pze/ , from 
| theroor 17 durs, he was filent ; in Piel IAN domem, 
> | the ſame, he was filent or quiet, or he made filenc. 

17! vedajan, anda Judge, from ['T dw», he judoed; 
hence [!T 4ajan , a Judge, one who judicially paſſerh fen- 
| tence , of ablolving or condemning thoſe who are judi- 
cially accuſed. 
| FIN vidcheh, ſee MIT jidcheh under the letter 
| ? cd, 

Tk, uderor , and the Swallow ; V7 deror , a noutt 
prim. liberty , freedome ; hence a Swallow , becauſe a 
litle bird which flyecth moſt ſwiftly, and as it were, freely, 
hither and thither, in an inſtant, as ic lifteth; and becauſe 
it cannot be reſtrained , but is moſt impatient of the leaſt 
reſtraint. 

FIARN) wehabadta, and thou haſt defiroyed; it is prete 
Hiph. ſecond perl. fing. maſc, from the roor TAR abad, he 
periſhed ; in Hiph, =NT he-ebid, he cauſed to periſh , 
that is, he deſtroyed. 

INN! vehagar, and the meditation ; TW hagnt, a 
thoughr, a meditation , the ſpeech of the minde ; from 
MT hagah, he meditated. 

MNBDIN) wehoſaphti, and I have added, or I havecked 
to, or, I will adde, if the ] vas be converſive; ir is the 
firſt perſ. fing. pret. Hiph. from the root jaſaph, and in 
Hiph. VDV hoſfiph ( * jod being changedinto 1 0, as all 
yerbs beginning with ? jod do in Fiiph. ) he added, he 
dd eke or joyn to, 

ITWN wehoridemo, and caſt or throw them down ; 
1D. emo is aff. them 3 and TW þorid is the imper. Hiph, 
from the pret. H7iph. TT hoyid, See it. 

Z 2 2M) 
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"21! vehaper, and make thou yoyd, or cauſe to ceaſe; 
it is imper. 27:ph, ſing, from the pret, Hiph. V2 hepir, 
he made voyd. See its | 

R'PMN vehakzment, and raiſe me up; it is imper, 
ſing, Hiph, with aff. '2 »5, me, from the preter. Hiphe 
CDT bekewe , hecauſed to fland, heraiſed up, he efta- 
bliſhed ; the root is RIP ka, he aroſe, 

1 2D) webakkiphuba, and compaſs her about ; it is 


plur. imper. 1iph, with aff. 7 ha, her, from pret. Hiph, | 


PPT hikkeph, he compaſled about. See it, 

PV v:hareck, and make empty, or draw out ; the 
root is P\ | r#k,, or P"' rik , but not in uſe; onely.in 
Huiph, #"'V\ berck; he made voyd or empty , any thing; 
in imper. PIN bark, empty thou , or draw out , Pal, 


"dee IÞ; 

PN! vezokeph, and who raiſeth up ; it is Benoni Kal, 
fing. from the root JP) z4kaph, he raiſed up. See FP! z0- 
k-ph,one raiſing up, | 

T1 vez;z, and the wilde beaſt; 11 zz, any kinde of 
wilde beaſt, Pf, 80. 14. & 50.11. 

VAIN vechomerz, and the cruel man, properly, the 


bitcer man; it is Bexoni Kal, from the root VAT! gha- 


T 


matt he was bitter, 

= 2M vechalaph, and is changed, or doth grow up , 7: 
90. 6. it is the root. | 

121! vechitznr,and his arm,or his hand,or boſome;[8] 
chotzen, noun prim. the arm, &c. | 

ATR?) vaj-achab, and helooked ; third perl, ſing, fut, 
from AMR hab, he loved, or, and ke ſhall love. 

IIPIR! vaja-achilehu, and he ſhall cauſchim to eat, 
that is, he (hall feed him ; it is fur, Hph. third perf, ling. 
with aff. V1 bs, him , from the root "228 achal, he did 
eat; in Hiph. YI he-echil, he cauſed tocat. 

11'DR") vaja-aming , and they ſhall belieye, or, a 
uy 
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they did believe , if ) vaw be converfive; it is fur. Hiph.pl. 
third perſ. from the prer, Hiph. [OR he-emmm , he be- 
heved ; ſee it ; in fut. DN 7a-amir, he ſhall believe. 
YDR") vaja-amerz, and heſhall firengchen, or, he 
ſhall make ſtrong ; ic is fut, Hiph. third perl. ſing. trom 
the root VAR a-5arz, he was firong; in Hiph, VORSA 
he-em1tz,, he made firong , or he firengthened ; in fur. is is 
FAR) /a-amitz., or VAR! ja-ametz , he (hall fireng- 


1 then. 


RI) 2460.45, and let them come unto me; it is the 
ſame with "INN jebo-wnr. See it. 

1123") wajighedr, and they dealt treacherouſly, or per- 
fidiouſly ; it is fur, Ka/, third perf. plur. from the root 
122 bagad, he dealt perhidiouſly. | | 
NN) wejabozzn, and they ſhall ſpoyl ; ir is fut, Kal, 
third perſ. plur, one 1 245»: being turned into dageſ, from 
the root V4 þazaz, he ſpoyled, he robbed. 

NUP) pajebatte , and heuttered, or he ſpoke; itis 
fut. Piel, third perſ. fing. from the root N21 bara , he 
{ſpoke , he opened his mouth, by uttering ſpeech; in Piel 
ND2 b;:ra, the ſame, he uttered (peech, 

MY2N1 wajibtach, and We") vajibtecha; and he, or 
they ſhall cruſt ; it is fur, Ka/, third perf, Gng. and plur. 


- from the root "EA batach, he truſted. 


RN'2") vajebi-em, and he brought them ; it is fur, 
Hiph. third perf, ſing. with aff. Q. e»2, chem, from the root 
dVIA hs, he did come ; in Hiph, RAN hebi, he brought, 
he cauſed to come, fur. VN? jabs , and NA) jabs, he 
ſhall cauſe to come. See it. 

{2") vajibes, and he ſhball build; ir is fur. Kal, third 
perſ: ling. '] he being caft away, for M2") vajibneh, from 
the root 122 banab, he builded. 

NWI"! wajabbeſhet , and the dry land; the root is V2? 
jabaſh; 


I73 
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jabaſh, he was dry, be withered ; hence '\W2? jabbaſhah, - 
the dry land ; and NWA) jabbeſhet, rhe ſame. 

DY'I') vigignam , and their labour or travel ; D, aw, 
their. Sec Y'l! jegi-ang glabour. (h 

1211 vajiggalu, and they were diſcovered ; it is third 
perſ. plur. fur. N;ph. 1 he the third radical being caſt | © 
away, from the root 1172 galah, he revealed; in \iph, bn 
M1212 niglah » he was revealed ; and fur. Niph. 73 Jtge 
galeh , he (hall be diſcovered. th 

"WI"? vajignar, and he ſhall rebuke ; fut. Xal, third | ® 
perf. ſing. from "WI gagnar, he rebuked. | 

'V") vajagger , and he poured out, or , he (hall pour IS 
out ; it is fur. /Tiph, rhird perl. fing. the fame with M1) | 
jaggir, he will pour out. See it. | 

UV) vajegareſh, and heexpelled , or, hethruſt, of ac 
(Hall caſt our; it is tur. Piel, third perf. fing. and with ſa 
che aff. VT bs, him, WWII) vajegareſhehu , and he ſhall O 
caſt him our ; the root is V2 garaſh, he thruſt, orcaſt 
out ; in Piel WU")? pereſh, (without dageſh, which re 
receiveth not) he caſt out. 

NI) v2;ede, and he did fly (wiftly ; it is fur. Kal, | og 
third perſ. ſing. iT he being caſt away . from the root NS] 
da-ah, he did fly ſwiftly. Some make the noun "RN? da-ah: | ©: 

Vulture , to be the primitive of the verb, and nor taken 


from it, as others do. In x Sam. 22. 11, the wordis H 
. . , I . frc 

written with "17eſþ, thus, N71) vajera, and he was (een, 

upon the wings of the winde; from the root '"WN) ya- 


#neo% 


upon the wings of the winde; by the rranſmutation of X 
thoſe letters which are ſo like one another ; yer there isno | 
oreat difference in the ſenfe. | the 
T1) wihs, N11 vathi, MM ajehs, areall the third. perf, | 
fing. of fut, from V7 hajah, he was ; in fur, 27? ſhy, 
| ut 


« 
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; butwith | vas, caſting away iT he,as before, KL , Vaih, 
&c. and he (hall be; fo in plur, 7") vikegs , and they | 
ſhall be. 

DR! vajchammemn » and he troubled them, or he dif- 
comfited them ; ) vas is converſive, See BAIVN ate 
hammen in DAN) jchummem. 

Tail? vajahapach, and he curned, or (hall turn 5 from 
the root J=i] hapach , he turned; in fur, fing, third perſon 
maſc, J9i1? ;ahapach, he ſhall curn, 

MIN! wazocach, and he reproyed, or ſhall teprove; it 
3s contracted for 1M jochi-ach., he ſhall reproye » &c. 
See It. 

NWN! wajoſeph, and Joſeph; the root is Þ} jaſaph,, he 
added, Ce a 23. and {he called his name 21ÞJN Jojeph, 
ſaying, God ſhall adde another ſon ro me; alluding cither 
tothe fur. Hiph, PD jof:ph, he (hall adde; {ee it ; or to 
the partic. Bezoni K ul, JON Joſeph, adding. 

TN? wajored, and he cauſed or made todeſcend , thar 
is, heler down; ir is fur. Hiph. rhird perl. finge for TW 
rid," jod being left out, from che root' 1]? jarad, he de- 
ſcended ; in H ph, TNT horid, he cauſed to deſcend, that 
is he let down, or he did throw and let down» 

AV") vajoſheb , and he ſhall make ro dwell ; it is fur. 
Hiph. third perſ.fing. jod being caſt away for I'VV" joſhib, 
from W?;,hab, he dwelt. 

$=1% vajizbach, and AN) wajizbechu, and he, or 
they ſhall, or did ſacrifice ; fur, Ka! , third perl. ſing. and 
plur. from MA zabach, he ſacrificed. 

JIN) v4jazubu, and they did flow, or ſhall flow ; fur. 
K/, rhird perl. plur. fromthe root =V 246, he flowed. 

UN 2aj:izx#, and they went a Whoring ; fut, Kal, 
third perſ. plur. iT be being caft away ; from the root 127 
2anah, he committed whoredome. 


WT] wajizgnaks, and they eryed; fur, Kal, third 
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perl. p). from the root PV] zagnak,, he cryed ; in fur. PY1! 


Jizg*ak,, he ſhall cry. . 
W911 Uajtarepuy , ahd they did ſow ; fur. Kal, third 
perſ. plur. from the root VT z.arang, he did ſow. 
TV! v:chi, and he ſball live , or let it live 3 fut, Kal, 
third perl. ſing. from the rooc VT) chajah, he lived; in 
fut. V1 72chjeb; and 1 he being caſt away , "MM jechi , 


he ſhall live; ſee it; in fur. Pzet it is thus, TD) jechajeh, 


be ſhall make alive, or he ſhall quicken ; and with T þy, 
WITT! vichajebs , and he ſhall quicken him ; VT hu the 
aff third perf. ſing, him. 

11) wajichar, and he, or it, was, or ſhall be kindled; 
it is fur,  2/, third perl; ſing. iT he. being calt away , the 
root is "T1 charah, he burned, he was kindled ; in fur, 
TINT jichreh, and NN! jicher , he (hall be wroth , or he 
will be kindled in wrath. 

ANT? wajecherab, and he (ball be dryed up, or, and 


# v+89S 
* 


it was dryed up ; it is fut. Kal, third perl. fing. from IM 
charesb, he was dryed up. 


WNT! vajachregs, and they were afraid ; it is fut, Kal, 


third perſ. plur. from che root INN charag , he was afraid, 
or terrified, P/. 1.46. but 2 Sam. 22.46. out of which 
the whole 18. Plalm is taken , the letters of this root are 
cranſpoſed , thus, PU vajachgeris , asif the root wete 
"UN chagar, he compaſi:d abour , or , he was compaſſed 
about. | 
WT! wejecheſhe, and they ſhall be filent ; it is fur, 
' Kal, third perf. plur, from the root "WT chaſhah, he was 
ſilent; i he is caſt away in fur, plur, gp 
TUM vajachaſhich , and he ſhall make it dark, or, 
afid he made it dark ; it is fur. Hph. third perl. fing. from 
the root JUT) chaſhach, he was dark; in Hiph. Tum 
beehe(hich, he made ic dack; in fur, Hiph, PUT) pert 
| | Kh, 
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ſrich, atid ' jod beitg left our , JUN? jachaſhich , he ſhall 
make dark. 

AUIT) wajecheſhoph, and he (hall make naked , or di 
cover ; it is fur, Ka/, third per, fing. from che root JUN 
dibgb, he hath diſcoyered , or he bath made bare and 
nake . 

D! pajer, and he ſhall incline , or, and he did incline ; 
ſee D) jer , he ſhall, or he will incline, or he ſhall Rrerch 
Out. 

iRDU) vajitme-#, and they were defiled , or they ſhall 
be polluted ; fut. X2/, third perf, plur. from the root 
WAL ame, he was dehiled, 

WON wyjittegns , and they planted, or (hall plant; 
fur. Kal, third perf. plur, from the root VI natang, he 
lanted ; bur I wn is turned to dageſh. - 

WM or W) vajckzr, and he ſhall be pretious ; the 
fut. Kal, third perl. ſing. from the root P? jakar , he was 
pretious 3 in fur. "P? zckar , the firſt radical » jod being lefe 
out; or P" jekar, ? jod bemg taken in, he ſhall be 
pretious, © . 

J!) 2cj4ch, and he ſhall ſmite; it is third perf. ſing, 
fur. Hiph. he ficſt radical 27, and the third 1 he, being 
caſt away, from the root not in uſe 13 yachah, in Hiph, 
] 249 being changed intodageſh, it is "IN hibkah, he 
ſmote; and in fut. Hiph, 72) iakkeb; and T1 b- being 
caſt away, T: jach. he ſhall ſmite ; fo in plur. 73!) ve- 
jakkr, and they ſhall ſmite ; where dageſh is raken in for 
3 nun, 

1313") wejikkonanu , and they (hall prepare, or confirm 
and eſtabliſh themſelves ; ic is fur. H:rhp. third perl. plur. 
from the root ['9 chun, he prepared , ficced, or confirmed 
andeſtabliſhed ; in' Pie! (312 chonen, theſame, he eſta- 
bliſhed (ure, &c. in Hithp. (IDIVT hir-chonen, he prepa- 
red or eſtabliſhed himſelf; in fur. 77ithpac!, 13-12? ii ho- 


Aa manu, 
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nant, for WINIIN) jir-chonanu,1)\ tau being caſt away, and 
changed into dageſh , they prepared , or they ſhall prepare 
themſelves. 

=" vajechal , and he abſolved, pertcRed , or con- 
ſamed ; itis fur. Piel, third perſ. ſing. from the root 1173 
chalah , he was perfeRed , or finiſhed , or conſumed; in 
Piel 72 chillab, he abſolved, or perfeted ; and in fur, 
Pie! 1470 jechalleh, he ſhall ablolve ; bur with ) vas 
before, ir cafteth away both i] he and dageſh, thus, I!) 
Va't chal . 

ID") vajachnang, and he ſhall bring down, or, and 
he brought down ; it is fue, H:ph. third perl. ling. from 
the root VID chanarg , nor in ule; but in Hiph. V2IN 
hichnia»g, he humbled and brought low ; in H:iph, V2! 


Jachniarg, and * jed being left out, VII? 7achnaog, he ſhall | 


bring low. ſoin Nph. it is V3) »ichnang, he was brought 
low and humbled ; and incur. Niph. fing. VII" jikkan- 
ang ; and plur. with ) van, 'V23") wvajikkanegns, and he, 
or they ſhall be humbled , or brought law ; where I zu, 
the note or mark of N'ph. is changed into dageſh. 

DI?! wajecafſu, and they coverage {hall cover ; fur. 
Pe), chird perſ. plur. from the root "WI chaſah , in Piel 
WD) hijab, he covered; in fut. Piel WI jecaſſeh, 
he ſhall cover ; bur in plur. #7 he is caſt away , thus, 10/! 
J:c+ſſu, rhey ſha!l cover. 

'DWI) w4j:chgniſu , and they provoked to wrath; 
and with "'* by, him, VID'VI") vajachgmiſubs , and they 
provoked him ; they are fur. {7iph. tnird perf. plur. from 
the root DVI chagnas, he was wroth ; in Hiph. it is DVI 
h. hgnts, he provoked; and fut, Hiph. D'VI? jachgay, 
hc ſhall provoke to wrath. | 

WI7'UI"! wajachſhilubs , and they ſhall cauſe him 
fall, or, they (hall make fall ; it is fut. Hiph. third perl. 
plu . with aff, 7] 4y,, him, and with (. ) in fiead of ( R 
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the mark of the plural number, from the root "WI 
chaſhal, he ſtimbled or fell ; in {1:p4, Oy In Lich=ſhil, 
he cauſed wo flumble; in fur. PwI 7ach-ſhil, he (hall 
make fall. | 

- MQ11 vJilachemuni , and they fight againſt me, 
or, and they ſhall gh againſt me; it is fur. V:ip/+ chird 
perl. plur, from the root CN? /acham , he did cat ; fee 
it, In Niph, CD72 nilcham, he warred , he did fight; 
for war doth, as it were, cat up and conſume men once en- 
gaoedin ir, In fur, plur. Iz un , the mark of N:ph. being 
turned into degeſhs it is TI?! jillachems, they ſhall fight; 
7 24, aff, me, : 

1127") vajilacheds , and they (hall be taken ir is 
fur. Niph, third perſ, plur. from the root 97 /4ci.4d, he 
took ; in Nzph. 7592 »ilchad, he was taken ; in fut, 
17" jllached he ſhall be taken. 

17") vajilmed, and he learned ; and in plur. 1D! 
vajilmeda , and they ſhall learn; fut. Kal , third perf. 


fing. and plur, from T2? lawad, he learned ; in Prel- 


it is 12? limmed, he taught, or he teached; becauſe none 
can teach well, bur thoſe who are well learned ; :-d 
hence is 12!) vajelammed, fur, Pich third perſ. fing. and 
he (ball teach. 

P21 vaj:lek, and the Catterpilar ; P27? j-lck, a kinde 
of Locuft. | 

1390) vajemocku , and they were diminiſhed, im- 
poveriſhed , or weakned and brought; low; ir is fur. 
Kal, third perl. plur. one 2 caph being caſt away, and ſup- 


plyed by dageſh, from JIA macach, he was weak and 


(mall. | 


DDD)! vajanſem, and he.melteth them it is fite; 


| Hiph. third perl. ſing. with aff. B, er, them, iT /- being 


caſt away, from "WM -aſah, not in uſe ; bur in 
Aa2 Hiph, 
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Hiph. "DAN himſah, he melted ; in fur, Hiph, "WON? 
jamſch, he (hall melt. 

\WYD!) vajimgnatu, and they were diminiſhed, or 
made little and ſmall; it is fut, Kal, third perl. plur, 
from VVD nagnat, he was little. 

3M. vatjamet . and he ſhall kill , Of, and he ſhall 
cauſe to dye ; it is fut. Zph. third per. ſing. for VN) 
Jamtt, ! ;0d being caſt aWay, from the root mn mot , he | 
dyed; in Hiph, TV!) hemzit , he killed , he made to 
dye. 
"031 vaJanos , and he ſhall fly away; it is the ſame 
wich D'3) ;4zos, See it. 

: DI?) wajenaſſu, and they tempted ; ir is fut. P:ef,third 
perf; plur. iT he being caſt away, from the root W1 zaſah, 
whichin Piel is "1 niſſah, he tempted, or he proved to 
try, or make trial of 

C9"PI!) wejorckim , and ſucklinge, or children ſucking 
their mothers breaſt; it is plur, maſc. from ſing. PI 
Jonek,, alittle one ſucking ; which is Bezoni, from Þ?! 
J+uak, he ſucked, LY 

'VD") wejaſger, and he ſhall (hut up, or, and hegaye 
up ; it is fur. Hijph. third perl. fing, for VID? ;aſgir, from 
the root VD [agar; andin Hiph, V0 hifger , heſhur 
up, or hedelivered over, or gave up. 

N21") v;/obebs, and they ſhall compaſs about. Sec 
Y1V'D) ;eſobeby. 

LWOVAY) vajaguabirem, and he cauſed them to pals 
over ; it is fur. Hiph, third perl. fing. with aff. ©. 
them, from NAV pnabar, he paſſed over, or thorow. 

"2"! v4Jagnabor , and he paſſed oyer, or, ſhall pals 
'Oyer. See 1" Jagnabor. 

AD") wajagneph, and he did fly; it is fur. Kal, third 
perſ. ing, from JPY goph, he did fly. 


IDE"! oajagnarzimehn, and he made him firong, & 
at 


Words beginning with \ Vj. 280" 
and he ſtrengthened him ; for VID'YV"1 wajagnatzimebs, 
';od being left our ; it is fat, Hph, third perſ, ſing, with 
r aff, V\ by. him, from VOY gaamarz, he was firong; in 


( High, VOY? hegnemitz, , he made firong, or he ſireng- 
thene - 

l M2"! vipe-ach, andone who doth breath, or blow out, 

, or one who ſpeaketh murmuting ; M2? jope-ach, a noun 

e | maſc. one ſpeaking or murmuring ; the root is uncertain, 

) yet it agreeth with TP puach , he did breath or blow; as 


if, a blower of words, or one who breaths out words. 
e ALD") wejapitzems, and he [ſcattered them, or, and he 
ſhall ſcatter them ; a, exp, them ; it is fur. Hiph, third 
perf, fing. from V"Pparz,, he was ſcattered or diſperſed; in 
Hiph. Pan hepitz,, he ſcattered. 
) 27D") vajepallel, and he judged, or he exerciſed judge- 
mefit ; it is fur, P;e!, third perf. ſing. from the root in 
Piet ""?P pillel, he judged, &c. 
12!) wajeper , and he increaſed, or cauſed to frudifie; 
it is fut. Hiph. third perf. ſing. for 12? japhreh , 31 he 
. ' being caſt away, from the root 12 parah, he was fruit= 
| full ; in Hph, 27 hiphrah, he made fruitfull. 
| p72") by «nie 1 and he deliyered, or redeemed 
| us ; fut, Kal, firſt perf, ſing, with aff. 12 2#, us, from PP 
parak , he redeemed and delivered. = | 
| WIND!) wajepattuhy, and they flattered him ; it is fut. 
Piel, third perl. plur. i he being caſt away, from the root 
IND patah, in Piel WIND pitrah , he flattered, W1 by, 
| him. | 
INMNB!) vajzpatrechehn , and he Jooſed him, or ſent 
him away, and let him go free ; it is futs Pie/, third perſ, 
fing, with aff. VT bx , him , from the root TDD parach, 
| ys in Piel DNÞ pitte-achhe opened, he loofed, or ler go 
ree, 
23") vaiarziztb, and he cauſed or made tofland; it - 
is 


183 Words beginning with "\ I, Cs 
is fut. Hiph, third perſ. fing, for I'S) j:rztzrb, from the 
root 3B! j4;2.4h, bur not in uſe. except in Hiph. IST Lirz,. 
tz4#b, he Cauſed to ſtand, he fer up. 

Tie) vajirztzomed, and they were joyned; it is 
fur, Nrp!, third per. plur. from the roor not in uſe TY 
$2amad, in Nipi., \QS) 112mad, he was joyned together, 
or he jo-ned himſelf; in NV-ph, fur. it is "OY! j;-242.4- 
wed, he ſhall be joyned ; the mark of Niph. 2 nun being 
turned todageſh, 

I-VS") vajitzgnaks , and they cryed ; it is fut, Kal, 
third perf. plur. from VS tz4gn.k, he cryed, 

RIP!) wajckare-s, and theyenvyed , or they were full 
of zeal againſt; it is fur. Piel third per\, plur. dageſh being 
caſt outin 9 24, for \NIÞ2) jekarne-#, he hated, or enyyed, 
from the root in Pie/ NIP k#nna, he was jealous. 

Ve!) wajihatz, and he awaked; itis fur. Kal, third 
perſ. fing. for VP") v.:jiharz s from the root V2) Jakatz, 
he awaked ; 1 vas: is conyerfive. | 

\©"Sp2) vajakiziphu, and they provoked him to anger, 
they angred him, or made him wreth and angry ; it is fur, 
Hiph, third perſ. plur, from the roor {2 kat zaph, he was 
yery Wroth, as if, he boyled in wrath. | 
* "1" vej:har, and he (hail be pretious, See PV! a4- 
1eþ4kYe ; 
= INV) 24jare, or v4Jar, and he faw; fut, Kal, 
third perl. fing..the third radical i] hz being left our , from 
T"R1-aab,hefaw; in N#ph. itis IR) nirah, he was 
ſeen; hence fut, Niph, "IST! jera-eh, he ſhall be ſeen, or 
he ſhall appear ; and hence IN! wajera-#,, and they ap- 
peared, cr, and they were ſeen; fur, Neph. third perl. 
-_ iT he beingcaft away 3 but "Nl! wejers, and they 

all ſee, is fur, Kat, third perf; plur. | 

VIV? wajeragexs, and they murmured; it is fur. Niph, 


third perf. plur. from [77 yagan, in Aiph. 132 _—_—_ 


A 9fl=, ppo = 


_ third 


| Words beginning with Ve, 18g 
hemurmvred; in fur, Niph, it is thus, 2 Jeragen , he 
ſhall murmure ; 1 242, the note of Niph. being caſt away, 


and noc ſupplyed by d-geſh , becauſe ') reſþ takerh ir nor. 


11 wvajercd, or vajzrd . and hefſhall rule; it is fur. 
K-l, chird perl. fing. for T1)! jirdeb , 1 he being caſt 
away, he ſhall ave dominion ; ſo in plur. T1) w4rdg, 
and my ſhall rule, or have dominion. from TT) radah, 
},' ruled, 


T1) wajird:ph, and he ſhall perſecute ; fur, Kal, 
pe: fing. from JT) radaph. See it. 
WNT) vaiarckibr, and they enlarged ; ir is fut. Fiph, 
third perſ. plur. from the root =) rachab , he was large, 
or he was broad. | ” 

. 2I'V) wajircab, and he rode; it is fur, Kal, third. perf 
fing. from 27) rachab , he rode, he was carryedupon a 
horſe, or in a chariot. - 


BI ajarem . and he ſhall exalt; ir is fur, Hiph, 


, third perſ, fing. for =D")! jarim , ? jod being left our, from 


T1 724m, he wa: high. | 
RAM) 2..jorems, and he (hall ſhoot at them ; the root is 
Be A Jarat, in Hiph,i T1" harah, he catt or threw darts, ' 
he did ſhoot; in Hiph. fur, fing. =_\ joreh , he ſhall 
ſhoot 3 and with aff, D. e-2 them; i he being lefe 


- our. it is thus, DV j.-:22, he ſhall ſhoot them. 


DOWN vejirmos, and he ſhall tread under foot; it is 
fut. Kal, third perf, fing. from the root DA) ramas , he 
trod down. 

Y\") vajerang, and it went evil with, ot , it was evil 
with or for any ; fur, K2/, third perſ, ſing, from VV? ja- 
gy Oo was evil, or he was evi] dealt with. 

1) vajargnem, and he thundred; it isthird petrſ. 
fur. Hiph, for RV jargnims, ' j-d being left out , = 
BY) ragnam; in Hiph, dy hirguiw , he thut- 


YT 


gred, Bur 
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RY V\ vajargnem, and he fed them ; it is fur. ph, 
third perſ. fing, with aff. DA, em, them, i1 he being caft 


away, from the root = raguah, he fed, or he did feed 5 
in fur. Hiph, WV ji-guch, he ſhall feed. 
RIRD'V) 2:j6 pac , and he healed them; it' is ſur, 


7 ® + * 


K al, third perf, ting. from M2") rapha, he healed ; n fut, | 


dRY'V! 5:-p.4, he ſhall heal, D. em, them. 


- DIWpW vajarkidem , and he cauſed them to leap or 


skip; it is fur, Hiph. third perf. fing. from TP) rakad, he 
leaped, (DD, em, them) in Hip/, VP V1 4irkid , he cauſed 
to Jea p3 fur, TPM jarkid, he ſhall mgke leap. 

29") vjoſheb , and who fitteth. See 2" j7ſheb , one 


fitting, or who ſittetb. 


2U") vajeſheb, and he ſhall fit. See WV? jeſteb, he ſhall | 


It. 

AU") vajaſheb, and he reſtored , or he cauſed to return, 
See WW) j2ſheb, and I'V jaſhib. 

AU") vajaſhob , and he returned, See 2W! jaſhob, he 
ſhall recurn. | 

IU! w:J:ſhnbs , and they ſhall return, See 120? 
Jaſhub#. 

JU!) vejaſhſheg, and he ſhall overtake ; it is ft, Hiph, 
third perl. ſing. for 'U? jaſh(h:g, from JO] zaſhag, which 
isnot in uſe ; in Hiph, IT hiſhſhig » he did overtake; 
2 2un being changed into dageſh. 

PUN wajaſhk.,, and he made or cauſed (them) to drink, 
or he gave (them) drink ; ir is fur. Hph. third perl. fing, 
for "WE" jaſhkeh, ſeeir, 1 he being left our, from the 
root "WU ſhakah, he drunk. 

WY) 2ajoſher , and uprightneſs, or righteouſneſs ; the 
root is W jaſhar, he was right , upright , or trait; hence 
"W) joſper, uprightneſs. mT 

j IV} vejitav, and he ſhall deſire; it is the third perl. 
fing. fur. Hihp, the third radical ' he being caſt _—_ 

rom 


.. 
= = 
7” wg he 


« Sv44py, 


gapnd as 


og -g =» oY 8rc 


 whelmed; it is fur. 


Word; beginning with "\ V7, 18 5 


(from MR ;zwwab;he deſired) inſtead of IN! jitawweb, 
be (hall defire; fo inplur, with ] vas converhive, it is 


thus, "NN? vajitaves, and they deſired. 

WNAIN1 wejcrbonens, and they ſhall underſtand; it is 
fur. Hie/p. third perl. plur. from the root '4 bx» , in 
Hithp, (3\23T\T þitbonen, he underſtood, See it. 

WWYIIN) vajiigagna(hy, and they did ſhake themſelves, 
or they were ſhaken; ir is fur, Hithp. third perl, pl. from 
UD1 gagnaſh, he was moved , he was ſhaken ; it is pro» 
perly ipoken of the carth or ſea. | 

WY T1 vJitjagnatzn, and rhey ſhall conſult together 
amoneft themielves , or they (hall conſpire ; it is fur. 
Huhpacl third perſon plur. from VV) jagnatz,, he con- 


| ſulted. in Hubp, VV TAC ir Jagnarz, the ſame, 


WIVT\ wajattirehu, and he looſed him; 'it is fur, 
Hiph. third perl, fing, from the root V2 natar, properiy, 
he leaped ; in Hiph, VIV hittiy , he looſed » he ſer free 
from bonds, as if, he cauſed him to leap 3 in fur, VT)! jat- 


_ tir, he (hall looſe; I by is aff. him. 


ay") vajit grabber , and he was wroth; it is fut. 


Hithp. third perl, fing, from pret. Hithp, Dy) bit- 


gnabber, he was wroth. See it. 
FOYIV) va pognangh , and he failed. or he was over= 
ithp. third perſ. fing. from pret. 

Hithp. FE hit gnatteph, See it. 

YT) vajatgnem , and he cauſeth them to erre ; it is 
fur. Hiph. third perſ.ſing. with aff. DI. em: ,'them , the 
third radical T7 he being caſt away , from the root” "WT 
taynah, he erred, he went aſtray , or wandred ; in Hiph, 
yn kirgnah , he cauſed to erre; in fut. pb, ling, 
TIWTIV Jatgzeb, he (hall cauſe to wander. 

1T'WI\] wvajrrgnarebs, and they mixed themſelyes , or 
they were mingled ; it 15 _ % ithp, third perſo pu. 

om 


286 MWords begiming with V3, aud I Veh, 
from theroot 27P gnarab, he mingled ; in Hithp, INN 
hitgnareb, he was mingled, 

ART)! wehe-cbi, and my grief; the root is 289 cha-ab, 
he was. grieved ; hence noun maſc. 287 che-eb , grief, 
torment, ', aff, my. 

=813) wecho-eb, and ſador grieving ; it is Beyoni Kal, 
from the former root 289 cha-ab, he grieved; hence 
2817 cho-cb, one grieving, 

IV27'2) vechelappot , and hammers ; a noun pl. fem, 
and noteth all thoſe inſtruments by which wood and ſtone 
are cut.and carved. | 

WSN! uhejriratecha, and as thy fear ; ?#, and, 9 ke 
2 note of fimilitude, as, 1 ch4 in the end, thy , &c, OSV 
jirah, and RT! jirar,, fear. See it. 

P12? whejerch , and asgreeneſs, or asthe green hetb 
I wke, and as, Þ_)' jerch, greene(s, or a green herb; 
from Þ! jarak,, he did ſpit , becauſe the earth doth, asit 
were, ſpit out the greeneſs of graſs, &c. : 

V222) wechichpir , and as a young Lyon; ſee V3? 
ehepir, I) wvechi, and as. | 

—2'7I) vechalils and whole burnt offcring3 the root 
is 72) calal, he perfeated, he abſolved the whole; 
hence "277 cali, a noun malſc, all, or whole ; and hence 
2 whole burnt offering, becauſe it was aH: burnt, and 
m—_—_— belong to God, as it were,” ': 

YI) vecannah, and the branch or plant; the root 
15 I cu, he prepared, be fitted, or madeready, he efta- 
bliſhed, &c. hence V2 carnahb, a branch, a plant. 

DYI) wvechagnas, and he ſhall grieve; pret, Kal. Sec 
DVD chagnas. Pl, 112. 10. 

V2) wcheroang , and according to the malice or wice * 
kedneſs ; che, and as, or,and "<6 VA yo-ang, 


: T1 x 
— a Or wickednels , from the root Y r WALG p] mr | 


8 Mira begining with I Veh, and PT, 1*y J 


MFD! vecartoti, and I will beat down, or into pieces; 
it is the pret, X/, fuſt perf, fing., from NNY gatar , he did 
beat down ; and contracted , MI cat , whence is the fult 
2 | perl, ſing. by taking 1 0 before 'N er, TM carroti 
f, RN?) wele, and not, See N? lo, not. 

N27! 2elo, andtohim ; for ſometimes N?? 1+ js pur for 
tf7/2, to him ; ſo ſome Hebrew Rabbies read that place, 
& Pal, 100, 3. he hath made us, 1728 RN?) velo anachun, 

and to him, (for 1?) velo, fee it) or his we, are, and not as 
m we read it, for he hath made us, and not we our 
* ſelyes. 
| P27) ylebakkey , and to enquire; it is infin. Piel, 
YT | from == Piel "PA bikker, he enquired diligently ; in Kad, 
£ TA "4 he enquired, Sec it, | 
UP27! ulcbakkeſh, and to ſeek; it is infit, Piel, from 
, pret. UPA bikkeſh. Seeit, 
1N?711?1 wiigdullato, and to, or, and of his greatneſs; 
7\ule,andto, 10 inthe end, his; NN geduilat , ereate 
 f nels. See It, : > 
171 velo, and to him; ) ve, and, os lo, to him. See it. 
lr nlezochere , and to thoſe who remember ; 21 
#le,and to; it is plur. maſc, contr, from ſing. MN zocher, 
one Who remembreth ; which is Benox?, from 12] zachar, 
| 


| he remembred, 

INV uezarotaw, and to ſcatter them; aw, 
aff, them 3 VN? Jezaror, ro ſearter ; it is the infin, from 
OTN zarat, he ſcattered, 1s, and, 

W N? ulez.argno, and to his ſeed; A alc, 2nd to, WN 
<_—_ his ſeed. See it. : 

MT alechajotams, and to beep them live, or, to 

cauſe them live; TD, aw, them; T'WN? 1hajoe, ro 

quicken, or to cauſe live 3 it is infin, H;ph, from the roor 

F111 chajah, he lived; in Pie/ VN chzjah, he cauſed to 

 'Bb3 live ; 


188 Mord: beginning with \WI, and DN Ve, Rf 
live; infin. TW chajot , t6 cauſe to live; 7 laned is 


added often to the infiaitives. | 
138117) wvelachatzenu, and our, or, and of our oppreſ- 
fon ; the root is V7 /achatz,, he opprefed; hence noun 


maſc. without plur, V2 lachatz., oppreſſion ; 1 »# aff, ' 


our, 1ve, and, 

7) wvels,and tome ; "215, tome. See it. 

Tn? vemetach \ and with a girdle , MO wezach, a 
oirdle 3 Or , as others, firengeh ; the root 15 uncertain; : 
/c, and to, or and with, or and for. 

CORTVIDO7) velamnachamim, and to,cor,and for com. 
forters; it is plur, maſc. from ſing. RAYA menachem, 
one who comforteth'; which 1s partic. Pel, from the root 
in Pic/ T1] ichem, he comforted. 

W232) alinbi-e, and to the Prophets, See 'N'12 xe- 
bi-e, Prophets; ? le, to. 

RDY?) welitzma-4i, and in my thirſt, or, aid for my 


JF a ox 


CIARITW?) Wihlomin , and for (their) peace, or, and 
for thoſe things which belong to peace or welfare; plur, 
' maſc. from fing, YU ſhalom, peace; in plur, IDW 
elomins, thoſe things which belong to the peace of any; 

2 lamed, to, or for, | 
MIRO) nme-alah , and for curſing, or ſwearing ; the 
root is nM alah , he ſwore, he curſed ; hence noun 28 
alah, curſing, ſwearing, or execration ; © xe, from, for, or 


of, io, | | 

"OIRDON" vwwe-anſhe,and from men ; 2) ume, and from, 
See \UNR ,»ſpr, men. 

WE RD) ume-aratzot, and from the lands ; ©) wwe, 
and from. Sce WR aratzor. 
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| Two umegaddeph , and the blaſphemer , or he who 
' aſphemeth ; it is partic, Psel, from prer, Piel FP gid- 
deph, he blaſphemed. 

11270! umiddebarecha , and from thy word; ©. 
#wi, and, for, or from; T7127 aebarecha, thy words with 
od ==" "mana , for THEY debarecha , thy word, P/al. 
119. 161, 

MO! amah, 2nd what > See 'O wah, what ? | 
UND! wmcchabbeſh , and who bindeth ; the root is 
wan chabaſp, he did binde, or he bound up; in Piel ole. 
| chibbeſh, he did binde ſure; in partic. Piel Benon!, wana 

mechabbeſh, who bindeth up » P[. 147+ 3+ 

DAMD! amechamas, and from violence ; 1 wme, and 
fom. SeeDAaNn chamas. 

UND) wmikkachas and from mgng or for lying, OI 
chachas, noun malc. a lye, from UN? chachas, he bes, ſee 
it; D) zm?, and from, 

S720) umikkullam , and from all of them, or from 
them all ; D umz, and from, 27) lan, all of them. 
See It. 

WI) wminnabar, and from the river ; a1 ums , and 
from. See V1 nahar. 

PIZQ) umatzoh , and atcuirſh ; the root 1s P1Y tzuk , 
' he was fireightned, or he prefled with treights ; hence 
noun maſlc. S ND matzock,, a preſſure in reights, 

VS91 umitztzar, and out of the rock; O) wm, and 
from. See VS tzmr, a rock. 

"1S5] ametzare, and the pains or torments 3 itis pl, 
maſc. contraRed from fing. WD wmerzar, affition, pain, 
anguiſh ; from 17S :2arar, he vexed or tormented, 

V 27 Po! umekullela-1v , "and his curſed ones, that is, 
thoſe who are curſed oe him , P[, 37. 23. itis plur. maſc. 
contracted, wich aff, '". aiv \ his, from ſing, 2770 _—_ 


EO WOW Ns 3 Ons > WEE. "Ho 
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al, curſed, which is partic, Pwal, from the root 72 kalal, 
he curſed; in Pual 77ÞP kullal, he was curſed. ; 

CIVIDN wiknebemn, and their poſſeſſions, or , and 
their catrel; ir is plur, maſc. contraſted, wich aff. fem, 
-y hem, their, from fing. 13;-Q mikineh JP poſlcflion, 
riches, ſubſtance, alſo cattel , becauſe the chicf of a mans 

f:fſions , and molt profitable to them who have many 
of them ; from the root TMP hanab, he poſlefied, 

JP2) wnikkerne, and from the horns 3 2) uni, and 
from ; 'I'p karne is dual contrafted, for I'IVP harna- 
jm, horns ; from the fing, [2 kerer, a horn, 

FVWUP9! #mnokeſhat , and the ſnares 3 plur, fem, the 
ſame with TVUP)D wokeſhot , ſnares, See it. 

TD #moreh, and rebelling, or rebellious ; it is Benoui 
Kal, ſing. from TD arab, he rebelled, he wasrefra- 
Qtory and rebellious. 

COD! wc, and who exalteth, or who lifteth up; 
it is partic. Ben, ph. from the root RAN) rum , he was 
high”; in Hyph, Ra") 1 herim, he made high. 

W2UN umasbiang, and who filleth, facjateth , or ſa- 
tisfieth, See ic in V'AWAN hammasbiange 

CD7UD) wmchallens, and who recompenceth ; and pl, 
maſe. contr, 9 TWIN ume(halleme , and they who recom- 
pence 3 it is partic. Pzel, fing, and plur. from D7U ſha- 
lam, in Piel W7O ſhillem, he recompenced , as if, he com- 
pleatly finiſhed, 

TIWUDI wihguantecha , and thy aff; the root is 
WU hagnar, he relyed, or leaned upon ; hence noun fem, 
MWUD miſhgnegnet , a ſtay, or ſtaff, or any thing to leah 
upon for upholding , 1 cha, thy. 

FVDINFD! amittchomer , and out of thedepths , of 


from the deeps 3 2) ami, and from, IWAINTN rehowor, the 


deeps. See them, ; 
DPD amctukin, and ſweet » or ſweetthings ; it 
1) 


p, 


- 
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Words beginning with 9" Wm, and I'WVy, 191 
js plur. maſc. Pabyl, from PIO matak.; be was ſweet 3 


in Pabul PIO match, (weet. 


CVA umotnehem, and their loyns; it is dual, con- 
trated, with aff, D/] hem; the dual is D'IND manaum, 
the loyns. See it. 7 


| DRIVE] wmitrakkees, and the avenger; it is par- 


tic. Hith, from the root DPI zakam, he revenged; 


in Hitch. DPI hitnakkem , he avenged himſelf; and 


— Pat. DPIND mitnakkem, one who ayengeth himſelf, 


TW) s21gnarch, and ſpreading himielf, or, as it 
were , pouring himſelf abroad at laige; for the root is 
MY gzarah, he made naked, allo he pourcd forth, becauſe 


' the veſſel, by pouring forth, is made naked, as it were; in 


"Hithp. NWN hugnarah, he poured himlelf out , as it 
were, he ſpread himſelf far abroad, 

MIN wenidpeh , and broken, or contrite; it is partic. 
Niph. from the root 197 dachah, he broke, properly, 
ſmall, and in pieces; in NVph. it noteth properly a paſhon 
from ones ſelf; fo MIN zidehah , is , he was broken , tO 
wit, by himſelf; and che participle 973 zidchah , one 
contrite, that is, broken in ipirit by his own affiiting of 
himſelf, as it were, more than by any thing inflied from 
without, or by another; ſo in the firſt perf. ſing. pret. 
Niph. Pſal, 38. 8, "[\'I73) venidkets, and1 am fore bro- 
ken, not fo, much, as ir were, by all his diſeaſes, &c, men= 
tioned before, as by this which followerh inthe words 
after; Iam ſorebroken; and I have roared (for what ? 
chiefly ) becauſe of the diſquierneſs of my heart; and as 
he ſaich elſwhere , my heart is wounded within me , P/al. 
I09. 22. 

0973) vamedagnem, and we have khown them, or, 
and we ſhall know them; D. -»: is aff, them; V3 ne. 
dang, we ſhall know; it is fuſt perf. plur. fur. Kal, the 
kc radical ' jod being left, our, from the root YT? jadung, 
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he knew; fut, VT) jedang, he (hall know, ) v«s, and; it 
is converſiye. | b- 

"W121 venabarsn , and they flowed , or they flowed to- 
eether, or, as ſoine, they were inlighened, from the Chaldee 
uſe of the word; but in the proper Ggnification of the 
word in the Hebrew text, it is alwayes ſpoken of men , or 
a multitude of peo.-le, who, as rivers, do flow into one part 
rogether; ſo /ſa. 2.2. and Micah 4.1. &o. and all na- 
tions (hall low unto it ; iris the ſame word 113) weng- 
bars ; it is pret, Kal, third perl. plur, from "V1 aahax, 
See it in d wun, 


* x o ® 


TV unevat, and (he that dwelleth, (at home, c. P, 
68. 13.) the root is 51) zavah, he remained, he dwelled ; 
hence the noun fem. i119 zavah, and i111 yewat , a manſion, 


or in the houſe, &c. 12 bajzr, &c. (hall divide the ſpoy], 
that i5, when che great Jehoyah giveth the word of yi- 
Rory to his people , then the greateſt Armies of the moſt 
puifſane Kings become a ſpoyl , even to the weakeſt of 
women. | | 

VNANN venichamtani, and thou haſt comforted me; 
it is ſecond perſ, pret. piz/, ſing, maſc. from the third perk 
piel DM zicham, he comforted ; '2 zi aff, me. 

MNN2) venchatah, and it ( to wit, a bow of ficel, fem, 
gend. ) is broken ; it is prer. Nph. third per. fing, femitt 
from the root TV chatar , he was terrified and broken in 
minde, or he was broken atiy way ; in Nph. one #1 _ 


a habiration, alſo ſhe who dwelleth or inhabiteth, at home, 
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caſt away, thus, ND1 zichart, he was broken ; and in fem. 
third perf. VID nichartah , or VN archatah withour 
dageſh, ihe, or it, fem. was broken. 

"R931 venichah , and the broken , or the ſick and 
weak; it is the partic. Nyph. from "RD chaahb, he 
troubled, he made fick ; in Niph. R2 vichah , be was 
broken ; and partic. N-ph. "W822 xichah , one broken, 


7; 

RITT3) verach-chidem, and let us cut them eff, 
or, and we ſhall cut them off; D. ex is aff. them ; M192 
mch-chid is fat, Hiph. fickt per. plur. from the root in 
Piel MI chiched, he hid, alſo he cut off, becauſe what 
Is Cut oft, is alcogether hid, as ir were, ſoas it can no more 
be ſeen ; in Heph, VM2T hich-chid chat ſame, he hid, of 


| hecuroff; in tur, Hiph. TM2? jach-chid, he ſhall bide, 


or cut off, ec, 

W122) venichragnah, and let us fall down » or we 
will bow down ; it is fur, Xa/ , firſt perf, plur. from the 
root VI charang, he proftrated himſelf , or he bowed 
down ; in fut. Ka! p79) ichro-ang he (hall bow down 3 
and in firſt perſ. plur, Y22 zzchrang, we will bow down ; 
'" he is redundant at the end , and \ var in the beginning. 
15 the copul ative particle, and. OM 

IR) venilah , and that which is weary, fem. it is 
the partic. Niph, fem. fing. from the root ER? /a-ah, he 
was Weaty ; in Nh, PAR 2) »ileh, the ſame, he was 
wearied, &c. in partic, Niph. "873 nilah, weatied, 
Or any thing weary. 

'292) veraſſent , and prove or try me; itis the imper. 
Piel, with aft, 31, me, the third radical 1 he being caſt 
away, from the root in Pie/ WEI niſſuh, he proved , he 
tryed, in good part, or he tempted, and ſolicired to evil, 
or provoked to the puniſhment of evil, in a bad ſenſe; in 

Cc re 


afhxes, '1 he is caſt away. 

TINY2) venegnezarti, and I am helped ; it is pret, 
Niph. firſt perſ. fing, from the root Vy gnazar , he hel- 
ped; in Niph. NI negnezar, he was helped. 

WEL) vannagnuphah, and we fly away; it is the 


firſt perl. plur. fur. Ka/, from the root VV gruph , he did 


fly away ; in fur, Kal PP) jagnuph , he ſhall fly away; 
and firſt perſ. plur, PVI zagnuph , we ſhall fly away ; and 
with iT he redundant,and (.) in fead of (1) it ts, as 
before, 1&1 nagnuphah, we ſhall fly away. 


WI) venigner, and heovercthrew; properly, and he - 


did ſhake off, or he Gid ſhake down ; ir is pret. Pel, third 
perſ. ſing. from "2 nagnar, the ſame, he did ſhake. 

VD2) wemrpperz,, and he ſhall ſcatter and daſh, orhe 
hath ſcattered Ind daſhed ; it is pret. Piel third perſc(ing, 
from the roor in Kal V23 napatz, , he ſcattered , diſperſed, 
or he broke and daſhed by ſcattering. 

©2321) vanniphroſh, and we bave firetched out; itis 
fur. Kal, firſt perſ. plur. with } va# converſive , from the 
root U"2 pharaſh , he extended, he firetched our ; in fut. 
Kal, WU"®) Jiphreſh, he ſhall firetch forth, 

X21) verophet , and the dropping 3 the root is 


»uph, in Hiph. PT heniph, he-dropped 3 hence 12) - 


phet , a dropping, bur chiefly the dropping of honey from 
the honey-combe, Pſ.19. 11. | 
TYP?) werrkkers, and Tſhall be pure, clean, or inno- 
cent; it is firſt perl. pret. Niph, ſing. from the root' P2 
?akah, in Neph. WI akhah for WP ninkah , he was 
Pure, clean, and innocent ; in the firſt perſ; (as in all the 
reſt of the perſons, except the third plur. and ſing, by all 
verbs ending in 1 he) 17 he is changed into 'jod,thus, T'P; 
zikketi, I was pure &c. | | 
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the imper. Piel it is WI naſſeh, prove thou ; but with 


opt) 
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DP12) venokers , and who avengeth » Or taketh venge= 
ance ; it is partic. Bezans Kal, from the root Dj] vakam, 
he revenged. 

rRUNN wreromemah , and we ſhall exalc, or ler us 
exalc; it is firſt perf; plur, fur, pie/ , With iT he redundant 
at the end, from the root ©) uw, he was high; in piel 
DDVN remers, he exalted ; in fur. peb DANN) jeromem, he 
ſhall exalc, firſt perf, plur, PRIN neromen, we (hall 
exalc, 

DSUT! vevaſſe-erms , and exalc them , or lift them up ; 
=, 7 is aff. them ; N12 maſſe is imper. Piel ſing, from 
NU] »7{a, he lifted up; in P:e{IN'D1 »:ſſa, theſame. 

IN vena(hlichab, and let us caſt off, or we will 
caſt off; it is fut, ph. firſt perſe plur. with i he redun= 
dant, from the root J2U ſhalach, not uſed ; butin Hiph, 
PUN hijblich , he caſt off; fur. Hiph, PX? jaſhlich, 

he 9] ; and firſt peri; plur. P2032 naſhlich, we ſhall 
calt off, - 

TIN) vamitguoded, and we ſhall and upright, 
or we ſhall make our (elves toſtand firm, or to continue 
yet more and longer time, P/. 20. 9. it is fur. Hithp. firſt 
perſ. plur. om the root TTY gnadad, he (food upright, he 
ereRted himſelf; in Hithp, TIWTNT kirgnod:a, he cauled 
himſelf to land upright and firait ; the word leems to be 
taken from the particle of duration TY gnod, as yet, 1m- 
porting a longer continuance of time afcer the preſent ; as 

et we ſhall continue longer, as it were. 

TINT) weſocherah , and buckler ; the root is WD 
ſachar, he went about ; hence "TINO ſocherah, a noun 
fem. a round ſhield or buckler , whereby a man doth, as it 
were, compaſs himfelf about, for his defence. 

1170) veſallach , and mercifull , or ready to forgive 3 


17D /allach, a noun maſc, one very fayourable and com- 
paſſionate, from the root 17D ſalach, he pardoned, he 


Cc 2 forgave 3 


forgave ; hence in ſecond perſ. pret, Kal, with | converfive, 
Pſal. 25.11, M7) veſalachta , and thou wilt pardon 
or forgive, or thou haſt pardoned and forgiven. 

AY) vegnng gab, and the orgats, or tome orher inſtru. 
ment of muſick which we are not certain of ; but ir ſee- 
meth to be ſo called from its pleaſant and lovely found ; 
for the root is 22Y guagab, he loved with pleaſure and 
delighr, 

"WW vagned, and eyermore , or into eternity. See W 
guad, eternity, : 

"WW vegued, and a witneſs. See "Y grned, a witneſs. 

W) wegnad, and untill; fee TV gnad, untill ; M2 
vegnad hennah, and untill hitherto, or co this time ; VN 
hemrah, hitherto ; TV gnad, untill. 


FT.) vegnedah, and '17V) vagnadar, and the aſſem- | 


bly, or congregation. See Without | v4. 
TP) vegnod, and as yer, or, and whilelt, or untill. See 
TW 7204, yet, as yet. | | 

My) vegnezuz, and firenoth ; and with aff. 1 0, his, 
it is thus, ny vegnezuz0, and his (trength ; the root is 
WV 9naz4z, he was firong ; hence 'Y. gnezuz, , firength, 
valour, or courage. 

V1.2) vegnalehy, and his leafe, See 1729 gualehn, his 
leafe, or the leafe of that tree. 

NY) vegnilzy, and rejoyce ye; it is imper. Kal plur, 
from \?Y gnalaz,, he rejoyced. 

"WWP) vekitor, and ſmoke ; NP ketor , ſmoke, or 
vapour, Pſ. 148. 8. adryand hot exhalation aſcending 
like ſmoke from the earth, which is the matter of the _ 
mereors , as of ghtning, thunder , &c. the root is "vP 
katay. he ſmoked, he burnt incenſe. 

DP) vakgles, and derifion, or a mocking ; the root 
is D'?Þ halas, he mocked ; hence DP keler , a ſcorn, a 
derifion, | Gl. 
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12Sj-) vck;tzphecha,and thy wrath.See TIPSP2 beketz- 
phecha, in thy wrath. | 

WAN weribgni, and my lying down; the root is YT 
rabang , he did Iye down ; hence VI rabang, a lying 
down ; F aff. my. 

COIN verozenims, and the princes ; plur. maſc. 
from ſing. [1 r70zev, a prince ; the root is uncertain, un 
leſs we would make it #11) yazah, he made lean, he con- 
ſumed, becauſe moſt of princes conſume, and , as it were, 
make lean their ſubje&s by opprefſion; and alſo they 
themſelves are, as it were, made lean thereby at laſt; for 
the fatneſs and ſtrength of rulers, princes , confiſteth in the 
multitude and proſperity of their ſubjeRs, if there be mu- 
wal love between them. 

RAY zeromam, and he was extolled, or exalted ; it 
is pret. pal, third perf. fing.'from =) rum, he was high; 
in Piel RAN) raxzm , he made high, he exalted ; in pual 
DDNN) roam, he was exalted, or he was made high; hence 
PEDIN) veromwamrs, and I was exalted; firſt perl fing, 
pret. pal. | 

107) vareſer, and bridle ; 12") reſer, a bridle ; a pri- 
mitive noun, | 

TWN uregneh, and feed thou ; it is imper. Kal fing. 
from Wl ragnah. he fed : {o n=; aregnews , and feed 
thou them ; it is imper Ka/fing. with aff. >. e-2, them, 
bu "W 1lragnah , he fed, i he being caſt away for the 
affix, 

U") waraſh, and the poor man; V1) raſh, a poor one , 
from UN roſh, he was impoveriſhed, + + 

NW) veſa, andtake away, lift up, or, and pardon; 
it is imper. K a/fing. from the root NWI aſa, ( the fiſt 
radical I yu» being caſt away ) he lifted up; and when it 
is ſpoke of iv, ir is, hepardoned, asif,, he lifted up bs 

£ 
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cook away fin ; in imper. Kal NU ſa, lift thou up, par- 
don rhoſl, or take away lin, Pſal. 25. 18. | 

NU! wveſho-eg, and roaring ; it is Benoxs Kal, from INU 
ſhag, he roared. 

RU) ve(hi-elu, and let them beg, Pal. 109.10. the. 
root is "RU (ha-al, he asked , or he ſought, hence he 
begged ; in imper. Piel "RU |hi-el, ask thou, © c. 

12U) veſhabs, and they were turned, or they were con- 
verted, or they returned ; it is pret. Kal, third perl. plur, 
contrafted for MU [hub , they rewurned ; from the root 
IV ſhub, and contracted, =U /hab, he returned. 

WNT? vſhebugnato, and his oath ; the root is VW 
ſhabarg. in Niph, YU) niſhbang , he ſwore; hence noun 
fem, * WIAW /hebugnah, an oath 3 with aff, ) o, his, 1 he 
is changed into T1 raw © 

T7201 whebilecha, and thy path 3 "AW ſpebil, 1 
path, a way ; it 15a noun primitive, and bur twice in the 
Scripture, to wit, Jer. 18, 15. and Pſal. 77. 20. where 
it 1s Written with ? od redundant ; or'as ic were in t 
plural number thus, T'?"IU ſhebilecha, when ir isin ſing 
for ] PW hebilecha, thy path. 

TW) weſhabti, Pf, 23. 6. and I will dwell ; it is 
word of a divers formation, for it may either be from IV 
ſub, herecurned, alſo he dwelled, (taking the fignification 
from IU? jaſhab, he dwelled ) and contrated , IU (pab, 
he returned, or dwelled ; and hence in firſt perſ, prets £4, 
TAU [pabti, I have dwelled,or returned ; and with ) va# 
converſive, of the preter. in the fut, 'MIW) veſhabrs, and | 
will dwell, or return; or elſe it may be from IU? jaſhab, 
he dwelled, or he remaiged and aid ; in infin, ? jod being 
caſt awav, ic is "AV ſheber , roſit , dwell, or ftay; and 
with aff, * my, NU ſhibt5,” my dwelling, or my remar 
ningand aying ; and with ) vas prefixed, ir is 9120) 
veſhabti, and my ſtaying, or dyelling and remaining, &'6, 
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or laſtly, it may be from T12WU ſpabar, herefted , he was 

viet ; and hence TMAU ſpeber, reſt, quietneſs ; and with 
aff, \. my, AW) veſhabis, and my reſt and quietne(s , or 
my quiet reſt, is in the houſe of the Lord, &c. 

VIIW) veſhichary, and they enquired, or ſought early ; 
it is third perf. plur, pret. Pie/ , from third perf, fog, 
TU ſhicher, he ſought early, which 1s from VIW ſhachar, 
the morning, the apteſt rinie to enquire, 

WO) weſate, and thoie who decline, or thoſe who turn 
afide; it is plur. maſc. contr. for =, 2 , from ling, VP 
ſat, one who declinech, or who turneth aſide ; which is che 
-rkaſh from the root &W [ut , he turned aſide, he de- 
clined, 

M4) weſebah, and old age, or gray hairs. See MI'Wl 
bijebah. 

(2D) vſhechon, and dwell thou ; it is imper. (ing. Kal, 
from [IW [hachan, he dwelt. 
 TI2W) weſhih-chi,and forget thou, fem. it is jmper. ſing; 
ſem. from the root MIU ſhachasi,he forgot, 

WU) veſhalve , and the proſperous ; it is plur. maſc. 
contr. for I'V2U ſhelevim , proiperous men, or men in 
ſecurity and proſperity ; from ſing. 7 ſhalev, quiet, pro- 

ſperous. ſecure; from the root 12U ſhalab , he was at 
eaſe quiet. ſecure, peaceable, and proſperous, &c- 

COU) weſhallem, and pay, or recompence and render 
thou ; it is the imper, Pre/, from pret. Piel oO ſhillem, 
he paid, he recompenced ; ſoin plur, imper. Piel, \1Q 70) 
veſhallem», and pay ye, Pſal, 76, © 3. 

22U) veſhillumat, and the recompence, or the re- 
ward ; "Va Pu ſhillumah,and T)_ at, a recompence, a.re- 
ward, a payment; from the former root in Piet R22W 
fril/-m, he paid, or rewarded. 


20) ve/hapal, and the humble ; "EU ſhops), hum- 
ble, from "PU papal, he was humble. 


PO) 
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WPU) veſhikkavas, and my drink , properly, my po- 
tions or draughts of drink ; for it is plur, malc. with aff, 
ai, my, from ſing. PO [hikks-7, a potion, drink of all 
ſorts, from the root "WU hahah, he drunk, 

OpPU) veſhak at : and fem. —"T19jPU) veſhakatah 2 and 
he ( or ſhe) was quier, and at eaſe; it is pret, Kal, ling. 
maſc. and fem. and fo theroot it ſelf. 

CONAPU) vieſhkmotans , and their ſycamoretrees z it 
is plur. fem. with aff. 2, am, their , from fing, "VaPU 
ſrkmah, a {ycaimore tree. 

HUW) weſhereſh-cha, and he ſhall root thee our ; the 
primitive noun is UW /horrſh, aroot; hence the yerb in 
Piel, in a contrary Fignification , V.)W ſhereſh, he rooted 
out, or he pulled up by the roots, "I cha, the , ) vax is con- 
verſive of preter. in fur, 

MILL vatteaz,<erent , and thou haſt girded me, or 
thou haft compaſſed me about; it is fur. Peel, ſecond 
perſ; maſc. with aff, '2 -4, me, from the root VR azar , in 
Piel WR iz.zcr , he compaſſed or girt about ; in fur. WV; 
je-az24ry he ſhall ; and VN?) te-az.zer, thou ſhalt con- 
paſs about, &'. ) vas is conyerliye of the fut, in pret. 

MMRIN werochazeni, and (thy right hand) (hall hold 
me , or lay holdupon me; it is fur. Ka, third perl. ſing. 
fem, from the root 18 achaz, he held. or laid hold upon; 
in fut, N" /ochaz, he (hall , and 1 zochax, ſhe (or it, 
fem.) ſhall hold me. | 

INV wute-enatam, and their fig trees ; TN 


te-enah, : 
| but with this difference , thac in the fingul. iris alwayes 
ſpoken of the tree ir ſelf, and in the plur, both of the rree 
and fruit; Ra, az is aff. their, or them. 
CAM wattabber , and (he, (or ir, fem )ſhall ſee, or be- 


hold, or it hath ſeen, if  va# be converfive 3 it is fur, Hiph, | 


chird perf. fing. fem, from pret, Hiph, W'I? þibbit , he 


and TURN re-erat, both the fig rree, and its fruit; 


looked, 
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looked, he beheld, ſee it ; in fur. Hiph. UA 7abbit , or 
02! jabber, he ſhall , and VIN rabber , or WAN rabbir, 


' he (hall look on, or behold. 


UJI) vartignaſh, and it was ſhaken, (to wit, the 
earth , P/. 18. 8. ) or, and jitdid ſhake; it is far, Kal, 
third perf. ſing. fem, from the roo: WYI gagnaſh, he was 
ſhaken ; in fur. VYIT\-VY1I" jipnath rignaſh, ec. 

YT! wariedang , and thou haſt known, orthou ſhalt 
know ; it is fur. Ka, ſecond ; cri. fing, maic» ' ;od the firlt 
radical being caſt away , from the root YI" jadang,, he 
knew; in fut, Kal, V\ VT jedang tedang , he (hall 
know, &c. ſo with the aff; \T hu, him, it is thus, VIV T1 
vattedegnehy, and thou haſt known him. 

T27M utehallelecha, and (he, or it, fem. ſhall praiſe 
theez it is fur, Piel, third perſ; fing, tem, trem pret. Piet 
27] hillel, he praiſed, I cha, thee. 

WM watrehemi, and thou art diſquiered. See NN 
tthemi. 

RNITN wtehammen, and thou wilt deſtroy them , or 
thou wilt diſcomfic them ; it is fut, Ka, ſecond peil. ſing. 
maſc, with aff. =. ez, them, from the root KAI) hamam, 
he troubled, he diſcomfited, he deſtroyed ; in fut, Kal, one 
radical D mem is caſt away, thus, VT? 72how , he (hall 


diſcomfir ; SINN :ahors, thou ſhalt diſcomfic , &c. but 


with aff, 2. ez, them, it taketh in dageſh , and changeth 
(1) into-( . ) chus, DAN jebummem , he ſhall dif- 
comfit ,. and INN) rehammen , thou ſhalt diſcom- 
fit them, &&c. | 

W27IN) vetolalenu, and theſe who laid up heaps , that 


is, theſe who' waſted and deſtroyed us ; the root is 7.21) 


talal, he gathered together , and lajd on a heap, he made 
up a grave, as it were, or a heap, or he laid up in manner 
of a grave or heap ; hence plur. maſc. 272M rolalins, 


| enemies, as if, deſtroyers of one another, and who, as ic 


were, 
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were, make graves and heaps of others carcaſſes and dead 
bodies; hence plur. contr, with affix V »#, our, it is thus, 
72M rolalene, our enemies, who have made our graves, 
2 as it were, or who have made heaps like graves of our 
\X: d 
.: dead bodies, 
* TWIN eroguaphor, and the firengths ; the root is 
> AY? jagnaph, he was wearied ; hence noun plur, femin, | 
T"VBYU1 copnaphot, properly,wearinefles, as it Were ; but | | 
by che contrary , firengths 3 and when itis ſpoken of hils, | 
jc imporcs the heights of hils, as P/al, 95, 4. the firengths | 
(properly, the wearineſles) of hils, that is, the heights of 
hils, becauſe rhe firength of hils, as it were, is1n their | ( 
height, and becauſe their height cauſech wearineſs in thoſe | | 
whogo up to their tops. Na 
UN atechaddcſh, and thou ſhalt renew; it is fut, | t 
Piel, ſecond perl. fing, maſc, from the root in Piel UM || | 
chidde(h , he renewed. j 
 PIANTIIM! warrecholel ; and thou haſt formed, the earth, | ( 
Pſal. go. 2. the root is PN chu, he orieved, he waspai- | 
ned in grief; and propetly it is ſpoken of the grief and | ' 
pain of birth; and hence in Pe 72111 cholel is generally | c 
ſpoken of atyy thing made, or formed, or created; and, 5 h 
as it were, of any thing brought forth ; he formed, made, | v 
or created, &'c. in fur. Pis/, ſecond perf. ling. 2721 
techolel. thou ſhalt form ; bur ) was is converfive. ſe 
"NIN vattachel, and ir (the earth, Pſ. 99.4.) re | p 
bled; properly, it grieved ; it is the fur. pb, third per | 14 
ſing. fem, for "71111 rachil, (he,or it, fem. ſhall grieve, | 2: 
fear, or tremble for both gcief and fear, and be in pain for | th 
both ; the root is the former "PN chul, he grievedi® || th 
pain ; in Hiph. "TT hechil , he feared grief and pain, 
trembled for fear of grief and pain; ) was is cow f| fi 
verſiye, 
ANT vatteckenaph, and it (to wit, the carth,?/c _ 
38, | 
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38.) was defiled and polluted ; it is fur. Kal, third peſ. 
fing. fem. from theroot FJ! chanaph, he was defiled and 
poll uted ; ) var is converſiye, 

WJ) wartechafſerebus, and thou haſt made him 
leſs, or lower , thou halt leflened him, as ir were, or dimi=- 
niſhed ; it is fut. Piel, ſecond perl, fing. maſc. with aff. 1 
ba, him, from the.root NON chaſar, he failed, he wanted; 
in Piet PN chifſer, he made. to want, he cauſed to 
fail, he made little, or he lefſened and diminiſhed, as it 
were. 

AWTIN wartechaſheb , and it was counted , reckoned, 
or imputed, P/al. 106, 31. it is fur. Nph. third perſ, 
ſing. femin. from the roor AWN chaſhab , he thought, 
he reckoned ; in Niphil, MUT nechſhab, he was 
thought, reckoned , or imputed and eficemed; in fur, 
Niph. WOT?) jechaſheb, and WWTT) rechaſheb, &c. he, of 
it, fem. ſhall be reckoned , or imputed ; 1 vaz is Conyer- 
ſive; in Pie/ ir is WT) chiſhſhrb, he thought ſeriouſly , he 
made a ſerious account of any thing; and hence is 
ITMOTTN wartechaſhſhebehu , and thou makeſt an ac- 
count of h'm, fur, Pie/, ſecond perl. fing. malſc. with aff, FT 
him , that is, thou eſteemeſt him ſo much , Pſat. 144, 3, 
where | az is alſo converlive. 

YON vattittang, and thou haſt planted; it is fur. Kal, 
ſecond perſ, ſing, maſc. from the root V9? natarg, he 
planted ; 2 wn being changed into dageſh for VO) con- 
£ang 3 10 with the aff, 1] ba, her, it is thus, MVOM wieraee _ 
tagneha, and thou haſt platited her ; and with aff. DI. ew, 
them, thus, YETN warritraguem, and thou baſt planted 
them ; ) 2a is converfive in them all, Lian 

AN) wetitab, and it ſhall pleaſe, or it ſhall be plea- 
ling ; it is fur, Kal, third perſ. ſing, fem, from 29? jarab, 
he rogped, he was fair and pleaſant. 

RRUTVN) votireſhaw, and their wine ; INT ziroſh, 

: Dd 2 (noun 


PREVE” 5 that be _—_ A. Fr is BH : 
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(noun maſc. without plur.) is properly new wine, or ſweet 
wine , asyet either in the grapes , or newly.prefled our of 
them ; 2. am is aff, their, | 
12\23F0 wattachlimens , and thou baſt put us to 
ſhame , of made us aſhamed; 12 w is aff. us, I'2N | 1 
zachlims . is fut, Hiph. ſecond perſ. fing. malc. from the 
root _—_ calam , not in uſe; but in Hzph, 277 
bichlim , he made aſhamed, or put to ſhame ) vaxis 
conyerhive, 

DNDIN wvattimas , and thou haſt abhorred, or deſpiſed; 
itis fur, Kal, ſecond perſ. ſing, maſc, from the roor DND 
24-45, he deſpiſed and abhorred. 

J7MINM arenabaleni , and thou wilt lead me; itis ſe- 
cond perl. fing. fut, Piel malc. with aff. '2, ens, me, from 
the root 7712 nahal, he led , properly, as the ſhepherd doth c 
the ſheep, ſoftly and gently. 

WIN vartinchas, and it (to wit, thy hand, P/al. 38, | 
2.) deſcendeth, or, as it were, cometh down, and lyethas || c 
2 hand of iron, lcad, and feel, heavy, upon me , ec, it is U 
fur. Kal, third perl. ſing, fem, from the root 3 V9 nachat, | fi 
he deſcended, or came down ; ) vax is converſiye of the 
fur. into the pret. = c 

FVAYTMN vetaguatzumot, and Rrengths, or powers, | f 
2S it were, Pf. 68. 36. 'thatis, all manner of Rrengch and |} | 
power ; for it is plur. fem. from RDYY pnarzam, he was 

| flrong;. hence FDTD rtagnatzaumot , trength , of r 

frengths ; noun plur. fem. without fing. 4 

TSF)! wartegnatzar, and it ( to wit, the plague, P/al, | | 
106. 3o,)) was flaid, or __ , or reſtrained ; ir is fur, 

Niph. third perſ. fing. fem, from the root 15Y gnatzer, | © 
he fopped or refirained; in Niph, V2YI negnetzar , he 

was ſtopped, Raid, or reſtrained. r 
CODE ziepirzem , .and thou wilt diſperſe or ſcatter 
they, P[al, 144+6, BD, ew; the aff, them ; V'21) capite 
6 s ts 
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is fur, Hiph, ſecond perſ, fing. mac. thou wilt ſcatter 3 
from pret, iph. YET) bepitz, he ſcattered ; from the root 
t'2 purz,, he was ſcattered. | 

("EN oattiphrorz, and it (the plague, P/. 106, 29.) 
broke in , or did break in ; it is fur, Kal, thirdperl, fing. 
fem. with ] vas converſive , from the root VB paratz, 
he broke thorow, or he broke in, 1 

ITWET) weriphſub, and take him , or, and lay hold 
upon him ; it is imper. plur. Kal, with aff. '"\ bu, him, 
from WET) zaphas, he laid hold upon. 

2% vattatztzibeni,and thou {etteſt me,or thou wile 
cauſe me to ſtand, P/. 41, 12. it is fut, Hyph, ſecond perf, 
maſc. from the root IS) jatzab, be flood; in Hiph, I'S 
hitztzib, he cauſed to fland, he ſet or placed, ' od being 
changed into dageſh, 'I xi, me. Fe 

Nap utckyphato, and his circuit or reyolution , or 
his compaſſing about, P/. 19. 7. PWT wkyphab, a 
circuit, or compaſſing about ; the root 'Þ kaphis not in 
uſe, bur ic agrees with JP? Jakaph, he compaſled ; in Ggni- 
fication, though the form is as from "NP kph, o aff. his. 

TN verered, and thou ſhalt come down, or , and. 
come down, P/« 144, 5. it is fur. Kal, ſecond perſ. 
ſing. maſc. from TT jarad , he deſcended, or he did come 
down. See 1)! jered, | 

ROT vatteromer, and it (the winde, P/. 107.25.) 
rajſern up, or exalteth, as jt were; the waves, ec. it is fur, 
Piel, third perf, ſing. femin. from B\\ .ums, he was 
high 3 in Piel RAN romem, he lifted high, 

=} 9) vatterem, and thou haſt exalted, or ſhalt 
exalt; it is fut, Hipk, ſecond perf; fing, maſc; ( Pſal. 93. <; 

10.) from the former root Rai'17wm7, in Hiph, RAN hes, © 
rim, he lifted up; or he exalted, _ 

WW vartirgnad, and it ( the" earth, P[; 104. 31.) 
trembled 5 
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4, 


_ rrembled; ic isfurc. Kal, third perl. (ing. fem. from TY? 


ragnad, he trembled. 
WYNN vattirguah, and it ( the earth, PL. 18, 7.) 


erembled; fur, Ka/, third per. fing, fem. trom UP? 7,4. 
Lraſh, he trembled., 

WOM vattirpa-ens , and thou haſt healed me ; ic is 
fur, Kal, ſecond per, fing, maſc. with aff, '2 »#, me, from 
ND) rapha, he healed, Pl. 30- 2. ſo with af. D. ow, 
them it is thus, DRM vattirpa-ems, and thon haſt hea- 
ted them. 

MaUTM vattiſmach, and (Sion, was glad, Pl. 97.8.) 
was glad, or I&Joyced; it is fut. Kal, third perl. ſing, fem, 
from MDU [amach, he rejoyced. 

TIT warttiſua, and thou bateRt, Pſ. 45.8, fut, Ka, 
ſecond perl. ling. mac. from PWU ſanas he hated. 

MPPIWIN! watteſhokcheba, and thou defireſt it (the 
earth , Pf. 65. 9.) or, thou haſt defired it, that is, thou 
doſt viſit it often , as by rain, and by the ſun, and thein- 
fluence of the celeſtial bodies, &c. which cauſeth the 
earth to bring forth and be fertil in all. ehings, as if chou 
did(t greatly defire and loveir ; it is fut. pie/, ſecond. perl, 
fing. malc. with aff. i) ha, her, or it, fem from the root 
PW mk, not in uſe; butinprel PPV ſhokek , he de- 
fired, and he did often viſit the ching defired, or he did often 
return to the thing beloved and defired. 

UWTN\ wattaſhreſh, and thou madeſt to take deep root, 
Pſ. 80. Io. or thou didft cauſe to take deep root ; the pti- 
' mitive noun is UW ſhoreſh, a root; nence the verb in 
Hiph. U"WWTT hiſhriſh, he made or cauſed to take root; 
in fur. Hiph, ſecond perl. ſing. maſc. V')&N caſhreſh, thou 
(halt make to take root. | 
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The Letter 1 Za-n. 


—_ 


The Letter | Za-# is never ſervile, but alwayes radical, 
and belonging to the root of the word in which it oc- 
curreth, Sce the ſeryile letters explained after the DiQia- 
nary, Pag. 521, @' co | 


28] Ze-eb, a wolf; a noun maſc, primitive. 
FIR! Zo, this, that, or this thing, that thing , ec, P/. 


Te 4s 

ar Zabach, he factificed, or he killed the ſacrifice; it 
is the root ; hence in Bexors Kal fing.maſc. 21 zobe-ach, 
one ſacrificing ; and in imper, Xa/ (ing. maſc, MA) z2- 
bach, ſacrifice thou ; plur. M2 z+bchu, ſacrifice ye ; and 
in imper.pje/ fing, M23 zibbe-achand plur. 21 zibbechn, 
ſacrifice thou, and ye ; hence the noun maſc, NN zebach, 
2 facrifice, or the killing of a ſacrifice; in plur, contrafted, 
MM zibcbe, ſacrifices; and with aff. 7 cha , thy, it is 
thus, T1213 zebachecha, thy facrifices ; in plur. maſc. ab- 
ſolure, IM z2ebachim, ſacrifices. 

1 Zed, a proud man; inplur. maſc. CI'W zedins,” 
proud men ; the root is I x44, he was proud, he ſwelled 
with pride. — 

M Ze, this, or that, this man, or that place, &'s. 

TT Zahab , gold, a noun maſc, primitive without the 

lur. with aff. !o, his, it is 127] z.ababo, his gold; and fo 
IT] zchahaw, their gold, A 
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Nl Zs, this, that, or theſe., this thing , theſe things ; 
both ſing, and plur. - 

VRP, Zulatt , except, beſides, &c. a diſcretive par- 
ticle ; with aff. I cha, thee, it is 7 21) zulatecha , belides 
thee, &c, 

MIN Zouch, who goetha whoring, P/- 73. 27. its 
Benons K al fing. from the root MN z4ah, he commitced 
whoredome, he went a whoring, ec. 

V1 Z:j:h, oil, or the olive cree ; plur. maſc, =} 
zetim, olive trees. | 

. MN Zachah, he was clean ; it is the root ; 1h piel 
21 zikkab . he made clean. he clenſed ; in fult perf, fing, 
pret. pie/ "TVM1 2:bherr, T have cleanſed, Pf. 73+ 13+ 'T he 
being changed into * jod, 

133 Zachar, he remembred ; and in fem, MIN 24. 
cherah, it is the root ; in imper, ſing, 12) and and 
71 zechor, remember thou ; in partic. Pahul (ing, maic. 
NA zachur, remembring, or who remembreth, P/. 103. 
I.4- in pret. Kal, third perf. plur, 112]. 24chersy they re» 
membred ; bur in imper. K al, plur. maſc, 12! zichra, 
remember ye ; in firſt perſ. Ging. pret. Kal, it is "T3 
z.acharti,T have remembred; and with the aff. cha,thee, 
thus, T1 zecharticha, T have remembred thee ; and 
ſecond perl. pret. X a/, with the aff. D, am, them, it is thus, 


T 


thicd perf, fing. with!aff, 1 »# us ; but 17231. zochrers, 


remember thou me, is the imper, Kal ſing. malc. with 


aff. jp 2t3 me. 


"2! Zecher, remembrance; a noun maſc, from 12 


24chax, he remembred 3 which with aff, 7 cha , thy , is 


thus, 172! z5chrecha, thy remembrance z and with aff. t 


D. aw, their, thus, D131 zichram, their remembrance. FE 


wr: 


DI zechartaw , thou haft remembred them ; and | 
withouc the aff, 1\2)-zecharta, thou haſt remembred; | 
MI! zecharany , he hathremembred us; it is pret. Kal, | 


mk > ot y= 


=” 
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17 Zulut  ÞC. 12, 9. vilenels, as is were, or the vi- 
left thing.and ſo the vileſt ofmen; ir is noun fem. the ſame 
with,/\ 71 zullab, vileneſs, or a vile ching, from the root 
N 21 he was vile; ſome read it 112) z#{lor, a5 if it were 
LEvilencfles,as it were,nor the vileſt things amongſt men, 
MY Z;lgnaphah , a horrible, and, as it were, a bur- 
ning fiery tempeſt , where winde and rain , thunder and 
lightning, do all come together , making the moſt dread- 
full cempeſt ; it is a word of four letters , without a root ; 
in the plur. fem, it is TN2Y 7? zilgnapher, horrible or fiery 

tempeſts, P/{.11,6. 

Al Zimmah, miſchief, Pal. 26. 10. wickedneſs, 
villany , properly, a wicked and villanous thought or de- 
vice, the ſame with OD mezimmah, ſeeit , fromthe 
root RAR) zaman , hethought, hedeviſed ; bur for the 
moſtpart, itt a bad ſenſe, he deyiſed miſchief, 

FIN Zemirah, a ſong, ora pſalm; in plur, fem. 
FVWVaAI zZ,emirot , ſongs, or plalms, from the root "V2} 
zAWAY, in Piel VN 21mmer, he did fing, See it, 

22 Zaman, he thought , but molt frequently, he 
thought evil ; in the partic. Bexoni Kal, Li] zomen, 
one thinking evil, or one dey'ſing miſchief and wickedneſs, 
Pſal. 37. 12 in third perſ: plur. pret. Kal, RA) zaman, 
they thought. they plotted evi), as Pſal. 31, 14. hence the 
noun maſc, 221 zamam, a wicked device, a miſchievous 
thought ; and with aff. 1 o, his, it is thus, IDA! LERIARBO, 
his wicked device, P/. 140. 9, 

"VI Zamary,in Kal, he cut off; in Piel VI zimmer, 
he ſung, or he did fing, he did cut. his voyce in notes and 
| cunes, as it were, in finging ; in imper. Piel ling. 21 
'l. =awmer, and with it be redundant , (T1 zammerah, 

* fingthou; and MYA zammerah, which is the infins Piel, 
with 7] be parag. for 91? /ez.amwer, to fing, Pſal.147-1. 
In imper Piel plur, 12 LAMMENH, ling, ye, P/,9, 12. 

| E e , 


0] 
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T2! Zammoti, Tam purpoſed, I have thought, aftd re- 
ſolved ; it is prer, Kal, firſt perſ. ſing. from the root IA) 
zaman, he thought 3 and contrafted, D] 2am, he thought; 
in the firſt perſon, 1 - is taken in before 'T\ cr, 

{1 Zan, food, victual, nouriſhmenr, &c. from [\] 24, 
he fed, he nouriſhed, | 

MN Zanach , he caſt off, he rejeAted ; in ſecond per(, 
fing, maſe, T'I z.4»achia, thou haſt rejeRted , and caſt 
off; which with aff, 1 »#, us, is ?9F11 zenaghramm, thou 
haſt caſt us off, Pl. 60, x. and with aff. '2 xr, me, is '3N791 
zerachtani, thou haſt caſt me off, 

OY Zagnam, he was in great rage and wrath ; it de- 
noteth atiger and wrath in the higheſt degree, and the 
(hewing forth of that anger by heavy t1rearnings, curlings, 
and imprecations. Thus in Benons Kal fing. DY1 zoguem, 
one who is 2ngry, and grievoully wroth ; ſo God 18-angry 
wich the wicked every day, Pl. 7.12. itfhignifieth alſo, to 
deteſt. to abhorre greatly , as we ule ro do them who have 
orcatly offended us ; and hence the noun maſc. without 
plur, Wy]. zagzam, indignation , the higheſt degree of 
wreath and anger ; which with the aff. | cha , thy, is thus, 
TDM jarg-mwecha,thy anger, thy wrath Pſ.38.4. ard with 
the af, \ s, his, it is AY! zangmo, his wrath, &c.Tſa.l3.5. 

PVT. Zagnak,, he cryed; in third perf. plur. WY) 24 
gnaks , they cryed ; and in fult perſ, fing, pret, Kal, 
TpV1 zapzaker, I have cryed. 

ti! Zahn, bewas old; hence IP] zakan, a beard, 
the comely badge and lign of old age; and NIP? ziknah, 
old age; and (f} zakex, an old man ; in plur. maſc. 
contr. with sf. is thus, 321 zekena-s, my old men, my el- 
ders; and UJ}-1 ze4eva-6v, hisold men, or ſenatours; atid 


plur. abſolute, 3) zekaniaw, old men, cither for years, | 
or wildome ; in fic perſ, Gng. pret, Kal, IP? zakants, 
— 4 
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__— FY 
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Iam old, Pf. 37+ 25s 


AP! Zokeph, who raiſeth up; it is Benows Kal, ling. 


malc. _ che root NP! 24kaph; he raiſed up , he erected, 
Pl, 146. 8. 

'M Zur, he was eftranged, he abhorred, or was ab- 
horring from ahy thing ; hence 1] z.4, ſtrange, a firanger, 
or one eltranged, Pl, 44, 21. a firange God, &c. i prer, 
Kal, third perſon plur. it is either 1] zar#, or I zerg, 
thee are eſtranged, PC 58. 4. 

INT Zero-ang, the arm ; therootis YN zarang , he 
ſowed, for the arm ſeemeth in ſome manner to be ſown, 
as it were, out of the body ; or itis, as it were ſome Way, 
ſown or let ininto the body ; or laſtly rather , becauſe the 
arm 1s that whereby a man ſoweth his ſeed ; in the plur. 
fem. itis "VIV zeroguer , the arms; with the affixes ir 
is thus, as 'Y\'N = my arm, and TWIN zerognacha, 
thy arm ; and YT zerognam, their arm ; and NPI 
vLYOgr0tas , my arms. 

T1 Zarziph, this word is ogely extant, Pl. 72. 6. 
butit is not known whar it properly figaifiech ; our tran- 
ſation hath jr thus, ARM kirhibizs , as (ſhowers, 
ſee it; FIN PIN zarziph aretz., (which ) water the 
earth ; but upon what ground, 1 know not: Ochers 
cranſlate it thus, he ſhall come down, &c. and as ſhowers 
(upon) the herbs cut down ; the Chaldee paraphraſe hath 
It, and as the drops of the latter rain; M1 zarziph, 
dropping, upon the earth , which I think our Engliſh tol- 
loweth ; and ſo moſt do interprer it, a dropping down, as 
dew, or a watering, &c+ but it hath affinity with no roor, 

1N Zarach, he aroſe, or he did ariſe, Pl, 1 1 2. 4. 

DV Zariz, rangers, pilgrims; plur. maſc. from 
fing. VN zar. See it. 

TV Zarah, he diſperſed, he ſcattered; it is the root ; 
in ſecond perf. pret. Pic, it is 1 zerira, thou haft 

Eec2 ſcattered ; 
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ſcattered ; afid with aff. 1 z#, us, iris VN zeritans. 


thou haſt ſcattered us, Pſ, 44.1 2. | 

9 Zaram, he overflowed, he poured out as a flood; 
in Prual it is IN zoram, he was overflowed , or he was 
poured out as a flood; in plur. third perf, YON zoremy, 
they were poured out asa flood, Pl. 77. 18. andin pret, 
K al, ſecond perl. fing. with aff. D, am, EIA zeramtas, 
chou haſt taken them away,as a flood, that is , thou haſt 
made (our years) moſt ſwiftly to ruh away , Pfal. 90. 4. 
hence thenoun D.'] ere, an overflowing flood» or'an in- 
undation, or a ſtormy tempeſt. | 

YT Zaru-ang, Pſ.97. 17. it (light) is ſowen; the 
root is VN] zarayg, he did ſow; in Pabul Y'\) zaru-axg, 
and with ( ,) in fieadof 1, VV zarn.avg, any thing 
that is ſown, or it is ſown. 

YN Zerang , ſeed ; with aff. it is thus, WN zargmo, 
his ſeed 3 "IV zargnachas and JUN zargnech, thy feed; 
DYV z22rgnam , their ſeed; and DW zarguackew , 
your ſeed, &c. the root is V1! z,.zravp, he did ſow. 
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The Latter  Chath. 


The Letter | Cherh is never ſervile, but alwayes one of 
the letters of the root of that word in which it doth oc- 
curre , and therefore muſt neyer be caſt away for finding 

. of the root. See the ſervile letters explained after the Di- 
Ctonary, pag. 521, &c. 


FINN Chaburah, a wound , 2 ſore, a ſwelling , our 
of which the blood doth not go , but is, as it were, there 
joyned togerker , or kept there joyned rogether ; for the 
j rootis 121 chabar, he was affociated, or joyned together ; 
in plur. fem. with aff. ', az, my, it is thus, '\VVWATN chabu- 
rotas, my wounds, or my ſwelling ſores. 

a" chabal, he did binde ; hence noun maſc. 22 
chebel, a cord, allo torment, or moſt vehement pain , or 
extreme grief, (ſuch as is the pain of child-birth ) which 
binderh and tyerh faſt, as ic were, with a cord; in plur. 
maſc, RI'?AN chabalims, and contracted "AN cheble , 
cords, lines 2 alſo bands, or troops and companies of men , 
who are knit together , as it were , with cords ; alſo tor- 
ments, or exceſſiye and extreme pains, becauſe by ſuch 
griefs men are, as it were, bound, and cyed hard, as with 
cords and bands. 

127 chabar, he joyned together, he aſſociated ; hence 
1IT] cheber, a conjunRiong an aflociation , a ſociety ; alſo 
an incantation or inchantment , diyination or charming , 


which 


which is done by joyning of firange words in ſpels and 
charms ; in plur, &I'NAT\ chabarim , inchantments, or 
charming, or the ſpels of inchanters, or charmers. 

IN\ chagag , he celebraced a feaſt ; hence 3 chag, a 
feaſt, a ſolemnity,, a feſtival or holy day ; with the aff. 12 
zz# Our, WIN chaggens, our folemnity , or our ſolemn 
fealt day. : 

1 chagar , he girt, he compaſſed about ; in plur, 
TT chagers , they did gird, or compaſs themſelves about, 
&c,in umper. Kal fing. NT chagor, guird thou, Pl, 45.4. 
hence Mar chagorah, a girdle. 

TIN chadad , he ſharpned, or he made ſharp , or he 
was ſharp ; hence TN chad, and fem. iT") chaddah, ſharp, 
or any thing ſharpned. 

7N chadal, he ceaſed, he left off ; hence the noun 
maſc. 77.1 chadel, ceaſing, or leaving off , Pf. 39. 4. 2 
"IR 7111 mah chadel ans, how ceafing I am. that is, how 
frail, afid ready to fail, to ceaſe, and to fall ro nothing, as 
it were; an excellent deſcription of trajl mortals. 

UT chadaſh, andin Piel OV) chiddeſh, he renewed, 
he madenew ; hence noun maſc. OT chadaſh, new, or 
any thing made new ; and fem. "WT chadaſhab, the 
fame, new ; in plur. maſc, &I'UTN\ chadaſhivs, new, new 
_ &c.in imper. Pzel ſing, UN cbaddeſh, renew thou, 
Pl. $I. 12. 

211 chober, one who Joyneth, or who doth afſo- 
ciate, and joyn together ; hence an inchanter , a charmer, 
who joyneth many firange wards into his ſpels and 
charms, as ſome; others , becauſe he doth-Joyn and aflo- 
ciate together noyſome beafts, as ſerpents , &c. and aflo- 
ciateth chem to himſelf, leſt they ſhould hurt him, by his 
ftrange ſpels, Pl. 58. 6. it is Benoxi Kal, fing, maſc. from 
12" chabar, he joyned. 

2M chogeg, one who keeptth, or celebrateth a feaſt, 
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or 
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or who keepeth a ſolemn feſtival and holy day , Pf. 42. 5- 
it is Berons Kal, from 997) chagag, he celebrated a fo- 
lemnitye 

"M1 hol, the ſand ; a noun maſc. ſing. without plur. 
from the root NN c4ul, he grieved, (becaule the ſand is 
2 little painfull ro the weary trayeller ) alſo he trembled; 
in imper. ſing, fem, Xa/. "PN chuli, tremble thou, or be 
orieved ; in Pualitis 221. cholal , he was grieved ; and 
.moſt frequently it is ſpoken of the pain and grief of child- 
birth 3 and hence, he wa> born and brought forth, or ge- 
nerally , he was formed and ſhapened ; in firſt perſ. ſing, 

 prets Pual , MYMN 0011, I was born, brought forth, 
formed or ſhapen, Pl. 51.5. | : 
moan chemah, and 4" chomat, 2 wall ; houn fem, 
plur. FVANT chomor, or TDM chomort, walls; and with 
aft. m1 ha, her, it is thus, FITAn chomoteha, her walls, 

If chonen, one who ſhewerh mercy $5 it is Benon 
Kal, from the root {I chanan, he was mercifull , or he 
ſhewed mercy. 

MDT choſeh, and plur, maſc, D'D\N choſins , he, or 
they who hope 3 it is partic, Ber, Kal, from theroot non 
chaſ. ab, he hoped 5 

UN churz,, or NN chatz.ah, without z hence a ſtreet , 
which is Without the buildings and houles , as ir were ; un 
plur. "VN churze, fireets. 

PT chekecha, thy boſome ; ſee IPTV) chekecba; for 
lIvaxis putfor" jod, Pf. 74.11. : 

TPM chorephecha, thoſe who teproach thee ; it is pl 
maſc, contr. with aff cha, thee , from fing. JN x 2 
reph, one reproaching ; which is Benonis K at , from JN 

charaph, he reproached. 
ON chuſh, and with i he redundant, NWN chuſhah, 
make haſte, or haſten thou; it is ioper, Xa/ ſing. from 

UN ob»(h, he hafined, 


. 
_ 


mm 
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MM chazah, hefaw, hedid behold ; in third perſ. 
plur. pret, kat, WT chazs, they did ſee or behold ; in im- 
per. kal plur. W] chazy, ſee or behold ye, Pl. 47. 9. hence 
the noun [WT] chazoy, a viſion, 
VT) chazir, a ſwine, a boar, Pf, 80. 14, the root NM 
chazar in the Childee dialeR, is, he returned ; hence VN 


'chaz#r , a ſwine » becaule it returneth alwayes to the mire - 


and puddle. 

TV chaziei, 1 have feen; ir is pret,ka!, firlt perf, 
fing. fom 17) c242.4h, he law. See it. 

PIT chazak_ he was ſtrong ; in imper. hal PIN cha. 
z4k , be thou ftrong ; in Pze/ pI chiz,z.ak , he Arength- 
ned,or made ſtrong ; hence noun maſe. PIN chazak, and 
fem. 11/1 chazckah, frong; in imper. kal plur. PMN 
chizks, be ye ſirong ; hence alſo noun maſc. PIN) chexch, 
firength ; and with aft. '. my, itis thus, PIT chizks, my 
ſirength, Pl. 18, 1+ a 

RU) chata, he ſinned. properly, he erred, or he went 
aſtray from his mark , he miſled the mark he aimed, or 
ſhould aim art ; that is the firſt and proper acception of the 
word , as Judg. 20. 16. hence by an excellent metaphor 
is the noun fem. SUN chara-ab, fin, an erring, an aberra- 
tion, as it were, or a going aſtray, and wandring , from the 
mark and ſcope which man ſhould alwayes aim at, to wit, 
the glory of God and his own falyation ; or the going a- 
ſtray and wandring from the rule which man ſhould al- 
wayes walk by, to wit, the Law of God, by which firay- 
ing from the rule, man miſfech his mark ; ir fignifieth allo 
a fin- offering , or a ſacrifice for ſin , as Pl. 40, 7. becaule 
the fins of the people, in ſome ſenſe, were, as it were, tranl- 


ferred and laid over upon the fin.off:ring; in which ſenſe - 


Chriſt is ſaid to be made (in, that is , our ſacrifice for fin, 
or a ſacrifice for our (ins ; in pret, kat plur. thisd pare 


— 


Words be Linming with on (ht, and WK FE bj. "wt7 
INN chatann , we have finned;'and in fiſt -parſ. ting. 
pret, Kal, TINO charars, | have finned; hencd the. noun 
maſc.plur. IRVN chara-imy finners, fools, who; alwayes 
miſs their matk ; hence alſo chenoun fem. with aaggh, 
"IRON charta-ah, and TIRON chartar, a fin, a going d- 
ſtray from the ſcope ; with aff.) my, 1t is chus , T\RXg0 
. <harati, my fin; in plur, TWIT charta-ot and NRF 
chattot , and TNT chattot : Gns y with aff, oy AL-, nip, 
TWRUOTN chatrotas, my fins; and with 12 »#, our, thus, 
WNRON chattotenu, our fins 5 and fing. with aff, Daw, 
their, thus, DNROT charearam, their lin. TER 
FN 'chirtah , wheat » Pf. $1. 17+ the root is VN 
chanat , he did bear fruit , or he thruſt forth corn our of 
the blade ; hence IN chirrab,, ( the ) xn being changed 
into degeſh for TON chintah ) wheat , thefinelt of corn 
and grain, that is chus thruſt forth of the brerd or blade; 
in plur, PI'ON chitrom, wheat, Pſal. 147+ 14, 
1 chud, he ſpoke myſtically , or in parables; hence 
noun fem, IT chideb, a parable, a riddle, a myRtical 
ſpeech, when one thing is ſpoken, and another underſtood ; 
in the plur, fem: WT chidet, parables, or dark and my- 
ſtical ſayings 3 and ing, wich aff. * .-my; VONYA chidats, 
my riddle, or my dark tayings, P/al. AN 4+ NR 
VN? hajeb, helived; in Piel TT chijah; he made 
tolive, ot he cavfſed to live, he quickened; in third- perf, 
fem. pret, Pzel, MINN chijerah; ſhe, or it, fem, qujckered 
which with aff. 2 25, me, is thus, "IN chi jareni,ft (thy 
law) hath quickened me, or, as it were; kept me alive;by 
comforting me, Pal. 119. 5 
1 chajai, he lived; the fame with 1T\ ebajaht 
Kimchi faith , 'tharthis one word, and onely chisoHhe; it 
the Hebrew, hath ' jod for the third radical letrer3* heneE 
the noun maſc. by caſting away the laſt" jod , D'chas, 
ke lived, as if it were a verb, hedid live, living, or 
FE who 
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who. liveth,, & 6. .P/c 18. 47. MW IN chai Jehovah, 
theLord liveth, or the Lord (is) living, or the living Lord, 
as Pf..42. 3.0 —R7. le-el chai, to theliving God ,; or 


to the ſtrong living God ;; in plur. maſc, '1I chajim, 


living, or thoſe who live, or who are alive ; alſo, life, or 
lives as.it were, for it is alwayes uſed in the plural number 


when it Genifieth. life, importing all the years and degrees, | 


of life, or all torts-and kinds of life, or all wayes of living; 
as Þ[.16, 11, thou wilt ſhew me the path I'D chajim, 
of life,or- of lives.that is,all the degrees and ieps,as it wete, 
of a happy and bleſſed life ; contrafted,it is NN chaje,lives 
which with aff. is-thus, TO chajes , my life , all che dayes 
1 chajai, of my lives, that is, of all my wayes and man- 
ners of living, of in all the conditions and fates of my 
life. whatſoever ; and 1 chajaiv , his life; and T7 
chajecha, thy life; and fem. "IV chajaiechi, for Tl 
chajach, thy lite, fem, Pc 10 3 4. who redecmeth I 


chajajechi.thy lves, both the life of foul g body,as it were, | 


AIM? chjirans, thou baſt quickened me, that is, re- 
freſhed and comforted me , or thou haſt kept me alive;-it 
is ſecond perl; ſing. prert. Piel maſc. from third perl. Piel 
TV chijah, he quickened , ſee it ; and ſecond per. 7\'7? 
chirita, thou haſt quickened. 
.' "2 chil, grief, pain, torment, from "MN chyl; he 
orieyed , he was Pained and tormented, alſo he trembled; 
ſo in Hjph. 21 hechil, he feared , or he trembled; 
whence in imper, Hiph. plur. wm chila, fear ye, of feat 
greatly., F{.96. 9. itis for WITT hechils contracted. .. 
IN chayil, and MN cheil , firength, either of body 
or mingde ; allo,” a company, an army, riches, virtue, &c, 
or any.ching wherein the frength of any thing conſifteth; 
as the fortifications of a City, the forces of a Kingdome 
&c. with affixes it is thus, 177) cheilo, his firength ; "7 
| Shuli 
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. Words begining with (hi. * 21.9 
hes: my flrength ; T2 cheilecha-, thy army j or 
frength 3 anda) cheilams , their ſtrength, or their: 
\ MN] chajers, quicken me , cauſe me to live;* it is 
imper. pre/ ling, with aff, '2 75, me; froin M1 ch5jah, 
he quickened:-'See it, :- Lark fo Fon 9 

{*T] cheik,, the boſome; a noun maſculine pri. 
micive Without plur.' with the affixes it- is thus, .'j2 T1 
checks, my botome ; PT) chechecha,, thy boſome ; 
and =P" cheihaw, their byuſome. 

UT? (iſh, ſoon, or ſuddenly , from VN chuſn, he 
haſtned, 

"1 chajab, he lived ; hence noun fem W1.cha- 
jab, and TV) chajas, a living creature, a beaſt, a 
wilde beaſt; alſo the life , ro wit, the animal life, or 
the life of beaſts, which is onely in growthand ſenſe; 
alſo a troop, or company, or an aflembly , properly a 
multitude gathered together like a number of wilde 
beaſts, without order, and in confuſion, - Pſ. 68. 31. 
rebuke the beaſt of the reeds, or rebuke the company 
of ſpear-men, who run together like wilde beaſts, and 
fight with their ſpears , or lances : ſometimes it hath 
1 wax paragogick, or redundant and ſuperfluous, thus, 
INN chajeto, the beaſt, of the field, ec. P[. 104. 11. 
with aff. '. my, itis TV chajass, my life, Pſc 143, 3- 
and with "| cha, thy, TV chajatecha, thy company, 
or thy congregation, Pſal. 6$; 11, and with D, aw, 
their, it is IV chajataw, their bealt, or their beaſts, 
Pſal, 78. 50. plur. fem. jt is Pſ..104. 25, TWN cha» 
Jet, beaſts, | - 

"IVT) chijatent , it, fem» hath quickened. See it 


ih TM chijah, 
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*27TIN chachab', and in Piel MIT) chikkab, he wai- 
ted', he looked for , he panted after the'thing looked 
for, with open mouth, as it were ; in third perſ. ſing. 
fer; i\IT\chikberah, it (our ſoul, fem.) waired, or 
our foul looked:for', and hoped ;- in third perſ. plur. 
pret. Piel, 1IT\ chikky, they waited, or they looked for, 
Pſul, To6. T3. - | 
FF] obech, or FT chek , the palat,or the roofe of the 
mouth z with the aff. *. my , it is I] chikks, my pa- 
lat, or the roofe of my nwuth ; and fo with aff. 1 o, 
bis, itis 131 chikbo, his palat> or the roofe of his 
mouth. 
iDIN chacaw, he was wiſe and prudent ; hence 
noun-maſc. WIN chacans, wile, x wile, prudent, and 
intelligent man ; in.phir, maſc. CIDN1 chacaminy, 
and contraRted, DIN chacme , wile men ; in fing, 
fem. MIN chormah , wildome 3 with- aff. D, an, 
their, WINQIN chormatans, their wiſdome; plur. 
fern, TVON) (hoomor, wiſdomes, Pſal. 49. 4. | 
._ INN chikkerah, it (fem. waitech. See before in 
MIN chacah; 
27 halab , milk; 2 noun mac. primitive ; and 
with it doth agree the noun maſculine 27) cheleb, 
fatnefs, or the fat of any thing, ( becauſe it is, as it 
were, like milk curdled) and ſo the fineſtof any thing, 
as the fat js the choyceſt bit of the meat ; ſo P/. 81. 
17. 2/7 mecheleb, of the fat of wheat, tharis, of 
the choyceſt wheat, Pſ. 119. 70. 2717 parbelth , as 
fat, oras greaſe; withthe aff. 1D wo, their, it is thus, 
WAN chelbamo, their fat, P; 17. 10. ortheirown 


at, | 
T1 cheled. and 127 chaled, the world, an age, - 
[5 


2b: Mord: bighining with I\.Che, and 1 Chl, | 
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the term, ſtate, and condition of this life , which ſoon 
ceaſeth ;- and as the Apoſtle faich of the faſhion of 
this world , ſo doth this world ic ſelf paſs away ; for 
ir ſeemeth to be from 7 chada! , he ceaſed, by the 
cranſpoſition of the letters ? lamed and 1 daleth , as if 
this life were nothing but a ceſſation, as it were, or 
cealing tobe; 1o P/\ $9. 42. there is ſuch an expreſ- 
fion as before in 7IN chadal, viz. 120 MD: "RN ans 
wah chaled, how (hort my-time is, as it were, how tran- 
ſient, palling, and continually ceaſing my term of this 
life is; therefore, Pſal.'39. 6, with aff, my, "170 
chelds., my age , is 4snothing before thee ; and hence 
mans belt eſtace in this life is bar vanity 3 confider this 
all (Pf. 49. 2:) inhabicams of this world, that your 
timehere'is bur a ceafing to be here , and paſſing daily 
into <ternity. os DOVE 

WT chalet, to be fick, or to be weak and in- 
firm ; andalſoir is put for a noun , weakneſs, or in- 
firmicy, (as many times the infinitive 1s ; for properly 
PWT chalet is the infiditive, from 771 chalah , he 
was fick, weak and infirm ) and ſo with aff. * my, it 
is thus, Pſ. 77, 11. this is TW?2T chaflors , my to be 
weak, that is, my infirmity, or my weakneſs; this 
doth, as it were, ſhew me to be weak , and of an in- 
firm, frail, weak, and diſeaſed, or diſtempered ſpirit , 
that 1 ſhould be fo troubled. HED 1 

12" 7) chaliphab, a change, or # changing ; noun 
tem, ſing. in plur, fems TVET chalzphor , changes, 
Pl. 55. 20. the wicked*many tines are, or atleaſt 
ſeem to be, ſo eſtabliſhed in proſperity .- as though they 
had'no changes ; but conſider their 19D cheled _ 
aft 
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and their beſt eſtate is but a ceaſing ,; a changing, and 
paſſing vanity ; the root is chalaph, he changed, 
or he was changed, ky fon CEOs 

TVT1- chilleti,, PC. 119. 58. Lhave ſupplicared, or 
intreated ; it i$firſt perſ. ſing;pret;; P3e/, *T he being 
changed into? Jea, from theroor (1.21 chalab, he was 
ſick and weak; in Pie! 77T1 chbillab, he weakened, or 
he- made weak;. but being Joyned with the noun D'22 
panim , the face, or-countenance:; it fignifieth, ro.ap- 
peaſe the wrath and anger in.ones.countenance , by 
earnelt increaties and ſypplications , he prayed, or in- 
treated ardently ;. as if thus, he changed the reddiſh 
colour of his countenance, which is the ſign of anger, 
into paleneſs, by appeafing of him with ardent increa- 
ties;z .and ſo, as it were, he weakned, or made weak 
the anger Which was before in his countenance, by 

rayCr. X | 

J 711 chelech, (and with T7 he paragogick, or ſuper- 
fluous) NI7T7 chelechah, poor, aft , Pal. 10. 14. 
in plur. maſculine , he being. changed intoR aleph , 
it is DR chelcka-ims, the poor or afflited ones, 
Pf. 10. 10, or rather , the company of the poor , and 
broken or conrrite ones; reading it in two words, 
though it be written as one, thus, KI'RI IN che! 
ka im, that is, "T1 chel for PN) chedl , the company, 
or an aſſembly and cohgregation and. "183. caah., 
in plur. maſculine =I'NI þ.4.52;, poor, broken and af- 
fliited men ; from the root MRd ca-ab,*ln Niphil 
FRI) z#:chah, he was broken; and fo the verb 723) 
venaphal, which is here in che fingular , will agree with 
the word thus taken for two ; whereas elle, if _ 
caken 
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taken as the plural number of 27 chelcah, ig is 
hard to make them agree. 

TN chalal, he. was firicken thorow , be was 
wounded ; hence .the noun maſculine — chalal, 
wounded, firicken thorow , or killed; in the plural 
maſculine , 271) chalalim,” the ſlain, or men killed 


| and ſlain, Pal. $8. 6, and contracted, with aff. T 


cha, thy, ic is thus, T2201 chalalecha , thy wounded , 
or thole whom thou haſt wounded, Pſal. 69. 26. in 
Peel itis 21) chillel, he polluted, defiled, or pro- 
faned , to wit, when it is ſpoken of holy things, as if 
chus, he did wound, or he did bore, or pierce and 
ſtrike. thorow holy things ; in plural 1291 chillels, 
they polluted or- profaned ; in ſecond perſon fingular 
mafculine prer.. Piel, 7717 chillalta , thou haſt pro- 
fancd or polluted, Pl. 89. 40. | 

UDIN challamiſh, the flint, Plal. 114.8, a moſt 
hard atid dry rock, or ſtone, out of which you may ea- 
Gly Rrike fire ; bur to turn it into a fountain of wa- 
ters, Or to cauſe waters to flow our of it, what a won- 
der is that ? jt.is the work of God indeed. The word 
hath no root. | 
VI chalatz,, and in Picl v2n chilletz, , he deli- 
vered, he pulled out, and freed from danger; in imper. 
piel rn challetz,, and with iT he redundant, % Fl, 


challetz.ah , deliver thou; and with aff, '] »5, me; 


 1ti8 3V7N challetzent, deliver thou me and in the 


third periov plural pret. Xa/, $1) chalerzy, they did 
pull or draw our ; and in the pret, pse/, ſecond perſon 
fingular maſculixe , itis IT) chillatztea , thou haſt 
delivered, 

Pan 
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P2T1 chalak,, he divided ;- he divided into equal 
parts, that is, he ſmoothed ; hence he was ſinoorh, or 
fair. and flattering ; he flattered ;- in plur. third perſon, 
1 chalcks, they were ſmooth, Plal. 55. 22: to'wir, | 
their words were ſmooth, or full of flatteries; hence 
the noun feminine "PN chelkah, fmoothnef, plain- 
neſs; and being ſpoken of ſpeech , it 1s, flattering ; 
ſo flatteries, or imooth ſpeeches , in the plural femi- 
nine VP TN) chalaker ; hence alſo the noun maſculine 
P21 chelth,, apart, a portion divide, an inheritance, 
or poſſeſſion ; with aff. it is thus, 2m chelks, my 
portion , or my inheritance 3 and A 2T1 chelkecha, 
thy portion ; and DP TN chelkam, their portion ;'in- 
hericance, or poſſeſſion ; from the ſame root alſo Þ 27 
chalak., he ſmoothed and made plain-, by doubling 
the ſecond and third radical , cometh the noun plural 
feminine , viz. Pl, 35.6. he | 
Vp 2p chalak-lakkot , ſlipperinefles , that is, | 
ſlippery places , or wayes in which the. feet of them | 
who walk therein do often ſlip and fall, or fink and 
flide down, as it were; and fo the former TYWp Mm 
chalakot doth fienifie allo, as PC. 73. 18. + 3&0 
GRANT chamam , he was hot, 'or he became and 
waxed hot ; hence the noun maſculine ,” caſting away 
the laſt Da mews, iN) chan, hot, Pl. 39. 4. my heart 
was hot, &c.'hence in fem. MAN chammah , heat; 
hence the ſuFbecauſe it cauſeth heat; or maketrh hot; 
with aff. it is VO chammaro, his heat." ' 1110 
TAN chamad, hedefired ; hence VIM chewdah, 
defire ; and WON chamnd, any pretious thing , de- 
firable, or to be deſired ; with aff, 1 0, IMAM chamuds, 
Pl, 


| 
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Pſal. 39. 12. his beauty, or that which is defirable in 
him ; in P:/ TT\ chemmed, he defired greatly ; and 
hence in firſt perſon ſingualr pret, Piel, TAN) chim- 
-adti, I have deſired oreatly. 

MV chemah, anger, wrath, fury, the very burning 
or boyling of wrach and fury, that is, wrath in the 
higheſt degree ; and hence poyſon , becauſe ſerpents , 
and other venomous beaſts, do caſt it forth, ye 6 
ore, as it were; in confirution , and with afhxes , 


' wt is VAN chamar, fury , wrath, or rage, or furious 


poyſon 3 with aft. it 1s thus, NAT? chamato, his fury, 


or wrath ; and TJNAT) chamatecha , chy wrath ; and 
in plur. VAN cheer, wraths, or furics, as it were, 
that is, all ſorts of rage, Pfal. 76. 11, 
"AN chamal, he ſpared, he uſed clemency, he pare 
doned, it is the root ; in ſecond perſon fingular prert. 
Kal, T\MAN chamalta, thou haſt ſpared, or thou haſt 
ardoned ; hence "TAN chemlsh, and contracted, 
"AN chemlat, mercy , indulgence, or clemency ; 
which with aff, 1 o, his, is chus, non chemlato, his 
mercy, &c., m 
DAN chamas , he ſpoyled, he uſed violence ; hence 
DAN chamas, violence ; with aff, 'D2T) chamaſo, his 
violence; in plural maſculine (from the man) D'DAT? 
chamafim, of yiolences, thatis, the moſt violent man, 
Pſ. 140. 2. \ | 
VAT chamatz, he was bitter ; hence the noun 
maſculine without plural , V9 chomerz, and YAN 
chometz, yineger, Pſal, 69, 22. ; 
"DF! chamar , he was troubled ; hence WAN cha- 
| G g mor, 
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mor, aft affe: allo a heap, &'c. hence alſo "IF chomer, 
cc mire, or miry clay. 

(71 cher, grace, favour , from the root [1] chaxay, 
he was gratious and fayourable ; which in third perl, 
plur, is VI chanarm, they were gratious and favou- 
rable; in imper, fing, with aff. it is thus , fingul. "237 
chonaeni, be mercifuil rome ; and with 12%, us, thus, 
WwIT1 chonnenu , be mercifull ro us; and ſometimes 
without changing I »## into dageſh , thus, '31IT1 chon- 
ment , haye mercy upon me, for "2211! chenment; 
hence alſo noun maſculine fingular , [127] channuy, 
oratious , and merciful , or full of. .grace and favour ; 
one of the glorious epitheres offSod, P/. 103. 8. and 
hence is the particle £37 chimwans , freely, without a 
cauſe, or undeſervedly yz alſoin vain, and tono pur- 
poſe ; in infin. Pze/ it is VT) channer, for [IN] chan- 
zen. to be gratious, Pf, 77. 10. | 

 E"UT1\ chanah, he pitched his camp ; in Benoni Kal, 
NA choneh , one pitching his camp, or he wh 
pitcheth his camp, he dwelt, or he who pans 4 
Pſal, 34.8. and with the aff, of ſecond perſon ling, 
thee, iris thus, Pal. 53. 6. JT chonach,, who be- 
. ſeigeth thee, for T2 UN choreh gnalecha, who 
_encampeth againſt thee; hence from this root VN 
chanah, he encamped , is the noun femin, VN cha- 
nity a lance or ſpear, a warlike inſtrument. ; 

TN chanach , he dedicated, or he did deſtinate and 
appoint ay new thing, to its own pon uſe; alls he 
did initiate and infiru@ ; hence T3 channkkat, 
and i122!) charakpah a dedication , of conſecration, 
of 
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or 2 ſolemn appointment of a thing to its ule ; allo 
an initiation or inftruſtion.in the grounds of any thing. 
DN «beſed, and WONY chaſed , mercy, loving kind- 
neſs, bounty, beneficence ; with af. it is thus, 11DT 
chaſdo , his mercy ; and "197 chaſds, my loving kind- 
neſs and mercy ; and 170M chaſdecha, thy loving 
kindneſs; in neal COYTDT chaſadizs; and con- 
trated, ID! chaſde, meccies ; and 79) chaſz. 
dav for VION chaſadaiv , (* jd being left out) his 
mercies ; and TTDT1 chaſadecha, thy mercies, &c. ir 
is'a primitive noun ; and hencecameth the noun male, 
TDI chafid, mercifull, bountifull , who doth good to 
another ; but , having reference to God, it Hgnifieth 
one to whom God is bounrifull, or tro whom God dath 
oood , or Who receiveth benefics, mercies, and loving 
kindnefſfes from God ; and hence, one holy, pure, good, 
and godly, who liveth a holy and a godly life; for 
God is bountifull ro ſuch , and they are bountiful] to 
others ; with the affixes it is as followeth, plural maſc. 
contracted, with ?, as, my, YPDT chaſidas , my faimss 
or holy ones; and with aff, _aiv, his, 1'T'DT chafie 
dav, his ſaints, or holy ones ; and 1.27 chaſidech , 
thy ſaints, and holy ones; bur T'T'DN chafidecha, 
Pf. 16. 10, is, thy holy one, in the ſingular number , 
with * 70d redundant or ſuperfluous, for TT'D1) chaſi- 
AHecha , thy holy one ; plur, maſc, abſolute, I'TDN 
chafidm, laints, Pl, 149. 1, from T9T cheſed, boun- 
ty, or beneficence alſo, cometh "TION chaſidab, 
( noun feminine) the name of a bird, as ſome think, 
the fiork, Pl, 104, 17. ſo called, becauſe of irs good 


and bounrtifull nature ; for as Naturaliſts do write of 
Go3 it, 
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it, the young ones , being once ſtrohg, do nonriſh and 
feed rhe 01d, and carry them on their wings, when they 
fly, and when the old ones are weary and weak: and 
it is the more probable that the ſtork is meant by it, 
becauſe the ork is ſaid to make her neſt chiefly in fir 
trees 3 as followeth in that place, her houſe is the fir 
txees, Ofc. 
MDT) chafah,he hoped| he truſted; in f.third perſ.fing. 
TDN chaſajah, ſhe or it fem. hopeth or truſteth ; 
in third perl. plur. JDT chaſs, they hoped or truſted ; 
and in firſt perſon fingular, 'TVDT chafiri, T have ho- 
ped, or Waited ; in Benoxi Kal, DT chojeh, and plur, 
DT. choſrm, hoping ; fee them in TIT) choſeh, and 
UDINT chojirngyhoping, for they are all one. 

7] chaſin, firong, powerfull; it is rather a 
Chaldee than an Hebrew word, Pl. $9. 9. 

VET chaphetz, he willed, he was well pleaſed 
with any thing, or he delighted and pleaſed himſelf 
in any thing ; hence the noun VT) chepherz, the will, 
the defire , delight or pleaſure in any thing ; it noterh 
the moſt aftetonate propenfion of the minde toany 
thing ; with the aff. it 1s thus, 1SET] chephrzo, his will, 
his delight, and pleaſure, P{. 1, 2, and 'S=T) chephtzi, 
my delight, my pleaſure ; which, /fa. 62.4. is Joyned 
with the particle 12 þ4h, in her, (fee it) thus, 12-YEN 
chephtz#-bah , my delight, pleaſure, and contentment 
(is) inher; the moſt glorious name and priviledge 
or prerogative os the people, whom the Lord chooleth 
for himſelf, which alone enough te make them fully 
blefled and happy, though they bein never ſo many, 
and neyer ſo great calamities and miſeries in this life . 
Wit 
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with aff, ©, az, their, RYAN chephrzam , their de- 
_ , and pleaſure; hence alſo the noun maſculine 
(21 chaphetz,, one willing, or delighting and defiring ; 
plural maſculine, RI'S2T) chapherzzme, and contracted, 
WIT? chapetze, thoſe who will, defire ,] or take 

leaſure , and c—_ in any thing ; and with aff, 
= hem, them, RAT'YDT) ghappherzehemghoſe who 
cake pleaſure in chem, P(, IT1, 2+ in pret. Kal, ſecond 
perſon fingular maſculine, NS2N chaphatzta, thou haſt 
delighted , or thou haſt raken pleaſure in; and in fuſt 
perl. ſing. N22 chapharzt;, I have delighted. 

27) chapar, he digged, he digged thorow ; alſo, 
he was aſhamed, or he was put to ſhame; in third 
perſon plural, = chaphers, they digged, Pfal. 35. 7. 
alſo they were put to ſhame, as Pl. 71. 24. L 
WEN chapaſh 3 this root in Ka/ is not in uſe, but 
in Pual UN) chauppaſh, he was ſet at liberty; and 
hence noun maſculine W2'N chopeſh , liberty ; from 
which cometh 'U2T) chophſh;, one free, or one ſet at 
liberty, Pſal. 88.6. free, among the dead , &'. hence 
alſo the noun TVWET chophſhir,liberty, freedome, Bur, 

WEN chapas, (with V fix) is, he ſearched, he made 
ſearch into ; hence noun maſc. VAT] chepes , a ſearch, 
or an inquiry unto any thing, Pl. 64. 7. 

BT] chatzatz,, he cut aſunder, he divided in the 
midſt ; hence noun maſculine VT] chetz , an arrow, 
becauſe dividing and cutting aſunder that which ir 
hitteth ; in the plural maſculine , and with the affixes, 
ic taketh in dageſh to compenſe the Þ rz:ade caft away, 
thus, IST] chitzrzim, and contraQted, BN chitzezer, 
arrows 3 With aff, 'ST) chitzrzai, my arrows ; and 
I-18; 
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VST! chirztzaiv , his arrows ; and TN chirzrzecha, 
thy arrows; and ſing. with aff. ©, aw, their, vn 
chitzt2-#m, their arrow. 

AST] chatzab, he eur, he cut aſunder , he carved q 
hence in Benoni Kal (ingular, AS chorzeb, cutting 
or who cutreth aſunder, FR 

151 chatzah, he divided, properly into twa half 
—yhs hence the noun fingular feminine , ending it; 

! of, which is not uſual , T'VST) charzor , the midi, 
or the middle of any thing, Þſ. 1 19. 63. or the middle 
part, or the half part divided; hence allo the noun 
maſe. '5'] chatzs, or 31] chetz4 , the half, or the half 
part of any thing, 

1371 cbarzir, grafs, properly the longer ſort of 
graſs, which groweth about walls of towns and vil- 
Jages, or of great palaces; for it ſeerneth to come 
from "\51\ charzey, a court, a village, &. allo 
hay. 


(9 chorzen, the arm 3 with aff". 5, my, itis 


thus, '95"! cherzns, my arm; and ſometimes thus 
pointed , 'J51] chitzu , my arm; as if it were from 
(57) chetzen, 

T\'SS7) chatzatzecha; Plal. 77. 18. thy arrows, 
the ſame with TT) chizzrzecha , from the (ing. 57 


ehatzatz, an arrow, the ſame with VT) chetz., an ar- | 


row , the 5 tz-ade caft away being taken again, from 
the raot SN chatzatz, he cur, fc. 

WT chatzer , an outer court, or the euter place of 

2 houſe , where graſs uſeth to grow ; hence a village, 

becauſe villages are, as it were, like outer courts with- 

out walls; in plural feminine , TW charzeret , 

courts 5 
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' courts 3 and with aff, VNNEM ehatzrataiy, his courts; 
andin plural maſculine it is "MN ghatzerim , vil- 
lages, courts 3 and contraRted, with aff, T cha, TIN 
chatzerecha, thy courts; and \1S chatzrai, my 
courts, Cc. : 

PPM chakak,, he pouttrayed , he carved ; hence 
he decreed, or appointed laws and ſtatutes ; hence the 
noun maſculine [7 chok,, a ſtatute, alaw, or a de- 
Cree , Which is, as it were, ingraven to be kept ; hence 
meaſure, [ſa 5. 14. in plural maſculine, and with aff. 
it taketh 4ageſh thus, IPA chubkimn, and contrafted, 
PT chakke, Natures, laws; which with aff, is thus , 
PT chakkai, my Natures; and VPN chukkaiv, bis 
Ratutes ; and pr chukkecha , thy ftatutes; 10 in 
ſingular feminine it 1s PT) chukkab, a ftatute; and 
with aff. MPT) chakkars , my Natute ; and in plural 
feminine, MPT chubkot, ſtatutes ; which with aff. is 
thus, PM chakketas, my fatutes ; and VIPT) chuke 
kotaiv, his ſtatutes; ahd TITPT) chakborecha, thy 
atutes. 

WT chakar, he ſearched, hetryed; henee noun 
maſculine WT cheker , a ſearching, or trying into any 
thing; in imper. Kal, pn choker , ſearch thou ; and 
with aff, '2 x5, me, 7-11 chokrens , ſearch ft me yz 


in ſecond perſon ſingular pret, Kal , TPM chMarta , 
thou haſt tryed ; and with aff, '2 », me, '27Npn 
#hakartars, thou haſt ſearched, or tryed me. P{.1 39. I, 
AN charab , he was dryed up ,. he was haſted or- 
laid deſolate; hence the noun feminine 27M chereb , a 
{word , either becauſe ir dryeth and drinketh up the 
blood of men , or becauſe ir maketh the world waſte ; 
an 
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and layeth inhabired Cauncryes like deſolate places, 
where 1t comech ; in a werd, becaulc it is the inftry- 
ment of yaſtation ahd deſtruction ; with aft. it is thus , 
121 charbo, his ford .. and 41 chart, my {word, 
and JAW charbeoba, thy ſword, and RAN char. 
| bam, their ſword; in plural feminine it is man 
charabot, fwords , Pl, 59. 8, But VAM chorabe, 
Plal. 9. 9. is deſolare places, or deſolations ; plur. fem, 
from fing. TAN chorabah, vaſtation , or deſolation , 
from 2'1\charab, he waſted or deſtroyed. 

IN charag, he trembled, he was horribly afraid ; 
it is the root, 

TN charad, he trembled , he feared, he was fore 
afraid, alſo he was ſolicitous and carefull , or full of 
care abour any thing ; in third perſon plural pret. Kal, 
TIT charedy , they trembled , they were much af- 
frighted » &'c. and in ſecond per. fingular maſculine , 
ITN charadta, thou haſt been afraid, or thou haſt 
been carefull and ſolicitous ; and ſecond perſon fin. 
oular feminine, MTN charade, thou haſt been careful, 
fem. &'c. hence the noun maſculine TN chared, trem- 
bliog, or fearfull; in plural maſculine , ITN che- 
redins , thoſe who tremble , &'c. hence alſo the noun 
femin. \TT1 charadah, trembling fear ; in pl. fem, 
TWIN charade, tremblings. 

IN charah, he burned, he was Kindled ; hence 
he was very Wroth, he was kindled in wrath and an- 
er; hence the noun maſculine 1I') charoy, the bur- 
ning, or the'boyling of wrath, as it were, the exceſſive 
fury of. wrath ; with the aff. ic is thus, with 1 0, his; 
iT] charono-, his wrath; and "11 charont, my 
wrath; 
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wrath ; and TIT charonecha , thy wrath; itis once 
in the plural contraRted, with aff. A cha, thus, 1 
charonecha , thy wrachs, that is, all the degrees of 
wrath, as it were, P/. 88,16, | 

11 charntz,, gold, properly cut and beaten gold ; 
\ from theroot ITN chararz, he cur, he cur afunder, 
Pſ. 68. 14. | | 

AM charaph, he reproached; in Piel JN che- 
reph, the ſame , he upbraided with reproaches ; in pl. 
Piel, third perſon, 2 NN cherephy , they reproached - 
and with aff. ') i, me, "VPN cherephnns, they re- 
proached me; and with aff. 7] cha, thee, VPN chere- 
phacha , they reproached thee, P/. 79. 13, in Benons 
Kal, it is J.1\ choreph, reproaching ; and with aff. 
) 5,me, "®'NN chorephi,he who reproacheth mez hence 
the noun maſc. NNN choreph, winter , 'fo called be- 
cauſe it is, as it were, the reproach of ſummer, and of 
the earth ; for it doth, as it were , deftroy all thi 
which flouriſh on the earth in ſummer , by irs cold : 
from JIN charaphallo is the noun feminine EN 
cherphah, and 72 cherphat, reproach, diſgrace 
in the plur, fem, V2) charaphet , reproaches ; the 
fing. with affixes . is thus, EV cherphats, my re- 
_ 3 and TDN cherpharecha, thy reproach, and 

KEW cherplatam, their reproach. 

VET chartzbbot, bonds. plur. feminine ; it's 
ohely read Pſ. 73. 4.and 1/a. 58. 6. 

PT charak,, he gn:ſhed or grinned with his teeth 
for anger 3 in infin. K.1, Þ\'V\ charok,, by gnaſhing, 
or in gnaſhing with their teeth, P/c 35. 15. that is, 
they gnaſhed with their teeth; in Bezor: Kal (ing. it 
i5Þ ghorek,, one gnaſhing with his teeth, Pſc37.1 2 
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UN charaſh, he plowed; in third perſon plural 
WN chareſhu, they have plowed; in Beroni K al 
fing. ON choreſh, or VN choreſh, one plowing , or 
who ploweth, a plower ; in plur. maſculine, @IWNN 
choreſhim, the plowers, P[:129. 3. UN charaſh alſo 
doth fignifie, he was deaf ; and hence, he was filent ; 
for naturally deaf men are alſo dumb ; and hence the 
noun maſc. WIN chereſh , deaf, one that is deat, and 
hath no faculty of hearing, P/al. 38. 14. the alluſion 
of theſe ſignifications one to another , leemeth to be 
this; firſt, the root UN charaſh, is, he plowed, be 
digoed up the ground ; ſecondly, hence by a metaphor, 
he chought ſeriouſly, he plotted or deviſed; as if thus, 
he was very intent and ſerious abour a buſineſs, looking 
ſo penfively and ayedly in his retired thoughts, as the 
plower doth apon the earth when he ploweth ; hence, 
thirdly , becauſe deaf menare much in muling, as it 
were, andfull of penſive thoughts ; he was deaf ; and 
Jaſiy, becauſe choſe who by nacure are deaf, are all- 
Wayes allo dumb; he was dumband filent. 

UT cheres, with ſir ; a potſheard, Pal, 22. 16, 
or ancarthen veſlel, 

AUN chaſhab, he thought, he reputed; in third 
perl. plur. pret. Kal, JAWr) chaſheba, they thought ; 
in Bez. Kal WUN choſheb, one thinking ; hence an ar- 
rift, or a craft{-man, a curious workman , as if, one 
given much to thinking; plur, I'M choſhebim, and 
contracted "Wn choſhebe, they who think, &'c. in Piel 
AUT chiſEſhab, he thought ſeriouſly , he reckoned ; in 
firſt perſ, fing, pret, Pie/ , VNAUT) chiſhſhabri , I have 
thought ſeriouſly ; hence the noun maſculine [\2UT 
#beſhbey, 2 thought ; hence, an account, or a ſuppt- 

tation 
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ration and reckoning of any thing ; in plur, feminine, 
FWNUT) cheſhbonor, thoughts, ſupputations, or rec- 
konings and accounts of things. | 

MOTT chaſhah, he was filent, he was dumb ; it is the 
root it ſelf, 

TT) chaſach , he reſtrained, he kept back ; in im- 
per, Kal (ing. maſe. MT) chaſoch, keep thou back, 
reſtrain thou, Pſc 19, 14. the word importeth ſuch a 
_ reſtraint as 15 made ſure by bridles and bonds, as 
Were. | SE 

TUTI chaſhach, he was dark, or he was darkned ; 
hence noun malſc. without plur. TOUT) choſhech, dark- 
neſs, or the privation of light z and by way of elegan- 
cy , tribulations and affliftions ; for the whole world is, 
aS it were , full of darkneſs to one in great calamity | 
with aff, *. z, my, ir is thus , "IUT? choſhks , my.dark- 
neſs, Pſ. 18, 29. that is, he will change my calamity 
and adyetlity into proſperity ; there is alſo from the 
root a noun fem. w#z., i "IIWT1 chaſhechab, and WT) 
cheſhkat, darkneſs, obſcuricy, &'c. Pf, 18. 12. 

IJAUN chaſhmannim , Pcinces, or great Lords , 
ſo ir is uſually rendred ; but the word is onely found 
Pſal.68, 32. and what it properly fignifieth , is not 
certairi; bur the Jews this day call the Cardinals by 
this name ; fo tbac it ſeemeth ro import thoſe who are 
in high places and offices either of Church or State. 

AUN chaſhaphs he made naked; hence he did draw 
forth, or he did draw our ; it is theroor. 

PUT) chaſhak., hedefired; hence he embraced a 
thing out of deſireto it ; hence he loved , he ſet his 
love aud affetion upon any thing , Plal. 91. v.q- 
in Piel it js POF) om , he compaſſed a 
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he embraced round, as ic were; and hence the noun 
maſc, PUT cheſhek,, defice ; and with). 5, my, itis thus, 
"F UT) chiſhks, my defire. x 

Wer chaſhti , 1 made haſte, or I haſined * 1t1S 
prer. K al, firſt perſ: fing. from the root WTI chuſh , and 
contraQted, UT) chaſh, he naltned. 

MN chatab, herook, he did take ; hence in partic, 
Ben. Kal,” T\i choteh , taking, one who taketh, or he 
taketh. & Cs 

EDT chatam, he fiened, he ſealed; in the partic, 
Benes4 K al, Cx choters . (ealing , one who ealeth, 
or he ſcaleth, & c. in partic, Pahul Kal, RV che 
tum , ſealed , or ſhuc up with a ſeal; hence the malc, 


CIT] chotame, and fem, TETT choremer, a feal ; with 


aff. ! «, his WIT chotamo, his ſeal 3 and fo 'ONTN\ cbo- 
tam, my ſeal, &c. 

TT chatan, a bridegroom , whenic hath relation 
to the ſpouſe or wife ; buca fon in law, when ic hath 
reference to the patients of the ſpouſe; and a friend, 
or a kin{man, inreference to others m affinity with him. 

IN| chataph, the ſame with ACN chataph, he 
ſpoyled, he did ſpoyl; hence the noun maſc. IT che- 
#eph, a prey, ſpoyl, or rapine. 

VN1 chatar, he digged, he digeedthorow ; it isthe 
root. | 


Yn chatat , and contracted, TN chat , he was 


broken, he was cruſhed in pieces ; hence he was ter- 


_rified, or he was terribly affrighted,” or hotribly afraid; 


it is the root; in third perl. plur. pret, Kal , VT chats 
1, they were greatly difmayed ; in Piel it is VN 
chitrar , he did break, or he did bruife and cruſhin 

nn pieces, 
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pieces, alſo he terrified ; in third perſ.ſing, fem, MNFN 
chittetah , (he, or it, fem, did break , bruiſe, or cruſh 
into pieces ; and in ſecond perf. ling. pret. Pic/ malc. 
ir is thus, MN chzrrarrathou haſt terrified, or broken - 
in pieces ; and with the aff. of fult perl. ling. '2 »5, me, 
it is thus, "INN chirtattayi, thou haſt terrified me, of 
broken me in pieces ; hence the noun maſc., ND cha, 
and fem. NT) chittab , and NNN charat, or VAN 
chirtit, fear, rerrour, or amazement, properly ſuch as is 
made by breaking or bruiſing in pieces ; hence alſo the 
noun plur, maſc. &"F\ZINN cbar-chattion, fears, ter- 
rcurs, or terrible breakings, | 


I — — - -. 8 


The Later © Teths 


ES The Letter © Teth is never ſervile , but alwayes one 
| of the letters of the root of that word in which ir 


; doth cccurr , and therefore muſi never be left ont for 
finding of the root. See the ſervile lecrers explained 
. after the D.Rionary, pag.s 21.0. 


MAY Tabach , he killed, he Naughtered, properly, 
as beaſts are, for ſacrifices, or for the uſe of men z 


! hence noun fem, MMA 75hchah, a killing, or ſlaughter, 
Plal. 44. 23. ih ſecond perl. fing. pret. Kal maſcul, 
;  TM\ABrabacka, thon haſt killed, 


UAav tabang, he was overwhelmed, or he was 
drowned in deep waters, he ſunk down, or he was ſunk 
down ; in third perſ. plur, pret. Kal WAY rabegys, 
they are ſunk down, Pl: 9.26. and in firſt perſ. pret, 
Kal 'NYAD eabangti, I knkdown, Pl..69.3% 
WD Tabar, be was pure and clean ; hence n_ 

| maſc, 
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maſc, WD rahor, pure, clean, 1indefiled , Pf. 51. 12. 
im tem. TW tehorah, pure, clean, fem, in plur. fem. 
FIT tehorot , pure , orclean things, fem. in Prets 
Piel tis VID r;her, hecleanſed , he purged or made 
clean; in imper, Piel fing, with aff. '2 zz, me, it is thus, 
"IND eahareni, purge me, or cleanſe thou me. 

NJ 7b, he was good ; hence 'O rob , maſe. and 
MAN c2b4h, fem. good, goodne(s, plur. matic. IAN 
cobims, and fe, NAW robot , good, or good things 
che ſing. with the aff, is thus, TI'O rubecha, thy good- 
neſs, maſc. and fem, TNI'W erbari, my goodnels; and 
ſem. with aff, *] cha, thy, ANI pubarccha, thy good- 
nels. 

ND 7#r, an order, order, or any thing in order ; 
hence noun fem, TVD trah,, a palace, a great houſe 
buile wich Rones uniformly laid in order ; with the 
aff. 7,their, it is thus, RANVU tiratam, their pa- 
lace, or their habitation, Pſ. 69, 26. 

U'v Tit, clay, or mire. 

220 T7 alal, he covered ; hence 20 tal , the dew, 
becauſe it covereth the earth, as it were, and refreſh- 
eth it, Pl. t1o. 3. 

NDAD Tame, he was defiled and polluted; in Piel 
MAD :imme , hedid pollute and defile ; in rhird perl. 
plur, pret. Piel NAD remme-y, they defile, Plal. 81. 9. 
and hence the radical noun NAV rame, in plur. maſc. 
CORAL reme-inm, and fing, fem. MRNAU reme-ah, and 
T"WRDU rewe-at, polluted, defiled, unclean, ec. 

{OU Taman, he hid ; in third perl. plur. pret. Kal, 
1DU ramans , and WAV ramen, they have hidden, 
Pſ. 9. 16. and Pl, $1. 5. 

RRYY Tagnam, hetafted; and being ſpoken _ 

the 
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the minde, it is, he knew, he proyed, or he tryed by 
experience; for as we try meats by our raſte, ſo do we 
try things by our minde; in imper, Kal plur. maſce 
WQVU ragnams , talte ye, prove, and try by experience, 
&c. Pl. 34. 9. hence the noun maſe, SYVD rapnars, 
the taſte, properly of the congue and palat ; bur being 
applyed to the minde, it noteth the Judgement, under- 
ſtandivg, the diſcerning faculties of the tou] , by which 
we do as it were talteand try things, Pfal. 119. 66. 
VV RYU ragnam tub , a good taſte, that is, a 200d 
underfianding and judgement, to eſteem and judge a- 
right of things, and to diſcern well betwixt good and 
evil; and hence it is taken for the outward figns of 
thac inward wiſdome and diſcerning faculty, to wir, 
for a mans countenance, behawour , and his outward 
carriage and converſation ; for by mans outward be- 
haviour we may eaſily know what power his inward 
eſtimation and account of things hath with him ; as 
whether his eſtimation of virtue be prevalent enough 
to leade him on in virtuous wayes ; fo it is ſajd of De. 
v4, in the title of Pf. 34. when he changed , his taſte; 
YOVU tagnamo, (with aff. 10, his) his behaviour , or 
outward countenance and carriage, by which he ſeemed = 
to be a man of no diſcretion nor wiſdome to diſceria 
betwixt good and evil. 

M22 Tepach, a palm, a hand bredth , or the mea- 
ſure of the four fingers , a ſpan, or the meaſure of the 
ourmoſt ſtretching our of the fingers ; in plur. femin. 
IVMN2D tepachert, hand bredihs, thatis , of fo little 
length, and of ſo ſhort continuance, as that a little 
meaſure, evena hand breadth, may comprehend chem; 
ſo ſhort are our dayes » Pl. 39e 5. — 
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22U Tapal, he ſomed together , he conjoyned; 
hence, he imagined, contrived, and plotted a deſign, 
as Pl, 119. 69. in third perf. plur, pret. Kal, 1290 
zapels , they have lowed together , as it were, thar is, 
contrived, forged , and invented a lye , and falſhood, 
againſt me. | 
WPY Tapaſh, he was fat and groſs, Pf. 119. 70, 
their heart is made far as greaſe, or as far it (elf, that is, 
aw moſt ſupid and ſecure. TY 
"1D Terem, betare, before that, not as yer, ec, 
' AW Taraph, he ſpoyled; properly ic is\poken of 
wilde beaſts, he tore in pieces , after he had ſpoyled, as 
it were , and taken any ching away ; hence the noun 
maſc. JW rereph, and JD careph, a ſpoyl , a prey, 
Pſ. 76. 5. the mountains of prey , that is, in which 
dwell rayenous beaſts, who ſpoyl and tear all that 
cometh in their way ; with aff. 10, his, icis chus, 129 
$arpho, bis, or its ſpoyl or prey, &c. 
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Words beginning with N' Fa. 


Tr letter * Fod, being one of the letters 
| IM Ethan, is chiefly ſervile before the radi- 
cals, to denote the third perſon fingular and 
plural of the future renſe, importing chiefly, he ſhal or 
will ; and they ſhall or will, if , v, the mark of the 
_ pPluralnumber follow the radicals; for the reſt of the 
ſervile uſes of the letter, -, jod, ſee the ſervile letters ex- 
plained after the Di&ionary pag; .5214522,523, &c 


TAN 7obed., andplural TAN" jJobedu, he and the 
ſhal periſh; it is fur. kal. 3. per. fing. and pl. from TS 
he periſhed. 

IN) 7a4b, he deſired earneſtly ; in the 1. perſ: ſing. 
TAR! ja-abtz, I have defired greatly. 

WIR ja=#zinn, they ihal hear ; it is fit. hiph. 3.perl. 
pl. from the pret. hiphi/] 1] he-ezin he heared; fee it : 
in fut. |'\8?. ja-az3n, he ſhall heare. | 

RON) ;atem, he ſhall ſtop. Its fat. hiph. 3 perſ. ſing. 
fron RR atamhe topped;in fut.biph. TION) jJatem, 
for, RI'VR) 7 :tim, he ſhall op, P/.53.5. 

738 jochel,he: and pl. 1728 ! j;cheln,they fhal eat; 
_ fat. kal3. perf. fing. and plu. from the root 728 a- 

chal, he did ear. 

VN" Fomar; and plu. T\2N! jomery, he, and they 
ſhall ay ; its fat. kal. 3. perſ. fing- and plu. from the 

' root VR amar, he faid; inmniph. it is VII n-emar. 
, Aaa Je 


> 
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he or it ſhall be ſaid; and in fut. »ipb. 3. perf. fing, 
"AR je-amer, it ſhall be ſaid, or he ſhall be called. 

FIR) 7e-enaph, he ſhall be angry, or wroth : it is 
Fat. kal. 3. perſ. (ing. from the root 28 anaph, he was 
angry, or wroth. 

Fn: DR? j5-- ajephun, they {hall be gathered together ; 
or they {hall gather themſelves together; it is fut.n:ph. 
3.perſ:plu. with 9, redundant ; fromPR-aſaph, he 
gathered together 3 . in #1phal. JIN xe-eſaph, he is 
gathered together : fat. »ipb. JIN) je-aſaph, he ſha] be 

athered together;but in fut. kal. it is POR? ja-2ſophhe 

al gather; And with the «ff. 3 i,me/it's thus, "JPN? 

Ja-aſpeni, he will gather meup, P/. 27.10 
WB? ja-er, hetwil, or he ſhal enlighten; and VN) 
Ja-ir . the ſame 3 they are fur. bipb. 3. perl. ſing, 
from the root M8 or , he was light, or did ſhew light; - 
heſhined; in hiph, VN bhe-ir, he cauſed to be light, 
he did illuminate or enlighten. 

IV le-erob, heſhalllie in wait; its fut. kal. 3 ſing. 
from the root IR arab, he lay in wait; he laid or ſet 
an ambuſhment. 

IR) Fe-or, a River? it is a noun primitive; in pl. 
ITN) je-orim,rivers; IN! je-ore,contratted, with aff. 
WIN bem, their, its thus IV je-orebem, their ri 
Vers. 

LIUS) Feſham, and WWR) jeſhamu . he and they 
ſhall be deſolate ; or ſhall be guilty ; fur. kal. 3. 
perl. fing. and plu. from the root KIWR aſham, 
he was guilty, or he was culpable; alſo he was laid 
deſolate, for deſolation and dettruction is the puniſh- 
ment of unpardoned guiltineſs. | 

WR) Fe-uſhſhar, he (hall be bleſſed 3 it is fur. pual. 
3-perſ..ng. from the root WH aſrar, he went with a 
right and (traic foot ; ſee it 2 in pied. WR ſs x 
: 7 ES Os ED elle 
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' bleſſed, or he pronunced blefſed; in pul. WR nſhſhar, 
he was blefſed; or he was called blefſed;or he was made 
bletied ; bur in fat. prel, It 1s "WR! Je-a(j ſber, he -ihall 
bleſs. or he ſhall make or call bleſſed; and in pl. with 
aff. 17 hu, him, its thus; Pſe 72.47. VINOR) je- 

_— they ſhall bleſs him, or they ſhall call him bleG 


ed. | 

VINR) je-etajſn, they ſhall come ; pſ. 68.32. it is fur. 
kal. 3.perſ.pl. from the root MIR ateh , he did come. 
i being changed into '. —_ 

_ =_ , and IND! jabo-u, and NA? jabo, arid 
WA? jabo-u, he ſhall come, and they ſhall come; they. - 
are fut. kal, 3. perl. fihg. and pl. \, being lefe out, cr 
kept'in, from the root IIA bo, he did come; fo the 
3. perf. pl. is ſometimes with, paragogick, or redun»: 
dant, thus ; [|N2) jebo-un, they ſhal come; and with 
the aff. '1.7i, me, Its thus, "MRNA! jebo-unz, they ſhal 
comme unto me, or let them come unto me, Pſa/. 119, 
T1 | | 
Tn jabj, and N2! jabe, he ſhall cauſe come; the 
fame with NA) jab, ſee it. 

7112) jibbahel, and 772! jibbahelu, and with [,re- 
dund. thus , PIR2! jibbahelun , he , and they 
ſhall be troubled , fur. niph. 3. perf. fing. and 
pl. 7, the mark of xiph al, being changed into dageſn; 
rom the root 772 babal, not m uſe, but in piel. 712 
bihel, he troubled, he moved ſuddenly , heterrified 3. 
hence in fut. piel. 3. perſ. ſing, 772" jebabel , he ſhall 
trouble; and with the sf. A. emo , them, its thus, 
Pſ2.5. DINW jebabalemo, he ſhall trouble them. 
* hi pros Be _ cork or he oo wither ; it is 

t. ke, 3. perl, ſing. I, being changed into 4ageſ 3. 
from 72 Eabat be withered, or faded : and = pl. 
with 3, »1n red, [17'2" jibbolun they ſhall wither. , \ 
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* I? jebul, increaſe; properly that. of the ground ' 
by ſowing, &c. with: aff. it is thus, T72! ;ebulab. her 
increaſe; '_ab, her, and wich D, am, them, it is .thus,. . 
CONN jebularr, their increaſe, or that which was.- . 


brought more then that was ſowen or ſet, &c. in the 53]. - 


earth ; the root is 2) jabal, in hiph. TAN hobil, 
he brought, or he did bring. | | 

DM jabus, he ſhall tread downe, or he ſhall tread 
under foot. It is fiit. kal. 3.perſ: fing. from DN he trad 
ander foot. | | 
[M2 ;;bchan, he ſhall try; and W242! jibchenuthe 
ſhall try, fat. kal. 3.perſ:ſing. and pl. from the root [Na 


| hetryed. 


NM" j;b=char, and pl. M2? iibcharn, he and they 
ſhall chooſe. far. kal ; 3. perl. ſing. and pl. from the root 
12 bacbar, hedid chooſe. * | 


: 3 


WA? jabi, he ſhall cauſe come,that is,he ſball bring; 
and ſometimes without ?, thus N2? jab;, and 8I) 
jabe,the ſame; and in pl. WA? jabi-u, they ſhal bring, 
they ſhal cauſe come;that is, they ſhall lead ; and with 
"3-4, me, M1) jebi-uni, they ſhal bring me, or they. 
ſhall lead mz,and cauſe me to come; or let them lead 
me : Pſ. 43-3: they are the fut. hiph. 3. perl. ſing. and 
plu. from the root VIA bo, he did come, in hiph, "AN 
hebi, he cauſed to come, he brought, he led ; or he did 


' bring and lead. 


WA! jabbit, he ſhall look, pl. WA?) jabbitu, they: 
ſhall look, or regard; fut. hiph. 3. perl. fing. and plu. 
2, being changed into dageſh, from the root V2] xa. . 
bat, not in uſe but in hiph, IT hzbbit, 2, being chan 
ged into dageſh, for WANT binbit, he looked. 

" I'2? jabin, and pl. 1'2" jabiau, he and they ſhal un- 
derftand; fut. biph. 3.perſ. ſing. and pl.from [12 ba,in 
biph, "ATT bebin, he underſtood, | Rage 
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YM? jabbiang, and plu. WI? ;ahbignu; and with I, 
redund. [W2? jabb:ignun, he or they. ſhal utter; pro- 
perly ſhall pour our ſpeech :/ that is, ſhall ſpeak copi- 
ouſly, ſometime in prudence, other times it imporeethy 
. ſhall belch out words fooliſhly, (See WAR) ebbi- 
gaah, fur. hiph. 3. perſ. ſing-and pl. 2, Nun being chan- 
ged into dageſh, from V2 nabang, inbiph. YAN bib- 
bi-ang,he poured out, as fountains doe water, proper- 
ly ;, hence in ſpeech, henttered. . - | 
73) jibbol, and pl. 13 jibboln, he and they ſhall - 
ſhall fade,or wither ; the ſame with 12 jibhol, and 
1712! jibbelu. See them : fut. kel, from 723 ne- . 
bel, he faded. FE 
172) jiblu, they ſhall waxe old, or grow, old; it is 
fat. kal. 3. perl. pl. iT being left out, from nl balab, 
he waxed old. gf che | 
| 72 ieballegnem, he ſhall ſwallow them up; thar 
is, he ſhall deſtroy, them; fu. pzel. 3. perſ. ſing. with A 
, aff.them ; from Y 22 balang, in ps 972 bille-aug, he 
ſwallowed up, or deſtroyed ; fur. Y?2? jeballe-ang, he 
ſhall deſtroy. | | Siee, | 
MI? {#bbanehb, he, or it, maſe. ſhall be built; it is 
fat. niph. 3. perl. fing. I, Nun, the mark of #ipb. being, 
changed into dageſh,, from 192 banab, he builded : in 


niphal. \J23 nibaah, he was builded; but in fut. keb. 
it is N31" 5:bneb , he ſhall build : and with «af. 
em, thus, WI) jibuem , he ſhall build them; be be- 
ing left out. | ; 
WA? ;ibgaar, he,or it ſhal be kindled; it is fut kel. 
3-perſ.fing. from the root 2 bagnar, he burned, be 
was kindled, P/. 2.12. | 
"ITW2! jebagnatuni , they ſhall, or they will terri- 
fie me, or they will make me afraid : it is fat. piel. 3» 
perſ. pl. with «ff. '2 i, me, from the root TA bagnar, 
EATS | not 
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not in uſe but in pie}. WA Zigner, he terrified, or- he 
made ſore afraid. | 

ASA! 7ibtzor, he ſhal cut off, fut:. kal. 3. perſ. ſing, 
zrom the root "2 batzar , he cut of” or he cut 
down. | 

VP2? jebakkang, he ſhal cleave, or he ſhall eut afun- 
der; fat.piel. 3. perſ.ung. from VP2 bekang,in pie. VP2 
bikke-ang, he clave. 

WPN) :ebakke/h, he ſhall ſeek; and pl. WPN? je- 
bakkeſpu, they ſhall ſeek ; and ſometimes without de- 
geſh ; fat. piel. 2. perſiſing. and plu. from the root WPA 
bakaſb, in piel, WP bikkeſh, he ſought. | 

N"2" jibbare, and in plu. 2) izbbare=u, and with 
5, Nun redund. ['WN2? j/bbare=un, he, and they ſhal be 
created : fat. #jph. 3. per. fing. and plu. I, Nur, the 
mark of 1iph. being changed into 4ageſh;from the root 
N72 bara, he created ; in niph, N22 aibre, he 
was created, Re 
"JW jeborach, he ſhall be bleſſed; it is fut. pal. g. 
perſ:fing. from the root JIA barach , he bleſſed ; in 
Piel. it is 112 berech, he bleſſed; hence TN2! jebarechs 
fat. pzel. 3. perſ. ſing. he ſhall bleſs; and plu. IN! je- 
barechu, they ſhall bleſs; and with aff. I chab, 
for 7 cha, with THe redund. it is thas, NNINN' jeba- 
rechucbab, they ſhal bleſs thee ; in fing. with aff. *I cha 
the, it is thus, JI\2) jeharechecha, he ſhal bleſs thee 3 
and with © em, them, INN? jebarechem, he ſhall 
bleſs them ; and with ff VT ba, him , WII! jebe- 
rechnebu , he ſhall bleſs him; where 3, Nun is taken 
in irregularly , and with aff 13, Nu, us, thus, VI72! 
zebarechenu, he ſhall bleis us3 all theſe are fur. piel; 
with fixes. 

- WY iabeſh, he is dryed or withered; it is the root; 
Pf. 22,15, s, 
| WA 
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WA? Teboſh, he ſhall be aſhamed, and plu. WA) jebo» 
f-n, they ſhall be aſhamed ; fat. kal. 3.perſ. fing. and 
pl. from WA þ(jþ, he was aſhamed. 
<1! j/7al, hefhall redeem; and with «ff. MD” em, 
them, 2783 (igalew, he ſhall redeem them; its far. 
kal. Fi perf. timg. from OR) gaal, he redeemed. 


1? Zagged, he thall declare ; fee it in T3) iaggid, 
the ſame. . 

71" Figdel, he ſhall be magnified ; or Izthim be 
magntied, P/. 40.17. &c, Its fut. kal. 3. perſ: ling. from {1 
572 gaaal, he was great, he was excellent and honou- iq 
rable, he was magnihed. | 

T1121! Zagodn, they ſhall gather themſelves together, 

P/. 94.28 fat. ka!. 3- perſ: pl. one T dalerh being caſt 


away, from the root 171 gadad, he came with a troop, 3 
or he gathered together. | ', 

Na, fagab, he was-grieved and fad; hence [\2) ja- j1 
gon, ſadneſs grief. 1 


V3) jig=vang, he ſhall expire or die; in plu. with I, 
Nun redund. its thus, [)2" jiguagnun, they ſhall ex- 
pire, or they ſhall die; fa. kal. 3. per: ting. & pl. from 

12 gavangy he expired, he died, or breathed out his 
laſt breath. 

"NM? jJagur, he ſhall dwell, or he ſhall ſtay and re- 
main;from the root VI pur, he remained, he ſtayed,he 
dwelt; ſee T1" jegarcha ; alſo Va gar, fignifieth he 
gathered together ; as from "RN agar, and hence TV? 
jagurugthey ſhal gather,or they gathered themſelves to- 
gether 3. P/. 56.7. 59.4. & 140. 3. and with DO Mem, 
from, V2 gur is, he feared; he was afraid of any ; as 
if thus , he gathered himſelf, or betook himſelfe from 
dwelling or ſtaying with any through feare. SoIN3? 
Jagaru , they ſhall feare, Pf. 33. 8. Alfo 1V2! jagurus 
they fhall dwell, or let them dwel, &c. 1/a. 4 

Ut. 
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fur. kl. 3.perfipl. from M1 gir, intheſe fignifications. 
T2: jaggid , he ſhall declare ; and withour 
> "od, 1 :agged, the ſame; and inplu. 119. jagyidu, 
they ſhall declare : fur. bipb. 5. perſ: ting. and pl. from 
"VIE-xagzd, not inuſe; in bipb, T3] biggid, he decla- 
red. Seeit. - | | 

13) jagoi-ab, he ſhall enlighten , or he ſhall cauſe 
toſhins: fat, hipb. 3. perſ. fing. I, Nun being changed 
In dageſ, from T1) nagah,he ſhined; in biph. IN big. 
gi-4b, he cauſed to ſhine; that is, heenlightned. 

7? jagil, and without }, Tod, 21 jagel, he ſhall re- 
JOice ; in plu. 171? jagily, and with 3, Nun redund. 
PPP an == ſhall rejoyce; fat hipb. 3. perl. (ing. 
and plu. from 712 gl, he rejoyced ; in heph. 727 he= 
gs the ſame ; he leaped for joy, he rejoyced great- 


Ys | F , 

vin jegiang , labour or travail; and with af. ), o, 
his, 2! jegigno, his labour and travaile; from Y2? 
J=gang, he laboured. 

IP 5aggiang , he ſhall touch, or he ſhal come 
nigh ; and plu. WI) jaggignu, they ſhal come nigh, or 
touch : fat. biph. 3. perſ- ſing. and plu. frompret. hiph. 
PI higgiangs he touched. See it. 

"FN" Jaggir, and without Tod, is bo Jagger, he ſhall 
poure out, or he ſhall cauſe toflow like water ; and in 
plu. with af. Thu, him, and* being put for), its 
thus, WIV3) jaggirubu, Pſ. 93.11. they ſhall pour 
kim out, or they ſhall cauſe him to flow like water,up- 
on the hand of the ſword, &c. that is, they ſhal cauſe 
him flow in blood, or cauſe his blood to low; or they . 
ſhaf pour poure forth his blood by the wounds of the 
ford : fat. hiph. 3. perſ. fing. and plu. from the root 
'V2 nagar, not in uſe; in hiph, VT higgir, he m_— 
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he made to flow, he poured out.” 2, Na is changed in- 


to depeſh: 
on Jagel, he ſhall rejoyce. See it in PN zagil, the 


ſame. © 

Dioz jigmol, he will reward or recompence ; with 
aff. I nig 1ne, its thus J7D7 jigmelenizhe thal reward 
or recompence me : fut. &«/-3.perl: ting. from the root 
2721 gamal, he recompenced, or he rewarded. Sce 


[of 

MAI jigmor, he ſhal perfe& ; or let it come to-an 
. end; it is fut, ke. 3. perſ. ting. from V1 gamar, ſee 
it, he abſolved, &c. 

V1" jiggang, he ſhal touch, or he ſhal comenigh; 
fat. ke, 3. perl. ſing. from V2 nagang , he touched, 
| Nun being changed into dageſp.. 

V1) jegang, he is weary, or he laboured til he was 
weary; its the root in firſt perſ. pret. kel. fing, NY! ja* _ 
gang, Tam wearied, Pſ” 6.7. 

171) jegurcha, he or it maſe. ſhal dwel , or remain 
with thee; it is put fro TRY VM! jagur gaimmecha, (hal 
dwel with thee, Pſ. 5- 5- It is fut. kgl. 3. perl. ling. (*) 
being put for ?, for 11? ;agur, he ſhal dwel, from "M1 
gur, he dwelt. qcbe is off thee. 

TYM 7aporti, 1 have feared, pret. kal. 1. ſing. from 
"1? jagor, he feared. 

UW3" jiggaſh, he ſhal come riigh, or approach 3 fur. 
kal. 3, perl. ſing. 3, aun being changed into degeſh, 
from WI) zag aſh, he approached. 

T! jad, a hand; whereby we throw or caft forth 
any thing ; for the root is iT? jadeb, he did throw, 
or caſt forth. | | 

PIT) jidbak, he ſhal cleave to, he ſhal adhere; fur, 


kal. 1. perl. fing. from P27) dabak, he did cleave to, 
ke adhered. 
Bbb WV 


250  Wirds beginning with T\ Jg, 


127 jagber, he ſhal ſubdue, or he ſhal lead into 
ſubjeftion, or he ſhal deſtroy, P/. 18. 48, and kil : it 
is fut. hiph, 3. perſ: ling. for VAT jadbir, from the 
root 1217 4abar, in hiph. VAT hidbir,he did lead, 
he lead to ſubjetion, he ſubdued , or he killed and 
deſtroyed ; as from 2.) deber, the Peſtilence; in pzel. 
it is 12 dibber, he ſpoxe; and hence 27) jedabber, 
he ſhal ſpeak, and pl. 1127! jedabberu,they thal ſpeake, 
fur piel. 3. perſ. ſing: and pl. 

17! 3zdded, or 11? jiddod, he ſhal flye, or he ſhal 
wander ; and in pl. TT! jz4dedu, or TIT j;ddodu, and 
with 3, un redund. [\1\T! j;4dodun, they {hal fie, fat. 
kal. 3. perſ; fing. and plu. a being changed into 4a- 
geſh, from 172 aadad, he did fiie, or wander as a va- 
gabond, properly. 

TIT jedid, beloved ; and fem. WIT) jedidah, be- 

loved, or. one beloved, fem. alſo love ; in plu. fem, 
TWT'T jedidot , beloved , or amiable, pſ. 84-2. alſo 
MINT ;edidot , loves; P/. 45. in the Title, A Song 
of Loves, in which the mutual loves of Chriſt and his 
Spouſe are ſweetly ſung. In ſing. maſe. with «ff ), his, 
it is thus, YPT! jedido, his beloved; and "IT! jedidi, 
my beloved : plu. w. EI'T"T! ;edidim, beloved, ami- 
able, m. and contratted with aff. I, cha, thy, its thus, 
TIT jedidecha, thy beloved, P/. 60.7. 
+ TT qads, hishand ; T! jad, a hand; ſee it above, 
Lo, aff. his , ſo with the. reſt of the affixes it 
is thus, plu. contrafted, "7? jade, the hands; RANT 
jedehem > their | hands 3 "T! jadai , my hands; 
17 jedaiv,his hands; 7 jadecha, thy hands; =I'N) 
jedechem, your hands ; and dual number, 21? ;adas 
3im, both the hands. So 127! jadenn, our hands ; and 
Gng. with fy chay thy, T7? jadecba, thy hand. 

{1 549m , he ſhal judge; fut. biph. 3. perl. {ing 
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from [17 4un, in hipb. "TT hedin, he - judged; ), vau 
being changed into jo. 

837! jedacke , he ſhal break in pieces; and pl. 
WI! jedacke=u,they ſhal break in pieces : fat. piel.'3. 
perſ. ting, and plu. from 897 dacha, in piel. RIT dike 
ca, he broke in pieces. 

MIT! j1d-keb, he fhal break himſelf, or he breakerh 
himſelfe, P/. 10,10. that is, he feigneth himſelf to be 
broken ; he lieth and boweth down ; he crowcheth, 
as if he were broken : it is fur. kat. 3. perl. ling. from 
MIT dacbab, he was broken, or he broke himſelf; but 
in fut, it is written 12) v:4-keb, with ), van, in 
ſtead of jod, for TIT) 5:4-keb, he ſhal break himſelte, 
&c. or rather if we lay aſide the points,and read the 
word withoutthem putto it,it may be read 1197) veda- 
chab,keeping ), vau,and he breaketh himſelf,orboweth 
himſelf as it he were broken, to catch thepoor,taking it 
for the root it ſelf, MIT dachab;with ), van, put before. 

(DI! jedechem, your hands; ?, jod is lett out for 
CANT jedechem,your hands. See it 

Pa jJidlak,, he ſhal perſzcute,, or he doth perſe- 
cute : fut. kalz 3. perf. ſing. from P27 delak, he bur- 
ned hot : hence he hotly purſued. | 

O71 jadam, their hand, D” am, their. See T! jad. 

CIT. j:ddom, he ſhal be ſilent; the root may be 
either PVT dom, he was filent, and in fut. IT? ja- 
dem, and taking in Aageſh, irregularly thus, DT? jid- 
dom, he hall be filent ; or rather the root is XAT 
damam, he was lilent : in far. regularly, ZIAM 724- 
mon ; but calting away one, mew.,and taking in da- 
geſh, it is 2M) i:ddom, heshal be filent : in niph. ic is 
Co zeadom, he was filent ; and hence WT jz4 1ewn, 
they shal be ſilent, or cut off; (tor IM xaJom,is he 
was cut oft alſo,tor ſich 2s are cut off, are put to utter 
| Bb bs2 l-nce, 
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filence,as it were. )where the mark of nipb. I, aunyis tup- 
ned into degeſh, in T, dalcth, and one 2, mem is caſt a- 

, way : fut.niph. 3. perſ: pl. 

Man jdmeb, he chal be likened, or he shal be like: 
it is fut. hel, 3. perſ. fing. from M7 demab, he was 
like, or likened. | 

JT" jadang, he knew; and becauſe the affections 
follow the knowledge, hence, he favoured, he appro- 
ved, he cared for. In bexon: kal, either YT! jode-ang, 
without 1, vau.or VT! jode-engywith it,one knowing, 
or approving;or he who knoweth & approveth:in fem. 
TWT! jd :onat, she, or it fem. which knoweth : in pl. 
maſc. ATM jodegnin, and contrafted WIN" jodegue, 
and YT jodeone, without ?, vau, thoſe who know; 
hence, with «f. VJ' jodegnai , thole who 
know me , VT jadegnechs , tho'e who know 
thee. In firt, kel. 2. perl. ling. itis VT! j:deng, he shal 
know, and 3. per{.olu. V7. jedegnu, they shal. know : 
and in 3.verſ; plu. pret. kal. it is W\! jadegnu, they 
have known; and with off R, mem, them DIWN) 
they have known them, in 2. perſ. ting. maſs. it is thus, 
YT) j-dengra. thou hi! known 3 and in 1. perſ. 
fins. "71." ;adangii, | have known. 

TIT jadrich, or TN? jadrech , without jod, he 
ſhall lead, or he ſhall cauſe to walk : tut. biph. 3.perl. 
ſing. from the root TIT darach, he went; in hiph. 
TTY11 hbidrich, he cauſed to got ; and in fut, hips. 
with aff. D'” em) them, its thus , DIV) +adrachen, 
he ſhall cauſe them to walk, he ſhall lead them. 77 - 
alſo in kel. figniheth, 1. he trod upoſ$, he ſtamped 
down, and hence he walked in a way troden and bea- 
ten, as it were; hence alſo being ſpoken of a bow, he | 
bended his how, as if ze trod upon his bow te bend } 
it: and hence in fut. kal, 3. perf. ſing. J\.\: __ ' 

ron 
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Wards beginning walk" Tb; 
yocb, he ſhal bend his bow; and 2. perf. pla. PINT 
w#drecbun, with 3, nun, redund. they ſhal bend their 
bowes. | | 

WNT iadroſh, he ſhall feek ; and plu. WNT iidre» 
ſu , they ſhall ſeek; and with 2, nun paragogicks 
(WNT jidrefoun , they ſhall ſeek; but with aff. 
bu, him, YWYT ;idreſhubu, they ſhall ſeek him : 
fat. kal. 3. perſ. ung. and plu. from the root U1T das 
raſh, he ſought, he enquired. 

MIT) jedaſhſheneb, he ſhall turn to aſhes, that is, 
he ſhall accept, or let him accept thy burnt facritice, 
&c. Pj.20.3- for that was a ligne of divine acceptance, 
of the offering, when it was burnt into aſhes : it is 
fut. piel. 3. perf. fing. with \ redund. from [WT da- 
ſnan, he was fat; in viel, [WTdijhſhen, he did turn in- 
to aſhes, alſo he made fat. | 

M Fab , one of the glorious names of God, 
Pſal. 68, 4, by his name ab, &c. ſame will have it as 
it were contracted. from the nanie iT) Jehopab; in 
which two names, in as nuch as can be expreſſed by 
words,the abſolucel 7 independent etſence or exiſtence 
of God, and his eternity of being, is holden forth; for 
Mah, is from theroot V1hajeh, he was, or he had, 
., orhath a being; and TV? Febovah,is from the ſame, or 
pp 17 hbaveb, which 11gnifieth the ſame, he was; 
ee It. 

AN jahab, or 21! zehab,he gave : hence the noun 
IT) jebeb, agitt, any thing that is given, P/.55.23. 
with aff. I, thy(cat) 1AHV, jebebecha, thy gift, pro- 
perly, upon the Lord : that is, all whatſoever thou 
defireſt to be given and grantedunto thee ; benotan- 
xioully careful for any thing thou wonldeft have; 
commit it, thy ſelte, and thy way, wholly untagh 
Lord, and he (hal ſurely ſaftaimrand uphold thee; (P/. 
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254 Words beginning with 'V" Jb, 
55-22.)or he shal doe it,and bring it to paſs, Pſ.37.s, 
'The Hebrew Drs. for the moſt na Ipvbarsc-— the Ae 
727! jehabecha, thy burden ; and ſo our Tranſlators, 
that is, the care of thoſe things which we doe want , 
and which many doe moſt anxioully and with great 
diſquietneſs ſeek after, becauſe the want of them, is, 
as it were, a great and weighty burthen to them, they 
cannot endure it ; but, as the Apoſtle ſaith, be ye full 
of diſquicting care for nothing which ye want ; let it 
not be a burthen to you, but roll it, and all the weight 
of it wholly upon God who careth for you ; and then 
great peace, even the peace of God , shal keep your 
heart in perfe&peace, (from all that vexing diſqui- 
etneſs which troubleth the minds of the world,;through 
the want of things) if thy minde be fixed and ſtayed 
thus upon him, Phrl.4..6. 1 Pet. 5.7. Iſe. 26. 3. 

111! Jeh.geb, he shal meditate : and pl. 131? jeh-gu, 
they shal meditate : fut. kal. 3. perſ: fing. from MN 
bagah, he meditated. 

MMT! Jebadabzjudeh, the name of one ofthe ſonnes 
of Jacob, (of whom were called RN jebudim, ju- 
dei, the Jewes.) who was ſo called, from iV7VT hodab, 
| he celebrated or praiſed, ſee it ; for his Mother faid, 
TR odeb, I will praiſe (ſee it) the Lord; therefore 
&he called his name MINN" jebudab , Gen. 29. 35. 
which noun is taken from the fat, MIT! Jehodeh, he 
Shal praiſe (ſee it) as it his Mother meant, I wil praiſe 
the Lord wy ſelfe, and he and his poſterity skal all 
praiſe the Lord after me, and therefore hal be ſo cal- 
led, and from that they shal have their name, to put 
them in mind of their duty. And hence alſo their Land 
is called iTNN? Jebudab, (a Land of praiſe as it were) 
the Land of Judah,or Jewry Land; that is, Jadah his 


Jand 


Land, or the Tribe of Judab, Pſ.76.1. and theirLand 
where they dwelt. 

MINN jebodeb, he shal praiſe, and plu. with aff. I 
cha, thee, TIN! jehoducha, they shal praiſe thee: fut. 
hiph. 3. per: ſing. and plu. for TY joducha, ſee ity 
he, the mark of biph. being taken in, after the Chalde 
Diale& : ſee 71 obodennu , 1 wil praiſe him; from 
pret. biph. WIT bedab, he praiſed, fee it. 

MN 7ebovah. The moſt glorious name of God, 
which he doth moſt delight in, as it were, calling him. 
ſelfe moſt often by that name, and which he doth at- 
tribute to himſelfe, as one of his owne. making, 
and that the moſt glorious, Ezed. 6.34 And certain= 
ly it comprehendeth infinitely more then can be ut- 
tered and expreſſed in words ; yea, then can be com- 
prehended by the thoughts of men and angels ; for 
ſome other names, doe but import ſome of his particu- 
lar attributes, as RN el, his power and ſtrength; 728 
eloab, or RAIN elobim , his righteous judgemenr, 
whereby he is the moſt righteous Judge of the world; 
and ?Y pnal, or [V'.7V gneli-on, his Majeſty and High- 
neſs, ſee it, &c. But this name NM! Jebovab , doth 
ſimme up, as it were, in one, all his Infinite and glort- 
ous excellencies , importing his moſt glorious and in- 
NE efſence it ſelf, and his abſolutely inde- 

endent,and everlaſtingly eternal being &ſubſiſtence, 
which he hath,in and from himſelte, from all, and in- 
to all eternity 3 and which he doth, in ſorne meaſure, 
communicate and impart to all his creatures, that ſo 
they may have a being and exiſtence, in, from, and by 
him ; and efſentially,as it were,depending upon him, 
{o long as he pleaſeth to give them a being : for it is 
taken from the root V7 bþajab, or 7 havah, (both 
which roots import abſolute and ſimple eſſence or be- 
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ing:) he waghe is, or he hath a being ; which iebovah 
hath immutably and unchangeably ſo from himlſelfe, 
as that with him there is no variableneſs, nor ſhadow 
of change in his being andexiſftence, unto all eterni- 
ty; which in the Revelations is thus, fully exprefled, 
who was, who is, and who is tocome ; who was from 
all eternicy, who is for the preſent, and who shal con- 
tinue unchangeable in being unto all eternity ; one + 
and the ſame, yelterday, to day, and thy the ſame for 
ever after, world without end ; Alpha and Omegazthe 
firſt and thelaft, the beginning and the end, he is: fo 
that truly he ſaith o: himſelfe, I the Eord; 11) iebge 
vahk, change not : (and this is unſpeakable comfort to 
all his children who are built upon him,who as it were 
in him, have an everlaſting being of happineſs alſo; 
for, ſaith he) therefore ye the fonnes of Facob (all 
who are 1n covenant with him in Chriſt) are not con- 


Famed, Mal. 3 6. Truſt therefore in this unchangeable 


Lord febovaht for ever; for in this everlaſting Lord 
Jehovah, there is everlaſting ftrength, and ye ſhal, as 
it were, have everaſting ſtrength in him, who are thus 
built upon him, Iſa. 26 4. There are other two names 
of God trom the ſame root 17 hajab, he was, to wit, 
M jah, and 117.18 ebeieh, (I am. or ſhal be, fee it) both 
importing his immutable being and ſubſiſtence ; but 
this MT! Fehovah is the moſt glorious, as it were, of 
all; and the emphatis of it, ſo far as words can ex- 
preſs 1t, ſcemeth to be this ; the molt fimple Being, or 
Being of Beings, or eſſence and exiſtence it ſelf ; who 
giveth being and exiſtence to all others, having it 
himſelf, in, of, and from himſelfe, immutably and e- 
ternally. 

YWIN jeboſhiang > he Shall fave ; it Gs or 
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WWwV joſhiangs. ſee it, 17, he, the mark of hjph. being 
taken In. 

FM jeb- jeb,and contrafted,iT, he being caſt away, 
WW? jehr, or "i! jebi, heshal be; and plu. VT) jib- ju 
or jiheju, they $hal be ; fut. kal. 3. perſ; ting. and 
pla. from the root i171 hajoh, he was. | 

Jn jabaloch, he 8hal walks, he shal goe away, or 
paſs away 3 that is, he shal vanith, pj. 58-8, fat. kale 
3. perſc ting. from 7? balach, he went, he paſſed a- 
way. Inprel, itis J777 bille:h, he went; anq.hencz 
J7m1 jeballech, he ſhal walk ; and in ply. PIP je 
ballechun, and without 3, nun, redund. IFN) jehalle- 
chu, they shal walk: fat. piel. 3. perſ. fing. and piu. 
P/..81.14. piel, is, he walketh ftrongly. _ 

22m jeballel, he shal praiſe ; and pl. without da 
geſh,17'77) jeholelu, they hal praiſe; and with aff. 
NT, hu, him, 17 77 jehalelubu, they shal praiſe him, 
and with |, cha, thee, 117 1 jehaleluche, they shal 
praiſe thee. | 

== nM jahalomn, he shal break in pieces, or he ſhal 
beat or break down; in plu. Pot jahalonmn, with 
2, aun, redund. they shal break downe, or they shat . 
break in pieces:fut. k«l.3.perl.ſing. & pl. from the root 
C237 balam, hedid beat, or break in pieces : in ſing. 
with atk, '3 x7, me, its thus, "I? jebelement, he shal 
beat me, or kthim ſmite me, Pſ. 141.6. | 

WT! jebemu, they $hal rage, or they $hal make a 
noiſe and tumult ; and taking in ', jod, irregularly, 
with 3, nan redand. it is thus, Pſ. $3.3. 

(NAM jebemajun, the fame, they shal rage, or make 
a noiſe : fut. kal. 3. perl. plu. from the root MAN ha- 
mah, he raged, or made a noiſe. = 

VT jabarog, he shal kill; and plu, V1? jaharos 
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gy, they shal kill : tut. kel. 3: perf: fing. and pl, from 
I\71 barag, he killed. 

DV jeheros he ſhall deſtroy, in pl. [ON Jeherſun, 
they (hal deſtroy,and in ſing. with att. ta em , them, 
CHO) jeberſem, he ſhall deſtroy them;fut. kal. 3. perl. 
pl. from the root, DV he deſtroyed, in niph. D172 
neberas, he was deſtroyed ; hence in tut. pb. 3. perl: 
plu. with I, Nan redund. its thus, P/. 12.3. [O71 je. 
hbareſun, they ſhall be deſtroyed. | 

PAN Fobil, he will lead or bring ; and plu. 17A\ 
fobilu, they ſhall bring ; and fins, with aff. '2 zi, me, 
?, jod being left out, its thus, 1721 jobileri, he ſhall 
bring, conduCft, or lead me; for, "I 72" jobileni, fat. 
hiph. 3. perl. ſing. and plu. from 72) jabal, not in uſe, 
in hiph. PAIN pobil, he did lead or bring, 

MIN Fodeh., he ſhall celebrate, confeſle, or praiſe; 
and with aff. 1 cha, thee, TV +odecha, he ſhall praiſe 
thee , in plu. TV jodu, they ſhall praiſe, &c. and with 
aff. 7, cha, thee, 1\T\ joducha, and with (*) in ſtead 
of ()) thus, TV joducha, they ſhall praiſe thee : fut. 
biph. 3. perf. img. and plu. from pret. hiph, VIV hoe 
aah, he praiſed, &c. ſee it. 

UN Fedi-ang,he ſhall make known,or he ſhall ma- 
nifett : fur. hiph. 3.per ſ.iing. from the pret. hiph. YI 
hodiang, he made known, fee it. from the root YT? 
jadeng,he knew; in niph. VT\2 #odang,he was known; 
and in fut. niph. 3. perſ. fing. VI! jzvvadang, he or it 
{ſhall be known,or he ſhall be famous, or well known, 
as it were, where Nun, the mark of niph. is turned in- 
vo 4aycſh in' ), vau, for YT\2) jinvadang : in ben. kat. 
YT jode-ang,and plu. contr, 'VTV jodegae, knowing 3 
ſee, themin VT? jadang, he knew. 

BE futal, he ſhall be utterly caſt down : it is fut. 
hoph. 3. perl. ſing. from the root 70 jul, he _ calt 
owne; 
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down; in hoph. it is hom hutal, he was caft downs 
in ftead of' ?UV boral : in the fut. 20) jutal, he ſhall 
be caſt and kept down. | 

MIN Fochrach, and without +, jod, 2? jochach, he 
ſhall reprove; and with aff. '3 zz, VIP jochicheni, 
he ſhall reprove me: fut. hiph. 3. perſ: ſing. from the - 
root 112? jachach.nvt in uſe: in hiph. IM bheck:ach, 
he reproved, #0 being turned into ), o, as verbs with 
', for their firſt radica], in hiph. do. 

21 Fuchal, he thall be able, and pl. 173 juchelu, 
they ſhall be able : fut. &el. 3. perf. fing and plu. from 
515) 1echol, he was able. | 

1.7)" 5ivvaled, he ſhall be borne, and pl. FA Jin= 
valedu, they ſhall be borne : fur. #:ph. 3. perf. ſing and 
plu. trom the root 79) jala4 , he did bear : in #iph. 
7212 nolad, he was borne; in fut. 3, aun, of niph. is 
changed into dageſh.. 

DI'P\ Folichem, he cauſed them to goe, or he did 
lead them : fut. hiph. 3. perf. ſing. with aff. D” em, 
them, from 1?) jalech, he went 3 in hiph. T2171 ho= 
lich, he made to walke , ?, jod being turned into) 
vau. 

Rl For, a day, and with ), o, his, AV jomo , his 
_y hence B=2AN jomam, by day, or dayly, or every 
uy St 

TV Fomeru, they ſhall ſpeak; it is put for TINY 
Jomeru, N aleph being left out, ſee it: with aff. I cha, 
thee, it is TIVAN jomerucha, they ſhall ſpeak againſt 
thee, Pſ: 139.20. | 

Ml Fonah, or IP jonat, a dove, from 13) janah; 
he oppreſſed, becaule it is ſubje& to the ravine of al 
other ravenous birds, and cannot defend it ſelf 

PIN Zonek, a ſuckling; in plu. it is EI'PMW jrmakin, 
ſucklings, or ſucking children, from PN jJenak,, hee 

GEED | {ucked, 
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ſacked, &c. Hence alſonoun fem. MP2) joneket, a lit- 
tle tender branch, which doth,as a ſacking child from 
its mothers breaſts, as it were, ſuck the juyce from the 
tree. in plu. WPIV jozekor, branches ; and with aff, A 
eha, her, it is thus, Pſ.$o. v. 12. MTNPIN ;onckoteba 

her branches, or her boughs. | 

FP! Foſiph, or JV Foſeps, he ſhall adde, and pl, 
12'DV zofiphu, they ſhall adde; fat. hipb. 3- perl. fing. 
and plu. from PP? jaſaph, in hbiph. POIN boſiph, hee 
added. "So; s | | 

NYT Fotze, one going ſorth, or who goeth forth ; 
in fem. RYP jarzer, going forth, or going out, fem. 
It is benoni kal, from the root NY) ietza, he went forth, 
or he went out. 

NZ) 7orzi, he will cauſe to come forth ; that is, 
he will bring ;- and in pla. WV: jotzi=u, they ſhall 
bring out; and ling. with aff. D., em, them, INS 
jotzi-em,he ſhall bring them out, and with aff. '3. ex, 
me, 'I8'2V! jotzi=exi,he ſhall bring me forth * fur bipb. 
3.perſ.ting. & plu. with aff. from the root R$) jatzas 
in biph, N'vV1 botz;, he cauſed to came out. | 

TS1 Fetzer, he who formeth, ben. kal.ling. fram 
12) jatzars he formed. | 

Win Fokoſh, a fowler, or one who layeth ſnares to 
catch birds; in plu. EI'WP)! ;okeſpim, fowlers, ben. 
kat, ting. plu. maſce from WP? jakeſp, he laid ſhares, 
or he ſet grins, &c. 

LDL fired, he who deſcendeth; and plu. maſc. 
contrafted, "1\\* jorede, they who deſcend, or goe 
down, bexoni kad. ling. and plu. from TN jarad, hee 
deſcended. 

fM Foreb, hewill teach ; and with aff. 12 au, us, 
WIN jarenu, hewill teach us: and with 1]. ennuhim, 
YU jorennu , he will teach him. fut. bjph. third 
perſon 
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perſon fingular from TV horah, he taught, See it. 

AUN Foſheb, and fem. NAW) joſhebab, or NAWP 
and NU) joſhebet, an inhabitant, or one who in- 
dwelleth ; in = contratted 'WN joſhebe . inhabi- 
tants, or theſe who dwell ; bexoni kal. from the 
*root 2U? jaſhab, he remained, or inhabited, or hee 
dwelt. | 

wwi Toſhiang » he will fave; and with aff. ©, 
em, RY'WN joſhrgnem, he will fave them : and with 
aff. 'I ni, me, '2Y"WV joſhigneni, he will fave me; fut- 
biph, 3. perl: ling. with aff. from pret. hiph. Y'W\T hg- 
ſhiang, he hath ſaved, ſee it. 

M2! 7ezakkeh, he ſhall cleanſe, or he ſhall make 
cleane; It is fut. prel. 3. perſ. ſing. from IN zachab he 
was clean, in piel. 121 zikkab, he purged, cleanſed, or 
made clean. 

TIN 7izkor, he ſhall remember ;. and plu. MN? 
j/zkeru, they ſhall remember ; fur. kal. 3. perf. ſing. 
and plu. from the root 72] zachar, he remembred; 
in niph. 1212 niz-char, he was made to remember, or 
he was in remembrance : in fut. aiph. 3. perl. lingular 
137 :izzacher,he ſhal be kept,or put in remembrance, 
or he ſhall be recorded. 

171 Fizzelu, . they ſhall flow ; fut. ko!. 3. verl. plu. 
I zun,veing changed into dageſh; from 71] nezal, hee 
flowed. 

Wo! Fezammer, he ſhall ſing ; plu. YN jez amme- 
ru, they ſhall ſing: with aff. | cha, thee, VN je- 
zammerucha, they ſhall ſing unto thee : fur. piel.3.perl. 
ſing. and plu. from the root V2). zamar, in piel. 2 
zimmer, he did (ing. See it. 

MN 7iznach, he will rejed, or caſt of: fat. kal. 
3- perl: ting. from the root zaxach, he did reject 
and caſt off. 

Dam 
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han! Fecbabbel, he ſhall travail, or bring forth in 
pain, or hetravaileth, or is in pain of childbirth. Sg 
earneſt are the wicked to do miſchiefe, and to plot 
wickednefle, Pfal. 7. 14. It is fur. prel. 3. perf. fing. 
from 727 chabal, and in piet. 727) chibbel, he did 
bind; hence he grieved, or was bound with grief and * 
pain, as it were, and hence to travail in pain of child- 
birth, which is the greateſt pain, and which doth 
moſt forcibly bind with pain, as ic were. 

"MTN! Fucbgor, he thall gird , and with aff. 3 ha, 
it fem. MMM jechgereba, he girdeth himſelfe with 
it, fem, Pfal. r09. 18. fat kal. 3. perl. ting. from the 
root IN :hager, he girded, or compaſſed about. 

TT! Fachad, he was united, or h2 was made one; 
h2nce a particle of gathering together and uniting, as 
it wzre, to wit, TT jachad, and )VT jachdav,together 
or at once, or both, Pal. 4. 8. 


UW! Fachoggu, they are carried about round, as 
it were; or they reel toand fro, Pſal. 109. 26. fur. 
kal. 3. perſ. plu. from the root 137 chagag, he turned. 
himelfe ro:nd, he danred as in feaſts they uſe to do; 
hence he reeled to and fro, or h2 ſtaggered : in fur. 
on2 1 gimel, is caſt away, and dagelh put for it. 

mM Fechavveh, he {hall hew or declare; 3. perſ. 
fing, fat. piel. from pret. piel. "T1 chivvah, he decla- 
red or ſhew2d. 

2M Fechole), he ſhall make to bring forth, or 
he cauſeth to be in the pain of birth; Pfal. 29. 8. the 
voice of ths Lord, to wit, the thunder, Gods terrible 
voice in the clouds, cauſeth the Hindes to calve, or to 
bring forth their young, whicy they do moſt hardly 
and with great pain : but if at any time they be terri- 
fied with the noiſe of thinder,th3y prefently put forth 
their young, as naturaliits obſerrye : It is fut pel. 3- 


perl. 
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perl. ſing. from mn chul, he was in griefe and ou 
and often it is uſed for the pain of birth ; in pzel. 2211 
cholel, he cauſed to be in the pain of birth, or hee 
made to bring ſorth. 

MT? Zechezu,they ſhall ſee, or behold;fut.kal.3.perſ. 
plu. from T1 chazab,he did ſee or behold. 

PIM Fechazzek, he ſhall ſtrengthen , and plural 
1PIN? jechazzekn, they ſhall ſtrengthen; fur. piel. g. 
perſ: ſing. and plu. from PVT) chazak,, he was ſtrong, 
in piel. PW chizzek , he made ſtrong, he firengthen= 


ed. 

MOM ;achtoph, he ſhall ſpoyl, or catch in ſpoyle, 
fur. kal. 3. perſ. ſing. tram RF catapb, he ſfoyled,.or 
he catched in ſpoyl. 

NM Fechi, he ſhall live, it is fut. ka. 3. perſ. ſing. 
contrafed for 1'T\" 7ick-jeb, he ſhall live, trom the 
root, 1:7) chajah, he lived: ſoin theplu. it is\TV 
jich=-1u, they ſhall live, &c. 

TM Fachid, one. onely one, ſingle, alone, folita- 
ry, or deſolate; In plu, maic. @TTT! jechidim, ſolt- 
tary or defolate ones; in fing. fem. WIT! jechidah, 
one, onely one, fem. which with aff. ' jod, my, is 
thus, NTT! Jechidati, my onely one, that is, my 
ſoule, Pſal. 35. 17. & 22. 21. which is ſo called, as 
ſome will have it, becauſe it is but onely one in the 
body, which hath many members: or rather becauſe 
It is the moſt precious thing of all, and as it were, 
the onely one thing to be efteemed and valued above 
all things elſe, which belong onely to the body 3 for 
what is the whole world, or the body, or any thing 
belonging to it, in compFilſon to the ſaving or loo- 
ling of the ſoul; or it the ſoule be taken onely for 
the natural life, it is ſo called for the ſame reaſon 3 be- 
cauſeskin for skin, and all that a man hath, will hee 
give 
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give for his life, for it-is the onely thing he accounteth 
moſt precious. The root is VT) jachad, he was one, 
or he united into one. .. .. 

MT jich-jeb, he ſhall live. See it in TT iech;, the 
fame. 
21 Fachil.he ſhal ſhake,or cauſe to be in pain, & fear 
by he cauſeth to ſhakeand tremble for fear and pain, 

* he ſhall be in fore pain, or is ſore pained : plural 

Jr iachilu, and with »nn parag. at the end, PM 
jechilun, they {ball cauſe to be in paine , or they are 
grievous, or they ſhall be in pain and feare, and ſhall 
tremble, and fear, for pain and griefe, or they ſhall 
ſhake It is fat. hiph. 3. perl. ſing. and {pas from the 
root 2 chul, he grieved , he feared and tremb]-d for 
fear, he was ſore in paine as of birth. In hiph m7 
hechil, he feared, he trembled, he cauſed to be in grief 
and pain, or he was in ſore griete and pain. | 

OT) Fechakkem, he ſhall make wiſe, or he ſhall 
teach wiſedome : It is fat. pie. 3. perl. ſing. Pal; 105. 
22. from the root IN chacham, he was wile, in piel. 
CON) chikkem, he made wiſe, or he teached wiſe- 
dome. 
I Fachol, andin piel. 7M iichel, he hoped, hee 
m__ ; hence in imper. pzel. TT jachel, hope thou, 
or wait thou, Pfal. 130. 7. 

17m Fechalu, they ſhall pray for, or they ſhall in- 
wreat, thy face and favour, Pf2l. 45. x3. It is fut. piel: 
3. perſ. plu. from the root 1.71) chalab, he was fick 
and weak; in prel. nn chillab, he made weak ; or 
infirm, he weakened; and when it is joyned with 
CI'2D panim, the face, it 15{þc prayed for, he intrea- 
ted, as if thus, he weakened anger in the face, by in- 
treaties, ſee "MN chilliti. 

Pom Fachalikun , they ſhall flatter, Pſal, 5. 9: 

Its 
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ft. biph. 3. perſ. plu. from PN chalk , he divided, 
alſo he was ſmooth, or ſoft,and ſound in h:ph. WT 
bechelik, he flattered, as it he made ſmooth, ſoft, 
and ſound his words ; | un; is paragogick, or redun- 
dant, and ſuperfluous, * gk | 

12711 Fechallelg, they ſhall profane, qr, they ſhall 
pollute; It is fut. pied. 3. perf. plu. from 72n chalal, 
in piel. 25n chillel, (ſee _ he profaned, or polls 
ted, to wit, when ſpoken of holy things, | 

WM Jichalau, we have, hoped or waited ; it is 
Frets ig x. perl. pla. from PM;ichel, he hoped and 
waited. 

MM Zachaloph, he ſhall be changed, or it is chan< 
ged, or growen up, Pſal. 90. 10. for the growth of 
any thing changeth'it. It is fut. ka/. 3. perl. ling. from 
AN chalaph, he changeth, he is changed, either in 
time, place, or quality, &c. and ſo he groweth up, be- 
ing ſpoken of the growth of things, he abolithed, and 
hence the future J?T1? Jacbelopb, he ſhall aboliſh,;and 
altogether change, as it were, 1/2. 2.18. in plural 
fut. ink jachalophu, they ſhall be changed, P/al. 
I02. 26. | - 
 PY&IMTM) Techaletzun, they ſhall be delivered ; far. 
niph. 3. perf. plu; wich 3 zuz, redundant from Mn 
chalatz, he delivered 3 in zipk., V 272 mechelatz, hee 
was delivered; in fut. nipb. V NV jechaletz, he ſhall 
be delivered, where I nun, the mark of iphal. is not 
changed in dageih ; becauſe T1 cheth, doth not take 
dageſh. In pil. it is Y IT) chilletz,he dzlivered ; and in 
fat. piel. 3, perf, ſing. V1! jeckallerzhe ſhall deliver, 
with aff. K em, them;* YM) *ehallerzem, hee 
ſhall deliver them; and with att. '2 »;, me, 89m 

jecheſletzexi, he (hall deliver me. 

WIT jechalleka , they ſhall divide; fut. piek 3. 
D 
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perſ.plu. from the root Dn cbalzk , in piel. ÞM1 
chillek , he divided : fut. pie. PN) jechallek , he ſhall 
divide. 
| mom Zichalti,l have hoped, or I have waited, pret. 
peel. 1, perl. ſing. from mM jechel, hee waited or ho. 
d. | : 
Rm Fechmeru, they ſhall be troubled ; fut. kat. 
g. perl. plu. from the root WAN cbamar, he was trou- 
bled, as waters are in ſtorms of wind and rain, pro» 


perly. | 
= Facham, and in piel, IN! jichem, he was 


hot, either in weath, or in luſt; he waxed hot; 
hence to have carnal copulation, and to conceive by 
carnal copulation: in 3. perſ.-ſing, fem. MAN! jeches 
ab, ſhe was hot, ſhe conceived 3 which with aff. 
changeth TT be, inT\ tay, thus, MATNM? Jechemat, {hee 
conceived, and with aff. '2 ur, it is thus, NAM je 
chematni, ſhe conceived me (Pſal. 51. 5.) in tin ; that 
Is, ſhe did conceive me being hot in laſt, or tainted 
with that {inne of the heat of luſt, amongſt other 


{innes, as ſome expretſe the meaning and force of the 


word. 
- 13! Fechonenu, they ſhall favour ; fur. piel. 3. per. 
-" from pret. piel. [3T\ chonen, he favoured, or hee 


ad favour unto, in fut. piel. {3T\! jecbonen , he ſhall. 


favour , or love, and plu. 23? jechoxenu, they ſhall 
Tove. The root in kal. is {I chanan, he had mercy up- 
on ; or he ſhewed mercy unto; in fut. kal. 3. perl. 
{ing. MN? " hewill have mercy upon ; one I un, 
being caſt away but with aff. 72 us, it is thus ; 237) 
Jechonnenu, he will have'qgrcy upon us. Dageſh be: 
Iag taken In for 2 left out, #3 


;| 


ON? Fecbos, he ſhall ſpaye 3 fut. kale '3. =_ ſing. 
an 


from DN cbs he ſpared, he pardoned, forgave ; 
L408 


he pied, 
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Mom Fecheſeb, he ſhall hope, and plu. with 3 nun, 
redundant, and ' jod, irregularly taken in, it is thus, 
(DT) jecheſa'nn, for WIN) jecbefugthey ſhall hope ; fur 
hal. 3. p_ ſing. and plu, from the root 19] chafab, 
he hoped. 

WV Fachſer, he ſhall want, and plu. TY? jacks 
ſeru, they ſhall want ; fut, al. 3. perl. fing, and ptu, 
from VN chaſar, he wanted. 

MEM Fechepbezun, they hall be troubled, or they 
ſhall betake themſelves away in haſte ; they ſhall haſte 
away ; fut. #ipb. 3. perſ. plu. with 1 za-ix, redundant, 
from 127 cbapbaz, he haſtened ; in niph. 123 necb- 
phaz, he was troubled, he was ſuddenly frighted, and 
therefore did run away : fur. niph. 12 jechaphez, he 
ſhall be troubled 3 where I aan, the mark of #ipb. is 
not changed in dageſh; becauſe T1 cheth, is not capable 
of dageſh. F | 

YAl Fechpatz, he ſhall delight, or take pleaſure 
in ; and plu. NT jechpatzu, and with 3 un, para» 
gogick (1897)! ;eebpetzun, they ſhall delight or take 
pleaſure In, fut. kal. 3. perſ. ſing. and plu. from V2N 
chaphatz, he delighted. , 

MEIM Jachaphbor,hehal dig,or he ſhall be aſhamed; 
and in plu. 119 jechperu, they ſhall dig, or they ſhall 
be aſhamed ; and ting. with aff. T1 bu, him, or it, 
maſculine, I\2TV jachperebu, he ſhall dig it, Pſalm 
7. 15. fat. kel. third perſon fingular and plural from 
the root 121] chaphay, hee digged, he digged tho- 
row, alſo he was aſhamed, he pierced or digged him- 
ſelfe thorow, as it were, orhe was ftriken thorow 
with ſhame; alſo, he did ſeek or ſearch diligently, 
as if thus, he digged deep tofind. © 

UN Fachpeſh, he ſhall ſeek; and plural WAV? 
J«chpeſhu, they {hall ſeek and ſearch ; fat. kel. third 

Ddd2 : perl; 


. oi Oe "PI. a , R : P 
+ a- z 
Ly hr «; 

/ 2 


5 


Out, 
17! Zecharaph, he ſhall reproach ; and with af, 
"2 zi, me, PN! jechzrepb:ni, he ſhall _ me; 
fat. piel. third perſon {ingular from JM c6.rapb, and 
in piels PN chzreph, he reproached. See it. 
PTV! Facb rok, he ſhall gnaſh with his teeth ; fut. 
kal. third per, fing fromthe root PW charak, hee 

naſhed with his teeth. . 

WV Fech:reſh, he ſhall be ſilent;or he ſhall be deaf, 
or he ſhall deviſe, or hz ſhall plow; ſee for all thoſe 
Gegnifications in the root WV) chzrefh, he plowed ; in 
fut, kal. third {ſingular VN) jech:reſh, hee ſhall plow, 
&Ce 

RUTY Fackaſhab,or AUT) jachſhob,he ſhall think or 
repute, and reckon, he ſhall regard or eſteem, 8&c. in 
plu, AUT) jachhebu, and with I nan, redundant 
(JAUTY jach-ſhebun, they ſhall think, &c, futs hal. 
third pesſon fingular aud plural from IT chaſpab, 
he thought. © 
TUM Zachaſhich, he ſhall make jc dark ; and ſowe- 


times 
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times witholt jod, thus, TUTN jacbaſhich, he ſhall 
darken 3 fut.b-pb.3.perſ. fing:trom TWT\ chaſhach, hes 
. was dark , In bipb. TUT\W1 becheſhich, hee made 
dark. 

MINT 7<chateb, he thall take away, and with aff. 
1 cha, thee, itis thus, Pſ. 52. 5. T1 jachtecha, he 
ſhall take thee away : fut. kal. 3. perf. ting. with aff. 
from the root T7 chatab, he took; he did take a» 
way ; he removed ſuddenly from one place to ano- 
ther. | 

D! Fet, he ſhall or will incline : it is fut. hal. 3. 
perſ. mg. from the root 193 zatab, he did decline, 
or he inclined; in fut. regularly, it were 192) ;;nteb, 
but au is turned into dageſh, and it is 9) Jitreb, he 
ſhall incline 3 and iT ee, being caſt away, the dageſh 
falleth oat alſo, and it is Þ! jer, he ſhall incline. 

ND) Zitror, he will keep, or he will reſerve ; fut. 
hal. 3. perl. ing. I nun, being turned into dageſh ; 


 . fromche root WW) natar, he reſerved, or he kept; 


when it is-without a noun,it is underſtood, his wrath, 
and anger, as P/. 103. 8. 

"|! 7-troph, he ſhall foyl, and tear in pieces; fut. 
kal. 3. perſ: ling, from JP) taraph, he ſpoyled, he tore 
in Pieces. 

US! 7:ttifp, he will leave, or forſake, he will caſt 
off; it is fat. kal. 3. perf. fing. frgai WI nataſh (1 
un, being changed into dageſh) hedid utterly for- 
ſake, and caſt ofAll care of a thing; it is more then 
2 gnazab(which is but a fimple forfaking ) for it 
allo noteth a certain reje&ion,.,and caſting of or 
calting away. WV 

. YT" 7ejedang, he ſhall know, or he knoweth; it 
is fut. hal, 3. perſ. ling. but taking to ? je, before, as 
if It were, fut. prel, he knoweth or {hall know thorow- 


ly; 
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Iy, for ft. kal. is uſtally thus formed, YT? jedens; 
Pall eros, ſee it. : MIR 

(2 Fejin,Wine, noun maſc.without plural,and pri- 
mitive without a root. 

RV! Fire, he ſhall fear, and plu. WV! jire-u, they 
ſhall fear, and with aff. 1 cha, thee, MR) jire-ucha 
they ſhall feare thee; fut. kel. 3. perf. fing. and plu. 
with aff. from the root RV he feared. | 

WU Firaſh, he ſhall poſſeſie ; fat. kal. 3. _ ling. 
and in plu. WY"? jireſha, they ſhall polleſſe.From the 
root UN jaraſh,he poſſeſſed. 

{U" 7iſhan, hee ſhall ſleep ; ft. kel. 3. per. ſing. 
from the root [V) Faſhar, he ſlept, Pſ- 121-4 

TD Zechabbed, he ſhall honour ; and with aff. 
'2ai me, it is thus ; 2122) jecabbedaneni ; I nun,be- 
ing taken in before, '2pi irregularly ; &c.Pſal.50.23 
for '1722! jechabbedent he ſhall honour me; or he ſhall 
glorifie me. far. pzel. 3. per. ſing, from pret. piel. T.3 
chibbed, he honoured, he made weighty with honour, 
as It were; for the root in kal. is 127 cabad , hee 
was heavy and weighty, and hence he was honoura- 
ble, or beavy, or weighty with honour, as it were; 
hence in fur. kel. 3. perf. TAP) jicbbod, he ſhall bee 
heavy ; and plu. 1122) ;ichbeda, they ſhall be heavy,or 
they are heavy, .P/. 38S. 5. 

['2? Fickor, he ſhall beeſtabliſhed; and in plu. 
1317) jickonu, they ſhall be eſtabliſhed, and prepared. 
fur, 1iph.3. perl. fing. and plu. from the root [19 chun, 
he fitted, prepared, or difpoſed; ' in miph. 1122, na- 
chon, he was prepared, and eſtabliſhed. See it: in fut. 
iph. Inn, the mark ofaiph.is changed into dageſh: 
In piel. it is [32 cbonen, he fitted, prepared or made 
readyghe eſtabliſhed, it noteth ſolid firmnes and ſtabi- 
lity ; in fat, piel, [I'f) jechonen, he will a 
clta= 
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eſtabliſh, &c. and with aff. 5 ba, her, or it feminine 
MIN! jechanentha, he hath eſtabliſhed it, or he hath 
prepared and made it ready ; ip plu. V2? jechonenu, 
they ſhall prepare or eſtabliſh;5with atf. '2 ni, me, 
"INI! jechonenuni, they ſhall prepare or eſtabliſh mez 
er they have faſhioned me, P/. 119.73. 

215" Fechazzeb, and in plu. 19) jechazzebu, hee 
and they ſhall lye, they lyed ; fut. prel. 3. perl. ſing. 
and plu. from the roct I'9 chazab, he lyed ; in pied. 
4 chizzeb, the ſame, helyed often, he ſpoke fa Y | 

UNI! Feeachbaſh , he ſtall lye; and plu. WWD? 
Jecacbaſhu , they ſhall lye, Pſ. 18. 44. that is; they ſhal 
difſemble, and feign ſabedtion unto Mme3- or _ they 
ſhal be forced to ſubmit themſelvs,althoughthey ſhould 
do it but feignedly, and in diſfimulation, and ſo lye 
in doing of ic. So p/. 66. 3. & $1. 15. they ſhall lye 
unto thee, and to him; that is, they ſhall deny them- 
ſelves to be enemies, and haters of God, and 1dolaters; 
although they be ſo indeed:yet in the day of his wrath 
and power, they ſhall be forced to difſemble, and'to 
lye in denying of it, and in feigning ſubmiſſion and 

ubjecion : fur. piel. 3. perſ; ſing. and plu. fromWUDI 
cacheſh,and in piel. UNI kicbeſh,he did lie,or he deni- 
ed that which was true, he feigned or difſembled that 
which was falſe. | 

('2? Zachin, he ſhall prepare, order, or diſpoſe and 
eſtabliſh, fur. bipb, 3. perſ. ſing. from I chun, in hipb. 
{77 becbir, he prepared, made ready, and eftablſhed 
he ordered and diſpoſed, 

VI? Fakkir, he ſhall know ; and with aff. 33 nz, 
him, 1212? jakkjreunn, he(or it maſc.) ſtall know 
him; Pſal. 103. 16. it is future bipbal third perſon 
imgular : with affix, from 9] zachar, hee was. 
known ; in hipba! V5 bikir, bee did know," 

_ 7” 
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ur, being changed into dageſh; and ſo in future. 
M2 jakkb, he ſhall ſmite; it is fut. 63h. 5. perf. 

| ſing. andie, being caſt away, it is T? jack, heſhal 
ſmite, ſee TJ? vejac6, but with aff. '12 cbab, thee, for 
1 cha, thee, with 1 he;redundant, it. is thus, P/al, 
121. 5. 132) Fakkekksb, he ſhall ſmite thee 3 where 
the firſt dageſh in the firſt I caph, denoteth I nun the 
firſt radical tobe wanting; andthe ſecond dageſh, I 
think is ſuaperJuous, for TIP? jakkech.b, he ſhal ſmite 
thee; and that for 12) jakkecha, he ſhall ſmite thee; 
from the root) zacbab, in niph. MI) bikkahb, hee 
{mote : ſee 71 vajack. | 

: PI and MP Fachl, he was able; he could, and 
ſometimes it includeth the victory over another ; thus 
he overcame, he prevailed; in plu. 1?) jacbelu, they 
were able ; pret. kal. 3. perſ. ſing. and plu. but 173 
chin, they thall beables is fut. kal. 3. perf: plu. for 
17) juchlv, they ſhall be able, ſeeir. © | 

23" Ficbleh, he ſhall be confimed; and plural 
197 Jcblu, they ſhall be conſumed ; 7 be, being calt 
away; fut kel. third perl: {ing. and plu. from the root 
173 calah » hee was conſumed; hee was dehci- 


T T -» 


ent. | 

0373) Fecalkel , he will order, diſpoſe or guide, 
Pſal. 3.5. to wit, his affaires in diſcretion ; or hee 
will contain his words, to wit, in his thoughts, that 
he bring them not forth raſhly, but in judgement and 
diſcretion. Alſo he will uphold, or ſuſtain ; and ſo 
with aff. I cha, thee, is is thus, Pſal. 55. 22. 12373" 
zecalkelechz , he will uphold , and ſuſtaine thee; to 
wit, if thou caſt over thy care and burtherr, and all 
that thou wouldit have upon him; ſee JAM? je b.abecba; 
it Is fut. piel. third perſ. ſing. with af. trom the root 
P72 he meaſured, he diſpoſed, he ordered ; he one 

taine 
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tained, and embraced ; alſo he ſiftained, as if thus, 


he meaſured vi&uals and all neceffaries for ſuſtentati- 
on: in viel. it is 72 29 chilcal, the ſame, he fiftained 
ftrongly and ſixely, he upheld and nouriſhed a- 
,- alſo he contained , embraced andor- 
dered, 

77 Jickalem, he ſhal be aſhamed, and confoun- 
ded ; andplu. 172? jickalemu; they ſhall be aſha- 
med and confounded, or they ſhall be put” to utter 
ſhame- and confuſion ; it is fut. »iph. 3. perſon from 
272 cbalam, not in uſe, but in niph. WII) nichlam 
he wasput toſhame and confukion; it is more then 
UW12 boſh, he bluſhed, or was aſhamed. The mark of 
wiph. b nun, is changed into dageſh, in fut. 

1129) Zaculti, lam able, Pſal.go 12, I have prevai- 
led; and with aff.) vay, itis thus, P/al.13.4. VP je» 
cholrzv, 1 have prevailed againſt him : pret. kel.1. 1inge 
from 12) or 72 ;achzl, he was able. See it. 

129? 7ickonu, they ſhall be dire&ed, or eſtablifhed 
and prepared; it is put for 22? jickenu,ſee it, fut.niph- 
from 19 chun, &c. | 

MD?! 3:c<ſotb, he ſhall deſire; or he deſireth, fur. 
kal. 3. perſ: {ing. from the root JPY chaſaph, he de- 
fired, viz. greedily , as men do money : ſee JPY 
cheſeb. | 

MPN jeckifſb, he ſhall cover : in plu. 2? jechaſ= 
ſz, they ſhall cover; and fing. with aff. I). emo, them 
it is thus, Pſal. 140. 9. VW\'DN jechosſſamo, he ſhall co- 
ver them : fut. pie/. third perſon ſingular and plural 
from the root NPI cbaſub, and in piel. MD) chiſſab, he 
covered. | og | 

D233) Fecbzanes, he ſhall congregate, or gather to- 
gether; fur. piel. third perſon Gingular from D2) ch* 
nas; inprel, DI) h.nnes, he gathered together 
Ee< "DL 
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"DI Fechapper, he hall forgive, or he forgave3 
Pſal. 78.38. 'or he did cxpiate their fins; properly 
he covered as with pitch, 8c. It is fut. pe/.3.perſ. fing, 
from the root 127 cephar , he covered with pitch; in 
piel. "22 chipper, he did make expiation, he did take 
away guiltineſfſe, he reconciled, and, as it were, hee 
covered fin and guilt with ſome ſuch thick covering as 
pitch, ſo that it could no more be ſeen; which co- 
vering can be none of our making, for all ſuch are 
but like Adams Figtree leaves, which will never hide 


our nakedneſſe, but only the blood of Chriſt ; he par- | 


doned and forgave. - 

MMA! Fic-careh, he or itmaſc. ſhall be digged. PC. 
94-12. 12. fut. nipb.3. per{-fing. the mark of n1ph. 
Jun, being changed into dageſh : from the root 


M177 carah, he digged. In wiph. 122 nich-rab, hee 


vas digged, or it was digged, &c. 

IT Fecharſem, he ſhall waſte or deſtroy, or 
cut down : and with aff. 73, ermab, her; or it fem. 
TMDD''VN) jecharſemenna, hethall cut it down, waſte 
or deſtroy it, Pſal. $0.13. it is fut. piel. 3. perl. ſing. 
from prert. pzel. of four letters, RIDND chirſem,, he cut 
down, waſted or deſtroyed : it hath no other raot 
and it is onely extant in that fore-cited place. 

WD! Fichregnu, they ſhall bow down, or incline 
themlelves : fur. kal. 3. perf. plu. from V7 caraxg, 
he bowed himſelf on his knees. 

INI Facbret, he will cut off, or he ſhall cut down: 
It is fat.bzpb.3.perſ.iing; for M12? jachrit, he ſhall cut 

3 fromtherootI7Y carat, he cut off, or he cuta- 


ſander ; (in hjph. MIN bhichrit, the ſame) andallo | 


he made a covenant ; fee TT? carat, and hence, Pſ. 
$3. 6. W157? iichrotn, they ſhall make a covenant, or 
they are confederate 3 fut. kel, 3. perl. plu, Frames 

E a former 


/ 
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former TT carat , he cut afunder, &c: in jph. 
TT nichrat, he was cut down; and hence in fur. 
fing- &g- niph. T3) jickaret, he ſhall be cut off; 
and plu. 2! jickaretu, and with | xux, reduridant 
PN2 jickeretun, they ſhall be cur off. | 
: 1903) Fickaſhelu, they ſhall ſtumble ; fur. n7pb. 3. 
perſ.phu, from the root 7UI caſha!, in niph. WWN 
xichſpal, he ſtumbled, in fut. the mark of nipb. I nan 
is changed into dageſh in I caph. | 

NN? Fickatebu, they ſhall be written; fat. 1iph, 
3. perf. plu. from the root 277 cetab, he wrote, in 
ph. INI) nichtab he was written:in fut »ipb. I is tur- 
ned to dageſh,thus, AN? jJickateb,for AMNIY jincateb. 
IV12! Fachtiru, they ſhall confpate about, fut. 
bipb third perſon plural, for T1) jachtiru, 'jod 
being lefrout; from the rogt VM chatar, in hipb. 
VNIN bhichtir, he compaſſed about: fut, VN! jack- 
tir, he ſhall compaſſe about. : od 
UA? Fillabeſh, he ſhall be cloathed ; and plural 
| 1027 jillabeſhu, they ſhall be cloathed ; fur. =i07. 
third perſon ſingular and plural ſrom the root UW" 
labaſh, he put on his cloathes, or he cloathed 51514 
felfe. Hencq, in fut. kzl. third perſon fingulat W2?? 
Jilboſh, or V2?" jilbaſp, he cloathed, or ſhall cloath 
himſelfe; and in plural 129 jilbeſhu, they ſhall 
cloarh themſelves. or they ſhall be eloathed, 
1?! Faladhe did beget, or he begat ; alſo to bear 
or bring forth ; in pual. itis 1?) jullad, he was begot- 
ten ; he was born and brought forth 5 In third perſort 
0lur. pret-pual177? jull aduhey were born or brought 
orth : 1n 1: perſ pret. kal. it is M17 jaled-ti, I haye 
begotten, but with atf. t che, thee, it is thus, FMT 7! 
jelidricha, ] have begotten thee, Pſ. 2.6. . _. ,. 
MEVT? Faldmecha,thy youth; } cha thy, may 


juldut, 
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jaldut, youth ; a noun fem. from the former root 17? 
jalar, he begart. | 

| m7 Felacabchu, they ſhall lick ; fut. I, 3. perl, 
plu. from the root JI? lachach , in prel. FI? lichech, 
helicked, P/. 72.9, They ſhall lick the duſt; that is, 

humble and proſtrate themſelves ſo low in reverence 
and obedience, as they ſhall ſeem to lick the dult of 
the earth. 

227" Filchatzeni,  he'will oppreſs me, or he op- 
preſfſeth me 3 tut. kal. 3. perf. ing. with aft. 'I #7, me; 
and in plu. with aff. = , 1, them, It 1s Cog Jil 
chzizum, they ſhal oppreſs them ; from the root YT; 
lachatz, he opprefled, or he preſſed with ftreights. 

wo?) ob, he will ſharpen ; fut. 4a. 3.perſ, 
ſing from 19? lataſh, he ſharpned. 

('2? Falin, he ſhall dwel or ſtay ; properly re,main 

fora night; or he ſhall ſtay all night: in pl. 79 ja- 
linu, they ſhall ftay all night ; or they ihall grudge & 
murmure,for the root hath that fignitication alſo; fut, 
> 3.perſ.fing. & plu. from the root [17 lun, in hiph, 
(277 helin, he lodged, or he ſtayed all night ; alſo he 
murmured and grudged, as thoſe who are ſtayed all 
night in any noyſome part againſt their will. 

17), Felech, he ſhall walk, or he ſhall goe; and 

ſa. 197 jelechu, they ſhall walk : and with | redund. 

I?) jelechun, they ſhall walk ; fat. ke/. 3. perl. ling. 
and ,pla. from the root 77) jalach, he kd 

3Y 7" Filgnag, be ſhal mock, he ſhall have in deri- 

fion 3 and plu, 7 m jilpnagu, they ſhal mock : fut. 
hal. 3 perſ.ng. and plu. from the root IVY ? /agnag, he 
mocked, he had in derilion ; in biph. I'Y 27] hilgmie, 
the'ſame, he mocked ; and hence in fut. hiph. 3. plu. 
WV?" jalgnign , they ſhall have, or put into deri- 


ſton. 
| F mp? 
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mp2 Tilkotun 5 they ſhall gather ; fur. hal. 3o 
perſ. plu. with 3, redund. from UP? laket , he gather- 
ed together. _ | 
PD em, the Sea; it doth not onely fignike the 
water it ſelfe, but the place alſo where the waters of 
the Sea are gathered tagether. Hence theſe cxprelfi- 
ons, 611 the waters in the Seas; and as the waters co# 
yer the Sea; or as the Seas are full of waters, &c. in 
plu. wo) Fimas, i the Scas. | 


DRD) Fimas,. he ſhal reje&, and caſt off; and in 
1. WRND! jimeſn, they ſhal rejeG, and caſt off: fur. 
Lala. perſ.:fing.-and plu. from the reot DXD mans, he 
reje&ted, he deſpiſed, and abhorred : in ziph. DX 
nimas, he is rejefted, &c. and hence In fut. mph. 3. 
perſ. plu. RD! jimma-aſu, they ſhall be rejeted and 
caſt off, or deſpifed ; where the mark of niph. I, aun, 
is changed into degeſh. | | | 

VIA) Fimmor, he ſhall be moved; and plu. WD? 
jJimmotu, they ſhal be moved, or letthem be moved; 
they ſhal fall, P/. 140.10,11. ſee WN) jawity : fut. #iph. 
3.perſ. fing. and plu. from the root WD mot, he was 
moved in bp. OD) namor, the ſame ; fut niph. chan- 
get ], nun in dageſh. | : 

710" Jemolel, hee ſhall cut down : futpicl. 3. 
perſ. ſing. from the root 7M mul , he was cut down; 
and in prel. 2 WM melel, he cut down. 

TN) Famnt, he ſhall die ; and plu. VA) Jamuts, 
and with 3, zuz paragogick , thus, [\T\A) jawmutur, 
they ſhal die : fur kal. 3. perl. ſing, and plu. from IMO 
mut, he died. FL | 

MMA! Fimmacheb , and contrafted M2! jimmack, 
he ſhall be blotted out; and plu. WY2) ji-2machu, they 
ſhall be blotted out : fut. niph. 3. perl. plu. and ſing. 
from the root IM machab, he blotted out; and in 

| niph 
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"bed | Wardsbeginning withD" fm, + 
piphe W122 nimchab , he was þlotted out : in fiit, de- 
geſþ is pur for I, max. | 

IID! 7imcha-u, they ſhal clap their hands : fur, 


kel. 3-perl. plu. from the root NO mache, he clapped 
=_ 


YI! Finchatz, he ſhal ſmite, wound, or ſtrike - 
 thorow: fat, kal, 3. perl. fing. from YI2 he broke, 
he wounded. | 
WA! Famter, he ſhal cauſe it to raint : fur. hipb. 3. 
perſ. ting. for V2! jamiir, trom the root WO ma- 
er, rain, hence the verb in hiph. VO þimtir, he 
cauſed to rain, or he fent down rain. | 
DD) Fame, dayes plu. contr, from fing. DV! jom, a 
day, with the athxes Wa! iame, dayes, is thus, 'D) ia- 


me-i, my dayes; VA! jamev, his dayes 3 and DIV! 
Jamebem, their dayesz and 1D) jamecha, thy dayes; 

"and i1'D) jameba, her dayes; arid pl. abſolute, D'P! 
jemim, dayes ; but if D, mem have dageſh, thus, D'Y! 
1ammim,it 18 the ſeas, from ſing. DD! jam,the ſea, which 
Hach dageſh in pl. to difference it from D'D) jamim, 
dayes, with aff. 12 zz, our, WD! ja men, our dayes. 
TO! Famitu, they thal move, or they caſt by mo- 
tion : fats bib?; 3. perf. plu. from the root DN wot, he 
was moved : in biph. UT hemit, he cauſed to move; 
he moved from one place to another ; and hence he 
caſt any thing from on2 place to another, Pſ. 55: 3: 
So in 7ipb. WD zamot,he was caſteri,or any thing was 
caff; fur. plu. WO! jammotu, Tet coals be caſt, &c- P/- 

I4O0.1!. 

Try Femin, and I'2! jemin , the right hand (or 
one who 1s at the right hand, ſometimes) with affixes 
it is thus, WD) jexrizo, his right hand ; ID) jemini, 
my right hand ; and Rad). jeminam , their right 
hand. | 

7a! 
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WD! Family, they ſhall pine away; they ſhall 
be, or they are corrupt, P/. 73.8. or they are putrife- 
ed: fut. hip. pl. from the root PD muk,, hepined a> 
way, he was corrupt, or putrified and rotten : \brpb. 
PRI hemnik, the ſame. 

TD? Zamir , and ſometimes without ?, jod, thus, 
"ND jamir, heſhal change; and in pl. TD) iamras 
= $hal change ; fat. h;pb. 3. perſ, fing. and pl. from 
"ND mur, in bipb. VAT kemir, he changed. 

WW) 7amifh, he shal depart: fur. hiph. 3. Ho 
fing. from W\2 muſh, he de departed or removed: al- 
fo he handled; as fromWWUN maſhath, in hiph. WD 
bemiſh, the ſame , he departed , he handled; and 
hence alſo fut, plu. hiph. WD? jamiſhu, they hall 
handlez or they handle not with their hands, &c. 


Pſs 15:7: 

RD) Femalle, he Shal fill: fur. piel. 3- perl. ſing. 
and pl. ?D) -emalle-u, they shal fill ; from the root 
87D male, he was full; and in piel. RD mille, he fil 
ted full : in niph. it is R702 1imla he was made full, 
or he was filled full; in fur. niph. 3. perl. ting. R297 


jimmale, he shal be filled full; and pl. 1872) rimmale- 


wv, they thal be filled full, in fur. 2, of niph. is carned 
into, dageſþ.. | 
179) Jinmals, they shal be cut down : fut. niph. 


3. per. pl. from the root 2D mul, he cut down; in 
niph. PD) namul, he was cur down : 3, nun of niph. in 
fat. is turned to dagefh. 

MD) ;emallet, he shal deliver; and with aff. T3 
bu, him , Wi! jemalletebu, he shal deliver him: 
fat. pzel. 3. perl. ling. with aff. from 521 malat, not 
in vie ; In rar 270 —_ he delivered. 

| 7a. jzmlach, he shal reign : fat. kad, 3. perl. fing. 
from the root Jn malach, he wa, + : 


van 
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27D" jemallel, he shal {heak » he shal ſpeak of : 
far. pie). 3 perſ: fing. from 2D melal, oe ; in 
piel. 720 millel, the ſame: futepiel- pl. ? 70) jemalle- 
lu, they shal ſpeak of. | | 

YI! 7immang, he shal reſtraine, or cohibite, or 
withhold, or keep back : fut. kal. 3. perl. ſing. from 
_—_ he did reſtrain, or withhold and keep 


UN? Jamguit, he shal diminiſh, or make little : 
fur. hiph. 3 perſ: fing. from the root VUYD magnar, he 
was little, or fmall. TE 
 NYAM! jJamtzeb, he Shal wring out ; and pl. 189? 
jimizn, they shal wring out : fur kal.3.perſ.fing. and 
plu. from the root IQ matzah, he did wring eut ; 
either with his hands, as out of a wet cloth, &c. or he 
did ſack out with his mouth : in niph. T2) ximtzaeh, 
he was wrung out ; and hence fuc. niph. 3. perl. plu. 
WD" jimmmatzu, they shal be wrung out, or they are 
wrung out, ÞP[. 73.9. 

WW jamir, he shal change; it is for V2! jJamir, 
he $shal change ; ?, jod being left out : See it in V2! 

any. 

MANN jamreb, he shal provake, rebel, and make 
bitter, as it were, from TW marar, in plu. TW! jam- 
ri, they shal provoke, or rebel againſt ; and with aff. 
T1 by, him, WWW jamrubu, they shal provoke him, 
ur they rebelled againſt him, P(. 78. 3g. fat. hiph. 3. 
perf: ſing. and plu. from the root T2 merahb, he re- 
belled, he provoked to wrath and anger ; as if thus, 
he made bitter the ſpirit of him againſt whom he re- 
belled ; as from TIA maraer, he was bitter : in hiph. 
itis TVAN himrah, the lame with kal. 

E wb) jimſhal, h2 shalrule, or he shal have domt- 
nion, and in plu. 7 7UR jimſhelu, they shal have do- 
minions 


— 
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minian , or they $hal bear rule : fut. kel. 3. perl. 
pl. from the root 7UN maſhal, he ruled, or had domi- 
nion over any. i | | 

WW? jamfheni, he shal draw me out : fat. lriph. 3: 
perſ. ſing. with aff. '2 41, rne, | he being caſt away, 
from the root TUNR waſhikb, he drew out: in hiph. 
MUNRN himfbab, the ſame ; fur. MN) jamheb,he shal 
draw out, properly out of waters, or out of ſome ſuch 
like deep wherein any is plunged, Pſ.18.16. from this 
root haa {(iTUD ) Moſes his name, becauſe hee was 
drawn out of the waters. -þ : 

V3) jena-etz, he shal provoke, deſpiſe, contemne,z 
_ or reproach and blaſpheme, PF. 74. 9. it is fut. piel. 3+ 
perl: ling. #1aſc. from V8) ze-atz,he deſpiſed and con- 
temned ; in prel. \R2 yi-etz,he provoked;ke reproach- 
ed, and blaſphemed. 

W323? jemuggegun, they shal be plagued : fur. pual. 
3. per[: pl. from 3. perſ. ling. 933) jenuggang, he $hall 
be plagued, from the root VI2 xagang,he plagued; in 
piel. V12 niggang, the ſame, he plagued; and in puals 
" auggang, he was plagued, or he was fmote with a 
plague | 

"28, Janobeg he shal lead; and with aff. A” am, 
them, KIN! jexahagam, he $hal lead themsz and 
with 123m, us, INN: jenabagenn, he shalleadus: fur. 
p:1el. third perfon fingular, with aff. from the root 373 
aahag, and in piel, 72 zaibeg, he did lead, properly, 
as Shepherds and Herdmen lead their sheep and cat- 
tel; thatis, ſafely and gently, or tenderly and care- 
fully, Pſalm 978.52. 

IP jenabel, he will lead; andwith aff. '3 xi, me; 
"2222? jenabaleni,he will lead,me : fur. piel, with aff; 
from 7713 aahal; and in piel, Jv nibal, he did lead; 
Fit | or 


q PP OR "I : Las Re I " p = v 
5 oo 


" 


276 , 
orguide ſoftly and carctully, as a Paſtor his sheep, 
Pjalm 32.2. "5D 
IN) janub, he, or it ch:1l increaſe, properly, $hall 
frufifhe. and bring forth much increaſe of fruit; hence 
for any increaſe, as of riches, &c- Pjalm 62.10. and in 
plu. with 2, »#» redundant, [123 jeaubun, they hall 
fruftife and bring forth fruit, P/a/m 92:0. fut. hal. 
3. per(: ling. and plu. from I »5, he fruftited, and 
brought forth much fruit, he encreaſed. | 
MN jauu-ach, h2 shal reit, and be quiet : fut. hal, 
third perſ. ſing. from the root !I\2 xuach, he reſted, or 
cealed from !a"0ur. | 
(1? Finnon: This word in the Text, P/al. 72.17, 
Ss written with }, jodz thus, ['2? jinnin s but accor- 
ding to the notes of the Myſoreth , ic is to be read 
with \, vau, thus, ['J! :z1:, he (or it maſe. to wit, 
his name) thal be propagated, and encreaſed or con- 
tinued, to wir, in his pattericy, or the Linage of ſons: 
taking it,as if it were the third perſon fingular of the 
future in the conjugation Xaiphal, formed from the 
primitive noun ['1 #ir,.and IN manor, a ſon, from 
which the verb in #iphal, if it were in uſe would be 
(122 #an0n, he was propagated in his poſterity, and 
linage of ſons, &c. And hence fur. #ips. third perion 
ſmgular, the firit I, aua the mark of z#iphs! being 
changed intodageſh,it would be 12? (in ſtead of 12?!) 
jinnon, he ſhall be continued in his ſons and*chil- 
dr2n, &c. as lonz as the Sun. #4 
DV 7ayus, he ſhall flie ; and plu. 1992! januſu, 
they ſhall fiie; and with {, redundant CV? j anuſur, 
thzy ſhal fie : fat. hal. 3. perl. ling. and pl. from D'2 
2#', he did tlie away, he turned his back and runn2 
away» : 
V1! 7aum-ang, he ſhall be moved, and wander as 
a va- 
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a vagabond ; and plu. W2) janugnu , they ſhafl bs 
movel, and wander as vagabonds, fur. kal. 3. perf. 
img. and plu. from V2 auang, he wandered as a va- 
gabond up and down, he was moved here and there. 
("1 Zanzonun, it is written for PY'2) janignuy, 
with ), vau, for ', jod ; ſez it in WW?! janignnna, they 
ſhall move, or ſhake, &c. or wander, &c. - | 
MITT 7+-ch..luba, they ſhall potſefs it :' fat. kal. 
3. pr plu. with aff. 17 -b, it, fem. from 3.perſ. ling: 
MN! jiacoal, hee thall poſſeſs, trom the root 13 na- 
chat. he poTeJed. 
II) Fenachem, he ſhal comfort, he ſhall bring 
conſolation ; and in plu. YAM! jzeruchamu , they 
ſhall comfort : and with att. '2 :, me, it it is'thus, 
Pſalm 23.4. 'IMMN jenachamun!, they ſhall comfort 
me ; and with C9 in ſtead of ? thus, "IST! z2z4- 
chamunt, they ſhal bring comfort to me : fur. peel. 3. 
perſ.fing.and plu. from the root IT) nvchamnot in 
uſe, but In pie! QT nichem, he comforted,or brought 
conſolation to another ; in niph. it is IM nicham, 
he was comforted, he received conſolation; he com- 
forted himlel fe ; and hence he repented, becauſe to 
ſnners repentance is the moſt ſolid means to come to 
ſolid confolation by; and of finners, onely th2 truly 
penitent are capablz of true conſolation ; fo that. to 
them this ſeemeth to be the force of the word; hee 
repented himſelf of his finnes, that he might receive 
conſolation ; yea even when repentance is attributed 
to God,.in this farre, this allufon of the word hold- 
eth, that as Gol is ſaid to repent, when-he changeth 
his oatward diſpenſatons'to any (and'ſo ſeemeth to 
repent of his former diipenfations as man doth when 
he repenteth of, and changeth his former way of li- 
ving} as when h2 exzcuteth-ſuſtice and” Judzemznt, 
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upon whom he hath ſhewn mercy before; ſo he is ſaid 
to comfort himſclfe in ſo doing, and as it were, to 
receive conſolation by ſo repenting ; thus he faith of 
 himfelfe, Eja. 1.25. Ah I will eaſe mee, or comfort 
my ſelfe (this very word in niph.) of my adverſaries, 
(there is his conſolation or comforting of himlſelte, 
. asit were; but when doth he this ? by his repenting, 
as it werez or by the changing of his outward diſ- 
penſations of mercy to juſtice. towards a people who 
abuſed his mercies, as followeth:) I will avenge me of 
mine enemies. This for the Emphalis of the word; 
in fut, n:phel, ANI) Hons, he ſhall or will re- 
pent, Pſalm 106.45. 131) pajinnacbem, and he re- 
pented himſelfe occording to his mercies, &c, that 
Is, he turned from his wrath to mercy,. and fo chan- 
ged his dealing to them, and thus ſeemed to repent 
he had'ſo ſore afflifted them; and Pſalm110., 4 N?) 
OT! velojinnachem, and he will not repent ; that is, 
he will not change this diſpenſation : dageſh in the 
2, aun radical;-is for the ſervile 3, zur, the mark of 
niph. caſt away. 

M1 Fancheb, he will lead or guide; and with 
aff. RI” em) itis thus, | be being caſt away, PT! 
Janchem, he will lead them; and with aff. '2 ni, me, 
NM? jancheni , hee will lead me; and in plu. T'? 
janchu, they will lead ; and with aff. '3 ui, me, '2? 
Jancbuni, they will lead me : fut. biph. 3.: perf. ſing» 
and plu. with affixes, from the root 72 xacbab; in 
| biph, AT hinchah, he did lead and guide. - 

1} Fani, he ſhal break ; it is for 8'2), N, ale; b 
being left out ; fut. $ipb, third perſon ſingular from 
N23 40,in biph. RI benz, he broke, he made weak or 
weakened : In biph. where 1 o, is the ſecond radical,it 
is alwayes turned inta,', jod. wa 


WI! Fanxigan, they ſhall move, or wander, or ſhake 
their head, as it were in derifion, Pſ. 44-15. 109.25. 
and with 3, nun redundant , and ), vau irregularly 
| putfar ?, jod, it is thus, [WW jarnignun and WI! ja- 
zignu, they ſhal move their heads, or they ſhbal cauſe 
to move; they ſhall wander about, &c. or they ſhal 
make them move or wander about, &c - fut. h:ph. 3s 

rſpl. from Y\2 nu-ang, he' was moved ;- and in hipb. 
PI] beniang, hee moved, hee did ſhake , hee did 
_— to move and wander from one place to ano- 

er. | 
2% Finnatzel, he ſhall bee, delivered: fat. #iph, 
3. perſ. ſing. from pret- #iphal, P%) nitzzal, heis, or 
was delivered : in fut.'3, nun, the mark of »ipbal, is 
changed into dageth ; thus in plu, fat. 3. perſon 1233? 
jinnatzeln, they ſhall be delivered. 

WT1SI! Fintzerubu, they ſhall preſerve him; and 
without the aff. 11 bu, him, 1"B1? jintzery, they ſhal 
preſerve : fur, kel. 3. perl. plu. 32, aun not being tur-. 
ned into dageſh, but remaining; (which is ſeldome 
ſo in verbs beginning with 3,vuz in fut.)for 113) jitz- 
t zeru, {ee it from the root 12] natzar, hee preſerved ; 
the firſt with the aff. hath (f\ for?, u. - X 

MP2! Fenakkeh, he ſhal clear from guilt, or declare 
innoncent; that is, he ſhall abſolye: fut.piel.3:perl. 


jing. from the root 12] aekahb,he was cleane; in piel.. 
MP] nikkeb, he cleanſed, abſolved, or declared inno- 


cent and clean : See it. | 
UP? Fenakkeſh, hee ſhall lay ſnares, he ſhall en- 
ſnare, or -entrap and catch in his ſnare, Pſ. 109. 1T. 
and in plu. 'UP2} jenakeſhn, without dageſh,they ſhal 

lay ſnares: fut.pzel. from W?) nakaſh; See it. 
PR! Fenartrch, he hall break aſunder , or bak 
In pieces : fut, piel. 3. perion ſingular, from P12 
| Mae 
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natak; In piel. T2 nittch, he broke in pieces. 

25) Fiſſob, he thall be turned round, or he ſhall 
be turned back,P/.114-3, or it 1s turned back : fat. nip. 
3. perſon ſing. and plu. '22? j5f3bu, hey hal be tur- 
ned round, or turned and driven back, from the root 
IM ſabab,he compaiſed or went about ; in #pb, 293 
aaſab, he was turned round,or he was driven back,&c. 
In fat. I, zun is turned into dageſh. 

202” Faſob, he ſhall compaſs about : fut.kal. third 
perſon ſmgular, from 2227 [abab, he went about, one 
A, betb being caſt away; but with aff. ' 7, me, it ta- 
keth in dageth for 2, berb caſt away, and changeth ), o 
into (*) x, thus, P/alm 49, 5- 'IW? jeſubbeni, he ſhall 
compaſs m2 about, or it, to wit, the iniquity of my 
heelzs ſhall compaſs m2 about; that is, why ſhould 
Ifeare, when (in the day of calamity cſpecially) my 
conſcience doth compaſs me about, as it were,round, 
with accuſations for my former iniquities, ſince they 
are but as the iniquities of ny heeles, tha: is, which 
I have caſt behinde m2 now, andat my heeles, as it 
were; and having forſaken them, do2 now turn and 
rune away from them , leaving them alwayes. 
behinde , and atmy hezles, behinde me, and never 
taking them before to follow againe ; as, in my judg- 
ment; that expreſion may net be unkitly paraphraſed, 

See '272) prakebai,my heels. 
3D?! FPogu, they ſhall be turned back, or they ſhall 
be driven back : it is fut.. iph. third perſon pluar. from 
th2 root ID ſug, he went back, he departed ; in "ph. 
I'D] nafog, he was driven back.or he was turned back; 
in fut.dageſh is put for 2, »w# the mark of »iph. 

22) Faſad; and in picl. 12) jrſſed, he hath found- 
ed,-he hath laid the foundation ; in pret. kel. 3.perl. 
ling. with aff, 7, ab, here, or it fem. ic is thus, 77D! 

: _ qe- 


jeſadab, he hath founded it, the earth, Þſ. 24.2. and 
in 2. perſ. fing. aſc. MD?) jeſadta, thou haſt found- 


ed, or grounded; and in firit' perfon pret. piel. ſingu- 


lar, 7! jifſadti, Thave grounded or laid the founda- 
tion; andin 2. part pret. kal. with aff. ©, am)them, 
it is thus, IND) jeſadram, thouhaft grounded them, 
or laid their foundation : Hence the noun few, T1D? 
jeſudah, a ground or foundation ; which with aff. ), o, 
his, changeth i, ah, in N, at, thus NNMD! jeſudato, 
his ground. 

AVD) Feſobeb, he ſhall compaſs about; and inpL 
12D) jeſobebu,they ſhal compaſs about; which with 
aff. $a, her, or it, few, is thus, P/. 55. 13. TA2\D? 
-eſobebuha, they ſhall compaſs itabout, gr they hall 
g0Cabout itz and "oe aft. 2 »», him, its thus, 
YWAAVL! jeſchebeniu, he ſhal compaſs him about. They 
are all tut.p:e/.3. perf. ſing. and plu. with aihixes, from 
the root AAD ſabab; and in piels 22 fibbeb, or AND 

fobeb, he compaſſed abour. 

ND" Faſur, he ſhall depart: fur. kal. 3. perſ. ſing. 
from ſar, he departed. 

PD! Fefipb, he ſhall adde; and ſometimes without 
(* = thus, 2? joſeph, he (hal adde, or eke. to; fur, 
hiph. 3. perſ. fig. and plu. 'D! jſp bu, the ſhall adde, 
from the roor J2) jaſaph; in high, (ONT boſiph, hes 
did adde, or eke to. | 

7D? or 12) Faſzch, he ſhall cover, Pſc91.4- it is fur. 
biph: third perſon tingular,ftrom the root 12D ſacb.ich; 
in bb, TI kgech, onz radical I c pb, being calt 
away,he covered. - 

199) 7:Sxcb:r, he or itſhall be ſtopped or cloſed 
up : fur. #eph, third perſon iingular,trom the root WI 

ſachar, he topped, or cloſed up ; in riph. M293 mif- 

t | char, 
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char, he wasſtopped, or cloſed up; in fur. dageſh is pu | 
for ], HHH, 

JÞ2? Fiſmoch, he will uphold; and plural, 29D! 
- Tfſmechu, ny will uphold ; and ſingular wirh aff. '3 

#i, me, JD) jiſmecheni, he ſhall uphold me : fut.kal. 

. perſon fingular and plural, from the root FD ſa. 
mach, he did uphold. 

YD) Faſang, he ſhall bring,or he brought and cau- 
ſed to come in ; he brought, or carried, or madeto 
come, Pſ. 78.26. he cauſed to goe, that is, to blow, be- 
ing ſpoken of the wind; it is fut. #iph. third .perfon 
fingular; - the tirſt radical 2, un, beirig changed into 
dageſh, from the root VD3 »aſaxg, he went, he depart 
ed: inbiph. VDIThifiang, he cauſed to goe, he carri- 
ed, he brought, &c. and in fat. b:ph. VB? jaſſang for 
VP? jafieng, or Y'D? jJaſſi-ang,he ſhal cauſe to gose, ',: Jod 
being left out. 

WD) jiſgnad,he willuphold; and with affixes thus, 
TID) jiſgnadecha, he ſhall uphold thee; arid V'W2! 
5:ſpnadenzu, he ſhal nphold him;. and with aff. '3 «i 
me, *3VD! i;ſpnedenni, hee will uphold me ; far. kal. 
-- - "_ fingular,from the root TO ſagnad, he did 
. uphold. 

Et joſepb, he ſhall adde; itis for PD! joſiph. See 
it there. 

BP!) jeſuppor, it ſhall be recorded or told; it ſhall 
be declared ; it is fut, pual. third perſon fingular,from 
pret. ual, 122 ſuppar, it was told and reported, from 
theroot in kal. "B! {.phbar, he numbred, he declared; 
in fur. g. perf. ſing. 192) jiſor, he ſhall declare; and 
in pzel, NBD þ pper, he hath declared; and in fat.piel. 
third perſon {tngular, 122! jeſapper, he ſhatl declare, 
and plaral, N29? jeſapperu. they ſhal dec}are. 

W? jaſar, andin piel. 2! jiſfer, he chaſtiſed, hee 
Cor= 
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correfted, he inſtructed by chaſtiſenent and corre&ti- 
on; in plu. pie}. 11D? jifſeru, they have inſtruſted or 
chaſtiſed; and with aff. '2 ni, me, "ID? jiſſeruni,they 
have corre&ted me ; and ſingular, with aft. '2 zi, me, 
I'D! jifleranz, he hath chaſtiſed me ; and in 2. per; 
ſing. pret, piel. ND) jzfarta, thou haſt chaſtiſed. 

VIM) Faſtir , he ſhall hide; and with aff. '2 zz, 
me, \IVN2? jaftirent, he will hide 1nee ; fut. hiph, 3. 
perſon {ingular, from V9 ſatar, in hh, VINN þ.- 
fiir, he hid. | 

TAY* Faznabod,he ſhall ſerve; and MW jagnab- 
84, they ſhal ſerve; and with aff. 17 by, him. WAY? 
jaenabauhu, they (hal ſerve him; and with '2 xz, me, 
WT)! jagnabduni they ſhall ſerve me 3 and with 9 
TIA him, {fngular, 17129) jagnabdennn, he thall ſerve 
him : fat. kal. g. perl. ing. and pl. with affixes, from 
the root TAY puabad,he ſerved. | 

12? Fagnabor, and 2)? jagnabor, he ſhal paſſe 
over; in plural, V\W? jagnuabru; and with |, un 
redundant, N12}? jzgaaboruy, they ſhall paſs over, 
or paſs away; fut. kal. third perſon fingular and plu- 
ry from the root 12 gnabar,he patled over;he paf- 
_ {ed by. | | 

TW? Fegnoded, he ſhall uphold, or ſiſtaine and 

care up 3 or hee contirmeth, comforteth, eſtabliſh» 

eth, and relieveth, Pj. 146. 9. Itis tut. pzel. third per- 
{on {ingular, from T1Y gradaa, not in uſe; in prel. 
TI gaoded, he did uphold, firengthen, eſtabliſh ; or 
confirm and comfort,&c, . 

AY? Fagnuph, he ſhal flie; fur. kal. third perſon 
ſingular, from Py gnuph, he did flie. NE 

I\U Fegnzvvet, he {hal pervert , or ſubvert , and 
turne uphde downe, as it were, as God doth the ways 
of the wicked; tur. pcl. third perſon fingular, from 
8 the 
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the =_ in piel. TY gnivver, hee perverted, he ſah« 
verted. 
1? Fagnoz, he ſhal bee made ſtrong, or hee ſhalf 
ſtrengthen himſelfe : it is fat. kal, 3. perf. ſing. one T, 
2a-in being caſt away, from the root 1 oyazaz; hee 
was made ſtrong, he ftrengthened himſelfe. 

AY? Fagnazob, he ſhal forſake, or Jet him forſake; 
and plu. 12]Y? jagn. £51, they ſhal forſake ; and ling. 
with aft. 12 ;u, him, JI) 1agnabennu, he ſhall leave 
and forſake him ; fut.kal.3.perſ.ling. and pl. from I 
gnazab, he did forſake, | 

NP Fagnazor, he ſhal help 3 and plu. 1M j4- 
gnazru, thuy ſhal help; and ſing. with aff. i] ba, her, 
or it, fem. TV. jagnazreha , hee ſhal help her, or it, 
fem. and with. aff. D” em, them, AN jagaazrem, 
he ſhal help them- ; and plural, with atf. '3 a7, mee, 
"I'M? jagnazruni, they ſhal help mee; where (*) is 
put for (7) the note of the plural number : they are 
all fut. kal. 3. perl. fing. and pl. with affixes, from WW 
gnazar, he helped. 

Muy! Fagnateh, he ſhal cover 3 and WP? jagnatu, 
they ſhal cover, I he being calt away 3 fut. kal. third 
perſon ſingular and plural , from WY gratah, hee 


covered. 

AC)! Fagnatoph, he ſhal cover, or be covered ; 
hence hee {hal be overwhelmed ; and plu. 12UY » 
atphu, they ſhal be covered and overwhelmed : fut. 
kal. 3. perſ. ſing. and plu. from the root J&Y puataph, 
he was covered; and when it is ſpoken of the minde, 
he was overwhelmed,or covered;as it were,in his mind 
with grief, P/. 102.1. 

TY Fazmir, he ſhail ſtir up, or he ſhal awake ; fut. 
biph. third perſon ſingular, from the root Vy paur,he 
awaked, hee ſtirred up : In hiphal, 'V'VT begs ' the 

ame, 


fame, hee flirred up, he did awake. 

12 Jagnuleh, he thall aſcend and goe up; or he 
ſhall cauſe to goeup; fo in plu. 1?Y'. jegne'n, they 
{hall aſcend, and they ſhall cauſe to aſcend, or goup; 
that is, they ſhal offer, and make Sacrifices to aſcend, 
as it were; they are either fat. ke/. or tut. hiph.z.per. 
fing. and pl. for in the future tenſe of this verb 'T7Y 
gua'ah, he aſcended ; and in <1ph. 1 ?VT begnelab, he 
made, or cauſed to aſcend ; that is, he did bring up; 
the ſecond and third perſons are all one in form,both 
in kal. and hiphal, and muſt onely be diſtinguithed in 
ſignification, by reaſon ponderiny the Text; as Pf. 
40.2. fut. wich att. '2 zz, me, thus 17.3) jagraleni, hee 
brought me up, though for the form it might be et- 
ther kal. or hiph. yet. in the ſenſe it muſt be hiph. for 
it cannot be ſaid, he aſcended me, but he cauſed me 
to aſcend, that is, he brought me up; and here,by the 
way, we may ſee that ſuch words (and many ſuch as 
theſe there are) were as well without the points 
as with them, for they are underſtood all alike either 
wayes, and yet the ſenſe and meaning may eafily be 
perceived by reaſon. 

ny Jaznaloz., hee ſhal rejoyce 3 and plu. nam 
34znal7u, they ſhal rejoyce; fut.kal.3.perſ;ting. and pl. 
from 12y 2xalaz, he rejoyced.. 

V1? Jezzalotz, he ſhall rejoyce; and plu. why 
*aznaltzn, they ſhall rejoyce; future kal. third per- 
ſon {mgular and plural, from V7Y padlatz, the fame 
with the former, hee rejoyced, but in a greater d-- 
gree, he triumphed in joy, as it were. 

TY? ]J&:n4u04, he ſhal ſtand ; and plural, Y1PY? 
J4zr@mu, they ſhall ſtand futur kal. third perſon tm- 
gular and plural, from WY guamad, kee food: In 
hiphe 
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hiph. it is TRYT hegnemid, he cauſed to ſtand; and 
In fut. h146, 3. perl. ling. TAY? jJagyamed , without ?, 
J0d, and TRY) iagnamie, he (hall cauſe or make to 
ſtand ; that is, he ſhall eſtabliſh : with the affixes it 
thus ; with (1 ha, her, or it fem. DIP) agnamideba, 
he ſhall cauſe her ſtand, or he {hal eltabliſh her ; and 
with RD, ex, them. DTRY) agnamidem, he ſhall e- 
ſtabliſh them, or cauſe them to ſtand ; and with 
2, me, 'IVDY j:gnamideni, he (hal eftablith me, or 
cauſe me to ſtand. 

CODY" fagnams, {or D'OY? 10gH Amr he {hall load, 
or he {hall burden, he loadeth with burthen, Pj.68.20, 
fur. kal. 3, perl. ſing. from DRY gaamas,he burthened, 
he did load with burthen. 

(V" Fagnan, becaule, or for; becauſe that, a cau- 
fative particle, and, as it were, an anſwer to a que- 
_— ; for the roo:e is I3Y gaunab , hee antwe- 
_ 

MP Fagnaneh, he ſhal heare, or anſwer ; with af- 
fixes it is thus, VIW jagwazebn, he ſhal afwer him, 
or heare him ; and JW jagnanch, he hall heare 
and anſwer thee ; and RW jagnanem, he thal heare 
them, and anſwer them ; and 2231? jgnanern, hee 
ſbal heare and anſwer us : they are fut. kal. third per- 
fon fingular, with affixes from TW gnanib, he heard, 
he anſwered, which is the figne of hearing : alſo he 
affli&ed, he oppreſſed by affittion ; eſpecially it t1g- 
nifieth thus, in p:e/. IVY gninnab, he aftited grie- 
voully ; as if thus, hee did heare, (or he was ſeniible 
of any thing ſaid, or done, which diſpleaſed him) 
and hee did anſwer alſo, but that very roughly, by 
blowes and firokes, for the thing hee had heard, and 
which had offended him; for all aflicting of any, 


proceedeth from ſenſe, (and as were h earing of _— 
what 
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what ofenſive, and the anſwering of that, ſuitable 
to what it deſerveth, or feemethto deſerve, is attlidti- 
on ; or the anſwering and returning revenge for what 
hath been offen{ive. Hence IP" jegnanch, hefhal, 
and plural, WY", jegnanu , they ſhal grivouſly aitlic; 
and {ingular with aff. V2 uu, him, IV) iegnannennu, 
he ſhal afti& him : fut, piel. 3. perſon ſingular and 
plural, from pret. piel, "Jy gninnah, he aftlifted. See 
It. | 
NYY 7ignatzebu , they ſhall make grievous , or 
they doe make grievous, or they forme and faſhion 
grievoully ; that is, they doe wreſt my words, P/.56. 
6. fut. pzel. third perſon plural. from 28Y gratzeb, 
and in piel. 28Y gnitztzeb, he grieved ; hence he did 
forme or faſhion any thing with great griet and pain, 
as it were; hence hee perverted, or fathioned wrong, 
and otherwiſe then ought to be, and fo of words, hee 
perverted or wreſted them ; in hiph, it is I'BYT be- 
gnetzib, he cauſed to grieve.or he made to grieve: hee 
provokedo griet and anger; hence in fat. 4;ph. "BY? 
Jjagnatzib, he {hal make to yrieve.he ſhal irritate and 
provoke ; in plu. with att. VT »z, him, it is thus, Pſe 
78.40. VIS) jugnatzibuiu, they grieved or pra- 
voked him. 

VV" Fagnatz, he counſelled, hee adviſed, he gave 
counſel and adviſe; and when It is attributed to God, 
it importeth he gave (not onely counſel and dire&i- 
on, but) wiſedome and underitanding it ſelte ; be- 
cauſe God doth not onely morally (as the Schooles 
ſpeak) inſtruc, teach, and adviſe his owne by his 
word and works, without, as one friend doth give a- 
nother counſel by adviſe and reaſon; but hee doth 
alſo phyſically , as they ſay , .and really work up- 
on the minde and underitanding within, imparting 
OW- 
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knowledge and wiſedome it ſelfe, or infufing, as it k 
were, real knowledge and wiſedome, or the habitual t 
qualifications of knowledge and wiſedome into their n 
{ 
t 


minds, as he doth holinefſe into their wills and affe- 
&ions : In 3. perſ. plu. pret. kal. it is 159) jagnatzy, 
they have counſelled and conſulted ; and in 3. perſ. 
fing, with aff. ') «i,me, '28Y) jegnatzanihe hath coun- 4 
felled m2, or given mee counſel and underſtanding, d 
PJ.16.7. 

AP) Fagnakeb, Facob ; the root is AY pnakat, 4 
he held by the heele, or he ſupplanted, or hee did q- 8 
verturne and throw downe by the heele, or he pre- d 

c 
' 


vented & defrauded of his right to his damage ; hence 

the name of 7acob, APV" jagnzkob, the ſon of Iſazch, | 
either becauſe hee did hold his brother by the heele t 
when he was borne, or becauſe hee ſupplanted him of o 
his birth-right, and his fathers bleſſing, in a manner t 
defrauding him of them both, to his damage ; fo that t 
he was juſtly called a ſapplanter, as Eſau complai- 

neth of him, Gez. 27.26. x. He bought his birthright p 
from him in his extreme necellity. And 2. Hee pre- r 
vented him of his fathers bleſſing. / 

WW? or W? Fagaar , a wood, a forreſt ; plu. fem. | 

MW? jegxarot , woods, forreſts. Some make the a 
root T1.W guarab, he was naked, becauſe forreſts are f 
deſolate places, deſtitute and naked as it were of all 0 
comforts to reaſonable creatures ; unleſſe it bee Sa- | 7-7 
tyres, {aid to be, and called wilde men, who live c 
there. { 


1W Feenerab, it ſhal be ſweet: fat. kal. third 
perſon 1ngular, from 27 gaarab, he mingled , or ; 
mixed ; hence to beeſweet, becauſe all ſweet things 
are compounded of divers ingredients mingled and 
mixedtagether ; hence Davids meditation of God, 
min- 
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' mingled asit were, 'of his ſeveral moſt glorious At- 
tributes and Excellencies,was ſweet unto him, Pſad. 


104.33. 

$555g" 7Zagnarimu, they ſhal deale craftily, or they 
ſhal work and plot deceitfully; they ſhal contrive ſub- 
til devices : fur. biph. 3. perſ. pl. from DD gaaram, he 
was ſubti] and crafty : in hiph. RW) begnerim, he 
dealt craftily, pſ.83-3. 

TR aaroch, he ſhal be compared or eſteemed 
alike : A third perſon fingular, from J'Y gaa- 
rach, which ſometimes fignifieth toprepare, order,or 
diſpoſe, or to ſet in order ; alſo to compare, or tobe 
compared; to eſteem one thing in compariſon of a- 
nother, or to be compared with another ; to ſet one 
thing in order with another,and ſo compare them to- 
gether, as it were, or to be ſet right over againſt any 
thing, as it were , and ſo to bee compared with 
It. 

Muy? Tagnaſch, he ſhall 'doe, heſhall make, &c. 
and plural, WY? jagnaſu, they ſhall doe, or they ſhall 
make, &c. fur.kal.3. perſiing.and plu. from TWY gua- 
ſab, hedid. 

(WY) Jegnaſhen, he ſhall ſmoke, or be hot in wrath 
and anger; and plu. WY? - gneſhann;they ſhal ſmoke : 
fat. kal. third perſon fingular and plural, from [WP 
gnaſhan, he ſnyoked, he did ſmoke ; and hence he was 
angry, or ſo hot in wrath, as ſmoke ſeemed to goe 
- of his noſtrils ; for furious men ſeeme to bee 

0. 

þ PUY) Jagnaſhok, he ſhall oppreſfle; and pl. WWY? 
jagnaſhku , they ſhall oppreiſe ; but with aff. '2 az, 
me, 1t 1s thus, P/. 119.332. WP? 7 prone they 
will opprefſe me; (*) being pur for ?, fur. kal. third |, 
perl, 
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perſifing.& pl. from PUY gnaſhak,he oppereſſed,or did 


bear down by oppreflion. | 
WY Fugnaſhir , without ?, jod, for TWY" hee 


ſhall bee made rich, or he ſhall grow rich : fur.biph, 


3-{ing.from WY g-aſhar,he was rich: in hijph, VWYJ 
begneſhir, hee did grow rich, or he is made rich. | 

"82! Jepha-er, he will adorn e,beautitie ann glori- 
fie : fur. pzel. third perſon imgular, from the root 8 
pha-ar, not in uſe; but in prel. it is 2 pe-er, hee 
did adorn and beautine, P/.149.4 

M172) Fiphdeb, he ſhal redeem: fat kal.3.fing. from 
MP padah, he redeemed. 

12) Faphah, he was fair and beautiful ; hence P 
Japhab, fair. | 

W2P) Faputzu, they hal be ſcattered : fut. kal.z, 
perſ. plu. fromthe root \'2 paurz, hee was ſcattered, 
P/ſ.68.2. 

ND) Fepazzer, he ſhall ſcatter , far. prel. z perſon 
ſinig.from the root VP pazar, and in piel. V2 przzer, 
he ſcattered, P[. 147.16. | ; 

 IVEN? Fapbtira, they ſhall open, pſ. 22.7. They 
put out the lip, that is, they mock with the throw- 
Ing of the mouth, and caſting out of the lip , as men 
uſe to doe when they diſdaine and mock any : It is 
fut. hiph. 3. perſon plu. from "WP patar, hee looſed, 
he opened : in hiph. WT bizhrir, hee opened, hee 
firetched out, he looſed. 

'D! Fophi, or '2). jophi, beauty, fairneſs, from 2) 
1ephab, he was faire 3 with athx T. ech, thy, fem. 1ts 
JD? Jophjech, thy beauty, Pſ. 45.1T- 

I'D! Fapiach, hethal blow, or puffe, and ſnutfe 
with his noſtrils and mouth, as it were, at his ene- 
mites, diſdaining them, Pf. 10.5. or he thall inſnare: 
It is ft, biph. 3. perſon ling, from TVP puach, = wn 

rzath, 
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breath, or blow ; in 6iph, M2 bepi-ach, the ſame » 
he breathed,he did blow; alſo he was angry, or hee 
ſhewed his indignation and his anger by his breath- 
ing and blowing, as men in anger doe ; hence he in- 
ſnared, orhe intrapped in a ſnare ; for that makes 
thoſe who are intrapped , through feare and anger 
and dejire to free themſelves , to pant , breath , 
and blow ;_ and birds ſometimes do ſotill they ſutfo- 
cate themſelves; and cut their owne breath by their 
motion ; alfo hee ſpoke, as if thus, hee breathed out 
words. | 

DD Fappil, and without », jos, OD) 1appel, he ſhall 
cauſe to fall, or he ſhall caſt downe; plu. 17"2? jep- 
pilu, they ſhall cauſe to fall downe ; and ling. with 
aff. DD. em, jappilem, he ſhall caſt them downe, or 
cauſe them to - : fat. h:pb. 3. perſon ling. and plu. 
from the root ?22 xapal, he tell, he did fall; in h-pb. 
B71 kippil, he cauſed to fall,or hee did throw down, 
where I nun, the tirit radical letter , is changed into 
dageſh. 

M22! Fophjaphah , hee was moſt faire, and moſt 
beautiful : It is pazl, from the former root 2? ja- 
phab, he was faire, where the doubling of the firſt 
and ſecond radicals importeth a great intenſfton of 
the ſignification, and addeth much to it : hence in 2. 
perſon {ing. pret. pual;Pſelm 45.2. V2?2! jophjapitah, 
thou art moſt faire, faire and beautiful in the higheit 
degree ; infinitely more faire then all the children 
of men, and ſo indeed is the King of Saints ; for 
T2! MA IND MN mab tubo, umeh jopb-jo, how great 
Is his goodneſs, and how great is his beauty ? is the 
exclamation (in the Prophet Zech. 9.17.) of all thoſe 
who hath ſeen the King in his beauty, and have ta- 
ſted of his goodneſs. | 
ES Hhh 7Y) 
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2D) Fappel. it is for 7'D? jappiizhe (hal caſt downe; 
ſee it before; | 
7B! or 79 and"?2) Fippol, he ſhall fall : andpt, 


17D) j-ppelu, they ſhall fall; fur. &-/. 3. perf. {ng. and 
pl. from the root 72) pal, hee did fall, 3, aun being. 


- 


changed into dageſþ. 7 

©79' Fepalict, he ſhall deliver ; and vlu. 7D? je- 
palletu, they ſhal deliver: and ning. with aff. VT by, 
him, 11972? j-p:!ltebu, hee {hal deliver him- and 
with atf. 9;) em, them, DD??? jepalletem. hee ſhal 
deliver them ; it is fat. prel. 3., perſon fing. and rl 
with 2Fixes , from the raot V 22 p.lar,hee eſcaped; in 
Piel. Hs pillet, he made to eſcape;: that is, hee deli» 
vered. 
072" Fepalles, heſhal weigh; and plu.0?2? je 
p zlleſu, they ſhall weigh 3 tut. piel. 3. perſon ting. and 
pl. from the root D ?2 palas.not in uſe, but in pre. D?B 
pilles, he weighed, he ponderated. 

292" 7ipbgnal, hee ſhall work, or hee ſhal make: 
fur. ka. 3. perl. ſing. from 2D pagnal , hee wrought, 
he made, he did work. 


Y x 


perſon ting. M2! oth he thal cauſe to bud,he 


MND! F:iphrach, he ſhal open ; fut. kal. 3. per. ſing. 
Trom TN? patech , he opened, 

RY) 7arzz, he went out; in partic. benoni kal. 2% 
Jotze, one going forth, or who goeth forth ; for N21 
Jotze, ſee it : In fat. kal. 3. perſon ſingular, NY) jetze, 
hee ſhall gae out 3 and plu, NS, jetze-u, they ſhal go 
OUts 
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AB) Fitzbor, he ſhallheapup, or hs heapeth up3 _ 
Pſalm 39. 6.1t is fut kal. 3, perſon (ing. trom 12S 12.4” 
ber, he heaped up, he gathered together, properly in” 
to Rorchouſes and treaſuries. 

ML! Feizud , hee (hall hunt; and with aff 12 xn, 
him, it is JI'Þ'S! jerzudennn, hee ſhall hunt him : far. 
kal. 3. perſon ting. with aff, from 11S rz#u4, he hunted, 
either birds,or beaſts.or fiſhes. 

MS! 7ezavweh, and þ: being caſt aways) je- 
tzev, he ſhall command : it is fur. pic/- 3. perl. ung. 
from iS tz:vvah, he commanded. 

VS! Fetzuang, abed; in plu. AV! jetzuguing, 
beds; and contrafted with aft. '. ai, my, It is "PL? 
jetzaugnei, my bed, P/. 63.7. the root is VS) jatzaag, 
he ftrawed, ſtretch2d out, or ſpread abroad ; he pre- 
pared a bed; hee covered , or laid over a cover- ]. 


Ing. ; 

PS) Fatzuk , he ſhall cleave faſtunto : fat. kal 3. 
perſ: {ing. from js czuk , hee did cleave fait roany 
thing, P/a/ze 41.9. Allo he was {freightned,or oppre(= 
ſed, by others cleauing tait, and over nigh to him,as it 
Were. 

EY Fatrztzil, he ſhall deliver ; with aff. ic is thus, 
N78 jatztz:lebu.he hal deliver himz and fo 7's? 
Jetzrzzlecha, he will deliver thee; 137'3) jatzizilens 
nu, he will deliver him ; 173) jatzrzulewi , hee 
ſhall deliver me ; and 137-2) jhrztzilenn, he will de- 
x us : fur. kal. chird perſon fingular, from the root 

L] xarzet, not uſed-in kal. but in biph. 787) hitze 
ary 2 zun being changed into dageſh 3 hee delive- 
red. at 

VS 7atzitz, he ſhall flouriſh ; and plu.IS'L) jatze 
#tzu, they ſhall flourith ; fur biph. 3. per. ſing. and 


plu, 
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lu, fronrthe root V'S tz:rz, not in! uſe ; but inf biph, 
ben hberzitz, he flouriſhed, Pf. 103.5. ; : 

F2Z Jaiz/:ach,, heſhalprofper : fut. hiph, third 
perſon ling, from NY tzalach, in hiph. M727 bita- 
li -ach,he proſpered,he was proſperous. 

EVDS) 7aizmir, heſhall cut off, and with aff. D_ 
em, DIVDS) jarzmitem, he ſhall cut them off: future 
hiph.3. perſ. ſing. from N2% tzamat, in hiph, TVAYN 
b:tzmit, he cut off. 

{[9Y) 7+1210n, he will hide; in plu. DB) jitzpenn, 
they ſhall hide; and ſing, with att. '2 4:, me, 'J3By) 
jJitzpeneni, he will hide me ; fut, kal. 3.perf. ſing. and 
pt. from IP% rzaphan,he hid. 

NW. Fatzar, hee hath formed , he hath faſhioned, 
orhe hath framed ; in partic, benoni hal. NY! jorzer, 
one who formeth, or hee that formeth or faſhioneth 
any thing ; a Potter, of his framing and faſhioning 
the clay as hee pleaſeth ; hence alſo "3 jerzer, any 
thing faſhioned; a figment, hence a thought, the fig- 
ment of the minde, as it were, Gem. 6.6* the fiction, 
or the imagination of the heart; in third perſon 
pret.fing.kal. 15) jatzar,he formed or faſhioned; and 
In pxal. 3) jutztzar, he was formed; in 3. perl: pl. 
pret. kal. 1B? jatzarn, they have formed; and of 

ual. 1B) jarztzaru, they were formed; and of kal. 

2 jutzery, they have formed; which with aff. '2 
ni, me, is MV) jatz:rani, they have formed me; and. 
fing. with aff. 2 au, us, 18S! jaizareny, hee hath for= 
med us 3 in pret- kal. 2. perſon ſing. NY) jatz arte, 
thou haſt forn:ed and faſhioned; which with aff. ©, 
«11, them, is thus, DN! jetzartaw , thou haſt forms 
ed them, or thou haſt faſhioned them. 

TW 7itzrzor, he ſhall preſerve ; and 7B? jitzern, 
they ſhall preſerve 3 and with aff, '2 xj, me, 213! 
jib un 
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;tztzeruni, they ſhal preſerve me : fut. kal. 3. perſon 
A and plu. from the root 13) 1attar,he lon 
3zun being changed into dageſhr : 

128) 7Fitzrenu,our frame , or our faſhion ; 12 nu; 
the aft. our, 1%) jerzer, a forme, a frame, a faſhion 
or any thing framed, formed, or faſhioned. See it 
above in >) jatzar. | | 

Yap? 7ikbotz, he will gather together ; fut. kal. 3. 
perſon iingular, from V2P kabatz, he gathered toge» 
ther. 

O7P) Zekeddem, he ſhall prevent; in plu. OW? 
jekaddemu , they ſhal prevent; with aff. \WDTP?) je- 
kaddemunn, they ſhal prevent us; and with '2 xi, me 
thus, "NDP jekaddemuni, they ſhall prevent me; and 
ſing, with aff. '3 xz, me, TP) jekaddemeni, hee ſhall 
pamvone me: fut. piel. 3. perſon ſing. and plu. from 

TP kadam, not in uſe, but in pie]. DIP kiddem, he 


=o 4 


prevented, or he did anticipate, and go before. 

IP? Zakum, he ſhall ariſe'; and WV? ay 
they ſhall ariſe; and with | aus redundant POW? 
jakumun , they ſhall ariſe: fature kal. third perſon 
ling. and plu. from the root I? kam, he arofe, hee 
did ariſe, 

UW?! 7akuſh,a fowler, a hunter, from WP! jakaſhy 
he laid ſnares. | 

MP" 7ikkack, he ſhall take ; and plu WP? Jikke- 
chu; they ſhall take; and in ſing. with aff. '2 9s, me, 
"JP! jikkacheni, he ſhall rake me ; fut. kal. 3. perſon 
ſing. and plu. from the root 1? lakach, he did take, 
hee took; where 7 lamed is turned into dageſh (in 
ſtead of?) jakacb) as) xun uſeth tobe; and this 
1s uſual only; in two roots beginning with '? lamed,to 
Vit, this M2 ? Iakach, he took, and yn? latang, - 

| niph 
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pb, VT2 aittang, he was broken & beaten into pow 
der, or he was grinded. 

D'P2 Zakkyphu, they ſhall compaſs about; and ling. 
PP? jakkeph, he ſhall compaſs about ; fur. hiph. chird 
perſon fing. and plu. from) Jekaph, not uſed, but 
in biph. PPT hikkgzph, hee compatſed about z where 
the firſt rad. I uz, is changed into dag. as I zuz uſeth 


to , be. | 

77! Jekallel, hee ſhall curſe ; and in plu. 179? 
Jekallelu, they ſhall curſe, or they ſhall blaſpheme : 
far. pie. 3. per{* fmg.and pl. from the root in kal. 2p 
kalal, hee was light of weight; hence hee was vile, | 
worth and vertue was light, and had no weight in 
him; in piel, ?2Þ kellel, hee curſed, or blaſphemed 
(as the vileſt of men uſe moſt to doe) as if thus; hee 
made vile , or cauſed to bee accounted vile, or he 
did endeavour to doe ſo at kaft , by his curſing 
words. | 

IP) TJakemw, heeſhall appoint, he ſhall cauſe to 
Rand. properly ; hence he fthall eftabliſh; it is fature 
biph. for D'Þ! jakim, ? jod being left out, from the root 
DV kam, hee aroſe ; in bipb. DP bekim, hee cau- 
_ 2 ariſe; that is, hee eſtabliihed, and cauſed to 

and. 

VER? Jakamn, they ſhal ariſe; it is the ſame with 
WW) 3 akamn, See it. 

VM?) Takni, he ſhal provoke to jealouſie; and pl. 
RP? jakai-uthey ſhal provoke to jealouſie: and with 
aff. 1 by, him, WR! jakzi-ubathey ſhal provoke 
him to jealouſie ; fut. h:pb. 3. perſon fing.andpl from 
RIP hana; in piel. NIP kinna, he burned in zeale and 
zealoufic; in hipb. R'2PN bikzi, hee made jealous, hee 
povoked to jcalouſte. = 

WP! 7ekgnnenn, they ſhal make their neſts; fur. my 

5.pert. 
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3, perl. plu. from the root in piels onely uſed, WP kan 
zen, (a wordFroperto birds) he made his nelt,P/alne 


104-17 - 

TP Jikizrn, they shall reap; fut. kal. 3- perſon 
lu.from the root 18P katzar , in piel. BP kitzizzr, 

he ſhortned, he cut downe, he was ſhortned 3 hence he 

did cuc down as in time of harveſt ; he did sheare, or 

he reaped, P/. x26.5. | 

WP! Jakar, he was precious; hence W?) jakar, pre- 
cious, moſt excellent. 

N12" Jikra, he $hall call ; and pl. WMP? jikra-w, 
thev shal call, which with aff. V1 þx, him, is thus, 
WIS! j/kra=ubuthey shal call him, or cal upon him, 
ſometimes (. ) being pur for), «, and fing. with aff. 
') at, me, is chus, RP! -ikra-eni, hee shal call u 
me; fat. kal. 3. perſ: ſing. and pl. from RIP kara, he 
called. or called npon. | 

17) 1zk-ru, they are precions; 3. perf. pl. pret. kal. 
from 1? jakar, he was precious. 

2"? Fikrab, he ſhall approach, aud come nigh, 
fut. ka). third perſon imgular, and pl. 1212" izkrebu, 
they {hal approach. & come nigh; in »:pb. "NT bik- 
rib , hecanſed to approach, he made to com? nigh 3 
he brought. he offered ; as if thus, hz came nigh to 
Godin facriiice, or he brought the ſacrifice nigh to 
the prmce of God, and otfered it np. Hence in 
fut. hiph. ſing. I'M? jakrib, hee ſhall bring nigh, or 
ofter ; and in plu, "WP jakribu, they ſhall bring 
nigh, and offer.. The root is I'M? karab. 

172 Zikretzy, they ſhall wink with the eye, Pf 
35-19. fat, kal. 3. perf. plu. from VIP karatz , pro- 
perly he cut; hence he winked, he did wink ; as if 
thus, he cut one with his eyes; for a ſudden glance 
of a ſharp and quick eye, and then winking , as it 
were, 
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were,or looking away, doth maany times cut & pierce 
thorow the ({ezing) objeX looked upon ; and theſe 
are loving AſpeRs : Bart th2 word importeth alſo the 
malignant looks of evil eyes, as ws oall them, where. 
by enemies, and rivals one to another, doe ſhew, thay 
if their,eyes wzre knives, they would cut to the heart 
ef thoſe they look on: And hence the cutting of the 
eyes, or winking, doth import either a {1gne of an 
zatentien and defign> to dae evil, or a {1gne of exal- 
ting and triumphing for the evill on2 hath done alt= 
ready to his enzray z ſhewing that hee either hath 
already , or intendeth to cat his enemy , as Is 
Were . 

WP! Fakelbu, they laid ſnares, they ſet grins; 
pret. kal. third perſon plural , from the roote UP? 
j#kaſh, hee laid ſnares, or hee ſet grinnes to en-. 
trap. 

Ko are, he feared. or reverznced ; hence noune 
weſc. RN)! jere, one fearing, or he who feareth; in 
pla. m. contrat2d, it is RV jzre, thoſe who fear; 
which with aff. is thus , V1! jere-aiv , thoſe who 
fear him; and TN! jere-:cba, thoſe who fear thee ; 
and plu. m. abſolute, IST jere-im1, thoſe who fear 
and reverence: Hence alſo the noun fer, MSV) Jir- 
ab, fare , reverence, religion and piety towards 
God; being jovned with another. nounz, and with 
the athxes,it is NNN! jzrat, fear, reverence, as VIS) 
jire=212cha, thy feare, from the root RV! jurehb, hee 
feared,the reſt of th2 perſons of pret.kal.are thus for+ 
med ; in 3. perl. ſing. fem. it is thus, i181]? jere-ab,ſhe, 
or it fem. feared; and 3. perſon plu. IN jare-u, 
they feared ; which with aff. 7 cha, thee, is TR)! ja- 
re-ucha, they feared thee; and in firſt perſon fing. - 
NR). jareti, Lhave feared ; in imper, kal. ſing, NT 

| qrre, 
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Jire; feare thou; and plu. INV! jern, feare you, or 
feare ye, for IR)! jiruy feare you; ſo that there may 
bee ſome differFnce betwixt it and RT jwra they 
ſhall ſee ; but where is that diftindinmcula , that pet- 
ty little difference, in a book without points ? and 
yet an intelligent reader will as well by the ſenſe, 
& bette r to diſtiriguiſh between NT? jire-4, Of jirn, 
fear ye;zand NT jire-u, ar jiru,they shal ſee,then can 
be diftinguiſhed by theſe little pun&ilio's, if the fenſe 
= not clear it ; but many ſuch niceties are need- 
lle. 

MST 7ireh,he shal ſee; and plu. WT? jira, they ſhal 
{ze; or hee ſhall look, reſpe&, or ſee, or hee ſhall 
foreſee and provide; hence IR WM jebvab jire, 
Gene 28.8, & 14. The Lord will ſee, or look to , and 
provide ; and plu. with aff. '3 1;, me, is thus 'INV 1? 
zruxi , they ball fee me: fat. ka). 3.: perſon ſing. 
and plu. from the root 18? ra-aþ, hee did fee : in 
riph. it is INV virab, he was ſeen, he appeared, hee 
= chew himſelfe ; and hence fut. #iph, 3- ns ting. 
FIR")! jera-eb, he ſhal bee ſeen; and pla. 1! jera-vg 
they. ſhall be ſerie; where 2, «un the mark of #iph. is 
not chatiged in*'dageſh, becauſe  reſh is not capable 
of it. In h1pb. itis IR'V hir2b, hecauſed to fee, or 
he ſhewed ; in fut, biph. third perſon fing. IRV2 Jo- 
reb, he ſhall ſhew, or cauſe to ſee; which with athxes 
is thus, 81! jJarenz, he will cauſe us toſee; that is, 
he will ſhew us; and "XV jarexi, he will cauſe me to 
ſce, thatis, he will ſhew me. 

M27 7irbeb, hee ſhall multiply 3 and plu. 2 
jirba, and with, aun redund. {2 jirbun, they 
ſhal multiply : fac. kal: 3. fing. &plu. from M2) re- 
bah, hee multiplied, he increaſed, and he. was mul- 
tiplied ; hence the fat. may be expomided , hee ſhall 

It I 
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increaſe. or he ſhall be nulciplied, &c. or they ſhal be 
mulciplied. : | 

FI Farbitz, he ſhal cauſe to]ye downe, or hee 
ſhall place ; with atf. '2 #i, me, 2E"IN jarbitzenz, he 
will cauſe me tolye downe ; that is, hee fetteth and 
placeth me ſafe, P/. 23.2. fut. hiph. third perſon ſing. 
from (27 rabatz, he did ye down, properly as beaſts 
doe upon their paſture fields : in h:ph. VIV b:rbitz, 
he made to lye downe , or hee cauſed to lye downe : 
ſo in fut. kal. third perſon ting, VAIN jerbatz, hee 
{hall lye downe ; and pl. with [, au» red. [\82)? jir- 
batzus, they ſhal lye down, Py. 104.2. 

mM Firgoz, hefhall tremble and ſhake ; and NIN 
Jirgez1, they ſhall tremble : future kal. third perſon 
ling, & plu. from \1)ragaz, he was moved, he irem- 

=. 

T1! Farad, and fem. \TV jaredah, he deſcended 
or went downe : in third perſorr plu. pret. kl. 1 
Jaredu,they deſcend,or aid go down; or they have de- 
{cended : In fur. kal. third perſon ting. T1 jered, he 
{hall deſcend ; and plu. YT? jeredu,they ſhal deſcend 
or goe downe : in the Participle benont hal. it is TV 
Jored, one deſcending, or he who goeth downe : and 
in plu. maſc. ITY j:redin, and contracted, "7.1" 50+ 
rede, thoſe who deſcend and go down. 

AT) 7:r4oph, and in piel. NTY: jeraddeph. he ſhal 
perſecate : in pL. ?2TV jirdephu,8 in tell 1&7)! jerad- 
phu, they ſhal perſecute, they ſhal purſie, follow hard 
after, &c. fut kal. and piel. third perſon fingular and 
plural, and in kal. third perſan plu. with aff. '2 x7, 
me, thus, "MPT 72rd; punt, they ſhal perſecute mes, 
from the root*\T) raduph, in pre. TI?) riddeph, hee 
purſued and perſecuted. 


AV Farsh,tic did throw or caſt darrs;in hiph. 111 
borah, 
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| Þyrah,the ſame; alſo he did teach,he did throw or caft 
forth learning to his hearers, in teaching, as it were : 
and this is the moſt uſual ffegnification of hiph. But 
ſometimes alſo in the other fenſgghe did throw darts; 
and hence in fut. h:ph. iT joreb, 1s not onely he ſhal 
teach, but he ſhall ſhoot or throw alſo; and in plu. 
TN oru, andTV\! jora, they ſhall ſhoot and throw; 
which with aftix VT by, him, ts thus written, Pſc 64. 4. 
WV jab, they ſhall ſhoot athim, (+) being put for 
1, for WWW -orsbu, they ſhal fhoot athim. 

MN Zirveh, he shal be drank or he shal be wa- 
terzd all over : that is, he shall be abundantly filled 
and ſatisfied with the choiceſt liquor, as it were; in 
plu. regularly. it wo:Id be 1! jervu, they thal be wa- 
tered. and filly rlted ; but P\; 36, $. it is thus irregu= 
larly formed, INN? jirvejun, they ſhal be abundantly 
and moſt fully ſatisfied and refreſhed, ſo that their 
cup shal runne over, as it were: and they shal not bee 
able to containe the fulnefle of conſolation & ſreet- 
ne{ſe they have imparted into their ſonles in cormmu- 
nion with God in his Ordinances, when he pleaſeth 
'to make them taſte of the fatneſſe of his houſe, they 
shal be watered all over with theſe conſolations., that 
"Is the force of the word ; where not only [, »#x redun- 
dant is added, but (:) is put for ?, #, and ', id taken 
in irregularly ; perhaps that alteration in the word 
is to import the fulneſsmeant thereby. 

_ RMIY Fara, heſhall be exalted, or lethim bee 
exalted ; and plu. VIV jarumnu. they hall be exalc- 
ed, or let them be exalted : future kal. third perſon 
ſingular, and plural, from the root IN ram, he was 
exalted ; in prel. it is IAN ramem, he exalted; hence 
In future piel, third jerſo1 ing. RAIN jromanthey 
shalexalt; and plu. MN jeromenm, they thall => 
aity 
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alt; and with the affixes, VADIV jeromemucha, they 
ſhall exalt thee; and NQDIN! in fing. jeromemecha, he 
ſhall exalt thee, and with '2 #i, me, 'J2DIN jerome- 
_=_ » hee ſhall exalt mee : all future pzel. with af- 
XES, 
V1 Zerutz, hee ſhall runne ; future kal. 3. perſon 
ſing. from the raot Y!1 rats; he did run; in pl. fur. kal, 
1ST" jarutzn, they shal run. 
Ml Fare-ach, the Moon, a moneth. 
YI Firchatz, he will waſh : fur. kal. 3. perl. fing 
from V1) rachatz, he waſhed. , 
A'N 7.rib, hee ſhal contend,or plead; future hiph, 
third perſon fing, from I) rub, in hiph. AV berib, 
he did contend, or he ſtirred up ſtrife, alſo hee did 
plead ; hence the noune maſc. 2? jarib, and I'N 
Jerib, he who pleadeth, and adverſary, one who tri» 
veth, and ſtirreth up contention ; in plu. RI'2'N1? je- 


ribim, adverſaries, contentious perſons ; and cantra- 


fed with aif. _ az, my, "VN jeribai, my adverlaries, 
or thoſe who contend with me. | 

BI Farm, heshal lift up . fut. hiph. 3.perſ.ſing. 
from the root 17 ram, he lifted up, he was high; in 
hiph. QT berim, he lifted up. 

Jl) Fari-ang, he ſhal p—_; fat. hiph. 3. perſon 
fing.fromY"" riang,in hiph. Y''VT heri-ang,he founded 
aloud, he triumphed for joy. x 

T1 Farech, thethigh, being fpoken of men, and 
the fide of other things. It is a primitive noune ; in 
fem. \J'V jarchah, athigh; and in dual, changing 
be inT\ tau, NIV jarkatajimy bath the thighs, and 
contracted '1)3")? jarkete, the fides of the North, P/: 
_—_— | | 
7 WV Farony, they ſhal fig, or fhour for joy ; fur. 
kal. third perſon plu. from the root [2 razan, hee 
| | ſhout 


- 
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ſhouted for joy 3 in fut. regularly ic would bee J137? 
jirzon, butt is contrafted 1\\! jaron, he hal fing ; 
andplu, ittaketh dageſh, for the I nux caſt away : in 
_ pret-piel. it is [I rianen, he ſhouted aloud for joy; 

Cone in future prel. third perſon ſingular , JIN je- 
rannen, he shall, and plu. 13T jerannenu they ſhall 
lmgior jOy. 

WTN 7irgnem, he ſhal thunder,or roar,and make 
a loud noiſe, he hal be moved ; future kal. third per- 
ſon ſing. from RY) ragnam, hee thundered, roared, 
or made-a loud noiſe, he was greatly moved. 

WT! Firgneh, heshal teed; hence he $hal catup, 
conſume and devoure. With aff, 7 be is caft away 
thus, with D. em, them, DV" jirgnem, he or it maſe. 
ſhal feed upon them, eat them up, and devoure them; 
ſo doth death the wicked, Pſ.49.15. and with aff. IJ 
nah, her or it fem. TY jzrguennahb,he ſhal eat her up, 
conſume and devoure her ; ſo doe the wicked to the 
Church when Gaqd gives them permiſſion , Pſalm 


$013. 

AV Firgnoph, he hal drop, plu UV! Firgnapbuz + 
and with \, nun red. PV) jirgaapbnn,they ſhal drop, 
fat. kal.3. perſ.fing. & pl. from the root WV?) raguaph, 
he dropped, Pſ-65. 11. 

En; Jirguaſh, he shal be moved, he ſhall ſhake 3 
plu. WY?! jirgnaſhu, they shal move, bee moved, or 
$hake ; future kal. third perſon fing. and plu. from 
UY' ragnaſh, hee was moved, hee did shake z pro- 
perly it is ſpoken of the motion of the earth, when ic 


is ſhaken. 


Men 7irtz:bþ, he shal accept, he hal take plea» 
ſure in; and plu. 137)! jirtzu, they shal take pleaſure 
| In: futkal. 3.perſcling. &pl. from the root IY? ra- 
| | izab, 
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12h, he accepted,he was well pleaſed with, hee did 


take _—_ in,&c. | 
 DYSMV} ZFarutzun, they hal ran, the ſame with 19 
zarK:24, {ce it above, where ) is changed into ap and 
£. #44 red. is added, | | 

M2! jer zizize- ach h{ghal kifl ; and pl. MST je. 
watztzcch5u, they Sha) kill : future prel, third perſon 
finzular and plural, from NY?) yarzach, and in Die 
el, V2") xitztze-ach, he did kiY, it is onely ſpoken: of 
men. | 

_ WY? Jaraſh, he poſſeiled, properly by a heredita- 

ry right; in third perſon pret. pl. kal. W\? ;areſhu, 
they poſkeſſed ; and with aff. 354, her or it fem. 
th rehuba, or iN'W)) jerashuha , they poſſet- 
£d tt. | 

U"UT Tarſhi- ang, he shal condemn, or pronounce 
and dec'are wicked and guilty ; with atf. 3 au, him, 
YWUT jarſhiznennu, he shal condemn him : future 
Kal. third perſon ſmg. from the root VU") raſhany, 
he was wicked: in 9/pb, V2 NT hrſhi-ang,he declared 
or ſentenced wicked, that is, he condemned. 

MUN jeruſhſbab, &IVDTV, j2ruſhſhat,an inheritance, 
or a poſſeſfion, a noun fem. from the root U'\) ;araſh, 
he poſſeſſed. - - EEE 
' Wor UV) eſh, he is, or in the plu. they are. Itis 
from the unuſed MU? ;achab, he was; it agrees with 
all perſons and numbers, 
Ri) 5 ſſa-he ſhalliftnp; and NY) jiſſe-u,and with- 
out d4zeih thus, RU" 5:ſe-u, they (hal lift up ; and 
with 1, #3u redund. [RD 5;fa-u4, they shal litt up 3 
whici with aff. 7] cha,thee,is thus, TIRD? jifie-uncchs, 
they 5hal lift thee up, or beare thee up : future kal. 
thicd perſon {ing. and plu. the firſt radical _ 
chan= 
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chahiged into dageſh , fromNW) aaſe, he did bear 
or lift up. : | 

IU) ſha (and fem. TIO) jasbeb ab) he fathe ftay- 
ed, he dwelt;in jbezo0nr kal, AW" joſheb,one who littethy 
or dwelleth, an inhabitant. 

AW ja:hsbeb , he $hal cauſe to blow : future biph. 

third perſoniing. for IV) ja5b5hib, ?, jod being left 
out, and 4, »u# the {firſt radical being changed into 
dageſh, from 2) naſhas, in pk. 2'VN hz5hshib, he 
did blow, or hee -cauſed to blow, in hiph. Pſains 
147.17. 
Wt Teſheb, hee $hall fit, or inhabit 3 and plu. 
IU) jeſhebn, they hal fit or dwel: it is future kat. 
third perſon ſing. & plu. from the former root 29 ja- 
ſrab, he did fit, or he indwelled : in third perſon pL 
pret. kal. 22? 1aſhebuythey did {it,they twelled, they 
layed, and indwelled . 

UW? & WW? jaſhob, and WW) Jaſhab, he hal return; 
ond pu. YU) jahhubu, and with {, nun redundant, 
PU! 'aſpnbun, they ſhall returne : futare kal. third 
perſon ling. and plu, from IW hub, hee returned 3 
they have (+) for ()) in ſtead of IN) j 2:bonb, hee shall 
return, and JIN? jasbubu, they shal return. 

MU! Teſhabbach, or MAW" jeſhabbe-aci, they ſhall 
praiſe ; and plu. with {, aw redund. and TI c*4,thee, 
MIU! jeftebbechunecta, they shal praiſe thee; fur. 
peel. third perſon ſing. & phi. from the root in kal. 
MU bebach,not uſed ; but in pie, MAY Sbibbe-ach, 
he praiſed. See it. 

'22 jochebe, thoſe who diyel, or inhabitants;and 
with aff. i] he, her or it fom. TI) ;oſnebeba, her in- 
habicants, or the indwellers chereof ; and plural 
abſ. RI'W j75hebim, inhabitants: it is benowi kal. 
plu. maſe. and contrafted with aihx from ſing. 21 
j0shebg 
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128" Jasbiang, he ſhal make fall, that is, he ſhal | 


AFatisfic : and with aff. ]. ech, thee, fem. TYAW? jacbi- 
gnech, he shal-ſatisfie thee 3 and with D, em, them, 


DY2L? jaſvignem, he shal ſatisfie them: fur. Ws 
in 


third perſ. ſing. with afhixes, from pret. hiph, YAUN 
bisbiang, he ſatisfied, or he made full, from kal. the 
root VAU ſatang, He was fill: hence in future kal. 
__ pm ſing. VU) jis-bang , hee shal befilled; 
and plu, Wa! 
(WAL) jz5begnun, they ſhal be filled, or they hal bee 
ſatished. | 
AW? J;sbbor, he shal break; and plu. IN? jich- 

beru, they ſhal break : future kal. third perſon img: 
and plu. from 12W ſrabar , hee broke; in piel, 12 
sbibber, he broke in pieces, he broke in ſhivvers, the 
very Hebrew word Englithed,or made Engliſh ; as all 
knowne Languages in the world hath ſome words 
kept, as it were, in memorial of this their ancient 
and firſt primitive and Mother-tongue; hence in tut, 
piel. third perſon ſing. 2W? jeſhabber, he ſhal break; 
in Pieces, or in ſhivvers; and in. pl. T12@! jeſhabberu, 
they broke in ſhivering pieces. © | | 

"2U) Zeſzbber, with ſin, is, hee shall hope or wait; 
and plu. 112) jeſabbern, they ſhall hope or waite 
and with {, =ua redund. the ſame, |'"2U) jeſabberuny 
they ſhall hope and waite fut. pie. third perſon ſing. 
and plu. from V2W ſibber, he hoped, he waited; in piels 
for kal. TU ſabar, is not uſed. 

WWD Juſhabnu, we have dwelt; and NAW? Jo+ 
ſhabrta, thou haſt dwelt; and 'MAU? jaſhabti, I have 
dwelt : they are pret. kal. firſt perſon plu. and 2. perſ+ 


» 


fzs * Words liginningwith © Jch. "I 
—_ z an inhabitant , or one who indwelleth ; | ; : 


, WAU) jisbeguu, and with |, aun redund. * 


tings 
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+ fitig. aſe. and1. perl. ſing, from the root IV? Jeshab, 


he dwelt, or inhabited. | 

21W" Fesaggeb, he ſhall cxalt; and with aft. 1 
cha, thee, I23U? jesaggebeha, he ſhalexalt op ſtren- 
then thee : fur. piel. third perſon fing. fromthe roote 
2W ſogab , hee was exalted , or highly lifted up 3 
hence he was ſtrong, and in a ſtrong and high Ca- 
ſtle, as it were; in piel. 23UW ſiggeb, he made ſtrong, 
or he exalted and ſet on high. | | | 

MW) Figgeb , he Shal grow, increaſe, mulciply, or 
be multiplied : far. kal. 3. {ing. from MU ſagab , he 
increaſed and multiplied. 7 

I? Fasbib, is written with \, va, for ', jad, Pf 
54.5. in Read of I'W) jas5bib, he ſhall reward, or hee 
Shal recompence, properly he ſhall cauſe to returne : 
See It. Ty | 

AW Feshobeb,. he will bring back, refreſh , re- 
ſtore, and make quiet my ſoule, P/alm 23.3. It is far. 
piel. third perſon ſingular, from the preter piel. 2I\'P 
shobeb, he cauſed to returne, he brought back, he re- 
ſtored, &c. as one who is brought back from captiyi- 
ty amongſt enemies, is reſtored to great joy and qui- 
etneſſe, from the root in kal. MV sbab, heereturned ; 
hence in fut. kal. VO? jashub, he shal retnrne ; and 
in third perſon plu, JW? jJasbubu, and with I, aur 
paragogick at the end, [VANW? jachubun, they ſhal re- 
turn : See WW? jashub, and NW? jasbuby. 
MU? Fashud, he ſhall deſtroy , or he waſteth , or 
hal waſte: it is fat. kal. third perſon ſing. from TW 
shud, he waſted, the ſame with TIU .badad, hee wa- 
ſted and deſtroyed, P/.93.6. EE 

YWW", Jeshavve-ang, hee ſhal cry ; and plu. JW? 
Jeſhavvegnu, they shal cry : tut. pel. third perf, ſing. 
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3F4 Words beginning with U " ſh. 
--— a from VU ſhavang, hee cryed, hee made 4 
noiſe. Pp 
MYW! Feckugnah , and WW) jechugnat, ſafety, 
{xlvation; hence by doubling the ſignes of the femi- 
nine gender, that is, by putting both N tau, and b: 
together; which importeth a great intenſion of the 
figitication;NWW! jeſhugnatab,tull & perfe& or com- 
pleat ſalvation; in pla. fem. TM? jeſhugnot, ſalvati- 
ons , all kinds of fafty and falvation z in the fing. 
with the affixes, it is thus, INYW? jeshngnato,his fal- 
vation, and MY? jechugnati, my falvation; and 
WV jebugnatecha, thy ſalvation: and ſo VIWW) 
jec-bugnatenu, our ſalvation, The root of all thefe is 
VU" 5 ashang, not in uſe, but tn biph, WNT boskiang, 
he ſaved : See it. 
FU 7ashuj;6,; he ſhall break in ſmall pieces; hee 
ſhal bruiſe, or beat to duſt and powder ; with aff. 1, 
cha, thee, JW": jeibrphecha, hee ſhal bruiſe thee, or 
he ſhall crufkyto thee thy head in pieces, Gen. 3.15. 
that is,break afl thy power ; for this is the word that 
containeth in ts boſome, as it were, the deſtrudion 
of all the work$ of the Devil, and therefore ought to 
be, and ts moſt precious to all thoſe who wait upon 
the accompliſhment of that great and firit gracious 
promiſe. Bur, becauſe whatſozver is thus. beaten in- 
to powder, as it were, it is hidden, caſt out and cove- 
red from the fight and remembrance of man ; there- 
fore the word {ienigeth alſo to hide and cover ; thus 
with aff. '2 i, "J21U" jeshupbent, $hall cover mice , or 
hide me, P/. 139.1. Itis fut. kal. third perion {mg 
fxom PU fxyph, hee did beat, bruiſe, and cruſh into 


ſmall duſt and powder, and ſo hid from the eyes of 


beholders. 
DU) Jabe-ach, he hall be bumbled, or hce hum: 
J (92; 


. Words beginning with WU Tſh: 
| bleth himſelf, pſ. 10.10. and plu. WW? jashbechbu,they 
ſhal be humbled and brought low, pſ; 107. 38. It is 
fut. kal. third perſon fingular and plural, one radical 
n, chetb being deficient, from the root MW ſhachach, 
be was humbled, bowed down, and brought low;pro- 
perly, wy fore afflition. 

MMU Jasbchir, he will deſtroy : future hiph. third 

erſon ſing. from the root in pie. (for MW ſhachar, 
in kal. is not in uſe) NU ſhicher,and in biph, MW 
Os he deſtroyed, be killed, or brought to deſtru- 
jon. 

PIW? SO , he ſhall laugh, properly to deri- 
fion; and plu. YMU? jiſhchaku, they ſhal mock, and 
laugh to derifion : future kal. third perſon ſingular & 
pu from POW ſhachih , he mocked, hee langhed to 
corne, 
WR? Fiftemuni, they ſhall hate me, or they do 
hate me : fut. kal. third perſon plu. from the root 
RW ſatan, not much different from [UP ſatan 
either in form or ſignification; he hated, properly as 
one enemy hateth another « in fut.3.perſ. ſmg. DWP! 
jiſtom, he ſhal hate, and pl. WOO) j:ſtemu, they ſhal 
hate, 'I a, is aff, me. 

"MO?! Fiftenuni, they are, orshal-be mine adver- 
faries, they hate me, they play the part of Satan, as 
it were, in being an adverſary and hater of me with- 
out a cauſe : fut. kal. third perſon plu. with aff. '2 »7, 
me, from [VU ſatan , he hated, he was an adverſa- 
rie, and an accuſer of others ; hence [VU ſatan, the 
adverſary;, and hater, and accuſer of all the womans 
ſeed. See it: 
 AMGU? Fiſptoph, hee ſhall overflow ; and plural, 
PUU! jbtepbu , they ſhall overflow, or they over- 
flowed : future kal. third perſon ſingular and pe 
: rom 
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from the root JEU (þataph, he overflowed. 

"© Faſbſhi, he ſhall deceive ; it is for RO) jachs 
sþi, he ſhal deceive, N, aleph being caſt away; which 
3s fat, hiph..third perſon ſing. from the root RU) xg. 
sha, notufſed in kal, but in hjpb. WT hishshi , hee 
deceived, he ſeduced ; in fut. "'@" or Þ? jasbsbj, he 
ſhal deceive, P(.55-16. | 

2'V! 745bjb, he ſhal cauſe to returne, he ſhall re- 
ſtore and reward, or recompenſe, 8c. and plu. NW! 
5a/hibu, they ſhall make returne, they hall reſtore 
and reward, &c. future hiph. third perſ. (ing. (which 


is ſometimes written without ', jo4, thus, IU? ;jasheb, 


he {hal caufe returne, he hal reſtore, &c. And Pſaly 
54-5. it is written with \, vaz, in itead of *, jo, thus, 
IV? ;a5hib, he thall cauſe returne , and hee ſhal re- 
ſtorez) and plu. from the root I'W 5hub, he returned; 
in hiph. I'VUi beshib, he cauſed to returne, he reſto- 
red, he brought back to his own place, as it were, he 
toreturne, he rewarded and recompenſed, &c. 
hee rendred that which was due, and deſerved, and 
fo made him to returne , and reſtore that which hee 
had noright for to have : alſo he anſwered, he retur- 
ned an anſwer. | 
 I'O? Faffie, he ſhall overtake, hee $hal lay hold 
upon; With aff. ©. em,them, DIV jaſſigem, he ſhal 
overtake them, he ſhal lay hold upon them : futare 
biph. third perſon ſing. 3, aun being changed into da- 
geſh, from the root WI pasag , not uſed , but in bi 
phil, "WT h:f7-, he did overtake,purſue, and lay hold 
upon In purſuing. =» 


© - 


MP!) Jofi- ach, he shal meditate; and pl. IP? 
Jaſichn , they ſhal meditate : future hiph, third perl. 
{ing. from the root MU ſuach,, in high. MUN beſi- 
ch, he medicated, he ſpoke in his minde, or he ”_ 
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with words alſo,but ſoftly, and as thoſe who take qui- 
et counſel together. | | 
IU) Fafm, he ſhall put, he ſhall place, he ſhal 
appointand ſet; and in plu. YU) afinm, they ſhal 
put, place, or appoint, 8c. fut. bipb. third perſon fing. 
& plu. fromthe root ZI ſum , in hipbh. FIWN hee 
ſim , hee put, hee placed , hee appointed , hee ſer, 

WW > wang he $hal ſing ; and plu. YU? jasbirs, 
they ſhall fing : fur. biph. 3. perl. ſing. & pl. from WW 
Shur, and in bipb; VWT beshir, he did fing. _.. 

MW? 7a-hit, hee hal put ; and plu. VO? jasbity, 
they shal put : future h:ph. fing. & x 51 from MU hut, 
he putor placed, hiph. MWT heshir, rhe ſame, he put 
or placed. | Z : 

[12W) Fichkon, hee shal inhabite ; and plu. W2W" 
jishkeru, they $hal inhabite : fur kal. third perl. ling. 
and plu. from [IU (baker, he inhabited. The ting. 
alſo is moſt often” without ), vau, thus,, [PW? j25bkon, 
and the plu. WIW? jishkonn, he or they shal inhabite: 
in hiph. it is ['2WTN bi5shkin, he cauſed to inhabite; and 
hence future hph. third perſon ſingular, "IU? jahkin, 
and without ', jod, [IU? jasbken, he shal caiiſe to in- 
habite;& pL1"IW? ja:b4inu,they shal cauſets inbabite. 

MIU! 7isbhach, he shal forget; and pl. WI2W) jish- 
kechu, they shal forget : future kal. third perſon ting. 
and plural, from WU fhacach, hee forgot; in niphs 
M2U2 aisbhech, he was forgotten, or given over to ob- 
Iivion ; hence in future niph. third perſon ſing, MW? 
Jishsbacach, he shal be forgotten ; and in plu. MW? 
jrshshachechu, they shal be forgotten, or given over 
to oblivion, where 2, aun the mark of »iph. is chan= 
ged into dageſh. 

NU? Fighiach, hee chal ſend; plural, MU? jich- 
cbu, they Shall fend ; future kal. third perſon "—_—_ 
an 


x$ 
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| ſentout, or ſent away; that is, he caſt forth; heiice 
fac. piel. third perſon fing. M2W) jecballe-ach , he ſhall 
ſend _ hee ſhal end away, or caſt forth , and caſt 
out, 8c. - 

VU" Fichlajug they ſhal proſper, properly the 

ſhal be quiet, peaccable, ſafe, in peace, and at os, 
hence they $hal be happy, for happineſs as it were, is 
nothing but a ſafe and peaceable quietnſſe. It is pur 
for 1?U) jisblu, \, jod being taken in irregularly, to 
, Hote their great felicity and quictneſle,from T?W $þa- 
lah, he was quiet, and at peace ; hence he was happy, 
aad proſperous ; future kal. third perſon ling. and plu. 
Pſ. 122.6. 
DW Fecbullem, he hal be, oriit ſhal be repay- 
ed and recompenced ; plu. W?U?, jechullamu , they 
$hal be recompenced, repayed and rewarded : fut. f.- 
al. third perf: ſing: and plu. from pret. pua!, DW 
ſhullam, he was repayed and recompenced ; from pret. 
Piel, SW sbillem, he did repay, recompence and re-. 
ward ; alſo he abſfolved, and perfefted , for what is 
due, is notperfe&, till it be pzid, and rewarded, as it 
were ; hence in fat. pre, 27M jeshallem , he hal 
_ repay, pay, or recompence and plu. 'Wa?M jech lle- 
»u,they ſhal repay,8c. and with aff. '2 zi. me, "IR 2V) 
Jesb ullemunt, they will repay and reward me; from 
the root in kal. DW Shalam, he perfe&ed, he abſol- 
ved, and finiſhed ; or hee was perte&ed, and made 
perfet; and hence hee was in peace, that is, in all 
perfetion. = 

CAD! Jashem, it is for UW? jasbim, hee ſhall put. 
See it. 

YU) Fashommu, they ſhall be laid deſolate,or made 


a deſolation, from the ling. TV? jashem, hee ey F 
al 
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and plu. from 12 ſealach, in piel, 12U ſville-ech,he | 
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1-id deſolate : fut.kal.. third perſon fing. &pha. from 
CAW amen, he was deſolate, or he was made a de- 
folation : in fut. onef mem is caſt away, andin plu. 
dagelli is put for It. | 5 6 

BOP" Jiomach » he ſhall rejoyce and be glad; in 
plu. WRU) jiemechu , they shal be glad and rejoyce : 
fur. kal. third perſon ſing. and plu. from TAU ſa- 
mach, hee was glad, hee rejoyced : in prel, it is MW 
fimme- ach , he made glad, he cauſed to rejoyce; hence 
in fut. piel. 3. perf. ſing, NOW) jeſamme-ach , hee ſhall 
make glad; and plu. MEU" jeſammectn, thicy shall 
make glad, or they $hal cauſe torejoyce. 

VRW Fasbmid, he ſhall deſtroy, and plu. EW? 
Jashmidu, they ſhal deſtroy : fut.biph. 3. perſ. ſing. and 
pl. from TU «þamad, not uſed ; but in hjph. TQWN 
hsbmid, he deſiroyed. | 

RU) Fasbmi-ang,he ſhal cauſeto hear fut. hiph. 3. 
perſon bing. and plu. WRU? ;aibhmignu, they ſhal cauſe 
to heare, from the root in kal. VDU ;bameng, he hea- 
red; hence in fut. kal. third-perſon fing, YEW? jish- 
 marg, he ſhall heare; and plu. WOW? jishmegnu, they 
$hal heare ; in nipb. VDWI m1. bmang, hee was heared ; 
hence hee obeyed; for when obedience is given, it 
ſheweth hee was heared in his commands; and fo in 
kal. VAW shamang is allo he obeyed ; for that is a fign 
whereby he ſheweth he hath heard; hence iu fut.iph. 
third perſon ling VAW" j25b;hamang , hee ſhall obey 3 
and plu. WEW! iishshemeguu, they ſhal obey, Pſalne 
4 8. 45- Inh:pb. it is VQUN bhmang, hec cauſed to 

care, | | 

DW Fishmor, he ſhall keep and preſcrve; and plu. 
TINW) jisbmeru,they ſhalkeep and preſerve ; and fing. - 
with aff. 1 ka, him, it is WIWRWw jishmerebu, he ſbal 
| Preſerve him; and with aft. *| cha, thee J\9w' jish= 
morcha, 
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morcha , hee {hal preſerve thee : future kal. third per. 
fon fingular and plural, with aff. from the root Wu 
ſhamar, he kept or preſerved. 
VU 7aſharg is the root, but it is not uſed; onel 
in hiph. V"UN1 boshi-ang, he ſaved; ſee it: and in wiph, 
VU") nosbeng, he was faved ; fee it. But from kal. is 
formed the nounc ». YU? jechang , ſafety, ſalvation; 
which with affixes, is thus, WU" jiſhguo, his ſalvati- 
on; and 'VU) jzs4gai, my ſalvation 3 VU? jichgue- 
ba, thy falvation ; and VYU? jisbgaenu, our falvati- 
on; and YU" jzsbegnemo, their falvation. 
WW) Fiſpaer, hee ſhal terrrifie, or he ſhal take a- 
way as with a i {i or whirlewind ; as from WD 
Jagnar, with the aff. 1] 14, him, it is WWU? jasguaren- 
##u, he ſhal terrifie him, or hee ſhall take him away as 
with a tempeſtnous whirlewind, P/. 56.9. It is fur. kal. 
third pecſon fing. from "WU ſagaar, he territied, and 
e was horribly affrighted ; or U being turned inco 
D, from "WD ſagnar, hee did fend forth tempeſt and 
whirlewind, to take away any thing. 
_ YUYU) Feshagnashang, he ſhal delight, or take de- 
light:and pl. WWYU) jechagnaſhgnu, they ſhal delight, 
&c. It is fut. piel. third perſon 'fingular 8& plural, 
from the root WU sþagaeh, he looked; hence he de- 
lighted in any thing, as if thus, hee looked ftedfaſtly 
upen any thing, for ſo we doe upon that which pleas 
ſeth us, and upon what we delight in. Hence in piel, 
caſting away the third radical i, he,and doubling the 
firſt and ſecond, it is YUYLU 5hignasbe-ang, he looked 
with much delight npon, or he pleaſed and delighted 
himſelfe much in any thing. Thus the ſoule is abun- 
dantly delighted with the conſolations of God, when 
by its ſerious thoughts in meditation (as by ſtedfaſt 
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beholding of his Excellencics) it looketh{upon him, 
. Þj. 9419. | 
2 Shu! Jedbugeer, fabvarion ; and TWP! jedugnen 
techs, thy ſalvation ; and with aff. 2. perſon fing, feme 
7. ech, thy, TWW" jechugnatech, thy ſalvation, few. 
Pſalns 35.3. they have all (f) for (1) in ſtead of NYIW? 
jeshugnet,lalvation, &c. Sec it, ang the reft there. 

UAV" Ji:bpor, he ſhal judge; and plu. WE2U? jack 
petn, they ſhall judge; fur. kal. third perſon ſingular 8 
plu. from G2U fraphat,he judged : In xipb. it is DEW 
1ishpet, he was judged; henee in future riph. ODD) 
jisbſhapherghe fhal be judged;and pl, WWD) jishibapbe- 
1uthey (ball be judged. | 
BU) Fadbpil, he will humble, or, bring low : it 
is future 6ipb. third perſon fing, and WED) jeckpila, 
they thall bring low, or lay low, from the root 73 
shapal, he was low and humble. In b3ph; 7'BWN biche 
pil, he laid low, or he made humble. 

JW? F4/bpech, hee ſhall poure out 5 and in plu. 
1 j:hpechn,they ſhal poure out ; fature hel. 3.perf; 
ſing. & pl. from the root 12 sbaepech, he poured out. 
PU) Fachkeb, he shal cauſe to drink, or hee ſhall 
give drinke; and plu. WW? jesbkg, they ſhall make 
| drinke: fut. hipb. third perſon ſing. & plu. fromNPW 
shakeb, he did drink ; in bibp, TWIN bicbkebhe gave 
_ _ " ” made and cnſedto drink : inche ug. 
a. with att. '2 ni, me, it is '21PWU? ;acbkwni, they gave 
{wn to drink, Or they made me drink. I: 
"WW? Fashar, he was right, he was ftrait and up< 
right ; hence noune meſe. T" jawber, right , ſtrait, 
upnight ; in plu. waſe. TI) jecborie, and contr. 
"ID" jJisbre, right, upright,thoſe who are juſt and up- 
right in their wayes : in the fem. fing, it is TW) jaſhe- 
«, right,ftrait, juſt, orequal, fem, = 
11 
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AW? 7isbroph, hee ſhall burne; and plural, PP 
Jiſhrephu, they shal burne; future ke/. third perſon' 
fingular and plural, fromTJW :ibareph, he burned. 

TB) Fisbsbarti, T-have judged or eſteemed to be 
right. equal, and juſt : Ir is prer pict..nrit perſon ſing, 
from WW) jasbar, he was right and juſt; in p:el. iti 
"WW? j5b;ber, he did eſfteeme and approve of any pere 
fon or aftior as juſt and right. - 

MNU" Fesharet, he ſhall ſerve; and plu. VYW) j& 
Sharetu, they hal ſerve; arid fing with att. '2 #z, me, 
YINW? jechareteni, hee shall ſerve me, or miniſter un- 
to me : it is fit. piel. third perſonr fing. and plu. from 
T1WW sberat, not uſed ; but in diel, TV')U (beret, he mi- 
niſtred, he ſerved; it differeth from T2) enabed, he 
ſerved, becauſe NW 5sþarat noteth a more free and in- 
genuous ſort of fervice, as children'give toitheir pa- 
rents, and as is done towards God in holy things, as- 
Sacritices and Oblations, &c. But TY guebad chicfly 
Importeth a harder, and more ſervile or {laviſh ſort of 
fervice; yet when it hath reference to God, it is the 
ſame in {1egnification with MW arat, for all ſervice 
which he hath pleaſure in,muſt be freely done by his 
_ and with a free ſpirit, as by children to their 

ather. - 

MU? Faber, he ſhall-put; its for MW? jasbit,he shal 
put. See it, | 

MW? 7isbteh, he fhal drink ; and plu. NU? jiſhru, 
they shal drink; fat: kal. 3. perſ. fing. & pl. from "NU 
.Shatah he did drink; but Pſel/m 78.44. the fur. plu. is 

thus written, [VNU! jisbrejue. . | 

(MU! Jiobtajun, they ſhal drink ; for WW" jisbtu, 
m__ in'jod, and putting to| zun, redundant Irre- 
gularly. : 
BORING) Ticbhtomem, he ſhal be amazed, — 

| WR. e 
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ed, or ſtricken dead, as it weree, in amazement and 
admiration, P/ſ.143.4. or he shal-be deſolate, andlaid 
deſolate, for the word ſtgnifieth both, bur the firlt ra- 
ther in that place : It is future birbp. third perſon ling, 
Md DAING! jisbatomenm, they shal be deſolated, or 
aftoniſhed, in-plu. from the root ARW chamam, hee 
was faid deſolate ; in b:thp. DDINWT bichtomem (U, 
ſhin and I), :## being tranſpoſed tor better ſound- 
ing, in ſtead of CDANDTINVT birhomen) he was amazed, 
and aftoni{ked, as if thus, he laid himſche deſolate; for 
a manin altoniſhment, is not only waſted and ſpoiled 
of all the world for the time of his amazement, but of 
his owne ſelfe alſo ; for he is, as it were, out of him- 
ſelfe, deſolate; he knoweth not how, nor where. 
WIN Frshtachavu, they shal worſhip, they ſhall 
fall downe and proſtrate themſelves to worſhip; and 
in fing. it is WINW?! j;5brachaveb, he (hal wa TY 
is future bithp. third perſon fing. and plu. from MW 
thacheh, hee was bowed downe. Sce the formation 
of it in MIMTWT bihtacheveh, and MMNNUR eahra- 


' chaveb. 


PIW" Fishtok , hee ſhal bee filent; and plu. WIAW? 
jishtoku, they ſhal be ſilent 3 future kal. third perſon 
fing. and plural, from P1IW shatek, he was iikenwor he 


was quiet. 


JOxSIV 7itammer, he ſhal boaſt of himſelfe; and 
plu. YY!ST\! jitammern, they ſhal boaſt of themſelves; 
future h1thp. third perſon fing.& pl. from the root "DR 
amar, he ſaid, he ſpoke; in bithp. WRINN bitammer, 
(like a vain-glorying foole, as he is) he ſaid much of 
himſelfe,or he ſpoke often much and highly of him- 
ſelfe : This is a character (not onely. of teoles in all 
wiſe mens account, but alſo) of the workers of iniqui- 
ty, in the Seripturzs account, Pſ. 94.4. wr 


* 
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333 Wards begianing with T\\ i. 
'  YINAT\ Fit-barechuthey ſhal be bleſſed , or they 

ſhal blefle Ives: it is future bithp. third perſon 
plu. from 3. fing TNaIY jitbarech, hee ſhal be bleſſed, 
or he shal blefſe himſclfe, flom the root TJ! barach, he 
blefled ; in hbithps JNQIVN hir-barech,he was blefied,gr 
he bleſſed himſelfe : Who doth ſo in him whoſemame 
ſhal endure for ever, Pſelm72. 17. And in whom all 
the nations of the earth are bleſſed,Gen.22.18. Gal.z.$, 
They doit upon good ground, and are bleſſed indeed, 

t none elſe, 

e907 nan he ſhal walk up and down, or 
he fhal walktoand fro; and in plu JIN jit-balle- 
chu, and with {, nw# redundant, PIPDTN? jrthalle- 
chun, they shal walk up and down, or they {hal walk 
to and fro : future bithp. third perſon fing. &-pl. from 
the root 7]? halach, hee win 1am in Githp. T7 
þit-bollech,he walked frequently;he walked up & down, 
pr to.and fro. 

vn it-ballel,he ſhal boaſt or praiſe himſclte ; 
and plu.?7 77VVN jit-ballelu, they ſhal boaſt and praile 
themſelves, or they $hal glory, to wit, either as fools 
doe in themſelves, and their ſtrength and riches, &c. 
Pſ. 49.6. or in the Lord alone, as the rightcous and 
_ in hears do, P/. 64-17. tuture bjthp.'third per- 
ſon ſing. & plu. from the root 727 halal; in p;el. 727 
billel, he praiſed; ſee them. In h1thpae!, it is 27771 
bit-ballel, he praiſed himſelf, he boaſted. 

QONTY Farom, fathcrlefſe,or orphan; in pl. D'DIN! 
jetomim, orphans, oratherlefle children, or thofe who 
are deſtitute of all help, or of any to care for them, yet 
God is the helper of ſuch (if they depend upon him, 
and leave or commit themſelves to him) Pſal. 10. 14. 
for with himthe fatherleſs inde mercy, Hoſ. 14.3. yea 
he is thcir father, Pj. 68.5, In the contrated form, 

— 


329 
it is PN! jetome, orphans, or fatherleſfſe 3 and with 
aff. Y, ervy his VI! jetomery, his orphans, or his fa» 
therleſs children. | 

_ YAIVY! Jit-chemmets, Pſ. 73, 21. (my heart) was 
oricved, Or it was made bitter ; an excellent figurative 
exprefſion of an anxious and perplexed minde3 for ig 
importeth the ſpiric imbittered, as it were, with grief 
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and —_ as dough is made fowre with leaven : 


itis future hi#hp. third perſon fingular, from the root 
YOM chamats, he was leavened, or hee was ſowre as 
leaven; and in bithp. VAMINT hit-chenmetz, hee was 
grieved, and in bitterneſs of ſpirit ; as if thus, he lea» 
vened himſelf, or his own fpirit, with grief and anxi- 
ety, his ſpirit was bitter in perplexity. | 

22TV Fitjatztz«b,he ſhal ſet himiſelfand pl. T2321 
Jetjarzrzebru, they $hal ſet themſelves, or they shal put 
forth themſelves to their utmoſt, either for, or againſt 
any, P/. 2.2. fut. hithp. third perſon fing. & plu. from 
the root 23! jarzab, not uſed in ket. but in hiph, I'SN 
birztzib, he placed, or appointed, and ſet : in bithp, 
ASTVT hit-jatztzeb , he placed, or hee ſer himſclfe, 
for the moſt part, in oppalition againſt one. 

wm 7it-lonaw, he shal abide, hee shal dwell, or 


ſtay; properly, he shal lodge conſtantly,or every night, 
Pſ.91.11. for it is future h#1þ- third perſon ſingular, from 
the root in kal, (1? /un, hee ſtayed, or hee lodged all 
night; in bithp. [NIV hitlowen, he did ſo frequently, 
orevery night. . 

UTI2TV: Jit-lachasbhe hal whiſper,mutter, or ſpeak 
ſoftly,and within himſelf flowly; in pl. WNT they 
jit-lachbaſhu,shal whiſper,or mutter within themſelves : 
it is fur. 6ithp.'third perſon fing. 8& pl. from UN? la- 
ſhach,he whiſpered or ſpoke {lowly, properly as char- 
w | | mers 
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mers and inchanters dos. In hithp. UNINN bjt-1a5 


eback,he muttered or whiſpered with,'or within hins 
£1f, P/. 41-7. { | / 

YON fiatzenrmu, they ſhal be conſumed , they $hal 
be finiſhed, as icwere, and put to a perpetual end, P/, 
104.i35- And ſometimes dageſh is left out of © wem, 
thus, YM jutamn,Pſaln 102.28. (thy years) NM x? 
lo jittamu , ſhalt not be cut off, shal nevtr be abſol. 
ved, ſhal have noend : it is fut. niph. third perſon pl, 
from the root MII ramen, he was perfected , fini- 
ſhed, abſolved, or confumed and put to an end : in 
niph. TRAIN zetem, the ſame, he was perfefted, abſol- 
ved, finiſhed, or conſumed; and in fut. niph. third 
perſon fing. IM jirtam, he ſhall be conſumed, abſdl- 
ved, or finiſhed ; where I, nux the marke of niph, is 
changed into dageſh ; and inplu- the ©, mem caſta- 
way in #iph. is ſupplied or compenſcd by dageſp alto 
in be AQ, memremaining, as above. | 

177AI\ Firmolelu, they (hal be cut in pieces,or they 
ſhal cut themſelves : it is fut. h-thp. 3. perf. plu. from 
the root in kal. 7\A mub he cut off; in bp. 72M” 
hitmolel, he was cut off, or he cut hinaſelfe. | 

(MN 7irten; hee ſhall give; and plu. WY jitrean, 
they ſhall give ; and fing. with aff. RA, ) aw, them 
RIM j;tienaw, he hal give them;and with aft. ') me, 
NIN jitrenent, he (halgive me; and WIN) jrttenenn, he 
ſhal give us ; fur. kal. third perſon fing. wirh affixes, 
from 172 zeter, he gave, the firſt radical I, zus being 
changed into dageſh, 

YTTIVWIV 7itnodeda,they ſhal wander up and downe, 
fat. h:th. third perſon plu. from T73 nadad, or 1 
44d, for both of them is to wander, or to move hither 
and thicher, and both of them doth forme bitbpay 

, Ent, 


thus, TIYNNhitnedad, he wandered up and downe ay 
avagabond. | ; 

DMV Fitnechem, he will repent himfelf : itis fur; 
bith. third perſon fing. from DT) zicham , in prel. and 
#ipb. he comforted, he was comforted; alſo he repens» 
ted : See the allufion in DN) jianachem, hee ſhall bee 
comforted, alfo he repented ; in hith. DIVT jitnes 
chem, he comforted himſelfe, or he repented himlſelfe, 
that his minde might be eaſed by changing what hee 
had done, and ſo he was comforted. 

AY) Feragneb, he shal abhor, or Joath, or abomi- 
nate : it is fut,. piel. jing. third perl. om 2vT\ tagnaby 
he loathed, he abhorred, 

WV 7itgnaum, they shal be afflicted; it is future 
þith. third-perſon plu. the third radical '7, be being caſt 
away, for W12YI\! jitguannehby, from the root MY gue- 
14h, he anſwered ; in pzel. P gainnah; and in hith. 
MIYTV jitgnanneb,be afflicted, as if thus, hee anfivered 


| byatfliftion,or aftlifting him whom be had heard diſs 


pleaſe him: See IP? jagnaneb. | 

PEN) jirpallel, he (þal pray humbly : it is future 
hithp, third perſon ſngvlar, from the root 2D polal, 
he judged: in hithp, b 72IN bitpallel, he judged him- 
ſelfe, or condemned himſelfe, and he humbly prayed 
the Judge to ablolve him, as it were : Forthug one 
_ favour from a mercitul Judge, and ſuch a one 

is, 

YINBIV 7iiparedn, they shal be ſcattered and divi- - 
ded,and ſeparated : future b:tbp. 3, perl. pl from pret. 
hithp, TD2IN bitparad,he did "Hoes himſelf. See it, 

WIT) Zittapeſhu , they shal bee laid hold upon: 
future #1pþ. third perſon plu. from the rootWPT) 1g- 
pÞs;þ , hee apprehended , hee laid hold upon : = 
at Pn" 
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hended; in fut. »ipb. UIN jittapeſh, he ſhal be 
hold upon, or apprehended. 


VIM Fittatz, hee ſhal deſtroy ; roguely he ruined 


or pulled downe great buildings; and in plu. 73 ;1. 
quiratzu, they ſhal deſtroy, and bring to ruine; and 
with aff: 7 cha, thee, Jv? jttatzechbayhe shal deftroy 
thee, and pull thee down, &c. future kal. third perſon 
fingular & plu. from the root V2 naterz, hee de- 
mere 7 hal h 

WYT TV! Zitrognagnu , they Shal triumph ; fature 
bithp. 3. perl. pla, Gow pret. hithp. VYMINT hitrognang, 
ke triumphed. See it. | 

"VN! Zatar, in kal. not in uſe; but in b:ph5. WW 


hotir , hee Ieft, hee cauſed to remaine ; hence ma{, | 


VN? jeter , a remnant, alſo excellencie ; and with 
aff. 2, «mn, their, BINV jitram, their remnant , of 
their excellencie, 


OO Wwdebegiiningwib rſs. PX1 
#ipb. WBT)3 ait*paſh, he was laid hold upon, or aPpre | 
ai 
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He Letter 2 caphg is onely ſervile at the beginning 
T5 a word, and doth chiefly import the note of {1- 
milicude, «s , = 25, according , &c. See more of it 
where the ſervile letters are explained after the Di&io- 
md” - $92» _ ; | | 

1. " RI Ca-ari, This word in the Pſalms is only ex- 
tant, P/. 22+ 17. in other places of Scripture,it is twice 
written thus, "183, to wit, Numb. 24. 9, and Ezech: 
22.25. And once thus "183, with (*) to wit, Eſay 38. 
3. And it ſignifeth in theſe places, as a Lyon, Y or 9 
being the note of fimilicude, as, or like as, &c. and 8 
ari, a Lyon. See it, But in this place, Pſ. 22. 17. itis 
thought to be put for 112 caru, they pierced, which is 
third perſon pret. kal. plu. from the root 12 careh, 
he digged thorow, he pierced (RN aleph being taken in 
ſomewhat irregularly,and ', jud being put for ), van, 
as ſome ſuch anomalies are in other proven of Scripture 
as URP? jekam, he ſhal ariſe, for PVP} jakam, Hoſ. 16. 
14. and Zach. I 4, & 10. WARN vera-amah, for NA\\1 
verumals, or MAN veramab, and it ſhall be liftedup., 
from DT) ram,&c. And fo Ezra 10. v. laſt, NU2 aaſe-i 
for WO) naſe-u, they tooke, or they had taken ) 
and ſoit is a cleare Prophelie of Chriſt his fufferines 
in that part of them, of his being nailed tothe crojie.. 

Mmm ang 


2334 Words beginning ith RJ Ca. ; 
and ſo pierced thorow the hands and the feets And 
indeed jt is not obvious and clear how to expound this 
Scripture in the other fignification of the word, as a 
lyonz but to fay determinately, that it hath this 
ottier fignification, ſtrained by theſe ancrhaites, and 
no other, I dare not ; but rather will profeſſe this, a« 
mongſt many other places of the Lords word, to ,be 
one of theſe depths which mans ſhallow underſtinding 
and knowledge in many of the divine myſteries con- 
tained therein, hath uot ſounded well enough as yet; 
and for all ſuch (as fer all other things alſo, whichit 
pleafeth his wiſedome to keep up from the fight of our | 
{hort- ſeeing eyes) I doe defire quietly, and in filence 
to'waite for his owne manifeſtation of them, If hee 
pleaſe to make it outunto us ; and if not, to give ab- 
ſolute and quiet ſubmiſſion to abſolute Soveraignty, 
and omniſcient or all-knowing wiſedome, till wee 
al come and appear before him in Sion, and then we 
{hal know all things fully, whereas here it is our lot to 
know but in part. Such anorher word in the Pſalmes, 
tome, Is '2 jinnon. See its 
12 cabad, he was heavy, hee was weighty, or he 
was loaden with weighty and heavy burthens ; and 
that either of number, or of weight, or of riches, or 
honour, or imployments, &c. Hence he was honour- 
ed, or made honourable and glorious; as if thus, he 
was weighed downe with glory and honours put upon 
him ; hee was heavy, or heavy loaden with honour. 
And indeed it is an excellent alluſion of the word. 
See more of the force of it in WTAIN) va-acabbedcbu, 
and I will honour him. In p7el. it is 122 kbbed, hee 
honoured, he glorified ; as if thus, he made heavy with 
henour and glory put upon him : In the imper. pl. 
ling 1. is 22 cabbeg, honour thou; and plu. with aff, 
1 


© Wards beginningwith 9Gh. oO 
AT a, him, it Is WWTAJ cabbedubu 4 honour ye him 3 


and in third perſon plu. pret. piel. it is 123 kibbedus 
they honoured ; and with aff. '2 ui, me, '1723 kibbe=. 
duxi, they have honoured me, Tſe. 29.13. Hence the 
noun maſc. 29 cabed, heavy or weighty; and the 
noun maſe. TI c6bod, glory, or honour, or weight, 
or heavineſſe put upon a man, as it were, and many 
times a burthen ſo heavy, that the broadeſt ſhoulders 
are not able to beare it without. ſinking downe under 
it: Such a weight is the honour of this world ; bur 
true honour, or that which is truly honourable in the 


D210) (bas, the root not in uſe in kal. butin 


cabbes, waſh thou ; and with aff. '2 xj, me, DAD cab- 
bejeni, waſh thou me. : 

NA) kebor, according to the purity ; I, capb is the 
note of fimilitude, as, even as, according, &c. "2 bor, 
a noune aſc. without plu. purity or cleannefle, from 
the root 172 barar, he was pure or cleane; with aff. 
?, my, its thus , T12 keborz , according to my pu- 
rity* | 

(M417 kigho-ah, according to the hight ; properly, 
according ta be high; for i121 geb:-at,is the infinitive 
of 1123 g abab, he was high; but often the in{initive is 
put for anoun 3 or it may be _ to be indeed a noun, 
(T1 rebo-8h, ſignifying not only pony or high lifted 
up, but alſo pride it ſelfe, or hight and highnefle. gee 
it. 4caph is the note of {imilitude, as, according, 
SC; | 

52933 Kaggalga!, as a wheele, P/. $4.13. Thar is, 
Jet them be made round and voluble, like a wheele, as 
It were, that ſo becauſe of their roundneffe or rotundi- 
ty, and levity or lightneſſe, they may be violently and 
{ſuddenly driven away, and dragged, as it were,by thy 
judgements to their owne deftru&ion, as the wheeles 
of a chariot are drawne by the horſes after them ; 
2, capb, as, 2323 ga/gal, a wheele. See it in 21712 
Pepa/ge TM 
7J3 Kaggamyl, or MJ kegamul., as a weaned 
childe, or as one weaned; 2, caph is the note of fimi- 
 Titude, as, or like as 3 pak gamul, weaned, or a child 
weaned, or one equcated and brought up : It is the 
partic. pabul, from 291 gamal.he recompenſed, he re- 
paved;henceto be weaned,or to be put from the milk, 
and to have more ſolid food in ſtead of it; as if thus, 
he did take the child away from the milk, but he did 


it 


OEM. 
piel. D22 chibbes, he waſhed; in imper. puel. fing. DIY 
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not for nothing, for he recompenſed it with ftron” 
ger meat;or he cauſed to give the child ffronger meat 
In ſtead of milk. Henee is 792) in ſtead of DI gamnl, 
(5) being put for (7) one ſo weaned, or a childe who 
hath fo recompenſed or repayed to him ſolid meat, in 
ſtead of milk taken away; but the meaning of that 
place, where this word is uſed in this ſenſe (to wit, 
Pſalm 131.2.) twice, ſeemeth to be this : the Pſalmiſt, 
in the verſe before, hath profeiled the captivating his 
thoughts and meditations, as it were , within his own 
Sphere, and not to walk in wayes and paths that are 
above his reach ; and afterwards hee ilJuſtrateth this 
his ſobriety of ſpirit, thus, by this compariſon; as a 
childe weaned. and educated,or brought up by his mo- 
ther, dependeth wholly upon her, and doth nothing 
as it were. without her permiſſion and approbation, 
and is altogether jilent, and dareth not to ſpeak when 
ſhe reproveth ; fo would the Pfſalmiſt ſay , have 
I behaved my ſefe to theewards ; I will not reach be- 
yond mine own ſphere in things thatI know not, and 
that thou haſt not revealed to me, but I will wait up- 
on thy counſel and dire&ion in every thing, even as a 
little childe waiteth upon his mother , and dares 
doe nothing without her permiſſion and approbati- 
on. - And the repeating of the word, enforceth his 
| ſubmillion, and the cavytivating of his minde to Gods 
will, waiting. and depending wholly upon him for 
direftion and counfel in every thing , as a childe 
but ſhortly weaned, cannot walk ſo muck as one ftep 
without its Mother. | 
CID kid-borim,like bees, or as bees. FIAT de- 
borim, 18 pla. maſc. bees; but from the ſing. fem: M27 
d:borah, a bee ; ſo called, becauſe of its humming or 
buzzing In its . continual noiſe , and, as it _ 
whiſ- 
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whiſpering ſound and ſpeech that it maketh when 
I: from "27 4eber, hee ſpoke; 3, cepb, as, or 
ike as. 

T9073 kidmat , according to the likenefſe or fi 
mili&de; MDT Jemnr, likenele or fimilitude, from 
VAT lamah, hee was Nike; 2 capb, as, according to, 

1D cob, a particle of fimilitude, as, fo, or thus, 
&c. 

[72 Kaben, in kal. is not in uſe; but (33 kibes, in 
piel. is, he diſcharged any publique office or fun&ion, 
hze was in charge of ſome publique employ ment, ei- 
ther Civil or Ecclefiaftical, in Church or State; and 
in holy things, hee was a Prief, or hee” had the Othce- 
of a Priet; hence \/13-z0b21, a publique Miniſter ; in 
holy things, a Prieſt, one given wholly to the ſervice 
of God in the Prieſtly Othce , to offer up Sacrifices, 
and to make interceilion for the. people ; in Civil 
things, it is a Prince, a Captaine. With the afhxes it 
is thus ; with 1I'T3 kobano, his Prieſt ; and '313 kobe. 
mi , my Prieft ; and R713 kobanam , their 
PrieR. .In plural, it is I'D? kohanim ; and con- 
trated, "313 kc bane, Prieſts, which with affixes is thus, 
$72 k:b raa-i, my Prieits ; with T bay her, MI72 ke- 
b 22e-ha, her Prieſts; and VI1® cohanaiv, his Priclts; 
and T'I1? koh anecha, thy Prieſts. | 

71.13 kehindoph, as to bz driven away, or like as 
to bs driven away; that is, like the driving away, P/. 
68.2. of ſmnote, &c. that is, as ſmoke is driven away. 
Ieoph is th: note of fimilituds, as, or like as ; and 
NT bindoph,may either bz faid tobe the infinitive of 
kal. wich ons irregular 77, he put before it, for. P12 
med»h, to thrat or drive away , or the infinitive of 
2þb. but irr2gularly pointed 3 for 737 hinnadep®, 


ro'b2 thealt or driven away; gr it may be ſaid. to be 
COM» 
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infin. niph. and T1 wedoph , being the infin. kal. © 
drive away : or laſtly, it may be faid ſimply to be a 
nou, a thruſting, or driving away. 

MI Cs-ach, ſtrength, a noun primitive. 

2315 kochab, aftarre ; plu. D'AND kochabim,ſtars 3 
ard contrafted, ?2IN kechebe, ftars; the root of the 
word 15 not certain. 

{V5 kun, he fitted, he prepared, hee ordered, he di- 
reed ; in piel. {ID konen, hee eftabliſhed,, hee made 
firme and ſure : as if thus, hee dire&ed and ordered 
certainly and farely ; for piel. hath alwayes an inten- ]. 
fion of the fignification z hence in pxa!, (3'9 konen, he 
was eſtabliſhed; and in pret. pual. third perſon plu. 
1115 kenann, they are direfed ſurely , or they are e- 
ſtabliſhed, Pſ. 37- 23 In pre. piel, third perſon plu. 
wMI konenu, they have prepared, fitted, or made rea- 
dy ; as in ka]; or they have dirc&Qed and cRabliſhed , 
&c. In imper. piel, [313 konex ; and with 17, be redun- 
dant, M2315 konenab, dire or eftablith thou; and 
with aff, T by, him, V3 koxenebn,direQ or eſtabliſh 
thou him: in pret. piel. ſecond perſon fing. MN ko- 
manta , and with iT, he redundant, W1ND konaateh, 
thou haſt direfted or eſtabliſhed ; and with aff. third 
perſon fing. fem. 7, ab, her, thus, MN konantah, 
thou haſtdirefted or eſtablilhed her, or it, fem. 

D13 (hos, an owle, or ſore wilde bird, 

015 chos, or Cos, a cup, a primitive noune ; with 
the aff. 1015 ceſo, his cup 3 and "DVD coi, my cup; 
—— coſam, their cup z in pl. WI copor, cups. 

UN coſhet, one ſtumbling, or one falling through 
ftumbling ; and _ ons weake and fntirme, or one 


ready tofall, hy his often ſtumbling through weakneſs; 
22 


| ben, fel. from 777 caſhal, he itumbled. 
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INI cazab, hee lied ; and in pret, WF kizzeb, the 


fame, or hee lied much and often; in benoni kl. NI 
kozeb, one lying, a liar; hence 219 c«46, a lie, or 
a falſe ſaying ſpoken. to deceive. 
MWN kezavijor, as corners, or as corner-ſtones, or 
ſtones put in the.corner, which uſe to be tineſt and fai- 
reſt, and beſt poliſhed. 2, caph, as, or like as, and 
Mn 2474iJot, COrNners 5 plu. fem. from ting. IV za- 


vit, a corner ; inthe plu, TV it is changed into I jor, 
Pf. 144-12. 

M9 co-ach, ſtrength, a noun primitive; with affix, 
T1D cochi, my ſtrength, for 119. 
 WDAohiched, he hid, hee did hide;that it ſhould not 
be ſeene or heard of : It is the root in pr#c/, for kal. js 
not uſed: in pret. p:el.1. perf. fing. TY chichadti, 
have hid, P/al. 40.11. and in plu. 11T1 kchadu, they 
did — | 

CI) 21m3 kecholelim, as the players upon In the 
ments, or as the fingers and dancers; the root is n 
chalal, hee was bored thorow; and hence Don chalil, 
a pipe, an inſtrument of mufick , hollow and bored 
thorow ; and thence the root ” " chalal,fignitfethhe 
piped, or hee played upon ſuch muſical rumencs ; 
and in bexoni from that fignification, 2m cholel, a 
player: or one playing upon ſuch inſtruments; in plu. 
= 2 choleltm , pipers or players , &c. 2, caphy 
as. 

1RUTNI kackbata-ennaccording to our ſinnes, Pſalm 

103.10.2, caph,as,or according to,or like as,a note of 
fimilitude, 1 #z,in the end is the aff. x. ke plural, 
our, "REN chata-e,pl. number contr. for =? z#2,finnes, 
from ſing. RUN chete, a {inne, a wandring from our 
right ſcope, from ROT) chats , he finned;he miſled his 
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mark, Or he went aftray from his mark which he aim” 
ed at, Sect, | h 

= (HF. hachalom,as a dreame ; 2, ceph, as, 217 
chalom, a drearne, from DN chalam , hee dreamed 3 
hence benoni, BANN blew, one dreaming, one who 
dreameth ; and in'plu. with I, caph, tlie note of (1- 
milicude, as, or like as, put before it,it is thus D27m | 
kecholemim, Yike thoſe who dream, or like men in a 
dream, P/. 126.1. 

UNI cachaſh, he lied ; hence hee was leane, or he 
failed and decayed ; for that doth, as it were, b-lie 


' -what one was before; in piel. UNI kicheſh, helied he 


uttered falſhood knowingly , and for this end to de- 
ceive. 

'2 ki, a conditional or a cauſative particle, for, or 
becauſe, alfo, but,or although, if, &c. 

M12VD kejoledab, as a woman in travell, Pſ 43. 6. 
or as a woman bearing, or bringing forth, and in the 
paines of birth. The root is T2? jalad, hee did beget; 
in benoni kat, maſc. T.?\ joled, a man who begetteth ; 
and fem. MTV joledah, a woman bearing, or in pains 
of travel in birth : I, caph, as, like as, &c. 

TVD'2 kimot, according to the dayes, Pſ. 90. 15. I 
caph, as, like as, &c. TWA? jamiot, dayes : it is the 
plu.fem.from fig. RN jom,a day; and in form maſc. 
contrated with 9, caph, as, it is thus, Pſ. $9. 30. A'2 
kime, as the dayes. | 

W'2 kikar, as the preciouſneſſe; nome maſe, 12! 
jekar, precious, excellent, or the preciouſneſſeand ex- 


cellency of any thing, from P? jakar, hee was excel- 


lent and precious, 
WADE kajerignch, asa curtain; MY VN jerignah, a 
curtain, I, caph, as. | 
{Y'2 keja/hen, as one ſleeping , from {U? jaſtar, 
M mim | he 
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hee ſlept ; hence [W? jaſhex, one ſleeping, or a man 
in (leep, but who is preſently to riſe, or abour arifing 
out of tleep, Pf. 104.65. | 

M723 kicklot, as to faile, or according to failing ; 
that is when it (my ſtrength, Pſalm 71. 9.) faileth. 
The firſt D, caph is the note of ſimilitude, T7 che- 
lot, to conſume, or to faile, is the infinitive kal. from 
(173 calah, he was conſumed, he failed. 

5,73 or 72 cv, all; a colle&ive particle, agreeing 
with any number or perſon, from the root 222 calal, 
he perteted heabſolved. 

N?3 kala, and in piel, RN? killa, he cloſed, orhe 
keptup 3 hee reſtrained, or hee did cohibite and re- 
ſtraine. In the participle pabul, 875 for R172 kaly, 
reſtrained, or ſhut up, P/. $8.8. And in firſt perſ. pret. 
kal. N?2 kalati, and ſometimes 1872 kali, Pſ.119. 
2O:. I have reſtrained, or refrained. 
| 275 heleh, a dog, a noune primitive , the etymon 
whereof is not knowne ; ſome, in ſport, make tt thus, 
2” keleb, as the heart(making I, caph the note of {- 
militude, as, like as, to be put before 27 leb;the heart 
ſee it) becauſe of the faithfulneile of that beaſt to his 
Maſter. In plu. it is 27 kelabim,dogs; and con- 
_=_ with aff."], cha , thy 1272 kelabecha, thy 

O98. 

122 Kullah, all of it, fem. it is the colle&ive parti- 
cle 72 col, all, with, the aff. of the third perſon fem. 
Fab, her or it, 73 kullib, all her, or all it, orc- 
very whit of it, fem. for with the athxes (*) is put 
for (1) and dageſh is taken in : So)72 kalle,all of him, 
or all him,or all 8& cvery whit of it, maſc. and ſo with 
LD) am, them, 27 kullzm, all of them ; and with 
M2 chem, you, thus, P2272 cllechem, all of you, or 
evcry one of you. ha 
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' 173 Calab, he was finiſhed, hee was perfeted and 
abſolved, he was put to an end.and that either of per- 
* fe&ion, thus,he was made perteCt in a good ſenſe; or 

of deſtruftion, thus,he was conſumed, he failed : hence 

alſo he hoped, hee waited anxioutly,, becauſe through 
anxious aad careful waiting for any thing, the ſpirit 

faileth, eſpecially if nothing be obained in waiting 3 

in the pret, piel. third perſon ing. it is 173: killah. he 

finiſhed, or brought to an end ; and that either in a 

god ſenſe, as in kal. he pertef&ed, or made perfet ; 

or inan evil ſenſe, he deſtroyed,or he conſumed. Hence 
in imper. ſing. piel. 172 calleh, bring to an end, and 
deſtroy tho'z, or perte& and accomplilh thou : In pret. 
pual, it Is 179 cullah, hee was perfe&ted,abſolved,and 
finiſhed; as in kal. in the third perſon plur. kal. 1? 
calu, they are conſumed, they are deſtroyed; or they 
are perfe&ed, they are finiſhed and brought to an end, 
eitherwayes, either of deſtyution or perfefion : In 
pret. pual. third perſon plu. 172 collu, for??J cullu, 
they are finiſhed, 8c. as in kal. and in pret. pzel, third 
perſon plu. 172 ki{lu, they have finiſhed ; and with aff. 
1 4i,me, *3179 killunigthey have conſumed me:In the x. 
perl. pl. pret. kal. it is 172 calm, we are conſumed, 
or finiſhed and abſolved, or put to an,end ; and in 
firſt perſon plu. pret. pzel. its thus , 173 killinu, we 
have conſumed or finiſhed ; in the firſt perſon pret. 
kal. TV73 caliti, Jam conſumed or finiſhed ; and of 
piel. thus, TV? killitr, Thave finiſhed, and conſumed 
or abſolved : In the third perſon fing. pret. kal. fem. 
M127) caletah, the is finiſhed, or conſumed ; and in 
piel. NN? killetab, ſhee hath finiſhed or confumzd; 
In infin. kal.' 1177 calor, to be finiſhed or conſumed , 
and in intin. piel, T7. kallor, to conſume,or to ftiniih, 
which with the afix D, aw, them, is thus, Pſalme 
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18.38. D179 TV gnad cellotam , until (Wgnad is | 


untH, ſee it) ro conſume them, that is, until they bee 
conſumed, or until I conſume them, or until - their 
conſumption; forthe infinitive is often put for a noun; 
TW?2 callo!, the intin. prel. to conſfime, D_ am, them. 
From this roqt 1122 calah, he perfe&ted, commeth the 
noune maſe. 72 keli,a veſſel, or any inſtrument where- 


by any thing is brought to its end, either of perfe&i- _ 


on or deſtrufion, ſo that it is a general name to all u- 
ten{ils, or to all Organs or Inſtruments of Arts, or 
weapons of war, &c., In the plu. maſe. it is D'! 
ed forme rw kele, inftraments, for 9 keli-je, Pſal.13 
TV 73 kele mavet, the infiraments of death. From 
this root alſo, as it ſignifieth to wait eagerly for any 
thing, and 0 to deſire it earneſtly , cometh the noun 
plu, fem. M72 Kelats the reines , becauſe they are 
the ſeat of the defire and atte&ion : hence it is taken 
for the ſecret thoughts & afteCions of the heart, whieh 
none but God knoweth; with aff.*, ai, my, 'TW 23 
kil-jotai, my reines. | 

C9I?3 kullechem,all you; and D725 cullam,all them; 
ſee after A?3 callab, all it. | 

MAD kelmmah , and MN? kelimmat, ignominy, 
ſhame, diſgrace (calammy , the'very hebrew word it 
ſelte, almoſt) ſhame, and confuſion, or contempt; and 
with the atf. \, i, my, it is 972 kelimmati,my ſhame, 


or my diſgrace: It isa noun few. fromthe root D?2 | 


calam, not uſed in kal. but in niph. 23 nichlam, 
he was aſhamed and diſgraced, he was confounded,or 
brought to confuſon. | 

M1122 Katetah, ſhe, or it, fem. is conſumed ; or we 
. defireth greatly, and waiteth for earneſtly ; as if thus, 
he, or it, fem, was conſumed, thorow -_ of 
| EIT 
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| defire, and cager waiting. Thus Davids foul earneſt* 
ly deſired and longed, yea fainted and failed in long” 
ing after God and his holy Ordinances, Pſ. 84. 2. See 
itin 123 calabyhe was conſumed, &c. 
KD Kemebi, as one who bringeth, or who cau- 
ſeth to come : The root isN2 bo, hee bid come: In 
hiph. R'ATT bebi, hee cauſed to come, hee brought : In 
the partic. benoxi biph, WAND bi, one bringing, or 
hee who bringeth , or hee who cauſeth to come. I, 
caph, as, like as, &c. Pſ. 74.5. As he who bringeth the 
| axeabove the thick trees, as it were 3 or hee that cau-_ 
ſeth the axe come -above the trees, that 1s, who lif- 
teth up the axe above the irees, or upon them, to cut 
them down. 

ID Kemaddo, as (with) his garment, Pſc10 9.18. 
The root is TID wadgd, hee meaſured ; hence noun 
maſe. Ta mad, a meaſure, alſo a garment , becauſe it 
is the meaſure of.the body, as it were; 1, 0, his, 9, 
caph, as. 

MA2 Kammah, how long, how much, how many, 
how often, &c. It is an interrogative particle. See 2 
mah, what? how? &c. 

MI Camab, hee defired moſt earneſtly, hee was 
wonderfully defirous of, and longing for, as it were, 
hee did burne with defire and longing, P/j.63.3. where 
the word is only extant in the Scripture. 

12 Kems, even as; itis the note of ſ{imilitude, I, 
caph, with V2 mo, a particle added to it, to make it a . 
word by it ſ{c]fe, and to put a greater force nuto it, it 
hath the affixes alſo joyned to it thus, "MDD camoni, e- 
ven as I, like unto me, &c, So 122 kemecha, as thou; 
CAI\D) kemobem, as they ; WAINI kemochem, as ye, 
&c. and ſo WM) camonu,as we,or like to us, &c. 

TM3 Kemoked, as by burning, or as a benny or 

' place 
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Jace where fire uſeth to be put, to burne any thing : 
he root is 12? jekad,he was kindled,he burned;hence 

"ID moked, a burning, or a hearth, I, capb, as. 

{2 Chen,or ken,firm,fure,right; but oftner ; only an 


as'if thus, let it bz firme and ſure what is ſaid; the roor 
is 2 chun, or cun, ſee it, | 

NID Chinnor, a harp ; in plural, MD chinmaror, 
harps ; and with aff, 2 zu our, WWD chinnoratent, 
our harps, P/. 137.2. : 

DI) Canazs, he gathered together , hee gathered in 
one 3 hence in bexoni ſing. D237 cones, one colleRing or 


gathtrig together ; or he who colle&eth or gathereth 


together. | 
'3I Kinnim, lice; pl. maſc. Pf. 105.31. The root is 
not in uſe. - 


A127 Kanaph,a wing ; In pl. maſe. I'D kenaphin, 
and dual D'217 kenaphajim; ayd contrafted, "237 can- 
pbe , wings ; and with the affixes, thus, V232 kena- 
phaiv, his wings 3 T2922 kenaphecha, thy wings. 

RDI Chifte, a Throne; with afhxes its thus, IRDJ 
chiſo, his Throne 3 and INQI chiſecha, thy Throne; 
in plu. fem. TMW8DI chiſot , Thrones ; for in the plu. 
and with the afhixes it always caſteth away the dagelh, 

MOI Caſah, and in piel. 13 kiflab, hee covered, he 
hid ; in pual. it-is TJ cufſab, hee was covered : In 
pret. piel. and kal. third perf. plu: it is thus, 127 caſu, 
and 23 khiu,they covered; in pret. pual, 3.perſ.pl. it is 
ths,)DI cuſſu,& ſomtimes thus, D2 coſſic, (,.) being put 
for (*) they were covered, as before ?22 collu, for 174 
cully,they are finiihed. In the particle pahal,it is thus,P/. 
32.1. ND keſu-i, covered,the third radical iT, he being 
changed into \, j24, for WD) caſub, as all verbs ending 
in 17, he,do in pabul, In 2, perſ. pret. kal. fing. mn, 12 

Ca- 
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aftirmarive parcicle, or a particle of affirmation ; ſo, 
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cafita, and of piel. \'D2 higita, thou haſt covered 3 and 
piel. with aff. 1, o, him, TV kiffito, thou haſt covered 
\ him: In firſt perſon fing. pret. kal. TVD2 cafiti, and 
of piel. "T\V'DZ kiſſiti, have covered, or I have hid. 

MDI Caſach. hee cut downe, or hee was cut downz 
In partic. pahul. kal, ND) caſu-ach, and in fem. MDA 
keſuchah, cut down, it is cut down. ; 

7DICaſal, hee was fooliſh; it agrees with 30 
ſachal, he was mad, the letters of D, jamech and» caph , 
being tranſplaced , and changed one for the other ; 
hence the noun aſc. 7'DI kefil, a foole; pl. maſc D203 

kefilim, fooles; and 702 keſel, TV DI kiſlah, and MY7'D1 
- kefilut, fooliſhneſffe, fatuity, inconſtancy. Alfo 03 
keſel,doth ſometimes ſignihie the loyns,as pſ.38.57.or the 
bowels;in pl. contrafted, with aff. ai,my,” 202 keſa- 
lai, my loynes : And laſtly, 727 keſel, ſignifieth ſome- 
times hope, or confidence; and with aff. D_ aw, their, 
DY7DD? kiſlam, their hope, P/. 98.7. | 

ADJ Kaſaph, hee defired, and that eagerly coveting 
any thing : Hence the thick clay, ſo greedily coveted 
after, hath its name ; to wit, N23 keſeph, filver ; be- 
caufe the moſt part of men are almoſt madded in their 
covetous deſires afeter it ; with the aff. it is thus, 1DDI 
caſpho, his ſilver 3 and D2DI caſpham, their filver; and 
N2DD caſphenu, our ſilver, &c- 

MD? Kifſetah, the (or any thing in the fem.) cove- 
red; It is pret. pzel. third perſ: ſingular, fem. and ſome- 
times it is thus, iT, he being caſt away, MY kiflar, ſhe, 
or it, fem. hath covered; and; and hence with aff. x. 
perſ. '2 xj, me, "IND? kiſſateni, ſhe, or it, fem. Pſ. 44. 
15. hath covered me. So in the firſt perſon ſingular, 
prete piel, fometimes it is thus, MEI kiſiti,(?) jod be- 
ing left out, for "V2 kifpti, 1 have hid, or I have cc- 
vered ; from the third perſon pret. piel. MP2 kiſſah, 

he 
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hee hath hid , hee covered. See it. 
DYJ Cagnas, hee wasenraged in wrath and anger; 
hence the noune DY2 cagues, wrath or indignation : 
with aff, *| cha, thy, it is thus, TQV2 cagnaſeche,, thy 
anger, or thy wrath and indignation. 
2 Cepb, the hand, properly the hollow of the hand, 
when it is made like the latter 2, caph, from which it 
hath its name cep»: In plu. fem. MB cappot, andin 
dual, D'2) cappajim, both the hands; and contra&t- 
ed, '27 cappe, the hands : with the affixes it is thus; 
ſing. with 1, 0, his, 182 cappo, his hand, and 2 cappi, 
my hand; and pl.contr. with affixes,is thus; '9I cappat, 


my hands, 22 cappaiv, his hands; and with 7 chah, 


thy,in ſtead of * cha, iT, he being redund. thus, NID? 
cappechah, for 122 cappecba, thy hand, &c, So DI'8) 
cappechem, your hands, and J'2J cappenu, our hands, 
The root is J29 capoph, he bowed downe, or he bow- 
ed himſelfe downe. Hence in partic. pabul, of kal. 
MVR) cephuph,bowed downe; and plu. I'MDI caphn- 
phim, thoſe who are. bowed downe, the Lord uphold- 
eth ſuch, and raiſeth them, he ſetteth them ſtrait and 
even againe, even though they were as bowed by at- 
flition either of body or minde, as the very letter 2} 
£ap, as it were, if they but wait upon him, Pſalme 
146. 14. all their bowings ſhall not make them bee a- 
ſhamed. 

TDI Chepir, or kephir, a young lyon ; (in plural, 
maſe. Q"'VPI kephirim, and contr. 'V®) kephire,young 
lyons) properly. one who hath but lately beene- 13 
gur, a lyons whelp, who hath not yet gone much a- 
broad out of his den, but doth as yet, ſtay there cove- 
red,as it were,till he have full ftrength to ſpoile and gn 
abroad, and ſo leave, or forſake the covering of his 
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Gen : for the root is the following "BY chapar, he co- 
vered. 

"DI Chapar , or kapbar, hee covered, properly hee 
laid over, or hee overlaid and covered with pitch 3 
hence in piel. 1B kipper, hee did expiate, or take a» 
way ſinne by expiation and ſacrifice tor fin; he made 
expiation or reconciliation for ſinne by ſacrifice and 
prayer, or mediation and interceſſion, &c. or by any 
required recompence and fatisfa&tion for ſinnz. As 
if thus, hee was guilty of ſinne; but he covered (with 
ſatisfation required for it) his guiltineſs,with ſo thick 
and cloſe a covering, (as pitch, &c.) thatit could not 
be ſeene. This covering to us, is onely the merits of 
Chriſt, made onely ours by faith, and no covering we 
can niake our ſelves. Hence alſo he pardoned, lie pur= 
ged away, or hee forgave finne ; as ifthus, he aboli(F« 
ed finne, and ſpread over it fo thick a covering as it 
' could ho more be ſeerie. See 22! jechappr : this cove- 
ring, on the Lords part, is his owne mercy, ſpreading 
over our ſ{innes the merit of his Sonne. In the imper. 
piel, ſing. 123 capper, pardon thou, or purge thou a- 
way our ſinnes, Pſ-79.9. Hence the noun "22 copher,a 
kinde of pitch with which they covered veſſels of old; 
And hence by a metaphor , the expiation , or the 
taking away of finne, by ſacrihce and fatisfa&i- 
on required for {inne ; redemption, or the price of re- 
demption: a ranſom:with the afhx 1,0,his,it is thus, Pc 
49:1, 1B cophro, his ranſom, or a ranſomefor hinr, 
hence alſo is the noun "VP kephor, hoar froſt, Pſ.-147. 
16. ſo called, becaulc it covereth the earth all over when 
_ it falleth 

CI'2'17)2 Kirbibim, as ſhowres, Pſ. 72.2. 2, caph, 
ac, ſeeI"IAN birbibim, with thowres. 

11,'2 Kerab, behath digged, or he peirced and bo- 
of) red 
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Words beginning with "\I Cr. 
red thorow: Ir is the root: in pret.kal. third perfor 
plu. T1 cara, they have digged, or they have pierced 
and bored thorow ; the third radical i, be, being caſt 
away. 
ID Kerub, a cherub, a cherubin: Pf. 18.11. he rode 
upon a cherub : the meaning ſeemethto: be this, hee 
rode upon the clouds, for the clouds are, as it were, 
the wings of Cod. and becauſe of the {wiftnefſe of 
their motion, they ſeeme to flic,and tor be carried fly- 
ing; for the word 2177 kerub, hath affinity with the 
root 27) rachab , hee rode, hee was carried upon. a 
horſe, or a chariot, and ſo he ſeemed to fly, as it were, 
as the man doth: when the horſe or chartot rideth 
ſwiftly, And hence the noun 2112 kerub, as if it were 
15? rechub, from the particle pahul of 29) rachab, to 
wit, ID) rachub, one carried fo, as if it did import 
any thing ſo carried upon a horſe or:charlot, and fo 
ſeeming toflly ſwiftly with wings 3; but chiefly it im- 
porteth the image of a man, made ſo by the Craft 
man, as thought it were carried, and did fly ſwittly 
with wings ſtretched out : In the pl. aſc. it is D'MN3 
herubim, cherubims, that is, images of men made with 
wings,and {ceming tobe carried, 8& to fly with wings 
ſtretched out, Exog. 25. 19,20. Alſo Angels are fo cal- 
fed, Ge. 3.24. that ſo by that known name the invili- 
ble Angels might be the better apprehended by the 
people ; and hence the Angels were portrayed and 
carved as little young aQive boyes, which are carried, 
as it were, and doe fly with wings ſtretched out, to de- 
note their agility and ſwittneſſe in executing his com- 
mands, before whoſe face they continually doe ſtand, 
as ready alwayes thus to fly, and execute his plea- 
ſure. 
PWT'2 Kirchek, according to be diſtant; ores: 
Als 
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Words beginning with DICr. =*51 
Pſalm 103.13. according to the diſtance (for the infin- 
is often put for a noun) I, cph,the note of fimilitude> 
as, like as, according,&c. PW rechok, or PM) rechoks 
to bee diſtant, or to bee farre off; it is the infinitive 
kal. from PT) rachak, hee was afarre off diftant : 


Sec it. d.” 

2 Kar, a lamb, ora ram ; alſo paſture or theplace 
where lambs and rams doe feed : In the plu. waſe. it 
is ='\2 karim, lambs, or rams, or their paſtures, Pſ. 
37-30. as the fat of lamhs, &c, Where the Tergum,or 
the Chaldee,paraphraſeth the words thus; as the glory 
or excellency of rams, or ſheep that are fatted, to the 
end they may at length, or at laft be {laughtered, and 
brought to the ſlaughter; © the glory of the wicked 
ſhall be conſumed into the ſmoke of hell. The roote 
1732 karar is not uſed. 

IV Karit , thou haſt digged; thou haſt bored 
thorow and pierced, P/a/me 40.7. thou haſt digged, bo- 
red, or pierced thorow my eares ; that is, thou haſt o- 
pened them to receive readily thy minde and inftruti- 
ons: It is the ſecond perſon ing. pret kal. maſc. from 
the root 172 karah, hee digged- See it. I, he, the 
third radical being changed into *, Jod, as verbes end- 


gi N, he, uſe to doe, 
22 Rerum, according to be lifted up, or when to 
be lifted up ; that is, according to the lifting up and 
exaltation, or when they are lifted up and exalted, P 
12.7. 3,capb, as, or according, or when, being joyn- 
ed to the infin. B') in ſtead of INN rum, (*) being 
pat for (1) x, is the infin, of kal. to bee exalted , and 
_ - 240g up, from the root IN rum, hee was ex-- 
alted. 

93 Kerem, a vineyard ; and plu. maſc. CI'D11 
keramim, vineyards, P/. 107.37: 

43 


© 
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V2 Kere-ang, as a. friend : 9, caph, as, Y] re-ang, 
a friend, fee it, P/. 35.14- | 

V2 Karang, hee was bowed downe, or he bowed 
downe himfelte, or he2 fell downe upon his knees, or 
he bowed his knees : In the third perf. plu. pret. kal. 
WT) karegnu, they are bowed and brought down, P/: 
20.8. | 


NN Kerat, hee cut, hee cut aſunder, or hee cut in 


pieces3 and when it 1s joyned with the noune TV 
berit, a covenant (ſee it) it ſignitieth thus hee cut a 
covenant, as it were, that is, hee entred into a pa@ion 
and coyenant : The expreſſion is taken from the an- 
Cieat cuſtomie, in making of covenants, which was to 
cut ſome beaſt or fowle aſunder, Ger. 15.10. import- 
ting thus much, ſo lethim periſh and be deſtroyed, or 
Cut in pieces, as it were, who ſhall break and violate 
this oath or covenant: In bexon? kal. fing. N72 or NNN 
coret, one who maketh a covenant; and in .p]. D'MNI 
coretim; and contraCt. 17D crete, thoſe who make a 
covenant, Pſ. 50.5. In the firſt perſan ſing. pret. kal. 
it is TV caratti, I have made a covenant, Pſalme 
89.4- 
NOD Keſpeh, as a ſheep, as a lambe, a kid, or any 
ene of that little ſort of beſtial : 2, capb is the note of 
fiwilitude ; ſee MU ſheh, 

203 Caſhal. | 
perſon plural, 12WJ caſhelu , they ſtumbled and fell 
hee failed, hee was weake, for thats the cauſe of ſtum- 
bling. 4 

12NuWI Kiſhtile, as plants; 5, caph,. as, and "2nt 
foet le,pI.maſe. contr. for D"'7 TW ſretilim, plants, from 
NU ſhatal, he planted, ſee it. 

AN Catab, hee did write; hee wrate; in 1mper, 
2NJ keteb, write thou : hence in partic. pehut. Ao, 
; C4;Uu''s 


oO 


hee ſtumbled , hee fell : In the third - 
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Carub,itis written, Pf; 40.7. and fem. MIN ketubah, 
the ſame, its written, - 15 

| DI Ketow, according tothe perfe&ion'; and with 
aff, 1,1,my, 'OT.\2 Cm occeing to my perſeCtion. 
See a? tom, and 'ON rammi: 2, caph, as. 

V2 Ceatar,the root in kal. is not in uſe; but in pieL 
it is V2 kitter, hee compaſſed about round, as with 
acrown on his head; hence he crowned, he beſet round 
about : In third perf. pl. pret. piel. its W722 kitters, 
they compalled, or beſet round; and with '] ai, mee, 
"INN kitterunt, they compaſſed me about. 
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7 i Letter 2,/amed is only ſervile at the beginning 
of words, importing to,unte, for, &c. See more of 
the ſervile ufe of 7, lamed, where the ſervile 
ktters are explained after the Ditionary,pag. 526.8c. 

N? [,-,no,not, the moſt uſual negative particle. 

117287 Le=abbedeni, to deſtroy me : '2 24 1n the 
end, me ; TR? le-abbed, to deſtroy ; it is infin. piel. 
with the letter ?, lamed put before,from the root T2Y 
abad, he periſhed ; in piel. TR ibbed, he deſtroyed; in 
the intin. ve] TIR gbbed. to deſtroy. 

IDS? /e-ammin, nations, or people ; the ſame 
with EIAR ammin , people , or nations (ſee it in 
LIAR ba-unmim, ye people, or yenations) 7 lamed 
being put before but for better ſound. 

"18? lemor, ſaying, or in ſaying, or by ſaying, or 
| co 
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toſay:lt is the infin.kal. ?,lewed beinz purbefore,from 
the root VR amar, he ſaid: in infin. VR emor, to 
Gy; and with , lamed it is thus , WORN? le-emor, 
and contrafted, WAR? lemor , ſaying, or inand by 
faying. | 
AA? Lebab, the heart, the minde 3 and by a meta- 
phor the midſt of any thing, becauſe the heart is in 
the midit of the living creature : with the affixes it is 
thus; 122? Jebaho, his heart; and 'A27 lebabi, my 
heart; and 9227 lebabecha, thy heart ; and DIA” 
lebabchem , your heart 3 and D212? lebaham, their 
heart : Alſo 22? lebab is written often contrafted 
rhas, 2? /:b; the heart ;, which with the affixes is thus, 
4? libbo, his heart 3 '27 libbiz my heart 3 127 libbe- 
cha, thy heart ; DIR? libbechem, your heart 3 2? 
 tibbam, their heart ; and V2? libbenn, our heart: In 
the plu. fer. it is V2? /ibbot, hearts; and with aff. D. 
an,their, INM2? libbotam,their hearts; & ſo DIM 
libbotechem , your hearts 3 and WIM27 libbotenu, 
our hearts : where both in the plu. and with all the 
affixes, it taketh in dageſh in 2, beth, for the other 2, 
beth czit away;but 227 lebab hath in the pl. both maſe. 
D225 lebabim, and fem. TVAA? lebabor, hearts. 
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M2? Liber , into the pit, or into the deep pit : ? 
tamed, to, ſee RA be-er. 

N'2.2 [eb;, alyon, a cruel or a fierce lyon : as if 
thus, a lyon with a crael, and a fierce heart ; for it ſee- 
meth to be taken from 27 leb, the heart: In the plu. 
maſe. it is IRA? lebacim, and ſometimes, ", jod be- 
ing leftont, thus, IRA? leba-im ( Pſalme 57. 4.) ly- 
ONs. | 
T2? Lebadad; and contrafed, 12? lebad, foli- & 
tary, alone, onzly, the ſame with 172 badad and 12 * 
bas, alone, onely: ſee them in 172 badad : a 

aflixes 


and 127 lebaddi A 
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affixes "127 lebad is thus, wa? lebadde, onely hee ; 
| onely I, 1327 lebaddechs , onely 
thee; and 237127 lebaddechem, onely ye. 

Ni? Lebo,. to come, or to come in: WA bo, to 
comezit is the infin. from 82A be.,or VA ba,he did COINEs 
2, lamed is put before, to, or for to, &c. 

W127 Lebuſh, a nt , a veſture, or clothing : 


_ withtheaff, WA) lebaſhi, my garment or veſture ; 


and with 7], ab, the aff. of the third perſon fem. ſing. 
her, nv? lebyſhab,her veſture, or her garment,from 
the roof V2? labaſh, he cloathed. 
2? Labetach, in ſafety, or in ſecurity and ſafe 
FEences that is, in great ſafety and quietneſle, Pf. 
,lamed is the aff. to, or into. M92 berach, con- 


s. * © Y 
; | hope, as, or ſecure ſafety, and ſafe ſecu- 


rity, from the root IPA batach, he truſted, or he ho» 
ped. See it. 

2519727 Liblom, to keep in, or to reſtraine, or to 
hold in reſtrainte : It is the infgnitive with 2, lamed, 
to, put before, from the root 572 balam, he keptin, 
he reſtrained,or held in by reſtraint: In infin. "|; 2 be- 
lo, tohold in, &c. 

T1227 Lebabot, to conſume : from the root 72 
balab, he was old, or he,waxed old, he was conſumed 
with old age « In pzel. nA billah, he confumed, or he 
made to conſume ; and in the infin.-piel. TW?2 ballor, 
to conſume : ?, lamed is put before, as it ts uſually be= 
fore the infinitives: noting to, or into,&c. 

COW Labbekarim, tothe mornings, or in the 
mornings, that is, every morning, or from morning 
to morning, from one morning 'to another ; ſor 7, 


T 


' {amedyut before nounes of the plural number, which 


doe ſignifie any time, it doth import a diſtribution 


© of that time into each particulars thereof; D124 bee 
12 


karim, the mornings, Sec it. 
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re, or DN berim.” 


U17 Labaſh, he put on his cloathes, or he cloathed 
himſelfe : In the third perſon plural, W2? labeſhy, ' 


they put on their cloathes, or they cloathed thert- 
{elves : pret. kal.3. perf. ſing. & pl. | 
CIR? Lige-ozim, of the proud, or by the proud 


ories : DIVER) ge-e-onin, proud,or proud ones, pl. m, - 


from 1X] ga-ab, he was lifted up. 
M97? Legoxzer, to him who cutteth, or who divi- 
de.h; ?, lamed, to, and W1 gozer is benoni kal. one 
dividing, or one who cutteth aſunder : from the root 
"NI gazar, he cut aſunder, he divided : hence the nom 
MA gexzer, a divition, a cutting aſunder, or a part di- 
vided and cut aftnder; and in plu, mw. D123 gezarim, 
parts,divided,and cut afunder; and ? lamed put before, 
It Is thus, O "117 ligzarim, into parts, Pſ., 136.13. 
127? Laddeber, to the peſtilence : ?, lamed, to, 
or unto; 127 Jeber, the waſting and deſtroying peſti- 
lence; it is from N27 4dabar, a word ; for it is the 
great and loud-ſpeaking word from heaven, of Gods 
wrath againſt man for fin, P/.78.50. 

MNT? Lid-chor, to thruſt away, to thruſt down and 
overthrow : It is the infin. kal. with ?, lamed put be- 
fore, for MMT dachob, ſee it , from MT dachah, hee 
thraft away, he caſt down and overthrew. 

(1? Ladiz, to judge : its infin. hiph, from [TT dun, 
and biph. T1 bedin, he judged ; in infin. {19 hadin, 
ro judge: but with ?,, he is caſt away. 

== FAR ledolekim, againſt the perſecuters : 7, la- 
med, againſt, IP 2T dolekim, periecuters : It is the 
plu. maſc. from ſing., Þ 2171 dolek, a perſecuter ; which 
is benoni kal. from 277 dalak, he burned, he was kin- 


dl:d; hence he purſued, and that hotly, and in wrath 
. (6 


and 3? Ll. 
| ma? Lebare, to the pure, to the clean. Sec 12 ba- + 
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- to deſtroy; the metaphor heing taken from the fire, 
which doth as it were perſue cagerly the next com 
buſtible matter, co deftroy and conſume it. | 
MIDR72 Lidmamab, into filence ; the root is DDT 
damam, he was {ilent ; hence noun fem. MAN'T Jema- 
mah, filence, ?. lamed, to, &c. 
mn? Lah. to her; it is compoſed of © lamed, to, 
and iT_ ab, her, the aff. of 3. perl. fem. | 
WNT? Leha-ir , to enlighten : TRT hair, to 
make light,or to enlighten; it is Infin. hiph. from pret. 
biph. PR be-ir, he enlightned : Sceit., 2, lamed,to. 
27? Lehab, a flame 3 and fem, Man? lebabab, a 
flame, of fire; in plu. m. EI'I1? lehabims and fem. 
MAN? 7ebabot , arid MAN? lahabet , flames of fire. 
M17? Lebaddi-ach, to expel, or to caſt out; it is 
the infin. hiph. with ?, Jamed put before, from pret. 
MT hiddi-ach, he expelled , ſee it : in infin. IV 
baddi-ach. to expel and to caſt out. 
TM? Lebodor, to praiſe or celebrate : ?, lamed, 
to, MTN hoot, to celebrate : it is infin. hipb. from 
pret. hiph, IN bodab, he praiſed. See it. | 
W117 Lebodi-angz, to make known, or to-declare; 
it. is infin. hiph. with ?, /amed put before, from pret- 
hiph. WIT bodi-ang, fee it, he made knowne : with 
the aff; D. em, them, its thus, Dy? lehodignem, 
to declare them, or to make th:zm know, or known. 
Ink Lebotzi, to bring forth ; infin, hiph. from 
pret. hiph, R'E\V1 hotzi. See it. 
2'v17? Lehoſhib, to cauſe to dwell ; to make to 
remaine 3 that is, to place, to ſet, or to pur in a place; 
and once, viz, Pſalm 113.8. it hath ', jod parag. or re- 
dundant, thus, 2'VU11? lebeſhibi, to ſer, or to place; 
(which one infinitive alone hath ?, jod put after ic 
ſuperfluoully ) it is the infinitive þjpb. from I'W\ 
| | Ppp _ .ſhibg 


558' Words beginning with? Lh. 
heſhib, hee cauſed to dwell. hee ſet. See It. 


ww? Letoſhi-ang , to ſave; and with aff. "2 xr, 


me, WON? leboſhignent , to fave me; its infini- 


tive hiph. from YW\N hoſhi-ang , hee ſaved. Sec 


It. 

VI? Lehazkir, to make mention, to remember, 
to cauſe to remember, or to bring to remembrance; 
It is infin. biph. from 12] zachar, hee remembred; in 
bhiph. VT hizkir, hee made to remember, he menti- 


oned ; in infin. hiph. TIT hazkir, to make mention; . 


* lamed is put before, as uſually it is before the intini- 


tives. 
vn? Lahat, he flamed, hee burned; in pel. wn? 
Lbet, hee inflamed, hee made to burne, he kindled ;in 
bcnoni kal. ſing. UT17 lobat,, one flaming, or one ſet 
on fire; andin plu. DV lobatim, men ſet ON tire, 
P/. 57.4. or thoſe who do as it were, ame in wrath, 
and rage. | 

2077 Lebetib, to do good, it is infin. bjpb. from 
WV" betih, he did good, fee it. 7, lumed, to. 

MNIN? Lekachrit, to cut off : It 1s Intinitive hiph, 
_ 1175 carat , in biph. TWIN hichrit , hee cut 
off, 

757? Lehol:chim, to theſe who walk : it is pu. 
714)c. from ting. 7J,?7 holech, one walking, fee it. 7, 
lamed, to. 

291? Labem, to them : ” lamed, to, DN hem aff. 
3. perl. Ph maſe. them. 

IAN? Labamite, to ſlay him, or to kill him; to 
put hitn to death : the root is TW war, he died; in 
hiph, TAN bemit, he made to die; that is, he killed; 
and in infin. h;pb. TVAN ? 
end, is him. - Thus this word is reſolved in the Pſalms 
but in ſome other places of Scripture it may be roy 
ve 


lahamit, to kill, ?, o, in the 
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1" X 
' ed thus : the root is MAN hamhb, he made a noiſe or 
tumult ; and hence TV hamir, a tumule, or a noiſe, 
which with ?, /axe:4 put before, to, or for, &c. and 1, 
oput after, his, it is thus, man? {abamito,and it doth 
fignifie,at, or for his noiſe, or becauſe of his tumult,or 
for his tumultuous crying, &c. 

Dan ? Lehapp:l, to cait downe, or to make fall : it 
is infin. h;ph. from tae pret. hiph, TAP hippil, hee caft 
downe , ſee it. ?, lamed is put before the infini- 
eve. | 
Pnv\n? Lehatz-hil,to make glad,or to make cheer- 
full the face with oyle, P/al. 104. 15. or to make the 
face to rejoyce, as it were, and to be glad witch oyle ; 
that is, to make the face look joytul-like, and to ſhine, 
being anointed with oyle ; for a cheerfull, lightſome, 
and ſhining countenance is the figne of joy and glad- 
nefle. The root 1s IL tzahal, he neighed, as hor- 
ſes doe, for the word is proper to them; hence hee 
made a joyfull noyſe, or hee exulted for joy and glad- 
nefſe, becauſe thEhorſes neighing is a figne of plea- 
ſare and gladnefſe which hee findeth in his ſenſes; and 
in 6iph. it is 71T%1] hitz-hi/, he made thus to rejoyce, 
and to be glad, and he cauſed him to ſhew his ;oy and 
gladneſke, by o:1tward iignes,cither of his voice in fin- 
ging, or of his face in looking joyful-like, as being 
anointed wich 9 7lz, 8&5. And in infin. 6iph. with ?, 12- 
med put before, PI%T? lehatz-bil;to cauſe to be gla1l, 
or to make onz {hew his gladn:iTe by his voice, or 
cs, Ke. | 
6 2217 Lehetztzl, to deliver; and with aft. '2 a7, 
me, its thus, 378 ? lehatzt&ilexi, to dzliver m2e. 
7ST batztzil, todeliver,is th2 infin. hiph. from pret. 
biphil, P31 bitz'2', hs dzlivered, ſee it, ?, lamed 13 
put before inhn, to, &c. 


v449 


is commonly thus expounded, (who ſweareth) even 
; to evil, or damage, and lofſe or detriment, that is, to 


his own lofle or damage, &c. and changeth not: and . 


thus itis the noun maſe. V\ rang, evill, loſe, or detri- 
ment : with ?, lamed , to, and | ha emphatick 
put before, noting his owne proper evill and hurt. 
And thus it ſheweth the weight which the oath of God 
{ſhould have with us, to make us keep it, even when we 
doe make them, though perhaps conſtrained to our 
own hurt, 

TVAUN? Lehaſhbit, to make to ceaſe ; that is, to 
quaile, and bring to filence and quietneile thoſe who 
before were tumultuous : it is infin. hiph. from the root 
MU ſhabat, he ceaſed; in hiph. TVAUN hb, bit , hee 
cauſed, to ceaſe; and infin. IV2WT baſhbit, to caule 
ceaſe. ?, lamed is put befor2. 

IU? Lehaſhtb, to turne away ; it is infin. with 

» lamed before, from pret. hiph. Ui? beſhib, hee cau- 
ſed toturne, hee turned away ; infiniin. biz hk. I'V? 
baſpib, to turne away, from kal. I'/U pub , hee re- 
turned. 

TA Finn Lebaskzl, tounderſtand : its infin. biph, 
with ?, lamed put before, from the pret. hiph, 7'IUN 
hiskil, he underſtood. See it. | 

DTRUN? Lehiſhſhamedam, them to be deſtroyed ; 
that is, that they may be deſtroyed, Þſ. 92. 8. TQWN 
hiſþſhamed, to be deſtroyed : it is intin. #ipgb. from 
the pret. niph. TAWI niſhmad, hee was deſtroyed; in 
the infin. 2, zun'is changed into dageſh. D_ am in the 
end 15 them, and/ ?, /amed before, 1s the prefix put be- 
fore the infinitive : in hiph. it is TRUN biſpmid , hee 


deftroyed ; and ſo in inin. h11b, TAWN baſhmid, to 


deſtroy; and with the pref. ?, lamed, before , and 


V7? Lebovangs Pf. 25,4: This word in tha place | 


Is 4 
gran 
-.q wa 


af D. anthem, behind.,its thus INDO lehaſbmi- 


dam, to deſtroy them: the root TW hhamad in kat. 
5s not uſed: 

UPUN? Lebaſpkit, to-makereſt, or to cauſe to bee 
in reſt ; it is infin, hiph. with ?, [amed put before,from 
UPU ſhakat, hee was quict; in hiph. PPRUT biſpkit, 
he made quiet. | 

MINUN? Lehiſhtabbe-ach, to glory,or to triumph, 
that is, that we may glory and triamph, to wit, in 
God, Pſ- 106.47. It is Intin. hithp. with ?, lamed put 
before,and VU, ſhin being; put before tau, for DIWINT 
bit-ſhabbe-ach, to glory, from the root in piel. IAU 
ſhibbe-ach, hee praiſed ; and in hithp. it is DINWN 
biſhtabbe-ach, hee praiſed himſelfe , hee gloried and 
—_— 

T2. nn? Lehit-hallech, to walk conſtantly, or to 
walk to and fro, It is infn. bithp. from JIN hie- 
ballech, ſee it. ?, lamed is the prefix. put before the 
inhnittve. 

P29mmn? Lehit-ballel, to glory, or that I may glo- 
19, Pſal. 106.5. It is infin. bithp. with ?, lamed put be- 
w from pret. b:thp. ONT hit=hallel, he gloried. 

ce It. 

DDVINT? Lehit-noſes, to be lifted up, or to be dif 
played (for the word is properly ſpoken of the lifting. 
up of a banner) that is, that it may be diſplayed or 
lifted up, P/. 60.3. 8& 4. It isagfin. hithp. with 7, /amed- 
put before, from 02) xeſaxFhe- lifted up, properly £ 
banner, ſee it. In h:thp. DDVINNT hitnoſes, hee ere&ed, 
{ctup, or diſplayed a banner ha 
PINT? Lebitnakkel, to deale ſubtilly and craftily. 
is infin. hithp. with 7, lamed put before, from the 
root in piel. ©22 nikkel; and in bithp. 723 hituak- 
kel, he dealt ſubtilly and craftily. EE 

29pNN? 
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DOT? Lebitgnolel, to work, or to prafiſe. Te 
5s inn bithp. from the root in viel. ” 1 gnolel, and in 
bithp. 7 2\WTYT hirgnolel, hee did work, hee praticed, 
he plotted, he deviſed. 7, lamed is the prefix to the in- 
fmitive. = 

1? Lo, to, him ; Y lamed, to, and 1,0, him, and both 
_ together, 1? to him, 

RV? or 1? Ll with,O if] woald, 8c. It is the voice 
of on2 wiſhing. 

1? Lev4b, hee borrowed, he took or received up- 
on loane; alfo he2 adhered, or he2 did cleave unto; 
for hee who borcow2th, as it were doth binde himſelf 
and his credit to himof whom he bogroweth ; in be- 
#0ni ſing. it is 1\?, [vzh, on2 borrowing, or he who 
borrow2th,Pſ. 37.21. where the wicked is branded 
with this charat:r, that he keepeth not that foreſaid 
bond, whereby he is tyed, and doth, as it w2re, cleave 
to him who hath traſted him; to wit, altho1gh it be 
in his powzr to keep it, yet hee willingly doth break 
it, Fromthis root alſo, it is thought that the greateſt 
kinds of Sza-ih, to wit, the Sea-dragon , or the 
whale ; hath its name, being called [17 livjathan, 
orleviathan, from 7? lwvah, he adhered, 'or he clea- 
ved nnto, becauſe his banzs, m:mbers, and skales are 
{ſo firm, and focloſe ſet tozether. 

- RN? Lulle and with), j2d, thus, edi Lule, unlelfe, 
except, Pſ. 27.13. & 94-17. | 

1N? Lezechzr, to the rem:mbrance ; YT lamed, to, 
ſee 1! z:cher,rem2mbrance. 

YN? Lachutz, without, the ſam? with YN chuts. 
Soc 18. : 

MM? Lachazet, to behold, or to' ſee. NM chazot, 
to ſee; its inn. kal. from MN chazah, he did ſez. See 
it 7, lanfd is the prefix to the infin. MET: 
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Words beginning with I? Ich. 
lamed put before, from RUN chars , he finned; in in- 
fin. kal. RET or REN chato, to fin. 

MEN Lacbatoph, toſpoiſe, or to catch away by 
ſpoile: it is the infin. with * put before, from Fur} 


chataph,he ſpoiled,he catched in ſpoile. 
T1.2 Lecbs, the cheek, or the cheek-bone, Pſ. 3.9. the 


| root is notuſed. 


An? Lecheilah, to, or upon her ſirength, that is, 
upon her bulwarks ,- or fortifications 3 7'T? cheil, 
ſirength , ſee it ; 1, ab, her; ?, /amed, toy upon, 
KC, 

3n7 Lechickz, to the root of my mouth; ſee If? 
chech,the palat, ?, lamed.,to. 

177 Lacham, hee did cat, hee did cat up; hence 
the noun maſe. IN? lechem, breagd,meat,or any thing 
to be eaten ; which with aff. £77? lachmo, hjs meat, 
or his bread; and with aff. ah, her, * EM? lach- 
mah, her food, or its food and meat, fem. and with ? 
i, my, "1? lachm, my bread, or. my food. Theroot 


: 


917? lacham doth alſo fignifie hee warred, or he wa- 


ged warre, becauſe by warre men conſume, and, as $6 
were, they doe eat up one another. In the imper. DT ? 
lecham, warre thou, or fight thou ; and in benoni em? 
lochews, one who ns , Or one who fighteth; and 
in plu. maſc. RI'RTN? lochamim ; and contrafted, 
an'?, lochame, thoſe who warre, or fight; aud with 
aff." «i, my, it is thus, EV? lochamai, fighters with 
me, that.is, thoſe who war againſt me. 

MIN? Lecbennab, to have mercy upon her, or ta 
favour her ; the infin. pic with 7, lamed, to, put be 
fore, and aff. 7, ah, her, or it, fem. after, for prinys 
lechannenah, to favour her, from the root [I chanan, 
be was gracious and favourablez and in piel, [IT chin» 

ATT) 


_ 563 
wn? Lachato, to finne. {It is infin. kal. with 7 


(21? lechanney, to have mercy, or to favour. 
Mon? Lachaſot, to hope,infih. with 7. before, from 
MDT chaſah, he hoped, ſee it. © 


PD? Lechafil, eo the caterpillar; the root is 201 


chaſa!, he confimed; hence the noun on chaſil, a ca- 


terpiller, ſo called for waſting & conſimming the corn 
and herbs. —- 
MAD? Litbwach, to ſlay ; it is infin. kal. with ?, 
lamed before, fromT2D tabach, he killed. © 
DU? Litmen, to hide; infin. kal. with ?, lemed be- 
fore, from [VU taman, he hid, fee it. 
AW? or TW2Litroph, to ſpoile ; it is infin, kal, 
From JV taraph, he ſpoiled, fe it. 
'Y? Li, to me; 2, lamed, to, and ?. i, me, and both 
together, "7 1;,'to me. fan uÞ 14 of 
NWI"? Lejabbeſpah, into,dry land; ſec it in NUM 
vejabbeshab, and the dry land. $517 2 
 2?? Lajil, or lail, and with 1, he redundant, Ng? 
orii?"? /2j-[zb, or lajelab, the night; ir ſremeth to 
be derived framthe root 77? jalal, he howled, he &y- 


ed; becauſe the beaſts and owles' doe howle and cry 


when night approacheth, ſo:that the night is called 
MP? lai-lah, the howling of the beaſts,” or the. time 
When the beaſts howle,yelland cry moſt; in the plu, 
Jem, it, is thus, alla lelor, the nights. 
 ERYW? Lajeguelim, tothe wilde goats. The root 
Is NY giralah, hee didaſcend ; hence m2 Js gualth, 
a wilde goat, becauſe it doth often aſcend and Bo: up 
the rocks and hills, Pſal. 104.15. In thepl. maſe. D'7Y) 
pope: and contrated '?Y" jagnale, wilde goats; 
» 1emed, to,orunto,&c. 
MN? Liret, to ſhoot, or tothrow or caſt darts, It 
| IS 


» 


———— 


364 Words beginning with 11? Ich and hy _ 


zen, he favoured, or he ſhewed miercy and favour ; i 
int. piel, [IN] channen, and with 7, lamed put before 


XL we 


Q 


—— 


you nds Ms & Mew > fait 4, in By tw of 


| Inthe pl. it is DP? lachem ito yon; 


a cauſative partic 


' Wards betinning with 3? Leh, ec. * $65 
5s infin. kal. with ?, lamed put before, from iT)? ja- 


rah, hee did ſhoot, he did throw or caſt darts : in in- 


fin. MN) jerat; and with 7, lamed , TV? lirot, t@ 


ſhoot, &c. = 
12 Lerha, to thee. ?, lamed, to, arid I, cha, ttice; 


and both together, A? lecha , to thee. And ſome+ 


times the points are changed thus, 7? lach, to thee, 
alſo ſorhetimies with i, he, thus, 13? lechah, to thee; 
2, lamed, to, and 
(23 chew aff. 2. perſ. pl. you, | 

7]? Lech, and with TN, he redundant, "3? leckab, 
foe, come 3 20g thou, come thou; or go to, be doing, 
&c, In plu. \2? lechu, goe ye, come ye, &c. it is im * 


. 


| per. kajl. ſingular and plural, ?, jod being caftaways 


from 7? jalach, he went, 
237 Lachem, to you. See in 17 lecha, to thee. 
297 CIT, for that, becauſe of- that, &%Cc. 
TDI? Leceſſot, to cover :.It is infin. piel. with 


| 7, lamed put before , from pret. piel. TDI kiſſab, hee 


covered. Secit. And infinitive piel. TWD2 caſtor, to 
cover. 


| N72? Lechet & nat Lalechet,to walk.The root is T7 


jalacb he walked : in the infin. kal. ', jod being caſt a- 


way 12? lecher; and with 7, lamed put before , "277 


_ to goe, to walk, or that they might walkez 
Pj. 107-7. | | | . 
| 197? Lelammed, to teach ; by lamed, to, put bes 

fore the 1ntin. T2 7 /ammed, toteach, whiich is the in» 
tin, p:el. from the root in kal. V2? lamadghe learned; 
in piel, 127 lImmed, he made, or he cauſed to learne; 
that is, hz teached, fog he onely cant teach well, who 
hath learned well himſelf; in the imper. ting. pied. 
10? lammed, teach thou ; and with aff. '2 #i , me, is 
is 10? lammedeni, teach thou me , In 1, perſon pret. 
piel. 41797 limmadti, I have teached 3 and in ſecon4 
perſon pret prel. maſc. N27 limmadia ; thou halt 
Qqq twached 
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reached; and with aff. ?) ni, me, 19719? limmadtanis . 
thou haft teached me. ; 

ww? 7 Lilſhorenu, with our tongues ; ſee NIP? le. 
ſhonenn, our tongues. 

ND? Lemahb, but oftner with dageſh, thus, "Q? 
lammah, wherefore ? for what ? an interrogativepar- 
ticle, compounded of 7, to, and WA wab, what? as if 
it were, to what end? for what pang \ &c. 

ay lamo, to them; RD. am, or RI e1, and ſome. 
times Va mo, them, and ?, lamed, to, and both toge 
ther, 1? lamo, to them. 

V1 7 lammort,into moving, or into motion,Pſ 66, 
9. he hath not given (that is ſutiered) our feet to mo- 
ving, that is, to fall. See UND mot, hee moved; alfo 
motion, or moving. ?, /amed, to &c. 

MMN? lemoter, to kill : It is infin. piel. with 2,16 
med put before, from the root IVA wat, hee died; in 
piel, MMA muter, he cauſed to die, that is, he killed; 
in infin. pie. MMA woter, and with 7, lamed before, Þ 
TYW? lemoter, to cauſe to die, to kill. WO 
© TWIN? limnot,, to. number. The root is TJ2 me- 
ah, he numbred, he reckoned, or he counted ; in ins 
fin. kal. MD ment 3: and with 2,/amed before, MIR? 
limnet, to number, to count, toreckon, Pſ. go. 21. 

 MYJ1D? [amnatzize-ach, to the chief Muſitian, or.to 
him whoovercommeth, either in Muſick or in any 0 
ther thing. See 11237 menatzt&-ach, 

 MPYN? !amagneleb, above, The root is 17Y gr4- 
{ab, he aſcended up; hence T2VD magnalab, and with 

, lamed put before, nyo? lemagualah, above. 

WAN? lemagnan , becauſe , or for that, to the end 
that, 8&c. a cauſative particle; when it is with a verb, 
it ſignifeth that, or that ſo, &c. as Pſalm 51. 6. That 
thou mayſt be juſtified, &c. but being with a noun, it 
is, for, or becauſe, &c. and it may be referred to 1 
gnanah, he anſwered ; becauſe it givesthe cauſe , and 


as it were, ſo doth anſiver by giving the cayſe. __ 


NED"? limtzo, to finde ; ics infin. kal. with 2, 14- 
med before. . See RED metzo. 

TR"? lamrot, to provoke, P/.78, 17. or to make 
bitter, as it were, that is, to provok and ſtirre up to 


' bitter grief and anger. The root is TM marah, he 


rebelled ; in 6;ph. TYAN hamrab, he made bitter ; as 
if it were from 109 marar, he was bitter ; and in in- 
fin hiph. it is MAN hamrot, to provoke, or to make 
bitter ; bur with ?, l-med put before, iT, be is caſt a» 
way, and it is thus, MA? lamrot;for MAN? lbam- 
rot, to provoke. 

12? lanu., ro us; y lamed, to, and 12, us, and both 
together, 2? anu, tous. | 

112 /znud, to lament, or mourne for grief and pi- 


ty 5 it is the infin kal. with ?, lawred put before, from 


NM nad, he wandered about, or-moved trom place to 
place, as a baniſhed man, having no certain retidence, 
as It were ; hence he mourned, or lamented , or was 
grieved , for that is a Jamentable condition ; and 
hence he did condole, or lament with others in aftii- 
&ion, and he did pity them ; becauſe ſuch who have 
been ſo toſſed toand fro themſelves in troubles, will 
moſt cordially condole and pity thoſe they ſee in the 
like affliction, wherof they themſelves have taſted the 
bitterneſſe. 

DM? Lexachim, to comfort; and with aff. '2 nz, 
me, "MM? Jenachament, to comfort mee. It is inhin. 
piel. with 7, before, from ON zicham,he comforted. 

N22? Lintor, to ſtretch out ; infin. kal. with 7, {a= 
med put before, from the root MU? xatahb, he Kretched 
ovt. he ſpread abro:d. 

9? Linz, to fall; its infin. kal. wich 2, lamed 
put before, from 722 aapal, he fell. 

ab? Liſphot, to confume or deſtroy 3 and with 
aff. iT_ ab, her, or it, fem. its thus, TIMED ? !:{ brtah, 
to conſume her, or to deſtroy it,few.to wic,my ſoul.Pſe 
49.15.i\1zD jephor,to conſume,is the inigal.from M29 
[apnak 


2's Words begining with 7 Lg. 

Japhab,he put to an end,Be confamed, he deſtroyed; al- 
ſo he was conſumed and deſtroyed by, lamed is puy 
before the infin. | 

"20? leſapper, to declare, that thou ſhouldeſt de. 
clare. Pſ. 50.16. It is infin. pel, with ?, lamed put be: 
fore, from ou prel. NED firper, he declared. See it : in 
Infin. prel. "BQ ſapper,to declare. _ 

T2)? Jagnabed, to ſerve; TW pnabod, to ſerve, is 
the infhin. kal: from T2) gdabad, he ſerved; 2, lum-d 
is put, before the infn, 

W? lagnag, and jem. ny? lagnagah, hee mocked, 
he put to derifion, he had in ſcorn and d-rifion; hence 
noun maſc. I? lagnags, and fem. MW? lagnagab, a 
mocking, a derijzon, or ſcorning : in pl maſc. £'2}? 
lagnagim, and contr 2? lagnage, mockings, deriii- 
ens, or mockers and deriders,thoſe who mock and de- 
ride : {cotters 

"7 lavuad, for ever, into eternity. See TY grad, 
ever. eternity. 

D?W? legnolam, for ever. See DW gnolam. 

W?? lagnaz, he ſpoke barbaroully, or hee ſpoke.n a 
ſtrange language 3; hence in benoni. kal. 1? or\? 
lognez, one ſpeaking a ſtrange language, a barbarian, 
or one who ſpeaketh barbarouſly, Pſ. 114-1. 

MY? /agnazv7 , to help : it is infin, kal. with 7 
lamed before, from VV gnazar, he helped ; but with 
the aff. '2 #i,me'IVNWW? leenazreni.to help me,pj.19.173 

MW? lagnalst, toaſtend ; My gnalot,to aſcend, 
or to goe up, Is the intin. kal. from TY gzalah, hee 
aſcended, he went up. See it. 7, lamed ts put before, 
as uſually ic is before the infinitive : briefly thus the 
word is reſolved. ButI cannot paſſe what admirable 
emphalis and force it hath in one place, to wit,Pſelm 
62. v.9. In the Englith, but 10. in the Hebrew : 
your Tranſlation is thus. To be laid in the balance, 
they (to wit, the ſons ofmen) are altogether or alike, 
lighter then vanity. The meaning indeed is nr” 

| WC 11 


nn edbdegtoning wth 37 Ige 90 


well, as generally thorow the whole Bible, our lateft 
Engliſh Tranſlation doth expreſs the force of the He- 
brew(and doth come morenigh to the Hebrew itſelf) 
. more fully then I think ever any vulgar Tranſlation 
- | hithertodid; towit, it wetake in both the Tranſla- 


: tion and the Marginal notes ; but in that place before 

cited, no Tranſlation can expreſs.the divine majeſty 
. which is ſtamped upon his own word there, as in ma- 
ny other places, it is ſo, even to the amazement of the 


Readers, when they come to underſtand the Hebrew 
| itſelf : But they may be thus rendred, as they lye in 
X that Text, word for word. T hey, ” wit, all ſorts of 
| men,from the moſt glorious upon the Throne, to the 
pooreſt upon the dunghil) in ballances, (that is,being 
laid in balances) altogether, or all in one, are togo 
up (TW? lagualot) more (that is, moreeaſily and 
ſooner) then vanity it ſelf. The meaning is this;take all 
the glory, excellency, and worldly greatneſs of all 
worldly men whatſoever, lay themſelves and it toge- 
ther, all of them, and all of it wgether, and,as it were 
in one bundle , and ſo put them and their glory thus 
boimd together, in one balance, and put vanity, and 
nothing but vanity, or meer vanity it ſelfe in another 
balance, and yet that very vain balance of vanity it 
ſelf, having nothing but vanity in it, will po. heavi- 
er and more of weight,then that other balance where- 
in all the glory of man is laid ina bundle, and will 
weigh it down:or the balance with althe glory of man 
man into it,will preſently goup or aſcend,the balance 
of vanity going downgas a greater weight by far,to the - 
ground. I think this ſolidly con{1dered, is enough tg 
blaſt the glory of all graſs, and to ſtain the pride,and 
bring low the loftineſs of all fleſh. 

MY? legnannor, to af ; it is infin. piel. with T, 
lamed put before, from TY 2nanah, in piel. MY gnine 
nab, he afflifted. See it in MY? *agnazeb; in the infn. 
Peel. ir is VIP gainnor, to aftit, or to bear down by 
aftiction. JW? 
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TW? laguaroch, to Prepare, Or to make ready and 
farniſh,Sc.Icis infin.kal. from TW guarach, he prepa. 
red, he ordered or diſpoſed. See it in TW jagnaroch : 
in the infin. kal. TW guaroch, to prepare; ?, lamed is 
put before, as uſually it is before the intin. 

MUY? lagnaſot, todo; and with aff. D am. them, 
DIVUY'? lagnaſotaur, to do them; NNUY guzſor, to do, 
is the iniin. kal. from TUY gaaſah, hedid; ?, lamed 
is the uſual letter prefixed or put before the infin. 

VV? lagnarotz, to terrifie, to break, or oppreſs by 
violence, to ſhake terribly, Pſ. 10.18. TW gaarois, to 
terrike is infin. kal. from V'W gaaratz,he broke in pic« 
_ ces,he terrified. See it in V'W2 nagnaratz, ?, lamed is 
pur before as uſually. 

PUY 7 1:geſhok, to oppreſs; and with aff. D_ am, 
them, DPUY 2 legno/hkam, to opprels them,P/. 105.14. 
PUY gn4jh1; to opprels, is the infin. kal. from PUP 
—_— opyreſſed; lamed, 1s pur before It. 

\D7 epi,co my mouth. ?,/amed;to, 2 p;,my mouth; 
but ſometimes '2? lepz, is as it were a particle of pro- 
portion, as,even as,or according to, &c. as if thus, ac- 
cording to my mouth; that is, to my capacity or ap- 
prehenſion, or as far as I am able to take or receive, as 
It were.with a mouth opened wide. 

IMP? Liphnor, to look, or Pſ. 46.6. in looking; that 
3s,when it looketh,or when ir (the morning) appear- 
eth, that is, very early in the morning 3 and that is 
ſpeedily and timoully. The root is i139 panab he, loo- 
ked; and in infin. 1122 penot, to look; and with la 
* med putbefore, N22? hphbaor, in, or by looking for 
the letters 2, heth, I, caph,and ?, lamed put before the 
infin. have often this force; to wit, 2, beth and 2, ceph. 
alwayes, and * lamed, alſo ſometimes, as here in the 
place before cited, that they muſt be expfefſed thus, 
when h2,or it,doth look ; or as it appeareth, or in It 
appearing,&c. | : 

WP? L:phkod, to vilitz TPP pekod, to vilit, ini. 


hal. 
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kal. from TPP pakad, he viſited. '?,Jamed is put before. 

NND? Lepatte- ach, to open, or to looſe and ſet free, 
 whichis an opening as .it were; MN2 patre-ach, is the 
infin, prel. from NND® patach in kal. & in piel. DND pir- 
zteach.he opened,he looſed,&c. and 5 is put before inf, 

Y7 Letz, a ſcorner,or a ſcornful perſon, wh full 
of ſcorns and ſcoffs and mockages; in pl. m. D'S? on 
im{ſcorners,or ſcornful perſons, Its a noun m. from Y?: 
titz, he mocked, he ſcorned. | 

DP? Lakum,to ariſe,is the infin. kal. from DP ham 
he aroſe, and ?.; /amed is put before it. 

MP2 Lakach, he took, he did take ; it is the: rootin 
2.perſ:ing. pret.kal. MP? /akachta,thou haſt taken:in 
infin.kal. ?, lamed being caſt away, it is thus, NN ka» 
chat, to take; and with 2, /amed put before, it is thus, 
P/. 31.14, NDP? lakachat , to take, or to take away. 

MW 2 Likrat, againſt, P/. 35.3. properly, itis in- 
to the meeting, for the root is 1p kerab,he did meet 
with; but iT he, is changed into 8 aleph, in the infi.and 
hath alwayes ?, /amed put before it... - 
- TW? Lirot, or TINY? lirot, or NS"? lara-ot , ta 
ſe;that he may ſee, &c. MR? re-or, to ſee,is the infin, 
kl. from 'R) ra-ab, he did ſee, and 7, is put before. 

V1? Laratz, to run 3 infin. kal. with T lamed bes 
fore, from YT? ratz, he did run. :- 3. 
- WN? Lirgasto feed; it is infin kal. with y lamed, 
| before, from iy?) ragnab, he fed. C3 NT; 
NYT? Lirtzot, to be favourable. The root is' 1%} 


ratzah, he was favourable, or he accepted favourably, 
or in favur; in intin. kal. it is '\S" retzor, and with? 
| before, MSN? rtzor,to have favour,or to ſhew faveur. 

MW? Lareſhet, to poſſeſs ; the root' is UN) jaraſhy 
he roſleſſed; in infin. ', jod being caſt away, itis NW) 
reſhet, and with ?, beſore, NU7? lareſhet, to poſleſie. 

IIRW'7 Liſhe-ol, or liſhol; to the grave;and with a la- 
cal 1 be, at the end, AIR? liſholah , even tothe 


grave, or down to the grave, or to hell. Sec 71XU fhe- 
o, the grave, or hell, P/. 9.18, RU? 


_ 
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NU" Liſpe-o/,and ſometimes RW? liſpol, to ſeek; 
infin: kal. from RU ſha-al, be ſought, he asked; ?, 
lame is put before to note the inhin. | 

TW? La Pe moiſtneſs,the riatural moiſt 
humour of any body, either of the body of man,or the 
moiſture of other bodies,cither ſenſitive, or vegetative; 
with aff. * i, my, icis thus,Pſ. 32.4. "TU? leshaddi,my 
moiſture : it is a noun primitive. | 

IO? Lashon, and IU ? lefhon, the tongue, a nounc 
primitive: with the athxes it is thus, M1W? /esbono, his 
tongue; (and in pht. few. TM? or Nnmw? l-shonor, 
tongues) "MD? lg5boxi, my tongue; and aw? lesho- 


neicha,thy tongue; with the afhxes pl. DINU? leshone= 
chem,your tongue; DIW?? lechonam, their tongue; and 
WW? leshonenu, our tongue. | 

PIIW'7, Zebachek, to play; it is infin. piel. with 7, 12+ | 
wed before, from POW ſhachaky and in piel, PII his 
chek , he played,he laughed,he mocked. 

MU? leſi-ach, to meditate, or that I niight medi- 
cate, P/. 119-148. The root is TW ſa-ach, he ſpoke, 
either w'th his mouth, but ſoftly and as whiſpring in 
ones car,or in the heart by meditation;in infin. 'U7 
he5i-ach, the ſame; and in infin. biph. MWT] hasi-ach 
to meditate; but when 7, lamed is put before;iT, he is 
left out,, thus, T'W ?_ lasj-ach, to meditate. 

_ IBU? libkon, to dwell, or to inhabite : IU or 
(PV 5bekon, to =_—_ is the infin. kal. from {IU 5ba-t 
ken, he dwelt, ?, lamed is put before. 


9 
OP ? &5kallem, to repay arid perform, &c. and with 


aff. '. 5, me DW? lesha!lemi, me to performe, that is, 
that I may pay or pertorme, P/. 61.9,, It is infin, piel, 
with ?, lamed before, from the root D2U (þalam, hee 
was perfe&ted; and in pie], D7U frillem, he perfeed,he 
repayed ; in infin, D7W ſhallem, to repay,$c. 


THE 
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Words beginning With NO <Ma., 


He Letter, ©, Mew, put before a word, doth 
chiefly ſignifie, from, out of, cc. and is ſome- 
times a note of compariſon, »:ere then, &e. 

ws havingalſo ſeveral other ſervile uſes before 

and after the radicals, for which ſee the ſervile letters ex- 
plained after the Dictionary, pag. 526. & $27. 


TRD Aeed, greatly, vehemently, utterly ; it is a par- 
ticle intending and augmenting the expreſſion it is put in; 
and ſometimes it is put for a noun, itreageh, might, a- 
boundance, &c. and ſo with the affixes ic is thus 11ND 
weeds, his ftrength, his might ; and JTND wweodecha, thy 
ſtrength, thy mighr, or the uttermoſt of thy power; and 

ability, Dex.6.5. 
 TDIRA Meaden, from man ; © from, eAdaw DR 
man;ſee it. 

COMRA Maavajm, defideria, the deſires,or luſts,and 
contracted, © being calt away, it is RD maavaje, de- 
ſires, luſts, pſ. 140. 8. it is a nown pl. maſc. without the 
ſing. from MR avah, in piel IR jgwvah, he deſi- 
', - 

IND ea, from then, from that time, or from old, 
-and from beyond all time.2'zzc,or from ali time by gone. 
and 18 4z, then, ſee it, | 

RA Aeachar, from after, Me, from 3 and "8 
«char, after, ſee it. | 

WR2 Meachar, nne lingring, or ke who ſtayeth and 
lingereth ; or he who maketh ſtay and lingereth in any 
thing. 7a the pl. it is thus VERA aeacharim, and con- 
trated 
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tracted, "IND meachare,thoſe who linger,and ſtay long | 


in any thing; as pſ. 127, 2. NAU MRA wa: have 
forber, thofe who make a ftay in fitting, or to- fir, (ſee 
T\2U ſzeber) that is theſe who Ray, and as it were fit all 
| the day at work 5 it is partic. 5exon; picl. fing. and pl. 

from "PN ,char, and in-pirt. NS ;cher, he Rtayed or 
lingered. 5 


MD © 4jin, from whence ? the ſame with IND me- 


” =” os 


#n, from wheace? or from which place, 8c. pf 121. 1. 
or whence. 

ND Aer, he who ifluminateth , or ohe illumina- 
ting, and in|:ghrning.in fem. iTVRA me-irah and NR 
me-irat, ſhe, or it fem. who enſighteneth ; or which ma- 
keth lighr, or giveth light; pf. 19. 8. it is partic. hiph 
maſe. and fetn. ſing. from the root VR 2 , he ſhined, 
he was lighr, and in hjph V'NTT þe;r, he inlightned, or he 
= lighr. | GO, 

MN Heacol, from eating, or from to eat, that is 
that I ſhould not eat ; pſ.102. 5. for ©, often importeth 
a negation , IN acol, to ear, is ka/ in the infin. from "8 
achal, he did eat, (2 me, is from) hence alſo the noun m. 

IND maachal.and N22 *Draazchelet,meat,or that which 
i5.to be eaten, pſ. 44.11. | 

"RD Mel, from God, from the firong God, 12 mr, 
from, fee Re1, God. | 

RD 17caliph.and fem;N2'7ND maaliphab,bringing 
forth by thouſands, and pl. fem. 102" 7/2) waalipher, 
thoſe which bring forth their young by thouſands, or 
bringing forth thouſands, pf. 144. 13. it is partic. hips, 
from pret. hip, VR heetiph, he brought forch rhou- 


ſands, which is a verb taken from the noun JR eteph, a 
thouſand : which wiih the prefix © , more then, is thus; 
M782 weeleph, morethen a thouſand, in pl, maſe. contr. 
"D?21 wealphe, more then thouſands. _ 

\ 


=a T 


: Poras beginuing with yy Mas and 3 Mb, 3 
IRR Mann, andin piel. {N2 ncen, he refuſed, he de- 
nyed, in 3. perſ. ſing. fem. prer. piel. FIND weanah, ſhe 
refuſed, and in 3. perl. pl. pret. piel. 1289 means, 
they "gh ot they denied, and fad. they would fiot, 

1.79.10. | 
- T2IRD Aeenkgr, for the ſighing, © me, for, or 
from, ſee NcI8 exbzr, a ſigh. 

. DRA Maas, he defpiſed, he rejeRted, in 3. perf. pl. 
TUSNT x44/u,they rejected or deſpiſed, and contemned ; 
and in ſing. with aff. D, a», them, it's IIND wea- 
{aw, he deſpiſed and rejeted them, pſ. 53.6. 

M82 Me-er, IR ot, ſometimes (ſeeic) is only 4 par- 
ticle pur before 2 noun, to put a greater emphaſis and 
force to it: Bur when it hath, Q, before ir, thus, 'S 


«+ vv. 
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meer, or I\N'9 meer, it fignifieth from, and is the ſame 
with the ſingle 2 me, from, as pſ. 109. 20; MVYTRD 
meer fehowah, from the Lord, Alſo NN ex, ſometimes, 
isthe ſame wih DIY guim, with, and then having © be- 
fore it, thus, TVXA weer, it is from with, and with the af- 
fixes, thus, TR weirri, from with me, chat is, from me; 
pl. 66. 20. fo with aff. 1 cha, chee, it is FTIR mes-recha, 
from with thee,chat is,from rhee, and concerning chee, pl. 
22. 20. 

SIA Mabs, or RV mabs, a coming, or an entrance, 
or Foing in ; and when it is ſpoken of the Sun. ir is the 
| ſetting, or the going down of the Sun, and as t were, his 

Boing 1n,or his entrance (rom vs) into his lodging.With 
the aff. q o, bis, it is TA7 or RAN g2eboo, his ſetung, or 
his going down , pſ. 50. v. 1 & 104. 19. : 
M9 Mabbal, a flood, aninundation of water ; the 
dageſh in 2 beth, 'noteth the, I, caſt away, ſrom the 
root 723 nahal, he faded, hecauie a flood maketh all 
herbs and flowers, and cornes to fade, and to corrupr. 
Yea a flood ſpoyleth and overwhelmeth all things which 
it overfloweth, N32 


4 Words beginning with 1, Mb. 

NAD Mibbor, out of the ditch : ſee VA bor, a ditch; 
a pit, © mi, from, or out of, 

MUNI Mibberoach, more then to truſt ; MON brroach, 
or 11921 beroach to truſt, is the infin. kal. from M2 
batach, he truſted ; (2 wi, put before noteth a compari- 
ſon, more then, as often it doth ſo. pf. 118. v. 8,) Hence 
the noun NYAD pibrach , confidence, or hope ; with 
affixes it's thus, NDAD 1ibracho , his hope, or his confi- 
dence, and 'MOAN wy;brachi, my hope, or my confidence. 
in hiph. pret. it is MW hibtiach, he cauſed to 
| hope, or he cauſed to truſt ; and hence in the partic. 
hiph. MYW5 mabriach, making to truſt, or he who cau- 
ſeth to hope; and with aff. ' 5, me WAN wabtich, 


who _ me to truſt, 
11220 Aibbalgnade, except, beſides, &c. a diſcre- 
tive particle. IM 


"2D Hibtzer, a fortification, in pl, maſc. I'M 
-mib;2arim, and contr. "SID mwibrzare, fortifications; 
which with aff.', aiv, is, V1SAD mibrzeraiv,his fortifica- 
tions, or his ſtrong holds, pſ. 89. 40. 

UPNA Mebakkeſs, one ſeeking, or he who ſeeketh; 
in pl. ZI'WPAD webakkeſhim , contrated "VPN 
webakkefr. thoſe who ſeek ; which with aff. 7] cha,thee, | 
is thus, PUP) webakkeſbecha , thoſe who ſeek thee; 
they are parric. piel. ſing. and pl, from VP2 6i4ke/b, he 
ſought,or he did ſeek. 

TJ 12D IHMeberach, bleſſed, or one who is bleſſed, and | 
pl. m. I'INAD weborachins,and contracted I) mebr 
r«che, theſe who are bleſſed ; which with aff, ', 4v, bis, 
is thus, VII weborachaivtheſe who are bleſſed of him, | 
or his bleſſed ones, they are partic. pual, ſing. and pl- 
from the root 172 barach, Ht bleſſed , in pual. 772 
7454, he was bleſſed, 

PIR Magail, who doth magnifie, er who Gol 
| make 
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YU magdilim 4 theſe who magnifie, or make 
oreat ; it is partic. hiph, ſing. and pl. from the root 713 
gadal, he was great, in hiph. 7737] higail, he magnified 
or.made great. = 

vn Mc:gaal, a Tower, a Caftle,in Pl. maſc: nn ragd jo. 


migaalin , and contracted ) 27319 migdale , Towers, 


which with aff. 'T ha, her, is thus; T7132 migdaleba, 
her Towers or Caſtles; fo called for their greatneſle, 
from the root 772 gadal, he was great , alſo he did grow 
up, he was educated and nouriſhed, becauſe children wel 
nouriſhed, do daily grow up well, and grow greater, as 
it were; hence in pual, 773 guddal, he was educated 
and nouriſhed, he was grown up and made great, as it 
were; hencein partic. pual. 7122 megu4dal, one educa- 
ted and brought up; andin pl. m. RI 7D megudda- 
:m,children educated and grown up; pf.144,v.12 | 
WA Magar, a dwelling, a habitation, in the pl. 
Ba''VI2 megarim,and contratted VNID wegare, habira- 
tions, or dwellings; and with aff." ai, my , it is thus, 
"WD wmegarai, my dwellings, or my habitations, or my 
+75, mummy and pilgrimage ; pf. 119: 54+ for the word 
WM waexr, is cither a habitation or a pilgrimage, from 
the root V2 gxr, he ſojourned, or he dwelc ; but chiefly 
asg ſtranger or a pilgrim in a ſtrange land, nor long, bur 
for a ſhort while ; hence the word ſignifieth alſo, he 
feared, becauſe ina ſtrange country ſtrangers are ſubje& 
to many dangers,& therefore are often in fears; and from 
this ſignification, cometh the name VIDA wagor,and fem. 
MV wegerah, fear, in pl. feminine, it is VID mega- 
rot, feares ; and with aff. VID gegurorai, my feares ; 
and in ſing. fem. with aff, D, ir's thus, PNVIA megu- 
zatam, their fear. 
WA or 7137 Miggez/! from him who ſpoileth;or from 


the 


Words beeinging with 2 Mg. ee ai 
| make great, in pl. m. WII magdile, contracted for 
ans 4 


theſpoiler;and with the aff. 1o,him; its (91130 miggozele, * 
or 1714 wiggozehs,from him who.ſpoyleth him. 71\2 go- 
244 ſpoyling,or ane who ſpoyleth,ic is benoxi kal,from. 712 
gail, he ſpoyled, Dy, isthe prefix, from, )o, at the 
end, him . | 

TW Maggi, eeclaring, or he who declareth, pl. m. 
CIV maggidin,, and contratted "VID maggiae, they 
who declare; partic. bex. hiphil ; from the root - 
12 nagad,in hiph. 37 higgsd, he declared. | 

{49 Hagen, fhield,with aff. if taketh in dageſh thus, 
VID maginxo, his ſhield , '9ID mating, my ſhield, 
COIN maginnars, their (hield, and 13337 maging:we, our 
ſhield, in pl. m. R'2IN waginnir, and contratted 'II7 
»aginn:, ſhields, from the root [2] gayay, he protected, 
becauſe a ſhield is for that uſe. 

MID HMaggephah, a plague, a deadly ſiniting with 
a plague, in pl. fem. T\\B3D wag gephor, plagues, or dead- 
ly ſtroaks ; it is from the root *Þ] a«gaph, be did finite 
with a plague, 3 men, is changed to dageſh. 

WA Magar, and in piel. 2 migger, he did throw 
down, or he did caft down to the ground, in 2. perſ.ſing. 
pret. piel. TV miggerta, and with IT be, parag. TN 
m1ggartah, thou batt throgen down. 

P22 Mudbeh, it is cleaving to, or it adheareth, and 
Cleaveth faſt to : or it is made to adhere, and cleave falt 
to, pſ. 15. 22+ it is partic. hop5. with , , in ſtead of, , ffbm 
P27 dabak, he adhered, orhedid cleave faſt unto, in 
kiph. PIT bidbik, he made to adheregatts in hoph.PIT] 
bodbak, he was made to adhere. "Bi 

NIV HMedubbar, it is faid, or it is ſpoken ;. pſ. 87.5. 
glorious things, 1s ſaid of thee, thac is,every glorious thing 
1s ſaid of thee : for when a noun-in the plural number is 
zjoyned with a verb or participle in the ſingular ; there is 
unported a diſtribution of all the particular chings _ 

| . caas 
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. Wards beginning with 10 Ma. 7 
that noun ſignifierh; ic is the parrjcgpJe.pual.from theroor 
-127 dabar &1n pirl 12 he fpoke he ſaid;8'in pre! 127 
dubbar, he was faid, or it was ſpoken: in the infin.pie/itis 
127 dabber to ſpeak, and with 2 »9;, from, put beforeir, 
it is thas ; 22 widdabber, from ſpeaking ;'that is not to 
ſpeak, p{.34.13.in the participle;pje/ itis T2129 medabber, 
and fem. 1\12T2 zyedabberer, ſpeaking much,or onewho 
ſpeaketh much ; in pl. INT pedabberim, and fem. 
MN2'1-2 2nedabberot, theſe who ſpeak 'tmuch - from this 
root alſo 121 dabayr, he ſpoke, cometh the noun TI 
wildbar , a deſert, a wilderneſſe, -and it feemeth to be 
ſo called,as it were,from the contrary,becauſeit isa waſte 
deſolate place, where there is not ſo muchas one man 
remaining ro ſpeak a wordin;or to entertain ſpeech with- 
all, as t were. | 

UNT) AMiddebaſ, before the honey,that is more then 
tie honey; for #53, put before, noteth often a compa- 
riſon. See U27 debafp, honey. 

(12 adorn, ſtrife, contention ; it is from 'the root 
11? das, he judged, or he did contend, diſpute, atid plead 
before ajudpe, pſ.8o.7. - {URv | 

MMM 17d, from the pot ; 2 m3, from, ſee MT dud, 
& por, Sec. - 

WH HMddur, before to dwell, thatis, torethen to 
dwelf : it is.the infin. from 17 dxr he dwelled, in infin. 
NT aur to dwell ; 7195, is comparative, \more then, or 
before, &c.pl. 84.1 1. Rs 

TH XMadad, he meaſured; hence noun' fem. 1V2 ;44- 
44h, 2 meaſure ; alſo.cribure, a meafured raxation,. as 
It were ; alſo a garment ; becauſe 4 mans body, is as it 
were, meaſured with his-garments and cfoarhies : or be- 
cauſe his cloathes are meaſured to his body, in -plu. 
TV midder, cloathes, garments, and with aff V\, av, 
his, i is 01VT 2 -:iddoraty;tiis garments,pſ. 133.2. 
| TVET 
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MBEMh AAadchephot , ruines., 'precipices, deſtru- : 
@ions; that is, to certain deſtruftion, pf. 140. 11. or ta, - 


many ſorts of ruine, it is a noun plural feminine from 
M37 dachaph,.he did thruſt or drive away. 


4 interrogative note. 

ID Mehebel, more then vanity, or before vanity, 
ſooner then vanity, 8c. pſ. 62. 10. All the glory of man, 
ballance with vanity, will go up ſooner, and before it: 
ſee TW?V ? lagnaler, to go up, 223 hebel, vanity, ſeeit: 


Mm & is comparative here, or a note of compariſon, as 


oft = {Ss 

127112 Mehelclas, thoſe who are mad againſt me, or 
my mad men, as it were, the root is ? 7] halal, he was 
mad, he boaſted hiraſelf, as mad meg uſe, to do; hence 
in pie], with j vx, in ftead of dageſh ; 2211 holel, he 
was mag,and hence the participle, pie/. from this form, is 
thus, 7? 712 weholel, a mad man, or one who is mad, 'in 
pt. m. with off: \, ai, my, itis as before "7 7\D webulclei, 
-cthoſe who are mad againſt me. 

T1 Mahir, ſwift, ſpeedy, ready, from V2 wahar, 
hehaftned,pſ.45. 2. | 

? MW Mehullal, to be praiſed, or one much 
to be praiſed : or one who is (pſ. 18. 4.) yerthy of all 
prac: it is partic, pal, from the root by 21 haldl, in 
pick 
praiſed, he was to be praiſed, - 

INDO CMehem, from them, or out of them, 
hem, them. ſee it Q we, from. 

COIVND Mehagnolam, from eternity, fee D7V gue 
lam, eternity 2 we, from, 53 ba, is demonſtrative. 

PENA Mebakirz , from awaking ; that is when one 
awaketh; pſ. 73.20. 2 we, from,&c, VPN bakitz, to 4- 


wake, 15 the infin, /iph from the root VP karz,, he Row! 
Cu, 


T1 hillel , he praiſed, in paal 977 kullal, he was- 


ZW +. 
” SIT £4 
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| - ed, bewas weary of any thing ; in ph. it ſignifieth alſo, 


he awaked, as if thus, he was weary of ileep, and there” 
fore he loathed ic;and ſo left ir, and awaked. 

"VID HMehar , from the: mountain; or out ofthe 
mountain : © me, from; or out of NT har, a mountaine ; 
ſee it. 

1322 c Mahar, he haſtened; he did any thing haſtily ; 
or in haſte : as,he did givea pift haftily, &c. hence he en- 
dowed, or he gave a dowry, a gift which lovers will 
readily and ſwiftly-condeſcend, and haſten to give one 
another, in che 3. perſ. pl. pret. ka! YA mahbars, they 
haſten : or they make haite to give gifts ; that is to of- 
fer offerings, and ſervice and worſhip to another God, 
pſ. 16. 4. for idolaters run madly after their idols. or 
the word importeth this, they have violated the ſacred 
bond of holy marriage wich their own true God, and 
they have given dowry (that is, their worſhip, ſervice and 
ſacrifices) co falſe Gods, For the word in kal. is onely 
uſed in this ſenſe,to endow,or to give and appoint a dow= 
ry. In picl. it is 2A zihar, he hattened, he made great 
baſte, he precipitated himſelfe, in 3. perſ pl. pret. JA 
mibars, they haſten, or make great haſte; they haſtened: 


in imper. piel. WD waher, make chou haſte, or hafte 


thou : and hence is the noun, VIA weherah, ſuddenly, 
ſwiftly, or haſte, haſtening & + 
WY Mebarere, from the mountains, ſee "IT hare- 
re, the mouutains D we, from, | 
MTWi2 Mehaſechic, from deſtroying, or leaft hee 
ſhould deſtrey, or that he ſhould not deſtroy, P/. 106. 
23, TV hafochir, to deſtroy; isthe infin. hiph.- and 
A me, put before, importeth a negation, from, lealt, that 
nor &c. the root in kal. IVW farhar, is not uſed, but in 
pied. TVIT2 Bicker, ard in 1iph, WTWUT bikehir, he de- 
ſtroyed, | | | 
B .- UD 
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NAN X{uba, and fem. IRAN wbaah, one that is 
brought : he, or ſhe is brought, and in pl. maſc, I'RVQ 
mubaim, and fem. TVRIN mybaer, they are brought 
they are cauſed or made to come in : partic. hpi, ling. 
and pl. from the root N'2 bs, he did come, in hiph. 
817 hebs, be caufed to come, that is, he brought : and 
in hoph. RI\i1 hxba, he was cauſed to come, that is, he 
was brought. P/. 45. 14. | 

WA Anzar, one who is made a ſtranger : tit is partie, 
koph. ſing. maic. from the root V1! z«r he was eftranged, 
or he eftranged himſelfe : pret. hiph and hoph, are not 
uſed, but onely this participle of hoph. WA muzer, I am 
made a ftranger : P/ſ. 69 8. 

V1D At he was moved,it is the root: in the infin, UN 
2201,t0 move.or to be moved;and hence the noun m,Vi2 
»10t, a moving or a motion : afalling, 

"712 AMolich , who led, or he who did lead : in pl. 
IND wolichim they whp did lead : it is partic. hiph, 
ſing and pl. from the root J?? ;alach, he went, he wal- 
ked : inhphs it is T' 717 holich, he cauſed co walk, orhe 
made to goe, that is, he led : where the firſt radical ?, 
52d, is turned into ) va, in hiphal. 

MID X4onch, who numbreth, who reckoneth, or he 
who counteth and telleth , it ts the partic. bes- 
201 kal from the root "2 maxah, he numbred, he rec- 
koned. GCC | 

TIM © Muſad and fem MPN wyſadeh, a ground 
or a foundation ; in pl. maſc. it is "TID HMofſadim, 
and contr. "10\D wſcde, and fem, TNTDMN oſeder , the 
feundations : the root is ©} jaſad, he grounded, or hg 
laid the foundation” . | 

W2 cMxſar, chaſtiſement , diſcipline, inftrucion, 
&c. noun maſc. from the root "'Þ) jaſar , he chaſtiſed, he 


intruQted and taught by chaſtiſement ; he diſcipline). 
Hence 


Words beginning with 2 My. Ii 
Hence alſo the noun maſc. "212 woſer, a bond : pro- 
perly the bond of diſcipline and correQion : in pl. maſc. 
CoH mſcrin, and contraftted 'N2ID woſere, bonds: 
and with af INN oſerechem, your bands, &c.1/a. 
28. 22. and pl f:m. "VA woſeret, bands, and with 
aff. .. emo, there, it is thus, VITVWD1 2 myſerotems, their 
bands ; P/. 2. 3. ſo with aff. *, as, my: it is VIM 
woſer:tai, my bonds: and VIWDIA wſerorarv, his bands: 
and with aff. IT" elem, their : it is RATTVWN wofe- 
rotehem, their bands. 

"TYTD Mogned, a congregation, a convention: a time, 
or a place appointed to conveen and come together in : 
a ſynagogue, an aſſembly, a ſolemn aſſembly, a ſolemni- 
' ty, a feſtival day, wherein men do meet together to praiſe 
God, in pl. maſc. =I'WIN woguadim, and contracted 
"WWW mognade, aſſemblies, congregations, ſynagogues , 
ſolemnities : or the times and places of publique, or ſo- 
lemn appointed meetings. With the aff. *] cha, thy : it is 
thus, P/: 44.7. T' 7Y)92 thy congregations ; or thy aſſem- 
blies, or in the midit of the Temple, and ſeveral parts 
thereof, which were the appointed places of their folemn 
aſſemblies. | 

MY IMaugnakah, affliction, oppreſiion: a noun 
fem. from PV gaukin hiph, P'ViT hegnik., he oppreſlec 
by afflition, P/7 66. 11. 

V1D Aves, chaffe, it ſeemeth _ to agree * with VS2 
matzatz, he did preſs or wring out ; for the chaffe is, as 
it were, preſſed from the wheat. 

M2 Mophert , or mopet a wonder , .or a proi- 
Sious and wonderful ſign; a monſter or a monſtrous 
thing ; any thing beſides nature; in pl, maſc. FIN2MA 
mopherim, and contracted 1\21D wophere, fignes, won » 
ders, or wonderful ſignes, monſters, &c. With the aff. 
\! av, his, its thus, VI\2'D wopheraiv, his wonders, 07 his 

; B 2 no 
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prodigious miracles. The root would be?) japhar, but 
15 not in uſe. | 

RYND 17orza, a going forth, or a going out ; with 
aff, \o, his, it is |NSV2 werzes, his going forth; hence 
alſo it is a fountain, or the iſſuing and going, or flowing 
out of Water ; inthe pl. maſc. it is ISSN, w0rzeim, 
contracted REN wotzre, out-goings, or goings forth. 
And when it is ſpoken of Water, it is the out-goings, or 
iſſuings our of Water , that is fountains, ſprings of Wa- 
ter, which alwayes floweth out. The root is RS). jatzs, 
he went our, or he iſſued forth. In hiph. it is RSV hogzs, 
he cauſed to go forth : that is, he brought out : and 
hence in the partic, h4ph. it is "BVD worzs, and without 
? 50d; SEVD morze,he who cauſeth ro come out, or he who ' 
bringeth forth - In the pl. I'V'EID worzrim, and con- 
tracted N'V1D yerzir, they who cauſe to come forth : 
that !s, they who bring our, 

RS Aforzs, finding, or one who findeth, It is be- 

20:3 hal. from NSA maza, he did find. | 
_ UMA Aoke/ſh, a net, a ſnare, in pl. maſc. IP 
»0heſhim, nets, ſnares; and contracted 'WPV2 wokeſre, 
nets, ſnares : and pl. fem. 1\ WPMN obeſhor, ſnares, or 
nets. The root is UP! jakaſh, he laid ſnares, or he ſet 
nets, as fowlers do. 

RMA Fora, fear, reverence, terrour, a terrible thing, 
or any thing, or perſon greatly to be feared, P/. 76.12. 
bring preſents to, RMA ora, to fear it ſelfe, as it were : 
that is to the great God, who is moft greatly to be fea- 
red: for he is moſt fearful and terrible, if he ftir up his 
wrath to them who fear him not. Bur this word, P/. 9. 
21. is written with 7] ke, for N alzph, thus: put 179 
207ah, fear, into them : ſtrike them with thy terrour, 
that rhey know what they are, The root is NR?) jars, be 


feared, he reverenced. | 
nn 


oy 


' 
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MN More, a teacher, one who teacheth.: as Fob. 
36. 22. alſo rain, the former rain, properly that' which 
falleth after the ſeed is ſowen ; becauſe it doth as it were 
inſtru& and inform, or teach the earth : that is, it ma- 
keth it fit and apt, or fitly diſpoſed, to give, as it were, 
an account ofthe ſeed that is ſowen in it,in due times and 
ſeaſons. Ir is either the participle it ſelfe ben:#i of hiph. 
or an noun formed from that participle ; from the pret. 
kiph. NT horah, heteached ; ſeeit; in the participle b#- 
your, IA or TM worch a Doftor, or one who 
teacheth and inftruteth; a Law-giver : where it is 
to be noted, that ſome, following the ſeventy Interpre- 
ters, do take the former word 1V2 morah, Pf. 9g. 20. 
for this: as if the meaning were, Lord, ſet over thema | 


' Law-giver, or a Teacher, who may inſtru& and teach 


them, who they are, to wit, frail man. 

AUMN Aoſoab, a ſeat, a habitation, a dwelling place 
In pl. maſe. I'QWN woſhabim-, and feminine TNAWIN 
moſnal or, ſeats, habitations, or dwelling places. Itis from 
the root 2U? ja/pab, he fate, he did fit, he dwelt, or he 
inhabited : in hiph. it is 'VVN ho/ſhzb, he cauſed to.dwel, 
or he made to dwell : hence in participle bexoni keph. 
21'V12 moſhib,and ſomtimes with ' jod, redundant \I'WNn 
_ /2i64 cauſing to dwell, or he who cauſeth to dwell, Þ/. 
6d. 7. | 

WU Aeſhiang, ſaving. or one who ſaveth, he who 
briags ſalvation , a ſaviour. With aff. it's thug, WWW 
moſrigne, his Saviour ; and WIA woſhigni, my Savi- 
our, or he who ſaveth me : and TRY WI mſhignamos 
their Saviour: In pl, maſc. itis IVY UNA woſhignim,and 
contracted 'Y "WD mſpigne, Saviours: which with aff. 
= chem, their , is thus, IVWWN woſhignehem, 
their Saviours, or they who brought them ſalvation : 
they are all participle beyons hiph. ſing. and pl. with af- 
fixes 
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fixes, from prer. hiph, \UWT hoſhiang, he ſaved, ſee it. 
Hence alſo the noun fem. pl. without fing. WUD gy. 
ſhagnor, ſalvations ; P/. 68. 21, The God of Salvations, 
or ſaferties, that is, who hath innumerable wayes and 
meanes of ſalvation, by which he knoweth how to deliver 
his owne : 

UN Afeel. governing, or ruling, 'or he who g0- 
___—_ and ruleth : it is bexoni kal. ſing. and in pl, 
TOWN mſpelim, contracted "5U\ND moſhele, ralers, 
oomonce, or they who rule and govera : from the 
root ?2UN whal, he ruled. 

TVD Afar, he died : and in theinfin. TV wer, to die 
Orin dying : hence the noun TVA war, death, P/. 48. 
I5. but the moſt frequent name, ſignifying death, is 
119 »wavet, death, either natural or violent, which ſome- 
rimes is contracted thus, IMA we, death : and alwayes 
with the affixes it is inthis form : as VA wero,_his deach, 
YWD moti, my death, and ZIFVO woran, their death ; 
and with '2 »x. our, VIM eur, our death. 

MID Mezbeach, or NNN mizhech, an Altar, upon 
which the beaſts: was ſacrificed : with affixes, 27 
»itzhache, his Altar, 'NI12 wizbachi, my Altar, and 
TMAND izbachache, thy Altar. In pl. fem. MMA?!) miz- 
bechsr, Alcars: with affixes YVN212 mizbecharai, my 
Altars : and TTVTAIN w;zhechorecha, thy Aitars : and 
ſo RINNAN w;zbechoancws) their Altars, and VN 
»1#2bechorarv, his Altars, &c. Theroot is 112] zubach, he 
ſacrificed, becauſe the ſacrifices were offered upon the 
Aſtars. mn - 

PID or MAIN Mizzebul, for a habitation, or a 
dwelling, to him; P/. 49.51. the grave is. for a dwel- 
ling to him ; or from his habitation and dwelling ;, the 
root is 72! z4bal, he dwelt ; he inhabited : hence 2127 
zebnl, a dorelling or a habication : and fem. i) 2s may 
ugn, 
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bulab , the ſame 2 »;,. for, or from 
. | IVA cMexzaiom, and contratted ND wezave,cor- 
ners ; angles or corners of dwelling houſes , hence gar- 
ners, or ſtore-houſes ; becauic they uſe to be, as it were 
corner houſes, or houſes built upon the angles or cor- 
ners of the d welling houſes. VVith the aff. 12 z», our, 
it is thus, P/a. 144. 13. V2 wezaveny, our garners, 
or ſtore-houſes. The root T3 zavah, is not in uſe. 
m1 MHezimmah , wickedneſs, villany : properly, 
_ a wicked or miſchevous thought and device. In the pl. 
MAIN mezimmor, wicked thoughts, or wicked devices, 
Pſal. 37.7. with aff. V_ aiv, his, it is VINEID aezime 
motaiv, his wicked devices : and CAINMIAID wezimme- 
tam, their wicked devices ; their villanous purpoſes, The 
root is 2) z.amam, he thouge wickedly, ſee it. 
"WAN © Mizmor, a plalm, a ſong z properly a ſong 
cut in muſical notes and tunes. From the root in prel. 
2! 25:mmer, he did ſing, he cut his voice in ſinging, as 
it were; ſecit. « Th | 
1 78109 cMizzan el zan, from ſtore to ſtore, or from. 
vieual, to vicual ; that is, all manner of tore, and vicu- 
al of all kigdes. 2 3, from; [] z4x;mear, nouriſhment, 
ſtore or vicual, &c. ſee it. Bs 
PRA HMeznkkak, purified; or purged from droſle 
and dregs. It is partic, pzal. from the root [?P] zakak, 
he poured qut, he melted, he purified or purged from 
from drofle and dregs. In pie. PP) zikkek,, rhe fame, 
he purged, &c. and in pxal. PP? zakkak, he was purged 
or purified, &c. | : 
MN Azrach, the eaſt, the riſing of the Sun, or 
that part of the heavens where the Sun riſeth : from the 
root 11 zarach, he arole. | 
TITAN Mechaberecha, and without * jod, thus, - in 
P[aly 45.8. 11292 mechabirecha, more then thy compa- 
nions 
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nions, or aboye thy fellows : © me , before, is compa» 
rative, more then, . above, 8c. 7 cha in the end, the aff. 
thee or thy ; and "2 chabere, is pl.maſc. contracted for 
2''1IN chabarim, companions, or fellows; in ſing. 
"IAN chaber, a fellow, a companion ; from the root 12 
chabar, he joyned, he did aſſociate, or joyn with and to 
hmiſelfe. 

TD Machah, he blotted out; hence the partic. benens 
MMP or MND weckeh, blotting our, or he who blotteth 
out; & in the imp.ſing."N12 wecheh, blot thou out. P/.51.1, 

no Mechoz, a haven, or a ſea port, P/al. 107. 30, 
the root NN (haz is not uſed. | 
fo ND Machsl, a pipe, or any inftrument of muſick, 
bored thorow like a pipe, and ſo made fir to ſing, or to 
play. For the root is on chalal, he was boared tho- 
row ; hence alſo 7M machol,ſignifieth a dance, or dan- 
cing, or a company dancing, at the playing of ſuch in- 


—_— Pf. 39. 12. 
Q Mechel, more then the ſand, 2 we, is compa- 
rative, ?1N cþol, ſand, ſee it. 

RUTMD mechatasi, from my ſins, 2 me, from, "NUN 
chatas;, my tins; it is pl. maic. with aff. ', as, my, from 
RUN chatac, ſins, ſee it, in RET] kechataents , accor- 
ding to our ſins. 

RFID Mechato, from ſinning, or from to ſinne; 
that is, left I ſhould ſinne, or that I may not. ſinne, 
Q me from, RN chato, to finne, itsiofi. bal. from 
NUT chats, he ſinned; he went aſtray from his rule, to 
wit, the law of God; and he miſled thereby, or went a- | 
ſtray, from his mark he ſhould have aimed ar, to wit, the 
glory of God and his own falvation. See it. | 

ALMN Mechattab, cutted or carved ;and in fem. 
MAYMN mechattabah, carved or poliſhed. In pl. malſc. 


I'IND mechartabin and fem, TVASTIA mechnaber, 
| - cut 
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cut,carued,or poliſhed, as poliſhed tones, &c. it is partic. 
paal.ſing. and pl. from the root 297] chatab, he cur, he 
carved, he poliſhed. In paal. 297) churrab he was cut or 
poliſhed, 7. 144. 12, 

Ra" Mechajim, before life, or lives : that is, bet- 
fer then life it ſelfe, and all ſorts of life whatſoever, the 
loving kindnefle and favour of God excelleth them all, 
Pſ. 63. 4. Q me, is comparative ; fee DAN chajim, 
life , or hives, &c. | | 

TVM cMechita, thou haſt blotted out ; 'it is pret. kal 
2. per. fing. from 'V2 wachah, he blotred our, in the 
firft and ſecond perſons of the prer. tenſe, 7 he, is chan- 
ged unto \ jod, as all verbs ending in | he, do. So in 
the firſt, perf. ſing. TYA wechiti, I bave blotted 
Out. 

BIT Machkim, he who maketh wiſe; and in fem. 
MAT and IND machiimah and machkimar Pſal, 
19. 8. making wiſe, or gtving, or teaching wiſdom. It 
is partic. hiph. ben. from the root ITN chacam, he was 
wiſe ; in hi9h. &1 TV) hech:him he made wiſe and pru- 
dent. In piel it is =2-7) chikb-w, the ſame; h< made 
wiſe. And in paal. £237) chakkam, he was made wiſe, 
or he was made prudent; and hence in participle paal. 

BRIT wmechaccam, moſt wiſe, or one endowed with 
excellent wifedome, or moſt skilful and prudent, to doe 
any thing, P/. 58. 6. | 

TVRATV2 Machmaot, this word is onely extant, P/; 
55.22. andirt importeth, things made of butter ; or 
things ſmooth, and ſoft as burter ; ſo there, the words of 
his mouth are, TVRNAN | AMachraor, butrerd words, as 
it were, or words ſmooth, and ſoft as butter ; but withal, 
ſo {lippery, itke butter alſo, and io fluid, as it were, that 
no ſure hold could be laid upon them; an exccljent de- 
(cription of a Sycophant, and of his flattering words, 

C | which 
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which though ſoft and ſmooth, yer ſlippery and decei- 
ving, and therefore not to be truſted, or credired. For 
the form of the word, it is pl. fem. taken from MAN 
chemea\, butter : a noun fem. primitive, ; 
TEM Mechammaro, from his hear, 2 me, from; ſee 
TEN chammato, his heat, in REN chamanm. 

MIT Aackanch,a camp, to wit, either the place, or 
the army it ſelfe, in the camp , with the affix , | bu, 
his, it is thus, WMD machanehu, his camp; in dual 
II machanajim, two camps, or two hoſts, or armies: 
and in pl. maſc. EIN machanim, andin ftemin. TVIM 
machanot, camps, hoſts, or armies. The root is iN 
chanab, he pitched his camp, fee it. 

MOM Machaſeh, or V2V2 wachſ h, a refuge,or ſome 
fafery co fly unco, to be preſerved in time of danger : {it 
is from the root i1-T) chaſah, he hoped, he trulted ; he 
had, or made his refuge co any fate and ſecure preferva- 
tion. } With the affix TT bs, his, it is thus, WON.) 
machjehg, his refrge : and ſo '-M2 wachf,, my refuge; 
or my late ſecurity. 

Runs Machſon, a bridle, a muzle ; or any 
thing whereby the mouth of a beatt is topped, or bound 
up;it is from 2N he ftopped,he did cloſe,'or ſhut up. 

TU: Machfor, want, defe&, pouerty ; it is from 
TT chaſar, he wanted, he was deſtitute of, and did ſtand 
in need to have any thing, P/. 34.9. 

WaTVa Acchroppalh, ſearched, or that which is ſearch- 
ed our, P/.64 7. a ſearch ſearched out ; that is, a moſt 
diligent ſearch, have they periected and made, 8c. Iris 
partc. pyal. from Wa) _ he ſearched; In paal 
U2T chuppaſh, he was ſearched. 

T\RTVS Mechuppato, out of his chamber ; the root is, 
EM chavaph, he covered ; hence the noun fem. i If 


chappah, a covering, a chamber, a marriage _— 
where- 
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wherein the married folks do cover and hide them- 
ſelves, as 1t wece, with the affix 1war, iT he is changed 
aro 1) 122% thus, MPT chappare, his marriage chamber, 
l.' me before is from, or out of, &c. 

(11.2 27 ch:tz, from the arrow; © me, from, ſee YN 
che!2,, an arrow. : 

(11: Machatz he broke, he wounded, hence the noun 
V0 marhatz, a breaking. 

Pra HMc:kek and with ) vau PRIMA werkokeb, a 
Law: giver, or a Statute-maker ; with aff. ?,;, my, it is 
WRTVA mechok:ki, my Law-giver, Pſ. Go, g. it is partic. 
pi-l. from the root j?j27] chakgb, he wrote, he carved, he 
cur ; and hence he decried, or he made flatutes ; ſee itin 
piel. partic.benoni j..MA mchokek,one who makes Laws, 
who as it were, carvech decrees, and ſtatutes, that they 
may be kept. 

9) T2 Mcchkarim, and contracted "MD mech- 
k-»e, ſearchings, ſearchings out ; it is pl. mafc. without 
ſins. from the root, 11:71 chakar, he ſearched our. 

N21 Mechorbet, from the defolations; and with 
aff, DV chem; their ; it 1s AMTVITIA weckorbete- 
hem, from their defolations, or from their deſolate places; 
t me from. Sec!V'IM corabor, deſolations, or deſo- 
late places. 

AN. Mechareph, he who reproacheth ; it is partie. 
pzel. from the root JN charaph, and in piel. ANN) chereph, 
h- reproached ; in pl, maſc. it iSI'DW 2 mecharephim, 
thoſe who reproach, 

MAT Machaſhabah, and NAWMN machaſhebet , a 
thought, and TAWN< ,zchpebah, the ſame, a thought ; 
in pl. fem. TV. ,9zchſhaber, thoughts ; which with 
aff is thus '1\:2 \-712 ,gachſoeboras, my thoughts. and 
WV 4V2 machſpeboraiv , his thoughts, NIMVA'YID 
,machſhebotecha, thy thoughts ; and IVA mach- 

C 2 ſheboramg 
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ſrcbotam, their thoughts. ; and RITA 21D ouch. 
Bebotzchem , your thoughts, and ATTVAUTIA ach 

_ ſhebotehem, their thoughts : The root is 291) chaſhib, 
he thoughr, he accounted, &c. ſee it. 

TUTWA Hat frach, a dark place, 'or darkneſſe. In 
pl. maſc. I'D YN machaſhachim, and contratted, 

 1BYTN Atachainakbe, dark places, P/” 74. 20. from 
the root TUN chaſhach, he was dark. 

MANN Mechitrah, terrour, horrour, or horrible fear; 

alſo ruine. or deftru&ion, the cauſe of fear and terrour.It 

| is fromthe root NNN chatat, he was broken in pieces, 
he was terrified ; 1 pie. INN c/3rrer, he did terrifie, he 
did break down, | 

VN Mar, he moved, he did ſhake; and in fem. ID? 
marah, it moveth or ſhaketh, : fern. P/al. 60. 4. andin | 
pl. UN mars, they were moved, pret. kal. 2. perſ.ſing, | 
maſc. and fem. and 3. perſ. pl. The ſecond radical letter, | 
1p, being caſt away, in ttead of VIA MUM wane, mnah, 
&c. he was moved. 

Tan NMattch, aſtaffe; fo called becauſe a man in- 
clineth or leanerh, and ftayeth himielſe npon it; from | 
the root 12 zarah. he inclined; (2 being caſt away, and 
changed into dageſh for /1932 wanteh.) alſo be ſtretched 
our;and hence the noun =D and ND jirrah. & mittat, 
a bed; becauſe a man ſtretcheth himſelf upon ir. V Viththe 
aff. 5 it is )212 paitrati, my bed;in plu. fem. TV wit 
tot, beds. 

ITC7 17:ittoharo. his brightneſle, or his purity, and 
clearnefle ; that is, his ſhinining glory and excellency, 
P/. 89. 45. The root is VIJ rahar, he was pure, cleane, 
and clear, or bright ; hence the noun maſc. VIWDR m- 
Lar, purity, cleannefſe : but with aff. 1 vas, his, the 
prtlilio's are thus changed, YT. 3:2 awzrtoharo, his purity 
or brightneſle and glory ; aithough elſewhere, the word + 

| may 
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may be thus rendered, T1192 mroharo, from his pure- 
neſſe, or from his purity, cleanneſle and brightneſle ; ra= 
king 2 mem, for the prefix, from, before the noun VID 
robar, purity or cleanneſſe. 

WA Matar, rain, a noun primitive. 

V2 Mi,Who ? or what perſona note of interrogation 
of the perſon as iV2 ,is of things; What thing?&c.ſee it. 

"2 Ae, waters, it is contracted for the dxa/ number, 
RI 11, fee it below. 

"12 Aae, from the hands,ſee '7! jede, the hands. 

UT2 Mjudaang, he who is known, a known friend, 
a fam;liar acquaintance ; with aff. ) ;, my, "VT! mejud- 
dag nt, my familiar acquaintance, P/. 55. 14. or my fa- 
miliar friend : in pl. maſc, IWMA mejuddaguin, and 
contracted '2 172 mcjnddagye, familiar triends, who are 
well known one to another : wich aff. ) as, my : 'YIVA 
mcjaddagnai, my acquaintance, my familiar friends, who 
were well known to me, and I to them, P/al. 31. 12, Ir 
is partic. pal. ſing. and pl. from the root VT) jaang, he 
knew, in piel. V1 jiddang, he made known, and in paad. 
JT: jaddaug, he was made known. 

"1D Miyorai, from me deſcending, or from me go- 
ing down : thatis, Jea(t I ſhduld go down, -or that 1 
ſhould not go down, P/al. 30. 4. to the pit, &c. the root 
is T1) jarad, he deſcended; in infin. hal, 1% or MW 
j*rod, to deſcend : but with aff." ;, me, \s, is changed 
in. o, thus, "T\ joras,, me to deſcend, but in that place 
before cited ) vax,is taken in and is quieſcent after ? thus, - 
"TN? jordi, me to deſcend: D yz, before, importeth a ne- 
Sarion, leſt that, &c. Thus we ſee an intricate and per- 
plexed buſineſle, about the reſolving of this word, with 
theſe points it hath : whereas, .ifwe would ſimply take 
It, according to the letters: it were eaſily reſolved thus, 
"TWA meorede, from thoſe who go down, taking » for 
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benoni kal. pl. maſc. contracted YI jorede, thoſe who. 
go down : ſeeit:with © »;z, from, put before it. 

CATTVA Mechim, fatlings, or rams, &c. (or other 
beaſts fir for ſacrifice) full of marrow : it is pl, maſc.from 
DP mwceh marrow, P/. 66. 15. 

TYD Mjjachel, for hoping, P/. 69. 4. or by waiting, 
that 1s, while I wait : itis written T1172 wegac hel,(f )be- 
ing put for( it is the infin.p;e/,with 2 mem before ir, for, 
from, or by, &c. from prer on! jich-l. he hoped, he 
waited : inthe infin. pie/. on jachel, to hope, orto 
wait. 

N12 Mejachel, hoping, or he who hopeth, and wait- 
eth: in pl. maſc. IVA mejachalim , and contracted 
17M, theſe who hope, or wait; it is the ac piel, 
ſing- and plu, from the former root, in pie/. 777 jichel, 
he waited. 

I'N2 27:tib, doing good. or one doing good, or he 
who doth good : Iris partic. hiph. ſing. maſc. from the 
"i Jatab, he was good, in hiph, iT herih, he did 

OOGU. , 

PIN and DID Majin, water, or waters; it isa noun 
maſc. without ſing. and it is in the 4#a/ number, to de- 
note the upper, and the lower waters : that is, the wa- 
ters above in the clouds, from the waters below in the 
earch, divided by the firmament, or the vaſt region of 
the air betwixt them, Gez. 1. 6, 7. &c. inthe contracted 
form, it is \D 2, waters : and ſometimes with a redupli- 
cation, thus, "D'2 zzeme, waters, and alway with affixes, 
itis ſo, as I'D wemaiy, his waters : and RAMAD we- 
»ehe n, their waters : and AN memens, our waters. 

691 1ijam, from he Sea, D,, from, fee D! jam 
the Sea. 

"1-3 Mime, from the days, 2 jere, dayes : ſee it: A 
mM, from. | 

PRA 
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RD AG at the right hand,D mi,is from:8&c.and 
PD! jc -.59, a right hand, ſee it, &c. 

VON MPp.ruprightneſie,or ſtreightneſle,and plain- 
neſs, or an equal, even, and plain place : plain or cham- 
pion ground : as if the rightneſs ,* or ſtrejghrneſs of 
the ground. The root is WW jahar, he was right: and 
hence alſo the noun in plur. EIVWN webarinw, righ- 
teous things, or things thar are juſt and equal. 

ARID Macheb, igrief, anguiſh : and with affix, 
1 ;, my, it is thus, "INJ2 or "21RD wachobs, my griefe, 
or my ſorrow, in plu. maſc. =I'A\RIN achobins , and 
fem. ANI machobor, ſorrows, torments, griefs. It is 
from the root NZ gaab,he was grieved. 

MIN Makk:h, he who ſmotre, or who ſmiteth : it is 
partic, hiph. venox from the root 1121 zakah, not uſed in 
kal. but in hiph it is thus, T1377 b;bkah he ſmote : 2 #4, 
being changed into dageſh. Hence alſo the noun i152 
makkab, and 11d makkar, a plague, a ſtroke : in pi. 
Y'32 makkin, and fem. TVIA maker, plagues, ſtrokes. 

122 Machen, and ('I2 mechon, a teat, a habitation, a 
baſe, or ground, whereupon, or wherein, any thing is ſet: 
or placed: properly a fitting, or-preparing, and henge a 
place where any thing isfirred, or placed and ſet : alſoan 
eſtabliſhment : in the plu. maſc, =I'III2A mechonim, and 
contrac. 'I'2.5 mechone,baſes or foundations, or ſeats and 
habications, with aff. '] ba, her, it is VIDA mechoneha, 
the baſes, or the foundations thereof, P/#/. 104 5. The 
root is, ['7 chxy, he prepared, he fitted, he <ftabliſhed 
&c. ſee it. 

CAVI2 Maccotam, their plagues or ſtrokes, 8, am, 
their, ſee M132 maccor, ſtrokes. 

('2;; Mechin, who eitabliſheth, or prepareth,who ma- 
keth ſure, or ſetteth fait, &c. it is partic. hiph. ſing. from 
the root (' chin hiph ("I kickin, he prepared, or e- 
ta bliſhed. See it. VA 
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VER Hakkir, who knoweth : or he who knoweth, 
and regardeth : in plu. maſc. I'V2D wakkirim, cone 
erated "32 makkire, theſe who regard, or theſe who 
know. It is partic. hiph. benoni ſing. and plu. from the 
root, 22 zachar, not uſed in ka/. but in tip VN bikkir 
he knew, he regarded. - 

> 790 Michla, a ſheepfold, where ſheep are encloſed, 
pl. fem. R799 michlavr, thzeptolds : with affixes,*] cha, 
thy TTVRTDO michl:ot:cha, thy folds, thy ſheep folds, 
from R?I cla, he incloied. 

20% Michlal,pertection or the vitimate accompliſh- 
ment of any thing : ard the moit abioltre perfetion 
thereof, P/1. 50.2. its from the root ? 72 calal he per- 
feFed who!lv, or heaccomplithed abiolncely 

WII) Mich/bol, a ſtumbling block, a tcendal, an of. 
fence : or the cauſe of fallins. It is from 7U3 choſpal, 
he ſtumbled. 

BINDR Michram, golden orany thing made of the 
molt pure, and maſſie Goid ; as or the finzit Goid of 
Oph'y. So David doth encitie tome of his Sor:gs Michram 
of David : that is, a moſt precious and excelient, and as 
it were, a golden Song, or more excelient then the fineſt 
| Gold. And ſo indeed is the fixceenth P/alm. (the firk of 
theſe Pſalmes ſo entituled) fuil of Golden words, as it 
were. The primitive noun from which this is derived, is 
21 cherem, the fineſt, pureit, aud moſt mailie Gold, 
ſuch as che Gold of Ophir was, P/. 45. 10. 

RO Male, hewas fuil, or he wis filied : alſo he did 

fill, or he filled, in fem. my maleah, ſhe was full. Of 
it fem. was full and inthe 3. perf. piu. ** 7 malen, 
they were filled, or they are full : in pi./ iris © 7 miles 
he filled. or he made full + and in inner p70 Gong, BY2 
alle, fill thou. And phi T%% ll, i ye. Hence 
the noun mac. 8 7 mate, $21, or 11,44 04d pu) mA 
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IRA Aela-im, full, or things filled full,or filling, 
fem. ſing. MR2D weleah, full, alſo fulneſle : plu. = 
MR weleet, things fall. Hence alſo che noun S170 
and N72 yelo, fulneſſe, which with affixe fem. 7, @h, 
her, is thus, "R\7D meloah, and withour ) vax, > 27 
weleah, here fulneſſe, or che fulneſs thereaf. : and with 
affixe maſculine, 1 va#, his, its ND melao, his fulneſſe 
or its falneſle maſc. 

T&D Halach, an Angel, alſo a Meſſenger, it agrees 
eth with T 77 halach he went : the two firſt radicals be- 
ing tranſplaced, or changed in their places one of ano- 
ther; as if it were iT? /ahach,, and then T he being 
chaoged into RN Aleph, it is IR? lacach, he went: and 
hence TR?D walach, importeth a meſſenger, or one- 
whoſe employment is to be ſent about buſineſs ; and who 
accordingly goeth and walketh about the buſineſs he is 
ſent for; in pl. IRA malachim, and contracted , 
R70 alache, Angels, or Meſſengers: and with aff. 
! 41, I8?2 malachas, my Angels : and with aff, '' aiv, 
VIR2D malachaiv, his Angels ; but the root is not cer- 
cainly known. Yet, f:om it cometh the noun fem M879 
zalachnr, a meſſage, or an embaſſage, or a,ſending of a 
meſſage by a meſſenger. And alſo JIRA wmelachah, 
a work, which is a general name to all works, of all arts 
and crafts, which are affective of works, (and not meer- 
ly, ſpeculative onely about notions) by which it differ- 
eth from TWYD magnaſck, which is properly and chiefly, 
an ation;and pot the work it ſelf made,as MIR 7 wal 
chah or TIR7D melachah is: in pi.it is M287 malachot, 


. or IVR welachor, workes, and with aff. 1 cha, thy 


ſtis thus, TVIRID malachorecha thy workes, T [73-28 
PIS221D Malkiez:dck., Melchizadack , that is, King 
of righteouſneſs, or my King of righteoaſneſs, 12D mat- 
ki, my King, fee ir ; and #75 zedek, righteouſne(s,fe8 it. 
D 779 
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wins Aalal, and in piel. 27D m1llel, he ſpoke, heſaid 
the fame with 27 dabar, hence the pou 1202 millah, 
a ſpeech, a word ; and plu. maſc. I'D williin, words, | 
ſpeeches, contracted IMN2D wilehem, their words, 
with aff, Zi] hew, their , or their ſpeech, and language | 
Pſa.19. 5. 

mA Matvth, he lendeth, or one lending ; he who 
lendeth, P/al.37. 26. Itis partic. 6-»04i hiph. from the 
root in hal. wi lavah, he did borrow, fee it ; in hiph. 
M1 hiluah, he did end, or he cauſed to borrow, as it 
were, he gave upon lone; as in ka/, he received in | 
lone. 
W170 Meloſv:n,and with * jod, red. 20172 meloſhew 
he who ſlandereth, a flanderer, ora caluminator ; a man 
man all tongue, as it were, Or one of a talkative, and 
garrolous tongue, and always to his neighbours hurt, | 
for the primitive noun is (\- ? /:/ho, the tongue; and | 
hence the verb in pie/ [V7 bjhen, he did calumniate 
with his rongue, he ſpoke much, and ſlandered with his 
tougue ; for where there is much ſpoken (either of our | 
neighbour, or of any other thing) very often, much is 
faid amiſs. Hence in part:c. beno»s picl. with * jod , red. 
as before : bur P/al. 101.5. che wordis written thus, 
12-129 ſomewhat irregularly in the points. 

ny. MHMalach, he ialted, he made ſalt. Hence is 7 
ſalt, noun maſc, and fem. M72 melechal. faltneſs, dry- 
neſs, ba,rrenneſs, ar ſterility, Pſal. 167. 34. | 

MEM Milchiemahb, war, and in plu. fem, Mun 
milchamot; warres ; i0 called berg they do devour and 
eat up .inen,as 1t were from the root =I77 he did eat. 

E112 Helachafs, properly a whiſperer, or one who 
ſpeakerh ſoftly, muttering unto himſelfe : hence a char- 
mer, becauſe they uſually murrer and whiſper their 
charmes over, quietly unto themſelves, «tn plu. make 
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27 
CIVIPN melachaſhim, whiſperers, mutterers, charmers» 
Pf. 58.6. it is partic. piel. benon; ſing, and pl.from pret- 
piel. UN? lich:/2, he muttered. he whiſpered, he char- 
med. or muttered over his ſpells. | 

09D Malat, in hal. it is not in uſe, but in pil, VM 
millet, he delivered ; he freed from danger ; hence , in 

imper. picl, ſing, 077 wallet, and with | he red. ny 
melletah, deliver thou : or ſet thou free from hazard. 

WED Melattaſh, (harp, or ſharpened; or that which 
is made ſharps It is partic, pal. ſing, from V2? lataſh, 
he ſharpened, in pral.V& 7 latraſh, he was ſharpened, or 

_ (harp. 

122 Malach, he reigned : hence is the noun maſc. 
770 melech, a King, which with aff. is,thus 379 malks, 
his King, '> 72 malki, my King ; 2222 malkan, their 
King, and W372 malkegs,our King,in the pl.m. EIIMA 
welachim, and contr. \2 72 malke, Kings; with aff, 27 
hem, their,it is IV'2 2 malkehem,their Kings,hence alſo 
the noun fem. 1372 malkat, a Kingdom, with aff. 
WV27D malksro, his Kingdom [NI malkatecha, thy 
Kingdom:and SIVI 7D malkutam, their Kingdom. 

12.22 Melammed, he who teacheth. a Doctor, a Tea- 
cher, or a Maſter : with aff. '.s, my Wa2D melammedi, 
who teacheth me : in plu.maſc. IT” 2 melammedims, 
and contrz&ed "122D melammed?, Teachers : with aff. 
". 44, VAI melammedai, my Teachers. 

12270 Millsphne From before the face; or the ſame with 
"122 mphne,and ſo 72B7 milphanecha, from before thy 
face ; or the ſame with 292 mephanecha, from the face. 

COMP 2 Malkocbajim, and 22 Malkeche, con- 
traced. the j3wes ; and with aff. \ a5, my, its thus, P/. 
22. 16, "TWP 7:2 aatkichai, my jawes, that is, the parts 
of themouth, above and below the tongue, by which 
the meat is taken; for which they are ſo called, 
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from the root mp? lakach , hee took. 
TW? Milregnet, the grinders ; or the great teeth . 
by which che meat is broken ; which giverh them their 
name from the root Vi)? latazg, he broke in pieces, or 
bruiſed ſmall, P/al. 58. 7. 

RD 1matza, from the going our, fee RY\N 
going out : # from. 

12D Mm, from whom ; ſee 2 zi, or for whom? 
the firſt > 21; for, or from,&c. | 

19D Mmmecha, from thee ; it is for 137 minnecha, 
from thee, (2 »3n, from,jand *] cha thee. So M32 in 
mennah, from here,)JQ2 mimmenny, from us, or from 
him, for '3, ex, may be both the aff. of the x. perl. pl. 
us; and of the third perf. ſing. him; and 'JQÞh wine 


wezni, from me. | 
MISDD © Mamlachah, a Kiggdom, in plu. N'IPDB 
maxlachor, Kingdoms : from 12 malach, he reigned. 
WAN HMimſhal, and fem iT 2UMN ,emnalah, and 
noun memſhalet , dominion, power, rule, govern- 
ment ; with aff. o, his \\ ?WND wemſbalto, his domini- 
on; and with 71 cha, thy, 1D ?2LAD memphaltecha, thy 
dominion, in plu. fem. TW2WND wemhalor, dominions: 
with aff. _ aiv, his, it is VIM2UND wermſpalotary, his 
'dominions ; from the root ?7WA mafia), he ruled. 

12 Man, prepare thou; it is imper. ſing. pic/. from 
the root T1979 maxah, in piel MINA wiamah, he numbred, 
he prepared, he appoynted; in imper, pze/. ſing. 122 
wanxch, and contracted [2 waz, prepare thou. P/alm. 
GI. 7. 

12 May, Manna, the T/raehires food in the wilderneſle: 
it is either from the former root i122 anah,he prepared, 


he numbred, or appointed, as if thus it ſignified , bread, 


or meat, prepared, and appointed of God,for their food; 
or a thing, or gifc numbered out, and given unto them 
5 | for 
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for their neceſſities; or elſe itis but the note df their ad- 
miration : and askins RV | Man hu, what that was ? 
3,-4u,being put for 1 he,inſtead of 2 wwahas followeth, 
for they were ignorant,or knew not 17 Whya,h ba,what 
itwas; Exod. 16, 15, yet conſidering the words, it's 

robable, this was their meaning : every one ſaid to an- 
other 1D man hu, this is [2 may, or the portion ap- 
pointed of God, and meaſured by him to us ; fot ſaith 

Moſes, they knew not whot it was, in pirticalar; and 
therefore gave it that general name, as ir wete of a Sift, 
or portion appointed for them. 

(2 1», from, out of, before, rather then, &c. and 
ſometimes with ? red. thus, '4 min, from, with the 
aff. iristhus, with ' jod, my, 'JD2 ani, fromme ; and 
WIID mixnehs, from him, &c. | 

RD Menaeph, an adulterer, and fern, NDS wy: 

»aapher an adultreſſe, plu. maſc. PIQMRM mengaphim, 
adulterers, P/al. 50. 18. or he, (he, or they who comtnit 
whoredome and a-altery Ir is a noun taken from the 
participle piel. of the root INI naaph, and in piet, 
zieph, he committed whoredom, or adultery. 

TIN Mend, a moving, a ſhaking, or motion. It is 
from the root T2 aud, he was moved, or he was ſhakeh, 

P/al. 44.15. all. | 

MMM Menuchah, reſt, quietnels,or 1 Pace of reſt and 
quietneſſe, a quier reſt; in pla. fem. W122 meuncker, 
reſts, or quietneſſe,as it were, that's moſt ſafe and ſecure, 
reſt or quietneſs, and plu. maſe. Mb weauchim, and 
contracted T2 zexuche, reſts; which with the aff. I ch3 
thy, fem, in ſtead of I ch, is thus,P/116.7. INN we- 
ax:hajechs, for TV menuchajich, thy reſts; 'the ſins. 
fem, with the affixes, is thus , with . ;, my, Tun ment 
chaxi, my reſt : and with aff. cha, thy, TDMA menn- 
charecha, thy telt, 8&c. The root is 12 nuach, he reſted, 

D 


he was quiet and at reſt, Bn 
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D112 Mares, a refuge, a place to flye unto for ſaſety, 
from - root DV2 ;vs, hee fled ; hee fled away, hee & 
fcaped- 

fron Minchah, and TON minchar a ſacrifice, an of- 
fering, or oblation : In the pl. fem. WIR menuchrr, fa- 
crifices, offerings and oblations : but with the affixes \ 
vas, is left out thus, with aff. 7 cha, thy, PPM1'2 minche- 
zecha. thy offerings, or thy oblations and ſacrifices, P/. 
20. 4, the root is not certain. 

VID Manang, he refrained, or reſtrained and kept 
back. In 2. perſ ſing. pret. kal. maſc. MID manangata, 
thou haſt reſtrained, or thou haſt withholden, P/alvs 
AT. 2, 

PMYN HMenatztach, overcoming, or he who over- 
cometh, or who is the chiefe in any charge or employ- 
ment. Hencea chiefe Muſitian, or the chiefe of the Sin- 
gers, who had the charge over the reſt, and was precent- 
rour in ſinging: in the titles of the P/alms, it is pret, piel. 
from N22 witztzoach : ſee it. 

TV Menar, a part, or portion, or that which is al- 
fotted, and appoynted, or prepared, and as it were, num- 
bred for any one, inall the meaſures and degrees of it. 
For it is from the root T2 wazah, he prepared, he num- 
bred, he appointed. 

23ND Meſeb, compailing about, or he who compaſi- 
eth about ; in pl. I'2D9 we/ibbim, thoſe who compals 
abopt : and contracted "ICP miſbbe, which with aff.) 
«i, my, is thus "ADD wefibbas, thoſe who compaſs me a- 
bout, P/a. 140.9+ Itis partic. piz/. ſing. and plu. con- 
traQed, the third radical 2 being cait away, from the 
root 229 ſabab, he compaſted abeur : in piel. 220 ib » 
6:6, and 22) ſobeb, he went about : and in participle 
benoxi piel. it is regularly 22DWmeſabbeb, or NNN me- 
ſebeb, he who compaſseth about, and contraed,caſting 
away 


p 
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away one 2 berh, APD meſeb, as above. 

2200 Meſubbal, and in plu, maſc. DV7APD weſube 
balim, made heavy and loaden. or heavily and weightily 
loaden, with fat and fleſh, P/a. 144. 14. to wit cattel 
and oxen : and hence it may be rendered, ſtrong for la- 
bour, or able to carry burthens. becauſe beaſts well fed, 
are ſo. It is partic. pal. from the root 7207 /aba!, hee 
carryed, hedid bear burthens : hence in pal. 727 ſub- 
bal. he was made to carry, that is. he was burthened, ot 
heavily laden with weight; and being ſpoken of fed 
beaſts, it importeth ſtrong and fat beaſts, loaden with 
their own fat and fleſh as it were : and fo firong to la- 
bour. &c. 

DA: Maſzer, a priſon, or a priſon houſe : as if a 
place to ſhur up, and hold or keep up in: from VP 
ſagar , he ſhuc, or cleſed up. Hence alfo the noun 
fem. 109 mi/ger:t a hid or a cloſs place, as ifa place 
ſhuc up. In pl tem T\VVEQ hidden or cloſe places, and 
with aff. IT hey, their, its thus, Pſal. 13. 46. 
CoANITNNCn m/gerotchem, their hidden and cloſe places: 
their places ſhut up and cloſed as it were, to which they 
did betake themſelves ſor ſafety. 

MD Maſah; tentation. it isa noun fem. from D232 
»aſah, he tempted, he tryed, he proved, 2 nun. being 
changed into dageſh in the noun, So was the place called 
where the 1/zaclites rempted God. Exed. 17.7. 

TOR Maſach, a covering. from 12% ſachach. he cove- 
_ _ chaph being caſt away in the formation of the 

MDA CHMaſſechah, 2 molten image : it is from TO? 
#aſach, he poured out, I 9x. is changed into dageſh in 
the noun, Pſa. 106: 9. ; 

you L.A he mingled, he mixed, hence the nown 
maſc, J-7 meſecy, a mixture, or a miyglirs, P/a. 76. 9. 
Or 
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or things mingled one with another, as the cup of Gods 
wrath. is as it were full of a mixture of many judgments 
together, when he poureth it out upon the wicked. In 
the firſt perf. ſing. prer. kal. it is thus "M22 maſcchts, 
I have mingled. P/.-102. 9. 

1700 Mefpllah, or in conſtruction N79 meſillar, 
2 plain way, a prepared way, properly a high-way, or a 
way lifted up and made high by earth and ftones : hence 
a rampire, or fowſlie ; a bulwark or fortification, caſt up 
for the ſtrength and defence of any place. In plu. fem. 


-. 


mM7DbA A'cfllet, high-ways, &c. from the roor 770 
falal helifred up. properly, or chiefly, he heaped up to- 
gether earth and ſtones, to prepare a higb-way, 1/. 


7. 14 

T2222 <HMs/phed, mourning or lamertation, with aff, 
" s, my, "12D »;/phedi, my mourning, or my lamentati- 
on. From 129 ſaphad, he mourned or lamented. | 

"BDD M;/phar, a number, ora numbring it is from 
the root 129 /aphar, he numbred, he reckoned, in pyel. 
"BD ſpper he declared, he reported, he numbered, every 
particular of the the buſineſle, as it were, in infin. pe/. 

DD /2pper, to declare, or to number ; and with 2, 

the note of compariſon ; more then, or above, or before, 
morethen can, &c. it is thus Pſal. 40. 5. 1.2 miſſaps 
per, before, or trom to declare, or ro uumber ; that 1s 
far above all declaration, and numbring, even of the 
moſt skilfull, to reckon and declare, or more then can 
be numbered or declared, 8c. In participle bcxont piel. 
it is 12122 weſapper. declaring. or one who declareth ; In 
plu. maſc. FINBDA weſapperims. and contratted 
WP zeſappere, theſe who declare P/al. 19. 1, or they 
do accurately ſhew forth and declare. 

"E2D 1Mepher, out of the book, 72 1; from, or ont 


of &c, ſee NEU /epher, a book, 
| T7 


a ol. T9 ek. oc ao 


Words beginning with VA Mgp, 33 

"ND! Xgfter, hiding, or he who Hideth, It is partic: 
benons hiphe for VIDA maſtir, from the root WMD ſatar, 
in piel. ND ferer, and in Liph. VINDN hiftir, he did hide, 
he hid ; hence the noun MNVDA wifter , a hiding place: 
in hichpa. it is DPM kifthart er, he hid himſelfe, (D 
ſamech, being put before I ras, for eaſter ſoind, in ſtead 
of TNDIVT bitſatter, )and in the participle hirhpa. WNNPA 
miſtatter, hiding himſelfe, or he who hideth himſelfe, or 


| be hiderh himſelfe, P/al.54. 2. 


1D HMang-gal, or Marznegal, a path, a way, and 

plu. maſc, contracted with aff. | gh, thy, I" ?3V2 mang- 

galecha, thy , paths, thy ſteps, or wayes, P/al. 65. 12. 
ſee them in "2382 bammagnaggele, &c, 

TD Magnad, be did lip,he tumbled, he fell, hee did 

fall, he was moved, in 3. perf. pl. pret. kal. IVA mas 

guadu, they did ſlip, they did tumble and fall,7/. 18, 37. 


\ they ſlid, or they were moved.” 


, 
SB mat 


I'WN -Hagnog,a cake, from the root IV gyug, he 
prepared, or he did bake cakes. P/al. 37. 16, with moc- 
kers in feaſts, with mockers ofa cake, as it were, or for 
a cake ; that is, baſe Sychophants,who flatter at feaſts for 
their belly full of mear, 

TIN Megneded, who upholdeth, or who confirm- 
eth ; it is partic, piel. benoxs from pret. pie/. TV gne> 
4:4, he upheld. See the root 112 gnadad, in Lex: 

VV Magnez, ſtrength, power ; with aff. itis WWA 
magnuzo, his ſtrength ; and 'VVPD wagnuzi, my ftrengrh, 
TV megnnzzecha, thy Rrength, and IW2 magynzss, 
my ſtrength , &c. and —IY9 marruzzams , their 
frength. In pl. maſc. "1/72 maonnziim, fortifications, 
firengths. The root is V gxazzz, he ſtrengthened , 
he was ſtrong, &c. : 

Wn Megnavvel, perverie, or one who is perverſe; 
and doth perverſe and unrightevus things ; a wicked, 

E unjulik 
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gnjuſt and unrighteovs man. Ic is parc. piel. benoni from 
pret. pil. (for kal.is not uſed.) ?'Y gnipudl, he was 
perverſe, or he did perverſely, and unrighteoutly, P/al. 


I » 4» : 
- "yn and |'V I Aagren, and HMegnon, and fem. NWA 
meguonah, a habication, a dwelling : with aff. ic is 131/-3 
z2egn0no, his habitation, or his dwelling place, and 'I1,/ 
wmeguoni, my habitation, and ND wegn:nen, their 
habitation, in ſing fem. it is 12'VD w2guonari, my dwelk 
ling, and NVVO megnonatam, their dwelling, The 
root (1 yon, he dwelt, is not uſed- 2 

WA Magnazzi, my ftrengeh. The fame with Wa 
megu12i, lee it, (*) being pur. for (') 

UYA Magrar, he was little, he was ſmall ; hence OY 
egnar, ſmall, little,in plu.maſc, I'SYD megnatim,, ſma], 
little, or few. . 

RIVA Megnajim, and contracted "VA megne, the 
bowels, all the intralls, or the parts within a mans body ; 
as the heart, the liver, the lungs, &c. It hath not the ſing. 
with aff, \ a, my, it is V2 meguai, my bowels, and with 
7 cha, thy, T'VA megn cha, thy bowels, and VVD we- 
£xaiv, his bowels, &Cc. 

_ IWD Max:-jen, a fountain, it is from "uy Cx4ji», the 
eye, becauſe fountains are, as it were the eyes ot the earth: 
with aff. 1o, his, WWD man:-jano,his fountain : and fome- 
times the ) 0,is,only redundant, without any fignification, 
as Pſ. 114. 8.in plu. maſc it is =I'NVA 7.497-janim and 
contr. "NFA manz-j ne,fountains hence with aff.) 5,m", 
WUD mans-jarai my fountains; All my fountains, or 
ſprings, are1n thee; that is, as is jaid, Pal. 36. 9. With 
thee is the ſountain of life;, ſo Godis the fountain of 
all happineſſe, light, life, and conſolation , which the 
godly do draw our, with joy, dayly by faith, according 
ro their need, as out of the overflowing _— 
Al 
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and fountain of ſalvation. So all their fountains are in 


him, and flow from him ; for they live and move by his 


influence. 

my2 Magnal, he tranſgreſſed, or he did prevaritate ; 
hence noun maſc, 2V!2 agnal, a prevacation, or trant- 
greilion; and hencealfo T'yn megnil, a mantle, a cloak, 
or upper garment ; perhays becauſe the ſign of our pre- 
varication againſt God : as 192 a garment, from 2 
b47a4, he dealt perfidiouſly. See them. 

20 Mcgnal,and Vn 1:egnil,from above : by gnal, 
above. and 2 me, from, P/. 50. 4. 

V2 or mMvn Magnal or Minglah, above; and 
with pref. © »7; thus, an mimmagnal, from above:and 
m1 2Y 3 magnalah, a degree, or an aſcenſion, , plu. fem 
MY 2ma9gnalot, degrees; all from the root 117Y gualah. 
he aſcended: In hiph, nan hegn:lah, he cauſed to at- 
cend, that is he brought up ; and hence in partic. bexon: 
hiph. TV wagnaleh, who cauſed to aſcend, or who did 
bring up : with af. D. am, them, DIVA rmagnalams, 
wb+ brought them up. 

"2/0 Megnalai , from above me.See 7 gnalas, a- 
bove me, Q we. is from- 
VID Megnaliorav from his chambers. See voy 


gualior;7 his chambers, 2 from. 


== rw Magnalalims , and contracted 1oOyn ae 
£#alale., works : with aff. MIT hem, their, ir is rhus, 
772 magnalal:hem, their works. The ſing. is not 
uſed ; from the root 72 pnalal, bedid work. 

TY Magnamad, a ſtanding, a ſtation, or a place to 
Rand in, from T2V gyamad, he did ſtand ; in hiph. T'2yi7 
hegaemid, he cauſed to ſtand, in hoph. WV hagnomad, 
he was made to ſtand ; and hence the -partigggle hoph. 


TAYn maguomad, made to ſtand, or eſtalflhed, chat 
which is made ſure. 


Tt LIREYI 
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COpPRVYA HMagnamakkim, and contracted PRYg 
magnamakke depths, from the root PSY gnamak,, he was 
deep. It is plu. maſc. withour {1ng. 

"QVN Me cnammer,he who bindeth ſheaves,P/[.129.7. 
Tt is partic. pie. benon; ling.from pret. piel. NAY gnimmer, 
(for kal. is not in uſe) hee did make' or binde ſheaves, 

TV12)V2 Marnanir,a furrow, with aff. D am, their 
IVY magnanitar, their furrows, P/al. 129. 3. The 
root is TY gnazah, he afflicted ; for the plowers do cut 
up, and as it were, open the bowels of the earth, and fo 
atHict ir, in making their furrows. And hence the plow- 
ing of furrows, is an excellent expreflion of affliction, 
and great calamity. 

MSP? and NEYMN Agence. counſel,a conſultation; 
in plu. fem. TVZYIA or IVSVD wognatzot, counſels, con- 
ſultations; with aff. RT hem, their, KRIVINSYD and 
{RIVIMSUID wognatzotchem, their counſels, or their con- 
ſultations, P/al. 81. 31. The root 1s V9) jagzarz, hee 
counſelied, or he did take counſel. 

A"VN AMaznarab, the Weſt, or the weſtern part of 
the Heavens, where the Sun goeth down from our he- 
miſpheare ; It is from the noun maſc. 212 gyereb, the 
evening. See it; for the evening ſheweth, chat the Sun 
is going down to the weltern part of the world. 

MW cAagzaſeh, a work, an ation, a doins ; with 
af "1 hs, his, it is thus VISUD magaaſehy, his doing, his 
work ;- in plu. maſc. EIWYVA magnaſim, contratted 
VN agnaſe, works ordoings, and actions; with at- 

fixes, it is thus; 'W!7!) magnaſai, my works, and VUYD 
magnaſaiv, his works, and IV D's! m2g:aſchem, their 
works, and TU! magnaſecha, thy works, or thy do- 
ings, and fo 19\V magneſenr, our works ; the root 
is, TOY gxaſah. he did. ; 

"29 epik, bringing forth, or which cauſh to 

come 
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come forth, or which affordeth ; in plu. maſc. Ir 
menikim, or mephihim. bringing forth, or affording, Pſ#. 
144. 13. it is partic. hiph. ſing. and plu, from the root 
PP pak , in liph. P21 beplik, which among other 
ſignificarions, hath this alſo, he brought forth, or he 
afforded, to wit, it is chiefly ſpoken of the encreaſe, and 
fruits of the ground. | 

[8] 7PM Aionlat.a refuge, an evaſion, or an eſcaping ; 
*tis noun a ma{c. from the root U?D palat,he eſcaped, he 
made an eſcape; in piel-itis ©? piller, he made roe- 
ſcape, hedelivered and ſer free from danger. Hencein 
participle benoni picl; it is V 72A mepaller, he who cau- 
ſeth to ſcape, or who delivereth. And with aff. it's 
thus, W722 mephallets, who delivereth me, CaOL7BA 
mephalleram, who delivereth them, &c. Ns 

122A Mippere, from the face, from before the face; 
A from : ſee it and its affixes, in '32 pexe, the face. 

TV?V2M Miphgaalrt, works,its piu fem, withour ſing. 
from the root 722 pagyal, he did work. See it, 

D122 <A aphris, dividing,or which divideth,and par- 
ticularly, it is meant of dividing the hoote; P/al. 69, 37. 
It is partic. hiph. ſing. from the root 212 paras, and in 
hiph. O21 þiphris, he divided, and particularly; ſome- 
times it is, he divided the hoofe. 

N22 Mophet, and plu. EXITED Mopletim, &c. ſigns, 
or wonders; fee ic with its affixes, in N2\2 mopher, a 
wonder ; for it is the ſame word, ' va, being lefr our. 

NY Merzo, to find, it is nfin. bal. from NID mates, 
the root, he did find:in 3.perſ.ling, fem. MRSD warze-ah, 
ſhe or it fem. did find. In 3. perſ. plu. WD ,9arzes, they 
did finde ; which with aff. '2 x;, me, is "RED wiarzrruns, 
they did finde me; in 1. perf. plu. \RYD g2:2amm, we 
have found ; which with aff. fem. 7 ha, her, or it fem. 
is thus, iMIRSTN merzanuha, we have found it. * And in 
firſt 
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firſt perſ. ſing. prer. ka/. TRY? matzars, I have found. 

152 Metzad, a primitive noun ſignifying a caſtle, 
hence the noun tem, MTYgA meutzndah, and TITYL me. 
ez044h, a caftle, a fortification ;with aff. *_, it is thus, 
TYPBD merzndati, my caſtle, or place of refuge ; in the 

lu. fem. TVTSA weezndet, fortreſſes, or houſes of de- 

enee, 7/31. 2.as ſtrong caſtles, &c. and in ſing. with aff, 
1o, his, 7D. merz.ndato, his fortreſs, or his ſtrong tower. 
TID werzwlah, the depth of any thing, bur 
chiefly the depth of the Sea, or of waters. In plu. fem. 
TW2)LD and M2yO metzalot, the depths, and mi7u2 
metzolct, deeps, P/al. 88.7. 

P\SQ Harzck, oppreſſion, afflition : and in fem, 
MPSA merzukah,the ſame, diſtreſs or heavy oppreſlion. 
In plu. fem, it is MPSA merzker, diſtreſſes, Rreights, 
with the affixes it is thus, "VPWD werwnketas my affiiRi- 
ons ; and WINS? werznketaiy, his ſtreights, his diſtreſ- 
ſes, & RATNTNPRIY1 werznthotehem their diftreſſes or their 
affiictions.Somtimes it hath(* Jin ſtead of(?)as,7P/c107e28 

TS2 Matzor a ſtrength,a ftrong place,a fortification, 
or a fortreſſe, a fortified City or Caftle, &c. the root 
is, V'S :24r, he beſieged, he aſſaulted, P[. 31.22. becauſe a 
fenced city muſt be beſieged & aſſaulted, ereit be taken, 

MSN Mirzvah and TVS mitzuar, a command, or 

recept : with aff. T\VSD wirzvari, my command, and 
NSD mitzvarecha, thy command, in pl. fem. it is TVSD 
mitzvor, precepts orcommandements ; which with aff, 
is, TVYD 191:2v0rtat, my commandements ; and VIVSD 
mitzvetaiv, his commandements : and with *] cha, thy, 
ATVED mirzvot:cha, thy precepts or commandements : 
The root is'\.3 :zivwah, in picl.he commanded ; for kad. 
ITY :2av4h, is not uſed. | 
'82 Matztzil, delivering, or who q_ is par- 
ticiple hiph. ſing. maſc, from pret- hiph, 7V11 hipzrzil, he 
delivered, See ir. MES 
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MNS12 Marzmiach, cauſing to bud, or making to- 
fouriſh, or bringing forth, which bringeth forth, to 
wit, the herbs of the field, chiefly: it is partic. h:ph. ſing. 
from the root MY ;2amach, he budded, in hiph. VDV 
titzniach, he cauſed to bud, and flourifb, or he cauſed to 
grow, Pſal.104. 14. 

May Matzmit, cutting off, with aff. '; 'v me, TNA 
»atzmiti, he who cutreth me off, or who would cur me 
off. In plu. maſc. I'TVESY arzmitims, they who cut 
off, nd contracted, TY 2 marzmite, theſe who cut 
off, Which with aff. ?, az, is thus, "TVDBA marzmtas, 
theſe who would cur me off, or who would deſtroy me, 
P/al. 69. 5. Ttis partic. hiph. ſing. and plu- from pret. 
hiph. TVRBN hitzmir, he cut off. Sceit. 

CI'YED AGtzgnadin, and contratted ISA mitze 
gnade, the ſteps, footſteps, or goings of a man, P/al, 37. 
23: is plu. maſc. without ſing. from the root T5 (2.4. 
gnad, he went, 

W3D Airzonar, little, ſmall, a ſmal or little thing, 
Noun maſc. without plu. from the root "WS rzagnar, 
he was ſmall or lictle, 

BYD Mirzaphin, from the North. See ['DY rzaphons 
the North : > »; is from. - 

WT Hikdeſh, a SanRuary, with the aff. it is thus, 
"DUT.D mikdaſhi, my SanQtuary, and YUT2ID mikdaſho, 
his SanQtuary, and with I cha, thy TRA mikdaſnechay 
thy Sanctuary. In plu. maſc. RT wikdaſhim, and 
contratted "UTI wikdafe, Sanctuaries : with aff. 
WWTA mikdaſnecha, thy Sanctuaries ; from WT bas 
daſp, he Sanftified : ſee it. | os 

RN Makem, a place, and SNL mekom, a place. 
With aff. ) o,his, it is thus, V21;7) wekomes, his place, and 
QI mc ko-4, my place, INN moan, their places 
In plu. fem. it is TVRIFR mekomor, places. With aff, D. 

am 
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go PMWorasbeeinning with (2 Mk, &c. 
«1, their, COWAlpa mekomoram,. their places. It is 
fromthe root DP ke, he did itand ; for the place is, 
as it were, the baſis and ground whereupon any thing 


ſtandeth. 
NA and WA Maker and Mehkoy, a ſountain : it is 


he dipged a well. | 

IVA Mekim, who raifeth up, or who cauſeth to 
ſtand, or ariſe; that is. who ereReth : ſometimes it is 
with ' jo, redundant \Q'j9f9 mekimigaho raiſeth up,or ex- 
alteth, P/al. 113. 7. it is benoni hips. from the root DP 
&:, he aroſe, in liph. RP hekim, he raiſed up, he cau- 
ſed to ariſe. 

("WA Adakrin, and without ? jod, (N12 makrin, P/al. 
69. 32. bringing forth horns, makings horns, &c. as it 
were, or which bringeth forth horns ; it is participle bey. 
kph. ſing. from the root [j? karen, which in hiph. is 
IWR Lkriz, he brought forth hornes ; che ſignification 
being taken from the noun ("12 kerey, a horn. 

WP22 Mohkeſh, and plu. maſc, ="VPD2 w0befbirns, ſnares 
or Erins, P/al. 140. 6. the ſame with VPV2 mokeſs, &c. 
See if. | 

> or 12 Mer, mirrh, the very Hebrew word it ſelfe 
with a little rariation:the root ſeemeth to be "IN warar 
he was bitter, becauſe it is of a bitter raite ; although for 
its pleaſant ſmell it be joyned with other well-ſmelling 
flowers, P/al. 45. 9. Where is to be noted, that all theſe 
fragrant ſmellingflowers ſpoken of there, take their names 
from the Hebrew almoſt in all languages, with a little 
difference ; to wit, this 1 wor, or Mirrh - and MAR 
ahbolor, Aloes: and WIS? karzignes, ras) guajin, Us 
feth ordinarily to be left out in pronounciation, katz'et, 
and often $ :2a6e, is pronounced, as a froſſe __ 


from the root V\;- kar, he digged, properly, a well of 
water; or he digged rhe earth to find a fountain of water; 


—_ 
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ding /; thus, Caſſia ; thus many of our vulgar words 
would (ſhew their firft original, if well taken notice 


' of. | 
NR Hereer, from ſeeing, or from to ſee, P/al. 


69 23. thatis, that they may not ſee, Rom. 11. 10. 
where the Apoſtle citeth that very place, P/al. 69. 22. 


'23, &c, IVR) reor, to ſee, is infin. bal. from IN) raah., 


he did ſee, and 2 me, put before, importeth a negationg 
from, or that nor, 8c. as it doth often ſo. 

TVAAI\N HMeribbor, or Meoribebor, from Millions, 
or from ten thouſands, P/al, 3.6, ſee TNA? rebabor, 
millions : © we, from. « 

TID cHMernubbabor, increaſed, or made to increaſe 
into millions, or made to multiply into millions, by brin- 
ging ſorth ten thouſands : Ir is piu. fem, of the participle 
pal, from the root 227 xabab he was multiplyed, he in- 


creaſed : in paal, it would be 22) r46badb, (if uſed) hee 


was multiplyed into ten thouſands; and in participle 
pual. fing. maſc. IAN werrbbab , and fem. NAA, 
mernbbabah, and plu. fem, MAIN merubbaber, mulci= 
plyed or increaſed into ten thouſands, or into many mi}- 
lions, P/al. 144. 13. the ſignification being taken from 
the noun 'T22) rebabah which {ignifieth a million, or 
ten thouſand, ſee it. 

D1W Merodephasi, from my perſuers : ſee it without 
© me, from, under the letter reſp. | 

MV Marah, he rebelled, or he was rebellious, in 3* 
perſ. plu. TD »2rz, they rebelled. 

Ra Maw, high, ſublime : or highly : highly 
lifted up : a high place : In plu.  maſc. its AAMNN we- 
r79mim, high, or things highly lifted up, heights, or high 
places, from RAIN -59, he was exalted, 

ODIN Aromem exaltins, or be who exalteth : and 
with aff, . 5, me, its DAD — he who exalreth 

me. 
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rne. Ic is the participle pie/. ſing. maſe. fromthe former 


root >=") uw, in piel. DANN romem, he exalted. 


AND Merchab, largeneſſe, or a large ample; and ſpa- 


gious place ; fromthexoor 27) racheb, the wasenlar- 


fa Merchak, farneſle, or diſtance of time or place: 
any thing a far off. The root is |) rachak;, he was far 
away diitant and abſent. | 

BIN Merachemmerciful, or ſhewing mercy; it is 
participle pie/. from I? rachaye, he loved dearly : in 
piel. FT) rechemn, he pityed, he ſhewed mercy, he fo 
gave faults ; which love will eaſily do, even to the cove- 
ring of a multitude of infirmities. 

HI"N-Meribah, ſtrife, contention, or contradiction, 
P/al. 81.7. ſo was the place of the wilderneſle called, 
where the 1/raelires did contend with Moſes, Exod.17.7, 
From the root 1 ab, in hiph. 217 herib, he conten- 
ded, he ftrove, or he made contention and ftrife. 

WIN Mcruch/e from the liftings up, as ic were, that 
«s, from the pride, and high riſings of men, P/al. 31. 21, 
where this noun '2T) rach/e, liftings up, or high rifings 
Up, as it were, is onely extant in the Scripture : It is in 
form of che plural number contracted for ©”. :», from 
the root DI) rachas, he lifted up. See it, Q we, from. 

MAN Mirmah, deceit, fraud ; in-plu. fem, MANN 
 wirm::r, deceits, or deceivings. The root is TD) ramah, 
he did caſt, or throw ; in piel. TV2") rimmeb, he deceived, 
he defrauded, he did caſt and throw deceit: and fraud 
ſubtilely, and cloſely in his neighbours way. as it were. 

UN, Mecrang, and VI2 fromevil; ſee V"). razg , evih 
Bm, from. 

| D"\Q Mereang, or V2 merang, anevil doer, a malig 
nant, who both doeth evil himieife, and enticeth alſo 


others to do evil by his evil counſel and example, In vo 
maſc. 
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maſc, it is SIVVN geregnim, Malignants , evil! doets ," 
wicked men, doers of evil themſelves, and enticers of o- 
thers to do evil with them. Iris the partic. Lph. ſing. 
and plu. from the root V1 ruang , be was evil; and} 
hiph. VV] herans, he did evil, and he made todbevil;; he 
did evil, and he cauſed to do evil, as hiph. uſually ſignifi- 
eh; thar is, he did evil himſelfe, and: by all means hee 
could, he made and cauſed others to do evil with him: 
And hence the former 72 »:craxg,rhe participle of hiph. 


' one fo doingevil himſelfe, and cauſing others to do EC» 


vil with him : who is a malignant indeed. 

Y\2 IHMereang, a friend, a companion; in plural 
IVY, meregnirs, friends, companions: from'rhe root 
MV" ragnah, he fed : for that is a friendly dury. 

TV12 «Margnit, a paſture, a placewhere cattel do 
feedin ; with the aff. its thus , VVY12 wargyis, his 
paſture, 12 margairi, my paſture, and TVY 2 
margnitecha, thy paſture, and = In'* WAYENIANL- , 
their paſture, or their feeding, or their place of feeding; 
from the root TV) ragnah, he fed or he did feed. 

RUD Maſſa, a burthen, a weight;any thing that is hea- 
ry and weighty to be lifred up, and-put upon another to 
carry. Hence a burthenſome prophecy. The root is RV? 
n/a, he lifted ; 3 »#», being changed into dageſh ; for 
RUID mayſa. 

MRNA Mb roeb from the tumult, or from the de- 
firuQion, and deſolation : or from tumultuous deſtrui- 
on and deſolation. And in the plu maſc. contra&ted, with 
aff. Ii] hews, their, itis thus, P/al. 35. 17. ND 
miſh/hochem, from their tumules, or from their cumnuleu- 
ous deſtructions, aud deſolations ; D wi, is from. The 
root is RW gazh, he made a prear noiſe and tumulc in 
deſtroying, or he deſtroyed, and laid deſolate with great 
noiſe and tumult: as alwayes deſtru&ion is — 
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And _ MRU och, or SU hoah, a tumult 8c. 
MIRUN X7:/alor, the deſires, or the petitions and 
requeſts; which do exprefſe our deſires : with aff. | 
cha, thy, it is thus 7RUN mypatorecha, thy petitions, 
or thy requeſts, P/a/. 20. 6, and 37.4" where theſe two 
words are onely extant. They are plu. fem. with aff. 
from the root ?8U za, he asked, he ſought, he expreſ- 
ſed his deſire, by petition and requelt. 
MUD Moſſe, and without dageſh thus, MRUN 
maſat, a lifting up ; it is from the root NÞ1 2/4, he lif- 
ctedup: and when itis ſpoken of the hand, it noteth ei- 
ther the geſture of one ſwearing, or bleſling, and pray- 
ing, as P/al. 141. 2. | 
 TRWN Hiiſſe-ez, from the excellency, and with aff, 
To his RW wiſſe-ero, from his exctllency ; the root is 
alſo RU) yafa, he lifted up : hence IP or MRY /e-er , 
a lifting up. and ſo dignity, or excellency, which lifteth 
up the worthy above others as it were, © 7:5, is from. 
TVRIWD and IVWRWD cM apſhu:t, deſolations, deſtru- 
tions; the word is onely extant in theſe two places, 
P/al. 73.18. and 74. 3. It is plu. fem. from the root 
TIRU 44h, he laid deſolate and deftroyed. Dagefh in 
ſain, ſeemeth ſuperfluous, for it maketh it to be, as it 
were, from RL] aſa, which hath no ſuch ſignification, 
unleſſe ir be put to import the greatneſle of the deſtruti- 
gns and deſolations ſpoken of 1n theſe places. p 
MAVA Aaſobiach,who ſuppreſſeth, or who compeſe- 
eth , that is, who maketh quiet and flleth, P/al. 65. 8. 
It is partieiple hiph. ſing. from the root N2Y pabach. in 
pie. MID Bibbeach, he praiſed, he extolled with high 
commendations and praiſes : hence he did appeaſe or 
mitigate and pacifie : for praiſes and ſoft words do mt- 
rigate and quiet an angry mind, asa good anſiver taketh 


away wrath. And hence in general he compoſed, ſiilled, 
- or 


Words beginning withU2 Mſh. 45 
or quieted any thing ; in which ſignification it is chiefly 
in hiph. IT h;pbiach, he tilled or ſuppreſſed any 
noiſe or tumalts, as of the roaring of the Sea, P/. 65.8. 

WAaUnh 11/biang,who filleth, ſeeit in AVON hams 
maſbiarges, Under the letter iT he. | 

V2.4 Haſhbir, who maketh to ceaſe, or who cau- 
ſeth to ceaſe; that is, who ſtifeth, quiererh: and patteth 
away, that no more is heard oft ; It is partic. hiph. ſing. 
from the root N22 abar, he reited, he was quiet. In 
hiph. "2917 þ;ſpbir, Ie cauſed to reſt or ceaſe, he made 
quiet and tilled. 

TVZ2U7 Miſhbetz2t, embroydered cloathes, or gar- 
ments made of checker work, and wrought with gold 
P/al. 45. 13. It is plu. fem. from the root in ped. Pa 


ſibbetz, he made checker work, he embroydered, or 


he made embroy dered work, wrought with gold. 

_ MUN Miſſeber, from the hope, and expeation and 
with '. 5, my, "W297 ſſibri, from, or of my hope and 
expectation. The rootis 12U ſabar, nor aſed in kal. but 
in pie]. 12U ſibber, he hoped, he waited : hence noun 
maſc. 12U ſeber, hope, or expectation. 2 1, is from. 

TI'N Miſpbar, a breaking, a breaking aſſunder, or 
a beating and daſhing together. In plu maſc. IUA 
miſbbarim, and contracted it is 'NIW1 miſhbare, brea- 
kings, or beatings, and daſhings together, or breakings 
aſſunder : and hence the waves of the Sea are ſocalled, 
becauſe they are the breakings of the water, as it were, 
or becauſe they are broken upon the rocks and ſands ; 
and are, asit were, daſhed one againſt another : with 
aff, I cha, thy, it is | 1IVD mihhbarecha, thy breakings, 
or thy waves,or thy heavy ſtrokes of affliction, which 
do break and cruſh thoſe they are laid upon, 7/al. 88. 8. 
thou haft afflicted me : with all the breakings, as it were, 
thou haſt broken me: thon haſt laid many ſtrokes of ma- 


ny 
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ny and diverſe ſorts and'kinds of affition upon me, The 
roots 12U gab, he did break. 

332 Mifgeb,. & high place, or a place lifted 
up and eralred; hence a Caſtle, a high Tower, a 
Place of defence: and hence ftrength, or ſtrong- power ; 
which ſerterh a'man high above the reach of others, to 
do him harm: With aff. ) ;, my, 23U07 miſgabi , my 
High place ; that is, my ſtrength, and ftrong refuge: from 
che root 22 [apab, he was bighly exalted : and hence 
He was ftrong and powerful, &c. 

T9] Mzi/b/hod, for the deſolation, or for the deſtru» 
Qion and great affliction, &c. P/z/. 12. 6. © 3, here, 
noteth the canſe, for, or becauſe of: ſee TV od. deſtru- 
&ion; or deſolation. | 
 TWN' Mappah, he did draw out; hence MUD Aoſheh, 
Aſoſes bis name ; becauſe he was drawn'ourt of the waters. 

MUD Meſpavoeh, whoequalleth, of who maketh like 
and equal one thing to another, or who'putteth and ſet- 
ecth, &c. It is partic. piel. fig. fromthe root TU fba- 
v&4h, he was like and equal with any thing: in piel. 
fiveah, he likened or equalled, he made one thing like 
unto another, and equal with another : alſo: he pur, or 
ſer, 8c. See it, P/al, 18. 34. 

NOD Mefarch, extend ſthou, or ſtretch out,, draw 
thou out, &c. into great length or breadth. Irs imper. 
kal. fing. from TUD maitach, he did extend, he did draw 
forth or ſtretch our, P/al. 37. 17. &c. 

WU1 Meſpavurang, crying, or he who cryeth, and 
calleth with a noiſe ; that is, who: callech expertly, ans 
earneſtly : ic is partic. piel. ſing. from the root VIV faw- 
any, and in pie. V\U pivvears, he cryed, or he called 
with a'noife, P/al. 72. 12. 

WON AL hor, more then an Ox, or before an Or, 
or better then an Ox, 2 »5, is here a note of nur 
on 
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fon, Eſe 69. 3: morethen, or better then, &c. ſve VO 
Hor, an Ox. MO 
DVD Heer, joy gladnelſe, from VP ſw, the re: 
joyced, or he was glad. 

TIVNWA Mipfeectitab, from the ditch, or from de- 
firuction : © mis. from ; ſo in plu. fem. MMTPD wiſhes 
Hrchiter, from the pits, or from deſtruQtions ; and mh 
aff. D, aps, their, it is thus, P/4/. 107. 20, RVTVNWA 
miſhſhechitorgaw, from their deftrutions. The roor is 
MMU ſrachat ; in piet. INIW picker, be corrupted, he de» 
ſtroyed ; hence WNW prechirah, a pit, or a deep ditch, 
where things are corrupted, alſo deſtruftion or corrups 
tion it ſelfe. 

MUD Maſbach, he anointed : with aff. } che, theeg 
MWD meſpachacha, be hath anointed thee ; in the firſt 
perſ. ſing. pret. kat "IV? mzafpachts, I have anoynted.- 
aud with aff. ) vaz,, him, VIU29 maſbackriv, I have a- 
nointed him- | 

UH cMapiach, Meſſias, Chriſt,that is, the anoynted 
or one who is anoynted. Our Lord and Saviour Jeſi 
Chriſt was ſo cailed, becauſe anoyated, and appoynte 
of the Father to be our Great King, Prieſt, and Prophet; 
whom all the anoynted Kings, Prieſts, and Prophets of 
the Old Teftamenr, did ſhadow out and rypifie. Wal 
the affixes it is thus, with 1s, bis DD Aſc iiche, his 
Medſias, or his Chriſt, bis anoynted, P(l.2. 2.ſo NWA 
Meſhichs, my anoynted; and [VO Meſpichecha,thy 
anoynted. ; | 

WWD Achar, the morning, from the root FIG 
ſaachar : in piet. V\U ficher he ſought early inthe mor- 

Ing, Jo 110. 3. all. 

"UA Meſnib, cauſing to return, or reſtoring, -hee 
which cauſerth to return and reſtoreth : a rettorer. Reb. 
4, 15. he whoreſtoreth chy life ; that is, refreſhech and 
CoMm- 
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ning.-' he word noteth-great care and diligence about 
any bufineſle. 

[2WO Heban, a Tabernacle, a habitation or dwe!- 
ling: with aff. itis thus, 13'/D riſhia, his tabernacle, 
and with ? jed, my, 'JIV2 wiſhkavi, my tabernacle : in 
plu. maſc. it is IDSA 99i/bkanim, and contr, IPD 
ev3/ſhkene, and feminine MII »1ſhkenot , tabernacles, 
or dwellings,and habitations:with ailixes VINIZDD wiſhe 
kenotaiv, his tabernacles : and with | cha,thy, PTW=WA 
miſbkenotecha, thy tabernacles, and with =, am, their, 
its IMIDL wihbercram , their habitations, their ta- 
bernacies or dweilings. The root 5j2.7 hachan, he dwelt 
he inhabited. | 

| WUD * Maſpal, he ruled; and in 3.perſ.ſinp. pret. fem. 
kal. VIWN waſpelah, or I2W 7) aſralah, he or it, fem. 
ruleth, P/al. 103.19. his Kingdom, ruleth over all - 
and in'3. perſ. plu. UNA mafpelr, they do rule, &c. alſo 
he ſpoke in parables,and riddies; and he ſpoke by conciſe 
and weighty ſentences : becauſe fuch a man beareth rule 
amongſt ſpeakers , asit were, or he is the chiefe of ſpeas . 
Kers ; and therefore mzde che chuefe ſpokes-man always 
where he is ; and hence the noun 70D +:a/hal,a parable, 
a proverb,a {horr, conciſe & weighty ſentence, as it were, 
bearing rule over many other ſentences ; or being the 
chief of ſentences, P/al. 49, 5. in plu. maſe, "7A 
meſtalim, and contracted "2UD miſole, proverbs, para- 
bles, weighty and ruling ſentences : which word is the 
Inſcription of the Buok of S-/omon , cai.ed the 
Proverbs , becauſe it is full of ſuch ruling ſenten« 


CES. | 
2wH Afohel,a Ruler, ſes Put the ſame with ic, both 

being bexont kl.from the former ron, 

3790 Hiſprel-g more then the inow; 2 more then, 


T 


ſee IU ſheleg, ſnow. 


nn_un 
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mA2wn Mrſ lachat, a ſending, or a million, P/A4. 
78. 49. the ſending of evil Angels; the cauſe of all the 
plagues mentioned before: noun fem. from the root 
T12U ſhalach, he ſent : or as ſome, it may be rendered, 
by ſending : making 1D 74 halachar, the infin. to fend; 
and Q »5s, put before, by, &c. 
| TP IWD HMafolich, who cafterh forth, or one caſting 
forth : it is part. hip'1. ben 15, from 12U ſhalach, not u- 
ſed but in hiph. N70 hiſ1:ch,he caſt out,he caft forth, oe 
he caſt away, P/al. 147. 17. 

MYDUBN Mpſh:mugnah , of the report , or be- 
cauſe of the report : Q #4,tor, or becauſe, &c.ſee TYINAQU 
ſhemngna\h, a report. | wy 

MAUnR Meſammench, making glad, or who maketl» 
elad ; in plu. maſc. IVVIWN meſammechins, and cov- 
tracted NAW! meſammecbe , they which make glad; if 
is benoni, piel, ſing. and plu. from the root M1Y . ſamach, 
he was glad, in piel IM [5me-ach, he made glad, or 
he cauſed to rejoyce, P/al.19.9. 

GI'VOUNA Mipſhemerim, more then they who wetch, 
Ds, more then &c. ſee INQU: homerim. 

RIUD weſanxe, bating, or one wio hateth : hence an 
enemy, becauſe hating, and hated by, his enemy : with 
aff. ". 5, me, VIWN eſan;, he who hateth me; and in 
plu. maſc. IRWD 2-ſavim, they who hate, comra- 
Red "RIVN meſane, haters, enemies hating one another: 
which with aff. is IU weſanas, they who hate me, 
VRWD aeſanaiv, his baters, they who hate him;JRIVA 
weſanccha. theſe who hate thee ; and YWNIWD wr ſane 
#4, they who hate us, our haters, or our enemies. They 
are all participle þ:z0x; piel. ſing. and plu. with aff. from 
the root RU /aze, and in pirl. NIU una, he he- 
ted. Hence in participle pie/. RIWD ' meſanne , © ba- 
ting, &c. but with the aff. and in the plu. dageſh, the 
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- mark of piel. is left out, it may be for brevity ſake, and 
for ſhort pronounciation of the word, to import per= 
haps, thar angry folks, haters and enemies one of anc- 
ther , in cheir ſpeech they do not. ſtand to draw their 
words longs, but ſpeak as if each word did ttrive which 
ſhould be firſt, and often after fail co as thick blows. 


WH2 HMAgnan, and IMYVPA Maſhgnanah , and 


TDA mbgnantt, a ftay, a ftaffe, or any thing upon 
which a man leaneth, and ſtayech himſelfe, and which 
upbold-th him. Itis from the root |VU hagnan, not 
uſed in hal. but in »iph. VU) xiſhgnan he ſtayed himſelfe 
upon any.thing;he reived,and cruſted in or to any thing. 

MEA Aihpachah, a tamily, a tribe, a kindred, &c. 
in plu. fem. '\"PUD 9, fbphacher, ſamilies: the root 
MBU frapach, 1s nor 1n uſe. 

VEDUD M/ppat ; judgement, with aff. \OPIWN zi/h- 
par, his judgemenc, and 'WIWA »ifpari, my judgment, 
"UBWD ; ſpar: cha, thy judgement, and RYU. milh- 
param, their judgement, in pla. maſc it is &IVBLN 
#:i/opatim,, and contracted 'vDU  miſhpate, judgements. 
with aff. VEPUD miſbpataiv his judgements,and UBUN 
»3i4-pat chs thy. judgements: and ſometimes without 
72d chus TUPUD mihparecha, thy judgements, as P/ab 
119: 43- the root is G2U haphar, he judged; hence in 
beronm, CDY Fopher, a Judge, in plv. maſc. con- 
tracted with D mi, put before, thus '\O2IW2 mie bophere, 
from the Judges or from thoſe who judge and condema 
hi; 'onl,, &c P/al- 10g. 30. 
| 72UO AMaſhppil, who bringeth low, or who maketh 
bumble; that is who humbleth. Tr is participle 49h. 
_ ing. from the root "DD ſoaphal, he was low. in hiph. 

wy” '" k;,pil. he brought low, or he made low, that is, 


be humb'ed and laid low. 
MUD Aaſpkeh, who cauſeth to drink, that is, who 
WatCcr= 
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watereth, P/al. 104. 13. It is participle hiph. ſing. from 
the root iT;7'Z hh, he drunk : in hiph. 1,;W1 hibbah, 
hee made to drink, hee watered, &c, but kad. is notin 
uſe. 

TUNA «© Mefbarer, a Miniſter,a Servant, he who mini- 
ſerech, and ſervech : in plu maſe. &IVVIVWA weſhare- 
ztim, and contracted 'T\V71 mhartte, Miniſters, Ser- 
vants, they who minitter, and ſerve ; and with aff. V, 
aiv, his, it is VI\TU9 meſh ircraiv, his Miniſters or Ser-= 
vants: theſe who minitter ro him, and ferve him, P/ad. 
103. 21. The roo: 1sT\\'D heres, in piel. he miniſtered, 
or ſerved : ſeeitin NU? j2harer, he ſhall miniſter or 
ſerve. Hence in participle picl. NWN meſharer, a Mini 
ſer. &c. | 

T2 1, dead, mortal ; in pla. RA'IV2 mertim, and 
contracted TD exe, dead fee it. | 

MWM - Ilitrigrat by the blow, or by the ſtroake of 

thy hand, P/a1l.39. 11. properly by the conflict, or by 
the warring, or the raiſing of warre, of thy hand, as it 
were; that is, when thou doeſt ſtrike at me as an ene- 
my, then faint and conſume; and no marvail, for who 
can ſtand before him when he is angry? The root is 
11 rarah, he ſtirred up ſtrife and contention ; he raiſed 
. war: Hence the noun fem. 173 1grah, and TAL 
tigrat, a ſtirring up of ſtrife and contention, or a raiſing 
of war, 2 mz is from, or by, &c. 

TINA Mir-hallech, walking continually,or who wal- 
keth conſtantly and continualiy, P/al. 68. 22. it is parti- 
ciple hi;h». ſing. from the root 771 halach, he walked, in 
hithp. 17 T1 hzt-hallech, he walked himſelf, as it were, 
thac is, he walked conſtantly, and continually ; he made 
it himſelfe, asit were, or all his work to walke. Whoſa- 
ever doth ſo walk onin his guiltineſs, God will wound his 
hoary skalp. 
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JVI Matasi, when > an interrogative particle of the 
time ; when, or at what time > and with TV 244 before 
TM TY gaad-martai, how long ? 

II or INN :Metim, and contratted NN and 
T2 mere, men, properly, mortal men; for the root is 
TV wr, he died ; hence is V2 wer, dead, mortal, a mor- 
cal man, plu. =I'I\2 werim, &c. | 

. TM Marrir leofing, or who looſeth, P/al. 146. 7. 
it is partic. hiph. ſing. from VN zarar, in hiph, VINNT hie- 
#er,he looſed, he ſet tree;I »4,being changed into dageſh. 

BIN Metro, integrity, ſonndneſle, or perfection, 
Pſal. 38. 3. the root is ET) ramany, he was perfee, 
he was ſound and whole. | | 

MINA Mattanah, 2 gift: plu. fem. MINA paarraner, 
Sifts : it is from [12 naray he did give, the firſt 2 yan, be- 
ing = into dageſh. 

BIT Mot-najirm, the loyns : itis in dyal number, 
withour ſing. The root is not certain : contracted it is 
WWD Meothne, the loyns, and with aff. ) vax, his, it is 
thus VIVA morhnate, . his loyns. So 13ND mothnai,, my 
loyns, and P3)VD worbnecha, thy loyns. 

CANNPIND Hirhomem, who raiſeth up, or who raiſ- 
eth himſelfe up, chiefly,in oppoſicion agaiuſt any ; in plu. 
maſc; it is P'DAVPINA mithomemim, and contracted, 
\NDIPIND mithememe, thoſe who riſe up, or raiſe up 
themſelves againft, and with aff. ' &, me DDWIND mit- 
bomemas theſe who riſe 'up againſt me, and PRAINMN 
withomemecha, they who raiſe themſelves up againſt thee, 
it is participle hirp. ſing. and plu. frem the raot 1 
ham, he aroſe ; in puel. CON kemem, he raiſed up, and 
in kithp. AN;INT bithomem, he raiſed up himſelfe ; pro- 
perly in oppoſition againft. . 

{MMM 145th-ronen,ſhoutins,or making a great noiſe; 


or one who ſhoureth with a great noiſe; either for 
oriefe 


fo 


Conjugations ; as TF22 Niphhed, we ſhall or will viſic: 
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riefe, joy, or anger, &c. it is participle hirhp. ſins. from 
Bo raxan, in pil. (3"\ rinzen, he ſhouted or cryed our a= 
fowd, cither for griefe or joy ; in hirhp. {INN big-pem 
en, he ſhouted our vehemently, for griete, anger, or 
gladneſle, cc. Pſal. 78.65. : ; 

DDVNO Air-rappes, ſubjeRting himieit, or he who ſub» 
jeReth kimſeife, or who abaſerh himſelf ſo low, as that 
he proftrateth himſelſe to berrod upon, as it were; for 
it is partic. hph. ſing. from the root +2) r@phas, he trod 
down, or he trod upon: and in hithp, D3N VT hir-rappes, 
he ſubjeted himſelte baſely ; he did cat himfelfe down 
to be trod upon, as it were; and ſo he did tread down 
himſelfe, as it were, by giving ſuch baſe ſubjeRion, to be 
trod upon by others, P/a. 63 . 30. 
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He letter 3 2«x, when it is ſeryile in the begin- 

' ning of a word, hath chiefly thoſe two uſes; 

firſt, itis often the CharaRter or Mark of the 
Conjugation Niphal; as TD2 niphhad;, hee 

was viſited : .See itin the Grammar,.paz.10. 18. and 19. 
Secondly, it 1s often one of the Letters 1T'R Frhan, the 
formatives of the future tenſe; and then it is the marke 
of the firft perſon plural ofthe furure teoſe in ſome of the 


In 
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in the future kal. and 1,22 Nippak: d, we ſhall be viſited: 
m the future Ni»2hal, & c. See the future tenſe in the 
Grammar, pag 14. and 15. &s. it hath ſeveral other 
ſervile uſes alſo, for which ſee the ſervile letters explain» 
ed after the DiRtionary, pag. 528. 529. and 530. 
& 


8) Ns, Now. I pray you, I beſeech you ec. it is 

note either of time, orof prayirg,and be'eeching. 

TR) Xea, a bottle, a noun primitive, with aff. | cha, 
thy, 1X2 ode: ha, thy bottle, P/al. 119 83.. asa bote 
tle in the ſmoak ; that is, theskin of my fleſh, is dry and 
withered. as a bottle in the imoak. In plu. tem 1182 
edt. bottles. | 

TR) - TMR) PR 201.8] and TR. XNaahb, 2avah, 
waveh, naaveh, and navah : all theſe fignifie to be coms 
ly, decent, fair ; alſo to be meet and convenient. The 
four laſt may be ſaid to be, as it were, ph. from i118 
#vvah, he deſired: and ſo to ſigniſic, he was defired, or 
he was deſirable, and hence to be comely, fair, and 
decent, for ſuch things are allo always defireable ; -and 
to be meet and convenient, which wee doe deſire 
alſo. | hy 

VR) Nor. he was bright, he ſhined being full of light, 
andall light as it were ; hence he was glorious, and full 
of majeſty,. It is pret. »iph. 3. ſig. fron VS ox, he gave 
light : hence in participle 2iph ſing. 1 R3 agor, bright, 
Chining bright, as full of lighc, glory and majeſty, P/al. 


6.5. 
4 ni Neet, dwellings, habitations, alſo folds for cat- 
tel ; which are their dwelling and reſting places; as it 
were; and hence paſtures, or fleids of paſture for cat- 
tel : becauſe in them their folds and dwelling houles, as 
it were are uſed $0 be made.]c is pl fem.from ſing. 1T'2 (? 
v1 
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v4#, being changed into RN aleph, in the plu. number, 
for 1\'') #:vet) a habitation, a dwelling, a fold for car 
cel, a paſture, &c. from the root '1\ zav4h, he dwelt,he 
taycd in a habication or dwelling. 

Ne) Neexzar, he was begirt about, or he was pirded 
about, and compaſled. Ir is pret. ph. 3. ſing. and hence 
partic. iph. ſing. VR) #e-ezar,or N89 vezar P/. 65.6. 
being girded, or he who is girded, or compaſled about : 
from the root in kal. VR azarand in piel. VR he girr, or 
he compaſlſed about : he did pgird about. 

178) Ne-elach,he is become filthy and ſtinking ; and 
plu. 28 ze-clachs, hey are filthy, and ſtinking, P/a/. 
I4. 3. 7ob 15. 16, Itis, pret. ziph. 3.. perl. ling. and ol. 
from the root in kal. m7 alach, buc not ulcd. 

RR Neelam, he was dumb ; andin 1. perf: ſing. 
maIR) ye-elamti, I was dumb; prer. «2p 3, perl. ling. 
and 1. from DR alam, in piel. 2R illems, he did © 
bind up,or he bound together;for one who is dumb, hath, 
as it were, his tongue bound up; ſo that he cannoc 
ſpeak. 

l ZR Na-am, he did ſpeak : hence RJ Na-umand 
IR) ze-u14, a word, a ſpeech:alſo he ſaid, he ſpoke. 
{"R2 Ne-eman,heavas nouriſhed, and that faithfully,or 
ſurely, and honeſtly, ſo char he was nouriſhed indeed ; 
hence he was ſolid, firm, fure, and eſtabliſhed; for good 
* and faithful nouriſhment maketh the nouriſhed, firmand 
ſolid in growth : And hence he was faithful, he was 
' true, he was conſtant, and always himſelfe; ſo firm and 
eſtabliſhed, or ſetled ſo ſolidly in truth, that he was ever 
one and the ſame, true and fairhful in all his ways, works, 
and words, as if truch had been his nouriſhment;and this 
is the moſt uſed ſignification of the word,he was faithful. 
It is pret. #iph. 3, perl. ſing. maſc. and in fem. 
VAR) Ne-emnab, ſhee,. = it fem was faighinl, ſure, 
Re 


\ 
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ftedfaſt. conſtant, and eſtabliſhed; and in 3. perf. pt, 
pret. viph. WER) ye-emaz, they are faithful, ſure,ftedtaſt, 
conftant, and eſtabliſhed. Hence in partic. -5,h. ſing. 
maſc {93 ye-eman, and fem MER) v2-emranah and 
Tv... 2 ze. em-n:t, and in plu. maſc. DIR u:-emanim, 
and contr.'J/2823 y2-emzaur,and plu. fem.1\'1--R3 ye-manct, 
(one or they, ſi:1g.and plu.maſc. and fem, who are ſuch; 
to wit) rruely nouriſhed, as it were, and ſo ſolid, firme, 
eſtabliſhed and conſtant, and fo alwayes the ſam-s 
certain ſure uncorrupt, and ever true and faichful: Such 
' is God, ſuch are his words ſuch are the ſure mercies of 

David; and to be ſuch, all thoſe who are like God, 
d- conttantly endeavour; and in whatſoever, or when» 
ſnever they are nor ſuch, they diſapprove themſelves. as 


ftraying rom their likeneſle ro God therein. The root 


i” kal. is AR amen, he nouriſhed, and thar truly and 
faithfully, and ſo made to grow ſolid and firm, &c. 

5 -R] Ne-eſaph he was gathered rogerher;he was ga- 
thered up; in plu 1"DX2 xz-eſp/w, and IPDY'1 xe-eſaphn, 
they were gathered together. pret. »iph. 3. perſ. ſing. 
and plu. from the root JR aſaph, he gathered together. 


Y'22 XN 4arx, be deſpiſed, he contemned ; it is the root | 


in &a/. hence in pi-1. VR xietz,, he did irritate and pro- 


voxe to wrath ; for nothing ſoon-r ſtirreth anger then | 


contempt, and ſl:ghting or defpiſi:g, and diſdainful mife 
regarding ; alſo he reproached and blaſpheamed, for. 
that is a ſign of contempt, and doth irritate and provoak 
ny Pſal. 74- 18. In 3. perſ plu. pret. pied. it is 

1 z1atzs, they have deſpiſed, or blaſpheamed thy 
. Name; andain 3. perl. plu. pret. kal. 589) naatzs, they 
have deſviſed or contemned, P/al. 107. 1 1. 

I} N ar, and in pred. NR air or "R) x:-ar he ab- 
horre3, he detefted in 2. perf. ſing pret pied. with #T re- 
dundant, VI'E2 g-artah, thou hait deſpiſed, and gg” 

red 
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red, thou haſt as it were, caſt our ofthy heart, and 


rejected the covenant of thy ſervant, &c. Pſc 89. 40. 
and ſo made it void ; thou haſt loathed it ; and ſo haſt 


 caſticof; and made it null. 


272) Nibal, he was troubled, he was terrified, 4- 
mazed and itupified, as, it were, in amazement, trouble 
and terrour: in fem. TM11 ,ibhilah ſhe was troubled 
or tercified, &c. in 3. perſ. plu. 1722 #ib.als, they were 
troubled, terrified, and amazed; and in 71. perf. plu. 
1012) mbhalns, we were terrified and troubled. They 
are prer. »iph. 3. perl. ſing 2nd plu. and 1, perf, plu. 
from the root not uſed in k./. 72 bahal, ſee it in 772" 
11bbahel. 

R'2) Nabo, let us come, and with T redundant, thus 
M21 nab-ab, ler us come.or we ſhall come ; it is 1.perſ. 
plu. fur. &2/. from the root 12 bs, he did come; in fur. 
R'2) 5 bo, &c. he ſhall come, or jet him come. See 


it. 

DIA) Nabss, we will tread Gown ; It is fut, hal. 1: 
Perf. pl. from the root D'2 bas, he rrod down, he trod 
underfoot, P/al.44 5. 

m1) Nibz4ah heis contemned; and participle »iph. 
ſing. maſc. i122 »1bzeh, contemned and deſpiſed; it is 
ph from the root i112 baza4h,he contemned and deſpi- 


ſed, in niph. T1 zbz4h, &c. he was contemned. 


NA) Nabi. a propbet, in plu. maſc. IWA yebioinrs, 
and contracted "21 . eb;-e. prophets ; it is from the root 
not uſed in k4/ but in pie/. $22 zibbe, he propheſied, or 
or he did forete)l things to come; ſo that it may have 
ſome agreement, both in form of derivation, and in 
ſenſe or ſign1fication, with the root N12 bo, ro come. in 
fem, it is W212 y:b;4h, a propheteſſe: and hence IR) 
nebuah, a prophecy, or a forerelling and prediction of 
things, R127 labs, to come, or which are to come. , 
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22) Nabal, he failed, he faded, he decayed and wi- 
thered, he cid fall off, he fell away, it is properly ſpo- 
ken of the fading, falling, or failing of herbs and leaves of 
£-ces : hence the noun maſc. 72) wabal, a fool, P/al. 
14 1, one whoſe mind and judgement, hath failed, de- 
cayed, and fallen away from him, as it, were; and there- 
fore who himſelfe hath fallen away from all ' wiſedome, 
and goodnels,and fo hath left of to do good. Hence a bad 
and wicked man, a very villain ; (called Neb»lo in Latin, 
from the Hebrew Nabal) who according to his name, 
ſo he is, having nothing but folly and madneſſe with 
him : and being fallen wholly away, as it were, from all 
what is praiſe worthy. . Hence the noun 223 Nebel, a 
borrle, a flaggon, ſo called from its emptineſſe and vacu- 
ity, as if thus, becauſe of its ſelfe, it is as empty and void 
of liqaour, as a foole is void of wiſdome, or reciprocally, 
becauſe a foole is as void of wiſdome, as a dry bottle is 
of liquour, before any be put in it, and that is void e- 
nough 72) Nebel, is alſo a certain inſtrugient of gu» 
ſick, not known well to us, what it was, perhaps it was 
ſo called, becauſe its ſound was pleaſant and tickling to 
fooles. There is a noun fem. alſo from the root, to wit, 
1722 zcbalahand 12 nablzt,folly or fooliſhneſs,and 
villany , a fading, failing, or falling off, and falling a- 
away from all goodneſſe 3nd wiſedome, as it were. And 
alſo n? 212 zcbalah, and M723 niblat, a carkaſſe, a dead 
body; ſo called, becauſe it hath fallen from its former 
life, ftrength and vigour, as a leafe falleth off from the 
tree. Withaff, , a, their, it is thus, IN? aibla- 
ram, their carkaſle. 
; 1720 N ibrar, and M23 nabor, he was made pure, Or 
he purified himſelfe ; they are both pret. »5ph. 3. perl. 
. ſing. (from the root 102 þarar, hewas pure and cleane) 
hence is the participle xiph. 122 nabar, ( cortratted for 
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T7123 zibrar } pure or made pure, or who purifieth and 
purgeth himſelfe, P/al. 18. 27» | 

R123 Nibra, he was created : and in plu. T2 nif. 
r4-#, they were created; pret. :iph. 3. perſ. ſing. and 
plu. and hence the participle #jph. RI22 zibra, created, or 
to be created, P/al. :02. 18, trom the root RI barg, 
he created. 

JAI Nebarech, we will bleſfe, or letus bleſſe : it is 
fut. pied. 1. perf. plu. from T?2 barach, in piel. TNA be- 
rech, he bleſſed, be ſaluted, he bowed the knee to wor- 
ſhip, reverence, or ſalute : hence alſo in fur. ke/. 1. perſ. 
with | reduadant it is TIN22 nibrechah, (for T2 nib- 
roch) let us bow the knee, orlet us kneele, &c. P/al. 
95 6. : 

v2 Nagbir, we ſhall prevaile : it 1s I. perſ plu. fut. 
hsph. from the root 121 gabar, in hiph. VAT bsgbir, hee 
56g he was ſtrong, and he ftrengthened or made 
ſtrong. 

22 Neged, and ſometimes with iT he, redundant thus, 

173 :-gd4h, before, juſt oppoſite, or right over againſt : 
with affixes, it is thus, 12 »-9ds, before him; and 
"12 »ega;, before me, and 112] xegdeche , before thee, 
and with —, am, their, R733 yepaam, before them. It 
hath no root. 
913 Nagnany, plagued or finicten with plagues, and 
heavy ftroakes of afliction.Ir is participle pah»{. kgl.from 
che root VI za7ang, he ſmote, he plagued, he ſmore with 
—_ Pſal. 73. 14. | 

1113 Nagah, he ſhined,he was bright in ſplendor:hence 
MJ nogah, ſplendor, light and brightneſs, or a ſhining 
light, Pſal 18. 73. 

7'33 Nagil, and with 'T he, redngdant, 71) negilat, 
we will exult, or we will grearly rejoyce. It 1s fur. 9p. 
1. perl. plu, from che root 711.pal, - and in 4zph. 7 


heel, 
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begil, he rejoyced greatly, or he did exulr, leap, and tri- 

_—_ for joy; in tut hiph. 7'3? jagil, he ſhall rejoyce, 
C. 

id) Nagas, he plaved upon a muſical inftrument : 
hence noun fem. #123 weginah, and 1123] » g:uar, a 
ſong, or a playing upon an inſtrument. With aff * 5, 
my, T1'22 zegivati my ſong, and =INIV'I] weginatum, 
their ſong, in piu. fem. TWI"'1M weginer, ſongs, or piayings 
upon inſtrumeats. In be-02; kal. trom the root 3] wa- 
Fan, it is 3'] or i3] ogey, a player upon an inftrumeat, 
and plu maſc. E322 yoexins, players upon inſtrumears, 
P/al 68, 26. 

432 N-gang. he touched, but ofren he touched too 
rovghly, that is, he ſmote, or he did ſmire : he piagued, 
he ſmoce with plagues. Hence 7272 »:gexg, a ftroak, or 
a ſmiting with a plague, a plague; with af. it is thus; 
133 nig-gnz, my plague,]/32 nig- gnecha, thy plague, or 
thy troak. 

"121 Nagar. in kal. it is not uſed but in »iph. 29 niggar 
he flowed down he poured out himſelfe as it were, in 
flowing and fem. 1732 ziggerah.it (my ſore, P/a/.77.3.) 
ran or did flow down ; 1t 1s pret. ph, 3.periſing maic. 
and fem. from hal. not uſed as before. ' 

T') Nig 742. he wascutoff, properly with an ax, for 
it agreeth with i] g:yzex. an ax. In the pl. 1732 aig- 
e248, they were cut off, andin 3. perl. ſing. "7712 g- 
 Ya215 I wascutof; itis pret. »#9h. 3. perl. ſing. and pl. 
and 1. perſ. ſing. from the root 1d garesz, he cur, he cut 
off: butit is not uſed in ka/. and ieidom in »iph. alto 
"Pſal 33.1, 

12 Ned, a heap, it agreeth with T3 xd, he was mo- 
ved, for a heap is nothing but the removal of things, and 
the laying them up togecher: from the root 112 uua, he 


was moved, or he wandered, cometh alſo 73 y4d a va- 
2abond, 
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gabond, one that wandereth and is moved upand down; 
without a conſtant abode and reſidence, 

272 Nadab, bewas willing, he was free and liberal, 
he gave or he offered, freely and liberally : hence che 
noun fem. #12 3 zedabah, any free, willing, or voluntary 
' aQtion : freerieſle, ingenuity, or large liberality, volun- 
tary willingneſſe, In plu. fem, MAN zedaber willing- 
neſles, as it were. that is moſt free and willing z P/al. 
110, 3. a people of willingneſles, that is a people all 
made up of willingneſſe and voluntary readineſſe, to 
offer, and dedicate themſelves and all theirs to thy 
praiſe, Ir is written alſo withour ) va#, rhus 1292 yeda- 
bar. liberalities, or pieateous abundances, as it were, P/. 
68. 10, moſt plenteous rain; rain of large liberalities, 
asit were. And hence the noun maſc. I'72 zad;b, one 
of ſuch a willing, free, and ready diſpoſition; one of a 
large, free and liberal and ingenuous ſpirit; hence a 
Prince, a noble man; for ingenuity, and liberality, or 
freeneſſe of mind becomerh Princes, and noble ſpirits 
well; and fem,T2""'3 nedibah. as P/al Fl. 14 afree, 
willing and ready ſpirit co follow chee 1n plu. maſc. it 
is I'\'N zedibim,and contr.' 22 xecibe, Princes, noble, 
free,and ingenuous ſpirits ;who are always ready and wil- 
ling to lay out themſelves co the utmoſt, in that which is 
praiſe worthy. With aff. it is V2 yedibaiv, bis Prin- 
ces, and "1M nedibern;, their Princes, which in P/al. 
83.12. ts written thus, 'Q.2' "3 yedibemo, withour ? jod, 
the note ofthe plu. number their Princess The femi- 
nine noun 1273 zedabah, doth allo ſignifie a free-will of- 
fering ; and piu, 1V23 nedabarr, free-will offerings , 
or oblations offered freely , with free and ready 
mindes. | 

112"3 Nidbars, they ſpoke much. they ſpoke often 
- and continually ; itis prec. » pr 3, perf. plu, from * I 
dabars 
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dabar, he ſpoke:in wiph. 1213 niabar he ſpoke always,he 
was all ſpeech, as it were, though ot little ation, as ordi- 
= men of much ralk are. 

233 Niadgol, we will lift up our banners : it is fur hal. 

x. perf. pln. from the root ?27 dagal he ſet up a banner, 
P/al. 26.6, all. 

T1 Naaad, he moved, he wandered, he - fled away. 

Tn 3. perſ. plu. 173 zad-ds, rhey wandered. or they fled 
away ; in the infin. ka/ 172 xedia, to fly away, or by fly- 
ing away. 

MT Nidchah, he was thruſt away, he was cait our ; 
It is prer. 2iph. 3. ſing. hence in participle »iph. MM a;d- 
54h, one thruſt away, or caſt our. a cait-away or an out- 
caſt, as it were; in plu. maſc. I'173 z;zdchim,aud contr. 
T1732 z:4che, the out-cafts, Pſal.. 147. 2. from the root 
M17 dachah, he thruft away. 

12 or 112 Nod or Naud, he wandered, he fled away, 
far-of as a baniſhed man, who knowes not where to reſt 
hence he lamented, &c. fee 112? /and: in infin. kal. it is 
T!2 ,z94. to wander from place to place ; and with aff. 
* 50d, its thus "13 nodi my to wander, as ic were, that is, 
my wandering, P/al. 56. 9. for the infinitive is often, 
pat for a noun: as to move aud wander, for motion and 
wandring. 

172 N:dms, they are cut off, or they periſh, P/a/. 
. 49.13. and 21. itis pret. »iph. 3. perl. plu. from the 
root 27 Jamah, he was ſilent, he was quiec and art reſt, 
he ceaſed; hence in niph. TIT nidnr1h, he was ſilenced, 
as it were, he was pur to ſilence, and mide to ceaſe, ut- 
terly; that is, he was cut off, and ſo periſhed. 

T7 Nazar, be vowed; in plu. 1TV2 nedars, they vow- 
ed, andin imper. fing. WT xedy, vow thou, and plu. 
TT12 #idrs, vow ye ; hence noun mic. 3 z-der,a vow, 
aud plu, &I'TVT2 nedarim, contracted 172 nedare, are 
| | WHNICE 
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which with aff. is "T) wedarai, my vows: and TY ae 
d:r-tv, his vows : and TT x: dar. cha, thy Vows. 

J i) Naha ', and in piel . 413 PT « g he Gd jead 3 he led, 
properly as a Paſtor his flock fofcly 3 1n6..ling.it 4..'d 
woheg- leading, or he who leadeth. 

. 70 Nehall-ch, we will walk eo wit conftantly ; for 

zel. importerh ſo ; it is fur. picl. 1. perf. plu. fron 17 
hatath, he walked, in pic]. 1%] hill:ch, he walked cour 
tantly, or continually. 

I 2112 Nehclach, he was made to go away, that is he 
was taken away, he went away; in the 1. perl. tings 
W131 nhelachii, T am taken away, that is, I am gour, 
TI am conſumed ard per:ſhed. *tis pret ns-b. 3. pert. ling. 
and 1. perf. from the root *} {] 2lach, he went, be wals 
ked, P, al. 109. 23, 

CI Nahm, be roxed: it is properly ſpoken of Ly« 
ons. Heace heraged, or was in great fury, and made a 
noife in that fury ; he fighed and groaued, as it, becauie 
be couid nor,as it were, vent, and our all his fury kee 
£-oaned and braved within hunſelte ; to wit, for extre- 
mity of grief, which he could not expreiſe by ali out- 
ward note which he made, Hence the noun fem. i £12 
_—_ and V1] 2.oamar, roaring or groamng. P/al. 
30 9. 

3211) N:h-pach he was turned or he was changed; for 
T7113 chepach,and in plu. iD ack-packs,they arechan- 
ged or turned, prer. aip4. 3. pert. fing. and pls trom the 
root 121) bapac/ he turned, he changed. See niph. Pal. 
32. 4. & 78. 57. | 

V1 XN bar, to flow, or to flow together, ; in pluyal 
TVI zahbars, they flowed together: ir is properly ſpoken 
of the flowing of waters and rivers; bur it is always uſed of 
the confluence of many people together, and ints onz 
placezas rivers lo;y into the Sea.See {/a. 2. 2. and Mic. 
[ | <» b5 
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4. I, &c. Hence the noun 2 »ahar, a river, a flowing 
water : in plu. maſc. IV) webarim, and fem, NVNN1 
neharor, rivers, and in dual.2'2 naharajir, two ro 
yers. | 

(T2 Nodeh, we will praiſe, or celebrate; it is fut. 
hiph. 1. peri. piu. from 3. perſ, ſing. #1) jodeh, be ſhall 
praiſe, fee it, and 111 hodah, 

MN Na, he was moved he wandered, &c. hence in 
imper. T9 z:-4 and fem. "T2 ,adi, fly thou, or wander 
thou away,, P/al. 11.1. and in imper. plu. 1T') nxaw, 
fly ye away. 

DU1l and T2 Nedang, he is known, or he is manife- 
Red and made known; 1n plu. 1 V2 Nodagar, they are 
manifeſted and made known ; pret. «#34. 3. perſ. ſing, 
and plu. from VT j_dang,he knew : ' joa, being changed 
Into var. 

WY Navechy, his habitation, or his dwelling place; the 
root 15111 2.,4y4h, he dwelt hence, 3 2»veh. a habitati- 
on, or a dwelling place : \ hz in the end, is aff. his, in 
plu. IVR zoe, fee it 

13 \ azal, he flowed : hence in benoxi ling. 219 wage 
zel, flowing, or that which flowerh ; bur piu. miaic, 
[= p44 noz:lim and contrafted 212 n 24s, is floods ; 
becauſe oi.tbeir ove: flowing ; with aff. i) h:2,, their, 


. wy 7 
It is, == FI 1:2: lehem their flouds. | 
T1 N-1ad, he was born, or he was begotten ; it is 
ret. 2iph. 3. perl. ting. and hence in paracipie 2124. 


| 21 ol 4, he that 15 born 2 che root in bal. ls yo J4- 


44, to beger, or to bear and hri. s (worth ; ' 5 d, is clan» 
Sed into) vax, in niph, asall verbs beginning with ' yo4, 
doe. 


TD No/ad heconſu'ted, ard in plu. it is 17912 
peſeds, ther co fulted, P/al. 2. 2. pret. 42h. 3. perſ.ſing. 


and plu. from che root Tz! ja/zd, be founded, he _ 
e 


_ Pret. niph. 3. perl. ling* and pla, from the root 19 
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ded,or he laid the ground & foundation: In #iph. TQV2 yo- 
ſad, he was grounded,or the foundation was laid;& hence 
he conſultzd, or took ſerious advice and connyſel ; hee 
conſulted and adviſed ſerioufly ; and ſo che foundation 
of the buſt aefle was laid, as it were ; for counſel and de- 
liberacton is as the ground ftone to the building ; and he 
that goes about his buſineſs unadviſedly and with precis 
pitation, there is as much hope of a foole in -his buſineſs 


as of him ; for he doth, as it were, goe about ro pur on 


the covering upon a building, before ever he harh laid che 
foundation ; and what can a foole doe more fooliſh- 
ly ? 

Y'2 Neang, he was moved, he wandered : in the infin. 
it is Y'2 x a7g, alſo to be moved vr to wander, or in and 
by wandring P/al. 10g. 10. by wandering let them 
wander ; that is, let them alwayes be Vagabonds and 
wanderers. 

1Y'2 Nognad he convened, he came together with 
the aſſzmbly, or in the appointed place of meeting. In 
plu. 122 e7»ads, they were convened, or they came 
rogether, to the appointed aſſembly and meeting. They 
came together, and they were confederate together : 
Jar 
gnad, he appoinred, properly, he determined a certain 
time and place of meeting : andin ziph. he came toge- 
ther with others to ſuch a ſolemn meeting. 

P12 Nernatz. he conſulted, he conſpired, he took 
counſel. In pl. \5y'2 02 zatzn, they took deep counſel to- 
gether ; they are conſulted regerher.as it were, and fo are 
contederate in conſpiracy, P/al. $3.v. 6. for moſt often 
in #iph. 1t 1s taken in that bad ſenſe : pret. ziph. 3. perl. 
ſing. and plu. from the root in ka. V9? jagnatz, he coun- 
ſelied or he took counſel. 

FV2 Neph, a tra of ground, a climate, or a place 

| I 2 - _ of 
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of fcitvation for a city or caſtle, &c. or the ſcituation it 
ſelfe thereof: P/al. 48 2. where the word is onely ex- 
tavt. 

DYJ N:k-%, heis infnared? for UP wkoſh, it is 
pret »ip"%. 3 perl. ſing. andin plu. 1221 » hz, they 
areininertd : from the root in hal. V2? jabaſh, hee ſet 
ſrares . and in » ph. he was taken in the ſnares. Or it 
may be 6:-0xi kl. ſing. from #_2 n:hafb which hath the 
ſame ſignification; he was inſnared, Pſal 9.17. 

R*'2 Nora. he was cerribie, he was greatly to be feq- 
re?, iris pret »iph. 3. perl. ſing. hence in participle 
ip) ſing, NV'2 worn, and fem. "NV ycrach tercible, 
1: dreadful, or molt greatly to be feared, in plu. fem. 
TW noraot, dreadful ind terrible things; with aff. 
| c'a thy, its thus, P/Al. 45. 6. (I) RV3 noracrecha, 
thy re:rible chings. 

MD I Noſreh, An Extortioner, an Uturer, P/al. 109. 
11. orheth t lenderh upon viury ; a Credicor. an Ex- 
ator, one who hath lent, and doch exat and require 
what he lent w:th his ufury. The root is TD) nahha's, he 
I-:.c upon uſury ; and in benpni kat. it is (VU'I noſheh, one 
hoo lencerh, as before. ; 

7270 Neſnang, he is faved pret. iph. 3. perſ. ſing. and 
hence in percicple #55. 7'9U'2 /haxg, one taved, or hee 
whois ſaied ; trem the root YU) jJaſbang nor in uſe, 
bur in hibal, Y\ 1 hoſhiano, hee faved. See it, 7/al. 

Jo 16. 

; { WN Noſh-k, bearing arms, or one who beareth 
a:ms, or who.defenceth himſetfwith his arms upon him. 
1:: the plu. maſc. BI';VUN2 wfhckims, and contratted, 
VU] nofscke. armed men, or men fenced wich their 
Arivs about them, P/ul. 78. g. the root is PW) naſhak, he 
kiſſed : heace is the noun maſc PUWI y2ſbek, arms, or 
Ariour ; becaute a mans artns do cleave cloie o = 

| ody, 


Word. berinning with) Ne. 7. 


body, compatiing :r abont, and kifling every part of it, 
as jt were: or hevaule ciiey COmpPais .þourt the man and 
lo ſeem to embric2 him ciolelv, as kind friends uſe ro doe 
when they aiis oe ano.her * and alſo they decend rhe 
ma, asa friend doth his triead, whom he fo lovingiy 
embracech ad « ffect, rrom harm, to bis power. if any 
ſhould be ©F-red; and hence is the participle benons 
hal i-'9 avfh th, one bearing freendly, and kiſling, or 
cloſe embraei.:g armes, as wu were; to detend himſelf, 
from ha rm 

ITN 2 Nor-n, who giveth: it is 622097 hal. ſing. from 
{DV naran, |e gave. | 

VN'2 Nersr, he was left remaining it 15 pret. #iph. 3. 
perſ. ſing. and in 2. pert. ſizg. MI # rarra, thou art 
Jeft : and in participle ziph. V) 2 x rar , being left re- 
maining, or 0: e wh» is lett rematning. The root in k/. 
is IV! jatar, he remanned, 

NWI Niz- har, he was enjightned, and be wasmade to 
ſhine or he was admomilted, he mftruted and admo- 
niſhed himtelte ; he was warned or ferwarned ; for he 
who is {o 1s, 4s it were, enligh:ened and made co ſhine, 
by whoifome admoanton and tru. on. It 1s pret.nsph. 
3. perſ_ {i g. and hence partic #i-h "12, iz-har , ad- 
monethe., torewarnes, and as it were enlightened with 
 admonition, waraimg and 1ftru@ion, Pſal. 19. 12. 
from the root 1 1 1$9h, 1 OV Jaz ber (for it is not uſed in 
kal. \! 849.r) he thined bright : and hence he admo- 
r1'::ed, as 1 chus, he boch made himfeife fo ſhine bright 
by giving whoitome inftruction and admonition ; which 
is indeed a ſhining giory, when done well; for they 
that rurne many to righteouſneſſe, which is done by 
texcliing and inftrution; have the promiie of ſhi- 
ni g bright as the Stars: and alſo he enlighcened him 
whom he did admoniſh, and cauled him to ſhine, as it 
were 
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were by diſpelling the clouds of darkneſs, errour and ig- 
norance, from betore his eyes; with clear inſtruction 
from truth ; an excellent metaphor and alluſion. 

V1 N2zkir, who will cauſe to remember, that is we 
will bring co remembrance, and make mention, P/al. 20. 
8. it is fur. hiph. 1. perſ. plu. -from the root 22) zachar, 
he remembred, in hiph. V2VT1 hizkir, he cauſed to re- 
member, he recaſled to memory, he made mention ; in 
fur. h45%. 3. perl. ſing. 1) IN? jazkir, &c. he ſhall bring to 
remembrance, &. 

MV azar, he ſeparated, he ſer ſeverally, or ſingly 
aparc ; hence the noun maſc. VN z-zer, a ſeparation ; 
and hence a Crown, a Diadem, the ornament of a King, 
which being once puc upon his head, dorh ſer him apart, 
as it were, by himſelfe,and diſtinguiſherh him from all his 
Subjects : with aff. ! vas, his, ic is thus, VN gjzr70, his 
Crown. P/al. 132. 18. | | 

WIN Necha/h, and fem. TUM aechahah, any thing 
made of braſs, or of iteele, P/a/. 18. 35. itis from 1\g713 
nechoſh:t, braſs or ſteele, bur chiefly braſs ; which is from 
the root UNI zachah, in picl. UN) nicheſh, he uſed divi- 
nation, he divined, char is, he did obſerve, and from his 
obſervation foretel chings future, by the accidents and 
circumſtances of things : as by the flying of birds, the 
intrals of beaſts, &c.and amongſt theſe things thus obſer- 
ved of old, was braſs in the ſounding of ic. Aud hence 
it hach irs name, as is cthoughc ; from divining, or divi- 
nation, becanſ(e chey uſed to divine of old by marking 
the found of it : as if it ſounded harſh or cleare, 
Se | 

NT Ngchah, he did lead; pret. kal. 3. ſing. with 
aff. '2 »;, me, its thus, 'I13 nachani, he led me, or he did 
le:d me, in 2. perſ. ſing.' pret. ha/. maſc. ics thus, my 


»achita, thou didit lead, or thou haſt led. In 1mper. T6 
al. 
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kal. it is V12 necheh, lead chou ; and with aff. '2 »;, me, 
thus, "T2 2 chens lead thou me, 
1 Nachal, he poſſeſſed : hence noun maſe. 772 
a valley, a-low plain lying berween hills on each hand, 
perhaps becaute ſuch a valley thus encompaſſed; ſeemeth 
to be ſome way poſleſſed by the hills thus ſurrounding it 
andiure they have it ſo taſt in poſſeſſion, as it were, that 
it can never run away from chem, which few can ſay of 
therr poſſellions now adays. Agun, if is taken for an 
impetuous running water, or tor a ſpet or torrent, which 
runneth down after rain, from off theſe mountains, and 
ſo becometh to be in potleilion of the plaine, as it were; 
and hence it notech eirher the violence or impetuoſiry of 
any thing that is fierce and vio!eat as a ſpet of waters ; 
or alſo the great plenty and abundance of any thing 
poured out, as a ſpet of bleflings upon the heads of them 
whom God bleſicth. So P/. 36. 9. 10.of the [pet ortors 
rent of divine pleaſures, to be fully fatiated with them- 
Sometimes it is with iT he redundant thus, 71212 nachlah, 
Pſal. 1244 4. the ſtream, torrent or ſpet, had gone over 
our ſoul, that 15, che fierce violence of our adverſaries; 
in plu. maſc. it 1s =) 7M nechyalimny, vaileyes, or ſpecs, 
torrents, and ſtreams, runnms dowa of the hills upon the 
valleys. But from the rooc 7 yarkal.he poſlſefled,com- 
eth alſo the noun fem. iT #gchalah, and 1\: 1) 24- 
chalat, a poſſeſlion, an inheritance, or an hereditary poſe 
ſeſlion. Which with the affixes is thus, \\ 71 g.chala- 
to, his poſſe(ſion > inheritance. T1701 wachalari my 
poſſeſftion , V7) aachalarecha , thy poſſeſſion , 
Bo1\ 7 nackalitechem, your poſſeſſion, BIN TN 
chalatam, their poſſeſlion, and fo IN 0D nxchalaters, 
our poſſeſſion, or our inheritance. and heredirary poſ- 
ſellion: and in plu. fem, 1\' 772 packal.c, polleſlions or 
heritages, 


bak 
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YUT)-Vachslts I have poſseſe-f, ir is prer hal. y. 
perſ. ſing trom the root 2M) chal, ine potse1s, and 
thac by an heredicary right, pronerl . 

[ma] g þ » cham, 11 peel. dT] micham he camfor 
ted . in ih RN iam , hee wis camo nes , 
alſo he repented , co che end char tes mght be 
comforted, as it were: fee the ali} ut the hg. 
nifications in DN jenachem , the ini! comet 7 
hence the noun f<m. aigy weeham bh comin Ot 
folation, with aff. '. ;, my. its thus, "i=" x c5449a72 ry 
comfort, or my contolation, Pfal. 119 50. 

DIV ec pah he was covered, pre. n 95.4.5 {| (ing, 
and hence participle ni9h. MI) » ch-pabh, corner tf, P/al, 
68. 14. or over-laid, &c. from the roo! in &3/ 1 
ghaphah, he covered, or hz over-laid : 1 p87. i 4) chipe 
p4/, the ſame, he covered a'l er. 

2 Nech-paz, he was croubied, he wis terrified and 
he haited away for fear of more cro15!s an4 terrour : in 
piu. NDF) yech2aus, they were troubled and terrified, 
and in amaze:neat, they haſt -d ſpeedily away, leaſt they 
ſhould be troubled more, P; al. 48: '. 1c 15 poet. niph. 3. 
perl. ſing. aol p!u. from che roo: JET ch4paz,, he made 
haſte, he haſte - and hence he f-ar24, becauie ſfear put- 
tech timorous minds in a hatte co be gone | 
TV Vichar, he was brat up with hear and dryneſle: 


he was dryed up, as 01e ({co-ched and burnt with heat, 
P/al. 69. 3. and plu. V2 wichay , they are burnr, or 
they are aryed u9 with heai: 1o chat ail moiſture is gone 
from chem, P/al 192. 4. ic 1s p-er. ai2h. 3+ perl, ſing.and 
plu. one, 1 re/b Deiag calt avay, from the root 17 
charar, h2 yas d1-1: or dried uo : in mph. VI wigars 

cotat21 for 111 aich-ar, the ſam?. 
22) Y:c9h4, he is repurel, or he is thought: and 
accoaaced : in 3s ple piu. ia IfI2 zechbabs, they are 
Ace 


Words beginning with 2 Neb, V2 
{counted and reputed,'in 1. per. pla. WAIST! xechfbab- 
#4, weare counted, and reckoned. or reputed, and ace 
tounted; and in 1. perſ. ſing. 'N2E'YMI ach baberi, T 
4m accounted, &c. they are all, pret. #:ph. 3. perl.fing. 
#nd plu. and 7. perf. ſing and plu. from the root in 
$a. I'7N ch frab he thought; in »iph. he was choughr 
fs it were, that is, accounted and reputed, or it was 
feckoned and imputed. | 

UT Nachaſr he divined. he conjectured by experi- 
ence and obſervation,of ſome accidental things to come: 
ſee before in VN? n:ichnſb, hence he was a man of much 
experience, who had tryed many things by experience 
and obſervation; as Diviners and Conjecturers were 
thought, and faid to be ; he did find out by experience, 
or he did prove by experience ; and fo he was accounted 
4 ſubtile and deep witted man, as it were ; and from this 
fipnification ir is, that the noun maſce. UT rwachaſh com- 


«&h, which ſignifiech a Serpent, from its curious obſerva- 
tion, as it were, ard ſubtility, to lye in wait, either to 


hutt others, or to preſerve it felf; for which it is ſaid ro 
be more ſubriſe then any beaft of the field, Gez. 3. r. 
And hence our Saviours words are, be wiſe, or prudent 
as Serpents; which are moſt prudent for their own ſafe- 
ty and preſervation, as appeareth by irs ſtopping its ear 
left ic ſhould hear the voice of the cunning charmer, P/. 
$83. 5. From this root UT12 zzchaſh he divined, cometh 
alfo the noun NUT) ;echoſhes, braſs, ſtee), ſee it before 
in VU T1 zechuſh. Z 
IF Nachar, he deſcended, in piel. T2 cher, hee 
made, or cauſed co defcend, and hence, P/al. 65. 17. 
NF ,acher, which may be either imper. pjel. make thou 
to deicead ; or the infin. ro make, or in, and by making 
and cauſing to deſcend, thac is ſerrle thou, or thou ſer. 
left. In ziph. IV richat (for NN ninchat )he was made 
K to 
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to Geſcend, that is, he was let down, or he was put dowy 
deep below. In 3. perſ. plu. W112 z;charw, they were 
let down, they were made to deſcend, deep, to the very 
borcome of my ſpirit, as it were, P//. 38, 3. and ſo they 
(to wit, thy arrows, that is, thy heavy ſtroakes of afflite 
on, and thy ſharp rebukes upon my ſpirit , which doe 
peirce my heart, as bitter and poyſoned arrows) ſtick faſt 
in me, ſo deep, as it were, that all my ſtrength cannot 
pull our one of them, 

NM Nichat, he was broken, he was bruiſed and bro- 
ken in pieces ; and in plu. V9 zichars, they were bro- 
kena ſander, or cruſhed and bruiſed in pieces; and thug 
that word P/al. 38. 3. may be alſo expounded, thy are 
rows are broken within me,that is ſhut with ſuch violence 
as it were, that they are broken within my bones, and fo 
ſtick ſo faſt in, that, its impoſſible to pul them our, at leaf 
without great torture and torment ; like forked arrows 
broken within a mans fleſh and bones. Thus the ſpirit 
wounded and broken with the breakings of God, com- 
plaineth : ſo that juſtly is it ſaid, all other of a mans 
infirmities, his own ſpirit may ſuſtain them, but they are 
. all nothing compared to this : when the arrows of the 
Almighty go down deep into a fpirir, and with their 
;imbittered poyſon drink up all its moifture, as it” were ; 
and having peirced thorow, are broken in pieces, as it 
were, in the midft of the heart : A wounded ſpirit, ſuch 
as that, who can bear it > Thus the word in this ſenſe, is 
pret. ziph, 3. perſ. ſing. and plu. from the root in kal- 
TN chatat,and in iph.N2 nichar,one T\ rax,(being caſt 
away) he was broken aſunder, and cruſhed into pieces, 
&c. as before, In plu. V2 zichats, they are broken, 
EC. 

MEI Natah, heftretched out, he extended, he ftretch- 
ed our himſelfe, he inclined, he declined, and was ftretch- 
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ed out, in Participle bono; hal. ſing. 193 noch, who 
extenderh. or ftretcheth our, &c. P/al. 104. 3. in 3- 


perl. plu. pret, ka/. 1D) xars, they ſtretched our, they ex- 


tended, or they intended, &c. P/al. 21. 12. and inT. 
perſ. {iog. pret. kl, TV yarirs, I have intended, or I 
have inclined, P/al. 119 112, ihe, being changed into 
1504, as uſually : in participle pahi, it is 10) narmi,and 
fem. TVS) zarujah, declining, or ready to ruine and fall 
Pſal. 62. 4. alſo ftretched our, or extended , P/al. 
106. 12s 

DO2 Natang , he planted, and 3. perſon ſingular 
fem. TD) nategnah. Pſal. go. 16. (thy right hand) 
hach planted; in the 3. perſ. plu. 92 aaregun, they 
planted ; hence the noun maſc. V93 xerang, a plant, and 
plu maſc, 'YD2 rerignims, and contrated DI nite 
gne, Pſa/, 144.12.plants. 

A22 Naraph, he dropped, in plu. P92 »at ephu, they 
dropped, P/al. 68. 9. that is, the heavens poured down 
rain and tempeſts after the thunder. 

MII Nineh, let us oppreſs, or wee will oppreſs ; and 
with aff. >, am, them, iT he, is caſt away thus, D?' 
ninam, let us oppreſs them : it is fut, kad. 1. perl. plural 
from the root '\2) jaxah, he oppreſſed and affii ted; and 
in far. 3. perſ. ſing. 2"? 5;zeh, he (ball afiR, &c. 

N'1') Ntra, wee will fear, it is fut. ka. 1. perf. plu. 
from the root RN) jare, he feared, in fut. kal. NV") j5ra, 
he ſhall fear. 

UV) Nira/ſh, and with iT he, redundant, P/al. $3.13. 
it is thus TU zirepah, we ſhall poſſeſs, fur. ka. 1. perf. 
plu. from UN! ;aza/3, he poſleſſed, in fur. VU?" jiraſs, he 
ſhall poſſeſs. &c. | 

1392 Nick-bad, he was glorious, he was honourable, 
it 15 pret: »iph. 3. perſ. ſing. hence in participle ph. 
122 zichbad, and fem, T1271 nichbedab, glorious. and 
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honourable : and plu fem. TVT222 nichbade# glorioug 
things, P/al. 87. 3. and plu. maſc. IT232 nichbaoim, 
contracted "1222 wichbade, noble or honourable men, 
or thoſe who are noble and honourable; and with aff, 
TD? hem, their, IVTA2 nichbadehew, their honours 
bleand noble men, their Nobles. The :root is 723 che 
bad, he was glorious, he was honourable, he was heavy 
and weighty, as it were, with honour. See 122 chabad, 
and VT13IR) gi achabb:d b>. : 

[122 Nachon, he was ficted or prepared, he was diſpo- 
ſed aright; he was firm, ſure, a:.d eſtabliſhed, or ficmly 
ſec ; he was right, or rightly piaced, and ſo made ſurg 
and ſtedfaſt. Icis pret. »iph. hence participle »ipb. a8 
nachen, and fem 22) x:chona', firm, ſure, right, ready, 
prepared, ſtedfaſt, ſer aright, and eſtabliſhed ; from the 
root (17 chox, he ficted, be prepared, ordertd, or diſps- 
ſed, and ſet aright, &c. and ſo eſtabliſhed. 

"122 Necached, we will hide : it is fut. prel. r. perl. 
plv. from pret. p;-/. (for k:/ is nor uſed) T3 kbiched, 
he did hide: in fuc. pie. T2); cached, he ſhall hide 

179) Nik-chad . or nich-chad, ( as you pleaſe , 
vou nay read it) he was hid, he was hidden : and 
_— he was cur off, for ſuch a thing is utterly hidden, 
a: it were : in plu, T1132 x'c5-c'ads, they are hidden, 
they are cut off, and fo are altogether hidden, as it were : 
It ts ret. -1p-. 3, perſ. ſing. and plu. from the former 
T1 chiched he hid. 

1.3 Nikkab he was ſmitte?, itis pret. wiph. 3. perſ. 
fing. from #52 nachah, not uſed in hal. bur in hiph. 33 
kikkgh, he did ſmice : in niph. 1; nikkab, he was ſmit- 
ten. Hence the noun malſc. 1122 xechch or 22 wacbeh, 
or i132 or 722 zecheh, ſmitten, broken with ſmitings, hurt, 
weak , afflicted, and contrite, /a. 66- 2. V1.3 yecheh 
ragch, ſciitten -in © ſpirit; that is, broken , K0mtcity 
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1Word; bexinning mith 22 Ne. & Nch. ®w 
and aficted in ſpirit, In plu. mafc. it is YN} peckiy, 
nce ſomgy 


ſmitten, afflicted or hurt and weak ; ang he: 
rianes ic is caken in this bad ſenſe, for to fignifie wile, half, 
and abje& perſons : not ſe much becaule they are {mite 
ren, and aMicted, for the beſt may be ſo; þur becauſe 
they do deſerve to be ſmitten, and plagued with rogks g 
they demerit nothing but rhe whip-and che rod; $9 
P/al. 35. 15. the abjecs, [2'23 n:chin, the yileſt, an 
the batcit ofthe pzople. whom I would have cauſed to 
have been whipped, and bearen, or ſmitreg with rods, as 
it were, if I had not been {o affl:ed my (elfe, eveathey 
cathered themſelves, &c. | 

F922 Nich-ſaph, he longedin gelire ; that is, he was 
much cakenup in deſire after a thing, and- in fem. 
MPD21 wich-[erhgh, P[al 84. 2. my loul is much taken 
up with longing deſire, &c. it 1s pret. ph. 3. perl. fing. 
maſc, and fem. from the root in kl. N29 claſaph, hee 
deſired, and that eagerly, as men doe Silyer. See it. 

122 Nikkar, (in picl. for bal. "22 gachar , is nat u- 
ſed) heknew, he acknowledged , he owned; alſo, by 
a contrary ſigatfication , be did alienate himieif, or he 
eſtranged himielfe, and would net own nor acknowledg ; 
or he carryed himſelfe ftrangely: For ſome words in the 
Hebrew doe even-chus take their.contrary ſignifications. 
in ziph. 12) nik'ar he was known, he was acknowledged, 
alſo he feigned himſelf another, as jt were, although he 
was known:hence the noun Winechar a ranger one nar 
known : ſtrange, unknown, P/#{ 18. 45. and $1. 10s 
and "2 necher, range and"C1 yucher, an eftrange- 
ment, or alienation, and eftranging. &c. and alſo "223 
noch-r5,and fem. V1 mecb-rijzab, ſtrange, outlandiſh, a 
Kranger not known: in plu. maſc. its "22 nck rim, 
and fem. TV"22 woch-rji. t,ftrangers, outlandiſh,and un» 


nu 
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ID Ach-rarhe is cut off,and fem. TNN22 nich-ratah, - 
ſhe, or it fem. is cut off; and 3. perſ. plu. M23 nich-ra- 
2s, they are cut off, pret. »iph 3. perl. ſing. and plu. from 
the a5y IV12 charar, he cut off, 

M122 Nileah, he is joyned, or he is aſſociated : and 
zoyned to.- itis pret. »5ph. 3. perſ: ſing. from the root 
in kal. 17 [avah, he did cleave or ſtick clofe to, he ad- 
heared, or he added and joyned. | 

' 1.22 Nelech, and with i| he, paras. 7972 nelechah, "we 
ſball walk, or let us walk ; it is fur. 1 7. perſ, plu. from 
the root J?) jalach, he went, he walked, (che ſame with 
37 halach, in fur T7? zelech, he ſhall go, &c. 

1373 Nilked, be is taken, and fem, it is 17373 ail- 


keda', ſhe, or it fem. is taken or apprehended, P/zl. 9. 
16. oy foot is taken : it is pret. »ph. 3. perl. ſing. and 
plu. 1372 »ilkedu,hey are takeay from 127 lachad, hee 
took. | BE. 
DRD) Nimas, he is rejeted, and caſt off; hee is 
- reprobate, it is pret. »5ph. 3. perſ. ſing. and plu. \DND3 
#imaſu, they are caft away, rejeted, and reprobate; 
hence in participle »iph. DNR) nimas, rejected, reprobate, 
caſt off, or caſt away; a vile, baſe perſon, who deſer- 
yeth to be caſt off, and rejected by all, P/al. 15. 4. the 
rootin kal. is 0ND mags, he deſpiſed, rejeted, caſt off, 
and contemned. 

- 110} _ he is melted away, he is diſſolved ; pret. 
»iph. 3. perſ. ſing. and in plu. *3VD) aamogs, they are dif- 
ſolved; hence the participle iph. I'D) namog, melted, 
diſſolved, in plu. 'maſc. BIND) gemwogim, and without 
1 vas, =I'32) z2mogins, diſſolved, melted, &c. Pſal. 75. 
4. from the root in hal. ID mag, he diſſolved, or hee 
melted, bur it is alwayes taken Metaphorically, as the 
heavens or earth melted, &c. 

T1 Naws, they ſlept, they have ſlept : it is peer 
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1. 3. perl. plu. from the root, in 3. perſ. ſing. IT 
__ _ L = being caſt away, = yam, he 5. bee 
did fleep, P/al. 76.6. | 
 UI22 Namer, he was moved, he did flip, he fell; ir 
may be either the pret. »iph, 3. perſ. ſing. from the root 
in ka. WD wot, he was moved; or elſe from VUD wazrar, 
ifit were in uſe : for both forme ph. thus, EV-1 namor, 
ſo in plu. 19123 xamers, or without ) van, 'W2) vamorn, 
they are moved, or they be moved, fallen, and ſlidden 
down, as it were, P/al. 17. 5. which if it be taken as 
from USD marr, it will bave dageth thus, \023 pamortns 
to compenſe the V zerh, calt away : they are moved and 
fallen. 
 "BD2 Nimcar, he was ſold, and in plu. TVIR) vimea- 
7K, they are ſold, pret. niph. 3. perſ. ſing. and plu. from 
the root NID wachar, he ſold, P/[c 105.17. 

U7DI Nimlar, he is eſcaped, be is delivered : and 
fem. T6 7D) mimletah, ſhee or it, is delivered ; and in 
3. perſ. plu. 07D zimleru, they are eſcaped and deli- 
vered, and 1. perſ. plu. W972) zimlatau,we arc cages, 


and delivered ; they are all prert. ziph. 3. perſ. ſing. an 


plu. and 1. perf. plu. and ſo in1. perl. fing. VN 07 name 
lattiT am eſcaved, or I am delivered. From the root in 
hal. O72 malat, nor uſed, but in pie. V2 wwller, he de- 
livered; Aid hence in »iph. 0,703 zimlar, he was delive> 
red, and in participle zip2al, © 791 zimlar, delivered, or 
mace to eſcape. 

' V?23 Nimlatsz, be, or it, is ſweet, and in plu. 18293 
#/mlatzy, taey are ſweet, P/al. 119. 103. pret. xiphal, 
3. perſ. ſing. and plu, from the root not extant in $al. 
2D matato. | 

DD Namas, he was diſſolved, he was melted ; and 
in plu. 122) zamaſe, they are diflolved, they are melted, 
P/al. g5. 5 - pret. #iph. 3. perl, ſing. and plu. from the 

root 
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root in bt DUD maſas, he melted, he diſfolved, or hes 


made and cauſed ro melt and diſſolve ; he made ſolid 

and hard mettel, fluid ; in »iph. DID) n#amas, he was thiis 
jeſted, &6. the plu. taketh dageſh to compenſe the D 
amech, caſt away. | : 

ND Nimmza, he is to be found, or heis found, 6f he 
is preſerit, and ready to be found ; it is pret. iph.3. perf, 
fing. and plu. R353 13m 4-#,, they are found, or they 
zee to be found : and in participle »iph. "$I x 1mrza, 

Dund, or one ready to be found : the root is XS matzs, 
ke found. 

FRI Namak , he is diſſolved, he is melted ; hence te 
is corrupted, or pined away with conſumption, and cor- 
ruption ; in plu. with dageſh ; for j- kopky cait away, it is 
1D2 yamakks, they are corrupted or conſumed in cor- 
xuption, P/al. 38 6. pret. »i9h 3. perſ. ſing. and plur, 
fom the root in kal. Pi22 makak,he nelted be diſlolved, 
| Loot uſed. | | | 

DI) N:mal, he is likened, or he is made like; pro> 


perly, he is lkened in a Parable or ina Sentence of fi- 
milicude and compariſon. And in plu. it is 1? PI wim- 
Gals, they are likened: and in 1. perſ ſing. NV. 
#imſbalti T am likened, orT am madelike, orI be become 


ke. They are pret. »ph, 3. peri. ſing. and plu. and. 


perſ. ſing, from the root 722 m:/hal, he ruled, alſo he 
ſpoke by Parables, or Preverbs, uſing {imilitudes and 
fic compariſons 1n his ſpeech; for fuch patherick ſenten* 
6es bear rule in ſpeech, as it were. And hence in #5ph. he 
was likened, or made like, & c. as before. 

PI) Natik, we hall ſweeren, or we ſweetened 
and made tweet, (P/al. 55. 19. ) our ſecret or counſe), 
&-c. that is, it was iweec to us, to be alone in commu- 
nion, and communication ot ſecrets together. It is 
fur. b5ph. 1, perſ. plu. from the root PID mazab,, bee 

| was 


Ca 
WI 
VI / 000 
a - : Weg 


Ge, 


—- 
nk. att MON.” rn id tos tn. a. —_— wad Sfinn.c 


ade ant. Fe ww = RY —_— «a 


"| Words beginning with 3) Nn.andDINſ, oz 
- was ſweet, in hiph, P"IVAN himik,, be ſweetened, or ke 
did make ſweet, and in fut. hipb. 3. perſ. ſing. P'I\D! 
jemtik, he ſhall ſweeten, &c. | 
M12 Nenagge-ach, we will puſh down, P/al.. 44: 5. 
' properly, we will puſh, or beat, or ſmite with the hores 
or the word is properly of beaſts, who puſk with their 
hornes - it is fur. piel. 7. perſ. plu. frota the root Mal 
neggarh, and in pie}. 32 xiggeach, he beat, or puſhed vi- 
olently with his horns. | 
TYW22 Ningnarri, Tam ſhaken, Iamtoſſed up and 
down, and am moved from place to place, P/al. 109423« 
It is pret .»iph. 1. perf. ſing. from the root WI waguar; 
he did ſhake he did move, or toſs from place to place. 
In »iph. it is WI a5gnar, or 1922 ninguar, ( without ca» 
ſting I »#», away) he was ſhaken; moved, and toſſed up 
and down, and from place to place, &c. and in firſt perf; 
ſing. V3 zignarti, or MN7V2) ningaarti, Tam toſſed 
from place to place, &c. _ Me Or 
PTV] Nenattch,, and with iT he, redundant, TRI 
»:n4ttckah, we will break aſunder; or ler us break in pie- 
ces, Pſal. 2. v. 3. it is firſt perſ. plu. fur. pel. from the 
root PT zatak; he broke aftinder, in piel. TN nigek, 
he broke all, or quite in pieces, for pie/. intendeth always 
the ſignification, and in fur. pel. T2) jenarrek, he ſhall 
break, &c, | 
DU] Naſas, he ſet up a banner; Hence the noun maſc: 
D2 nes, a banner, Pſ.60. 6. = 
1193 Naſah, in kal. ſometimes ſignifizth the ſame with 
NU] aſa he lifred up, NY ſa,being changed into ID ak; 
and hence in imper bal. ſing. P/al. 4: 7: 119 weſah, is 
- pur for N93 »eſa, lift thouup { bart moft frequenely. the 
root!l22 gaſah is uſed in pi-l. 192 Ziſah, he trempred, he 
proved, he tryed, &c. and hence in plu. pret: piel.3: perf. 
tis 02 ſz, they prSyed, or they tempted; which _ 
'L | aft: 


* 


92 Words beginning with 09 N[. 


aff, '2 »i, me, is 'P®2) »iſum, they tempted; me; they 
proved or tryed me, &c. 

3\D2 Naſog, be is turned back, or heis turned away , 
heis made to depart and goe away ; it is pret, niph. 3, 
perſ. ſing. from the root in &al. ID jg, he departed, he 
went away. P/al. 44. 18. | 

TD2 Nafcch. a Prince, andin plu. I'V'D1 nefichin, 
and contracted 'I'2I u:ſiche, Princes :,with aff. 1D »,, 
their, it is thus, WY'D) wefichemo. their Princes : (the 
root is 10) »aſach, he anoynted, becauſe Princes we: g 
anoynted with oyl poured out upon their heads.) B.x 
Pſal. 83. 12. it is written thus, without ' jod, WI'D? x: j;o 
chemo. their Princes. 
. TD) Ny/ach, he poured forth ; hence he offered drink 

offerings, which were poured out. And hence alſo hce 
anoynted, which was by the pouring out of oyl, and 
hence he appoynted, deſigned, or ſer apart to any pub- 
lick office or employment ; or he determined and ap» 
poynted to do any thing : in 1. perf. ſing; NID) as 
ſachti, I have appoynted, I have ſet or anoynted, &c. 
Pſal 2.6. hence is the noun maſc, T2 zeſech, a pou 
ring forth, hence a drink offering, which was poured 
forth, an oblation of liquid chings ; as MD ginchah, 
was of dry things, in plu. malc. us —I'I/] yeſachims, 
and contrated '291 n3/-che, drink offerings ; which 
with aff. DT hem, is thns 21V' 99) 15/-kebern, their drink 
offerings ; P/al. 16. 4. | | 

72-2 Ni/mach, he was upholden, or he did lean, and 
rely upon ; for that which is upholden ſtayeth upon the 
prop or pil/ar, or any thing which doth upheld it. In 
plu. IPD) yi/mechn, they are uphoiden, and they rely 
upon; and ſo 1n 1. perl. _ T\J29) aiſmachti, 1 am 
upbolden, andI ſtay my ſeife or I rely upon. Iris pret. 
niph. 3. perf. ſing. and plu. and 1. qerſ. ſing. from the 

| root 
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root in hal. T2D he did upho!d, he did ſuſtain, alſo he 
relied upon, and ſo upholded himſelfe, as it were, by 


| leaning upon the thing upholding him, 


1203 N-/apper, we will declare, and number particu- 
farly, as it were, it is fut. pc/. 1. perf. plu. from the root 
"D.) /aphar,he numbred, in pi:/ it is \2.? fipper, he num« 
bred exaRtly, he declared particularly : in fue. piel. "BY? 
j:/apper, he ſhall declare, &e, = 

Vl Niftar, he is hidden: pret. »iph. 3. perſ. ſing: 
hence the participle »iph. "N93 niftar, and fem. TMD2 
nitarah, hidden, in plu. maſc. '"MDI awſtarim, and 
fem. VV niftare;, hidden, things hidden. The root in 
kal is VO; ſarar, he hid, 

(122 Nagnava!, he was bowed down, properly he was 
crooxed ; or he was throwen downward : hence he was 
perverted, and crooked, as it were, in 1. perſ. fing. WI 
nagnaveti, lam bowed down,that is preſſed moſt heavily, 
& made crooked, or wried, as it were,with bowing down, 
Pſal. 38 7.to wit, with the weight of guiltineſs, and 
wrath and affliction for guiltineſs. Jt is pret. niph: 3 
perſ. ſing. and 7. perf. ſing. from the rooti\9 guavah, 
he was crooked, he was not even nor ftreight : hence 
he was bowed down with affliction : and hence alſo hee 
was crooked and perverſe, or wryed in his heart and 
wayes; he was not freight in his goings. In »phal 
MI Negneveh, he was bowed down, &c. as above, or 
he was perverted, and throwen, or wryed, as it were, 
and crooked in his: heart; and ſo not ſtreight in his 


Wayes. 


"UWs Negnorim, and contrated YNDI neguare , 
youth, childhood, or the age of youth : and with affixe 
OI OY ; 

, ai, my, NV) negnurai, my yourh, and 1"'VDI neguu- 
vechs, thy youth : and wich aff. 2. perſ.ſing. fem, '27"VV2 
wegnnrajechs, for TV'V3 neguurajich, thy yourh, feminine 

L 2 Pal. 


94 Words beginning with V1 New, 
Pſal. 103. 5: ſowith aff, IT hem, their INV) 
negnurehem, their youth ; it is plu. maſc. with affixes 
without {ſingular [+ andit is taken from WI 91gnar, a 
boy, or a child, which is from the root 12 agar, he 
did ſhake, or he did ſhake off; and hence "VI nagar, 
either a child, or a young infant, newly, or-ſhortly 
ſhaken from its mothers belly,as it were,or elſe a boy, or 
a youth,or a young man,always ſtirring, impatient of reſt 
and ſhaking off every yoak & bond,as it were, and hence 
CaNNW1 zeguurim , that ſtirring age. of youth, loving 
alwayes unbridled liberty, and ſhaking offall that woul 
curb it and keep it quiet, as itwere. 

WI Negnezab, he was forſaken, pret. niph. 3. perſe 
fing. and hence in participle »iph. VI gegyezab, ſorſa- 
ken, from the root IV gxazab, he did forſake. 

LI! Naewm, comely, decent, and in ply. TIDY! 
#201311, thoſe that are comely, fair, and decent, or plea- 
fant to behold; and plu. fem. IVD'PI aegniner, comely 
things, and decent, or pleaſant : from —Y? nagnam, hee 
wi comely. Sees. 5 045 30 

' "YI WNegmechar, or 12VI neng-car, he was troubled, 
he wasgreatly ftirred with trouble :' It is pret. ph. 3: 
perſon ſing, from the root 127 gxachar,hee troubled. 

2Y] Nagnal, he did cloſe, he did ſhut up, or incl9ſe; 
he did bolt or lock the doore, &c. hence the noun 292 
zagnal, either a ſhoe or a glove, becauſe they ſhut up, 
and as i: were, lock ap the hand and the foot in them. 
With aff. ?_;, my, it is 72 nagnals, my ſhoe, Pſal. 60. 
10, will I throw my ſhoe, that is, I will bring it into ſub- 
jetion, and tred upon it with my foot, as it were, in plu. 
is IV) nagnalim, ſhoes; and in dual. DW nagna- 
lajir, a pair of ſhoes :with affixes itis thus, with aff. 
cha, thy, it 1s 1 ?V2 nagnalecha , tay ſhoes ; and ſing. 
71792 nagnalcha, thy ſhoe ; andſo with \ vas, \\7V2 ne- 
gnalaiv, his ſhoes, 8c. - "= m2 
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- and 2. perl. ſing from the root 


Words bezinning with V) Nezn. 9” 


292 Nagnaleh, he is exalted; or he is moſt high g 
and fo moſt highly to be axalced, P/a 47- 10. in 2. perl. 
ſing. maſc. 1\\?V) »agnalita, thou art to be exalted, or 
moſt highly to be lifred ap, .P{al., 97. 9. pret. »ph.- 3» 

wb, gnala), he did a- 
ſcend. In »iph. P13 nagnalah, as before, he was. lifted 
up, he was exalted ;. alſo he was taken away, hedid be- 
take bimſelfe away and departed, as if jthus, he was lif 
ted up out of the way, and fo henced, and gone. 

DVI Negnelans, he was hid, he hid himſelfe, or 
be was hjdden : pret. »5ph. 3. perſ. ſing. hence participle 
niph. 27v2 nagnalam, hidden, or kept cloſe, or he who 
keeperh himſelfe cloſe, ſecret, and hidden : Hence a falſe 
diſſembler, one who keepeth himſelfe fo cloſe and ſe- 
cret in his ways, as it were, that.hecannot beſcen; for 
he is never there where he appearech co be, that is, his 
heart is always differing from, and at variance with his 
countenance, and ſo cannot be ſeen by us, who can only 
behold the countenance, and ſee no farther, theu as thar 
leadeth us. Jn the plu. maſc. it is I'D nagnelamin, 
Pſal. 26. 4. men 'who hide themſelves, as it were, and 
their wayes, that they cannot be ſeen, becauſe there they 
are leaſt, really, where they are moſt in appearance and 
outward ſhew ; that is hypocrites, and difſemblers, who 
walk in the dark, and in hidden ways. Yet they are but 
vaine perſons (ſee the place) in ſo doing; for God ſeeth 
them, and that is as much and more, then if all did be- 
hold them at the. noon day; for the righteous God 
trieth the heart and the reins. I | 
| 21 Nagnam, he was comely, decent, pleaſant, and 


ſo very acceptable, and feet, as it were, for company 
and fellowſbip. In 3. plu. pret. ka/. DV] nagnems they 


were comely, pleaſant, ſweet, gracious and acceptable ; 


words worthy of all acceptation, P/41. 141. 6. asit were, 


for 
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5s 
for their pleaſure and profic, becauſe of the truth hol. 
den out in them. Hence che noun maſs. 5y Nognam, 
comlineſſe, beauty, pleaſancnefſe in converſation, and ſo 
—_— and pleaſant to converſe with. Hence the 


plural teminine TWP) xegnimet, pleaſures, moſt ſweet 
and excellent contentments, P/al. 16. 10. the ſame with 
TVOM wegnimor , ſee it above: ! jed, being left 


out. | 

LI Nagnanah, he was afflicted, pret. niph. 3. perſ. 
fing. and in 1. perſ. flog. TV3W2 yagnamti , Tam aftlict- 
ed; from the roox "1 gnanah, he afflicted : ſee "Ml 
Jagnanth. | 

W] Nagnar, and in pie. WI nigner, he did (hake off. 
In ph. 23. vigaar , he was ſhaken off : hence 1 
7:1gnar , a boy, a childe, a youth; in plu, I'W2 
w#eznarim boyes , children, ſhaking off all yoaks, 
youths, or young men. See it above in RV) 
#:gxurim , and hence alſo "3 nognar , Pſalme. 88. 
15. youth, childehood, infancy, the licentious ape of 
mans life, which knoweth not to be cyed by bonds in pa- 
tience, and therefore endeayoureth co ſhake them all off, 
that it may have full ſcopeand liberty- | 

V.V2 Nagnaratz, he was terrible , (it is pret. niph. 3. 
perl. fing.) he was greatly to be feared, properly, be- 
cauſe he breaketh all in pieces, and cruſheth every thing 
in his way when he is angry ; hence the dreadful Majeſty 
of God, is thus ſtiled, P/al. 89. 8. (in the participle of 
»iph. ſing. maſc.) VW2 nagnaratz, terrible, formidable, 
moſt dreadful, and much to be feared ; becauſe when his 
wrath is kindled bar a lictle, Oh ! chen, happy and bſeſ- 
fed are all chey who truſt in him ; becauſe all others, he 
daſherh them to duſt, and bruiſeth them to powder,when 
| he breaketh them. The root is | WW guararz, he broke 


violently afunder, he bruiſed into pieces with violence ; 
ane 


and hence heterrified, he put all in amazement and ter». 
rour;who did ſee him ſe oreaking,as it were-And ſo ph. 
YW) »agnaratz, moſt dreadfully to be feared, for his 
breakings, as it were. 

WY) Nagnaſah, he was made, in plu, WY? nague- 
fu, they were made, Pſal. 33. 6. pret. niph.3, perſ.ling. 
and plu, from the root ILY gua/ah, he made, and be- 
ing ſpoken of God, he created, as in the place cited 

U222 Niphgaſh, he met with ; in plu.VU32] wiphgaſos, 
they mer with one another.they did meet together. P/8 5. 
10. 11. A moſt ſweet meeting, when mercy and truth, 
righteouſneſle and peace meet altogether in one, as it 
were, and like dear friends, or tender and kind hearted 
levers, kifſe and embrace each other. Would to (him) 
thar ſuch a —_— were in our days; but we are from 
it yet, unleſle his hand bring it nigh; it is pret. #iphs 
3. perſ. ſing. and plu. from the root in hal: UID pagafb, 
and in piel. W?D pigge/ſh, the ſame with »iph. VID) wiphs. 
gas, he met with, fo that it ſeemerh, theſe verbs are ac- 
cording to their ſignification, very friendly rogether, 
for they meet all in one alſo, as it were, having but one 
fignification amongſt them all, which is ſeldom ſo in the 
Hebrew roots : perhaps, to give us this leſſon, that 
friends thou!d meet alrogether in one mind. 

I2) Napg, he was made very weak and feeble ; hee 
was made almoit to ceaſe quite,and to expire,in weakneſs 
and infirmicy either of body or minde. Ir is 3. perſ.fing, 
pret. ziph. from the root 4'1P pug, he was weak and fee- 
ble; he was ready to fail, faint and ceaſe for weaknefle : 
and in xiph. 1\=) zapug, tie was made to be ſo weak and 
infirm; noting the cauſe which did make ſo feeble. Ss 
in the 1. perl: ſing. pret. zizh. (which taketh in) vas, 
before "7? zi) 'T\ 332 yepngors, P/al. 38. 9. 1am made ſo 
extreamly weak and feebic (by reaſon of che diiquietneſs 

of 
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of my heart, as in the words following) chat I am even 
at the very point of ceaſing, andexpiring; for weakneſs 
and for want of trength to ſupport me, under the dif- 
guietneſle of my mind.Compare this word with ſeveral 
others in this heavy complaint ofthe Pſalmiſt, in that P/7 
. 38. particularly with 'TV'IT2! venidkers, and MNIRU [qe 
agti. in this ſame verſe ; and with 'IV'V] nagyzve ri, and 
YNNW pacbors in the fixth verſ. and with NMIIN yar- 
Pnchat, and \IVN2 yackarn, (1 nachat, and TDI xi- 
chat) v. 2. and mark in theſe expreſlions (as in ſeverall 
others thorow that Pſalm which you may ſeek out) the 
—_— ſad characters, of a diſquieted and diſcouraged 
mind. 

N22 N:phzar, he was ſcattered, and in plural 122 
#iph4ars, they are diſperſed and ſcattered, P/al. 141: 7. 
(a fad affligt,ao, when the very bones of the dead are not 
buried, bd. abroad about the graves wherein 
they ſhould be larEpret. ziph. 3. perſ. ſing. and plur. 
oor ND Bier. he (catered. 

723 Napal, he di 


Fall, in plu. 1792 napels, they did 
; fall, and 3. ſing. fem. 72} napelah. ſhe or ir fem. 1s fal- 
len, &c. and in bexors hal. ſing, ?2\2 xope/, fand without 
} van,” 72) nopel, falling. or = who falleth : plu. maſc. 
©3723 ypelim, contracted ' ?, 9 xopete, falling,or thoſe 
who falleth. Hencethe noun maic. without piu. 22) 
nephel, untimely birth, P/al. 58. 9g. which falling from 
the mothers womb,as it were,is preſently putin the grave 
and never ſeeth the Suu. 

8723 Njphla, (it agreeth with 71292 niphlah ) he was 
ſeparated, or ſet apart, and divided from others, ſer alone 
by himſelfe, from and above all. as it were ; hence bee 
was admirable, wonderful, or much to be wondered ar, 
as if thus, he was ſo far high above the reach of all know- 
ledge and underftanding, but his own, thar tie muſt ne 

e 
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' belookedunto, and eyed from thoſe in the deeps be- 
low him; wich amazement, *aftoniſhment, wondermeng, 
and admiration. And thus tbe moſt high God, ang 
his moſt great, and moſt glorious works are bigh above 
All Men and Angels; and they with the outmoſt reach 
of their ſhallow apprebenſions, are all of chem, thus in 
deep ditches below him ; ſo that he alone is fer apare 
by himſelfe, as wonderful 5n _— and A in 
working. Tr is prert. ziph; 3. perCfing. maſc, and in 
fem. it 67D ah rag gh a” M8592 niphe 
lat, Pſal. 118. 23. It (as every work of God alone) is 
wonderful and admirable in our eyes. Hence is the par- 
ticiple :5ph. R?D2 niphla, wonderful, admirable, far a- 
bave all underſtanding : plu. malc. COIR7B) niphla-im, 
ad fem. IVR? xiphla-or, things,and works, or daings 
(of God alone) which are admirable and wanderful, paf 
fing al knowledge created ; with the.:aQfXF it is thus, 
VS? aiphla-craiu, bis wonders, (-Fhich are won- 
ders indeed } 5\IVR723 niphla- vanity wonders: and 
ſometimes without ) az, thus VINR ?Y2 anipklac-raiv, bis 
miracles, or wonderfull works; and” TRIB »:phla=- 
orecha, thy works ſo full of wonder, P{al. 139, 14+ and 
ſo far abave us, and ſo highly paſſing all the ourmoſt 
pitch of our reach thac we muſt only fir down in (ilence, 
and quietly look up and admire them : becauſe if though 
we (ſhould ſearch chem our, yer we ſhall never fachom 
them, nor found them to the bottom : So that all which 
we can doe, is to cry out with him; O !, the depth of 
the riches both of the wiſedom and knowledge of God, 
how unſearchable are his judgements, and his wayes paſt 
finding out 2 The root in ka/. is nor in uſe, $72 pala, 
but in hip. R797 kiphli,(it agreeth wich | 7%] khiphlab, 
et be, being turned into R aleph ) he ſeparated, and fer 
apart alone by himfelfe ; and hence he made woaderful, 
M Or 
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or hecaufed ro be. wondered at; as incomparable, and 
-nor to be paralleld by any thifig elſe In »iphs R7D3 iphe 
Is he was fo ſet apart , asincomparable,. and not to be 
paralleld by any, but bimſelfe ; and fo he was onely to 
be looked at and admired, as before : hence in 7. perſ.. 
pret. 3h. Pſal. 1,39. 14. it is thus ; N aleph beirtg chan-. 
ged into \Jos. 3" ?22 niphleri, I am made wonderful, - 
that is, I am wonderfully made, and ſhaped, or framed 
in my mo hers belly ; this, as the reſt of thy glorious 
works, $f il of wonder ; I cannot fully comprehend it. 
And indeed I do verily think, that let all the moſt skil- 
full Phyſicians, and the moſt curious Anatomiſts, and 
the deepeſt ſearchers into the works of nature, ſet their 
heads together, yet it ſhall not be able for all or any of 
| them to give a perfe account how one of themſelveh, * 
and their ſeveral members, was framed and faſhionedin 
the womb, beze they came forth to rhe light of the 
living bur rheggtHall all be forced to acknowledpe this to 
be a work ſet Thfart by it ſelfe, which they moſt admire 
- at, as the work of the God of nature ; becauſe they can- 
not compleatly comprehend it; and if fo, that we our 
ſelves be not known to our ſelves (no not in our infert- 
our and lower part, to wit, that lump of clay, our bo- 
dy, which is bur, as it were a caſe of earth to our ſpirits 
from Heaven, which is our better part. and of which we 
are far more ignorant) in our own making and framing : 
How much lefſe is that moſt glorious God, who made 
and framed us and all things elſe, known unto us in his 
own being ; ſo chat he is truly called R722 aiphle, (as 
before } wonderful and incomprehenſible in glory and 
majeſty : anc Fob doth truly ask the queſtion, Fob 26.14. 
How irtle a porcion 1s heard of him below ? and who 
knoweth the chunder of his power 2 But I do ſometimes 
forget my ſelte, aad the manner of the work I am _ 
| or 
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for the preſent ; which is bue (chiefly) to explain the 
words ; I ſhall, if I can,remember my ſelfe better bereaf- 
ter, and ſtudy, more ſuccin& brevity ; leaft the bulk of 
the volumne before the end, be greater then /I would 
wiſh, for the more eaſie accommodation of all who de- 
fire to ſee ſomewhat themſelvs with their own eys, of the 
' _ brightneſſe majeſty,and ſplendour in thoſe words, which 

give, occaſion to theſe digreſlions, _ - 
 117B1 Niphlah; he was ſeparated, or ſet apart, and 
-- —_ from others. It is pret. ajph. 3. per. ſing.-from 
172 palah, not uſed in kal. but in hiph. n22n tiphlah, 
he did ſeparate, or ſet apart -, -  - CO 

RY) Niph-gnam, he was ſhaken,he was thruſt away 
and beaten+. It.is-pret. ph. 3 perſ. ſing.alſo he was ſore 
troubled with, ſhakings and rtoflings, as it were, and 
hence in 1, perf. ſing. pret. ziph."MA2YBI nigh guamti, L 
am ſore troubled, and beaten, as it were, :with thy. roſ- 
ſings, and ſhakings, which keep-me alwayes without reſt 
&c- The root inkal. is SY? pagnam,be did ſhake;thruſt, 
and beat. : or he did (hake and thru away; or he did 
beat as aSmith-upoa his Anvil, A fore beating. 

. UB) Nepheſh, and £2] zapheſs, the ſoul, a noun primi- 
tive (from which 1s derived che yerb in_pie/ UPI xippeſh, 
he breathed, . becauſe che fout.is che principle - of life and 
breath : .) with the aff. ic is thus, \D92 vaph/bo, this ſoule, 
MW?) nip2/hab,her ſoul, or its ſoul, fem. "UP) naphſas, 
my ſoule, UP? yaphecha, thy ſoul, TDYBI naph;bam, 
their ſoule, and 12.2 '2 yaphpeys, our ſoul, &c.. in plur. 
maſc. it is -I'UP) nephaſhins, and contracted "UPI naph- 
ſve, andin fem. TNWD) yephaſhet, and contrated: I'VUB3 
»aph/hot ſouls. 

ALI N3rz:zab he was placed, he ſtandeth, or he was 
ſer, and fem. IIS) »:+zr2ebah, P/al. 45.9. ſhe is ſettled, 
or ſet, ſhe ftandeth, &c. he was fetled, he was made 


M 2 7 Or 


P x59 . Words begthning with 2) Nez. 


or appointed co ſtand ; he tas cauſed to ftand, and ſh 
was eſtabliſhed : prer. jph. 3. perſ. maſc, ſing. heiice 
the participle »5ph. 222 zirztzab, ſetled, appointed, & 
ſtabliſbed, ftanding, &c. P/al. 39. 6. Man fRtandins forth 
in all his excellencies, as it were, is but vanity : the root 
35 not uſed in þ4/. 28) jarzab, but in hjiph. I'VT hitzrzih; 
he a prongs heſet. 

NL) zarzach, it is notuſed in kl. but in piet, MY wires 
tze=ach, he did overcome, he had the victory over; hee 
did prevaile : hence the noun, MSI zerzach; viRtory; 
ſtrength, power, mighc, by which men prevail arid get 
the victory ; alſo the conſummation, and ultimate pet- 
feion of any thing ; the full accompliſhment of any 
a&ion or bulineſs, for thi is, as it were, the viRory of 
it. Hence alſo often and chiefly, it ſignifieth Eternity,be- 
cauſe it doth overcome and ſwallow up; and 6 hath the 
compleat victory, as it were, of time, and over all things 
in time. As ifchus, Vi&oty it ſelfe, or the overcom- 
ming of time and all rhings init; and thats Eternity; 
Pſ. 13.1:ever, for ever, eternally, or into all eternity. 

"EL Natzar, he kept. he preſerved; he: watched, hee 
obſerved,in imp.hal. 193 xerzor, keep tliou aud withT he, 
redund. TE y;rz;zerah, preſerve or keep thou ; where 
dageſh'is redundarit alſo, P/A/. t41.3.0r it may be a rioun 
fem. taken from th& root ſignifying, 4 cuſtody, a keeping 
or obſervation, importing the ſame, chat TWOU oy 
rub, before doth : int þ:now# kat. it is THI notzer; or 
N23 notzer; keepirig preſerving, or he who keeperh, and 
preſerveth - in plu. maſc. I'S worzerim;, corrratel 


. 77812 or "081 1ozzeve, thoſe who keep affd obſerve. In 
ficit perſ. pret. hel. ſing. MSI yarzarti,F have kept,ob- 
ſerved or preſerved : and in 2.per. fling M22 ,4:zar, 
thou haſt kept 8& preſerved:which with aff.D; ,»,thetn, 
is thus; ZINN) nitzarram thou haſt preſetved thetn ; or 


Ls 


thou 


Works beginning with pi th&@ 164; 
hon Halt fepe and obſerved thei; ib With aff. '? 45, 
re, "IN7B7, arearrers, chou haſt Kept ad preſerved 


uf . Bs 
COW? Neka#e5, we ſhall come before; or we (Milf 
prevent : arid with 7 ye, redundant MON yekaddemad; 
we ſhall come before, or let us core before, P/al. bF. 2: 
It is fut. pied. 1. perſ.plu. from the rot iti p3e/. (for IP 
 badin: in h4l. 18 Ht uſed) COP hidden, he preveiited. 
he did prevenc,anticipate, or cone before. Th fiit. TIP? 
jeld#ddejn, &e. he ſhall prevent. 44) OPS 

N13 Nakgh, he was cleane, he wis pure, HE wis ihiid- 
cEnt. In mph. P32 nickah, he was made; ot declired itt- 
 hocefit; and pure; or clean, arid Free from guilt ; or hee 
did purge himſelfe, that is; cleatiſe; nd dſſerc hiniſelf® 
Hein and free from guilt ; in pied. it is 13 wkhah; hte 
niade clean, or he cleinſed, char is, he abſolved from 
puilt, and declited innocent ; he cleared his inocehty 5 
being free from crime, Exod. 34.7. Irithe infini;'piet 
TP2 nakkzh, to declare innocent; or tetledt frotit puile ; 
o' abſolve, &c. Inwhich place theinfiritive pied. is Joy- 
ned with the fiittire p3-/: thus, TPP R7P3 JakktÞ lo 
Penukb+h, In or by abſolving he will-not 4bſolve; or by 
clearing he will not clear ; rht is; in n6- ways, or by ho 
means he will not 'tlear of #bfolve ; or he witl-not-cet- 

- rainly,, of ſurely he will dot cfear not adbſolve; (co wit 
the impenitent, and unbeleeving guilty:petſon,;) fot al- 
ways ſich 4 matitier'bf expreſſion porebth's ſpecial Force 

* or emphaſis to the thins ſignified ; fo in the = thou 
eateſt tliereof, iti dyit thouwtſhale dye: (ſee TVD war, 
andT\\2T) :4#t;,) char is thou (hialc lively dys, Gen: 4. 
17. and fo, in eatifg thon ſhalt eat: (fs TIN 2:4v;'and 
738T\ J thou rilaylt freely and largely 6dr, &e; and fo 
in many other ſuch like expreſſions; which nay be inat= 
ked, where alwayes when the firiite teiiſe is joyned with 
the 
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infinitive, of the ſame verb : there is ſome ſpecial eni- 
phaſis and force in the ſignification thereby expreſled- 
from this root 122 »«k4h.comerh the noun \P) and N\;2 
nals cleam, pure, innocent, free from guilt, In plu. its 
124 neki-jiw, innocent perſons, or thoſe who are free 
from guilc:alſo hence {'P) nik.- jou, cleanneſſe, puricy,in- 
nocency, or freedom from guilt. ZR 
.:2R2 Nakal, he was made light : hence he was made 
or accounted vile, and baſe or contemtible, as one that 
had no ſolid weight, of any thing praiſe woreyy in him: 
It. is pret. ph. 3. perſ. ſing. from the root 72P hall, 
he was light, or ſwift, as the wind, as-it were, having 
Dothing weighty about him: and hence. he was light in 


his mind, inconftant, irreſolute, unſteadfatt, and blowen: 


about with every - winde , . for his lightneſle , and 
want of the weight ofa ſolid and eſtabliſhed ſpiric, upon 
ſolid principles; and fo, he was vile, he was baſe and con- 
temtible , for a light.and vain perſon, .who hatch no ſo- 
lid - weight to. ballalt his light and-vain ſpirit withal, 
and who approyeth himſelfe 10 that his; levity and light- 
nefle , ſuch a one is an abject, a vile- perſon, worthy of 


no worthy mans account and ſigma ion. And:ſo.in 


mnipbal, ed nakal,- (contratted for , 2.212) niklal, one ? 
awed, being caſt away) he was eſteemed and accounted 
to be vile, and.baſe,.&c. as he juftly.deſerved, becauſe of 
his levity and lightnels.. Fins Oore; | 
- +3223 Niklah, he was vile, filthy and loathſome ; he 
; was efteemed and accounted baſe and vile; (it agreeth 
. in ſignification as from 227 kalal, he was light, and 
hence he was vile.; and in »iph. with nahal, he was ac- 
; counced vile ' pret. »jph. 3. perf. ſing. hence the . parti- 
cipte :iphal, 2:22.n52blah, vile. baſe, filthy, loathfome: 
. and hencethe noun.fem 179 aiklch, vileneſſe, filthy- 
:neſle, loathſomneſle, or any thing vile, filthy and loach- 
ome 


4 * 
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ſome, a5 a vile and loathſome diſeaſe, P/al. 38.7. The 
root is 177 kalah, he burnt, he roſted ; hence in hiph.” 
(12P7 hiklah, he eſteemed vile, he accounted vile, baſe, 
filthy. and contempti ble; asif thus, he accounted or e-- 
ſeemed to be calt in the fire aud burat for vileneſſe And 
hence in »iph 17Þ3 nikiah,be was vile and contemptible. 
as before. 6 | 

(DF) Naka, and in picl. PI Nikkew, andin vipho 
Di:I 2ikkham, he avenged, he revenged himſelfe or ano- 
ther, of wrong done to him; or he took vengeance and 
puniſhment : hence the noun DP) ,akam and in fem. 
MDPI nckamab, and '2.;I nikmat, vengeance, revenge, . 
puniſhment , or a revengmg, and taking vengeance, Or 
a puniſhing juſtly and-equally. In plu. fem. MP2 yehg- 
.mot, revenges, vEngeances; as it were, or the juſt judge-: 
ments of God, and his equal puniſhments of man for 
ſinne. | 
"W232 XN akkens, cleanſe me, purge me, make me clean: 
it is the imper pze/. ſing. with aff. '2 z,me, from the root 
in picl, 2 nikkah be purged, he cleanſed, or he made 
pure and clean ſee it in '\}72 yakah,in imper.piel. TI nak- 
keh, make thou clean, bur with aff. '2 »i, 1 he is caſt a- 
way, : 

R122 Nikza, we ſhall <all, P/al. 8o. 18. or let us 
call Ir is fut. ka. 1. perſ: plu. from the root R?,2 kara, 
he called, in fur RW? ;;kr,, he (hall call, | 

R117 Nikra, he is called, or he is called upon; hee 
was encalled upon : it is pret. »ip ». 3. perſ. ſing. and in 
3: perſ. plu. 23 1;kra-z, they are called, from the 
former root R)}/ kara, he called. 

- 2 Ner, a lamp, or a candle, ſometimes, as chiefly, in 
Moſes books, it is written with ? jod, thus, V2 xir , or 
V2 zer, a lamp, a candle; with aff, " 50d. my. itis "V2 e- 
7, my lamp; or my candle, 7/. 18. 29, the root 112 nvr,. 
is not uſed, TRE 
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MRN Neb, he was ſeen, be did ſhew himſelfe, hee 
a » Pſal. 102. 17. pret. zph. 3. ſing. and in 
WW) zir#, they are ſeen, they appeared ; but mn 
yeh we ſhall ſee, isfut kal. 1. perſ. plu. from the root, 
TI? ra4b, he did ſee ; ſeeit, for there isa word worthy 
ofall obſervation init. . 

COT) Nira,he was oppreſſed, or he was overwhel- 
med, as it were, with a deep ſleep; he was caſt inte a 
dead ſleep , as it were; pret. »iph. 3. perl. ſing. hence 
the participle »ipha/, TN yirdam, any who 1s caſt a- 
into ſuch a dead ſleep, as even the nien of might are be- 
nummed,when god taketh courage from them, P/a/. 76. 

6. " 

LE Nari-axp, and with 11 he redundant, 112 »4- 
. :24h, we will ſhout aloud. or we will makea joyfull 
noiſe ; P/a 95. 1. and 2. it is fur. hzph: 1. perſ. plu.from 
3. perſ. ſing. YT! jariang, ſee it, and pret, hiph. WV? 
her-ang, he ſhouted aloud, ſeeit. _ ©. 

| BY Neraznen, and with 7 be redundant, 023 ye- 
74nnnah, we will ſing aloud or we will ſing joyfully;or 
we will ſhour for joy- It is fur, pie/ !. perſ. plu. from 
(37 r4nav, in piel. (2) rinn2n, be did ſing aioud, or he did 
ſhour for Joy - in fur. pred. it 1s {IT jerannen, he (ball 
ſhour aloud, ſee it in 131? jaronns. . 

NUI. Naſa, lifted up ; he carryed, or he carryed a- 
way ; hence when it is ſpoken of ſin, it is he pardoned, 
he forgave delinquencies, as if thus, he lifred up ſin, and 
he carryed it quite away, that there was no more re- 
membrance of it. An excellent Metaphor, for it im- 
porteth ſinne to be the greateſt burthen the ſinner lyethk 
under ; and Go. of his mercy eaſing the ſinner, (bow- 
ed down with caat burtchen) of che weight thereof, b 
lifting of it up, and taking of it ali a:vay, that it ſhou! 
Heno more remembre4; fo God is ſliled a lifter ' up. f 

| Iſls 


+ 


Words beginning with VI Njh, I07 
fin, as it were, P/al. 99. 8. in beno:s kal. ſing. (thou 
waſt a God } RU3 yo/e, and fo he ftilerh himfelfe in that 
great name of his, Ex. 34. 6, 7. for RU13 who forgaveſt, 
who lifted up,and took away their 1in, as it were thar is, 
who pardoned them. In imper. ſing. it is RV] eſa, lift 
thou up. (P/al. 4. 7. ſee 122 zeſah) P/al.10. 12.1n pret. 
hal. 3. perſ. IND] yaſe-a, they iifted np, they have lit 
ted up, Pſal. 83. 3. and in 2. perl. ſing. pret. khal. 
MRU) ya/ara, thou haſt lifred up iniquity, as it were, 
which was ſo heavy a burthen to me, before ] acknow- 


'F edged ic by penicent confellion, P/al. 32. 5. that is, 


thou forgaveſt, and pardoned ſin, and fo didit eaſe me 
of that weight : and with aff, ') xi, me. it is thus, P/al. 
102- II. RW] yeſarani, thou haſt lifred me up.Anad 
in firſt perſ. ſing, pret. kal.'T\S 73 zaſats , 1 have lifted 


up. _. 

Y29P] Ni/barg. we ſhall be filled, or we ſhall be ſa- 
tiated, and ſatisfied : and ſometimes with iT he, redun- 
dant, thus, TY) n;/bagnah. we ſhall be made full, or 
we ſhall be fatiared, and 1arisfied fully : it is fur. kal. r. 
perl. plu. from the root V2W [cbang, (with ſin) he was 
full, he was made full, or he was fatiated, and fatisfied 
Fully. In fur. kal. V'2? j;ſpang, he ſhall be full, or he 
ſhall be made tull, or ſar:ated and fatisfied. See it in 
D"2'2" jaſbiang, he ſhail fill, or he ſhall ſatisfie, ſatiate, 
and make full. 

. P2W) Ni/bbang,he did ſwear, or he hath ſworn and 
taken an Oath. In 3. perſ. plu WALI nihbagun, they 
have,or are ſworn P/"102: 9.and in 2, perſ. fing. NY221 
»iſhbbang-ta, thou haſt ſworn : andin firit perf. ſingular, 
TW22) aiſbbang-ti, I have ſworn. They are all pret. 
#5ph. 3. perl. ting, and plu. and r. and 2. perf. ſing. bur 
the word is not uted in the active þa/ for the pailive 
niph. is derived from the primitive noun V2* ferbang, 

| which 


RIC NN RN OI CE 4 you y 


. * Fe d- X 
T43: VP SUNROOF YT SR RY 7-52 


108 Words beginning with V2 Njb, 

which ſignifieth ſeven, or ſeven times, to import that a 
man ſhould be alwayes pallive, as it were, in ſwearing; 
that is, he ſhould never {wear till he be forced and preſ- 
ſed to it ſeven times, as it were, that is, ti{l he be con- 
ſtrained and commanded to it by his lawful Judge whom 
he ought to obey; and alſo to imporr, that an oath 
ſhould be raken, not without fix or ſeven witneſſes, 
and ſix or ſeven grave and weighty cauſes ; Thar is,'not 
to limit an oach by the number ſpecified of ſeven, but 
ro enforce this general) that a man ſhould not ſwear at 
all, but when he 1s made pallive in it, as it were, being 
commanded and called to it by them in authority; and e- 
ven then he ſhouid not do it, bur upoaweighty matters of 
importance and concernment, and before ſufficient wit- 
neſſes; and ſuch as are requiſite to be called at the taking 
of an oath. 

NWI N:%bar, in plu. 2D) x;Aberrn, he was bro- 
ken, he was cruſhed and bruiſed, pret. »ph. 3. perſ.ſing. 
hence participle #iph. 13W2 z7-bar, broken or contrite, 
and in fem. VN2W? nihhbarih, broken and cruſhed : in 
plu. maſc. IN2WI 11obarim , and contracted V2) 
s/-bare, thoſe who are contrite and broken. 

2122 Niſrab, he was exalted, pret. niph.3.perf. ſing. 
hence participle »ip?. 232) ai/gav, and feininine MW? 
»iſhg:bah, exalted, from 227 {agab, he was high, 

RIWI Nafe, Pſal. 139: 20. they lift up, or they take 
uD, in vain, &c, to wit! they take thy name in vain ; or 
they dolitt up, to wit, themſelves, but in vain, for they 
ſhall be craſhed, and broken down - it is put for NY] 
Haſe-u, ſee it: Saleph, being put after 1 va, 3. perf, 
plu. prer. from RY) za/a, he lifted up, ſee it, 

"'W] Naſ#-iand ©2 rſs; lifted up,or diſburthened, 
as it were, Of his tranſgreſiion, P/al. 32. 1. that is, 
« hoſe gultineſs (being his heavy burthen) is lifred off 

| from 
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from his ſhoulders, as it were, and ſo he eaſed of it; 
or who himſelfe is lifced up from under the. heavy bur- 
then of his ſins, which did bow and bear him down, by 
the weight of their guilt and reigning or overcoming 
power ; and he now is ſet above them, they being either 
alrogether taken away, in their guilt, { which is import- 
ed alſo in the other word, "V2 þ 4-5, covered, ſee it ; to 
wit, by the blood of Chriſt) or elſe ſubdued and fo put 
under him, in their maſtering power ; and ſoche is a free 
man, eaſed much of ſo heavy a burthen which prefſed 
him down before. A moſt excellent and moſt ſignifi- 
cant expreſlion of the bleſſednefſle, of a pardoned ſinner. 
it is the participle 6:0ni kl. ſing. in ftead of RD? naſa, 
lifted up, N a/eph being changed into ' jod, as the verbs 
ending in The, do change alwayes in the participle pa- 
hal. i he, into ' jod, fee 22 keſwi, which formation the 
verbs ending in Saleph, ſometimes, as it were, imitate, 
as here, from the root NU} yz/q, hee did lift up. 
See it. | 

NU Naſi a prince, ſo called, becauſe lifted up, as 't 
were, above the more common companies of men; in 
the plu. maſc. E"R'W3 peſi-im, Princes, men higher 
and more ſublimely lifted up, then others ; not onely in 
their outward ſplendour and greatnefle, bur alſo in their 
high mindes and thoughts ; which if chey were regula- 
ted and kept in order, onely within their own ſpheare, 
were well, but they often flying too high in their aſpi- 
ring aimes, and not contenting themſelves to be above 
others , and their ſphears, as it were, but they muſt al- 
ſo be above themſelves and their own ſpheares alſo, they 
muſt be more then themſelves (higher then men ſhould 
be) as well as they are higher then other ordinary men 
are. And this is the cauſe why , they often- 
times are laid the more low , and are daſhed witi 
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a greater- fall ; which is well expreſſed thus : 
M2? 19933, 39) 207 WE RW Pnovy 39 x 
T1 IRYD) N29) Py ETD: IR MAW RITA 


M7? [NM "mm jagnaleh laſoſhamajim ſhi-o;urreſhe lagna 
jogriang; kege lelo lanatzachjobed: ro-aiv jomern,@-jo : ha- 
chalom jag nv ph. velo jimt2a=nhu ; vejuddaa kechazon la: 
el:h, &c. T hough his exccllency 110/419 #p to the Heas 
w'ns, «nd biskead, (tO wit, inhis vain, high and haughe 
ty imagination) reach unto the clouds; yet ſhall he perifh 
for ever, (to wit, if he continue incorrigibly ſtubborn, 
proud, and impenitent) he his own dung : ſo that they 
which have ſeen im, ſhall fay, where is he> He ſhall fly 
away as a dream, and ſhall not be found ; and ſhall be chas 
ſed away as a viſion of the night. And me thinks in this 
fame word which we are upon, ſignifying Princes, there 
is an excellent, and moſt comprehenfive alluſion of what 
hach been faid before, -in another ſignification which it 
harh ; for the word IN'P1 ye/5-im , Princes, ſignifi- 
eth alſo Vapours, fer. 10. 13, and P/al.135. 7. he caus 
ſeth =—"J'W2 xeſi-;29,vapours to aſcend out of the earth, 
&c. Now Vapours are humid exhalations ; which by the 
heat of the Sun, and influence of the reft of the heavenly 
bodies {though che work, be the work of God in them, 
and therefore it is ſaid, he doth it) are drawen up, and, 
as it were, lifred up {for that is the reaſon why they are 
called fo, as alſo why Princes are called ſo before, from 
the root XU z2/a, he lifted up; and both Princes and 
Vapours , their companions, as it were, are hfted up 
high) out of mariſh, humid, and watery places of the 
earth ; (and this doth ſeem to beſpeak, men not borne 
Princes, onely, who are but men, and but taken out, or 
caken up of the earth ; but alſo mean born men, whom 


providence {ometines raiſeth up out of the very re * 
ul 
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hills af the earth, and ſerteth chem with Princes and 
Kings upon Thrones ; and yer, even they, when they 
are thus lifred-up,though but as vapours out of the dung- 
hills, they do forget themſelves, and the dunghill their 
original, as it were, and their former ſtation ; and their 
excelleney, alſo, like other Princes , will amount up 
to the clouds; far above their ſpheare in many 
things; Bur mark the event, and what ſhall come of it, 
198 WT MR IIMEN DISD [IV 
eAchen he-adam temutan , uke-echad haſſarim- tippolu. 
Even they ſhall axe like men alſo, and they ſhall alſo fall 
like ome of the (former uapours, or vain vaporing) Prin- 
ces; and truly as their name is, ſo moſt fitly are they re- 
ſembled by their name, for as is ſaid, vapours are 
humid exbalations lifted np out of the hamid parts of the 
earch ;) which mount up ſo high in the uppermoſt regi- 
on of the aire, as they ſeem to be placed into the very 
heavens themſelves ; and there, perhaps, they ftay for a 
a time, being thickened, or condenſed, and turned into 
clouds ; untill it pleaſe him, who made then to aſcend, to 
ſend his wind & ſcatter them; and then immediately they 
are poured down into drops of rain, which never ſtay de- 
ſcending, till they be as low as the watery ground, and 
miry clay, out of which they were taken, and lifted up 
as high as the heavens almoft ; a moſt lively repreſenta- 
tion (as is ſaid) of thoſe (humane )vapours, whoſe breath 
is in their noſtrils: who, when providentially they are 
lifced up from (amongſt other men of) the earth, or 
from { the baſer ſort of men, that is, from) the dunghils 
of the earth ; tofir high above others, in the clouds, as 
it were, they preſently imagin to build and ſettle their 
neſts there; and to conceit to themſelves, that they have 
fixed their Mountain, and eftabliſhed their Throne and 
Dominion ſo ſure, as that they ſhall never be moved ; till 
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a blaſt of the whirlewind of his wrath, who raiſed them 
up, throw them down ; and then in an inſtant, as ir 
were, like a dream, or a viſion in the night, which ſtay- 
eth but for a moment, and is preſently gone, they are 
hurled down, and fall like violent ſhowers, to the loweſt 
parts of the earth, and to the dunghils of the earth, out 
of which they were taken. But I have more then once 
forgotten my ſelfe, and paſſed over my intended brevi- 
ty inthe work I am about, which is but the explication 
of words, and yer I could not poſlibly paſſe the explica- 
tion of the ſenſe and reſemblance of this word, itis, in 
my apprehenſion, ſo appoſice, and fo ſignificant, to 
mind men , (mortall men mounting up to the skies in 
their excellencies; of theis ſtation ; and of the ditch our 
of which they were digged, leaſt if they be forgetful of 
it, they ſhould f:1} and their fall ſhould be fearful : yer 
after this. I purpoſe reſolvediy to conſtrain my ſelf (even 
when I meet with ſuch elegancies) to abſtain both from 
explication of places of Scripture, and from proſecuti- 
on of alluſions in {igrafication, ſo largly, and to leave 
them to ſome other work after this, into which, if it ſo 
pleaſeth Ail-over-ruling providence to order it, I ſhall 
take more libercy to profecute thoſe things more at. 
length and more fully. In the mean time theſe flowers 
here beginning to flouriſh and bloſſom, to the view even 
of the vulgar, may give a taite of what precious juyce 
hath been kept up from them, and hidden under ground, 
as it were, at the bottom of chele roots, for fo long a 
time, and I hope, will ſtir up the appetites of many to 
long after more Giſhes of ſuch pleaſant taſting roots; .and 
thorow his ſtrengch, (who renueth {trength to the weak, 
and continuerh it to them who have 1t, depending upon 
him) chey who ſhall ſo long, ſhali have ſomewhat 


more (for much more remainerh behinde, and what is 
here 


Words beginning with 0) Nſh. 113 
here is meerly but a taſte to ſharpen appetites after whac 
is to follow, which they ſhall have God willing) before 
theſe can be thorowly digeſted. 

MUI Neſvijah, forgetfulnefſe or oblivion, P/al. 
88.13. intheland of forgetfulneſſe ; an excellent de- 
ſcription of the dark regions of death, (but T muſt not 
ſtand upon it) for they who once _goe down there, are 
ſoon forgotten in the land of the living : it is a noun 
fem. from TU2 4 ah, he forgor. 

, TVWWI Naſrir, and with iT he redundant, TVDI ya. 
ſrirah, we ſhall ſing, or let us ſing : fut. hiph. 1. perſ. 
plu. from. 3. ſing. "V? 5j4/41r, he ſhall ſing, See it, 

MII Niſhkach, he is forgotten ; he is given over to 
oblivion and forgerfulnefſe : it is prete ph. 3. perſ.ſing. 
and in plu.\--U3 z:hk-cha, they are forgotten; fo 1n 
x. perſ. ſing. 'MIY- nihhackti, Tam forgotten ; from 
the root MIU pachach, he torgat. 

T2] Nihmad, be is deſtroyed, he is cut off: in pl. 
TW2U3 nibmean, they are deſtroyed, pret. »iph..3, perſ, 
ſing. and plu. from the root in kal, V2W hamad, not 
uſed, but in hiph. TAVT h;mid, he deſtroyed. See 
it, | 

UI Naſpam-, he was waſted. he was laid deſolate : 
it is pret. ph. 3. perf. ſing. from the root AI age 
am, the ſame, he was deſolate, or laid waſte : hence 
the partic. #iph, PS) naham_-, deſolate, and. in fem. 
(dageſh being takenin, to compenſe 2 mem, caſt away) 
it.is W=U2 zeſhammah, laid waſte , and deſolate, P/al. 
69. 26. | 

MWWI Neſramah, and conrrafted, MAUI nihmar, 
the ſou], properly the breath of life, which God did 
breath in man at his creation ; that is his immortal ſoul, 
which 1s his principle of all breath, motion. and life in 
him, Gez, 2.7. Hence it is taken for the wind, or any : 
breathing, 
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breathing, and for any thing that hath breath, as P/al. 
I5O. 6. ler all breath, chat 1s, every thing chat bath 
breath praiſe the Lord; and as its the principle of life 
and breathin man ; ſoit is a primitive word it ſelfe, and 
as it were, a principle amongſt words, for it hath no root 
to which ir is reduced. : 

MASI Ntſmach, and with T1 he, redundant, MAL? 
»i[mechah, we will rejoyce ; fut. kal. 1. perſ. pl. from 
MAU ſamach, he rejoyced, fut. NW? 1i/mach, fee it. 

DDUI N;bmatr, he is let down, he is thrown down ; 
or overthrown, and fo let down with violence : plu. 
WAUI »i/omeru,chey are overthr own,P/.141.6.pre.iph. 
3. per. ſing, and plu, from Q2U [ax;art, he did let down, 
\ Or throw down. 

YU) Niſhmayg, he is heared, or his voice was heard, 
pret. ph. 3. perf. ſing. hence the partic, niph. VSW? 
ni/hmang. heared, or that which was heared, P/al. 19. 
4. from che root V2VU hamanz, he heared, But hence 
VDU) #iſomang, we will hear, fur. kal. 1..perſ. plu. from 
the 3. ſing. VP" ji mang. Sec it. 

"VII Nifhmar, he is preſerved : and in plu. TU) 
mſmere, they are preſerved, pret. ph. 3. perſ. ſing. 
and plu, from the root WW fpamar, he preferved, or he 
did keep and obſerve. " 

WUI Ni/gnar, and fem. TWDP3 niſpnarah , it was 
tempeſtuous, or it was all ſtorm and tempelt, round a- 
bour, P/al. 50. 3. it is pret. ziph, 3. perſ. ſing. maſc. and 
fem. from the root WD /agnay , he was tempeſtuous ; 2 
ſamech, being changed into UW ſ;y, as ofcen it is ſo. 

JDW) Ni/pach, he was poured our, and in plural 
YU) »iſbp:cba, they are poured out, and in firſt perſ. 
fing. MI2WI mſhpachti, I am poured out ; pret. 
ziph.3.per-ſing.and pl.and 1-per. ſing. from JPUpaphach. 
. he poured forth, ; 

P21 
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PU3 Naſrek, war, or a battel. it is from the folfow- 
ing root PU) ,aſpak,, he kiſſed, a ftrafge derivaton, for 
ſignification, yet the alluſion ſeemeth to be, becauſe in 
war, and the day of battel, eſpecially, of which chiefly 
the word is uſed, P/al. 140. 8. when two. armies are 
ready to fight, they ſtand face to face, before one anq- 
| ther, and then at laſt run faceto face of one another, 
as-though they did run to emberace and kiſle, bur ſure 
they are the kiſſes of an enemy which pafle between 
them, ; and thoſe are always deadly: let nor my friend 
partake of ſuch kiſſes, for chey are as bad as blows. 

PUI Naſrak, and in-pi:l. PW] nihſhek,, and in hiphal, 

PUT kb , All theſe three verbs have bur one ſigni- 
fication, to wit, be kiſſed: ſee the like in VIB pagan alſo, 
and for the preſent, not many other. roots cometh 
into minde that are parallel co chem in thar- particular, 
of one ſignification, and one manner of fignification for 
therni all.. In the third perſon plural pret. kat. 1;7U3 
waſh iks, they kiſſed : and imper, pie!. ſing, PW) naſs- 
ſhrek, kiſsthou, and plu. 1W3 naſhſheks, kiſs ye, ma= 
nifeft your honour, homage, acknowledgement, love,and: 
obudience tothe Son, left he cruſh-you. unto pieces with: 
his rodiof Iron, Pſ7 2.12. 

PU Niſak, with UV fin, he was kindled, and: in 
fem. PW) ziſſckah, P[al.78. 21. ( fire-) was kindled; 
&. Iris'pret. niph. 3. perſ. ſing, maſc. and fem. from 
the root in'ka/. not uſed PW] naſak, but in hiphal, 
PUT hfik be kindled. 3 Nan, beirig changed: into 
dageſh,- in hiph. and niph. 

A2WI Ni kaph, he looked down, Dal. 85. 12. it is 
pret. ph. 3. perl. ſing. from hal. not uſed; iQ ſba- 
kaph, butin hiph, PPUN Libkipb, he looked down from 
ſone high place, where he behe!d all round about him, 


properly, P/al.102. 20. : 
O bo 
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"WI Neſber, an Eagle, Pſal.. 103. 5. a primitive , | 
noun, yet it ſeemeth to.havereference to VU ar, hee ff. 

did behold, or look ftedfaftly upon, becauſe of that pro- 
perty of ſtre1gth of ſight, by which the Eagle is able to 
look Rtedfaitiy, and ftreightly upon the Sun when it ſhi- 
_neth moſt bright;which neicher man nor any other beaſt 
or foul known. can do. | 

MMI Niptachaveh, we will worſhip, or let us 

worſhip, ir is fur. hichpa. 1. perl. plu. from 3. perſ. ſing. 
1 TW) ;Arachaveh, he ſhall worſhip, ſee the formati-. 
on of it there, under the Letter ? fod tl 
2T\2 Nat-b, and fem. 274 veribah, and DATNM yer; 

bat, a path, a way ; with aff. '.;, my, MINI neribars, 
my path, or my way, plu. fem. 2/12 weriber, paths, 
WAayes. 

1 Verotz, deftroy thou, it is imper. ſing, ka/.from 
[emp natats, be deftroyed. ; ” 

[2 Naran, he gaye,. in benox; ſing. [9 wore, giving 
or who givech, in 3. perl. ſing, fem ga71\? nvatexah, ſhe 
gave, and 3. perſ. plu, 97)? natenw, they gave : in 3.perſ, 
ſing. with, aff. '2 wi, me, it is '92T\) yeravans, he bath gi- 
ven me}; and in 2. -perſ. ſing. maſc. 3 n:tarre, and 
with iT he, redundant, TD yarartah,thou haſt given:for 
TIN) naranta, I nun, being changed into dageſh, and 
ſo in the firſt perſ. ſing. MD nararri, T have given, &c. 

-83d in 2 þerſ. plu. maſc. and fem. RIFT acrarrem , 
. IND3 peratten, ye have given, maſe. and fer &c. 
 U112 Wataſh, he deſtroyed, properly, he plucked up 
by the roots; being chiefly ſpoken of trees in 2. perl- 
ſing. maſc. pret. ke. M&I) zarafhrta, thou halt deſtroy- 
+ ed. | 
M1) Natta, thouhaſt given,&c. See before in 1? 


he gave. 
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He letter D /amech, is never dervite, but af- 
wayes radical, and belonging to the root 
of the word inwhich it is found. See the 
ſervile letters explained after the DiCctio- 


nary, page 531. 


A207 Sabeb, and contraſted, 22 /ab, he ccompaſſed 
about, he went round about ; in imper. kal. ſing. com- 
paſſe thou, 2'D /3b, or walk thoy about; and in plu. , _. 
it taketh in dageſh for 2 beth, caſt away, 12 ſobbu, wr 

F compals yee, or wajk ye round about, in pret. hal. 
F 3. perf. plu. 1229 /abebs, and contrated 2.7 /abbu,they 
'- compaſled about, or they went round about ;z ſo with 
| aff. \2 9%, us, and '2 xj, me, it is thus, WARY ſebabu- 
FF mw, and 'VAAD ſ[eþ;byni, and contracted,” AQ ſab- 
| Gbanu, and 'NAD [abbuni, they encompaſſed us,and they - 
pow wana me, or they ſurrounded me, and beſet me 
rou | 
2'W Fabih, (it is from the former root 2D ſabab, 
he compafled about) a circuit, a ſurrounding, or com- 
'.  Pailing about, a compaſs, as alſo about, on every 
4 ſide, in plu. maſc, EI'VA ſchibim , and contracted, 
Oo 2 "EN 12. 
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"W"AD /zbibe, theſe who are round about ; which with 
aff, V, aiv, is, VAD /ebibaiv thoſe who are round 
about him : in plu. fem. it is VIAD [ehiber, round a- 
bout - which with affixes, is thus, VNIAD - [eb;borai, 
round about me, VIM'AD ſ2bibotaiv , round abour 
him : PMI'A2 [ehibotecha, round about thee : and 
with aff. of 1. perſ. plu. 12 ww, ns, its WNWAD [7þ1j- 
botean, found about us, 

I. Sabal, he carryed, hence 227 ſebel, a burthen, . 
P/. 8:. T. 

ID Sag, heis gone away, he hath gone back : its the 
root it ſelte, ) v4, being left out for I'D /#u5, he depar- 
ted, ſee it in I1Þ9 nafer. | 

7732 Segullah, or N73D ſegullar, a ſpecial treaſure ; 
or moſt precious riches ; which one eſteemeth moſt of, 
and which he taketh moſt ſpecial pleaſure and content- 
ment in, as his jewels, rich precious ftones, &c. Ial. 
3. & 17. in Tranſlat. any thing which a man 
counterh ſo dear unto him, as that if that be loſt, 
he reckoneth all to be gone ; andif that he ſafe, he ca- 
reth not much for any thing elfe ; that is 12 ſegullah, 
a peculiar or proper treaſure, which one deſirech to be 
appropriated to himſelfe, as that wherein he placerh 
his cheefe contentment. Thus the Lord chooſeth fc.6, 
and {/rael, (allthe 1/-aelires of the Promiſe by faith) to 
himfelfe for his peculiar treaſure, N73 ſegallato, Pſal. 
135. 4. How bleſled are they for ever who are gather- 
ed up amongſt the jewels of that treaſure ? the root 712 
ſagal, is not-uſed. 

"122 Sagar, he cloſed, he fhut up, he ſtopped up, 
Hence the imper, ſing is, WD ſeger, ſtop thou up, 7/. 
25. 3. and ſometimes its written without 194#, thus , 
"22 /cgor, cloſe, or faut thou, I/a. 26. 20, 

"319 Sed, a ſecret, alſo a conſultation, which thous 
e 
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be kept ſecret; and a company of Counſelloursor Con- 
ſulcers together ; becauſe they ought to keep ſecret their 
counſels : it is a primitive noun, P/al. 25. 14. orat leaſt 
according to its name, it keeps its root fo cloſe and ſe- 
cret, that we cannot know it. 

MD Soch, a covering, a tabernacle, a hiding place: with 
aff. it taketh dageſh for DI caph, caſt away, as thus, 
131D/ac-co his tabernacle. The root is J2Q ſachach, 
he covered. 

DIO Sx/;, a Horſe, pl. I'D Horſes. The root is 
not certain ; it ſeemeth to agree with DOI ya/as , he 
lifred up a Banner ; becauſe the Horſe isa beaſt which 
ſeemeth to have a moſt fierce, warlike diſpoſition ; for 
no ſooner doe the Trumpets blow, and the.Banner is fet 
up to battel , but he doth alſo lift up his head, his whole 
body, and. voice, and ſo raſheth into the battel, VO 
ſuſaiv , his Horſes. 

7120 /omech, upholding , or he who upholdeth ; its 
benoni kal. from TAD ſamach , he did uphold. 

AD S2ph, hefailed, he was conſumed : hence MD 
ſoph, an end, or the extremity of any thing ; alſoND 
ſuph, a reed, .or a bulruſh, becauſe they uſe to grow at 
the end, or the extremities, or outmoſt ſides of waters. 
Alſo "21D ſaphah, a whirlewind : plu. fem. TVBID ſa- 
phot, whirlewinds, bringing many things to their end, as 
it were, by overturning them. ; | 

"21 Sepher, numbring, or hewho numbreth, and 
courueth : It is participle beyons ſing. from "BY ſaphar, 
he numbred or counted- | 

"ND Sxr, he departed, he turned away, he. declined, 
and turned aſide, In imper. VO depart thou. In plur. 
imper. WD depart ye, andin 3. perſ, plu. pret. kal. 
TND ſur# , they departed. The ſeaſe muft diftinguiſh 
theſe words. x 
"ND 
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VID Sachay, he went about, properly to play the 

Merchant, or to ſell and by Merchandize - hence the . 
noun, W\\D focher,and fem. NNV'D ſocherer,a Merchant, 
a man or woman, who ſelleth and buyeth wares or com- 
modiries for the uſe of others: and MD ſachar, or 
HAM /echorah, merchandiſe, or traffiick merchant 
wares ; alſo a Market, or Faire, where merchant wares 
are boupht and ſold. 

NYT1D Secharchar, he went about continually, and 
without ceaſing. as it were, he was always ſtirring, and 
Soing about : for it is from the former root, WD ſa- 
chay he went about : and'the doubling of the two laft 
radical letters importeth a continual motion ; but the 
expreſſion where the word is uſed is remarkable, tow ir, 
P/al. 38. 10. my heart, VIWMD /echarchar, ftirreth, or 
moveth c ontinually, and never refteth ſtirring, panting, 
and moving, thorow the multitude of - perplexities, 
wherewith ic is preſſed, but doth as inceſſantly, as it 
were, g0 abour, and turn round, in panting, moving up 
and down continually, as an eager Merchant runneth a 
bÞour, 1a the time ofa great Fair, and from morning to 
night; never ceaſeth, bur is continually ſtirring either in 
felling his own wares, in his own ſhop, orin buying 
more from orbers : yea ſcarce will he give reſt nor fleep 
fo his eyes in the night for theſe cares , juſt as the words 
"Yfolloweth in that forecited verſe. Look over a little 

back again , to '7,\'1'D) yapugori, in I'D] wapug, and 
joyn this word with what is ſaid there, and conſider it, 
for I could not bur mark the force ofir. 

IVY Setim, (itis for I'WP ſetim, V ſin, being 
changed into D ſamech) they who decline, or who turn 
aſide, Apoſtates, who turn from the right way ; plural | 
maſculine without ſingular, from the root DW ur, or 
MEU [ateh, with ſin, he turned aſide, he declined and 

1ence 
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hence PU /erim,or DPD crimthoſe who turn their 
coat, Pal, 101. 3. that is Back-fliders, or Apoſtates. 

I'D Sig, andin plu. maſc, I'D gin, drofs, or 
whatſoever is purged away fromſilver, or gold, or any 
other mettal, by the force of the fire. The root whict 
it agreeth with, ſeemeth to be I'D /ug, he departed, for 
drolſs is cauſed to depart, as it were, and to leavethe met- 
tle, when it is fined in the fire. 

TVD Sr, a pots alſo a thorn; how theſe two haveal- 
luſion together, I know nor for the prefent, unleſs it be 
becauſe they uſed to make their fires of thorns, to make 
the pots boyl, as P/al. 58. 10. before your pots can feel 
the thorns, &c. in plu. it is I"'VD rim, and in fem. 
TWVD frot, pots, or thornes : with aff. 2 chem 
yours, it is thus, in that cited place, RIITNVD firore- 
chem, your pots. Where there is an excellent ſimilitude 
and compariſon, but I mult not enter upon ir; only the 
wicked are to conſider, and fear, for God: many times 
hurleth them away ſuddenly, in a moment, as it were, 
ere they are awares of it (in leſs ſpace then water in a pot 
can be made warm with a fire of thorns) and that both 
in the ftrength of their life, when they are moſt vigo- 
rous, and proud of cheir ſtrength; and in his wrath, 
when it is moſt hot and furious; and how fearful a de- 
ſtruction is that ? | 

NZD Succoh, his tent, his tabernacie or pavilion, the 
ſame with \I'D ſacco, ſeeir; \ van, being changed in- 
toilhke, and?) in - 

M22 'Succah , atert, a tabernacle, ( ſee it 
in MID2 beſuccah , ) with aff. it changeth iT in 
T\ raw, as thus, TV2D uccato. his rent, rabernacle, or 
pavilion ; in plu. fem. it is IV32 {7.ceor, tents, taberma- 
cles, cottages dwelling places, dens caves. &c. or any 
dwelling coverings. From the root following. 

JD Sacach, he covered, he proteted by en__ 

| an 
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and in the contracted form, it is 12 /ach, he covered; 
which 1n the firſt and ſecond perſons of the preter. tenſe, 
eaketh in | was, before thelaſt termination, as in the ſe- 
cond perſ. before 1? ;a, thus, M22 /accora, thou haſt co- 
yered, or thou haſt protected by covering. P/. 140.8. 

270 Salal, he heaped up together, he laid on heaps, 
properly, he laid ſtones and earth together on heaps, ei- 
ther to make the way high, ſolid, and plain, and ſo hee 
plained, or he prepared and made ftreight the way, that 
their might be no mariſhes noc mires of clay into it ; 
or to make fortifications and ſtrengths of defence, and 
ſo he built rampires, fouſsies , or bullwarks, he caſt up 
forts and bulwarks made of ſtone and earth heaped up 
together : hence he lifred up, he exalted, and ſo in piel. 
2D7D {1/el, (D ſamech, being doubled in ftead of da- 
geſh) he exalted, he lifted up high, he ſet on high. Hence 
the noun fem. mn? 70 /olelah, a fowllie, a,rampire, a for- 
tification of earth and ſtones in plu.1\1?.7D ſolelotyram- 
pires, or bullwarks, ſtrengths and forts made of ſtone 

andearch heaped up together. 

(17D Salah, he trod down under foot, he did proftrate 
or throw-down to the ground, he did humbly caſt down, 
and lay as low as the earth : in pre/. 170 fillab, he hum- 
bled to the ground, or he caſt down to the earth. Theſe 
two former roots are the more: to be taken notice off, 
for the word following, ſo ofcen uſed in the ſongs of Da- 
014, tO wit, Selah. 

370 Selah, this word is about ſeventy times extant 
in the Pſalmes, and thrice in the Propheſie by Habbak- 
kak , Ir hath been uſually by many looked up- 
onand taken onely for a note of Muſique, bur I conceive 
there is more marrow in it. For it may be derived from 
both the former roots; for either it may be taken from 


[279 /alal, he lifted up, or he exalted, and thus it im- 
| porterh 
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porteth exalration, or elevation, and-fo it is a note.of 
exaltation, or lifting up che heart, ſoul, and mind, with 
the voice, in che praiſing of God , to- extal] and exalr 
him highly Or elſe ic may be raken trom 'the laſt 
root foregoing, to wit, 717-2 ſalah, which hath a con» 
trary ſig fication he did chrow down, or he did lay low 
and leve), or equal with the ground ; and fo it will im- 
port, the deep humiliation of the heart, or the cafting 
down of the ſpirit and mince or the laying of the ſouie 
low, even as. low as the duſt, betore che Lord, in conf1» 
deration cf his preatneſle, glory and majeſty, or of his 
great and glorious works ſpoken of rhere, where this 
word is uſed ; and thi- a}fo agreeth with the former, or 
15 not much differeac from it; for, man never exalterks 
God more high, then when he layerh himieite moſt low, 
Or thus, it may importer oaely the Joy humiliacion 
of the minde, but the quiet lowiy, humbie and ſubs 
miſltve medication and ſerious conflierarion of the 
great things ſpoken of; and as it were, the gachering 
of al things ſpoken or betore,iz cammnlo or ina heap rogee 
ther; having ſone ajluſton in this4enie to the firlt root, 
220 Salal, he heaped together, things that lay ſevered 
one from another, ſee it) and the quier humble, deep, 
towly and ſubmiltive medication of the mind upon them; 
And indeed this is that emphaſis and rorce of the word 
which hkech me beft, for there is one word joyned with 
tin che ninth P/a/m, which beſpeaketh chis ienſe moſt 
clearly, to wit (PT higgaion, or filence and medication, 
or {tlent medication, tee ic. So that this feemeth to be 
the very genuine expreiiion of the word ; let all whar 
hath been faid before, be taken rogether into humble and 
deep conſideration, and in your meditation, be ye lowly, 
quiet, humble, and $:--/-ur Se--/45, Tits word I could 
fot. paſſe wichout the explicacion of 1; ſomewhar fully, 
P be- 
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becauſe of its frequent occurrence, and that it hath been 
but very little taken notice of by others, and hath been 
looked upon, only as a note of high lifting up the voice 
in 11 nging. | 

170. Sollx, exalt ye, or extol ye, P/al. 68. 5, that is, 
highly lift ye upin praiſes ; it 1s imper. pl. from 7? D /a- 
lal, he lifted up, ſee it before, in imper. ſing. it is ?Þ 
/ol, exalt thou, and in plu. it takech dageſh; for ? 14> 
med, caft away thus, tb ſolls, lift ye up. 

M?D Salita, thou haſt trodden down, thou haſ 
thrown down to the ground; it is pret. kal. 2. perſ. 
ſing- from the former root '.7D /alah, he did caſt down, 
ſee it; | he, being changed into * ;«d, before 7 


ta. | 
y?D Selang, a rock; with aff. 99. ſaleu, my 
rock, in plu, malſc. 2'Y7T ſelagiin, rocks. It hath na 


ro00t. 
JOY Samach, he did uphold, he ſuſtained ; alfo hee 


leaned, or he relyed upon, as P/al. 88. 8, in 3. perſ.* | 


fers. pret. k:l. thy wrath TIRD amechah, leaneth upon 
me, as it were, that is, lyeth heavy and ſore apon me ; 
in imper. ka. itis DD /emoch, uphold thou, but with 
aff. '2 ", me.it 1s thus, JIAD ſomcheni S uphold thon 
me, P/al. 119. 16, in participle pahal. ſing. it is TAY 
ſamuch, ſouſtained, upholden,, that is eftabliſhed, and 
fixed ſure; in plu, maſc. RI'ND' emnebin thoſe who 
are upholden and eſtabliſhed, P/a/. 11 1. 8.His words,in- 
ceed are ſyre,words ; not onely eſtabliſhed and —_ 
faſt themſelves, but eſtabliſhing and cauſing all to ſtan 
faft, who leaneth upon them. 

WD Samar, he was horribly afraid, properly he was 
ſo fearfully affrighred with rerrour, that his very haires 
ſtood upright, and freight, like nailes. It noteh 


terrour 1n the higheſt degree, P/alme 119. er 1 
; | piel. 
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pie "2D fGromer , he made ſo horribly afraid. 

TVD Sagnad, he did uphold, in imper. WD ſeqnad 
uphold thou ; and with aff. '2 »;, me, it is thus, \JTYD 
{egnadens, "uphold thou me. 

TYP Sognah, a departing, or a going away, a depar- 
ture, or a moving and removing from one place to an- 
other ; hence a whirlewind, or a tempeſtuous wind, a 
moſt violent tempeſt, as P/al 55. 9. from the winde 
of departure, that is from the moſt rempeſtuous wind, 
by the violence of which every thing is removed 
out of its —_ , and cauſed ro depart, as it were, 
the root is V2) na/any, hedeparted. 

AWD Sagmph, a branch ; alſo a thought, wbich ariſeth 
and proceecs out of the heart, as a branch doth from the 
tree. Hence plu. maſc. without ſing. RBYD /epna- 
phins, or PA'BYD ſepniphim, and contraſted, "BYD [c- 
ca branches, alſo thoughts , the branches of the 

art, as it were, P/al 119. 13, 

19 Simms he troubled; hence noun maſfc. "WP /a- 
guar, and WD agnirah, a whirlewind, the violence 
of which is ſuch, that, as it were it putteth all into a con- 
fuſion ; & vi ſua, perturbat oxnia ; mixing, as it were, 
Heaven and Earth together, breaking down houſes on 
the land, and hurling into the deeps rhe Ships on the 
Sens, 

DD Saphn, they are conſumed, pret. hal. 3. perſ. pla. 
from the root PD /uph, contracted 2 aph, he was con- 
ſumed, he failed, P/a/. 73. 19. 

"ED Saphar, henumbred, he counted, in piel. "3D 
ſpper, he declared, he numbred and reckoned every par- 
ticular, as it were .; hence the noun maſc. "BD 
ſepher, a book, or the declaration of ſomewhat in Writ ; 
for as by word of mouth, we declare our mind to thoſe 
who are preſent, ſo by writing in a book we communi- 

| cate 
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cate our concept:0ns © theſe whoare abſent. With af. 

it 1s chus, )"'Z fiphro, bis book, and 7.2. fiphrecha, thy 
book. Inthe 3. perl. pl. pret. pie/ 1t 1s BD frpery, 
they declared, ard in imper. 77 /. pl. "29 [appery, de- 
clare ye, in 3. pert. plu, pret. kat VNEY [ap ers, they 
declared ; gt 2, perl ſing. pret. hal. maſc. T2 (4s 
pharta, chothatt declared ; and in rx. perſ l1:p. Pi"DI 
ſapharti | have declared ; or thou haſt numbred, I have 
numbred. 

72 Sar | he departed, he departed, he declined, hee 
is taken away ; Ic is contracted for 1 O /ar, ſee it; foin 
2. perſ. plu. 1 jars, they have departed, and in firſt 
per! ſing. "Fd /are; , I bave departed, or deciined; 
and 1n 2, perf. p; malſc. —_ ye have depar- 
ted or de: lined,) var, being cait away thorow the whole 


precer tenſe. 
"19 Satar, and in pr:l. TD freer, be hid ; hence 


the nou: maſc. "Ts ſerer, a hiding place: with affixeit 
is INIW /irro, his hid: g place, and IND frei, my hi- 


ding place ; and fo 17© frrecha, thy hiding place. 
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Woras b-ginning with AY Gab. 


z 
He letter Y @najiz, is never ſervile, but al- 
wayes radical, or belonging to the root of 
the word in which ict is, and therefore ir muſt 
never be caſt away, to find out the root. See 


the ſervile leiters explained after the Dictionary, page 
$31 


ay 


TY Gnabad, he ſerved; in 3. perſ. pl. 127 gnabedy, 
they ſerved : in imper. pl. TT2Y gailas, ſerve ye : hence 
the noun maic. 129 rn-bed, a tervant, which with aff. 
is thus, 1T2Y gnabdo, bis ſervant, ard "T2y guabdi, my” 
ſervant, and "| 2 gnabdecha, thy ſervant : in pl maſc. 
RILY gnabaaim, and contrated "TAY gnab «&, ſer- 
vants : with the affixes V72V. exabadarv, bis ſervants, 
TAY gnabadecha, thy ſervants , and \N TAY guabade nt 
our ſervants. In þ-»013 kl. it is 12\7 gxobed or without 
\ vau, thus, 127 gnobed, a ſervant, one ſerving, or hee 
who ſerveth: in pl. maſe. @A'TNY or AYTAY gnobedim, 
and contrated "127 guobede, theſe who ſerve. Hence 
alſo the noun feminine TT'AY gyabodah. and NW, gras 
bodat, tervice, miniftery, or doing of ſervice ; with aff. 
1 o, his, VT 2Y. gyabodato his ſervice, or his uſe, or his 
work. or his at, P/al. 104. 14. * | 

MAY Gnabah, he was thick : hence 2?) gxab, thickneſs, 
alſo a cioud, fo called of irs thickneſle (or it may be de- 
rived from I? gxub, which in hiph. is I'VT Legnib, hee 
darkened with a cloud and hence Y a dark cloud, which 
ſeeme:h the more genuine derivation ; but) in pl. its 
either maſc TI'AY enabim, and contratted "AY guabe, 
cloads, or INAY g aber, fem. clouds, dark clouds, with 
aff. 1-124, his, it is either 1'2' gnabaiv, his clouds, or 
VI\iay 7Traboraiv, his dark clouds, 

12) Gnabar, he paſſed over, he paſſed by, in fem, 
MN.3Y gnaberah, ſhee or it, fem. paſſed over, as Pſ. 103 
16. the winde paſſeth over it, &c- in the third perſon 
plural, it is 12Y gnabers, they paſſed over or they 
paſſed by ; In participle be:09 kal. it is NAY guober, 
paſting over, or he who pafleth by, in plu. maſculine 
LIND gnob:crim-, and contracted Nv cxvbere, theſe 
who paſe over. Hence the noun fem. MAY: guebrah, 
wrath, apger, or fury ; ſo called becauſe ic maketh a 
man 
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man paſs over himſelfe, as it were, into another man : 
it maketht him quite another man, then when he is quiet 
and calme,fury maketh a man mad; for it is madneſs, and 
ſo maketh a ſober man paſs over, as it were, to a mad 
man. (See V2 hizguabber, be paſſed over himſelfe, 
that is, he was mad and furious } with the af. ic is thus, 
TV12Y gacbrare, his fury, and T)72V guebratecha, thy 
wrath or thy fury. Hence alſo the noun maſc. "Ay gue- 
ber, a paſſage over, a foord, or a place in a water more 
ſhallow then another, and fo more caſfie to paſſe over 
in. :: 
NY Gnibbet,in piel.for kal NAY guabar,is not uſed,he 
wrapped, or he folded up, he did rhrow about; hence 
the noun maſc. INAY gyaber, a cord, becauſe of its ma- 
king by wrapping __ folding up, as it were, and by 
chrowing abour : in plu.*fem, it is TVNAY gnaberor.cords; 
and in pl. maſc. RI'MY grab:rtim, cords. and contra- 
&ed "1129 gaabore, which with aff. 1D wo, their, is thus, 
Pſal- 2. 3. VIT)NY gyabotemo, their cords. 

I) Gnagal, this root is not extant in the Hebrew 
Diale&; þutin the Syriack it fignifieth, he curned 
round, as in an Circle; Hence is the Hebrew 7129 gna- 
gog, round, or any thing of a circulary, or round figure: 
hence 173Y guegalah, a cart, a charret : in pl M72Y 
gnagalor, charrers, or carts, becauſe they are turned 
round, as it were, upon wheeles. Hence alſo 71 gnegel, 
and fem. i171) gxeg lah, or N23 gnegles, a calfe, a bul- 
lock: in pl. © 21) 004 galim, andin fem: TV73Y guc- 
galer, calves, bullocks, contracted '?JY gyagle, calves, 
properly calves fatted, and ſoround as it were for fat- 
neſs; or calves fatted or made fat and round, to draw in 
carts and charrets, heifers, 

M12 Gzedah, he adorned himſelfe, he decked him- 
ſelfe with ornaments : alſo he paſſed away, he paſsed 
over 
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over and was gone, notwithſtanding of all ls ornaments, 
as it were: forthe connexion betwixt theſe two fignifi- 
cations, the Apoftle ſeemeth to expreſs moſt ſignificant- 
ly, when he truely faich, the faſhions (all the outward 
ſplendour, and decorements) of this world paſs away ; 
all the glory here below is but tranſient and paſſing. Bur, 
from the root in its paſling ſignificatian, cometh the 
frequent particle denoting the paſsage of time, to wit, 
TV gxad, untill, as yet, & c. and hence TY gnad, ſignifi 
eth Eternity ; becauſe all time paſseth in Eternity, as it 
were in its boſome ; when it ſelfe never paſeth, bur is 
alwayes one and the fame, for ever ; for it is a duration 
interminable, all ar once exiſtent together, without 
any ſucceſſion, as the School-men do approve of Boe» 
thins his definition of it, (rota pmnl, & internnabilis vite 
poſſeſſio. ) But truly this very particle, TV gnad, expreſ- 
ſeth it more fully then they can do all, for ic importeth 
this, e-7s yet, and as yct. and ever as yet, for ever, and for 
ever more, as Jct, as it were : for Eternity is the ever- 
laſting, aud ever-preſent ( without any f#tirition or 
preterstiri0n, that is, without any ſucceſſion of time to 
come,and time paſt )point of his immutable, and unchan- 
gable exiſtence, who ts ever, and for ever, as yet, and as 
yet, that is the ſame yeſterday and to day, and for ever. 
But I fear to lanch any further into this deep, feaſt I 
come not ſoon tothe ſhore again to *rread the path Iam 
at the preſent ro walk in. The particle 1 gx#ad, deno- 
ting the paſling of time, whileſt, whiles, untill, as yer, 
&c. 1s ſometimes written thus, "'7V gxuade, until, as P/a. 
83. 18. where you bave alſo "UV gaad, - Eternity joyned 
with it, thus, TY ""Y gnade-gaad, until erernity, that is, 
for ever) and ſo it taketh the affixes to it thus,"] cha,thee, 
TW, gnadecha, unto thee, or even yet unto thee, P/ad. 


G5. 3. ſhall all fleſh come &c, 
Tp 
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MW Gnedah, a Congregation, an aſſembly, a com- 
pany or convention, or company convened and pather- 
ed together, properly a ſolemn aſſ:mbly, ſolemnly aſ- 
ſembled and called cogether. in an appointed rime and 
place; ſometimes it is written with 1\ ;a# thus T\7TY gua- 
Aat, a ſolemn Congregation : and alwayes with the af- 
fixes itis with T\ zaz as thus, T7) 17 gaadatecha, thy af- 
ſembly,' or thy congregation. So wANTY. gnadaramy, 
their aſſembly, &c. The root is TY? jagnad, he appoin- 
ted, or derermined, properly a certain time and place to 
meet in. | 

T1 Gnedab, a Teſtimony - in pl. fem. it is TVTy 
gnedor, teltimonies: and in this it differerh from the for. 

mer (TTY 2xedh, an aſſembly, becauſe chat hath not the 
- Plural number, bur chis hach, and joyned wich che aff. 
it isthus, 11)? g3-dor-cha, thy teſtimonies, and 117 
gn-do: ary, his teltimonies.. The root of this TY gaedah, 
is TD gazd, He witneſſed, he atteſted. or he did beare 
teſtimony to wit, in ' 3ph. 3-00 hegnid, it ſipnifieth chus, 
for ka! TW 2x 4, is noruted. And hence is TY gyed, 
a witneſs, pl. maſc. """V 9x:dim, and contracted '7Y 
grede, witneſſes,and "TTY ga-d4h, a teftimony.. 

"WV Gnedzr, a teftimony, both theſe are exceſſent 
Epithites.of the Law of God, and moſt frequently given 
$0 it, becauſe by it he teitifiech unto us of his will ; as 
he ſaith himſelfe here : and I will teſtifie unto you, P/al. 
$0. 7. Ir is ſometimes written wichout ) va# , thus, 
I\TY gxeder, ateftimony : ſo with aff. TTY gnedeti,, my 
reſtimony, and T7,)1y gn-aorecha, thy teſtimony ; in plu. 
It is WY guedever, tettimonies ; which with aff. it is 
thus TIVITY gnedeorecha , thy teſtimonies, and T1739 
Exedevotecha, thy teſtimonies. The root is as before 

W gud, in hiph. TV hegnid, hee teſtified, or hee 
witneſſed, hee atteſted, or obtelited, he bore witnefs,and 
reſtimony, &c. wy 
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TW Gnede, witneſſes, Sec it before_ in 17Y guedah, 
a teſtimony : its-pl. maſc, contracted, from ſingular, 
TY gxed, a witneſs, which, as is faid,. is. derived from 
TV gxud, in hiph. T'Vi) hegnid, he witneſſed; bur ir 
| may not impertinently be ſaid to) agree alſo with,T\y 
god, as yet, to import this, that a true witneſs oughe 
alwayes to be conſtant, and allwayes, asit were, «s yer, 
perſevering in what truth be hath once ſpoken. 

TV. Guade, until, unto, and TY, guadechs, unto 
thee. See them in TTY gnadahb, after TY grad. 

TW Gzadi, an ornament, properly which paſſeth a- 
way, as all the glory, faſhion, and ornament of this 
world doth, See the root 117") gyadah, from which ir 
cometh, Burthis word 'V gxadi, is ſometimes alſo, the 
mouth, as P/al, 32.9. and 103.5. fo called, it ſeem- 
eth, becauſe it is one of the chiefe ornaments, not only 
of the face, but of the whole body of man, by which, 
and his diſtin& ſignificant ſpeech which cometh out of 
it, he is differenced from all other living creatures ; and 
by which he extolleth God in the hearing of others, 
which David counted his main ornament, for which he 
ſileth his tongue his glory. With the aff. in this ſenſe, 
it is thus, 1*1Y gxedjo, his mourh, P/2l. 32. 9. and JW 
gneajech, thy mouth, with aff. fem, P/al. 103. 5. 

['1Y Gneden, and fem. 111 pueduab, pleaſure, de- 
light : hence the garden planted by Gods own hand, 
had irs name, being called (7 [3 gay gneden; or gan 
Eden , (as ordirarily in the tranſlation the letter V 
£21ajin, 1s left outin reading) that is, the garden of plez» 
jure; | gan, a garden, ice its and [JV gxzden, pleaſure, 
or delight - in plu. =I'2TY guadanim, pleaſures, cone 
tracted '2TY, onadane, gs, pleaſures z which with 
aff. '] cha, thy, is thus; TIT gnadanccha, thy pleaſures, 
Pſalme 36. 9. The root TS is not, uſed 

in 


in kat. onely in hithpaelitis uſed thus, (TYM Lirgnad- 
den, he delighted himfelfe, which ſome do derive from 
the noun it ſelfe ; and not the noun fromit. 

TW Gnadar,he ordered, he diſpoſed,or he ſet in order; 
hence'noun m, 17. gucder.a flock,or a number of greiter 
and leſſer carzel, diipofed, or ordered, and fet in order 


rogether, in plu. IT, gnadarim, flocks, companies 


of ordered catrel, | 
"NW. 6 nadat, a.congregation ; fee itiniTTY gnedah, 
a congregation, where it bath its affixes alſo ; \'7,\T.' axe 


dotaiv, his teſtimonies, and ſo with aff. *] cha, thy, PTY 


grederecha, thy teſtimonies + ſee them in i1Y gucdah, 
a teſtimony: | 

NM) Gnober, paſſing, or paſſing over, that is, that 
which peffeth, ir is benoni ſing. from 12 guabar, he paſ- 
ſed over. ſee "27 gnober. 

WW Gnod, as yet, mere, moreover, &c. with aff. 
"Jod, mes, "TV gnods, as yet me, or as yet I, that is 
whileſt I am,, or fo long as I have a being. 

TW Gnivved. he ſpoyled, he robbed ; in the third 
perſon plural Ny gaivveds , they have ſpoyled : and 
with aff. ') zi; me, '3Y17 g4uvedani, they have ſpoyled 
me, but P/al. 119, 61. it is thus written, 'IT'D guiove- 
daui, they have ſpoyled me. ( * ) being put for (1) it 
is pret. pie/. 3. per. fing. and plu. for kal. 1\/ gnod, is 
not in uſe. Hence the noun -! gzad, a prey ora 


Toy! 
 11/ Gzoxz, ſtrength, fee it below, with its affixes 1n 
Ww $08, ſtrength, from NU he was ſtrong. ay 
1, Gzoz, and with iT redundant, Ny or 1Y guyze 
zah, ſtrengthen chou, or make thon firong : It is im- 
—_ kal. fing. from Vy gaazaz , he ſtrengthened, Pad, 
Od. 14. - EY 
WY Gnezrr, helping, or he who helpeth, it is ben-got 
from VY gzazar, ke helped. Y 
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2 Gnivvel, he perverted his wayes, or he'did per- 
verſly and wickedly : hence 7) gnavel, and femin. 
1.71 exavlah, iniquity, perverſeneſs, ail kind-of wick- 
_ edneſs, and ſometimes for the augmentation ofthe ſig- 
nification, both the ſignes feminine, or both the marks 
ofthe feminine gender,.to wit, iT he, and) z4z, are joy- 
ned together thus, M71 Snavlatah, iniquity and per- 
verfeneſs inthe higheſt degree, or all kind of perverſe- 
neſs. The root inkz!/- 7V graval, he was perverſe, 
is not uſed, but in pic/. 719 gaivvel, he did wickedly, as 
before. 

17'W Guolsh, an aſcenſion, or a going up, but more 
often a burnt offering, or a whole burnt ſacrifice: that 
is, a facrifice of beats or fowles, which were lifted up, 
and made to aſcend, as it were, upon the altar, and 
were burnt wholly, or alcogether, not being broken or 
cut aſunder, as ſome other ſacrifices were, With Aff. 
1 cha, it is thus, 177y Txolatecha , thy whole burat 
offering, P/al. 22. 3. in pin, fem. it is M2, gnolot, 
burnt offerings ; with aff. Þ cha, thy, JIN! 1 gnolo- 
zecha, thy bnrot offerings, and VIV 7 guoloraiy, his 
offerings. Theroot is. ?Y onalah, he aicended. 

727 Gnolel, and 77\y gnolal, a little childe, a little 
boy, a babe, 'an infant, ſo called from its ſtirring, and 
activity, as it were, which is farre more then the ſtrength 
of ſuch a little one ſeemeth to be. The root is ? 2Y gua- 
lal, he did, hewas in a&ion; and hence, as it were, 
it is benons, 2 7'Y guolel, one ſtirring in aRion ; hence 
a little child, alwayes ſtirring more then it ſeemerh to 
have ſtrength. Or a little childe which now beginneth 
to do ſomewhat, to wit, to play, to talke, to prattle, 
GY plu. maſc, 277 gnolelim-, and contratted 
2 7% guolale, babes, little ſtirring children beginning 
to walk,talk,and do.ſomewhat; with aff, IT hem, their, 


C2 'y ic 


134 Words begInning with W Gav., 
it is R292? W grolelehews, their little ones, their chil- 
dren, and with aff. fem, 2.perſ. T'. ajich, thy, its thus, 
12.7W gnolela-jich, thy children, Pal. 137. 9. a ſore 
Jagger. 

TOW Gnolam, an ape, a lonp time, __ properly, 
a time hidden from us : for the root is, 2Y gualam, 
which in hiph. is 22VT hegnelam, he hid : and hence 
DW 7/am, or without, ) vas, thus DI?) grolaw, 
an age, a long time future, and hidden, from us as it 
were, for we know not what times are future, nor what 
ſhall be done in them, unleſs it be revealed to us : when 
it is ſpoken of God, it is eternity, ever more : other- 
wiſe, onely a lon = as a century of years, or ſuch 
like ; ,in pſ. EI'DIW guolamim,, and without, \ vas, 
I'D) cwvlamin, and contrated 7D grolame,ages, 
centuries of years, long times future, and hidden from 


us. 

M7 y or 97 Gmolor, iniquities; plural fem'from the 
fingular 12\W ggo/ah, iniquity , ws, the ſame 
with, T7 gyavlah, iniquity. The root is 7Y guivvel, 
he did, wickedly, ſee it, P/. 58. 2. 

MI\7W Gnavlatah, great iniquity : ſee it above 
in PY gaivvel. he did wickedly. 

17) 7W Gnolatecha, thy burnt offering : ſee it above 
in T2 gnolah, a burnt offering. 

TAY Gzomed, and fem. TVTQW Cnomedet, ſtanding, 
or that which ftandeth, and continueth, or endureth, 
Pſal. 19. 9. ſometimes it is written without } vas, thus, 
"WML gn0med, ſtanding or enduring, in pl. IA ga0e 
»:edim,, and contracted "TDI gyowede, or without | v41 
"1 9) gnmed;, ſtanding, theſe who ſtand: in pl. fem. 
TWTOYy. gnomedst, ſtanding, enduring , _— or 
theſe which ſtand, &c. they are partic. kal. bewrom 
IV 7; ar ad, he ood, be did ftand. 

. Ty 


” I gua-on,or INV gruevn, iniquity, perverſeneſs, fto- 
 wardneſs,and ſomtimes the puniſhment of iniquity. The 
root is NY gyauah, he was perverſe, and crooked, . or 
he did perverſely in his works, and crookedly walk in 
his wayes. Hence 1\\W gyavon, and |'V gna-0n, iniqui- 
ty, wickedneſs, perverſeneſs, or crookedneſs in heart, 
works, or ways : with aff. 1I'V g4-ono, his iniquity,)I' 
£24016, my iniquity, D2'Y gycoyam, their iniquity,and 
WIIW gnavenenm,our iniquity;in pl itis DI'IY guevonine, 
und fem TV1'Y guavorcr, iniquities : which with aff. is 
VIVIW gu4-onetaiv, bis iniquities, and RAVTNINNY guge 
oxotehem, their iniquities, INI guaonotenu, Our hi- 
quities : and 1\13'Y. gaa-0x0rai, my iniquitis , which is 
ſometimes written '1\3'Y ga4-0n0tas, my iniquities. 

AV g-upb, he did flie,hence PY gnoph a flying fowle, 
Pſal. 50. 11. | 

VV Gnivver,in piel. (for hal. is not uſed in this ſenſe) 
he made blinde, he put out the reyes : hence VV guiv- 
ver,, blinde, in pl. DYVY gnivuerim, or AYNY guiv- 
7im, blinde, thoſe who are blind, P/al. 147. 7. hence 
alſo 1'NY gmivvarer, blindneſs. 

WW Gaxr, he awaked: in imper. ſing. VV gar, 
and with iT Je, redundant, TV pgnurah, awake thou, 
P/al. 7.7. in piel. it is thus, TV'Y gnorcr, he raiſed up, 
he did awake, and cauſe to riie up; and in imper. pred. 
TW gaorer, and with TT he, redundant, TTVY guorerah, 
cauſe to ariſe, that is, ſtirre thou up, P/alws $0. 2. 

PUP Gneſsck,, oppreſling, or he who oppreſleth, 
an oppreſlor; it is beoni ka/. ſing and ſometimes it is 
written without | yaw, thus, PUY go %e,, opprelling, 
in pl. IPDW groſhekim, contracted 'PUY rnoſbike, 
oppreſſors, theſe who oppreſs : with aff...", ai, me, 
"1:UY gno/hekai, my oppreſiors : that is, theſe who doe 
opprels me, P/al. 1 19. 121. from the root POY gone 

fink, he did oppreſs ' Hy 
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TYY Gnivoer, he perverted, he ſubverted, he tur- 
ned npſide down : in third perf. pl. NV gnivvers,they 
have perverted : und with aff. ') xi; me, 'IVNY gaiv- 
verun, they have perverted me, or they have delt per- 
verfely with me, P/al. 119. 78. 

W gras, ftrong: WV oxoz, ſtrength : which with aff. 
changeth (| ) in ( * ) thus, taking in dagelh for 1 24-3», 
caſt away : as 11 HOI thy ftrength,and \"Wonuze 
25, my ftrength, NY pauzz?, his ſtrength and —W 
£1u2&zam, or VIY gyuzzamo, their ftrength, from the 
root 1 pyazaz, he was ftrong, he ftrengthened, or 
| he madettrong. Hence alſo the noun maſc. 1IY gaiz- 
232, moſt ſtrong. For the dageſh enforceth the figni- 
fication. | 

AY Gnazab, he forſook, he did forſake : in imper. 
ſing. I'Y. gxaz0b. and with \vayu, INV. gnaz1b , for- 
fakethou, or leave thou : ſo in infin, 2\'Y, gnazcb , to 
leave, or to forſake : in hexomi, hal. ſing. I'Y gnozeb , 
forſaking ; he who forſaketh : plu. maſc- TINY goze. 
6im, and contracted '2!Y gyozebe , theſe who forſake : 
In third perf. ſing. pret. kal. with aff.) o, him, it is 
iy: £1azabo, he hath forſaken him ; io 3.perſ.pl.?2Y 
gnazabythey have forſaken;and with aff. '2 z;,me, thus, 
NAW. gnazaburi, they bave forſaken me:and in 3.perl. 
fing.pret. hal. with aff. \2 »:, me, it is thus, "JAY gnazu- 
$eni,he bath forſaken me. In 1.perſ. ſing. pret. pret. kal. 
TW. gnazabr;,T have forſaken ; and in,2.perſ.ſing.m. 
TYW g2azab:a;thou haſt forſaken:which with aff. '3 1, 
me.is*2 N2'Y gua-24bran,thou haſt forſaken me, P/.22.1 

TY Gy:z20, his Rrength, and WY Gxuizzuz, 
frons - with aff, WW gyyzzs,or I guozzs. my ftrength, 
and TW o-rzz'cha, thy firength,and ſo TY guuzzech, 
thy ftrength, feminine, See them all in W 9-43, ſtrong, 
and 'W-pnoz, ftrength « PRIW guazuim, ron, or 
By | ſtrong 


ftrong men; it is plu. maſc. from ſing. 'V g»az,trong. 
SEE 7 So OY gnuzzams, their, french See diene 
alſo. 4 
"NV Gnazar, he helped, he did help, in the third perſ. 
pl. 1 9gxazars, they have helped: in third perf.ſing. 
with aff, '? »;, me, '7')V. gxazarass, he hath helped me, 
in ſecond perl: ſing. prer. it is NY gnazarta,thon haft 
helped, and with aff. '2 xi, me , 'a\'VY. £24<aTrand, 
thou haſt helped me. In imper. ſing. it is Vs guazer, 
help chou;buc with aff.'2 »5,me,ic is thus "INV. Eroarem, 
help chou me, and with aff. V2 w#, us, thus, \"!!'Y gaozs 


renu, help thou us. In benon! kal. it is TY geouar be ping 


or one who helpeth, a helper : in pl, INV anozerim 
and contracted '11Y pyozere, or with ) vwak, *11'V. gue- 
z+ere, helpers, or thoſe who kelp : Hence the noun malc. 
NM gnezzr, help; Which with affizeg is thus, 'NY gnezs 
»o, his belp, ' > gzezrs, my help; TTY onearcchs, 
thy help ; RT gnezram, their help: and 13-ny EneX= 
rep, our he Ip: Hence alſo the noun fem, TNY gu:zrab, 


”* 
- 


and NV oxezrar, help. Which with aff. is thus, NATY 
gaexrats, my help..and TVNY gxczraro, his help,” &c. 
And fometimes this noan feminine is formed wi bach 
the marks of the feminine gender, 7 he, and I\ ra, to 
intend and augment the ſignificatioa greatly, thus , 
MY gzezratsh, a molt ſure, or a molt ready help, 
Pal. 63.8. ; op et 
UY Gact, a pen, a writers pen, P/al.45.2. it ſeemeth 
to be taken from ©; G.4jir a flying fowle in its narhe, 
as well as it is taken from the feathers of the fowle tg be 
made uſe of. | Sz 
TW Gnatah, he covered, he cloathed, atfo he was 
covered ; or he covered himteife : hence in bexons ſing. 
MUD gxorch, who covercch bimſelfe; or who coveretb, 


P{al. 194. 2. 
ſal. 194 _ 


. 
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1338 Wards beginning with V Gui. 
"WW Gnater , de compaſſed about : hence in piel. 
"WY gnitter, he crowned, he compaſſed about the head 
with a crown, as it were, in ſecond perl. ſing.maſc. pret. 
piel. NNWY guittarta, thou haft crowned, P/al. 65, 12. 
hence noun fem. TY. evatarah, and NNDY. puacerer, 
a crown : in pl. fem. TWP, guararer, crowns. 
WG#i, a heap, in pl. DV guijim, heaps, It isa pris 
mitive noun. 
EI'VY Guedim, and contratted "TY puede, witneſſes. 
It is the fame with '7Y gxede,witneſles: ' 524, being taken 
in. P/al. 27 12. ſee it in iT »gndah, a teſtimony; about 
po" og for itis plu. maſc. from ſing, Y gxcd, a wite 
neſſe. 
IW and ['Y Gxajty, and {'Y gney, the eye ; hence hath 
— the letter Y gnajin, its name, becauſe it hath ſome reſem- 
blance to the ſhape of the eye. With the affixes it is 
thus 12'Y gxexo, his eye, and '2'Y. gueni, my eye ; in dual. 
TDV'Y gxenajin, and cont. IP gene, the eyes, or both 
the eyes : with aff. itis thus : '2'Y gnenai, my eyes, and 
| VIV guenaiv, his eyes : fo IVY gnenchem, their eys, 
' WL gnenccha, thy eyes, 1D"'I'Y guencme, their eyes, and 
WI gnenens, our eyes : and in ling. with aff. 12 our, 
itis thus, V2'Y gaenen, our eye. => 
. A'W Gn4japh,be was weary, hence noun mafc 'Y gua- 
jeph,weary, and fem.iI2'V. gy4japhah, weary, P/[a.143.9. 
TY Gmir, a City, in pl, maſc. AY gyarim, and 
contracted '"Y gnare, cities ; in the plu. number for the 
moſt part it cafteth away ' jod, yet ſometimes it is 
IVY grajerin, cities. The root ſeemeth to be VV 
gnxr, he awaked; in niph, VV] yagnor, he was raiſed 
up, becauſe a city is, as it were, raifed up with walls, 
towers, and houſes, &c. and by the continual con- 
fluence of people, and their ſeveral employments, 1s 
is kept alwayes waking, as it were , and fiirrig. 2p 
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122V Grach-bar, a Mouſe. 

WABY Gnakkabih, a Spider, | 

2M WIY Gnach/heb, an Aſp: all theſe three little 
beaſts, have names bigger then 'therielves almoſt , 
of four radical letters, which is nor wtual in rhe Hcbrew, 

T12Y Grala', he aſcended, he went up , in plural 
15p gnals., they aſcended, and weat up. in 2» perf. ſing, 
maſc. TV? pnalita, thou haft aſcended and gone up : 
and in 1. perl. [1:2g., TV? "nelit;, I have aſcendel,and 
gone up; I be, being changed i: 5 ';cd, beiore?) ex, 
and 'N z;, hence the noun maſc. 7} gaalch, the leate 
of a tree, or of an herb. ſo called, becauſe, as it were, 
it aſcendeth to the tops of trees, and herbs, and there 
ves to cover the fruits : with aff. N1/e, it is thus, 
177 gualchy, bis leafe, Pſal, 1. 3. pl- maic. its Cay 
gnalim, leates of trees or berbs. Hence alſo the fre- 
quent particle, ?V gnel, and "Wy gucle, above, over, 
againſt, beſides, &c. which w-h aff, is thus, ' 7Y, 2nalas, 
-over me, againft me, &c. Wi ?Y gua/-hs over tim, 
T1?Y gaalcha, againſt her, or it fem, PAWN puzles 
hem, againlt, or above, or over them, &c, V 2?Y gn4s 
laiv, againft him, or over him, 7 W] gnatecha, againſt 
thee, and '7, 2 gnalajechi, agaitilt thee, fem. DI'7Y 
againtt, above, qr over you, 1" 7Y Gyaero, againſt, or 
over them ; 1" ?Y gnalenn, againſt, above, or over, 
us, &c- Hence alto one of the glorious names of God , 
denoting his molt high, and lofty Majeſtv, and glory, 
io which he doth, as it were aſcend, and go up high over 
al v1S. 

(N7Y Gneli-0n, the moſt high, that moſt hish and 
lofty one, who dwel/eth in the moſt h:&h  . lofty 
place, an1 yer doch humbie himie:{e to well ajto with 
an humble and a broken heart, who tremblet'1 ar his 
wo:d. The moſt high m_ P[al. 9:3. & 91 « l. _ 

allg 
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alſo a noun ſometimes ſignifying, high, or bighly lif- 
ted up, Pſal. 97. 9. Hence alſo 11\?Y pgyalijah, an up- 
per room, or an upper chamber, which they went up 
to by ſteps of ſtairs, or of lathers, and uſed to ſup in, 
or to ſit at ſupper in, when it was hot weather in ſum- 
mer. In plu. fem. itis W2Y gnalcr, upper rooms, or 
upper ch.ambers, P/al. 104, 3. and with aff. , av, his, 
it i511 2Y gucti-oraiv, his chambers, Pſal. 104. 13. 
that is, the clouds, which are, as it were, chambers, co- 
vering the earth, round about, fair and large chambers 
indeed, and of Gods own making : under the roofe of 
which all the world do ſleep at might, and walk all the 
day , ſo that they never go without theſe doores, ſo 
long ag they have life in this inferiour world. 

WP Gnalim, hidden ; it is partic. pahuL.ſing. from 
7 Gnalam, he hid ; hence the noun maſc. plu. with- 
out ſing I'DMY gnalumim,and contrated 217 gua- 
lame, youth ; that part of mans age, which is hidden, 
as it were, and not called forth to publick employments: 
with aff..'); aiv, his, it is V/317Yy gxalumaiv, his youth : 
Pſsl. $9. 46. | 

T1 7Y Ga. lot, Ewes , or Kine great with young, or 

gSiviig ſuck co youns, P/al. 79. 71. itis plu- fem. from 
the fling. 7 guid, a young ſuckling, ora little ſucking 
child. 
F172 Cxolot burnt offerings; the ſame with ni"y 
guolot, ſegigin 17'Y guolah, a burnt offering alſo iniqui- 
ties, ſee TY ra2ycl, iniquity. and n7y grnavla", inqui- 
ty, which in p!. bath V2 y olot, iniquities, from 2Y; 
gnipvel he did wickedly. 

"?V Gaale, above, with its affixes, ſee them in ny 
gnalah, he aſcended. 

12% Grelieen, the moſt high ; as alſo 7 gnelior, 

| upper 
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upper rooms, or chambers ; ſee themat the end of ny 
Seats he aſcended or went up. 

!Y Gnalal, he did work. Herice the noun fem. 
nay gaalilah, a work, an enterpriſe, a doing, &c. in 
plu. fem. it is V 2"2Y gxalilor, works or doings, which 
with affixes is thus ; VI117"7Y gnaliletaiv, his workes ; 
UV ALIFANA'R gualilotecha, thy works, ITN? v g1na- 
Llotech:m, your works or your doings; and IN72y 
gnaliloram, their works. 

12V Gnalita, thoy haſt aſcended, and Ty nas 
lits, T have aſcended, ſee them ini1?Y gauilah, be a- 
ſcended. 

=} Gnalam-, this root in kal. is not nſed, but (in 
niph. ©2293 neguelam, he was hidden; See it. And 
in hiph. 2"YT hegnelim, he hid.) Onely in the parti- 
ciple pahal. =IV7Y gnalum, hidden, ſee it before: and 
ſometimes it is writren 27Y hidden, (*) for (') and fo 
with the aff. 2 2.o0ur,P/al. 90.7.it is written thus, 
1W2.2Y rualmmen, Our hidden ; that is, our molt ſecret 
ſin, or ſins:Hence the noun maſc, D7y gnelem-a boy, 
or a youth, and fem. V27Y gxalmah, a young girle ; 
hidden at home, as it were, with the Parents, for the 
better education ; or a Maid, a Virgin z not known by 
man, bur as yet hidden from him, as it were. -In - plu. 
fem. TV? gualamer, Virgins, modeſt Maids, hidden 
from the knowledge of men, P/al. 68. 26. hence alſo 
27) gxolay, anage, a lons hidden time, eternity, 
when ſpoken of God ; in plu. 207) gnolamim, con- 
trated 22 enolamez ages. See them in D7W gue- 
Iam, an age, ever, &c. . 

INV Gnamam, he covered, Hence the noun maſlc. 
BY or Dy gnam, a people, a multitude of men cove- 
ring the face of the earth. With the affixes it is thus, 
12 gnammo, his people ; "2Y guammi, my people ; 

2 any 
q 
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and ,DY gnammecha. thy people. For withthe affixes 
it takerh in dageſh, for @ wm, cat away; and fo it 
dorh inthe pl. maſc. EI'QY gnamnim, peopie. 

_d; Grim, with : a particle of conjunction, or joy- 
niag. Remarkable, moſt remarkable for this, in that 
i” is 2 vart co:r;poſing, or making up, and joyning toge. 
ther chat word, which doth import that moſt bleſſed 
U - »., and CorunRion, by which man is capable of 
þ- +3 7-141 beleeving it, is actually) made moſt 
b - 7! for ever; whereas withoug it, he had been for ec 

ro: mierazie. You will know what is ſaid here a 

le becow. Thus conjovning particle, 92 2»/m,with, 

1 us jones witithe affixes, alwayes taking in da- 
g M1. '2.' x4 9,with him, = guimmi, with mee, 
ani NY gui mecta, which is ſometimes thus written, 
:, , 1 qgninwach with thee, So with the affixes plural, 
it 15 Cius <2] 2ximmare, with them ; =IIDY puimma- 
c>5-#:, with you: And with the aff ofthe firſt perſpl. 
's 2, Us; it isthus '22Y gnirmo;ru, or immanu, with 
us : And hence that great name PRI129Y gnimmanw-el, 
[/a. 7. 14 Immanu:1, God, or the ftrong God- (ſee 
AR el God, or ihe ſtrong God) with us. And iffo 

who can be againk us ? Sure then, there is more, and 
there are moe with us then can be againſt us; and hee 
that is with us is ſtronper , infinitely ftronger then hee 
(whoever heis, or whoever they be, or whatever it be) 
that is, or can be againſt us, But 1 muſt leave this to 
meditation ; as moſt worthy of it : forGod made man, 
anc manrifeited in the fleſh; s ſuch - a deepe , that 
5.3 43d Arge's ſhall never ſound the bottome of 
it. | 

WY Cacmad he $909, he did ard, in 3. perf, ſing, 
Far. THY guerieazy, thee, or it did Rand, or endure 
AG untaue £ in 3. gerf. pl, TRY nramedy , _— ow 

an 
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fand : in b:10n5 kal. TDD gromed. and fem. TMNDD gag. 
meder, Randing, or enduring : fee it in WW guomed, 
with the pl.m.&fem_Hence is the particle T9) gyimmad, 
with: But it is ever ufed wich aff. of firit perſon. 
' ;, me, thus "199 gamma, with me, or beſides me, 
as if thus, juſt here, beſides me, in the place where I do 
ſtand, P/. 23.4.fare he had no cauſe to fear indeed, then, 
Hence is the nou VOY guammrd, a pillar,not onely be- 
cauſe it ſtandeth it ſelfe, as it were, upright ; but it cau- 
ſeth alſo that which leaneth upon it, to ſtand firme with 
it: In pl. maſc. TI'NSY gnammadin, and contracted 
YOY gzammde, pillars : which with aff. 7 ha Nay 
puns the pillars thereof, Z/. 75. 3. 

BY Gzawal, he laboured, and in pl. 17DY 'pnamaln, 
they laboured, or, were weary with labour and travel. 
Hence the noun 709 81amal, wearyſome labour and 
travel ; by which a man is wearyed either in body or 
mind ; hence weariſomeneſs it ſelfe, miſery, or extream 
labour and travel and wearyſomenefle thereby. With: 
the aff. it is thus, 17D gyamalo, his labour and travail, 
_ MY :namals, my labour, ſorrow and travel, and 
27-Y mnamalams-, their labour, or their miſery, 
bs 


E: 

PV Gnamak, he was deep, he was profound, "and 
being ſpoken of Gad, he was infinite, immenſe and in- 
comprehenſible : in 3. perf. pl. WARY gnameks, they 
were deep. Hence the noun PDY gyamok, deep; and 
PIOY. gnawok, deep : in fem. NPY onamukkab. deep ; 
p!. maſc. SPPEY, gnmukkim, and fem. TVPDY gne- 
makker, deep, or depths. Hence alſo the noun PDY gue- 
mek,, a valley, a deep place, as it were, between the 
hills : in pl. RI'RAU gnamakim, valleys, or depths, a- 
monglt or below hills. = 

TVDY. Gnamis, a companion. a fellow, a comrade, a 
neigh- 
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neighþour, or a familiar friend : with aff. ' ;, my, it is 
YVBY gnamiti, my fellow, my companion, or my fami- 
liar friend. _, : 

MI) Gnanah, he heared, he anſwered, which is a ſign 
of hearing ; alſo he afliRed, chiefly in picl. 1Y gninnah 
he afflicted ſore and heavily ; he anſwered by heavy 
ſtroakes, becauſe he had heared ſomewhar offenſive to 
him, as it were ; aiſo in pzel. it ſignifiecth ſometimes, 
hedid ſing, as if chus, he anſwered ofcen, and merrily 
by ſinging. And this ſignificacion ſometimes hath it 
inkal. alſo ; as P/al. 147. 7. in imper. kal. pi. 3 gne- 
4g, ling ye. Io pret.pual. TY gywunnab he was afflicted. 
Inthird perf. pl. pret. kal. \2Y gaans, they heared : and 
ofpzel. 1 gninns, they afflicted. In ſecond perf. ſing. 
Pret. kal. it is IVY gyanita, thou haſt anſwered : which 
with aff. 9, am;them,is SAN gnanitam, thou anſwe- 
rd them : and with aff. '] »;. me, "IVY guanitani, 
thou anſweredft me, or thou haſt anſwered me : So in 
ſecond perſ. ſing. pret, pie/. TV4Y gninnita, thou haſt af- 
flicted ; and with aff. 2 ax, us, thus : WIVID guinnita- 
zz, thou haſt aficed us: in firlt perſ. ſing. pret. kal. 
TVIY gnanits, Thave heared, of pic. '1V'IY, gninners, I 
bave afflicted, and of pxal, "JV gnnnyeri, 1 have been 
afflicted. In third perſ. ſing, pret kal. with aff. =, am, 
them, it is =IJY gnuaxam, he heared them, or he anſwe- 
red them : and with aff. '2 xj, me, '2V gnanani. he hea» 
red, orhe anfwered. me. Inimper. ſing. pret. ka. 2Y, 

z#4axch, hear chou : which with aff. V »,us, 15. 123Y gaa- 
eng, hear thou us ; and with aff. '2 xz, me, '22Y. gnaneyi, 
hear thou me, or anſwer thou me. In infin. al. it is 
I'M! gran, to anſwer, or-hear, of piel, TWP puin- 
ot, to attlit , and of pual. WY gunnnr, to be afflit- 
ed. Which with aff. 1 o, his, or bim, is thus, Pſal. 132. 
1. WWY guunnero, his to be afflicted, that is, his afflicti- 
| on 
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on , his extream - calamity; all his heavy preſſures 
Hence the noun maſc. 'Y gn7ni, aflicted, or poor, be» 
cauſe theſe are moſt ſubje&t ' to affliction, and are 6oþ- 
preſſed by every one, as it were: in pl. maſc. RW 
granijim-, and contracted '!2Y guanije , afflicted , and 
poor perſous, lyable to afflition. Which with aff. 
cla, thy, is thus, T1''2Y. gxanizcha, thy poor and affli- 
Red ones. Hence alſo 'Y gnoni, and '2D gnom, afflie 
&ion: (p'. maſc. ="). groin, and contratted 
WW 70n7-je,aftiitions, are not uſed) with aff. '. 5, my, 
it is 2) g07-ji, my affliction, and with aff. \3 »x,our, ic 
is W'2W guin-jenr, our aflition.Hence alſo 'JY gnanav, 
meek, humble, becauſe by afiAion men are made ſo ; 
in pl. "3. gnanavim, and contracted, NV. nana» 
ve, meeke and humble perſons, made:lowly by affli- 
Qion: and hence the noun fem. 11) gxanvah, and 
WY gnazvat, meekneſs, lowlineſs, humility , the 
daughter of aftlition, as it were ; with aff. 7 cha;thy, 
its thus, 7,01, guanvarecha, thy meekneſs, lowlinets, 
_ and humility. Laſtly, hence the noun fem. T\\3Y gue- 
mit, affliction. 

{2 Gnanan, he covered with a: cloud ; to wit, in pied. 
{39 gninnen, it ſignifieth thus; for hal. is not uſed. Hence 
the noun maſc. |2Y gnanan, and fem T1.3V pnananah, a 
cloud. in pl. maſc. I'WMY. gnazanim, clouds. 

MW Gnanaph, a branch in plu. maſc. DW, gnana- 
phim, and contratted *22V. ganaphe, branches ; which 
with-aff. '] þa, is 'V'22Y. gxanapheha the branches there- 
of, or the boughs of it, P/al. 80. 11, | 

2 Gnansk, a chain. Hence the verb PV gnandh.s 
he compaſſed about with a chain : in fem. T2 guane- 
kah, it did compaſſe about as a chain ; which with the 
aff. V2 mo, them, is FM: gnanakarmo, Pſal. 73. 6. it 
doth compaſs them about asa chain ; where iT he, is 
| chan 
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= ly into 1) ra», before the affixes, as it is uſually 
0. 

*®'! Graphs, a branch, a leafe of a tree ; in pl. maſe. 
TOREY grarha- im branches. 


9222 Gnaphgnappajim, the dual. number maſc. 
and contracted "BVBY gaaphgnaphe, the eye-lids ; which 
with aff. \. av, his, Dy gnaphgnaphaiv, his eye- 
ids, -P/al 11. 4. they are ſo called from cheir ſwift mo- 
tion in twinkling up and down , incovering, and un- 
covering the eyes, like the motion of ſwift flying birds 
in the aire (from the root] gauph, he did flye with 
wings) with their wings. 

"BY Gzaphar, the duſt, with aff. 7, aþ ; fem. ©7DY 
—_— the dvf# thereof, P/al. 102. 15.and with aff. 

2, their, DI"2Y onapharan, their duſt, P[.104.29. 

IV. Getz, a tree, in pl- SI"BY gyeizim, and contras 
Qed "LY pgrarze, trees, P/al, 1. 3. 

ALY Guatzab, he grieved ; hence the noun maf. 
ALY Gnotz:b, griefe; in plu. maſc. D'28;! gnarzabim, 
griefes, or ſorrows. Hence alſo fem. 12S?) gnarz-bah, 
eriefe, ſorrow ; pl. TMASY oya:zabet, grietes, ſorrows: 
with aff. ©_ ams.their, DAY gnatzabotam, their griets 
their ſorrows. Hence alſo the noun pl. maſc. AYy 

natzabbim, and contracted '23Y gnatzibbe, idois, fo 
called, either becauſe they irritate and provoke God, 
and ſo prieve him, as it were, or rather, becauſe they 
bring nothing but griefe and ſorrow to them who jerve 
them ; with aff. D'] bem, their, it is thus DV'2SY gu4- 
tzabbebem, their idols. , 

MSP Gnerzab, and TRY, gnatzar, counſel, in pl. fem. 
I"WSY. gxarzor, counſels, from the root VV} jagnarz, be 
e0unſelled, . 

DYi Gnatzan, he was ſtrong : hence in third perl. 


pl; EY gnaj5omn, they were ſtrong : hence the _ 
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DLY gxarzom, frrong, pl. maſc. DVINSY, grarzumirs, 
contrafted "SY. gnarzame ſtrong ones, or theſe who 
are made ftrong : with aff. ", aiv, bis, thus VRISY. 

yatz#raiv, his ftrong ones. And hence DSY gnorzen, 
and... BY gxatzmah , ſtrengrh : alſo a bone wherein 
is the ſtrength of the body : with aff. '. ;, my, it's chus 
written ; "BY. gner2m4 , my ſtrength - Hence alſo 
' the noun maſc. DSy 2nerzem, a bone, wherein is the 
frength of the body, as before: with aff, '_ 5, my, "=2Z 

natzmi, my bone. So \BYY gaatzmro, his bone: in 
plu. maſc. D'DYY gnatzamin, contraſted ALY :nattd- 
me, bones : with aff. \2S/ gnarzami, my bones, and 
VDBYU gnatzamaiv, hisbones, and 19:23Y gaarzamens, 
our bones. In pl. fem. it is TVDEY gnarzwmer, bones : 
with aff. TVDQBY gyarzmotas, my bones : and VIVE:Y 
Fnat&r.otaty, tis bones. 

TY Gyatzat a counſel:ſes it before in SY guetz hy 
counſel : wich aff it isthus, '7\3V gaarzari, my coun- 
fel : BY gnatzato, bis counſel: SY. guatzatecha,thy 
counſel : and DIY guatzatam, their counſel: from VY! 
jagnatz* he counſeiled. 

2\:Y) Gnakeb, the heel : the outmoſt part ofthe foot? 
hence the excremiry, end,or ourmoſt part of any thing , 
finally, at lengrh, &c. in pl. D'2PY. gnakebims, and con- 
tracted "PV pnakabe, the heels, alto footiteps : with 
aff, '. «i, my, "2PY onak:bai , my heels, P/al. 49. 6. the 
iniquity of my heeles, that is, which I have caft bebinde 
me: and at my heeles, as it were, having left and forſa- 
ken it : and ſo need not $0 fear it : ſee 230) zeſubbert : 
alſs my footſteps. See P/z/. 56. 7, pl. matic. in ano- 
ther form, to wit, '22YV gaibbebim, and fem... TNaPY 
gnikkeb t, footſteps : which with aff, 7] cha, TYRE TT, 
gnikkebetecha, thy footſteps, Pſal. 77. 20. Thereis 
alſo 22Y gackeb, the heele, which is not found '” 

| 5 Q, 
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of the heele of any living creature, {for that is the for- 
mer 2PY gnakes) but of the extremity or end of any 
thing : hence for a reward, which is the end of the 
work, &c: Pſal. 19. 12. and hence the end, finally, at 
length, or to the end, P/al. 119. 33. It ſeemeth to be 
the primitive noun, to wit, 2j2Y gyakeb, and fromit to 
be derived the verb following, to wit, 2PY gnakab, hee 
ſupplanted, he did overthrow or overtarn by the heele ; 
ſee 2PY) jagnakeb, hence he defrauded, and deceived; 
he was crooked and perverſe in his wayes ; turning a- 
bour like his heele, as it were , and not going ſtreight - 
and hence is the noun I1-Y. gnakob, crooked, perverſe, 
fraudulent, and cthrowen,or wryed in his ways and croo- 
ked as his heele. 

- MY Gnikkel, in-pi:l. he perverted, he made crooked, 
( re Lake in kal. js not uſed) hence the noun pl. 
fem. the laſt two radicxflecters beings doubled, to en- 
tend the figniſication : TV?P?72Y gnakal-kallot, per- 
verſities, or crookedneſles, as it were,that is, moft croo- 
ked and perverſe wayes ; which with aff. =, am, is thus 
Pſal. 125. 5. 121 RY. gnakal-hallotam, their per- 


verſe and moR crooked wayes. 


WW Gnakar, he pulled up by the roots; hence the 
noun maſc. "YV gzakar, and fem. TNPY gnakarah,'or 
F12V gnakeret, barren, whoſe ſubſtance is, as it were, 
plucked up from the root. 

WPY Gnakaſh, and piel. UPY guikkelh, he perver- 
ted, he ſubverted, he made crooked. Hence the noun 
UPY gnikbe/7 , perverie , crooked, thrown a wrye , as 
it were, and it is onely ipoken of a crooked minde going 
aſtray from the ftrezght way, P/al. 101. 4. in plural 
COUPY gnikkeſhim, crooked and perverſe men,in their 
mindes and ways. | 

mY Gnakah, and F\12Y gnakat, opprefiion, yy 

preſ- 
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preſſure, great aMifion ; itis noun fem. from the 
root PV gyx#{, he oppreſſed and afflicted : or he pref- 
ſed with ſtreights, P/. 55. 4: 

2'W Grarab, he mingled or mixed together; hence 
1. He was buſied or employed in buſineſs: as if thus, 
he was taken up with, or he was in the midſt of a mix- 
ture of employments and buſineſs. 2. He was ſurety, 
or he became ſurety. And 3.he pawned or laid in pledge. 
And 4. he was ſweet. 5. He did weave, 6. It became 
rowards night, or it did draw cowards theevening. 7» 
And laſtly, it was dark and obſcure. All which fignift- 
cations, are mingled chorow other, as it were, with a 
pleaſant alluſion to the firſt, he mingled and mixed ; 
becauſe all of them do ariſe from a mixture; or mingling 
and changing of things different, thorow other, as it 
were:For, 1. a man in employment, is as in a mixtyge of 
buſineſs,as is ſaid And 2.Merchants, or other tfien, when 
they become ſurety in buying or ſelling, or 1n other bu- 
ſineſles, they exchange things together ; and mingle 
them, as it were, one with another : and withall they 
mingle their own credit with them in their engagments, 
SO 3. a pawn:is changed, and, as it were, mingled, 
and becometh ſurety , for what one receivet: by 
it. 4. Sweet things are always compoſed by mingling 
of diverſe things, and ſo made up of mixtures. 5. 
Weavers do mingle their threads one thorow another, 
in weaving, 6, when it draweth «towards evening, 
light is then a mingling and mixing with darkneſs, as it 
were : and laſtly, in the night, when it is black darke- 
neſs, all things are, as it were, tn a confuſion mingled 
thorow one another, and cannot be diſtinguiſhed, nor 
ordered without light. How much is here comprehen- 
dedin one word, and that but of three letters ; What 
mingled and ſweet juyce is at the root of this root? And 
I 2 as 
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as the root is full of marrow and fatneſs, ſo' it ſendeth 
out numbers of branches from it ; for each of theſe ſig- 
nifications have words derived from the root agreeing 
with them : but I cannot ſet them all down here : for 
I wouid dwell coo long in expreſling the force of their 
ſig:aficacions, elſewhere. God-willing, you ſhall have 
them all ; onely the chiefe of them followeth. In the 
imper. kal. ſing. 2 7narob be thou ſurety, or be- 
com? thou (ucery for tay ſervant: and then ſure hee 
ſhail be ture enough ; if chou but engage, and asit were 
exchange and mingle thy word, for his intereft. P/al. 
119. 122, He:ce is the noun maſc. 2") gyereb, the 
evening, or the mingling of light and darkneſſe roge- 
ther : alſo a confuſed multicude of people mingled con- 
ſutedly togerher, ſome good, and ſome bad, like light 
and darkneſs in the evening. And I'W Gaareb, a mix- 
ture, chiefly a mixture or a ſwarming rogerher, of ma- 
ny, and divers ſorts of beaſts, fowles, or of little flying 
creatures, as ſwarms of divers ſorts of flyes, locuſts, ca- 
rarpillars, &'c as the E2ynriars was plagued with, P/al. 
78.45. And hence is 2.'7 gnorab, a Raven, becauſe of 
its colour, black and dark as the night, P/al. 147. 9. 
Hence alſo the noun plu, maſc. I'W, gaarabim, wil- 
lows, ſo called from che ſweet and fragrant juyce at the 
root and pleaſant fight and imell in the branches grow- 
ins by warer ſides: and ſo a:wayes full of juyce, (as the 
root t.iey have their name from, is in ſignification) 
which maxeth them grow up moſt ſuddenly. And 
hence alfo 1271. guarnbbah, a becomming ſurety, and 
TATW. gnarabon, Or arabos, eArrh.bo, a pledge, which 
is made turety for, and ſo mingled with ſomething, as 
it were : for thereiore parties do joyn, and as it were 
mingie and mix themſelves together in paQions and 
cOndiuons ; and ay gvareo, ſweete, becauſe —_ 
| things 
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things are ordinarily mixed, of divers ingredients Hence 
hath 2 gnarab, «Arabia, its name, becauſe a place 
inhabited by a confuſed mixture of people of many na- 
tions : and in plu. EI'A"W g.arbim,thoſe confuſed peo- 
ple, inhabiting that country ; hence alſo M2'W guare- 
ba, a plain champion field, a deſert, or wilderneſs, 
where there is nothing unleſs it be a confaſed mixture 
of woods, mariſhes, dry 1ands,, trees, or wild beaſts,&c, 
alſo IWN ragnarab, or TAN marnarabab, the weſt, 
or the weſtern part of the wortd : for there the Sun go. 
eth down, and cauſerh mixture of light and dark- 
neſſe in the evening : and is the cauſe of the dark- 
_ neſs it ſelfe, wherein all are, as it were, ina confuſion : 
alſo commerce and trading, which mingleth many 
things and exchangeth them together : in plu. maſc. 
CI'AWA magnarabim, commerces, or merchandizes, 
where many things are mingled together : Merchant 
wares being, as it were, bundels of divers commodrtiies 
mingled thorow either. Laſtly, the noun I'Y gyereb, 
ſigntfieth the thread in weaving called the Wowfe: be- 
cauſe, it is asit were. mixed and mingled thorow with 
the other threads : the Wowfe of a Web, becauſe drawn 
and mixed thorow the reſt of the Web. What word 
inany language of the world can compare with 
this one , made up of ſo many ſignifications mix- 
ed thorow other in one word of mixtare : and yet ma- 
ny are there of ſuch words in the Hebrew ; whereb 

it doth admirably compenſe its paucity of words, wit 

the copyouſneſs and abundance of ſignifications in 
one and the ſame word. But I muſt be briefe, in many 
words following, I have been ſo long in this: yet I hope 
more pleaſant then tedious to the Reader : in conſide- 
ring ſeriouſly the elegancies which I have only here hin- 


ted at, and but touched . there are ſo many of he, 
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TV Gnareh, he made bare, he diſcovered ; iu im- 

per. kal. pl, \V guars, make ye bare, Pſal. 137. 7. 
that is, raſe it, and bring it downe to the ground. 

IV Gnarim, and contrated "WW gaare, pl. maſc. 
enemies, ſo called from their vigilancy, and continual 
vigilant watching to do one another hurt; with aff. 
cha, thy. it is 1 guarechazthy enemies, Pſ. 139. 20. 
from the ſing. gyar,an enemie, a vigilant man,always 
watching and waking to fave himſelfe, and hurt his ad- 
yerfaric; from the root NY gaur, he awaked. See 
it. 
'\ Grim, and contratted "V guare, cities ; 
(ſee rhem in the ſing, V7 gxir, a city) and with aff. 
LIIW gnarechem, your Cities, &c. 

Y"'W Graritz, terrible, formidable, moſt fearful , for 
Eis breakings, a viojent man ; who breaketh all afun- 
der in his way, when he is angry. In plu. I'D" gna- 
ritzim , violent men; breaking all in pieces , and 
oppreſling others : the root is \ W gaaratz, he broke 
violently. Sze it in VW2 zagnaratz, he was terrible. 

TW Grarach, he diſpoſed, or he ſet in order, hee 
reckoned and counted in order, in infin. bal. its 1". 
gnarech, to et or to reckon in order, or a ſetting and 
reckoning in order - for the intin. is often in place ofa 
noun, as P/al. 40.6. in 7. perl. ling. pret. kal. it is 
MI prarachri, T have prepared, diſpoſed, or order- 
ed and ordained, &c. P/al. 132, 17. Hence the noun 
aſc. J/ gner:ch,an ordination, diſpoſition, or ſetting 
and placing in order, allo an eſtimation and account of 
a thing ; as if it were the diſpoſitipn, or ſetting in or- 
der the price'f a thing, before it,according to its worth. 
As the root TV gaarach, ſignifieth ſo ſometimes alſo 
thus : he eſteemed and accounted, that is, he ordered 


the price before him, as it were, which he gue 
im 
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him worth. So P/al. 55. 14, this noun is with the 
aff, *. 3, my, thus : 'IV3 kheonerks, according to the e- 
ſtimarion of my ſelfe ; that is a man whom I eſteemed 
of as of my ſelfe : a man whoſe price I ordered to be 
as much as my own, as it were, that is mine equal, or a 
man of my own ranck, &c. | 
FFD Gnoreph, the neck, P/al. :8. 41. a noun primi- 
tive. Or at leaſt we doe not certainely know its 
ro9t. | 
2D"W Gnarpel, or DW. gnaraphel, darkneſs, thick 
darkneſs. P/al. 18. 10. itis a primitive word (with four 
letters, which is not uſual) or at leaſt the darkneſs is 
ſo thick about it, that irs root cannot be ſeen. 

UW Gyeres , a bed ora couch : with aff.". ;, my, 
it is thus, "UV gnarfi , my couch, or my bed, P/al. 6. 
7, in pl. TMW'VY. exnarajor, beds. And this is a word 
alſo of which the root is not certainly known. 

UY Gnafh, a Moth. The root may be WUY guz- 
ſaſh, he was eaten up ard conſumed. 

2VU, Gneſeb, graſs, the graſs of the earth, or any 
herb. In plural feminine, !TVAUY gxiſbox , herbs ; 
bur tender ones in the leafe, and faſt fixed inthe 
roox, ſuch as graſs, or the little ſmall herbs like it ſelfe, 
orowing amongſt graſs. 

MUY Gnaſah, he hath made, it is the root : in 'pſu- 
ral WY. gnaſs, they have made, in piel. "WY gaifſab, 
he hath made up . in pal. i\WY gyuſſah, he was made : 
in third perf. plu. pret. &al. WY gnaſ, they bave made; 
with aff. '] zi me, "VV gnaſun they have made 'me, 
and ſecond perl. ſing. pret. ka/ V VI gyaſita, thou haſt 
made : which with aff i : ab, fem. 1s MVYUY grnafitah, 
rhou haſte made it : and in ſecond perf. plu. maſcu. 
SIVUY gaaſitem, ye have made, &c. in firit perſ. prer. 
kal. TVUY gnaſiti, T have made; and in 1. perl. prer. 
pied. 
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piel. TYBY guiferi, T have made up; and in firſt 'perſ 
pret- pual. I\'2!) gauſcri, Tam made, Pſal. 139 15. 
In third perf. prer kal. ſing. with aff. 7? bu, him, it is 
WWY gnaſahs, hehath made him ; and with aff. 12 un, 
us, UV gxaſans. he hath made us: in imper. kl. it is 
MUY gnaſch, make thou ; and in infin, ka. MUY gyg- 
ſob, to doe : and ſometimes a doing, ora work, and 
TNUY guafer, to do : fee in TMUP? Jagnafor : in bes 
gon hal. ſing. TOY gnoſeh, making , or he who ma- 
keth : with aff. 2 »#, us; WY groſensy, who maketh 
us, or our maker : in plu. maſc. IVY gym, con- 
tracted "WY proſe, they who make: which with aff. 
COT bers, them, is thus, CAVWY guoſe!lem, their 
makers, or they who make them. In participle pahal. 
NMWUY guaſii, i he, being changed into ' jod for MWY 
| gnaſuh, made ; andin plu. maſc. = or RUWP 
| gnaſujim, theſe who are made, or which are made, or 
j done, P/al. 119 8. 
I! . PWY Gnaſouk, oppreſſed, or he who is oppreſſed : 
| in pl. maſc. '"'VY gnapukim, and contrated '2WY 
theſe who are oppreſſed. It is participle pabx/.from 
PUP Lnaſhak, he oppreſſed. 
"WUP Gnuaſor, an inſtrument of muſick, with ten 
F | rings, or a ten ſtringed inſtrument ; from the noun 
| | primitive, 1*) gnaſar, ten, P/al. 23. 2. 
| VOY Gnraſhir, rich, plu. maſc. it is thus, PI'VU? * 
z and contracted "VU? pyaſhire, theſe who are rich. It is 
|| from the root WY gunaſoar, he was rich 
(UY Gnaſban, he did ſmoak, hence he was enraged 
in wrath. See {WY} ;agnaſhan, he ſhall ſmoak or be 
wroth. In ſecond perſon fing. .pret. kal. maſc. MIWY 
£1aſhanta, thou haſt been wroth. Hence the noun 
maſc. [VY gyaſoan, ſmoak : with aff, TIWY, graſnanah, 
her ſmoak, or the ſmoak of it. - wy 
[*=% 


M2 ae, rs ee Orr rr ET TOs m— 
q * we __) Þ 
- 


Words beginning with V7 Gyſh. 55 
PUY Graſhak, he oppreſſed : ben. PWY gwaſhek,, ops 
preſſing, plu, IPUY grofpekirs, contrafted "PUV gne- 
fieke, oppreſſours : with aff. ', as, 'PWY guoſhekas,: my 
to | 
WY Gnalhar, with bin, he wasrich; hence the 
goun WY ger, riches : which with aff. is thus ; 
muy noſhro ; his riches; and fo CONWY gnofhram, 
their riches, P/al. 49.7- | | 
"WY Gnafar, with fin, is; he tithed, he took the 
tenthipart ofatiy thing. Hence WY guaſar, and TMNWY 
gnaſeret, ten, the tenth : and plural maſculine, I'"WY 
gneſrim, twenty. £ 
UUY Gnahaſh, he was eaten up, or conſumed, - and 
fem. MUUY gnaſheſhah, ſhicor it fem. was exten up and 
conſumed, in third perf, pla. TUUY gaſpeſhud; they 
were eaten up and conſumed. 
WY Gnaſhat, he was white, he was clear, heſhi= 
ned: heſhined bright” and clear ; hence he thought; 
for the thoughts in the heart ariſe from the pure' and 
cleat mind, as'the beames ſhine, and flow; - a&it were, 
from the bright ſhining Sun, Hence the noun pfural 
feminine 5 FVINUY gneſhtonot, thoughts, the briehe 
and pure ſhining beames of the mind, as it were : with 
aff. , av, his, it is thus, \TNIIN my oneſhtonotaiv, his 
thoughts, P/: 146. 4. | 
UW Gnatad, in pie. TY pitted, hee prepared, he 
made ready. Hence plu. maſc, YT gaartudim , 
andronmracted "VP paarrude; Leaders, or Caprains , 
who prepare and make ready their. followers to fight. 
And hence Buck-goats, or Hee-goats and Rammes ; 
ws 50. 9. becauſe they are the leaders of rhe 
OCK. * 
IDW Gratat , he ſpoke timouſly or ſeaſonably : 
bence the noun maſc. TW gxrr, time ; which with aff. 
T is 
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is thus NY giero, his time : "TW guirei, my time, and 
OINY gmrram, their time. In plu. fem. itis FWNy 
Luittor, times : with aff. TRY guittotas, my tires : 
and RAVNY gxitroram, they times. in plural maſcu- 
line it is I'D). pxittim, and contrated Ny Luitre, 
times: with aff. \, av, his "TW gaireaiv, his times; 
where alwayes with the affixes , and in plural it taketh 
dageſh fori ray, caſt away, : hence the particle of 
the preſent inſtant of time, as it were, NY guarrah, and 
ſometimes 1 gyatrs, Now, at this preſent time, as 
it were. . 

PIW Gnatak, he continued long, he waxed old : In 
third perſon feminine, "TINY gruatekahb, Pal, 6.8. it 
waxed old, to wit, my eye, that is, it failed in ſight tho- 
row griefe, as they do in old, men for age: hence the 
noun maſc. PTY gaatak,, hard; for ſuch is of long 
continuance : hence being applyed to ſpeech : it is 
hard words, that is, pungent and prievous,and as it were 
rough words, not caſie to digeſt, and fo of long cotinu- 
ance in ones mind and remembrance, as it were; or hard 
words, becauſe they impoſe any hard task, or work and 
puwſhment, &c. Pſa. 31. 19. 
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= He letter © pe, is alwayes radical, and ne- 
ver ſervile : and therefore never muſt be left 
out, In finding the root of the word in 
which it is : Seethe ſervile letters explained 


afcer the DiRionary, paz. 531. &Cc. 


12 Padah, he redeemed : in imper. ſing. it is T2 
pedeh, redeem thou. In infin. kal. 112 padeh, to re- 
deem, in redeeming, or by redeeming, Hence the noun 
fem. "YP pedur, redemption : and [V2 pid-joy, the 
ſame : redemption, or the price of redemption : in ſe- 
cond perf. ſing. pret. kal. maſc. it is V2 padita, thou 
| haſt redeemed, and ſometimes with i he redundant, thus 

MV paditah, chou haſt redeemed : and in third perf. 
ſing. pret, kal with aff. D, am, them, itis thus, KIB 
he bath redeemed them ; T1 he, being caſt away, becauſe 
of the aff. ſo in imper, ſing. with aff. '2 zz, me: it is 
TY pedeni, redeem thou me, 1] he being caſt away like- 
wiſe, | 

NP Peh, the mouth, that devouring member of the 
body, which doth conſume all things which goeth with- 
in it, and eat them up, to feed the reſt of the body, 
Hence the edge of the ſword, is alſo ſo called, becauſe 
in warres, it eateth up and conſumeth the fleſh and 
blood of man, as man doth bread and drink by his 
mouth. When it is joyned with another noun, or when 

TE 3 A 
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it hath affixes with it - 'T be, is changed into ?.;, thus : 
'D pz, (ſee ir below, and its affixes.) The mouth : The 
root 15 not known. | 

MD and 19 Pb, hither , here, in or to this place. 
It is a local , and primitive particle without a 
root. 

"VB Par, or Phar, he was broken in pieces. In piel- 
TMP porer, he did break in pieces, or quite aſunder ; 
in ſecond perſon ſingular prer. maſc. it is NI'ND porar- 
4, thou haſt broken aſunder, thou didft divide and 
break quite aſunder, P/. 74. 13. 

MVP Peach, opening, or he who openeth, it is be- 
2021, ſing. from M2 patach, he opened. 

1D Pazaz, he was made ſolid and firme, he was con- 
ſolidated. Hence the noun maſc. without pl. 12 paz, 
Gold, properly the fineſt, firmeſt, and moſt ſolid Gold ; 
which will neither be conſumed nor leflened by the fire ; 
becauſe of its ſolidity and firmneſs; and yer his precepts 
was more by far in Davids heart then this, P/. 119.127. 
& 19. 11. | 

N2 Pazar, and in prets ND p:1222r , he ſcattered: in 
pral. V2 przzar, he was ſcattered : in ſecond perſon 
ſing. prer. picl. TVN2 pjzzarta, thou haſt ſcattered: 
4 in 1.perſ. VP pizzares, T have ſcattered, 

MD Pach, a ſnare, or a orin,any thing made to entrap 
fowles or wild beaſts. It is taken from the root 2 
p#-ach, he did blow, or breath : ſee the alluſion of the 
ſignification in 2) japi-ach, he ſhall blow or puff, &c. 
In plural maſculine it is M2 pachims, ſnares, or 

rins. 
: MP Pachad, he feared: in third perſon plural 
TIP pachads, they feared : hence the noun maſcul. 
NP pachad, feare ; which with aff. is thus, (T7? pack- 
decha, thy feare, and with aff, D, am-, their, IN? 
zachdam, their fear. | 'J 
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'D P;, the mouth; ſometimes onely the ſame with . 
MP peh, i he, being changed into ' jod, when it is joy= ' 
ned with another noun,as P/ſal. 37. 30. PY1S 2 pi taad- 
dik., the mouth of the righteous ; but moſt often it is, 
my mouth? ?, ;, being the aff. 1. perſ. ſing. my ; and 
11. he,being caſt away:ſo with the reſt of the aff.ir ts thus 
1D psba, her mouth, V2 p;hz,and VP pirgbis mouth ; 
CV Pp hem, 122 pimo,their mouth;and 1? pixy,our 
mouth Where always #T he,isfwallowed up in the mouth 
of 'Þ p;, ſo that it cannot be ſeen when it is joyned with 
the affixes. Inthe plu. maſc. it is I'2 pi, and fems 
TW pe-joz,or TWP Ro ſometimes *2 ps, 
is doubled thus, WI" pipi-jor,trro mouthes as it were, 
and ſo being attributed to a ſword, it ſignifieth a two 
edged ſword, to execute ſharp and fierce judgement, 
P/. 149. 6. | LE 

N72 Pala, it ts not uſed in ka/.but in xiph, R723 niph- 
la, he was wonderful, or admirable, fee it : hence 
the noun maſculine, R?2 pele, wonderfull, a thing ad- 
mirable, or full of wonder and admiration : a mi- 
; racle, a work ſurpaſling all created knowledge 

and power , ( ſee R?2) nipbla ) wirh aff, 7 cha, 
thy, it is thus, JR?D pilecha thy wonderful doing, thy 
miraculous working, P/al. 77. 12. In the plu. fem. it 
is, TR? pelavcr, miracles, the works of God alone; 
and his words alone are,ſuch. P/al. 119. 129. there 
is alſo the noun fem. M822 pel;ah, wonderful, P/al, 
139. 6. infinitely aboye my reach, as above the reach 
of every creature ; but in that Text, the word is writ- 
ten thus, 18? peliah, R aleph, being put before ? jod, 
for 18" 7D peliah,, wonderful. There is alſo the plu. 
num. maſc. DI'R7D pela-ims, wonderful, miraculous 
works, miracles. | 
1D Palag, in kal. is not uſed, but in piel, 37D pil- 
tes, 
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leg, he divided, he cut aſurder : in imper. piel. 29D 
palleg, divide thou, or cutthou afunder. Hence the 
xoun maſc, 17D pelep, a river, becauſe it cutteth. as 
it were aſunder, and divideth one part of the earth 
from another, all aſong where ic runneth. Hence the 
Latines, and the Greeks call the Sea by this Hebrew, 
word Peleg, or from it thus, Pelagus, becauſe divi- 
dinggheearch afunder. In plu. maſc. itis I'37D pela- 
gin, and contracted, '172 palge, rivers: with aff, , 
«iv, his, 172 pelagainyhis rivers. 


12Þ Palach, and in pct. 072 pille-ach, he cut a- 


ſunder ; in participle beyons kal. ſing. 929 or 79 po 
le-ach, cutting aſfunder. Hence the noun maſc. 12 
a fragment, or a part cut off. | 

U22 Palat, heeſcaped: in pil. 07D puller, he cauſed 
to eſcape, that is, he delivered : in infin. piel. O7D pal- 
[-r, to deliver, or a delivering ; in imper. prel. O?P pal- 
tt, deliver thou : and in imper. plu. it is W?D »allers, 
. deliyer ye; and ſingular with affixes '] vs, me *IU?D pal- 

lerexi, deliver thou me. - 

\ 7D Palatz ., he trembled, he feared : hence the 
noun fem. PM%?D pallatzor, fear, terrour, trembling, 
or ſhakingeof the members of the body ; and the feare 
or confternation of the mind, P/al. 55.6. 

12 Pcs, leſt, left perhaps; or leſt perchance, &c. a 
particle of heſitation of the mind, in a thing doubtful, 
or of ſimple negation , in a thing clear ; not, that nor, 
from [2 px, he did doubt, and heſitate : his minde 
was in ſuſpenſe. | ; 

MB Pinnah, and contrated TWP pinnat, a corner ; 
in plu. maſc. "IP p;ynin, and fem. ND praxce,cor- 
ners ; the root, which dageſh in 4 doth'denote, to wit, 
12P panas, is not inuſe ; but it may agree with the fol- 


lowing root T12Þ panah , he looked, becauſe a corner | 
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— looketh, as it were; to diverſe places at once, and ital- 
wayes ſtandeth ſo looking, and never turneth to one 
ſide more the another ; ſure theſe are ſtedfaft loo- 
kings: and yer it ſeeth never a whit for them all. But 
without jeſt, The flone wh:ich the builders refuſed, is be 
come ( D4P UN" leroſh pinnah) the headof the corner, 
Pſal. 138. 22. and hath cruſhed the builders who refuſed 
itz and willdo ſoyet ſo long as they refuſe it. For 
this is the Lordsiwork, and all his works are marvelous 
and miraculous in the eyes who fee them. 

TB Panah, he looked, he beheld; in imper. ſing. 
M2B perch, look thou , behold, or regard thou: .in3. 
perſ. pl. pret. kal. itis 2 pays, they looked, they be- 
held. Hence the noun maſc. plu. 222 panim, the face 
the countenance, becauſe it looketh hither and thither, 
as it pleaſeth, and to ſome better purpoſe , then 
the corner ſpoken of before doth ; the praiſe 
be to the maker thereof : and becauſe in the face 
are many parts, and two of each parts, as two fronts, 
two eyes, two cheeks, two noſtrils, &c. therefore the 
word is alwayes.in the plural number, "ID pazim, fa- 
ces, as it were. - Again, becauſe that chiefly the ſignes 
of good will and favour, and of anger and wroth ap- 
peare in the face; therefore iris caken often, ſome- 
times for wrath, anger and indignation, or a wrathful 
countenance, and ſometimes for favour and pleaſure, or 
good will and acceptation , anda favourable counte- 
nance:inthe form conſtructed, D mem, being caſt away 
it is thus, '22 pr xe, faces, or the face ; which with the 
affixes is thus, '22 panai, my face, VIE panaiv , his face, 
or countenance : and with TAN hey, their, ATW'2D pa- 
zehem, their face. So 122 pancha, thy face maſcul. 
and 7122 panajich, thy face fem, Va" paneme, their 
face : and "22 paniny, our face, = 
M923 
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MD Parimab, within, from within, or towards the 
inner parts; it is the former D'Þ paxn, the face, with 
a local iT he, put to it, that is, with a iT he, noting to a 
place : as if it were thus,to the face, or to the faceward, 
chat is; ro within ; becauſe when one goeth in to any 
part, he leaveth all without at his back, and his face is 
rowards the inner parts. But the expreſſion is remark- 
able where this word is uſed, P/al. 45. 15. the Kings 
Daughter is all glorious 'V2'22 panimah, within : All 
the glory of the world withour, is nothing comparable 
eo the glory within ; and if W922 paximah, within, or 
the face within be not glorious, all outward glory is but 
as a gold ring upon a ſwines ſnour. 

TV3D P3znita, thou haſt prepared, P/al. 80. 10. itis 
prer, po ſecond perſon ſingular maſculine from the 
root 12P paxah, he looked, in pie. 192 pinnah, he pre 
pared; as if thus, ,he looked diligently, and carefully 
to every thing which was in the way,and that to remove 
every thing out of the way which is an impediment, 
' and fo to prepare it. 

JD2 Piſſeg, he lifted up, he exalted : it is pret. piel. 
for hal. is not uſed, neither is pie; either but onely once, 
co wit, in imper pl. 1222 paſſegs, lift ye up, or extoll 
ye: ſothe word is uſually rendered, #/al. 49. 14. but : 
I do not take the meaning of it well. 

1D Paſs, they faile, or they are deficient : they are 
very few in number, and almoſt brought to none art all : 
the word is onely extant P/al. 12. 2. it 1s pret» kal. 3. 
perſ. pln. contracted for 192 paſeſu, from the third 
perſ. ſing. P22 Paſas, and contracted D2 ow, he failed. 
Hence the noun fem. 122 p;ſſab, and 7192 piſſar, a ſmal 
pertiou of any thing, as a handful, &s. P[.73.6. 

?DD Peſil, a graven image: in p!. maſc. I7D? 
pefilim, carved, or graven images : and contratted __ 

aff. 
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aff. DN bem, their, it is tus, IV 7D pe flebems their 
carved or graven images : the root is the — 
20D paſal,he carved, or he did engrave: hence 72: 
peſel, a carved, or a graven unape, the ſame with DB 
peſil, an idol, in plu. maſc. = PD» pefilim, and con- 
trated "7"DD peſile, graven images. 
vyB Pagral he did work : in third perſ. plu. 122 
pagnaln, they did work : and in ſecond perl, ling. pret. 
hal. T\VP parnalta, thou haſt wrought, or thou dideſt 
work. - In benoni hal ſing. 92 pognel , working, or 
he who worketh, a worker : in plu. maſc. 279 po= 
gnalim, and contracted ' V9 pogyale, workers ar thoſe 
who work. Hence the npun maſc. ?V9 pognal, a 
work ; which with aff. is 1?YP pagnelo, his work, "23 
popes my work; 7y9 rogralcha, thy work, and 
7V2 pognalam, their work: hence alſo the non 
fem. 172 pegnullah and INV? pegnullat, a work; with 
aff. 7 cha, thy, F7YB pegnullatecha, thy work, and 
DN? pegnullatam, their work. 
 BY2pagnem, he did ſhake. he did bear, he did drive, 
properly he did beat and drive by turns,thar is, now and 
then, with equal iatermiſlions. For hence is ZRYB 
pagnam: A turn, a time, ora ſet and conſtant time to 
do any thing. with a fer, conſtant, and equal intermiſli- 
on and leaving off again, time abour, as it were, or by 
rurns : asif one would ſay, a beating of the hand by 
intervalls, or intermiſtions, and equal reſtings or lea- 
vings of : alſo it ſignifieth, now, at this turne , 
as it were, alſo a hammer, and a ſmiths Anvil, from bea- 
ting and being beaten,or from bearing actively and paſ- 
fively. Hence in plu. &'NY2 pegamim, turnes, or bea- 
tings by turnes ; alſo the feer and wotſteps,' or goings 
by which the earth is tamped, and bearen by curnes, as 
K were : which caſting away TD mem, with the affixes, is 
| thas - 
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thus, *2VÞ pegnamai, my feet, foot ſteps, or goings, P/. 
17. 5. ſo VAUz pegnamaiv, his feec. or his footſteps and 
goings: and 12Y= pegnamecha thy footlteps and go- 


1095. | 
SD Pagnar, he ſtretched our, he opened wide; pro- 
perly the mouth. Hence in. firſt perſon ſingular pret. 
hal. "V2 pagnarti, I opened my mouth, F/al. 19. 

I31. 

SP Patzah, he opened, to wit, the month : in the 
third perf. plu. 1S= parzs, they opened their mouths 
wide, P/al. 22. 14. in bexoi it is 1139 potzeh, opening 
&c. 1/a. 10. 14. the word ſignifieth alſo be delivered, 
he ſer open, as it were, and in a larpe place, free from 
ſtreights. Or he opened the bonds, as it were, by loo- 
ſing of them: hence in imper. ſing. 1%2 perzeh, deli- 
ver thou, or ſet thou free, 'and with aff. ') i, '232 pe 
tze35, deliver me, or ſet me free : open and looſe my. 
bands, as it were, P/. 144. 11. 

MSP Patzach, he made a noyſe, he ſounded, proper». 
ly, aloud for joy. Hence in imper. ſing. 1%? perzaeh, 
and in plu. WS2 'pizz-chu, make a loud noyſe, P/al. 
98: F. W 

LED Parzame, he cut in pieces, ke broke aſunder ; 
he divided : in ſecond perſ ſing. maſc TVR8P perzan- 
za, thou haſt cut aſunder : and with aff. third perl. fem. 
7 ah, it is thus, "*'DY2 perzamrah, thou baſt divided 
or broken it; to wit the earth, P/al 60. 4. 

"28D Perzens, deliver me, ſee itabove in the root 
MSP parzah, he opened, he delivered. 

TPP Pakad, he viſired; in imper. fing. V2 peked, 
viſit thou: but with aff.'2 »;, me, it is thus, "ITE pokdens 
vific thou me: in pret. ka/. ſecond perſ.ſing. N71? pa- 
kaata, thou haſt viſited : and INT, 2 pakaadrs, I have 
viſited, firſt perſ. pret. kal. The root T1.2 pahet 

| oth 
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doth alſo ſignifie , he cared for, or hee took care of 
any thing becauſe a man viſiteth that often, that hee 
careth much for; alſo he commanded, as if thus, in 
viſiting he did require ſomwhar of him whom he did vi- 
fic; and hence he required, he deſired, he comman- 
ded:as alſo he gave the charge ofany thing to one, and 
his keeping or cuitod-', he fer over in charge, or in an 
office : or he drd depoſe, or lay any thing by one, to 
keep; as if thus, in v:ſicing he did require one to be 
faithful and careful in all theſe things. Hence is the 
noun pl. maſc. IMP piktzdims, and contracted 
"VP? pibkade. ftatutes:, commandements, as if things 
pur into cuſtody of one, to be diligently kept, and ro 
be required and taken a count. of, as it were, art 
every viſic, or in every time of viſiting; thus it is 
a frequent Epithet of the Law and Commandements of 
God : with the affixes it is thus, T"'VP2 pibkadecha, 
thy ſtatutes, "PP p'kbndas,my ſtatutes, and PP pik- 


* kudaiv, his commandements and ſtatutes. Hence alſo 


is the noun fem. ſing. TIP2 prkuddah, and TIP pe- 
kuddat, a viſitation, alſo a charge, or an office, a pub- 
lickeemployment which requirerh frequent viſitation : 
with aff. ) o, his, it is 122 p:kaddato, his charge, his 
office P/al. 109. $. ; 

M22 Pakach, he opened, properly, the eyes. Hence 
in bexoni kal. MP2 poke-acs, opening, or he who open- 
eth, P/. 146. 8, | 

2 or 2 Par, and fem. 172 parah, a bullock, in pl. 
maſc. IB parim, and fem TWP parer,bullocks, young 
bullocks or heifers. | 

ND Pere, a wild Aſſe, plu, maſc. ARY2 pera-im, 
wild Aſſes. | 

TYP P-xad, he divided, or he ſeparated ; hence the 
noun maſc, 772 pered, and plu, malc. N'T2 prra- 

| V 2 | arm, 
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dim, Mules, ſo called, becauſe ſeparated from genera- 
tion, As it were, for they do not generate, nor be- 
er. 

12 Parah, He frucified, he brought forth fruit, he 
was fruitfu)l : in benons hal, 19 poreh.and in fem. M19 
poryab, fruitful, or bearing, and bringing forth much 
fruit, fertile, P/al. 128. 3. hence the noun maſe. IB 
perz, fruit: which with aff. lo. his, is WW pir-jo, bis fruit, 
Pſal. 1. 2. and with aff. 1 go, their, thus, 1"Þ pijx- 
Jamo, their fruit, P/; 21. 16. . 

V2 Paratz he did break, he broke aſunder, by vio- 
lence: ininfin. kal. V1N2 parortz,, to break violently. 
Hence the noun maſc. V7? pererz, a breach, a rupture ; 
and VB paritz, a violent man, a robber, breaking and 
ſpoyling all he can come at: in ſecond perſon ſingular 
pret. kal. Sz par thou haſt broken : and with 
aff. 12 »#, us, WNS"2 perarztanu, tbou hat broken us: 
violently. 

PTY Parak, he broke, or he tore aſunder : in bens- 
#i kal. PO porch, breaking, one breaking or tearing 
aſunder, hence alſo P?? perch, a breach, a tearing or 
renting aſunder, and 2 park, a thing broken,a frag- 
ment. | 

UP Paras, he ſtretched ont, he extended : in third 
perſ. plu. UP pare/#, they ftretched out : and ſing. 
firſt perf. WP perafts, I have firetched our, thus 
with VU {,, the root fignifieth : Bur 

WY Paraſh, with U ſhin, is, he explained, butI 
can not ſtand to explain it here, bur leave it to another 
place. { for it is not extant in the Pſalmes) where i 1s 
found. Re oy 

VIE Paſnang, he tranſgreſled, he rebelled, in benoni 
kal. 0 2 Lpoſar-ang a tranſgreſſour, or a rebe), he who 
trar:ſgrefſerh : in plu. maſc. RI'VUI poſheguins, and cor 

rracte 
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rractec VW9 poſhegne, tranſgreſſours, or they who 
cranſgreſſe ; hence the noun maſc. VUP peſhang, a 
cranſgreſſion, or prevarication, and rebellion : with aff. 
" 5, 022 piſhgmi, my tranſgreſlion, in plural maſc. 
COPE peſhagnim, and contrafted, YUP peſhagne, or 
WUP p;ſhgne, tranſgreflions ; which with aff. is thus, 
WUD peſhagnai, my tranſgreſſions, MYUB peſhagneha, 
her tranſgreſſions, IT YUP pi%gnehemtheir tranſgref- 
ſions, and WU? peſhagnenzs, Our tranſgreſſions. 

CORN? Pera-im, the fimple,or ſimple ones, P/c116.6 
it is plural maſc. ' jod, being changed into 8 aleph, for 
CO'ND prcajims, from the ſing. '712 pers. ſimple, a fim- 
ple one, properly ſuch a one who is eaſily perſwaded to 
any thing:who is as a child(who hath nor firm ftrength 
to hold himſeife) blown about to —— —_— by the wind 
of any perſwaſion : For the root is TP parah, he was 
perſwaded, or he was allured and drawn away by per- 
ſwaſion : and hence 'T\2 pers, any who is caſily alkured 
ſo away by any perſwaſtons, a ſimple one; or a light 
minded and unſtable perſon ; Thus the word for the 
mot part is taken in this ſenſe, as Prov. 1. 22. ye f1m- 
ple ones, and ye fools are joyned together ; and jufily, 
for the reaſon there ſpecified ; but ſometimes it is taken 
in a better ſenſe, for thoſe ſingle minded, and upright 
hearted ones, who mind nothing bur ſimplicity, ſingle- 
nefle and ſincerity: thus in the Pſalm above cited, the 
' Lord preſerveth ſuch. 

INT or PRIRND Pim, ſuddenly, or un- 
exped&edly, incontinent, haftily, ic is from the 
ſame root: wich che former, and for the ſame rea- 
ſons, asſeemeth, becauſe fooles and ſimple ones are 
ſuddenly perſwaded, and do all things unadviſedly, and 
in haſte, or raſhly: from TN? parah, he was perſwaded 
or allured and drawn away by perſwaſion : andin pies 
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IP pirrah, he did perſwade, or he did allure and draw 
away by perſwaſion. 

MIND Parach, he opened; in plu. MNP Parechs, 
they opened, and in imper. plu. NN? pjr-chu, open ye. 
It ſigaifteth alſo, he looſed, he opened the bonds, as it 
were, by which one was bound : eſpecially in pie/. DP 
pitte-ach,it ſignifieth thus,he opened fully, as it were,and 
ſo-looſed all bonds. In ſecond peri. ſing. pret. piel. 
TVVP pizcachra, thou haſt opzned or looſed : hence 
in beyons hal. NN9 pote-ach, opening ; and in pabul. 
MN patzach, opened : and hence plu. maſc. I'MINa 
pittuehime, and contrated NVND pireuche, carvings, or 
_ engravings, as it were, and with i] ha, aff. feminine, 
eVT1NND pareucheha, the carved workes thereof : thac 
is, workes opened, as it were, with carving, and with 
graven worke, P/al. 74. 6. Hee alſo che noun maſc. 
TID perach, an opening : chiefly that opening which 
is the wy into the houſe, rogvit, a door : it differeth 
from 177 deler, ſee it : for F127? deler, is properly 
that which ſhucreth and clofech up this opening, M12 
petach, being the opening dy the entrance it ſelfe open- 
ed: In plu. itis DTIN2 pRchins, and contracted 
TT\P pieche, doores, or the' entrances into houſes. 
Hence alſo'the noun plur. fem. TWTP perichor, or 
without ) j9d, TVINTND perichor, drawa ſwords ; opened 
ſwords, as it were, P/al. 55. 22. : 

TP Pers, ſimple, and plu. maſc. AID perajim, 
ſimple ones, ſee them before in EINND pera-3m. 

- [DP Petey, an Aſp, or Adder, a little Serpent full of 
poyſon. | 

TIP Parr, he broke, he cut in pieces : hence by 
breaking off oneT\ :a#; NP par, a morſel, a piece bro- 
ken off: as NP par from TN? parat: plu,maſc. P'N2 
p«:ttim, moriels, P/al. 147. 17. Th 
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Words beginning with RY T 24. 


He letter  2zad?, is never ſervile, but 
alwayes radical ,, and belonging to the 
root ofrhe word in which it is : See the 
ſcrvile letters explained after the Dictiona» 


ry, page $31, &C. 


INE 720, A flock, or ſheep, or flocks of ſheep? 
With aff. it is thus, \3NS 7zoxo, his flock, or his ſheep, 
and TINS 72onecha, thy flock, or thy ſheep- and ſo 
with aff- 2 »#, our, it is 1323NS 720xen, our flocks or. 
our ſheep, bur P/a/. 144 13. it is written with ) vas, 
redundant ; thus WINS z24x:am , our ſheepe', or our 
flocks. . 

FRE Ter, to £0 forth, or a going forth (taking it 
for a noun as often is the) infinitive kal. from the roor 
R5Z) 5atz4, he went forth, or he went out; in the in- 


finitive ? jod, being caſt away. as uſually verbs begin- 
ning with ? jod, do, it is TINS r2e-er, or RS 7zer, to 
go forth, ora going forth; ſo with aff. 7 cha, thy 
TIMRS 2zerccha, thy going our, thy ro go our, asic 
were, Pſal 121. $. So WR 7zepo, his going our,and 
WINRY 72ecam. their going our. 

MIS :24aba. he warred, he waged war. Hence the 
noun N23 7246a, war, war-fare or an appointed time 
for war, alſo an army .or an hoſt by which the war is 
waged. With aff, iq-i1s thus, 'N2S 7acba-s, wy on 
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fare, or the appoynted time of my warring, which is 
all the time of this life,to all thoſe who would overcome 
in the life to come ; and RAS rzeba-am, their war- 
fare, or their hoait, or the hoaſt and ar my of them : in 
plu, either maſe. thus, TI'RAL :2eb4-im,armies, hoaſts, 
and contracted with 1, av, his, VS2S rzeba-aiv, and 
ſometimes without * jod, thus, N25 e2zeba-av , Pſal. 
148. 2. his hoaſts ; but oftener thus, in-fem. TMINAY 
12eba-et, hoaſts ; which is often the great ſtile, of the 
great Lord and General of all the Hoafts in Heayen and 
Earth, thus, TMSAYMVV. Fehawah rzeba-or, the Lord 
(that Great Lord) of hoatts. Which is thus written, 
Fames 5.4. and Rom.g. the Lord of Saba-orh : with the 
affixe \D wo, their, it is thus , JA'IMRAL :2eba-orems, 
their hoafts; and with 13 zz, 1IT\IRQS ;zib-oreny, our 
hoafts, P/. 44. 10. 

TIS 7z44ad, the root is not in uſe ; but hence the 
noun TS :z.44, a fide, which in pl. and with aff. raketh 
m dapgeſh thus, TS ;2addim, (for 7 dalerh,calt away) 
. ides: and fo ſing. with aff. 7 cha, thy, 17S tziddecha, 
thy ſide P/al. 91. 1. with © wi, from before. Ir dif- 
fereth from V?% 7zelang, a fide, becauſe TS tzad, is 
properly a ſidein breadch ; but V?% :z:1.ng, properly 
an the length. 

PTS Tzadeh, he was juſtified, he was juſt ; or he was 
eſteemed juſt: and 3. perſ. plu. PS T7 zadeks,they are 
juſt and righteous, P/al. 19. 10. hence the noun maſc. 
PTS 2aeddh, juſt, righteous ; and in pl. SIPS rzad- 
dikim, the righteous, or thoſe who are juſt, and righte- 
ous ; as alſo the noun maſc. PBS :zedek,, righteouſneſs, 
which with aff. is thus, "PTS exsdks, my righteouſneſle ; 
1PTS rzdke, his righteouſneſs, and 1127S rzidkeeha, thy 
righteouſneſs: And the noun fem. 27S 7z:ackah, 
righteouſneſs, in plu. fem. TVPTS rzcdaker, _—_— 
nelses, 


= Words beginning with 'S T2zv, 

neſſes; the ſing. wich the affixes is thus. N28 raide 
kate, his righteouſnefſe ; and fo F)RTS rzidkareche, 
thy righteouſneſs. And in plu. fem. wich affixes, it is 
chus, PTS rzidkntai, my righteouſneſces ; and ſo 
with aff. 7 cha, thus TINP"S rzidk:recha, thy righs 
ccouſneſſes, and WIVPTS r4idkorenu, our righteouſs 
neſles. 

NIt 72har, light, ſplendour, or brightneſs : hence 
the noun in the d:.a/.number INNS rz29horajim, noon 
day, the noon day : ſo called, as it were, two lights ; 
becauſe it is, as it were, the end of the light before 
noon, and the beginning of the light after noon. 

WET ziovah, commanded : pret. pie/. third 
perſ. ſing. (for ''S :2avah, in kal is not uſed) hence 
in imper. piel. VY ;z.avveh, command thon : in ſecond 
perſ ſing. pret. piel. NS rzinvira, thou haſt com- 
manded : ſometimes it hath 'T he, redundant. 

VE Trtavach, he cryed, he complained : hence the 
noun fem, a crying MMS zz2evachah, or complaining, 
Pf. 14. 44: 

CIS-7zam-, be faſted or he did faſt : hence noun 
maſc. DIL ,297.a faſt: plural feminine TVA1S rzomer , 
faſts, or faſting days. 

ES 724ph4h, he watched, he obſerved ſeriouſly : 
hence the participle benon hal. MD)S rxphch, watching, 
or he who watcheth, and obſerveth- carefully, P/a/m 


37. 32- 

NS 7zxph, he flowed, he flowed down, be over- 
flowed ; hence noun maſc. PS :zaph, a honey comb, 
ſo called from irs dropping and flowing down : .in plu. 
CI'D'S ;z24phim, honey combs, flowing out of aboun- 
dance of liquour, Pf. 19.11. 

VS 7zxr. he preſſed with ſtreights, he ſireightned, 
properly, as the befiegers do them who are _—_ ; 
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he urged. or preſſed with extremities: hence the noun 
maſc. VS rzur, a rock; properly, a ſharp, high, and 
ſtony rock , which preſſech and ſtreighrnech much 
thoſe who aſcend to it, with wearineſs and difficultie ; 
but isa great ſtrength to them when they are-up, and 
hard to be taken by ſiege : and hence it importeth of- 
ten Freat ſecurity and firengch. With aff it is 'M% 
zz#7i, my rock, and DIVS 7r2.47am, their rock, and 
11% ezarenw, ourrock. Hence alſo the noun 18 


he formed : which Ggnification alſo VS 7zar, doth 
ſometimes borrow.) Hence with aff. D, am, their, 
it would be regularly, ST\NY ;zurataw, their beauty, 
-I1 be, being changed into 1) zax, as alwayes it is with af- 
fixes : but P/al. 49. 15. it is contracted thus, IVY 

zxram, their form, or their beauty. Or elſe, it may 


' firengrh. | | 
3 TVS Tzorer, hedid bind, or he bound: togethier ;. 
he tied hard and faſt ; Hence he preſſed with ftreights, 


were, that is, he delt as an enemy, he was an enemy, 
he vexed : this is the ſigrification of the root 173 rx4- 


ſing ſo, as is ſaid, is beox; kal. from the root, which 
with aff. is thus, "I\S r2orers, my enemy, and111% 
$8orero,. his enemy : in plu. maſc. it is DTNVNS. 2zore- 
751m, contrated "I'S gzorere, encmics : with aff. it is 
thus, "INE 2zoreras, my enemies, NNN paorerain, 
his enemies, and 11S ;z5rcrecha,thy enemies: 


bright : hence the noun maſe, MN 7zachich. and fem, 
ANNE czechichah, white, pure clean, or whiteneſle, 
brightneſs. Alſo a dry, ligh and eminent __ . 

, $2 


MNS 7zachach , he was white, he was cleare and 


1zxrah, form or beauty (as it were, from "S" jatzar, 


1 
be ſimply faid to be the former DYYL :znram, their 


he ſtreightened , or did binde one hard together, as it | 


rar, but 11'S zzorer, an enemy, or one vexing andpreſ-. 
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high rock, or any ſuch dry and high place, which for its 
hight and dryneſs, ſeemech tobe white, and bright, P/: 
68. 7. a dry land. | 1 

mnTs Tzedah, meat, properly meat taken by bunting, 
from the root 1'5 724d, he hunted. Hence the noun 
fem. TIE :2edah, bunting, or aty thing taken by hun-. 
ting, and generally any proviſion, or meat provided a- 
ny way. With che aff. of the raird perſ. ſing. femin. 
M1; her, it is thus, "5 7zrdah,: her proviſion, Pſ, 
132. 15. | 

MV edi, a primitive noun, dryneſs,or a deſert and 
dry land ; in plu, WS 724jor, dryneſs, that is dry lands. 
Hence noun maſc. {''L +z.4jex, a:dry place : and hence 
hath ('S 7208, $7on its name. becauſe a high and dry 
rock and mountain. Hence alfo the noun maſc. plural 
2s ;zjjm, theſe who inhabit ſuch dry and deſerc pla- 
ces, inhabitants in the wilderneſles,or indwellers in theſe 
dry and deſolate places, P/al. 72. 9. and ſometimes 


it is alſo taken for the wilde beaſts dwelling 


there. 

VET zz. he flouriſhed ; hence VS rz4:2, a flower, 
from its pleaſant fAlonriſhing, P/al. 103. 15. in feminine 
T>'S rzitzab, or SS raja a flower. | 

MN2S Tzalacb, he proſpered: in imper kzl. ſingular 


MLT zelach, proſper thou, P[al. 45. 4. proſper thou, 


ride thou,that is,ride in proſperity,or ride proſperouſly; 
for where two verbs are joyaed together, without the 
copulative particle) va#, and, then one of them is to be 
expounded as a Noun or Adverb in its owne ſigrufica- 
tion 

7% Tzalal, he covered, properly with a ſhadow, he 
overſhadowed : hence the noun maic. 7% 7zzel, a ſhi- 
dow ; which with the aff. is thus, 175, rz5//o, his ſhadow, 
m7y txllah, the ſhadow thereof, aff. feminine : ” 

Wit 
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with I cha, thy, 17% rzillecha, thy ſhadow. Some- 
times the noun By tzel, 1s compounded with the noun 
T'VD mavet, death, thus TVD-2% rzal-maver, the ſha- 
dow of death, P/.23. 4. 

7% Tzelem, an image: with aff. aw, their, 
it is 2.7% eza/man. their image. | 

 FWDBYY T2.0/maver, the ſhadow of death ; ſee it be- 
bore 22% r2.alal, with 2% rel. 

Y 2s Trelayg, aſide, alſo halting; ſee it in PLN 
wbetzalgni. and in my halcing. 

MDS Team be thirſted: in feminine it is thus, 
*"IRDL :2ame-ab, Pſal 42. 2. my ſoul thirſteth, Hence 
the noun maſculine NDZ 7zame, thirſty, one who thir- ' 
ſeth : plu. maſc. IRE 22ema-im, thoſe who are 
thirſty. Hence alſo the noun maſe. N-S'rzama, dry- 
neſs, thirſt ; which with aff, '. 5, my, is NDS 72emass, 
my thirſt : and with TD, aw, their, TARDS 12:ma-am, 
their thirſt ; and laſtly, hence alſo the noun maſc. ſing. 
[R253 125mma-0, thirſt. 

MNEY 7 z.amach, he budded, he flouriſhed. Hence the 
noun maſc. 112% rzemach, a bud, a budding, ſpringing, 
or = ag— Fave: aff. third perſ.ſing.fem. 7. ah, ber 
it is thus, TVs :2imchah, the budding, or the ſpringing 
thereof, P/. 65. 10. ; 
 WYor WS Tzamer, or T zemer, a noun primitive : 
wool, P/. 147. 16. like wool, &c. 

I's Tzamat, he hath cut off. In third perf, plur, 
VDY ;zamers, they have cut off. In pret. piel. it is 
"OY :z2immet, he cut wholly off, he conſumed : hence 
in third perſ. plu. 2s :z3ymers,they have cut off; and 
with aff. '2 »5, me, "INOY 2z5mmernun, they have cut 
me off: but P/al. 88. 17. to expreſs the fearful force, 
and the terrible terrour of the terrours of God, when 
they cut off, the word is thus, doubling the ſyllable, 


—_ 
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IN 2s, thy terrours, "PMNIVAL 225mmeruruni, have cut 
me off terr:bj- and moſt fearfully, as ir were : where 
firſt D ew, is pur for V1 ;z, and hen thar ſyllable is don- 
bled : fo his :<r: ours are terrible indeed. In the third 
perſ. ſing. fe. --* pret. pied. it 15 MINDS rx:mmetah, but 


when itis je. with aff. "2.8, me, ah, is changed 
into 1_ at, 5 "2TVNOS rammmertatns, Pſ.119.139.my 
zeale hath: 2:17 me off. | 

MT, aflock. it is written, { P/al. $. 8) thus, 


for iN: | - +, 4 flock, ſee ir. Naleph, being left out,and 
"y he, br: © it to ir:Rtead of it, . 
M17 - +44, a ſhield, aſpear, a target: the root 
[5 124.1 < n0t uſed. | | 
13 ' 2+ 7,4 conduit pipe, or a water ſpout, tho- 
row ici; the rain or water ranneth down to the 
ground irom the tops of houſes,in pl. SI raimuorim, 
and contracted 9% rzinnmre, water ſpouts, which with 
aff.*] ca, 15 tans, P/al. 42.8, 7 ""N3% y water ſpouts. I 
have ieveral times choughr upon the interpretation of 
the words of that verſe ; both as they are in the origi- 
nal and comparing that with the tranſlation, bur with- 
out facisfa tion. Ar laſt, looking on the the He- 
brew 7ichout the points, I finde this meaning of the 
words moſt ſatisfactory to my ſelf,but I will not impoſe 
it upon others, unleſs they fee ground for it : Deepcal- 
leth unto Deep by voice : Thy water ſpouts, All thy 
waves and thy billows are gone over me. Thus the 
Text may be rendered, —_ for word, as they are in 
the Hebrew. And the ſenſe of them I conceive'is thus: 
The PſalmiK,it ſeemneth was in ſome ſuch caſe as Fob was, 
when reports came thick and three-fold to him of his 
diſaſters ; ſo that one had not made an end vf fpea- 
king of the deſojations he had ſeen, but another com- 
eh to repore aew ones which he had ſeen ; fo faith - 
—— —— 
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Pal if, one deep affliction calleth to another aloud 
of 


(and lekel, as if 712 bekol. by voice) to come in 

Haſte, erc ic be gone, as it were, that-is, the poor man 
was no ſooner riſing up and recovering ſtrength, or e- 
ſcaping from -one ſtroak, but ere ever he was on his 
feet, another blow daſhed him down again. And this 
the Plalmiſt iluftrates by cwo moſt emphatical ſimili- 
tudes. 1. As in a violent ſhowre of rain from the 
clouds, which are Gods water ſpouts, as it were, every 
drop ſcemeth to ftrive with another which ſhould be 
fir at the ground ; or as water pouring down from the 
tops of houſes thorow our water-ſpouts, in or after ſuch 
violent rain, the water on the top of che houſe ſee- 
' meth to thruſt the water deſcending down wirh .vio- 
lence, that ſo it may have place alſo to deſcens : that is 
the firſt fimilirude. And 2. as the waves and billows of 
the Sea in a windy ſtorm and tempeſt, before ever one 
billow be gone, another is upon the cop of it. as it were, 
that ſo it ſhould not goe alone, and a third followeth 
char, leſt it ſhould be without company, and ſo ever one 
after another cill che calm come. And juſt fo indeed ir 
5 with the man in tronble, till he who ſo ſmiteth, create 
peace, and command a calm. 

"WE T247nad, he went : hence is the noun maſc, V2 
t24gnad, a ſtep, a going, which with aff. *, 5, my, is thus, 
"Ws. :zagnads, my ſtepping, as it were, or my goiag. 

VV Tzagzir, little, ſmall, from the root V+ r44- 
gray, he was ſmall and little. : 

PYS T zagnak, he cryed, in plu. \PV%E rzagnaks they 
cryed. In firſt perſ. ſing. "I, YY peagnakess, | cryed- 
Hence the noun fem. T2VS rzegnakah, and VNIYS t20- 
grakat, acry, a great noyle, properly of the afflited, 
and prieved. 

BY 74524, he hid : in third perf, plu, 13S —_ 
| $4 they 
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they hid : in ſecond perf. 7 PUBL rzaphants, thou 
haſt hidden, and in firſt perſ. ſing. it is BY: rxaphants, 
] have hidden : in participle pah»/. fing. it is BS tz4- 
phun, hidden. Which is joyned 'with 7 cha, thy, ſal. 
17: 14. thus 1I'2S 7z-phunecha thy hidden ; to wit,with 
thy good things, which are none of theirs, which thou 
keepeſt by thy lelfe, and chey would not know where 
to fetch them, if thou didft not graciouſly impart them. 
In plu. maſc. it is "312% rz-phayim, and contrated 
"PBY zzephuxe. hidden, thoſe who are hidden: with aff. 
1] cha, thy, TIPS :2ephunecha, thy hidden ones , whora 
thou keepeſt for thy ſelfe as jewels in thy own trea- 
ſure P/al. 83. 4. happy are they who are locked up 
there. Hence is the noun [25S zz.aphoy, the North, or 
the northern part of the Heaven, fo called becauſe hid- 
den from the Sun, as it were, for the courſe of the Sun 
is not towards that part of the heavens, but towards the 
ſouthern, or more ſouthwardly part. 

"ES T zaphar, he haſtened, he did fly away Wwiftly : 
hence VBS zzippor, a little bird, a Sparrow, of its ſwift 
flying : oggit may be, thar all theſe little birds have thac 
common name, of the ſound which they do make, eſpe- 
cially the Sparrow, thus z{p:/p, &c. in plural maſcu- 
line it is D"?PS 725pporims, -little birds, or ſparrows, P/. 
104.17.& P[ 8.9. | 

IE): Tzepharde-ang, a Frog: and plural 2.25% 
z2ephard-gnim. Frogs, P/al. 78. 45. it ſeemeth 'not to 
. be properly an Hebrew word, bur rather an Egyptian 
name, as the thing it ſelfe was one of their plagues. 

7 7z4r4p/, he melted mertal, he purified or pur- 
Sed in the fire, as Goldſmiths do Gold; &r. For the 
word is proper tothem. Hence he proved or tryed, he 
. examined : in participle pahel. VN r2aruph, and fern. 

MINE z4r9phah, tried, purged, or purified; and made 
pare 


Rh 


P/al. :05. 19, inſecond perſ. ſing. pret. hal. 2; 124+ 
raphte, thou baſt tryed, and with aff. '2 »;, me, *372"S$ 
;2eraphtag, thou haſt tryed me Pſatrs 17. 3. 

"1% or 1s T:zar,ftreightened or preſſed with ftreights, 
afflicted, or preſſed with aflitions and troubles : alſo 
affliction or trouble.ic ſelfe, either of body. or minde, 
any thing whereby a man is .preſled with ftreights, el- 
" ther in his mind or in his body :. hence an.enemy who 
doth bring his adverſaric to ſuch ftreights. ,,Ic is from 
the root "VS :zwr, he ſtreighrened, &c. ſee it, In plus 
ral maſculine it is 2's rzarim, and contracted 


11S 7zare, enemies : which with affixes is thus , 'S . 


:z4rai, my enemies, 1% rzaraiv, his enemies, DiT')S 
rzarchem, their enemies; Andſo- 77S #zarccha, thy 
enemies : and I? ;2arche her enemies : and 3?) 
#3479, our enemies. Hence is the noun feminine, 
3 :24r4h, trouble, affliction, &c. with affixes it is 
thus, NS r2araro, his aflition, and T1\2.:2.47a6,my. 
affliction: he, being changed into I 1au; fo —N9S 
rz2aratam, their affliction : in plural- feminine it is NS 
tzavroetafflictions,which with aff.is,thus VIV 1S:;zarorain, 
bis afflitious, and INN} r2arcam, their alles 


» 


+ tzeroph) according to.try, thar is, according to the. 
tryal.of Silver, or zgSiiver 45 tryed, &c. in 3. perl. ſing. 
pret..kad. fem. it. is chus, i278 rzarepha, ſhe, or it fem. 
hatheryed :which with aff. 3 by, him, .i] h+ js v2 1ged 


in :a,. thys N21 rarophbartets, in, grped him, 


Words beginning with \S Tzr, 178 
DN 7zurim, rocks : it is pl, maſc. from ſing. VS 
tzwr, a rock : ſee it, | 
11% 7 zarar, he did bind faſt together, hence he op- 
preſſed, in plu. it is 11S tz.arers, they did bind, and 
with aff. 2 x, me, it is 'M1NS rzerarun, they did bind 
or oppreſs me : hence in benoni kat. \7S rxorer, ( the 
ſame with TVS 72077, before ſee it) an enemy, an op- 
preſsour : in plu. I'171% 720rerimand contracted INS 
enemies, oppreſsours ; with aff. 18 taoreraty, his &-. 
nemies, and 7)? r20reras, my enemies, and JE 2206 
rerecha, thy enemies. : 
MZ 7zarta, thou haſt beſet or beſieged and op- 
preſsed, or thou haſt formed : with aff. '2 »z, me, it is 
UN 72arrant, Pſal. 139. 5. thou haſt beſet or beſei- 
ged me about : thou haſt.oppreſsed, or thon haſt for- 
med. It is pret. ka/. ſecond perſ. ſing. from the root 
NY 7247, and contr. 1s t2.47, he prefled with ftreights , 
or he oppreſsed,alſo he formed as if thus, he figured, fa- 
ſhioned, formed and expreſced any thing by preſling it; | 
for the forme or faſhion of any thing , is as it were, 
preſted. upon it, and in it. OBE, er: 
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The letter Þ Koph. 
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words beginning with RD * Noa 


{He letter Koph, is never ſervile,. but alwayes 
.,. radical, or one of the letters ' of the root 
. ofthat word in. which ie doth” occurre ; 
| ; and therefore muſt never be caſt away for” 
to finde the ropt; .ſee a. ſervile letters —_—_ 

[E75 Re 


1% Words beg} ning with RP Ka: &c. 
ned after the” Didtionary, page 531. &c. 


"MP or IR Kal or Kaz, 2 Pelican, a'Bittern,or 


ſome orher” bitd, onely reſiding in- deſerts. It Teemetty - 


alſd to'be ſome unclean bird-in ſome conſideration or 
other”: for it hath its name from NP ks , lie vomit. 


red. _. 

" VAP Kabars, andinpicl V7 kibberz, Ee! gathered: 
topither;; -hetce prer. pizl. with aff. 3, a», them; 
is cids, RIZ2P ibbetzam, be gathered rhem together: 
in nher. pet. ſing, it is V2? kabberz, garher thou: ro- 
gether and with aff. Þ yw,us,1I%22 kabberzenn, gather 
ns rogether. -- EY 
"2P2: Kabay, he buried. Hence M2P Keber,the grave 
a place to' bury: in: OE] 

UP Kadeſs, holy ; In plu. mafe. EIU? kedps 
ſim, holy ones, from WTR kadaſs, fee it. 

DN Radar, he went before, he did anticipate, 
ot he prevented, to wit, in pic. 217 kiddem, it is this, 
(for ka). is riot in uſe). he preveened, or . he did:come 
before. Hence in imper. pe/. ſing. COW kadters, pre 
vent thou ;- and P/. 17. 13. it is with 1 he redundant, 
TAR haddemab, prevent his face, thar is, diſappoint 
him of his deſign, upon which te is ſer wich full face, as 
it were, to proſecute, In. pret. pie/, 3, perſon plural, 
101P kiddemn,” they prevented: with . aff. '2 »5, me, 
"IOW kiddemuni, they. prevented me and. in firlt 
perſ, ſing, it is Amp kadamt:, T prevented, and went 
before, or did anticipate;; Hence is the-noun. maſc. D7? 


kedews, which being taken for a time, ſignifieth of old, 


loag 80. or intthetimes thar haye gone log beſfe 
us, P/. 4.4. 1; but ifie becakenfor «place, .it igrut th 


rhe Exft, becauſe itis; as it were, . before the Weſt: the 
Sun ciling to us there, bur going down' in the wy 
; all9 


+ 


Words beginning mith 1 Kd. 181 
alſo in,general it fignifieth, beſore, either intimeor 
place, P/.139' 5- And hence allo is the: noun IP 
kadim, ſignifying the.ſame, the Zaff, or .that part in 
which. the Sun riſeth, and fo enhghteneth 'it before it 
goe down to enlighten rhe weſtern world ; as allp, ic 
ſignifieth the £4/, wind, or that wind .which .commerh 
from before, as it were, that is; from the Eaſt, where 
the Sun riſeth to us. 

TP12:Kodked, or T7172 kedked, the crown. or gop 
of the head: thar part of the body ,moſt / oppolite to 
the ſole of the foot, or the tigheſ part of the. body, as 
the ſole is the lowelt: with aff. ! 0, his,i.is thus, M21? 
kodkods', his pate, Pſ. 7.17. itis ſo. called, becauſe tbe 
hair ofthe head dofrom thence bow down, anddecline, 
as it were, from the one fide to the. right hand, 
and from the.ocher towards the let ;, from .rhe-xoot 
T2 kadad, he bowed down, properly he bowed down, 
er. h2.inclined the head, as to.do honour, or homage, 


GC Co 
IR.Kadar, he.was black and dark, . or he went ob- 
ſcurely, darkly, and blackly, that is, he went very. ſor- 
rowfally being much grieved. In benons hgh. TH koder 
one walking ſo:obſcurely, or one who walketh in ſych 
_darknefle, bjackneſle, griefe and ſorrow. ' It noterh-a 
moſt dejeRted minde in griefe, P/c 43-2: the-Tranfla- 
tion hath it, iwhy go. 7 1meurnia7 ?. but the word fignt- 
-fiertiwhar before js expreſſed; hy ſhould 1 ga always 
(5.006 Cloathed withnothing butdarkceſſe and, blackstje, 
:; as 1t were. 7 ' A _ 
- URKadaſh,  hewas prepared, deſigned, andap- 
-;pointed, andas it.were,'ſer particularly] apart. by;him- 
-ſelte, for ſome employment; hence being ſpoken; of 
holy things, hewas conſecrated, ſandtified,..and {ct a- 
:part, -for-che glory and ſervice of him who is holy Ayer 


182 Wards beginning with Kh. 
all, and holineſſe ir ſelfe, Hence he was holy,. or hee 
was made holy : in pie/. it. 3s UP kiadeſb,he prepared, 
conſecrated, ſanQtified and ſet apart for - holy ''uſes. 
Hence the noun maſc. UT kado/hy holy, one prepared 
for God, and ſer apart.for his honour, being ſepara- 
red from all things which 1s a ſtain to holineſſe.. In plu, 
IU or I'VNP bedoſbims, and contracted \UNP 
without | vax, holy ones, 1o ſer apart for holyneſle, 
and holy: uſes : with aff 1', aiv, it is \'U1P kedoſbaiv, 
his holy ones; blefſed are ſuch, for they are his 
Hence alſo the noun WP hygde/fs , holineſſe, or 
purity and ſanctity. and cleanneffe fromall poltution : 
with aff. it is chus, \|OT12. kodſpo,. , bis bolineſſe, *UTR 
ked,i, my holineſſe, |UT2 kodſtecha , thy holy- 
nefle. Sp 
NIP Kabal, He congregated,. aſſembled, and : cal- 
led together ; but it is not uſed much in ke/. but in 
hiph. "MPN hikbil, it ſignifiech thus, he congregated, 
afſembled and called rogether : hence is.che noun maſc. 
2p kahal, a congregation, and aſſembly or com- 
pany called rogether, a Church, P/al. 107. 3. and--P/. 
46. 10. and 12. and hence is the noun maſc. T1%P 
kobel:t, one who thus aflemblerh,, and calleth toge- 
cher, or congregaterh the Church ; that 1s, the. prea- 
cher, and this is the ſtile, which Solomon doth, as it 
were more glory in (to wit, to be a preacher of righte- 
ouſneſs, in the great Congregation : as David alſo 
doth profeſlſe himſelf ro be,in that P/{40.10.& 12.8.) 
then in any other, though he was the moſt glorious 
King in his time ; entitling-his penerential book where- 
in (having by ſad experience found all things. to be but 
 yainand vanity it ſelfe, except onely the righteoul- 
neſſe he was preacher of; and therefore) he renoun- 
.ceth all vanities thus, (Farit; of ' vanities not 12% Vat 
| . Amar 


Worlsbezinning with 'Þ Rv. 183 
amat melech "faith the King, but WORX amay ) VI 
kobelzt; faith che Preacher, Sure then the preaching 'of 
righteouſneſſe in the great Congregation, is nor ſo 
couremprible, as many account it ; ſince two ſuch glo- 
rions Kings, both the Father and the Sori, who knew 
well whacthey were doing, do, as it- were, glory in it 
above all their other” greatnefſe, but all indeed is in 
the wayof doing of®ir. THIEN Dt 

V2 Kav, a line, a meaſuring line: it is from TT'P þ4- 
vah,” he waited, ' but the alluſion in ſignification muſt 
be waited'for. - © : | © 3:6 

121 Kober, burying, or one who burieth +. It "is 
bexoni ball ſing. from the root NIP kabar, he buried, 
ſee it above, P/[. 79.3. C1187! LE 

AW Kavahb, and in piel. NN kivuah, he hoped; he 
waited, or he waited in hope. Inimper. fing TV? kav- 
»eh, wait thou, and plural 12. kavws, waitve: andin 
third perſon plural prer. piel. N12 kivvw, they waited, 
and of kat. Vp kavs, they waited, in infin. pil. Tp 
k4vvo, to wait, orin and by waiting, P/al. 40. 1. 
where it.is-joyned with the' firſt perſon ſingular pret. 
piel, TW kinvirt, T have waiced ; importing this, in 
waiting, or by waiting T have waited, that is, patient- 
ly, and conſtantly. have I waited for the Lord; and 
he did ic not for noughr, for at laſt, the Lord brought 
him out of the horrible pit, and out of the miry clay 
he was ſo deeply ſunck into, and ſet his feet upon a 
rock, and eſtabliſhed his goings, So the viſion will 
ſpeak at length, and will not lye, therefore wair for it : 
it hath an appointed time, Habak, 2. 3. And they who 
wait upon him ſhajl not be aſhamed, 7/a. 49. 23. in 
b:mo93 kal. tingular it is TP koveh, waiting, or one 
who waiteth, in plural maſculine DWP kovime, and 
contracted "\Þ keve; theſe ' who wait, which wa 
| af 


_ 


«$4 Wars berinning Ang with \Rw, 

aff”, 16,07 ny is P4ve;;theſewho waitupon me, 
my eWrilnaner;,'25 16 were, in that place of H/aiab cited: 
and with aff, -thee.or thy, 1'\P kovecha, theſe: who 
walt ori thee; thy own waiters, P/. 25.3. ſhall not be. 
aſhamed, ſee theſe two places, TP/.:25..3. and 1/a.49. 
23. and compre thetniragether. In -firſt-perſon ſing 
pret- piel. with-aff. 7 chee, 'its thus; TV 172 hinviticha, 
I bave waited for thee, or I wait on thee, -P/alme 25. 
O\P-Kel.&voiee, a found, it1s 4a common-name £0,4- 


ny voice, ©or ſonndarid noiſe: the thunder: being ſo 


called "3s the great andterrible voice. of. God. _ With 


- the aff. iis thus, 171: kelo;his-yoice- 1717 kolj,my. voice 


and ZD?\P ko/ams, their voice, and D712. kloechens, 
your-voice, in plural-feminine 21 4olor,--yoices or 
ſounds. A Ss | | 
BIR Kauwens; their line, kava line, -ſee, itbe- 
foreiMD ap, their} P/[" 19.5. | 
"WP Kam, he aroſe, inimper..ke/ maſc. ſingular 
COP tm, and with TT, be, redundant, VP kumah, 
ariſe thou , and in fem! /IR-ermsariſe thou ,- fem. in 
-plu. OP kumw, ariſe ye,andininfin; kal-it isalſo OP 
hems, toariſe, P/al. 18.39. and fometimes-as a noun, 


[riſing up :: ſo-with:aff. firſt» perſon ſingular ', i, my, 
*P/-139-2:it is thus WP ham, my t0 riſe, that is, my 


rifin -UP. | 
| XD Xx#tz, 'he was weary of 'he © loathed - + Hence 


'Y\P:kerza chorn,:and-in plu. maſe. RA'SW-horzintss 
' thorns,” P/al. 118. 12; ſoicalled» becauſe: they are te- 
»dions and wearyſome, : asit were, tothem who::toug 


them ;wunleſs , as-is Maid elſewhere , they be: feneed 


iwith +ron; forthe purpsſeto'pull them-up. -. -* 


© WiiKorzrr,-themoweror hewho mowerh,,and 


-attteth'town corn or hay, inthe time of harveſt. 1615 


bexors 


—_—— * oy 


Wort. beginning. with: K's 135 
benoiigeli ſingular, Codecheop tt Fgwany -he cnt: 
down, &c. ſee it. 

- NT Kores- calling; ovonewhbecalled, dis Leno 
hk ſingular from: che: root. Ki). hare; he called, 


ſee!it; 
7 Kivvirab, 4t boperh, my foul waiteth, Pſal: 


130 5.10 third'perion- terwnine - Lpgaler- pnet. pied. 
from' wp kavahyſce't if. eo; 

29Þ Kereb, deſtruction, noun primitive, or & de- 
roying diſeale; .aspeltiſence,. ao. R/Aal..g1;.5. 

9,2 Katry, he'was ſfraall;; be was little- Henee the 
maſe. {V2 au nd fem TP kenennab,. liccle,fmal, 
in-plu. maſe.. II? herein, and form. TOW ke 
140009; Griall or liccle- ones, - 0s. theſe:who-are ſmakand 
littl PL. 104. 25. 

Wp Katar, in' picl. "Wp- kivoery be perfamgd; he 
buent inverſe; he ferificed by burmng. weenſs ; thas. 
is, he made ſmoak of. ſweer.perfames, to aſcend. from 
odotiferonstierbs, and:other:chings. of a-ſweeg #mell, 
burnein fl; 'Ih plural. 27: krearm, they buron in- 
cenſe;! Henve the. noun fem. "WP! ketwrab, and 
USOP keryrr, incenſe, ſweet perfume; outhe-ſmonk.of 
ſuctvoderiferous and ſweet ſmelling-hings,. burned-in- 
the fice, for ſacrifices, P/at..66.1 5," 

= Kajiw, confirm: tho; or eftabliffh thaw, and 
with aff. '2 i, me, "29! hojewent; eflabliſh. chow 
me; or Rirengrhenthou me, . and. cunfiem-me-+.10, 15 
imiper. r. pie. fromthe: roor 21] lem, be. argfe; In 
pich. IP kijem;hie canſed to iſe he made-ro rad, 
that is, he ſtrengthened, confirmed and ellabliſhed, 
Pſ. r19. 28: 

VP Kir, a wall,it ſeemerh beak from gÞ: hw 
rh, bed meet with; becaulea.wall, is, as it were, 
round abour'the building, objetee in theway to _ 


136 Words beginning with 7 Kl. 
with'paſſengers,and co ſtop their entrance , at any 0. 
ther part bur the gate and door. 

X'/2 Kajirz,, the Summer, properly the extream heat 
of ſummer, which is wearyſome, as it were; to be en. 
dured, from the root V'P kurz, he was made wea- 


ry- - h E's: 

12Þ Koto, his voice, and ? ?Þ kols, my voice, they 
are the ſame with 17 ko!o, and '?'P hols, ſee them in 
2p kol,a,voice, \ vax, being cait out: fo with D wew, 
their, D7Þ for D?1p kolem, their voice. 

12. Kalah, he was light, he was vile : hence noun 
maſc. 117 kalox. ignominie, diſgrace, vileneſle. 

27Þ Kalal, be was light, hence he was vile, as light 
minded perſons, who aime not at eſtabliſhment of 
ſpirit, are to be accounted of , fee for the fuller ex- 
plaining,of the Fr of this word, and the for. 
mer, /7\ 7 kalah, In 7723 nakdl, and 72 niklah in 
piel: itis 721? kzllel; be curſed, as if thus, he accoun- 
ted him, and pronounced or declared him co. be light . 
and vile, and ſo he curſed him ; for to be inſtable in 
minde*, and light as the wind, is a curſe - upon thoſe 
who-are:not ſenſible of it, and who - wreſtle not a- 
Sainſt it. Hence is the noun feminine R99p kelalah, 
a curſe, or a curſing, an efteemation or a declaration 
of = to be light and vile, as it were. .in.pret. pal, 
it is ?Þ kallal; be was, or he was efteemed light and . 
vile, or he was curſed: let all miſerable and light 
minds either in truth or holineſſe, tremble at this their 
accurſed lightneſſe and inſtability, left they themſelves: 
be accurſed for ir. 511 

DP Kan, bc aroſe, it is the ſame with PVP hum, 
hearoſe, | va», being caſt away : ſo-in 3. perl, plu. 
WAP hams. they aroſe, and in 1.- plu. 12 512 kamnu, wee - 


aroſe, or we are riſen. For yhe wiole preter mw 
| a 


Words hegrnuing with bv Km 8c. 187 
kal. of PP kam,is declinedas though the root were'Dp 
kaw. So in firſt perſon ſingular ''2Þ kamri, T aroſe, 
| or I. did ariſe. PEIGE 51 

DÞ.Kam, itis.the participle from the former root 
D.Gcam, ord ham, and Oggnem one ariſing, or he 
who ariſech : In plural maſculine 0/212 kamim, theſe 
who ariſe, and-contrafted" RP keme, which with aff. 
is:forche.maſt part taken in a. bad ſenſe, for the ariſing 
of enemies.oneagainlt another : as "2p cheſe who ariſe 
upagainſt.me : and VA2.bamaiy, they who ariſe up a» 
gainſt,bim :. ſo 13'RP2 kamenuchey who ariſe-up againſe 
us : and BP kamecha. they who riſe up againſt-thee: 
that.is, thy enemies ,. fc... os 

(7 Kes, arelſt, the neſc. of a bird, properly, frem 
from {df kaxan. he built his neſt. | | 

NIPiXaa,-the. root inkal. is uſed, but in piel.-R3P 
kiana, heaas zealous, or he was j2alous ; he:burned 
with-zeale, or jealoulie ; hence be hated, he:envied , 
he,was-envious,;z for jealouſie burneth likefire in ones 
boſome, and hatred. 1s as it were, the ſmoak of ic : Fer 
ſometimes .itis-taken in a good ſenſe, for to-be-filled 
with zeale - or fervent and ardent delire-for that which 
is $00d, and ſo to emulite goodnefle with ardent af- 
fection : In firſt perſon ſingular prer. piel. TRIP kyns 
xers,.. I was jealous or envious againſt the evil doer, 
73+ 3- ſomet;mes alſo it fignifiech ro provoke .-and 
ſtir-upanother to jealoulie. Hence.is the noun TRIP 
kinab, and 83) kinar, yzeale or jealouſie, alſo en- 
 vy:; which is wich aff. thus, INRIP kinars, my zeale, 
and TITISIP kiratecha, thy zeal, or thy jealoulie, Pſal. 
79-10. andi119..139 ee: 

TIP Kane), he acquired, he purchaſed,” fie poſſeſ 
ſed ; henceTVP keneh, a purchaier, a peſſeffour, or- 
one aholourchaerhand-pofleſeth, Bamn! Ll in 

| | 0 *thir 


-188 Words beginning with Þ Ky, 
third perſon ſingular feminine "793? kaxerah, ſhe, or 
it fem. hath poſſeſſed, acquired and purchaſed : and 
in ſecond perſon ſingular maſculine 1V9P kanite, thou 
haft purchaſed, ”/al. 74. 2. hence the noun maſculine; 
1.42 kinjan, a poſleſſion, a purchaſing, or the thing 
poſſeſſed and purchaſed;as riches, goods, &c. with aft. 
1 , his, it is 112Þ. k:jano, his poſſeſtion, or his ſub- 
ance, goods, and riches, &c. P/al. 105. 21. in plural. 
RI'VIN kinenim , riches, wealth, poſſeſiions, goods, 
&c. and contracted '1!2j? kinjaze, poſſeſſions, riches, 
which with aff. cha, thy, is thus, T3? kinjanecha, 
thy riches, or thy rich poſſeſlions, that is, thy good 
things which thou freely gives to the ſons of inen, P/a. 
104. 24. Hence alſo the noun 11 &axeh, a reed, or a 
cane, (the very Hebrew word it ſelfe, as the latine Can- 


24, is) ſo called, it feemeth becauſe it is wholly the pur-- 


chaſe, and in the poſſeſlion of the water, for it grow- 
eth no where elſe ; and their reeds grow frequently in 
many troops, as it were, and by companies ; and hence 
by a pleaſant and fignificant compariſon is that expreſ- 
ſion, P/al. 68. 31. rebuke the troop or the company 
of reeds properly, that is, of che ſpear men, or men of 
armes. For 1. a troop or company of reeds in a wa- 
- fer, do juſt reſemble a company of men in arms, eſpe- 
cially ſpear men, ſtanding altogether in order, as it 
were, with their ſpears mounted. Bur 2. take the moſt 
valiant company of ſpear men in the world, with their 
creſts and ſpears mounted never fo high ; yet if they 
be but arrayed ina battel, or ſet in an army againſt the 
Lord of Hoſts; they are as eaſily bowed, aud blowen 
whitherfoever he will, as an army of reeds in a water, 
are made all to incline, bow and bend that way, whi- 
therfoever a ſtormy wind bloweth them. Thus he ſcatte- 
reth the people who delight in war wheng he pleaſeth . 
"OP | an 
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and thus he bloweth them to the ground (as the tops 
of reeds, are bowed down to the very water) by a 
windy tempeſt, even by the breath of his noſtrils, when 
he is angry with chem. 

YB2 Kaphats, heſtopped, he ſhut up and cloſed ; 
in fem. 2} kapherzah, P/107.42. iniquity hath ſtop- 
ped its mouth, &s. 

YS/- Katzarz, he cut off, in piel. VP kzrztzetz,the 
fame, he cut off. And hence the noun, maſc. VP. kerz, 
an end, or the cutting off of any thing, as it were, with 
aff. ). ;. my. it is thus, '512 kitz:z5, my end. Pſ+, 39. 5. 
or the time of ny cutting off, as it were, from the land 
of the living here b:low. Dagefh is put for the 5 rz.ade; 
cut off.Bur in the plural number contrated ſometimes 
2 3an, is put for dageſh chus, 'S1? kirzrze, or '2IP ken- 
zze, the ends, or extremities, inſtead of CI'BP kirtz- 
1240, Or S219 kintzim, ends 

1S$/2 Katzah, he cur off, Hence TSP karzeh, noun 
fem. an end, an extremity ofany thing, as it were, its 
cutring off, juſt ſo as before. VP kerz. from VSP karz» 
atz, for the ſame reaſon, In plural feminine it is 
F\'SP katzor, ends, or the extremities, and with aff. 
= am, their, TSP berzoram, their extremities, or 
the ends of them. Hence alſo the plural maſculine, 
2''SP kerzewim, and contrated 1% - karzwe, ends or 
excremities, P/. 65. 6. and che feminine, plaral in an- 
other form thus, "W392 kerzaver, the extremities 7/7 
65. 9. or the ends and utter moſt parts. 

VSP K arzang, he plained, or he ſhaved, hence 
noun fem. "1512 kerzi7nch, plu. fem, VV 3Þ kerzi- 
gnet, Caſſia, the Hebrew word it ſelfe almoſt, % rzad-, 
being pronounced as a double ſſ. and Y gyajin, being 
left our, as is uſual, P/” 45. 9. fee 12 mor. 

TE Katzar, he was ſhortened, he was cur ſhors. 
£2 In 
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Ir piel. "BP kirztzer, he (hortned, or de did cat ſhort, 
hence noun maſc. 1>j/ Karzar, ſhort, and TSP kotzer 
ſhorcneſſe. and VP. varzzr, the harveſt, when the 
cornes are cut ſhort, as 1t were, (and that more then 
by balfe too ) alſo a branch growing out of a tree, as 
cornes do our of the earth, and which are lopped off 
with pruning hooks, left they grow ſuperfluous, as 
cornes: are cut down in the time of -harveft ; in plural 
maſculine it is DSP kerzirim, and contracted SP 
ketzire, branches; which with aff. '] þa, is thus. 131? 
ketzircha,; but Pſal. 80. 12, ' jod, the mark of the plural 
is left our:thus, 115P kerzireha, her branches, or her 
boughs. 

RV Kara, he called, in third perſ. pho. it is VP 
kare-ut, they called : in ſecond perſ. ſing. maſc. NW 
kayata , thou haſt called, and firit fing. T\RW bars 
ti, I have called : and with aff. 7 cha, thee, T\RW 
heraticha, I have caſled npon thee, or I have called 
thee. Inimper. ſing. RN? kera, call thon, and with 
aff; '] zs, me, it is thus, "IR kera-eni, call thou up- 
on me, ZP/. 50. 15. In infin. kal. N12 kero, ro call; bat 
with aff. 2 »-, us, it is, 17, korenu, Þſ. 20: 9, 
in the day, us to call, that js, of our caſling, or when 
we call. Is benoni hal. it is RV? hore , calling, or one 
calling. In plural maſculine I'RW kyre+ims , and 
contracted, "RN ore, theſe who call, which with 
aff. is thus, RP kore-ai,theſe who call upon me, and 
WRT kor-aiv, theſe who call upon him, and TR W 
kove-echa, theſe who call upon thee, P/at. 86. 5. infin. 
NY kero, tO call. | 

I'M Karab, heapproached, he did draw nigh ; it 
third perſ. plu. IP karebs, they did draw nigh; in 
- imper. kal. ſing: WP kerob, and with, iT parago- 
gick, 21 7 kirbah, draw thou nigh, P/al. 69: 19.and 

: 1] 
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:rrinfin. 211 to draw nigh. Hence 2 haro#, and 
fem. M2 kerobah, nigh, any thing that is nigh any 
way, @ neighbour , in- plaral: maſculine TIN? ky- 
robin, and contratted AN? kzrobe, thoſe: who! ave: 
nigh any way, neighbours ; with aff. '_ as, my, "IM. 
kerobai, my neighbours, or kinſmen : hence alſo the 
noun 27 kereb, the middle, or the midſt of any thang: 
chat which is moſt inward of any thing, for chat 
moſt niglt ir, as it were, as the inward parts of the bo- 
dy, the hear, the liver, &c. and all the intrails : whuch 
with aff. isthus, 137 kirbo, the midi of him, "I 
kirbb;, the midit of me, 12 kirebecha', the' midi of 
thee, and DA W kirbam, the midſt of them, &c. in 
plaral. it is I" kerabim, contrafted "21? herave, 
theſe things which are in the midit, the inward parts: 
which with aff.). as, it is 22 kerb as; all whar is with= 
in me, all choſe chings that are within me. my heart; 
my ſpirit, my reins, &c. and all within, praiſe ye the 
Lord, P/. 103, 1: Hence alſo the noun TI kerar 


bah, fem. and 1V2)P kzrbat , an approaching , 'or 


drawing nigh, which if it be to God, is very gool, Pf. 
73.48. Laſtly, hence the noun maſc., AN kerab, war. 
properly the confli& of war, or the barcel ic (elfe,whea 
the rwo Armies drawe nigh ro other, and approach- 
eth to meer one another, but very - roughly : let avc 
chem I wiſh well co; be.in che midft of ſfach a meeri=g. 
In plural feminine it is VA kerabor, wars or batrels, 
Pf.61,30. people who delight in wars and barrels, 

He fcattereth. | | fin 
GAIT kardon, Or BTW harder; a hatchet or 
an axe, in plural maſculine, II) kardummints; 
ahd feminine TMOTW: kardammer,- axes, (Pf. 74. 5.) 

or hatchets. hl ne $212 
M2 Karach, he ſhaved himſclfe, he made —_— 

al 
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bald, by ſhaving off all his haire from his head ; hee 
made bald , and Ghaved: hence the noun maſculine, 
MW kerach &1 korach,ice,froſt,or extream cold;be- 
cauſe it doth;as ic were, make the earth baid, by ſhaving 
off all its comely locks, wherwith its head 1s adorned in 
Summer : to wit all its herbs, plants, flowers, graſſe, 
and corns, &c. and makes the trees, even the taleſt 
Cedars of Z-baxos quite bare alſo, by ſhearing off all 
their fruits and leaves, which they have in ſuch aboun- 
dance in Summer : This is the grim countenance of 
Winter. With aff. 1 o, his, it is V7 koycho, his ice, or 
his froft, P/. 147, 17. 

MW Kirjah, and TV W kerjar, a City, it is from the 
rootiT\2 karah, which in pie. is. 112 kereb, he rafter- 
ed, planked, covered, or ſeeled houſes: he met .with; 
as if he cauſe houſes and their walls ro meet together, 
becauſe a Ciry.conſiſteth of many. houſes ſo covered, 
and as it were, ſo meeting together. - | 

I Karas, he ſhined, he was bright in his fplendor 
and ſhining: the word noteth any thing, whereinto 
confiſteth the glory, as it were, or the ihining ſplen- 
dour, or excellency of any thing : hence is the noun 
maſculine , 1} eerex, a horn, a general name to the 
hornes of all horned beaſts : (the Greek xi-gr, Keras, 
and the Latine Corx%, is the very Hebrew word it ſeife, 
Keren : And our;horn is taken from it alſo, one letter 
being changed, for:Xors. as it were) becauſe the horns 
of beaſts is cheir ftrength and their beauty, and glory, 
wherein they ſhine moſt, as it were : and ' hence the: 
word {}}2 keren, ſignifieth very often, the ſtrength, ex- 
celiency, and glory of any thing ; «as in moſt of the pla- 
ces, where the. affixes. following are uſed : with aft. 
it is thus, 137.2 karno,, his horn, "IP karni, my horn 
CONV kerrechtm,your horn, and V3 2 _ 

orn 
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horn, in plural maſculine it is not uſed : but in dval. 
C23 karna-jim, and contrated 'I'WP karne, two 
hornes, or both the rwo hornes, - for beaſts ordinarily 
have bur two horns : yet ſometimes the plu. fem. is 
uſed thus TIN karnort. hornes, P[. 75.11. 

7D Karſol, or 722 Karſul, an ancle, or ancle 
bone, in pl. aſc. =) 7D karſullim, and contratted 
"Pp karſulle, the ancles, or ancle bones. With aff, 
! 4, 292 karſullas, my ancles, Pſ. 18. 37.that is my 
foot ſteps, and goings, | 

DU Karang, he rent, or he did tear : In pl. 3.perf. 
WP karegnn, they did rent, or tear aſunder, Pſa/me 

14 
177 Karar, he was cold, hence the noun maſc. IP 
ker, and fem. I karah, cold : with aff. 1, it is thus, 
V1 kararo, the cold thereof, P/. 147. 17. 

UU): kaſhaſh, he ſearched, he-garhered together, 
properly he gathered ſtubble. Hence the noun maſc. 
U} kafh, itubble. 

2VU;; Kaſhab, he was attentive. he gave diligent 
heed : hence the noun maſc. 29 keſheb, attention or 
heed-and the noun pl'tew 1MAYWP hai ubor attentive, 
Pſ. 130. 2. 

MU Kaſhah, he was hard, hence TWP kaſoah, noun 
fem. hard, hard things, Pf. 60. 3. or 5. 

WUP Koſher, and BWP þoſhr truth, a primitive noun, 
Pf. 60. 4. or 6. 

MW? Keſver, a bow, with aff. it is thus, NU? kaſhto, 
his bow, 'N'W!2 kaſari, my bow, and DWP kabram, 
their bow. in pl tem. VIV i? kehharot, bows, with aff. 
= am, SY T\Dj: haſhtotam, their bows, Pf. 37. 15s 
and fo "\IVI\DWi! þbaPlttorain, his bows. 
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He letter " Re/b, is never ſervile, but .alwayes 
radical , or one of the letters of che root 
of that word in which it doth occurre; 
and therefore muſt never be caſt away for 

to finde the root; ſee the ſervile letters -explai- 

ned after the Dictionary, page 531. &c. 


TR) R 44h, he did ſee, he beheld, he hath ſeen ; in 
third perſon plural 7] 4-4, they did ſee, which with 
aff.-7] cha, thee, is TN xa-acha, they did ſee thee, and 
IVR) -2-«ha, they did ſee her: In firſt perſon plural 
WR) -4-5u4, wehave ſeen, and in ſecond perſon maſc. 
VR) -4-ita, and with The, paragogick, VR) ra-itah 
thou haſt ſeen: and ſo in ſecond perſon, plural DNR) 
re-item, ye have ſeen; and TV'S") za-;1, T have ſeen; 
1.:perſon'lingular, all of prez. call. In imper. kal. ſin- 
gular, 181, behold, or ſee thou, and feminine 
'R1 7e-5, behold thou, fem, P/al. 45. 11. and in plu. 
WW e-#, behold ye, or ſee, P/. 34. 8. in infin, kal, 
TW ror, And 1/a.6. 9 | ye-0, without T) rau,ſee- 
ing, to ſee, or to behold ; and ſometimes it is written 
as the imper. thus, "8 z&-eh, to ſee, or ſeeing, orin 
beholding, and by ſeeing, that is, when I did behold 
and ſee, P/al. 142.5..Jn benont hal. it is IN) ro-eh, 
beholding, or ſeeing, or he who beholdeth and ſeeth. 
In'plural maſculine IN" 76-592 and contracted 'N' 


70 0, 


Words beginning with XN Ra, 195 


- ro-e, theſe who ſee and behold, with aff. *, az, thus NT? 
10-43, theſe who behold and ſee me, P/: 22. 8. 

F2RT) Rem, An Unicorn, ſo called, both becauſe it 
is a proud and fierce beaſt in its own nature, lifring up 
i ſelfe, as it were, ſo high, that it cannot be tamed, no 
not ſo much as taken alive, though ir may be killed - 
as alſo becaule it hath one hofn, highly lifted up in its 
front : from the root BN) zaw, he was exalted and 
fifted up. It is ſometimes written with ' jod, after RN 
aleph, thus IN") 7e- em, P/. 92, 11. as ofan Unicorn. 
In plural it is R'RRS) r-emim, and contrated DN) 
remim, (N aleph, being caſt out) Unicornes, Pſalms 
43 32. 

URN" Roſh, Gall, the moſt bittter thing of any thing 
elſe. And hence it is put for the moſt bitter draughe 
of the cup of affliction, Pſal, 69. 22. the root is WI 
roſe, he was impoveriſhed, and hence V1 zoſh, poyſon 
or the moſt bitter part of poyſonous beaſts, co wit, the 
gall: and RN aleph, being put for ) vaz, it is thus, VR? 
roſh, gall. : 

URN" R v/, the head, the beginning or principle of 
any thigg : and ſo juſt is it felfe without any principle, 
for it hath no other root but ic felfe : with the aff. it is 
thus, WRT) roo, his head, VR" roſhi, my head, 
JUN") roſhecha, thy head, and ZUR? roſham, their 
head maſc. and ſo (WN1;v/hiz, their head fem. and 
WURN 70/hens, our head : in plu, it is I'URNT rofham, 
and EI'WR)) 74/3, and contracted WR) raſhe, 
heads Which with aff, is thus, PITVWRT chem, 
their heads ; and ONUS" raſbechem, your heads.hence 
is the noun TVUS") e;r, a beginning : the firſt, 
the chiefe, or the molt excellent of any thing, Thus the 
feare of the Lord is both the beginning, and the chiefe 
excellency of wiſedom, Pf. 111. 19. Hence alſo the 

Aa noun 
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noun ]'UN") the firſt, the former: in plural maſculine 
it is IWR) ;honims, former, or thoſe which have 


been before, P/al. 8g Fo. & 79. 8. 

FT" Ra-atah. it hath ſeen, or ſhe hath ſeen : it 
is pret. kal. third perſon ſingular feminine, from \R) 
r4-ah, he beheld : ſee it above. Hence in ſecond perf, 
maſc. ” TN) ra-irah, (for IVR] ra-:ta, \jod being 
left out) thou haſt ſeen, P/. 10. 14! 

22" Rabab, and contracted 21 rab (hence is Rab- 
b;, Maſter, a great name, one knowing much more 
then others.) He was much, he was multiplied : alſo 
he did throw darts, he ſhot, P/a/- 18. 14. which ſig- 
nification it hath from T2) zabah, he ſhot our light- 
nings, &c. ſoin third perſon plural 12) rabbu, they 
were many, or they were multiplied : it is contracted, 
for 122) zabeba, they are multiplyed. Hence the noun 
maſculine 2? -ab, and fem. M2) rabbah, and N21) rab- 
bat, much, great, &c. in plural maſculine "I yab- 
bim, and contracted "2 rabbe, and feminine T2" 
rabbor, many : hence alſo 2" rob, a mmu'titude, or any 
aboundance; and hence the noun '\22 | rebabab, a 
million, a multitude of ten thouſand : and in plural 
feminine, TM221 rebabot, ten thouſands, or millions, 
Pal. 3. 7. from which contracted, as it were, is 1\\2 
74bbet, a milkon ; which in dxa/. hath thus RIVA? 
ribbotajim, eEwo millions, that is,' twenty thouſands, 
P/alm 68. 18. or two innumerable companies, cc. 
Mil Rabah, he was multiplyed: in pie. it is thus, 
M21 ;444h, he did multiply, and make great : in 2. 
perſon ſingular pret. pie/. it is thus, V2) 75bbira, thou 
haſt multiplyed, or thou haſt encreafed, P/. 44.13. 

'1' Ragaz, he trembled, or is moved, in 3. perf. fem. 
td? 727c24h, ſhe trembled, or it trembled : fem.in 1m- 
per. 421. pl. N11 rig2n,frremble ye, or fear ye, P/; 4.% 
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23" Ragal, and in piel. 2." riggel, he flandered;—- 
he calumniated ; hence 73” »egel, the foot, becauſe 
flanderers do not only uſe the tongue to backbite,when 
they have gotten ſuch reports, or ſuch occaſions, 4s 
they make uſe of in calumniating, but they make uſe 
of their feet alſo in running always about, as it were, 
from place to place, to get ſuch reports and accuſati- 
ons, as they may make ground of to ſlander ; and when 
they have gotten them, they run as fait about to tell 
them again to ;- With the affixes it is thus, 173 
riglo, his foot, '?3 ) rigli, my foot, ©2711 riglam-, 
their foor, and 1293 1 5glens, our foor. In 4zal. it is 
271) raglajins, contracted 73) ragle, both the 
feet. With aff. it is thus, "72) raglai, my feet, V7 
raglaiv, his feet, =1?31 ra7lehems, their feet, and 
1?) r7aglenn, our feet. And fo with aff. 1] cha, thy, 
T9) raglecka,thy feer. 
DI Hagam-, he ſtoned, or he overwhelmed with 
a heap of ſtones, firſt, caft at him, and then laid upon. 
him when he is overwhelmed by them. Hence the 
noun 11") -;8m4h, a company, properly ſuch a com- 
pany, it ſeemech, as 1s gathered ro overwhelm with 
ſtones. With aff. D, am, their, it changeth iT Le, 
into 1] 24%, thus, RATA omatane , their compa- 
ny, or their counſe], P/. 68. 27s 
VI) Rag v2, he cut off, he broke aſunder, or he 
was broken aſunder : in »iph. ( VI)? #irgang ) it hath 
Quite another ſ1gnification, to wit, he was quiet, he was 
at reft : and in hiph. he made quier, (9'3':) hirgi2ug) 
either a contrary ſignification, becauſe he that 15 in 
cutting and breaking aſunder hath bur lirtle quietneſs. 
or elfe becauſe when once one is cut off and quite bro- 
ken, he 1s made ever quiet afterward, for he troublerh 
the world no more thereafter. Bur from the firſt ig- 
s Aa 2 nifieation 
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nification is the noun maſculine” VI? regang, a cutting 
or breaking aſunder. alſo a moment, the leaſt particle 
and minute of rime broken off, asit were, and often it 
35 ſuddenly, it: 2 moment. as it were: In plural maſcu- 
Jine it is I';2"! regagnims, and contratted 'VIN) rig-gue, 
cuttings off, bre:ches, alſo moments ; and from the 0- 
ther ſipnification, quiet, or thoſe who are quiet and 
at reſt ; for ſuch are ſo who are cut off, P/. 35, 20. 
UJ" Ragaſh, he made a noiſe or tumult, or to meet 
together cumultuouſly ; he raged and was furious in 
ſuch a noiſe or tumult, or in ſuch a tumultuous mee. 
Tring ; in pl. 10311 -age/ps, they made a noiſe, they alſ- 
ſembled tumultuouſly, or they raged in theſe their tu- 
multuous counſels and meetings, (P/. 2,1.) like mad 
beaſts, or furious fools, as they were. pence the noun 
fem, TWIT 5g ſhahand 1271 rig hat,a tumult a noiſe 
or any {uch tumultuous & furious meeting, P/. 64.3. 
from the inſurrection, properly from the crumultuous 
meeting; for moſt frequently inſurreQions and rebelli- 
ons begin that way. 
MT) Radah heruled, he had the dominion, Hence 
in imper, fing. 1) 7edeh, rule thou, or bear thou rule, 


Pſal. 110. 2. in benons kal. MI or MN rodeh, ruling, 


or one baring rule, a Ruler ; which with aff. ©, am, 
them, is regularly D7or DTT radar, their Ruler, but 
P/. 60. 28, it is thus pointed, DT radew, their Ruler,or 
he who ruleth them, 

FT" Radaph, he perſued, he followed hard after : 
hence he perſecuted; in piel. AT 4ddeph, is the ſame. 
In third perſon plural pret, kal. itis thus 2.) radephe, 
they perſued ; and with aff. ') ys, me, \"I)BT ] redaphun 
i, they perſued or perſecuted me. In imper. kal.ling. 
it is T1 -edoph, perſue thou, but with aff. 177 bs, bim, 
Or it, maſc. it is thus, V1PT) redpbehy, perfue, or fol- 

low 


Words veglnning with 1 Rh, 190 
tow hard after it. P/al. 34. 14.though peace ſhould run 
away from us, or thoſe we have to do with, 
ſhould run away with it, as it were, in their arms, refu- 
ſing to hear of peace from us, yet we ſhould follow 
them and it together, ſeeking peace, by all poſlible 
and lawfull means, with ail men : This is our duty, agd 
this is far from delighting in war. 1n imper. ka. pit, 
it is 12T? ridpba, perſue ye. Andin infin kat. MT? 
r-doph, to perſue, or to follow after : and ſometimes as 
a noun, a perſuing or following after : with aff. ", 5, 
me, it may ſimply be pointed thus, "211" redvphi, ro 
perſue me, or me perſuing and following, that is, be- 
cauſe I perſue and follow : but P/al. 39. 21. it is thus 
pointed , *®\T rodphi, ( becauſe that) T follow that 
which is good, &c. and they uſe to read the word, and 
ſuch infinitives as are pointed that way, thus, Roaphs , 
bur T would not trouble any with the annomalies of 

ſuch words, for they are not neceſſary. In benoni kal. 
itis thus, N77 rodeph, perſuing, or he who followerh 
and perſueth, a perſecutor, with aff. R, am, them, 

DPT -odepham, perſecuting them, P/al. 35. 6. in ylur. 

maſc. it is DD yodephimn, and contrated '2T ) rod-- 

phe,perſecuters,theſe who perſecute,with aff. "21 rode. 

phas,my perſecutors,or theſe who perſecute me, P/.142.7 

21] Rahab, he was ſtrong, he prevailed by ſtrength 
and power, he ftrengthened, or confirmed himſelfe, 
hence he was proud and highly lifred up, or he lifted 
up himſelfe in pride, becauſe of his ftrength , as uſual- 
ly men of might do : hence che noun 2) 1 rahab, and 

IT 70hab, ſtrength, power : hence pride, lofrineſle, 

or highneſle of minde, becauſe of ftrength and pow- 

er; and hence any excellency or excellent thing, where- 
in a man is proud of, or uſeth to boaſt of: ſo with aff. 

D. am, their, its thus, DN) roh-bam, their ftrength, 

| Pſal. 
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P/al. 90. 11. or whatſoever is excellent in them, their 
greateft excellencie ; thus ic is moſt crue, that man in 
his belt eſtate, is alrogecher vanity, ſince the greateſt 
excellency of the length of his dayes, is but, j)8' 29 
gnawal ve-aven, (ſeethem) labour and ſorrow : man 
in his moſt flouriſhing and proſperous condition, hath 
bur a toylſome life of it chen, here below. In the plu- 
ral number, this noun IT] -ahab , ſtrength, labour, 
pride: hath I'IT) ehabirs, proud men, highly lif- 
ting up themſelves, b:cauſe of their ſtrength ; or men 
boaſting of their power, P/al. 40. 5. 

217 Rob, multitude, or aboundance of any things ; 
the ſame with 27 0b, ſee it above in the rooc 22) 74- 
bab, he was much. | 

M1 Ravah, he was watered, he was filled with 
moiſture, he was made to overflow for ahou:ncdance of 
liquid moiſture ; in piel. VV) +224, he made fo to 
Overflow, or he watered aboundantly, and filled with 
moiſture : in imper. pze/. 3) ravveh, water thou a- ' 
boundantly. ?/z/ 55. 11. orit inay be the infin. pied. 
to water, Or in and by watering, that is, thou watereſt, 
Hence the nonn fem. 1)" revajah , overflowing, as 
being full of moitture, and 1quor, P/. 23. 5. . 

TM Ravach, he breathed - hence the moſt fre- 
quently uſed noun, 17 -,ach, a breathing. or blowing, 
as it were, the ſpirit, the wind, the ſoul, &c. with aff. 
is thus, 11 -ucho, his ſpirit. or his wind, ov breath, 
&c. M1 «chi, my ſpirit, 1) rachacha, thy ſpirit, 
&c. aNI\zuchan, their ſpirit, &c, in plural femt- 
nine it is, TWIN -achot, the windes, Pſ[al. 104. 2. ſpi- 
rits, Cc. 

DN Ry, be was lifted up, he was exalted high, he 
was high, or highly exalted. In imper. ſing. I!) rum, 


and with, TT he, redundant 921") mar, be thou _ 
re 
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ted, or be thou liited up, P/al. 21. 14. in prel. it is 
BD yomem-s be exalted, and in pral, DANN) 76- 
mam, he was exalted, whence in the third perſon fem. 
fing. (Pſal. 118. 16. the right hand of the Lord) 
MRDVN romemab, is exalted, or highly lifted up:hence 
is the noun PQ!) roam, an elevation, a lifting up 
or exalting ; and in plural feminine MEAN romemot, 
the lifrings up. as it were, or the exaltations ; that is, 
the high exroffings with praiſes, or the higheſt praiſes, 
P/. 149. 6, 

mV) Rem, theſe who throw, cc. ſee it in MA? x4- 
ah, be did throw forth. 

M11 Rytzih, delighting, or taking pleaſure, that 
is, he who del ghteth and taketh pleaſure,P/. 147.11. 
it is 670; kal. from the root TS) ratzah, he took 
pleaiiire in, or he delighted in any thing, ſee it. 

»|-' Rokang, ſtretching out, or he who ſtretcheth 
out, iti 0:nn kal. ſingular from Vi?) rakang, hee 
ftretctied our, P/. 136. 6. 

NRazah, he was leane : hence the noun 1? 
razeh; leave, and alſo ('1) razor, leanneſſe, P/. 106. 
I5. leanneſſe to the ſoule, is a thouſand fold a grea- 
ter plague, then famine to the body, though we beleſſe 
ſenſible of it, 

ATV! Rachab, he was large, he was enlarged; hence 
the noun I) zachab, and feminine TM? rechabah, 
long, ſpacious, ample : plural! maſculine RIAMN 7e- 
chabim, and contracted "21" rechabe, large and am- 
ple; theſe things which are large, broad, and ſpacious. 
Hence alfo the noun AN.) zechob, a large and ample, 
or ſpacious way, a ſtreet, from its breadth and ſpaci- 
ouſneſſe. Which with aff. fem. iT is thus, IAIN? ze- 
chabah, the ſtreet thereof, Pal. 55, 12. In plural 
feminine it s VAN y25/ obo, ftreers ; which _ 
aff. 
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aff. 1D wo, their, is thus. WIMANN -4echoboremo , their 
ſtreets. 

Co! Racham, he loved moſt dearly, his very 
bowels were, as it were, turned within him , towards 
the beloved object ; ſee TANR erchamccha, in piel. 
CAN' rechem, he ſhewed mercy, for loveis very pitti- 
ful, and caſie to be entreared, In pual. IN" racham, 


he was ſhewed mercy unto, that is, he obtained mercy. . 


Hence in third perſon feminine VT) ( rachamah, 
Hof. 2. 1. or in the Hebrew 4.) ſhe hath obtained 
mercy, or having obtained mercy, taking it for che par- 
ticiple feminine, from the participle pal. maſculine 
HIT) -zcham, he who hath obtained mercy : the pret. 
piel. is ſometimes written thus, RN? ichem. Hence 
in infin. pie]. IN) yachem,to ſhew mercy, or ſhewing 
mercy, as P/. 103. 13.as to ſhew mercy, or as to pity, 
of a Father, that is, as a Father ſheweth mercy and pi- 
ty. And hence is that moſt gracious ſtile, moſt often 
_ and moft juſtly attributed to God,to wit DN! rachumn, 
merciful, from his love to his creatures, and his pity, 
and mercy he ſheweth to them, P/. 103. 8. where you 
have it (as in many other places) joyned. as it were, 
with a confluence of all the Lords moſt gracious ar- 
tributes to ſinners; taken our of that his great and fear- 
ful (and yet moſt merciful) name, Exod. 34. 7. Hence 
alſo is the noun DT) yechem, and ſometimes D711 r4- 
chem, the Womb, properly the Matrix, or the Womb 
ofa Woman, wherein the Childe is conceived, enclo- 
ſed nouriſhed, cheriſhed, and alwayes embraced, as it 
were, as that which is dearly beloved of the Mother ; 


and hence it ſignifieth the bowels which yearneth and 


rurneth, as it were, after the childe ſo beloved. And 
this noun ſome do make the root and primitive origt- 
nal of the word, deriving the verb from it ; ſee 17 
erchamecha. 
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erchamecha, but all is one, for whether the noun, be 
derived from the verb, or the verb from the noun, tt 
having ſuch a ſignificetion, importer the verb to have 
the ſame ſignification anſwerable to ir alſo, Hence 
alſo is the noun plural maſculine, IDNR? rachamims, 
and contrated, AN) rarhame. mercies; properly bow- 
els of mercy, pity and compaſſion, or bow:!s of ardent 
affeQion; for the very bowels are moved within, by: 
the extremity of theſe paſſions towards the objects of 
them ; as theie expreſſions, the ſounding of my bow- 
els, and my bowels are troubled, &c. do import: With 
aff. it is thus, "PN" rachamas, my mercies, "21 74. 
rachamaiv ,and without, ' jod, TN) rachamav,bis ner- 
cies, and IT] rachamecha, thy mercies. Ge 

VN Rachatz, he waſhed, he did waſh, or he pur= 
ged and cleanſed by water: hence the noun maſculine 
(17 rachatz, a purging, or waſhing” and cleanſing, 
by water ; which with aff. ). 5, my, is chus, "ST rach- 
323, my waſhing, F/a/. 16. 10. the pot of my waſhing, 
that is, I will uſe him, for ſome baſe employment, and 
office, as the veſſels, wherein any thing'is cleanſed and 
waſhed by water are uſed. 

FM) Rachah, he was far of, or he was far away,and 
at great diſtance ; In piel. {\\richek., he pur far off, 
or he cauſed to go far away; in third perſon plural, 
pret. kal. VN) rachaks, they are far away, they are 
at great diſtance : Hence the-noun maſculine PN ra» 
chok , fem. M1) rechokab, any thing at great diſtance, 
far off, or far away.In plural maſc. D'PN and DM? 
7echokim, thoſe who are far off, or far amay : and plural 
maſculine D'[e17'1 rechekim , contraRted JM? recheke, 
the ſame, thoſe who are a far off : which with the aff. 
1 64a, is thus TV! rech:becha, theſe viho are a far off, 
from thee, orjchzie who are far away from thee ; thoſe 
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who are altogether eſtranged from thee in their heart 
and wayes, they ſhall periſh, P/a/. 73. 27. 

UN? Rachaſh, he boiled up, P/al. 45. 2. my heart 
boyleth up, &c. it noteth the ſpeech of the heart, or 
the thoughts of the mind which are not yet come out 
of the mouth, but as it were, boyling and bubling up 
to come forth. ; .and yer holden back a little by 
ſerious confideration , to the end they may bethe 
more duely weighed, and ſo come forth with the more 
pleaſure and profir, both to the ſpeaker and hearers;. 
for properly the word ſignifieth the boyling up of li 
quor in a. pot, but kept down by a covering, that it 
boyle not all over. (For hence is the noan TWIT. 
marcheſhet, a Cauldron, or a boyling por, or any veſſel 
to. boylin J 

2? R4b, and with 'The, redundant, TV) 74bah, 
contend thou, it is iraper. hiph. ſingular and in plural 
12" -;b4, contend ye, or plead ye; from the root 
A\\-ab, andin hiph, "VT herib, he contended, hee 
pleaded, asin a ſuit atlaw : andin imper. hiph. 2''V? 
hyrib, or | he, being caſt away, 2") 746, plead thou, 


C- | 

2" Rib, and feminine MI)? 7ibah, ſtrife, contenti- 
on, acontroverſie, properly ſuch a one as is a Cauſe 
or Caſe pleaded by Law; in plural feminine T2? 


ribor, ſtrifes, contentions , litigations- In ſingular 


maſculine with affixes it is thus, 12") xiho, his contro- 
verſie, or his cauſe to be pleaded, '2"" y;b;, my cauſe, 
12") rbecha, thy cauſe, and 22") y;baw, their cauſe, 
or their ſtrife and contention, or controverſie: 1n plu- 


ral-maſculine D'2'? -;bimz, and conrrated 'V') 7ibe, - 


ſtrivings, or contentions, and ſtrifes, P/. 18. 44- 
PY7 Rik, it is not uſed in kal. but in hiph. I he- 
74%, he emptyed, or he'made empty, and void: « is 
| p0- 
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ſpoken of any emptying of any thing,as of pouring ont: 
of things liquid out of veſſels, or any other empty- 
ing, as he drew his ſword, and ſo emptyed the ſheath, 
as it were, &c. ſuch like. Henceis 3h, and fer. 
"1 hah, void, emty, or emptineſſe,' and voidneffe 
it ſelfe ; any vain,void, or empty thing ; as a vain deviſe 
and counſe), without wiſedome, which bat cometh to 
 nought, P/al, 2. 1. aiſo in vain or vainſie. Some- 
titties. D mem, is added toit thus, DP)? -rekam, - Pal. 
7.5. & 25. 3. in vain, or vainly, foolifhly, and with- 
out'a cauſe, orundeſervedly, for what. is done fo, is 
done vainly and in vain. 4 | 

27TR achab, herod, he was carried either upon a 
horſe, or ina charret. In e015 hal. 257% rocheb, tis 
ding, or one who rideth : in imper. hal. 22) rechab, 
ride thou : hence the'noun 45) regheb; a Tharret, and 


hence alſo 1D") rechub, the ſame, a' CHtatrer , Or any 


ſuch inſtrumeur to carry, or to ridein;with aff, | o, his, 
itis 1'37 rechabo, his charret, Pfal. i164. 3. 

JI Rachach, and contracted FJ) yach, he way 
ſoft, he was tender : in third perſon ptaral 173) rache- 
chu, (and contracted I) rakky) they were ſoft, ſc. 

"3 WM | EA 

DI Rachas, he lifted up : hence the noun, in plu. 
maſc. contracted '2I) rach-ſe, liftings up, as it were, 
proud-exaltations, or the proud lifcings up of the peo- 
ple, Pſa. 31.21, | 

MAY Ramah, he did throw or caſt forth, he caſt, or 
he ſhot darts, or he ſhoe with a bow, &c. in benons 
kal. RN romeh, one throwing forth, or he who ſhoot- 
eth, in plural maſculine EI'RANN omim, and contra- 
Red DI") rome, thoſe who do throw with darts, or 
ſhoot in bows, &-c. P/al. 78+ 9g. hence the noun 
feminige, T2) remjah, a cafting, or a throwing forth; 
Y 2 alſo, 
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alſo moft often, it. ſigniſieth deceir, ar a deceiving ; 
for deceit is, as it were, a throwing away, firſt of all 
hopes to atrain whar is defired,by fair and open means; 
and therefore, ſecondly, a throwing away of ali ſuch 
lawful, faire; and Jaudable means: and then thirdly, 
2 throwing of ones ſelf,as it were,away,; for a deceitful - 
man caſterh_.himſelfe away from being a man indeed, 
that is, an honeſt man) upon baſe, falſe, ſecret, and de- 
ceiving meany, to proſecute what is intended : and 
fourthly, a deceiver doth endeayour to throw and caft 
away them, or ſomewhat of theirs, whem he doth de- 
ceive : ſo that juſtly deceit is calleda throwing away: 
Pfal. 78. 57. :like a bow of deceit, that is, like a 'bow 
vihich does not ſhoot the arrowes ftreight, whither he 
who ſhooterh, doth diret them. * os 
, RD? Rays, he was exaited, or highly lifted up; 
it is coptracted for 21") rum, ſee it. So in plural, 
12) rams, they are lifted up, .or they are exalted, 
hence rhe participle ka/. =") ram, lifted up, or hee 
that is highly lifted up; in fem. T2") ramah, ſhe, or 
that thing,. which is lifted up: in plural maſculine 
ID") :2:m- and feminine I'D) rax0r, theſe who 
are liſred up, or who are highly exalted. op 
==) Rem, Unicorns, it is written thus, for 
9ST rmim, ſee it. 
"WAN" Ramas, he crept, he did creep; in benoni al. 
WN\N romes , creeping, or any thing which creepeth, 
and hence VD remes , a creeping thing, or any thing 
which creepeth. A general nameto all creeping beaſts, 


that is, which moueth without feet , or with 1o little 
feet, that rhey-cannot be diſcerned. 


17 Ranan, and in piel. (1) rinnzy, he did ſing 4- 
loud for joy : in imper piel. it is {27 ranyzn, ſing thou, 
and plural 123] rannenu, ſing ye; in infin, pil. (2) 

YAM, 
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raunes. to ſing. or in ſinging. Hence the noun maſc. 
pl.cont. I) ronne, (as from ſing. " 701) ſongs,ſongs of 
deliveranceP/.32,7,wher only the word isextant, bur the 
moſt frequent:word for a ſong, from this root 1s I") 
rinnah, «100g, which with aff. changeth The, into 
I\ tau, thus WW.) riraato, his ſong, and T3? r11xnats, 
my ſong, and £919) rinnaram, their ſong, and ſome- 
times the dageſh is reſolved unto 3 »#x, thus, MJ? 
renanah, a ſong, and in plural I'M) renanc, ſongs, 
P/al. 63. 6.” With lips of ſongs, that is with joyſul lips, 
which ſhall ever praiſe thee. | 2» 

'V) Re-axg, a friend, ſee it below in TY?) ragnah, he 
TY banaod. hand 
2) Rapuab, he was an hungred, he was hungry, 
he In dc bitten, or hunger ftarved; 10 
127” ragn:bu, they were an hungred ; hence AY) ra. 
gxuab, maſculine'and femine T2") regnebah, hungry,fa« 
miſhed, or ſtarving for hunger ; in plural maſculine, 
CIA!) reoncbim, theſe who are famiſhed for hunger: 
hence alſo Y) 747nab, and (12) regnaben,famine,or 
extream hunger. OY 

W1 Ra'nad, he trembled ; hence W) ragnad, maſ- 
culine, and VV regnadah,fem. trembling, P/al.2.11. 
or great fear. : 

VU" and V7 Rans, maſculine, and TY Tragnah, femi- 
nine, and NY) ragnat,evil, malice, or wickedneſſe. With 
aff. it 15 thus, 'Ny | 7agnato, his evil, or bis malice, and 
and '1'W | raguati, my evil: and RINW) ragnatamy 
their evil : In plural maſculine it is IP) yaguiz, and 
fem, TW ragner, evils, evil, or theſe which are evil. 
And feminine with aff. is thus, 1") -agnorai, my c* 
vils, IV 7agnoremo, their evils, &e. 

Ty Ragnah. he fed, he did feed, either himſelfe or 
others , but it is moſt proper to ſheepherds,and _ 
| enec 
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henee in'bevon; kal. MY rogneh, feeding, one who 
feedeth, a Paſtor, a Sheepherd, in plural TW? rognim, 
Sheepherds : in ſing. and with aff. ). 5, my, it is thus, 
WT 7ogn4, he who feedeth me, my Sheepherd : T1 he, 
being caſt away, P/a/. 23. 1. An All-ſufficient Sheep- 
herd. Hence is the noun Y? rYE-ABT, and 11? regneh.. 
maſculine, and Y zegn4h , feminine, a' friend, a fa- 
miliar friend, ſo called from the friendly office of fee- 
ding one another, as it were, that is, helping one ano- 
ther in any thing they need or want : wth the aff. it is 
thus, VV? regneha, his friend, TV.) reguecha, thy friend 
&. Tn plural maſculine I'V?) regnim , and contra- 
Red) regne, friends, familiar friends, feeding toge- 
ther, afid feeding one another, as it 'wete+ with aff. 
itis ')) 'regnas, my friends, P/. 38.72; and TV? ze- 
gnecha, thy friends, and TAMYY yegnehem , their 
friends, or neighbours, P/al. 28, 3. in'plaral feminine 
tis TW) ſheefriends: - and with aff. ba,” it is thus, 
_ Pfal. 45. is MINW?). regnoreha, her companions. But 
before this word be gone, there is ſomewhat .yet more 
remarkable in it, For Y? 2-ang,doth alſo ſignific ſome- 
times a thouphr, and in the plural, thoughts, from the 
Chalaefignification ofthe word; and it ſeemeth up- 
on this'ground, becanſe the minde doth feed upon 
thoughts, as -its dayly food, or becauſe thoughts 
upon'their objeRs, do live and feed together, as it 
were, in one lodging, like familiar friends in the minde: 
And indeed it'is not an unfic reſemblance : for firſt, as 
beaſts are, and look well according to their paſture ; 
$0 if the minde feed upon the precious thoughts,ſpoken 
of P/al. 139. 17.then is the ſoul filled, -as with mar- 
row and fatnefle, although in a dry and thirſty land, 
where no water is for outward things ; but if the minde 
beeſtranped, and go far away, awhoring from the 
thoughts 
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thoughts of Gad,, then there is. nothing but: barren- 
neſſe and leannefle ſent to the ſoul, and it doth nothing 
but fade-and decay daily more and more, till the ſheep- 
berd of ſouls bring, it back again (for it cannot return 
of it ſelfe, after that like a loit ſheep it hath ſtrayed a= 
way, till he ſeek it, finde it, and carry. it gently.in. his 
boſome) home to its own ſolid growing, and wholſom 
paſture, to feed upon the thoughts of God. | Againe, 
- ſecondly, when the mind is quiet, and calm, that is, 
when he createth peace to the ſoule ; then, the thoughts 
lodpe there, quietly lying cogether, as it were, like a 
flock of ſheep reſting at noon in their fold, where no 
Wolfe.nor Fox can come in to trouble them ; but if 
he but a little do frown and ſend trouble, then, all1in 
the ſoule is preſently in a confuſed combuſtion, as when 
a ravenous Wolfe breaketh in unawares amangft. a 
flock of fearful ſheep; and then conceive what affright= 
ment, and fearful amazement will be there, till; the Su- 
pream Sheepherd command the Wolfe to be gone, and 
bring al to calm, and quiet order again I couJd not 
paſs by this, ſo ſignificant a ſimilitude and reſemblance. 
But now to go on:the word in this ſignification,is thus 
with its affixes, with '. 5, my, 'Y") regai, my thought, 
Pſal. 139.2.Thou knoweſt my thought, a far off, &c. 
and. in plural, D'Y') -egxim,and contracted) regwe, 
thoughts , which with aff. | cha, thy, it is thus, J.?Y1 
regnecha, thy thoughts, P/. 139.17, How precious arethy 
thoughts tome, O Lord, &c. Theſe are the thoughts 
which make fat the ſoul,as is above ſaid, and cauſe it.to 
£0 forth, and to grow up, like a ſatted calfe in the all. 
11 Ragnar, he thundered. Hence the noun 
maſculine SY 1 raguan, thunder, which with aff 1 
cha, thy. is thus, TRYN ragnamcba., thy thunder, Pſ. 
77. 19. 
{Y? 


W) Ragnar, itisnotin aſe in hal. but in piel. it is 
{WW rag naras, he was green. Hence the noun maſc. 
(2V.] ragnanan green,or bearing freſh'and green leaves, 
that is fairly flouriſhing, P/al. 52. 10, in pjural maſe 
euline it taketh dageſh, thus I'D) ragnananni-im, 
Pſal.92. 15. green, that is, they ſhall always flouriſh , 
and be full of moiſture. 

OV) Regnaſy, he was moved, he trembled ; in third 


perſon feminine, Z/.68. 9g. (the earth) MUY] ran. * 


ſoak, trembled, or was greatly moved. 

ak Ragnats, my evil. See it above inY"). ray, 
Evil. . 

RD) Rapha, he healed, he made whole and ſound, as 
wee ſay, he cured from diſeaſes and diftempers. In 
imper. kl. It is once written with iT he, for R gleph, 
thus, 13") -epheh, heal thou, Þ/. Oo. 2. bur 3. and 4. 
in Heb. but regularly it is with  4/eph,chus,N2") rephay 
and with iT he, redundant OP") repha-ah, heal thou; 
and with aff. '2 zi, me, "IN?" repha-ers, heal me, P/al. 
6. 3. this is the root, from which ſpringeth char moſt 
fertile branch RP marphe, (the ſoveraign falve, and 
certain care of diſcaſed ſouls, and diſtempered fpirits, 
£0 which it is applyed, it being the) healing, under the 
Sun of righteouſneſſe his wings. dal. 4* 2. go to it, 
do but touch the leaves of it and be whole. from this 
root RD) -4phe, he healed alſo, doe ſome derive the 
noun plural maſculine I'S2") -ephanims, which ſign- 
fieth ſometimes Giants, ſo called, becauſe they were of 
fo great health and firength of body ; and alſo other 
times, and more frequently the dead or dead men; cal- 
led, P/. 88. 11, O'N9") repha-ims, that is, whole and 
found men, now, as it were, curedonce for all, from all 
their toyles and troubles here away, for dead men are 


no more troubled with bodily diſcaſes in the grave ; but 
| as Obhcrs 
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others derive the word from the root following,to wit, 
from "2? raphah, he was weak, &c. ſee it. 

12" Rephah, heal chou ; ſee it in N27) 7apha, he hed- 
led. 

M2") Raphah, he was weak and infirm, he ceaſed or 
left off, in pi-/. he made weak, 12) rip»4h or he cau- 
ſed ro be remiſs and infirm And hence moſt probably 
is that word D'ND | repha-i;xs, fgnifying dead then, 
as P[. 88. 1'. that is, mea who have now ſimply lefr 
off, and ceated from having any more a being here a- 
mongſt che living in this lite ; and perhaps alſo Giants 
may be ſo cailed alto, from this root for ſome ſuch 
reaſon, as they are called elſewhere, as Gen. 6. 4s 
D'7z1 or D' 721 yephilimm, from 2D) vaphal, he fell.or 
he did fall, either becauſe they had falle.: off, and fal- 
len away thetnfelves from the fear of God. or becauſe 
they were ſuch terrible fellows, as their very looks 
were (o grim, and ſtern, thzt they made other weake 
minded men to fall down at the very firſt ſight of 
them, as 1t were : ſo they may be called D'8P'1 ye- 
repha-im, from-©2\ r-p:ah . (he, beings changed 
into R alep/, as 15 uſuall he weakned and he made weak, 
either becauſe,though thele fellows were ttrons in their 
loyns, for bodily ftrength, yer they were but weak and 
infirm in their minds and hearts for the firengrh of 
their ſouls, to wit, the knowledge and the fear of the 
Lord: or as before, becauſe they had ſuch fierce 
countenances, that they made other men weak, as it 
were,, even to behold chem. BurT have ftayed roo 
long upon theſe huge and lifeleſſe jumps of clay, ( Gi- 
arts, and dead men) which both of them are now cea- 
ſed and gone our of the world, havins eaſed the earch | 
of their burchen : and therefore I will ceaſe from them 
allo; leaving chem in their places, and ſo goe on 
Cc [@ 
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to the next well-pleaſing root. 
1%" Ratzah, he was well-pleaſed with, 6r he had 
a good will unto, or he delighted in any thing. This 


root hath this moſt ſweet reliſh in the taſte of ir, (O 


that it were not abuſed, but uſed as a Cordial for 
ſtrengthning and comforting, or in the time of fain- 
tins : however this ſweet talte ir hath, to wit, thar ic 
exc|udeth altogether, all merit, in the party beloved, 
and accepted, being alrogether, and every way free in 
the party loving, or in him who accepteth, as the place 
where the branch of it following, is planted clearly 
beſpeaketh it ; to wit, P/al. 44. v. 4. in Hebrew, and 
3. in the Tranſlation. Nor &@c, ---- for any thing in 
chem, but becauſe, DIVS" Rarziram, thou hadſt a fa- 
vour unto them, meerly becauſe thou didſt delight ,and 
freely take pleaſure in them. Thus he will be.graci- 
ous freely, ro whom he will be gracious : and he will 
(hey mercy freely, to whom he will ſhew mercy, Ezod. 
33. 19. Build ſolidly, upon this ground, and ye ſhall 
ſurely ſtand, being freely by him accepted in the belo- 
ved. Burito go on in our work ; the preſent root is 
MY") ratzah, he willed, he was well pleaſed, and that 
freely ; in ſecond perſon ſing. pret. kal. it is VS? ras 
:z5ta, thou haſt favoured, or art well pleaſed : and 
with aff. D_ az, them, DIVS rarziram, rhou haſt been 
well pleaſed with them, or thou haſt loved them free- 
ly ; inthird perfon plural 1S arm, they delight or 
they take pleaſure, ?/. 102. 15.in imp.kal.fing. 13") re- 
tzch, be pleaſed, be chou pleaſed, P40. 14. Hence is the 
noun m.115") yarzoz;g00d will, good pleaſure,or free fa- 
vour, P/al, 5. 13. will compaſſe him, as with a (bield: 
his free favour is a ſafe and ture ſhield indeed. With 
the affixes it is thus, 113”) erzono, his good will and 
pleaſure : and with aff. 7} cha,thy, 21S") rerzoxechathy 
ev0d will and pleaſure. Ys," 
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YL") Ratzatz, and picl. VB) riezrzt z, he broke a 
ſuncer, or he broke quite in pieces, in pret, pse/ ſecond 
perion ſingular maſculine 75%") rirz22arzra, thou haſt 
broken, Pſal. 74. 14. 

Pi 1 Rakak., in hiph. it is P V1 herak, he diminiſhed, 
he made leſſer, and hence the diminutive particle, *Þ? 
rak_, onely at leaft, &c, | 

T1 Ratad, he leaped, in third perſon plural it is 
thus. 1117) rakeds, they leaped, Pf. 114-4. 

OP) Rakam,he wrought needle work or he wrought. ' 
embroydered work with the needle, by drawing diners 
colours|& portraictures in the work ; hence he wrought, 
any thing curiouſly ; in pret. pal. it is DP) rakbamn, 
he was artificiouſly, and curiouſly made and purtrayed, 
as it were, and hence in firſt perſon fingular, prert. pzal, 
TAP") rukkamts, Iam, or I have been curiouſly 
wrought in the loweſt parts, &c. that is, I am wrought 
moſt miraculouſly, and with moſt wonderful artifice, 
in divers Members, Veins, Arteries, and Bones, &c. 
as embroydered work by the needle is wrought with 
divers colours and figures, or ſhapes, &c. Hence is the 
noun feminine WP) rakamah, cloathing, wrought 
with ſuch embroydered work ; and plural feminine 
VAR) rekamor , garments wrought of embroydered 
work by the needle, P/. 45- 15. ; 

VP) Rakang, he ſtretched out, in benons kal. VR Ig- 
kang,ftretching out. 

U") Raſh, it is contracted for VU) xuſp, he was em- 
poveriſhed, or he was made poor : in third perſon 
plural 1") raſpn, they are empoveriſhed, or they lack 
and want, P/. 34. 11. pret. pie/. UW) roſheſh , he did 
impoveriſh, and in pua/. UP? rybhah,, he was im- 
poveriſhed : hence is UN") 0 , in the ſignification 
following, to wit gall, or poyſon (RN al:ph , being = 
or 
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for vas) importing that poverty is as bitter toa man, 
eſpecially if he kaye once been rich as gall and worm- 
wood, or the bictereſt things is co che taſte. Hence al- 
ſois VU) aſs, and WN) y4/h, a poor man. plu, ZIWT 
raſwims, and SI'WR) raſhims, poor men : and W? 
or WR) rath, poverty. : 

VU" Rogſbang, he was wicked, the did wickedly, or 
he carried him eife wickedly. he departed, he tur- 
ned himſelfe away, or he did fall away wickedly, as *" 
P/al. 18. 22, in firſt perſon pret kat. WW") rahange 
25, I have (not) wickedly fallen away , or departed 
from my God, &c.henceVV'! rahang, a wicked man: 

in plural maſculine DWUT ref agnim,and contratted 
WW") r;ſhrne wicked men; and hence VP" r-hayz and 
MPN riſhgnah, witkedneſs : with aff. WW) ri/hgno, his 
- wickedneſle. | 

NY" Rebeph, a firy coal, a ſpark of fire: in plural 
CIBU) reſbaphim, and contrafted 'DV) iſhphe, fiery 
coales, or coales of fire, burning with fire. E 

TW") R-ſret, a ner, ſome do derive it from VU)? ja- 
aſh, he poſſeſſed, becauſe it keepeth by violent poſ- 
ſeſſion thoſe things which are taken in it ; with aff. it is 
thus, WU ri/hro, his net, and N&/) 57s, my ner, and 
ſo with aff. D, am, their, RAW) z4htam, their 
net, 

DNR ate, be did binde ; hence the noun oNN 
yorem, A Juniper tree, in plural maſculine DIV) re- 
tamim, Janiper trees. 


The letter VU Shza. 


—— W = 
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ponggennl He letter W iy, is onely ſervile at the begin 
| ning of a word, 43G that onely for one uſe, 
viz. to denote the relative pronoun NUN 

aſter, who, or which, &c. as followeth. 
See alſo the ſervile letters explained afcer the Di-tio- 


nary, Pag 531. and 532: &c. 


U She, who; itis put for WW% aferr, who, which, 
what, it being the middle letter of that word, taken 
from ir, and prefixed to another, as in many words fol- 
lowing, will be ſeen. 

AR FSþa-ab, he did draw, properly he drew water 
up out ofa deep well.: In ſecond perſon plural it is 
RINARY pe abtem,ye have drawn, andif\ waw, con- 
verſive be before it,ye ſhall draw,as 1/2. 12.3. henee he 
panted, he ſighed, or he did draw deep groans and 
ſighs. from che bottom ofa deep and ſorrowful heart. 
See RRU fpa-aph, which hath the ſame reſemblance. 

18 / Sha-ag, he roared, the word is proper tq Y- 
ons, but hence he cryed aloud, and made a horrible 
noiſe, either as furious mad men do, or as thoſe who - 
cry out. from the extremity of griefe, auxiety in mind 
or of pain in the body. In third perſon plural 138% 
ſoa-agn, they roared, Pal. 74.4. like mad and furious 
Bulls, breaking down all in their war thorow thy peo- 
ple. And in the firſt perſon ſingular TISU ſoaragri, 
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I roared becauſe of the terrible pangs,and torturs of my 
ſpirit; as a Lyon wounded ſore, and intrapped in a ſnare 
roars then moſt fearfully a 38. 9. (ſee \IVNE) pep! .g- 
gots )Hence is the noun®1IRU fpe-agah,roaring, the roa- 
ring of a Lyon, or of a man in trouble, tortures either 
of mind or body. With affixes it changeth T ke, into 
T1 :aw, thus, with aff," ;, my, 'MIRU Ba-agars, P/al. 
22; 2. the words of my roaring,thorow all the venom 
and bitterneſs of thy wrath poured? into my ſpirit ; as 
it were, in the time of thy leaving me. In benoni hal, 
it is IND fo-eg, roaring, or one who roareth : and in 
plural maſculine SI'IRD r-ag;zz, theſe who roar, 
young roaring lyons, P/al. 104. 21. | 

TINU Sha-ah, He was wafted, and laid deſolate, alſo 
he was tumultuous, for vaſtations are alwayes full of 
tumules, Hence the noun IRSU ,-ch, a vaſtation , a 
fadden tumult. See =ITRDN ih fre-ebem, from their 
tumules. 

RU Se-,lifr ye up. It is imper. kad. plural maſcu- 


line ( the firſt radical letter I zax,being caſt away )from 


ſing. NY /a, maſc. and "RV /e-5, fem. life thou up, See 
NU) v-/a, from RU y9ſs, he lifted up. 


IRD Sha-on, or [RU fe-on, a tuwult a great noiſe 
or ſound : the very Hebrew word it ſelfe, almoſt from 
"RU ſpa-4h, he was tumultuous, See it. 

IU She-4, who not, or to whom not, that is,who 
hath not, &-c. as Pſal. 146, 3. to whom is not ſalvati- 
on,that is, who hath no ſafety,in appearance,® /e,who 
8 ex, not, ſeethem. 

RU She-El, to whom God, or who hath God, cc. 
Pſal. 146. 5. for his help - he is 28 aſpre, bleſſed 
indeed, with all bleſſings* ?R 4, God, ſee it, & foe, 
who, or to whom, &c. 

RU Sha-al,he asked, he ſought, he requeſted ; » 
thir 
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third perſon plural 7 ?RW pals, they ſought, they 
| acked : which with aff, 13 aw, us, is thus, RU ſee- 
luns, they asked of us, or they. required ofus; in 2. 
perſ.ſing, maſc. 17 ?RU pa-alra, thou haſt ſought, and 
in firſt perſon ſing. NIRW /a-alti, T have ſought : in 
imper. ſingular ?RU pc-a1, aske thou, P/.2, 8. andin 
plural T2RU a-alw, ask ye. Hence is the noun fem. 
MIRU pe-elah, a petition, a requeſt, a ſuit or a ſuppli- 
cation, an asking. With aff, D, am, their, it is thus, 
COIN RU pe-elatam, their requeſt, P/; 105. 15. which 
though they had, yet!they would have been better with- 
out it, for they had a heavy cnrſe with it, to wit, leanneſs 
to their ſoul : we ought not to be over eager upon the 
deſires of your own heart ; for we know not ifthey 
were good for us to have them, Hence alſo hath one of 
thoſe things which is never ſatisfied, but alwayes _—_ 
as if it would ſtil} have more, with.open and wide 
mouth, gaping for ir, as it were , its name, to wit 71RW 
ſee-ol, the grave : for no ſooner is it filled, but -it never 
ceaſeth, till the corps be conſumed ro [duſt and aſhes ; 
and then it is ready for more : and hence it is often ta= 
ken for death, hell, and deftructiun : for all theſe de- 
vourThatever they receive, and yet being moſt inſa> 
tiable deeps are never filled nor ſatisfied. 

AXU Sha-aph,he did draw, he drew out, as water out 
ofa deep well. Hence he breathed, he blowed, pan- 
_ ted, and ſighed, drawing thoſe out of the deepeſt bot- 
rom of his heart, by the conduit pipes, as it were, of 
bis noſe and mouth. Hence alfo, and that frequently, 
he ſwallowed up and devoured, asif thus, he drew 
down unto ſome ſuch deep gulfe, as that never more 
was ſeen of it after, or it may have alluſion to the for- 
mer fignification of mans breathing, or blowing of 
his breath, ſor though the brezth is firlhgirawn up, as 

| " 
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it were, from within, and then blown forth to the air 
without, yet we do not reſt ſo, for no ſooner is it gone 
from vs,as it were, but webeing ſenſibleof the want of ir, 
from within ; do preſently with eagerneſſe call it pree. 
dily back again, and ſwallow it up, devouring it down 
into the deeps within us, out of which it was taken. 
And this very drawing up, and blowing totth , 
and drawing back again the air we breath in, is 
the very reſtleſſe condition, and continual agira 
tion of ns all here below, fo long as our breath 
is in W noſtrils: and if it were no more bur this con- 
fidered, it were enough to teach us, that our reft can- 
riot be here away. But to go on. In the third perion 
ploral pret ke/. it is JENU ' 4-aphr, they have ſwal- 
lowed, or they would ſwallow, P/al. 56. 2. And in 3, 
perſon ſingular pret. kal. with aff. '2 3 me, it 1s thus, 
NZENU peaphani, he would ſwallow me up, or devour 
me as he doch his own breath, as it were P/. 56. 2.In 
benont hal. it is MV a-aph, ſwallowing up, or fie who 
ſwalloweth and devourcth up , which with aff. '. 5,me, 
is "RU o-aphi, he who wou!d ſwallow me up, P/.57. 
as he doth his own breath. 
- © RU Sha ar, he was left, he was remaining, Þ hee 
was left remaining : Hence the noun @ ſpe-er, fleſh, 
the fleſh, ſo called becauſe it is the part which remain- 
eth, or is left remaining, after the life of living and 
fleſhly creatures is gone : with aff. ?. 5, my, it is | NW 
ſhe-ers, my fleſh, all my own fleſhly ſtrength, P/. 73, 
26. Aud hence alſo the noun feminine IV" RY fe-erir, 
and RU pe ar, the remnant , or that which is rewat- 
ning an1 left,er which is left remaining after others,the 
remainder, P/.76. 11. | 
TRU and RW F--ec, to lift up, alſo a lifting up, and 
hence exceli@@ey or higtineſſe and digniry ; with 9 
0, 
\# 
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Pf. 62.5 and with aff. *. 5, my . RY ſe-ers , my 
excellency : or taking it a3 the infinitive, it importeth 
ehis, me to lift up, or me to bear, that is, my lifting 
up, or my bearing, P/al $9. 50. that is, How I doe 
bear, or thar I do lift up, as it were, and bear the re- 
proach 8c. The root is RV yafa , he did lift up, and 
bear : ſee it. And in the infin. 3 a», being caſt away, 
it is MW /e-e; , or "RU ſe-er, to bear, or ht up, or 
lifting up, alſo excellency, the infinitive often being in 
place ofa noun of its own ſ1gnification. 

AW Seb, Sit thou, P//, 110. 1. It is imper. ka! ling. 
and plural TIW Shebz,, fit ve - from tie root AU) ja- 
ſab, he far, or he did ſir," jod, being cait away 1nthe 
imperative. 

NAP Shabur, Broken; in plural maſculine it is 
thus, INN paba im and contratted ) YAW 3: bye 
re, broken, thoie who are broken, P/al. 147. 3. ſuch 
are by far better then the whoie, whom, when Þbro- 
ken, the Lord taketh to heale. Iris the parriciple kad. 
pahul. fingular and plural maſculine, from VI'Y Babar, 
he broke, ſee ir, 

MAU Shaba", be led away into captivity, he carried 
away captive ; hence the noun feminine "VAW pBebar, 
and TV pebir, captivity, or a leading into caprivity. 
Which with aff. 13 zz, onr, is thus, WVAU peliren, 
or WIN=U Bebreeun, our caftivity, but why the Pun= 
Raors have pointed the word thus, P7 85. 2. WMP 
I know not , neither is it much material to 
know. 

MIU Sabah, in kal. i815 not tied, but in piet. 119 
ſoibbe- ach, he yratied. allo he compeſced; or made ſtill 
and quiet, (fee W459 waſbbj-ach) he pacified by 
praiſes, as it were,in 1mp2r. pied. ſingular it is TAY aha 
be-ach, and in feminine '13'7 gabbeehs , Fraiſe thou; 
D d and 
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and in plural maſculine it is M1'Y pabbechs. praiſe ye, 
which with affixe "71 by , him, is WWT2U ſhabbechus 
hs , —_ ye him, Pſcl. 1 P71. 

WAY Sheber. a rod, a ſtaff, alſo a ſcepter, ſor thar is 
a King, ora Prince, his commandivg and ruling rod, as 
it were: alſo a Tribe, which conſiſtech of many F1mi- 
kes, proceeding from one common Father or Anceltor, 
as many rods, which are taken from one branch ofa 
tree. With the affixes ic is chus, 'Y2D ibti, my rod 
or ſcepter and cribe, &c. and {32 b ſotv 0, his rod, his 
ſcepter, or tribe, 8c. and JU2U Pibrecha, chy rod &c. 
P[al. 23. 4.In plural maſculine it is EIDWW þ barim) 
and contracted 'VAU pibte, tribes with aff V av, 
his, VOAU peb..raiv, his tribes, P/al. r05-37- 

AU Shebs, Captivity, i itis the ſame with VA phe- 
bar, captivity, from the ſame rooc NIU habah, he car- 
ryed captive. 

IVA Shabi:a, thou haſt carried captive, it is ſecond 
perſon ſingular pret. kal. from the former root 122 
ſhabah, he carried caprive,or he led into captivity From 
which is the former *2Y ſhe -b;, which doth fivnifie borh 
the bondage or the caprivity, and alſo the prey or fpoyl 
it ſelfe, which is ſpoyled and carried away captive, by 
force, P(.68. 9. 

NW Shablul, A Snail, P/. 58. 6. I obſerve al- 
wayes for the moſt part, the leſt and molt unworthy 
beaſts have the biggeſt names in the Hebrew. See 
rhree ſuch rogether after VV gxir. Ir may give occa- 
{ion of chis nore, to our remembrance, thar as there 
may be great worch under a little ſmall name in the 
world, ſo again chere may be lircle worth under a big, 
and very great name amonglt men ; ſuch as theſe who 
flouriſh fair in their name, as aQive and lively, and yer 
b-1ow that vail are rotten and dying. DG” 
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PU Shebil, a way, a path. Hence a remarkable 
word for the pronounciation of it, to wit, F72U ſhib- 
boler, after the Gleadites pronounciation ; but Sibbe- 
ler, afrer the Ephraimites dialet, who could not pro- 
nounce ſhin, but alwayes as ſin, which was the cauſe of 
the {1 19hter of many thouſands of them, 7xdg. 12.6. 
&c. Thus the word was deplorably remarkable to the 
poor i/eaditts, for the pronounciation of it : as for 
the f.2::fication,it hath two very different ones; for firit 
a, ſiboler, Aignifieth an ear of corn, it ſeemeth 
ſuch properly as grow by the way ſide; bur ſecondly, it 
ſignifiech a lood : or an impetuous ruſhing and flow- 
of waters P/al. 69, 2. 16, for waters are liquid,running 
and lowing wayes as it were. 

> 2D $h bang, and fem. WYAU Bibgnah, ſeven, ſeven 
times, the ſeveuth ; in plural maſculine IVAY peba- 
snim ſeventy, P/. 90. 16. burtin the dual number, it 
is ADDY AWW hibgaata-ims, ſeven times, P/. 12.7. 

DIU Sabang , he was full. Sabang with ſin, he was 
fatiated and facisfied, in third perſon ſingular feminine 
MYAU ſabeguah ( our ſoul) is filled, in firſt perſon plu- 
ral. WY2 [abang-nu, we are filled, and in firit perion 
p et. ſingular, NV2P [abanrri, lam filled; in pret. 

el. YIW ſcbbe-ang he fiiled : andin imper pred. ting. 
30 ſabbe-anz, fiil thou ; which the with aff. 12 au, 
us. is thus, 13 2U [abbernenu, fill thou us, 

12D Shabar, he hath broken, in picl. it is thus, 
NV [::bber, he broke aſunder, he broke quite in pieces, 
(See it, and the hivvers of it, in NIP) jipber, he ſhall 
break) In pret. kad. third perfon ſingular femine TV 12W 
ſraberah, it hath broken, in imper. kal. ſingular, 12S 
ſeebor, break thou, and in bexons kal. its "XD ſpober, 
 H-eaking or he who breaketh, and in ſecond perſon 

fingular pret.kal. MN2W pibbarta, thou haſt broken in- 
Dd 2 to 
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to pieces and ſhivvers, P/al. 75. 14. even the heads of 


all che great and monſtrous Leviathans. Hence is the 
noun "IV preber,a breach,in plural maſculine ZI 
ſpebarims, and contracted TIAW ſhebare, breaches : 
which with aff. 5 fem. is M122 Bebarcha, the breaches 
thereof. P/al. 60. 4. 

"\2U Sibbar, with fs, is, he hoped, he waited, pret:. 
prel. for kal. in this fignificarion 1s not uſed. In third 
perſon plural 112 - pbbers, they waited, andin 7, per- 
ſon ſingular pret. piel. i 13W ſibbarti, T bave hoped, 
Pſal 119. 166. Hence is the noun 14 {eber,hope,wai- 
ri2s, or expeRation : which with aff is thus, 1TAU ſb. 
70, his hope, his expeRation, and ' 142 $;br;, my hope, 
my expectation, P/. 146. 5. and P/. 119 116. 

19 7:2 Shebbeſhipl:nu,who in our low condition, 
or who 1n our poor and low efttate, P/.136.23.the root 
is *=U %aphal. he was humble, he was low, and lowly. 
Hence the noun /2W fhephe/, humility,, or a humble, 
low, ard lowly eſtate and condition.” Which with aff, 
12 2%, our, is 13 ?2U fhiphlenu, our low eftate; U [hr 
in the beginning is, who, and 2 be; in, &c. who in 
our low eftare hath remembred us, &c. 

12 Shabra, thou haft brought back, P/al. $5. 1, 
It is prer kal. ſecond perſon fingular maſculine, from 
the root 2'Z ab. and contracted 2'Y hab, he retur- 
ned, alſo he cauſed to return, he brought back : and 
hence in ſecond perſon ſingular, from 15 = | K- is, 
F\AU ſhab 4. : 

TAY Shebet , to ewell. to fit ſtill, to inhabit, and 
ſometimes a &welling, or habitation; as with affixes 
WIY'D Bibro, his dwelling, or his habitarion, P/Al. 33s 
14, and ſo 12.2 ibri, my dwelling, me to dwell, &. 
thar is, that I may dwell, P/al. 27. 4. it is infin. kal. 
with affixes, from the root 29? ;a/2ab,he fat, he dwelt, 
and 


el no CIS 
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and in the infin. ' jod, is caſt away thus, TMWU prber, 
ro dwell, alſo a habitation, for the infinitive is often put 
for a noun” 

IY Shagas, he erred, he Rrayed, he wandered- 
Hence in bezoni kal. 33.2, erring, he who erreth, firay- 
eth and wandereth he knoweth not whither, P/c 119.67, 

MW Shagah, he erred, be wandered aſtray : hence 
the noun plural feminine TVS 12 Gegi-or , errours, 
wanderings, or goings aſtray. The ſins of infirmitie 
and ignorance, P/. 19. 13. - 

22 Shegal, a Queen, P/.45.10.the root is 729 ſpa- 

al, ſee it in the Lexicon, 

MAMDIY Sheggamalt, which thou haſt rendered tous 
ec. Pſal. 137.8. UW ſhe, is who, what, or which, &c. 
See T1721 gamalr, thou haſt rendered, in 793 gamal, 
he hath rendered. 

T1U Shadad, he waſted, he did lay defolate : hence 
the noun TU od, deſolation, deſtruction and vaſtation, 
P/. 12. 6. 

MD Sadeh, a field, a corn field, or a field of Land, 
whether ſowen or unſowen, P/al. 103. : 5. as the flow- 
er of the field, cc. in the plural maſculine it is, EIT 
ſadim>, and contracted regularly, "TU ade, land fields, 
or fields of land ; but the Punctators have pointed this 
word like few other Hebrew words, in the plural num- 
ber maſculine, to wit, thus, "TU /adai, or "WW [adar, 
fields, after the Syr3ack formation of the plural number, 
P/al. 8. 7. Pſ. 50.11. and 104. 11: it is once uſed in 
the plural feminine TWP 44x, fieldes, Pal. 107.37. 

'31TU Shaddaumi, they have laid me waſte, or they 
have deſtroyed me ; '3 =, is aff. me. and IU hhadas, 
is third perſon plural preter ka/. they deftroyed ; it 
is contracted for TU Aadeds, from the root TIW ba- 
aad, and contracted TY ad, he deſtroyed. 


> 


"TW 


yrs 
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"TU Shad ia: , All-ſufficient, or Omnipotent, Pfal. 
68. 15. This is that moſt glorious name of God. which 
he taketh to himſelfe, Gex. 17 1. comprehending more 
then words can expreſle in it : For firſt, it doth ſumme 
up akogether in one, asit were, all his moſt glorious, 
and infinite excellencies and attributes, in, and by which 
he is himſelfe, ever moſt bleſſed in the enjoyment of 
himſelfe,and his own All-ſufficiency,orAll- ſufficient hap- 
pineſſe; and which are, as it were, a moſt All-ſnffici- 
ent treaſure and ſtore houſe, to communicate to all the 
workmanſhip of his hands, to all his creatures,what mea- 
ſure of happineſle he pleaſeth to impart unto them ; and 
to make whom he pleaſerh everlaſtingly, and fully bleſ- 
ſed with himſelfe. And thus the word may be taken, as 
compounded of the particle relative, UW ze, or U ſha, 
who; and the noun "7 dai, which ſignifieth ſufficient, 
or ſufficiency it ſelfe. Importing this * T WR afper dai, 
(ſee W fe) who is ſufficient, all-ſufficient, ſufficiency it 
ſelfe, for his own infinice happineſſe in himſelfe, and 
for the full happineſle of all others, whom he pleaſerh 
co impart any of thar his ſufficiency, or all-ſufficient hap- 
pinefle unto. Bur ſecondly, it pointerh out particular- 


ly and ſpecially, one of cheſe moſt glorious and infinite - 


attribures and excellencies of his, and ſinglerh it out 
from the reſt, as it were, becauſe in it he hath made him- 
ſelfe moſt conſpicuous to the world, and to the eyes of 
all his creatures, to wit, his Infinite, Omanipotent, or All- 
mighty power : by which he did make at firſt, all the 
world andall his creatures in it, our of nothing : and 
and doth alſo to this hour preſerve them, and uphold 
them, chat they ſink not into that botcomleſſe guilfe of 
nothing again ; as they would inevitably, and in an 1n- 
ſtant do, if he did but for a moment leave them to them- 
ſelves, by drawing away the right hand of his all-ſuppor- 
ting 
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ting power, from ſuſtaining and upholding them. And 
thus the word pointeth ac the former root 11U ſhadaad, 
he waſted and deſtroyed, as its origina}, importing the 
High God to be 'T! ad dai, rhat is Omnipotent, or 
all-powerful, and Almighty, who can deſtroy and ruin 
all rhings by his power, even into the gulfe of nothing, 
as he <1d, by that ſame power of his, at firlt make them, 
when there was nothing ro make them of. And thus to 
expreſs the full ſignification of the word, ſo far as our 
words can do it, it might be rendered chus. The All- 
ſufficient Omnipotent God ; or the All- ſufficient Al- 
mighry God : much marrow isin ir, an unexhauſtible 
treaſure and fountaine it is, out of which all the bleſſed 
ones ſhall unto a Eternity, draw our all their happineſs, 
and yer it ſhall never be the leſs, but always the ſame, 

"TU haddais 

TW Shad a pap, or breſt : it is a primitive noun : in 
dual: number it is IIW pada-ims, and contracted 
TTW /hede, the brefts, P/. 22. 10. whenT was upon my 
morbers breſts, ec. | 

WW Shed, a Devil, and plural maſculine it is RI" 
ſhedim-, Devils, Pſal. 107. 37. called ſo, becauſe de- 
- ſtrovers, as it were, from the root above T1U adad, 
he deſtroyed, for they g0e about continually ſeeking 
whom tte may dettroy. and would deſtroy all, if there 
were not a deſtroyer of them above them ; even TU 
ſzadiai. the Omnipotenr, who doth reſerve them in 
chains of wrath by his power, ſo chac they can do nos» 
thing, but as they have thefe chaines let out e@- 
them, 

T2 Skheh a Sheep or a Lamb, or a Kid, or any of the 
little ſorr of flocks, bur chiefly a Sheep or a Lamb, P/. 
II9. I70, | 

MI Shehajah, who was, Vie, who, and 717 ha 
Jah, 
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yeh, he was, See it, P/7 124- v.1. 

MTU Shebikkah, who ſmote, or who hath ſmitten, 
U e,who, 2 hikbah, he ſmote. Sce it. 

NIU Shav,or Shave,vanity, a lye,in vain,a vain thi 
falſchood, &c. Plal. 12. 2. 9IW Po-ah, deſtruction, 
deſo/ation : it is a noun feminine from MRY pa-ah, he 
was tumultuous, he was waſted, ſee it. 

WY Shub. and with TT redundant TI'W pxbah, and 
in feminine "M'W ayb;, return, or turn thou: in plural 
IVU pubs, return ye. Imper. kal. ſingular and plu- 
ral from the root IU pub, he returned, 

RATVANU pobehems. theſe who led them Captive, 
and WMV Gobexn, theſe who carried us Captive. The 
root is MAW ek ab, he carried Captive : hence in bexo- 
» kal. itis TIP obeh, carrying Captive, in plural 
CIlN'W phim-, and contracted "A'W Aybe, theſe who 
_ captive : RI hem, is the aff. chem, and 19 »,the 

, Us. | 

WA Shubenn, turn thou us, Plal. 85, 5. MW ſub, 
turn thov.lt is imper. kal. ſingular , with 15 a,us ," jod, 1s 
- the root is IU bub, he returned or tur- 
act 

CH'I'U Shogims, theſe who erre, it is plural maſcu- 
fine benont hal. from {1ngular MAI ſvogeb, erring, $0- 
ins aſtray, or he who wandereth aftray, from the root 
MIU hagah, he erred, ſee it. | 

[WWW Soren, he who hateth, and "2OV2 ſorenas, theſe 
who hate me, ſee them in [VU /aran, he hated. 

MU Shivuah, be equalled, he made equal: alſo hee 
put, or he placed, and et; as if thus, he made fome- 
thing. juſt equal, and as it were, levelled, with another, 
and fo he placed or put, and fet it. Hence theſe remark- 
able expreſlions, P/al- 16. 8. TV fivvirs, I have pla- 


ed, ſer, or pur the:Lord alwayes before me, &c. _ 
; the 
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- the other, ?/z/. 119. 30. (which explaineth the 'mea- 


ning of the firſt, ) 1 have ſer orJgid. thy jadgements, 
2s it were, juſt equal and:level with my ſelfe; . that is, 


| alwayes direRtly levelled and laid juſt over againft, or 


before my eyes - that they may bethe pattern -.and rule 
of all my wayes, to dire every one of my Reps in all 
my goings. Thus the ſetting the :Lord himlelte ig his 
word, as he hath revealed himſelfe there, 1n his glort- 
ous attributes, of being every where preſent, all ſeeing, 
juſt, and omnipotent, &c. as i were, always before 
the eyes of his mind believingly ; and levelling; his will, 
his judgements, ſtatutes and commangements, with e- 


| very ftep'of his wayes : whis was that ſoveraign pre= 


ſervative,that kept him from falling. And fa it is and 
will be, to all enabled by -his ,grace .and firengeh, and 
who have received this ſpecial favour -of him, to be 
taught by himfelfe, to. do the like in faith. Bur for the 
word it ſelfe, it is pret pie. third perſon fingular and 
firſt perſon ſingular from the root in ka/. | WY hravah, 
he was equalled or made level, and uſt equal with any 
thing And in prel. DP Bivoeah, he thus made level,and 
juſtly equal any thing with anotber, From henceforth 
I doe once again reſolve not to ſtay any longer upon 
any word, then the neceſſary reſolution thereof requi- 
reth : and if he willeth, who willeth, all things which 
come to paſſe, I (ball keep my reſolution þeccer here- 
after, then I have done hitherro, 

WIE Shower, who keepeth or prefervech, ; bcnens 
__ from the root \2Y fawar, he kept, be prefer- 
ved. 

RI'D Soxe, bating, or he who-hateth, ben. kal.from 

RU /2xa. he hated. 
VU Shavang, and V\W ſaxrang, pret. kat. and VV 
ſorvve-ang, pret, picl. he cryed, he made a noyſe in 
E e c:ymg 
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crying; in pret: piel. firſt perſon ſingular TWP 17. 


vangti, T have cried. Hence the noun YW ſrevayg, 


a cry ; :which with' aff. ". 5. my, is thus, P/al. 5. 3, 

"11U pavgni, my cry, or my crying, The word is 

onely-extant in that place. Hence alſo the noun femi-. 

nine MW pp avgnan, acry, or a noyſe in crying, 

Which with aff. isthus, T\V1U pavgnari, my crying, 
and NYW pavgnare, bis crying, and fo ZINVVY ray- 
natams, their crying. 

myiv Shognal, and 7YU [;ogyal, without) vas, 
the fiſt of the hand, that is, the hand contracted toge- 
| ther, to, hold and compaſle any thing about in it. 
Hence is 7/\W ſhugnal, noun maſculine, a Fox, and 
plural maſculine it is thus, P/al 63. 11, IYWW py. 
gnalints, Foxes : but what alluſion is betwixt theſe 
ewo, -a Fiſt, and a Fox, I know not, unleſſe to ſport 
with the word as ſome do, thus, becauſe Foxes inhi- 
bit and dwell in ditches and pits - and pits or ditches e- 
ſpecially little ones, ſuch as are Fox holes, are madc 
like the Fiſt, or the hollow of the hand incloſed, 

V2W Shophet, judging, or he who judgerh : kemni 
hal. ſingular from VPMW ſhaphar, he judged: See 
it. | 
T2W Shophech, pouring ſorth, it is bexoxi kal, from 
T2U paphach, he poured forth. : ſee it. 

T2W Shophar, a trumpet, a noun primitive (7/.47. 
6.) unleſſe it be taken from \=U aphar, he was faire, 
becauſe it is the faireſt and moſt pleaſant ſounding in- 
ſtrument by the breath of che mouth. 

PPIU Slokek , and feminine j/121W Bgbehah, lon- 
ging, P/. 107, 9 it is bex9ni kal. ſingular maſculine 
and feminine, from the root Pj2W ahbab, which pro- 
periy, ishe didrutrabout, up and down, hither and 
thither: and hence it borroweth the — 
| | 0 
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of PW auk , and in piel PPIU .hokeh. , the-defired, 
he defired eagerly, as if thus, he did run up and 
down to have his luſts and deſires fulfilled. + 

WW Shar, he did ſing, alſo he looked, he beheld 
ſteadfaltly, with broad and-conſtant. looks, as'Muſici- 
ans do upon their notes, when they are carefully ſin- 
ging runes which they have not | learned .yet without 
book : hence he eſfpied, and obſerved watchfully, and 

carefully, as one enemy doth another. In pie/. VID 
ſrorer, the ſame. Hence the maſculine noun VU. pox, 
an Ox, Plal 69. 32. becauſe a kinde of catre! which re. 
quireth greatly the care and inſpe&tion of the herds. 
man ; becauſe there is greater dammage in the loſle 
of one of them, then in the loſſe of many of the lefler 
flocks of ſheep and lambs, &c. hence alſo VU: Boy, 
a wall (Pal. 18, 30.) from which. the watchmen look 
down, and obſerve what is round about the Cty ;:ajſo 
WU Bar, an enzmy, ſo called, becauſe a diligent obſer- 
ver over his adverſaries wayes and: actions. In plural 
maſculine I) NU pyrim, and contracted "\1W pyre 
enemies, which with aff. ?, ai, my, is 11'Y purai, my 
enemies, Pſal 92. 12: Hence alſo the noun maſculine 
TWY Borer, the ſame with the former, an enemy, a 
diligent obſerver of our ations: In plural maſculine 
I'M prerims, and contracted VIWU Borere, e- 
nemtes, with aff. '_ ai. my, ' ) VD Þ;rerai, my enemies, 

theltrict obſervers of my wayes, as it were, Pialme 


C9: 

UN Sys, he rejoyced, with fin. 

[UW Shoſhan, a Lilly, a lower of fix leaves, plural 
BME pxhanin Lilies, lowers with ſis leaves, 
alſo intrumeats of Mulick with ſix ſtrings, from WY 
beſo, (ix. 

MIN Shateh, drinking, one who drinketh, in plural 

| maſ- 
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miitufine; INW Br, and coritratted INV jp. 
z-, drinking, or theſe who'drink ; drinkers , or drug. 
kards, P/. 69. 13. its bey, kal. from WINU ſoatah, 
he did drink. - - | 

* MTNY Sherkubberah, which is joyned, or which i 
comnitt together, P/: 122: 3. the root is MIN cha. 
bar, he was aſlociated and joyned, in piel. NaN chib 
be7,- be did aſſociate and joyn together, and in pul. 
N27) ch-bbar. he was joyned and aſſociated : and in 
third perion ſingular pret. p#a/. feminine T)2T chab- 
berah, it is compa@ or compattly joyned topether : V 
ſ6*, in the beginniug is relative, who, or which, 


et. 

«jy Shachad, he gave, he offered gifts, he rewar: 
ded. Hence the noun maſculine T1Y ſhochad, a gift, a 
reward.'a bribe, P/. 15. 5. 
 ANW Shathah, he was bowed down, or it was bow- 
ed down. | 

"12 Sechok, laughter joy, or gladneſſe, whichis 
the cauſe of laughter : which is from PMU ſachak, he 
Javghed. 

TVWTW Shachors, Tam bowed down : it is pret. kal. 
firſt perſon ſingular, from the root MMU pachach, and 
comrated NZ hach, he was bowed down : in firſt 
perſon it taketh 1n ) vas, before "I +1. 

mY Shacial, a Lyon, Pſ. 92.13. 

i” WW Shacha%, he did beat ſmall, as into duſt of 
aſnes; he did bruiſe snto ſmall duſt : hence is the 
noun maſculine PMU Bpachak, ſmall beaten duſt, or the 
ſinajleſt duſt that is, ſuch as the duſt in the ballance, 
1/a, 4. 15. which is of ſo little weight, that with the 
breathing of che mouth it is blowen away : hence the 
uppermoſt clouds, or the heavens themſelves, 'becaule 
moftlight, are ſo ſtiled, from the:r'tnoſt fubcile, ws 
an 


Words beginning with WU $Shch, 231 
and pure matter, as Þ/. 89. 6. who in the heavens, 
&c- and P/. 89, 38. In pl. maſc. IND prechakins, 
the clouds, P/..18. 12. | 

NU Shachar, he was black : hence the noun maſ- 
culine WW frachar, the morning, properly very ear- 
lyin the morning, when as yet it is dark, and the Sun 
bath not enlightened the world by its owt appearanee, 
ro diſpel the darknelle, and blackneſle. of che night al- 
rogether, P/.,57. 9. carly.in the morning, P/. 139 9. 
the wings of the morning, . for the light of the. mor- 
ning at theriſing of the Sun, doth ſpread it ſelfe large- 
ly-abroad, as a-wing, and in a moment is the morning 
ſtretched out, as it were, from the Eaſt to rhe Weſt, 
25 thongh ic did fly with wings. Hence doth-the verb 
piel. WU picher, take its ſignification, to wit, he did 
ſeek early in.the morning ; which .alwayes . js. the beſt 
time to ſearch and to finde any thing..in : . (ſee jt in 
AMR a bacharecha, I willſeek thee early.) And jn- 
deed ſo is the morning of the day of mans life, the beft 
time'by far, to ſeek and remember our- Creator,viz. in 
the'days of our youth. For thus Wiſecom proclaimerh 
to all the world, Prov. 8. 17. Theſe who:ſeek mecar- 
iy (this very wordin participle piel.,) (ball finde 
me. 

TWW Shicher, To piel. {for kal. is not uſed thus, © 
IM pachar ) he corrupted, he deſtroyed, he killed ; 
hence the noun NV ſpachat, corruption, P/. 16. 19. 
alſoa pit, P/. 7. 16. or a.ditch, :becauſe.it corrupteth 


-all that is caſt into-it, .if it be Jet afone there to re- 


maine. 

MU Shatach; he ſtretched fat abroad, he ſtretched 
out large ; in piel. MIU pirre,ach, the fame, he 
ſtretched out wide ; hence in-preter. 'pi-/. 1. perſon 
ſfiogukr it is thus, NW girachis, I have ſtretched 
out 
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our wide and broad, as it were, P/alme $8. 1 0. 


[WU Sas, he was an adverſary, he hated, he was 


an enemy, or moſt properly the word is,thorow hatrcd 
he was an acculing enemy, or anaccuſing adverſary. 
In benoni hal. [1D forex, he who hateth, and thorow 
hatred is an acculing adverſary'; in plural maſculine 
I'D ſorenims, and contraſted NIP ſorene, adver- 
faries, or accuſing enemies; and wich aff. ', ai, 399 
ſetena;i and with ) vax, thus, *I9ID ſorenai, my ace 
caſing and evil ſpeaking adverſaries, (P/. 109. 20.) 
for thus the word is* expounded, in that place; 
let this be a reward from the Lord of mine 
adverſaries, ({ who were theſe> the words fol- 
lowing ſheweth, to wit) and of theſe who ſpeak evil 
againſt my ſonle. And hence hath that arch accuſing, 
and evil ſpeaking enemy of man, his name {VU Saray, 
Satan, an adverſary, or an accuſing and ever evil ſpea- 
king enemy, P/; 109, 6. Let Satan his accuſer ſtand 
at his right hand ; ler him plead againſt him, and let 
him carry the Cauſe by his accuſacions againſt him; 
a fearful eſtate of one, when Satan ftandeth ar the righe 
hand to accuſe; and the Lord heareth the aceuſation, 
and doth not rebuke him away, as pleading againſt the 
brands which he hath plucked out of the fire himſelfe, 
intending to fave them in the deſpight of Satan, and 
maugre all the might of all their adverſaries, by his 
own right hand, and firetched out arm ; as he doth 
all, who hang upon his Son, and lay the weight of their 
Caaſe upon his ſhoulders,-and mediation ro plead for 
them againſt Satan, and all his accuſations. But I had 
almoſt forgotten my ſelfe again. Hence alſo is the 
noun fem. MWD (ach, an accuſation. 

NYU Shataph, he overflowed, he overwhelmed by 


overflowing, as violeut floods do all in their way, 
when 
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floods. 

W or "VU Shas, a gift, P/. 68. 30, and P/. 76. 12. 
- or a preſent offered to great perſons. And this word 
is given us we cannot tell from whence, for the root of 
itis not known, or at leaſt not uſed, for V'U ſrajah, 
| ſeemeth to be it, but it is not in uſe. | 
MU Shejochez, who ſhall take, or who ſhall lay 
| hold upon, P/. 137. 9, the root is 18 achaz, he ap- 
prehended. he laid hold upon ; in fur. third perſon 
ſingular kal IN) jechez, beſtall apprehend, &ce. V 
ſhe, is relative who. 

MAW Shibah, and NY'W $hibar, captivity, P/. 126. 
2. or the returning, for the word in the formation of 
it ſeemeth to be as if it were from I'V 2b, he retur- 
ned, and in hiph. 'V7 hefaib, he cauſed co return; bur 
in Gignification in that place,it chiefly pointeth at MU 
ſrabah, he led captive, as its root. | 

MI She-Fetovah, ro whem the Lord Fehowah, 
or whoſe the Lord 7eh:vah,fis Pſc 144.' 15. bleſſed is 
the people VIIR MTVU pe Febovah Elohaiv, who 
hath the Lord Fekevah for their God ; whether they 
bein ſuch a caſe or-not ; that is all one to their happi- 
nefſe, whether they be in proſperity or adverſity, if the 
Lord 7ehovah be their God : V ſpe, is the relative par- 


ticle, who, or to whom. See 3? Fehowah. 
1 


234 Wora's beginntne with 'U $hj, 

MTU Shichah, a pit or a ditch, the earth: made to 
enuline, and bow down, as it were, or inclining; and 
as it were bowing down of its ownaccord, as we ſee in 
ditches made without bands, theearth ſfeemerh todo. 
Ir plural feminine it is MMW Aichor, ditches or pits, 
from the root MU fu-ach, he was inclined and bow. 
ed down. 


WU Shichs, Meditate ye, talk ye, Pſal. zo5. 2, | 


ſpeak ye both in your hearts by meditation, and with 
your mouth by words : it is the imper. hiph. plural 
he, being caſt away ; for WWN haſfichw, ſpeak ye e- 
ther in your heart'or mouth ; from the root 1I'W {4 
ach, and in hiph. WT hefi.ach, he did meditate, he 
ſpoke, for the word noteth either the words of the 
heart, or of the mouth. 'Henceis'the noun maſculine 
MU ach, the ſpeech, either of the :heart or -mouth; 
medication of the heart, or words of the mouth; and 
hence it is taken for prayer, either vocab or mental, or 
for a complaint and bewailing ones felfe, either mn the 
mind or by the words of their mouth. With the aff, 
itis thus WW cho, his complaint or his. prayer, -and 
meditation, Pſal. 102, I, fo with aff. *. s,,wuy, TI'W þ- 
chi, my complaint or my prayer and meditation, -Pſal. 
142. 2. alſo in the form feminine; the word is ſometimes 
MWU j;chah, a mediration, Pfal. 119. 99.and with aff. 
? 5, my, it is thus, "WWW zehars, my (meditation, Pal. 
119. 97. 
DIrN'U She- Fechnonenn, untill he ſhall have mercy 
upon us ; or until that he (hall ſhew mercy unto us, 
Pal. 123, 2. we will alwayes look towards him, and 
patiently wait till then ; how long ſoever-it' ſhould be, 
before he doit, 'A good reſolution, - and inever- taken, 
and kept, wirhour a gracious efe&t. WU! fe, is the rela- 
tive particle, who, which, and fomerimes: being __ 
0 
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of time, it importeth, until, ſo long as, &c. and-1WIN} 
nd | jechonnenz, he ſhall kave mercy upon us. See 1t. 

E CIV Sim, and with T he, redundant, TWI'U fpmah, 
o. | putrhou or fet thou, or place thou, &c. P/. 56.9. and 
in plural, #7 j2:#, pur ye, Pſe 66. 2. 1t is1mper. hiph, 
ſingular and plural from the root IP ſums, and in 
hph. SI'VT hens, he pur, he ſer, he placed, &c. or 
\ | he appoynted. In imper. piel. ERI'VT hafim, bur ofren 
þ | without] he, thus, ="Z pr, pur thou, &c- as be- 
1-3 tore. | 

VU Shir, a ſors, with affixes | VW pero, his ſong : 
and ſometimes i þe,is put for | vax,thus TVW# irohghis 
ſong: ſo with aff. |. 5, "VV piri, my ſong. In femi- 
nine TMW hjrah, a ſong : and plural FMVW Hhirer, ; 
ſongs. And plural maſculine £2) \'W Birimſongs. And / 
thisis the word which entitles So/oons book ſo full of | 
love ſongs, thus, REYVWHN NI Bir haſhſhirim,a long 
of ſongs. The root is in hal, VU ſhxr, and in k:ph, 
WW hefrir, be did ng, 

TU Shire, fing ye. Itis imper. plural hiph. con= 
traced for TWWIN þaſhirz, from rhe former root, NY 
frr, 1n hiph. TUNA heſh'r, he did {1ng. 

TVW She-jored, which deſcendeth, or which doth de- 
ſcend ; & fe, is relative who, or which, T7? jored, de- 
ſending, 1s bexoni hal. {ingular, from 3) jarad, he de- 
ſcendgd. P/. 133.3. 

277 'U She-jehallems, who ſhall repay: W foe, 
who, See __ ; Jeſallem. 

IV'W Shit, a garment, which a man cloatheth him- 
felie with, and pucreth about him, as ic were, from the 
root VU a7, he did pur, Pc 73. 6. | 

IVU Sit, and with i] he, redundant TYP Birah, put 
thou. or ſer and place thou; and in plural WV'W ſhits 
pur ye:and in ſingular, with affixes 12 wo, chem, IIVW 
| | ſhitemo, 
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ſhitemo, put thou them : it is imper. hiph. ſingular ang 
plural, from che root IVU Bar, in ph. T1215 he bit, 
he pur, he placed, he ſet, andin imper. hiph. IWUT jg. 
ſoit, or otten'T he, being caſt away, MU pie put 
—_ 

22 Sha-hab, he did lie. he lay down or he laid 
himſelfe down. In third perfor, plural TAID Bacheby, 
they did lie down. In firlt perſon ſingular B37 ha 
chabti, I have laid my felfe down, or 1 did lie 
down. 

; 212U Shechel, a ſpoyling, or depriving of anv thing; 
properly a depriving of Children ; and hence the ſpoy- 
ling of any thing nigh and dear to chem, as their chil 
dren, as Z/. 35. 12. the ſpoyling or depriving of my 
ſoul, that is,of my life that 1s dearer to me then all From 
wr root ?2W ſrachal, he was ſpoyled and depri- 
ved. 

N2W Shikker, a drunkard, a man full of ftrong drink; 
a man drunk, or a drunken man, P/. 107» 27. 1t 15 iro 
the root 2U fhachar, hee druak largeiy, hee was 
drunk. 

MIU Shacach, he forgot, in plurai 1 'Y Backechs, 
they forgot, in firſt perſon plural WNID pachicimu, 
we have forgotten, which is with aff *] cha, thee 
TUWNDY pec:chanucha . we have forgotten thee. And 
in firſt perſon ſingular '"MIW pichachts. ] have forgot 
ten: and in ſecond perſon ſingular maſculine N'\2P 
ſhachachta. thou bait forgotten : with aff. '. 5, mee, 
UN IWhechachrani,chou haſt forgotten me,a!l pret.kal. 


8. 8. 2. 


they 


"V —_— a KO. ca 
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they are doing, P/. 50. 22. for they remember not, that 
in forgetting of God, if they end ſo, being torn. in 
pieces, they ſhall be curned down into- Hell for ever; 
with the nations that know him not) Pſ. 9 18. as if it 
were the plarzal nnmber maſculine, contracted from the 
fingular noun maſculine DIY pacheeach, forgetting, or 
he who doth forget. 

MII Shecachah, to whomit is ſo, or who is ſo, and 
in ſuch a condition, P// 144. 15. 7 Be, 1s relative who, 
or towhom, or who is >. and T4 c:ch, or 19 ca- 
chah, ſo, orin ſich a condition jult ſo, as it were, a 
particle of fimilitude; the fame with 72 cob; fo; ſeeir, 
2 coph, being doubled. 

IU Shachal, he was ſpoyled, or deprived, hee was 
robbed of any dear thing to him. See it before in MIU 
focchol. a ipoyling. | 

2D S:c'al, with ſr, he was proſperous, he proſ- 
pered, alſo he was prudent and knowing, or he under- 
ſtood much ; and he did prudently or knowingly ; for 
ſuch a man proſpereth in his doings. Hence'the noun 
maſculine ?JY phechel, underſtanding, prudence, or 
prudent knowledge and underſtanding, P/alme 111. 
10. 

CIID S!rclem, the ſhoulder, P/7 21. 13. thou ſhalt 
put them the ſhoulder, make them ſo terrified, that they 
ſhal dare to ſhew nothing bur their ſhouiders aud back- 
parts in running away : with aff. 1 o, bis, it is thus, WI'7 
ſaichmo, his ſhoulder. 

[22 Shachan,he dwelt,in pie! (IU hikken, he cauſed to 
dwell ; that is, he placed: in third perſon plural prer. 
kal. .IW ſpachenn, they dwelt : and in third perſon 
ſingular feminine NIV pachenah , ſhe dwelt : in ſe- 
cond perſon ſingular maſculine NIIW ſracranta, thou 
haft dwelc : and firſt 'perſon ſingular 1129.9 Bachanti, 

] 
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I have dwelt. In impere kal. ſingular, IV preetuy, 
and ſometimes thus pointed, [IU prchon, divell thou, 
Pſ. 37. in benoni kal. ſingular it is thus, (II Pachey, 
inhabiting or dwelling, or who inhabiteth and dwel- 
leth : in plural maſculine '2)9 Gocheae , indwellers, or 
inhabitants, or thofe who indwell and inhabit; i is 
contracted for I'2ID rochenims inhabitants. Hence 
is the noun maſculine [2W fSachen, a neighbour, one 
dwelling with, or one dwelling nigh, as it were, in plu- 
ral maſculine it is EI'NIW PBrecheninm, and contrated 
224 pr:chene, neighbours. Which with af. is thus, 
'2IU hechanai, or "NY ſhechegai, my neighbours : and 
with aff. ", aiv, his, VIIW Brechenaiv, Ins neighbours, 
and with 2 3, our, WIIY ſrechenenu , our neigh» 
bours. | 

"WP Shachar, he was drunk, hence the noun maſ. 
culine "2Uprchar, trons drink, any drink which ma- 
keth ſoon drunk, P/al. 69, 13, drinkers of ſtrong drink, 


- thats to the drunkards. 


"DP Sachar, with fin, he hired for wages, be gave 
wages, or he _— and gave a reward. Hence the 
noun maſc. JIU /achar a reward,or wages which is pay- 
ec for labour, P/. 127. 3. 

R7W Shello who not, or that not, or to -whom not 
&c. VU ſte, who, N? þo, not. See it. 

IU Sheleg, ſnow, Pf. 5 1. 19. itis a primitive noun, 

MW palahhe was quiet, he was in proſperity, hence 
MW pelevah,or AW /alvah,proſperity or quietnels, 
FH 122. 7 | 

\12U Sclav a Quail, in plural maſc. 2172 ſalvim, 

aailes, Pſal- 105. 40. 
SN'U Shalom-, peace, tranquillity, ſafety,'all kind 
of proſperity and happineſs : hence the ordinary ſalu- 


tation of the Hebrews, which is uſed by our Saviour o 
tac 
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the Goſpel to his Niſciples : 7? SIT fralom lach,or 
12 lech. and 9? lach:m , peace be unto thee, 
or to you. With aff. ). i, my,\217Y Balomi, my peace 
Pal. 41. 10. the man of my peace ; that is, who-was at 
peace with me : in plural maſculine it 1s CIA12Y ſhes 
lomim, contracted alles, ſhelome, thoſe who are at 
peace with one, or thoſe things which belong: to the 
peace ofany, Pſal. 69. 23. and Pfal. 55. 21. The root 
is I 2Y alam, he was perfected, or he was made per- 
fe&t : hence he was ar peace, or in peace,tyar is perfe&- 
ed in happineſs. as it were, or he was in. the perfe&ion 
of peace and happineſs. Wy 

MU Shalach, he ſent, in piet. MY Fille-ach, he 
ſent down, he did caft or throw down. &c. in third 
perſon plural pret. kal. 172 ſhalechs, they ſent : and 
in ſecond perſon ſingular pret.. ka/. MW palachra, 
thou haſt ſenr,: in imper. hal. N22 Belach , ſend thou, 
and plura[ W?U pilchs, ſend ye: and in third perſon 
plural pret. pil. 7D pillechn, they have caſt, or 
throwen down, Pal. 74: 7. thy SanQuary into the fire, 
ec. that is, they have caſt fire into the SanQuary, and 
burnt up thy Synagogues; as verſ.'8. from" this root is 
the noun INV pglchan, a table ſo called from the diſh- 
es that are ſent, asit were to be ſet upon it, Pal. 23. 5. 
With aff, it is thus, I 7Y pulchanecha , thy table, 
and TIN2W pylchanecha, fo RIM ſrulchanam 
their table, 

UW? Shaliſh, threefold, or ina threefold meaſure ; 
that is, great aboundance ; or in great meaſure. The 
word is only extant in the Pſalmes,P[.80.6.8 it is not ful- 
ly agreed about the ſignification of it by Interpreters ; 
yet what is ſaid, ſeemech to be moſt agreeable to the 
ſenſe of that place, Thus, thou haſt meaſured out unto 
£0 us the cup of affliction, in a great and threefold _ 
ure, 


I 
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fare, as it were, ſo that we drink many deep draughts of 


tt,yea three at once, as it were; for the primitive noun, 
from whick it is taken, is VU 2YV Feleh,three. 


779 Shalal, iz ſpoyled, he robbed, hence the noun | 


maſculine 729 ſhalal, a fpoyle, a prey Pfal. 68. 13. 

9U Shalam, he was at peace, he was peaceable, 
(ſee itin IV pralom, peace) in benni hal. it is DW 
keeping peace, or one living peaceably : with aff. ;, 
my, it is thus, DB 2U holemi, he who was at peace with 
me, Pſal. 7.5. 

A -D Shalaph, Pſ. 129. 6.to Srow Ont, 6&2 

U?U Shelefs, three, in plur, I'D W prelofim, thir- 
ty; and hence "W"7Y p-1;h;, the third: 

Z27 Sam, he hath put, or he hath placed and ſer, it 
1s pret. kal. third perſon ſingular, contracted for iy 
ſam, he placed, &c. ſo in third perſon plural WW /a- 
74, they have put : and with aff, PRU ſamucha, they 
have ſer, or they have put thee,  contraRted for NW 
fo:mu, and in third perſon ſingular with | bu, him, 
its AW /a»zhas, he hath pur or ſet him. = 

BU Sham, and with The redundant V7 their,thi- 
ther, to, or ia that place. A local particle. 

MEU Shammah, a deſolation, and in plural feminine 
TW:2IW gammot deſolations : the oot is IV he wat. 
ed, he laid deſolate. 

TRUW Shen, a name. The root is not known . with 
the affixes-it is thus, JOW ſem, his name, "OW ſer, 
my name, and T2U hemecha, or WIW ſrimch:, thy 
name, and RV hemam, their name, and WAY he 
»en4, Our name. In plural feminine it is WAY emer, 
names, with aff. SIMAUW pemoram, their names. 

M22 Samach, he rejoyced, he was glad: In piel. 12Y 
fimme-ach, he made to rejoyre, he made glad and joy- 


ful, or he cauſed to be full ofjoy. In third perſon ply 
ra 


Att. <a. ac PII ; «<..M: 
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Jn, of which iis compounded, and ic. feemerh the com- 
: - policion 
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poſition of it, isthereaſon of it : for it is compounded 
of WU am, their, and i=") majim, waters. As if 
one aſtoniſhed with admiration , in confiderin 
the admirable workmanſhip of theſe Celeſtial bo- 
dies ; and particularly in this conſideration, that there 
ſhould be waters in ſuch aboundance fo high above us; 
ſhould with wonderment cry out thus (RW pan) 
lo there ! or behold there are (D'2 majin) waters; 
behold a wonder, there are waters fo high above us in 
the clouds, and that in ſuch aboundance, - as thar if they 
were let down, the whole world would þe overwhel- 
med in a Deluge, but of a ſhort times continuance, and 
yet lo there, they ſtand and remain, and fall but down as 
the earth, and man, and living creatures on the earth 
do ſtand in need ofthem ; and this indeed, if ſerioufly 
conſidered, is one of the woricerſul works of him, who 
i; wonderful in counſel, and excellent in working, In 
the contracted for me,it is thus, '2Y exze,the Heavens, 
Pſal. 68. 34. in the Heaven of Heavens; and with the 
aff. cha, thy, it is thus, TAY hamerha, thy Heavens, 
Pfal.144. 5.The wonderful works of thy hands,or of thy 
fingers, as it is, Plal. 8. 3. 

M2DY Simlah, and MMRY [anlah, a garment, a 
cloathins, Pſal.104. 2. the root of the word MW ſa- 
mal,is not uſed in the Hebrew. 

RRQU Shaman, he waſted and laid deſolate, or hee 
was waſted and laid deſolate. Hence =VJU ſhomem, one 
laying deſolate, or any thins waſted and laid deſolate, 
or deſtroyed, Hence V2 hemanmb, defolarion. 

{QU Shaman, he was far, or he was fatted and made 
fat. Hence noun maſculine {{a'7 ſheen, fatneſſe, bur 
ſpecially,Oyl, for its fatneſſe. | 
.- MNIW Sb-m:n4h, eight, and in plural RNIDY ſhema- 
25n,Feighty, or fourſcore, Plalme 90, 10, or ="32Y 

| {ben0,:4m, 
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fremonimn, eighty, for ſometimes ir hath | pan, in the 
contracted form ſingular it is thus, T\22U prewonat, 
eight, as Gen. 17. 12, FIR) TWU [12 bey hhemonat 
jamim, the Son that is eight dayes old, &c. hence is 
the noun "INW emini and TVIAW preminit , the 
eighth, as MRO M97 hap hana haſhſheminit,the 
eighth year, Lev. 25. 22. | 

VU Shamang, and VAU hame-ang, he heared, he 
obeyed: which is a real hearing : and in feminine 
My/DU hamegnah, ſhe heared : in plural WAU hame- 
Fnu, they heared : third perſon piural maſculine: and 
firſt perſon plural WYPU hamarng-zn, we have heared ; 
which with aff. feminine © ha, is thus MMYPRUpamagna- 
ha, we have heared it: PVSW þ amangra , thou 
haſt heared, ſecond perſon ſingular maſe. i )"VDW ſhes 
mangtems, ye have heard , ſecond perſon plural maicu- 

line, and in firſt perſon ſingular 'YAW pomanges, I 

' have heared. All of pret. hal. in imper. kl. Vi-W ſhe 
mang , hear thou; and with ihe, redundant MYPU 
ſfimgnah, the fame, hear thou; and in feminine WAY 
ſoimgni, hear thou, fem. In imper. plural maſculine 
WARY himgnu, hear you. In benoni hal. it'is VAU ſho- 
me-ang, bearing, or he who hearech; and in plural 
VEL homegnim, contrated "VI hb megne , theſe 
who hear. Henceis the noun 13! hemang and VOU 
ſhemang, and VAU hameng, hearing, a report, a hea- 
ring, a noiſe, a rumour, &c. and hence alſo the fem, 
MYNAVU tem;:gnah the fame, a hearing, a report, a fame, 
&c. 1n plural feminine FWD 2,49,u7n07, hearings, or 
reports, or tidings, &c. as Day. 11. and 44. tidings 
out of the Eaſt, cc. in ſingular fem.contr.it is NYAY 
fuemugnat, a hearing, a fame, a reoort, &c. which 
with affixes is thus V2.2 p-vguato, bis fame, or 
his report, the fame or the report of him, cc. and 

Gig TWAYy 
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AW\DU. pemugnatecha, thy report or thy fame, &e, 
and with aff. of tirſt perſon plural 13 zz, our, ec. it is 
thus , VNWWS2 ppemnugnatess, our report, Ec. as Iſa, 
53.1. with 7 lamed, prefixed as the note of the pre. 
poſition, to, unto, &c. or elle oneiy as the note of the 
dative or accuſative caie, the word is thus (EXT 
mi he-eriin, who hath believed, who hath given credic 
and beliete, (fee |\D&] he-emin he believed, in the let- 
ter 1 he, and 'D 3, the interregarive particle, who 2 
in the letter DO mem) INN 7 11 mug natenn to our 
report., as it were , or as the Evangeliſt, 7,4, 
12. 38. and the Apoſtle, Rom. 70. 16. do ver- 
batim render the word thus, Ti) anon Mov, tO our 
hearing ; that is, to the word cf the Gotpel. or to 
the glad tidings of ſalvation by the 2Zefſi4h, which they 
did hear from us in our propheſies, and preaciitzs ; who 
did, or doerh ſet to their fea] ro the rruch of che C+//pel 
preached unto them ? none bit theie ro whom the arm 
or power of the Lord is reyealec { ard imparted efiettte 
ally to work taith in their hearts) as is {ad 46 the words 
following. | 
V=U Shemetsz, a little, a final or little portion, &c. 
This word is but twice extant in che Scripture, and that 
in the book of Fob; wiz. in 7:6. 4. 12. and 26. 14, 
in both which places the word bath an empiiarica! force 
in the Ngnification megtioned, of a ſmall or !;Sie guany 
tity of che ſame thing ſpoken of ia both che places, 
viz. the vitions cf God, ard oi tic Sory of his Maje- 
ſy ; in the firit place, Fob. 4. ana 12. A thing was 
brought ſecretly to me (ſaich #/iphiz, being ro ſpeake 
of the divine viſions in the riighr) and mine ear received 
Wi:9 VeY beers mennchea, (but) a litde ſma'l por- 
tion of it, #5 not beirig able to compretierd ail, or any 
Ereat part of theſe Givine revelations. Ard 1n = 0= 
cncr 
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ther place, 705. 26. 14 Fob himſeife, althoug' he hath 
given us a Caralogue, or a ſeries of many ofthe glort- 
ous works of God, yet he concludeth thus; lo- theſe 
are are (ſome } ends, as it were, or (ſome) parts, of his 
wayes, but yer 12 VIND3 VAT Vu MA. mah fbr- 
mers dabar niſhming bo, how little a word {as it were) 
is heard of him (here bejo:c? } or how ſmal is that por- 
tion of his power and Majeſty chat can be heard or cx- 
preſſed by words amonsit men; fo wonderful 1s he 
in counſel, and fo exceiiehr in working, to unſearchable 
are his wayes, and his judgements palt finding out. 

WU Shamar, he kepr, be preſerved , or he obſer- 
ved; in feminine WAY myprih, ſhe hach kept : in 
third perſon plural T9 - mer, they have kept and 
obſerved; in 2. perſon ſingular MAY Aamartia, thou 
haſtand in 1.per{. 1 9'9 pamarti,l havekepr, &preſer- 
ved, or obſerved. In imp.kal. 1277 hewor and ſometimes 
"OW hemorgand with The, red. V2! Dos. rah,keep,or 
preſerve thou: with aff. 'I zi. me, 2 "BU honrem, keep 
and preſerve me.In bez, hal. WD mer keeping, or he 
who watcheth,keepeth, preſerveth,or obſerveth:in pju- 
ral maſculine =D # pogerins, and contratted Naw 
ſhomere, keepers, theſe who keep, and odlerve, watch- 
men, &c. Hence is the noun feminine {tnguiar AY 
ſhamrah, a keeping, 4 watch, a cuſtody, Pial. 141. 3. 
and hence the plural feminine TV DAY pemu- 
rot, watches, keepings : alſo the Eye-lids, becauſe they 
keep and preſerve the Eyes, Pſal. 77. 5. a remarkable 
expreilon, thou haſt holden my eye-lids, c>c: as if one 
by violence to £©cp awake, would iorcibly with both 
hands c ontinually pull up both the eye-lids, and not 
ſuffer them to cloſe above 'the eyes : So violently isa 
troubled minde kept awake, as it were, in its diltem- 
pers. Laſtly, hence is the noun plural maſculine D'JQW 
[hen as 
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ſremarim, and contracted "YU ſremare, Lees, or 
Dregs, or the thick ſubſtance of liquours, fſetled into 
the bottom of che veſſels which the liquours are in, 
And dregs are ſo called both becauſe they are kept in 
the bottom of the veſſel the wine is in : and alſo becauſe 
they do murually, as it were, again, preſerve and keep 
the win from ſpoyling : and becauſe of this chiefly is 
their name. With the aff. 7 ha, fem. it is thus WU 
ſhemareha , the dregs thereof Pal. 75. 9. Hence al 
ſo is the noun plural maſculine =I"QU Dhimmurin, 
watche-, or obfervations, as Exod. 12. 42. that remark- 
able nighr, of the people of God, their deliverance 
from their bondage and flavery under the Egyprians, 
being peeciſely four hundred years after their firſt fo- 
journing there, is called IAU 7? Je} A:immrim, 
a night of ( ſpecial and diligent )obſervations, as it were, 
for the dageth in the ſecond radical letter , doth much 
enforce the emphaſis and ſignification of the word; 
and 11deed ſuch times of ſuch great works of God, as 
the ſig:ial deliverances of his people from the hands of 
their enemies are, ſhould nor paſle withovr ſpecial ob- 
ſervation, but ſhould be kept in remembrance; 
CONDUIT WIN \32 bejor im nelims baſhſhim- 
marim, as days and nights of ſpecial obſervation. 

WR'Y Shemeſh, and WAY hameſh , the Sun, the pub- 
lique ſervant of the world, as it were, *erving it with 
light and heac, unweariedly every, day, one after ano- 
ther conttatly : from the rovt LQ2 hammeſh, (not 
uſed in the Hebrew, but in the Chaide D:aleR)} he-mi- 
niſtered. he ſerved. 

VU Samtz, thou haſt put, and AW amr, 1 
have pit; pret. kl, 1. and 2. perſ. from 22 [amw, 
te h2th pur, ſee it. | 

{s $:n,acooth, ſeeit and its af. below in 12'3V 
Shins 
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Shinnajim-, the teeth : from {ID pranan, ſee it. 

NJ S'exn, fleep, Pal. 127. 2. it hath N aleph 
inſtead of 7 he, it being pur for 11292 pena, fleep,from 
the root [V" jaſban , he ilepr, ſee I2W prenzh. 

RJ” $2nz, be hated, he did proſecute with hatred : 
and in feminine "$27 ſ2xe-ah, ſhe hated ; in third per- 
ſon plural it is IND [ane-2, they bave hated, and with 
aff. 2 ni, it is thus, \91N3'7 ſexe-w75, they hated me; in 
ſecond perſon ſingular maſculine INRJW [ancra, thou 
haſt hated, andin firſt perſon ſingular T\R3W ſaners, 
I have hated : in imper. hal. RIW ſexe, hate thou ; and 
in plural IU ſus, hate ye : in benoni hal. it is N27 ſo- 
ve, hating, or he who hateth : with aff. *, i, RW 0- 
xe-3 hating me, or he who haterth me. - In plural maſ- 
culine RI'RI'Y ſone-im, and contatted RI ſone-e, 
thoſe who hare, and with aff. *NJU ſoxe-ai, thoſe who 
hate me, RITINAIU one-cherm, theſe who hate them : 
and I'NJU ſonr-ccha, theſe who hate thee. Hence is 
the noun feminine 'EJW {4h, and ISIW fuer, hatred 
with aff. \RIU ſizato, his hatred. 

SID Shincy anitera'ion, or 4 repitition of the 
ſame thing over again, whether it be in words by ſpea- 
ki:1g, or things and ations, or doings, and if ſpoken 
of number:, it importceth the ſame numbers multipiyed 
over many times, as P:al. 68. 18, thouſands of ireratt- 
ons, that is thouſands repeated and and multiplyed 
over, andover again, many thouſands. The roor ts: 
MY pbanah, he iterated, or repeated over again, &C. 
ſee ir, he was charged, asi he, is changed into 6 
al:ph, in the word iN 7 ſhizan, 

NY Shenah, and N12. hnar, fleep, Pal. 232. 4. with 
aff. =, a, their, DN2U [hexctam, their ſleep, Plal. 76. 
| 6. ſometimes 12 is written with R thus R3U ſhera , 
fleep, Plal, 127. 2. the root is [W? ;aſh4x, he flepr, 3 od, 

be- 
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being caſt away in the noun. 
MIU Shanah, hz did again the ſecond time, he iterated, 
he repeated, or did over again the ſame thing, or ſpoke 
over again the ſame words more rhen once, he doy- 
bled, exc.as 2 Sams. 20. 10, 112 RN” velo ſhanah, and 
doubled not to him his ftroak, as it were, that is, 
he did not ſtrik him agiin,or the ſecond time. Hence of- 
ten he was changed, for the thing done over again is 
changed, and the word repeated, or the ation done a- 
Sain is another, and not the {am?, but changed for num- 
ber at leaſt, it is not the ſame individual which went be- 
fore, as it were, in piel, 111'2 ſhinuah, he did change and 
in pzal, 13. ſhunnah, he was doubled. he was changed. 
In firſt perſon ſingular preter kal. it is thus, 'TV'IU pa. 
ziti I have been changed, I was changed, or I change 
nor (tor many times the preterite teaſe doth alſo im- 
porrc the ſignification of the preſent tenſe,as) 41.3.6. 
YVJU R?MTM IR 05 bi ani Fehovah lo fhanits, I the 
Lord f-1ovah change not, a ſure ground of that which 
followeth, viz. Therefore ye the ſons of facob are not 
conſumed ; the immurable purpoſe of che unchangable 
God, doth infer an immutability of the creature, by a- 
ny other change then what is according to that 
immutable decree, toward his creatures. This chan- 
Sings root is remarkable for this , becauſe that 
hence is the name of chat thing, which hath beea re- 
peated, as it were, and done over agiin, or hath come 
about, again and again, unweariealy, well nigh [ix thou- 
ſand times, ſince the world begin, and yer is in that 
ſacae circ2[2- motion, (but for how long time hereat- 
ter, {ic 01e'y Knoerh who ſeeth all chings) ro wit, 1. 
{hana), a year; fo called for its conſtant iteration, or 
COMming abour, a 11 and again, as 1t were, alwayes be* 
ios che ame, to wir, a year , ttill at every time 1t —_— 
about 


- 
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about, and yet alwayes changed, being another year at 
each time of its iteration. Andevery year being much 
changed, in this couſideration alſo, from another, that 
there are ſo many changes and variations, in the things 
meaſured by ir. And certainly theſe years of ours are 
moſt fitly anſwering their name in this confideration 
for I beleeve ſince 1 can remember, for about theſe fif- 
teen yeare agone (and I cannot remember much more, 
ſince | Jack, as yet, ſome of theſe changes to make other 
fifreenJeſpecially in the laſt 7.or 8.0f them,I may boaſt 
viii my (ard fo may every one with their own) An- 
ccitors, that I have ſeen and heard ſuch changes in theſe 
cizanging years, as they could not paralle] in many of 
their Ages; and yetT believe, :f che preſerver of men 
tend me my breath in my noftr:is for a few more of theſe 
chavges, I (ball hear and ſee more, and yet greater then 
tie which have gone before, though they have been 
s,car enough to begin with; and to Uſher in the reft 
which are to follow. But thee are things future, and 
to come, and therefore I will meddle no more with 
them, bur jeave them in his I:1gh hand, who hath the 
ſupream ordering orthem aicne, for his own glory, 
ard the £006 of all who wait upon him. even 1n the 
hang ot :1e Lord F:hovah, who alone changeth nor in 
the mic}: of theſe changes. In the plural num- 
number it is either or the maſculine termination, in 
3 im. thus —"I [haxim. and contracted WU [has 
ne, yeares, changing umes, as1t were, which with at- 
fizes it isthus, '3V ſhazas, my yeares, VID [hanaiv, his 
year:, and = \'W (hyelem, their Years ;and with aff, 
1 ca thy; '2Y {hanccha, thy years, and with 12 as, 
our, "2 ſhaxenz,our years, &c. or of the dal. ter- 
mation, in ko - ajim, thus CIV (henatajin , two 
years, as Ar65 1.1, WY I 227 COTWU (henata-jim 
liyhne 
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lipine haragnaſh, two years before the earthquake, &e. 


or in the termination of rhe plura} feminine thug , 


TV farmet, years and with affixes, 'D V2 pou. 
tas, my years 11132 ponoraiv, his years TV: gp 
zecha, thy. years, AVIS cuoram, their years, and 
WIVWY ſ:norenw, oor yeares; our changing times, or 
our tires, which as they change rhemie.ves fo weare 
changed in and with them, fo true it is, Tt;ar, remporg 
mutantur, OG nos mutamur in illis, as years in «hinge do 
run and flee away ; ſo we our ſeives are changed eve- 
ry day : And yer we are inftruted to have as þitie med 
ling as we can with men that are given to changes, 
Hence alſo from this root is the noun =D henajim, 
and ſometimes RA'2W ener, and contrated "22 fhe. 
»e, WO, as if one ſaid over again, bur it hath .omerimes 
N tas, with dageſh, in ſtead of 2 av. chus DNS Pets 
im, or OTV2 B-trem, and contracted "TW erte two, 
winch with affixes is thus, with aff. of chird nerſon plu- 
raj maiculine ft yew, rhey or them, mafe. OV 
ſhettchem, and with aff. of third perſo:: piural feminine 
T3 ker, they or them fem. [VT ſp-rrehen, both they, 
or both of them, maſculine and teminine, or bo:h thoſe 
men, or rhings maſculine, and both thoſe women or 
things feminine, Hence aſſo is the noun 13.7 pexi, and 
TVIU Feit. the ſecond, the other : aiſo ſometimes 
again, or the ſeconn rime &c. inthe -lural maſcalne it 
is rhus, ©'9 7 hem-jim, the ſecond, things wich are 
put in thc ſecond form, or order, c#3, Al hence alſo 
is the noun 'ID ani ſcarier, as if cloarh doubled or 
double dy-ed, or twice dizd cloath, &c. in plural 
maſculine ="JD panim, ſcarlets, as it were, or dou» 
ble cloathes and garments, or cloathes and garments 


double dyed, &c, 
[3% 
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120 Shanan, he ſharpned, and in Pi«/the fame, (IU 
en, he (harpned, he whetted; hence if partic. Brnors 


| Kal {XP ſnonen, he who ſhatpneth and wherteth ; and in 


partic. Pual of Kal V'2W [han , ſharpned, or whetted; 


| in plur. maſc. RI'IW ſhenmim , things ſharpned/, or 
| which are ſharp ; as Pſ. 45.6. thy arrows are (harp, or 
| ſharpned, and made (harp, or wherted in the point, as it 
| were, to pierce violently ; and hence, upon this root doth 


grow » 2 very profirable ſharp thing to us , and very uſe- 


| full, towit, (U ſhe, a tooth , called fo for its grinding 
| our food to us by its ſharpneſs; which hath alſo, as it 
| ſeemeth,, cutaway one of its own radical letters ; yet it 
{ doth compente it again with dageſh when it is with affixes, 


thus,,'3W ſpinns, his tooth ; and 'IU ſhinn , my tooth > 


| ©, it isnotuſed in the plur. but in the dual number, 
| becauſe there are but two ranks or rows of teeth in the 
| head; and the dual number is chiefly uſed to expreſs thoſe 
{ things, of which there be but two by nature, 'as the two 
| rows of teeth in the dualnumber are called, D'3U ſhinna- 
| jim,and contrafted '3JU ſhzne,the teeth; and with affixes it 
| is thus, "IU ſhimai , my teeth ; V3UW hinnaiv, his teeth; 
| and I'2W ſhinnecha , thy teeth ; ſo DIN'IW ſhinnehem , 
| and |Q'JU ſhiznemo, their teeth ; and ?I'3U (hinnent, Our 
| teeth, oc, 


FUU Shenat, a year; ſee it in "VU ſhanah , he ite- 


| rated ; and fo VU fhenar, ſleep; fee it in VO De- 
| nahfleep; and RAND ſhenaram, their ſleep 3 there allo. 


("WU Shaſah., he ſpoyled, he robbed ; and in the 


| third perl. plur, DW ſhaſa, they have ſpoyled and robbed, 


Pſal. 44+ 11, but they ſhall be ſpoyled for it again , 7/4» 
33.2. 

DDUW ſhaſar, he ſpoyled, he trod under foot, and 
afterward ſpoyled, as it were; it is contracted thus , 


Ii ſhas, 
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ſhas, he ſpoyled ; and hence in plur. it taketh in 4ageſh for 
D /«mech caſt away ; thus in third perl. plur. *D& ſhaſy, 
they have ſpoyled/; and with aff. iT bz, him, *TIDU ſpy. 
ſubs, chey have ſpoyled him ; but ſometimes ichath (, ) 
for ( | ) thus, VIEW ſhaſſutu, they have ſpoyled him, 
Pſal. 89. 42, yet, as is ſaid before , they ſhall not doi 
for noughr, 1ſa, 33,1. 

ITVL Shegnomedim, who ſind, or who are ſian- 
ding, P [- 134-1. U ſhe, who 8 CI'TAY gnomedm , ans 
ding, or they who ftand 3 ſee it in THI gnomed , he who 
Nandeth. 

WU Shepnah, he looked, he beheld, alſo he deſifted, 


left off, or he letalone; as if thus, he looked away from | 


on?, end hedid leaye or ler him alone to himſelf , as it 
weie, allo he delighted himſelf in any thing 3 as if thus, 
he looked Redfaſily, as upon that which much contened 
and pleaſed him 3 hence is the noun IVY ſhagnah, an 
hour ; fo called, becauſe it is that time which men chicfly 
look unto , as it were, to order their buſineſs all along the 
day; but iris onely uſed in the Chaldee dialect, as Dar. 
4+ 16, in Heb. bur 19. in tranſl, as one hour, or for the 
Ipace of one hour, &c* 

"WU Sagnar, he was horribly afraid , or tertiblyat- 
frighted with horrour , and great fear ; hence is the nouv 
Fo ſegnar, and WU [agnar, a hair, the hair of the head, 
or of the body ; ſo called , becauſe in extremity of hot- 
rour, the hair doth ſhew it by flanding firait up almoſt, 
through great fear ; alſo a ſtorm or tempeſt ; in femin. 


rWOo ſagnarah, a hair; in plur fem. MYWU ſagnara-ot, 


the hairs, of the head, P/. 4o. 1 3, &c. 

"WU Shapnar , he eſteemed , or he made ah accoutt 
of; hence "VU ſhagnar , a meaſure, whereby we eſtimate 
things we buy ; and hencea port, ora gate, becauſeitis, 
a5 it were, 4 meaſure of the lodging or City; for a great 


royal 
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itis thus, 
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,0741and firong City or lodging hath gates and ports an- 
ſwerable to it ; and ſo we mealure, account and eſtimate 
as it were, of a City or buildibg by its gates, ports or 
dores ; in plur. male, 2'WU ſhegnarim, and contraſted 
TU [hagnarc, ports or gates ; with aff, T'. a-jich, fem. 
Two {ha gnara-jich, thy ports, P[.147.1 3. and 
ſo WU ſhegnaratv, his ports; and iT )VU ſhegnarcha, 
her gates or ports, 
\  JOYU Shignaſhe-ang , he delighted, or he delighted 
himſelf; and in plur, WUY U ſhignaſnagnn, they have de- 
lighted ; which with aff, ?. 3, me, is '2)\VWYU ſhignaſha- 
11, they have delighted me; and in fuſt perſon fingular, 
TYuYU ſhrgnaſhangti , T have delighted my ſelf, Pal. 
119.70. (it 18 pret. Pie/, from the root WU ſhaguah, 
he looked, ſee it ; 7 he being caſt away , atid the firſtand 
ſecond radicals, U ſhm and Y gnajin , being doubled, in- 
fiead of dage(h, the mark of Piel, ſee vuy U". jeſhagna= 
ſhang ) hence is the noun maſc. plur. IVUYP ſpagna- 
{hygnims, and contraſted 'VWPU ſhagnaſhugne , delights ; 
and with aff. '_ a5, my, thus, WUYVU ſhagnaſhugnas , my 
dlights, or thoſe things which chiefly delight me, Pſa. 
119. 24.2 good (ign of a good heart 3 ſo with aff, ) way, 
his, VYWYU ſhagnaſhugnarv, his delights. 
 RMEW Shiphehbah, a waiting maid, or a maid ſervant, 
a handmaid , whoſe office is chiefly to attend and waicr 
upon her miltris, Pſa}, 133, 2, the root MEU ſhaphach is 
not in uſe. . 
UBW Shaphat. he judged; in imper, Kal ſing, it is LOW 
ſhephot, but with TT he redundant thus , NDPW ſhiphrah, 
judge thou ; and in plur. WEU ſhiphry, judge ye ; and in 
ng, with aff. '2 »i, mie, it is \ODU ſhophrens , judge thou 
me ; in partic. Bexoni K al it is thus, V2U ſpopher, judge+ 
ing, or he who Judgeth ; in plur, SI'VEU [hopherirs, and 
contrated "DEW ſhophete , Judges, or they who judge; 
Ii2 which 


—— 
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which with aff. 7 hers, their, is thus , TAT'OBW j,; 
phetechery, their Judges. - ; 

JÞU Shapach , he poured out, or he poured forth ; is 
Piel J2W ſhippech is not uſed ; but in Pual JU ſhuppach, 
he was poured forth, or he was poured ourt.; in pret, Kal, 
third-perſ. plur. it is YU ſhapechu , they- poured forth; 
forth; andin pret. P#a/, third perf. plur, IU ſpuye. 
chu, they were poured forth ; but Pſal. 73. 2. it is written 
and pointed thus, NIBU ſhyppechuh, they were well nigh 
poured forth . that is, fallen and flidden ; bur whether 
that word in that place might not be pointed thus, NW 
(huppechah, every one of my fteps, was poured out almoſt, 
that's, I had flidden almoſt in every ſtep I walked, taking 
che-word as third perf. ling. pret. Pal, I leave it tothe 
Learned to judge, Who do not ſuperſticiouſly adhere tothe 
points ; in the imper. Kal ir is TOW ſhepach , and fome- 
times J2U fhepoch, pour thou out 3 and fem. \J2W ſhiph- 
chs , pour thou out, fem. and in plur. ??2WU ſpjph-chu, 
pour yeout; in Bexons Kal itis JD ſhopech , pouring 
, out; plur. maſc. RI'IBU ſhopechim , and contratted , 
*ZEVW ſhopeche, thoſe who pour out, 

"22U Shapal, he was humble, or hewas laid humble 
and low ; hence EU ſpepel, an bumble and low eftate; 
2nd hence T7EWU ſhephelah, aplain, a low, plainand 
Oy place. 

(=W Shaphay, a cony ; in plur. malſc. it taketh dageſh 
thus, D'IPU ſhephannim , conies, little beaſts like hares, 
P/. 104, 18, 

"EU Shaphar , he was fair, decent, and comely; itt 
Piel "EU ſhipper, he made fair and comely, he adorned; 
in third perl: ng. fem. pret, Kal, it is thus, Pſal. 16,6. 
the. inheritance, 11\2U ſhapherah, is fair, upon me, or by 
andoyer me, thatis, Thave a fair and goodly inheritance, 
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BW Saphah, and NEW ſephar,a lip, a ſpeech, or lan- 

, becauſe uttered and-ſpoken with the lip; ic is a ra- 

dical noun, or a noun pou . Without any known root ; in 
the dual number itis D'T\EW ſphata-jw,and contracted, 
NEW fiphre , thelips, or both the lips 3; which with aff. 
1s thus, NEU ſephatai » My lips 3 :and VI\aW ſephataiv, 
hislips 3 TDEU ſephatecha, thy lips ; VWINEW ſephareny, 
our lips; and T\EW ſephatemo, their Jips; and ſome- 
times it is in the plur. fem. T'WNEW ſepharor, lips; which 
with affixes is thus; TTINNEU fiphrotecha , che lips; and 
CIVTINEU fphrotebers, their lips; WIVNED ſpphrotens, 


curls WOTVNEL fphrotemo, their lips, &'c, 


DU Shaphat, he ordered, or he diſpoſed, placed, and 
ſet in order; hence is the noun in the dual number, 
TINZU hephatta-im, the two ranks of ſtones belonging 
tothe hearth , between which the fire was kindled , and 
the tile-pors ſer in order berwixt them to be burned ; or 
the tile- pots themſelves lo ſet in order berween theſe two 
ranks of ſtones upon the hearth» Pal. 68, 14. though ye 
haye lain amongſt the pots, &'c. that is , though ye were 
in as extreme hot and burning fiery afflition , as the very 
brick pots of old, which were burned in the fire for ſo long = 
2 time by your anceſtors in Egypr , yet-ye ſhall not a whic 
be ſcorched with that burning fiery affliion. : 

PU Sak, fack, or ſackcloth 3 and with aff, *. s,my, PV 
ſakks,my fackcloth, P[.30.12, A moſt remarkable ward, 
though litrle one, this |-UW ſak is, becauſe that though we 
cannot reduce it to ahy other root than\it ſelf, yer it doth 
teach-all other languages their firft mother , or common 
root , as it were,, and firſt original ; for all Languages 
keep the very Hebrew. word (PU /ak) ir ſelf , in this ſame 
knification ; the Greeks calling it om=@- /accos, and the 
Latins calling it ſ#c6ns, and we, fack, or lackcloth ; _ 


my — 


a 


A cn ABI AGO - ſr — _ = 


246 Words beginning with PU Shk, and \W Shy, 


fo is it in French , Dutch, and other Languages; impor. 


tifg ſurely (in my apprehenſion at leaſt ) that all Lan- 
euages ſhould lye mourning WA baſſak, © cuxup, in ſacco, 
mm ſack, or iniackcloth , when they conſider how far they 
have fallen from , and how little they have known, hi- 
therco, of this, the firſt and original Language of all the 
World ; bur I hope more of it (hall be known amongſt 
them heteafrer, and that many thouſands ſhall learn tg 
fing. "11777 halelnjah, evenuponearth, to the higheſ, 
{eS Ann, wo, Amen, fo mayirt it be; yea I not onely 
wiſh, buc I believe and hope, that ſo it (hall be, and that 
now it b-gins to be. I would ſpeak more gladly ; were i 
not that ] muſt now haſt forward; in plur. maſcul. i is 
RI'PU /:k4m, lackcloth, or ſacks. 

_ "TPU Shakad, heawaked, he watched, Pal, 127, 1, 
in firſt pr. fing. VITPUW ſhakadti, I haveawaked, or! 


watched, or do Watch, Pl. 102, 8, : 


O1WEU ſhekkadmat, which before, Plal. 129, 6, 
&c. U jh:, who,, or which, &c, WTR kadmab, 
femin, or '\QÞ khadwat, before, &c. the ſame with DÞ 
kedews, ſee it; from DW? kadam , he preyented. See 
Its | 

VYPU Shikketz,, he abhorred, Pf. 22. 25. it is pret. 
Pie!, third per. ſing. for Kal! VPU (hakatz,, is nor uſed; 
henee is the noun malſc, fing. VPW fheketz, , anabomi- 


"WU Shakhar, he was falſe, he lyed ; in Piel ir is PU 


| fhikker, he dealt deceitfully and falſly ; hence inthird perl; 


plur. pret. Kal, "PU ſhakers, they lyed, they were falles 
and in third perſ. plur. prec; Piel plur, PU (hikkers 
they deal falſly; and in fir perf. plur. pret, Piel, 13PY 


fhikkarm, we have dealt falt]y, or deceitfully, Pl. 44- 17. 


hence is the noun maſc, WY ſhekgr , a lye, —_, of 
fal Ys 
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flfity, in vain, and withouta cauſe, ec. and in plur, 
walc. it is thus, WW pr harimn, lyes, fallhoods, or falſe 
things. 

oy Shar , he did ſing ; it is contrated for WU ſhxx, 
he did ſing, ) vas being caſt away ; hence likewiſe js the 
participle \U/har, finging , or he who {ingerh, a finger ; in 
in plur, maſc. RI havins, and contracted VIW pare, 
linzers, or thoſe who ting, P!, 68. 26. 

AU and "UW Sax, a Prince ; it may be either taken 
fromi\U ſarah, or from "-U ſarar , or from "W wr ; 
all which ſignifieth this, he ruled, or he had and exerciſed 
dominion ; and hence the maſc, "UW far , a Prince . and 
TU ſarah, a Lady or Princeſs; in plur. maſc. I'\W 
ſarim, and contracted '.'W are, Princes 3 which with aff 
V. ain, is VU ſaraiv, his Princes ; and DV'WW [archems, 
their Princes. . 

HW argneppim, and contrated "BY NO are 

_ Fnappe,, thoughts, the thoughts of the minde; with 
aff, *. 45, my, it is thus, '9Y 'U [argnappas, my thoughts, 
Plal. 94. 19. and 139. 23, it ſeemeth to agree with 
IV2YD ſargnappot , totitis with U ſin, which is often 
changed with D ſamech, a noun plur, femin. branches, 
becauſe the'thoughts are, as it were , the branches of the 
minde, proceeding from it, as branches trom a tree, largely 
ſpreading themſelves on every lide ; and indeed jt is a fir 
reſemblance, if I could flagd upon 1t; onely this,as fe clear 
2 fimilitude berween the two, I cannot paſs , to wit, thar 
as the root of the treeis, ſo is its branches ; if the root 
be good, foare the branches, and their fruits ; but if the 
root be rotten, ſo are all its branches , and their fruic fark 
noughe ;_ and juſt ſo, if the heart be good, and gratious, 
and pure, then ſuch are ics branches the thovghts , holy, 
pure and clean alſo; and a vain, vile, or impure heart 
and fpirit, hath all its thoughts ſucable tg ct 5 fo a worldly 
| .. minde 
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minde grovels and ploddethall the day, and nigh affo, 
upon the thick clay in his treaſure ; and fo every heart 
ſpreadeth irs boughs like ic ſelf. 


AW Szraph, he burned; in third perl. plur. wt 


ſarephs, they burned, or they have burnt; in partic. Pual 
of Kalit is fs ſaruph, burnt, or any —_— iS burne; 
and in femin. MPVW ſeruphah , and plur, TMP /erg. 
phot, the fame, burnt, or burnt up ; but Pf, 80. 16. it is 
written thus, with (. ) for 1, \2'U ſeraphah, it is 
burnt, with the fire, &c. hence is the noun maſc, JW 
ſaraph.a fiery ſ:xpenc ; and hence the noun plur. maſcul, 
BID [phim, the nameof the moſt glorious Angels, 
Iſa. 6.7. called fo, burning, or fiery. and flaming , as it 
were, becauſe of their brightneſs and ſplendour , and be: 
cauſe of their ſwiftnels, agility , and force of power to 
execute Gods commands, reſembling burning and flami 
fire; hence alſo the noun fem. ſing, "12"Þ ſerephab, a 
burning, a combuſtion. 

VU Sharatz,, he crept, or he did creep, alſo he 
brought forth in great abundance, and in great numbers, 
as creeping things uſe to do , Pal. 105. zo. hence is FW 
ſheretz,, a creeping thing. | 
TW Shorer, an enemy, a firict obſerver or ones wayes; 
itis the fame with TNU ſporer ; ſee it in VO pay , he 
beheld, 

UW Shoreſh , a root, the root of an herb or tree, 
properly ; in plur. maſc. I"VWW ſhoraſhim, or DWP 
(haraſhim: , and contracted "UW ſharaſhe , roots; which 
with aff. i ha, is thus , Pf. 80, 10. TUM [haraſheha, 
her roots, or the roots thereof, &c. this noun , according 
to its name, is the root it ſelf ; and ſurelya pretious oneit 
is, upon this confideration', that all theſe excellent: roots 
have their names from it; as alſo it is fertile of three 


verbs derived from it; one in Pie!, OTC ſhereſh, he was 
ranced. 
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rooted , or he tookroot , he took deep root in the ground 3 

and ſometimes alſo in a contrary fignification , he rooted 
our, Of he pulled upby the roots, for both fignifications 

- have equal allufion to the root U'W ſhoreſy, 2 root; and 
and ſecondly, one in Pua/ , UW ſhyoraſh, he was rooted 
out , rhe was pulled up by the roots; and thirdly , one 
in Hh, which ſee in VU NUT) vattaſhereſh. 

UW ſheſh, fix, and WU piſhhi, the fixt; this VP 
ſreſhis alſo another PU (7h, that is, it is alſo another 
little memorial of all Languages original , for in all Lan- 
ouages it hath the ſame ſound with the Hebrew:word ; 
the Greek being # , and the Latin ſex, and we fix ; anda 


| harſh ſounding being the ſame with the letter ſhi, and 


the ſame letter it ſelf, = 

UL [a he rejoyced; it is contrafted for UW ſus , he 
rejoyced; {o in plur. WY [a/ , they rejoyced ; and in 
fiſt perf, fing. INPW [afti, I have rejoyced,, P[c11 9.14. 
hence is the partic, VV [75 , rejoycing , or he who rejoy- 
ceth, Pc 19, 163, 

MUU ſafer, and IVLU [eſon,joy, gladnels, or rejoycing, 
from the former root WWW [745, he rejoyced. 

RIDUY ſheſh-(haw , beciule there, or for there , that 
there 3 it is compounded of the particle 22 ſhaw, there, 
and the relztive W ſhe pur before , which ſometimes is cau- 
fative, who, what, which, or for, becauſe, for that , or for 
which, '@'c. | ; 

CIIUU ſhoſhamins, ſee IIVW ſhuſhannin in (WW 


mWU ſaſti, Irejoyced ; ſee it aboye in UV [{2, he re- 


Joyced. 

F12 ſhat, he put, he placed, he appointed and ſer, &c. 
it is contracted for TW ſpur , he pur; fo in third: perſ. 
ling. fem. "WW ſhatab, ſhe bath pur, Plal. $4. 4. and 
ichicd peſ, plurg. TWP ſary, <4 have put ; but in = 

WI K 


£ 


250 Words beginning with IVU She, a: Ta, 


eſt of the perſons of the preter, tenſe, it takethin dageſh; 
and alio in third perf. plur. it is ſometimes with dageſh, 
T1U ſhattr, they are pur, or they are laid, in the grave,v+c, 
Pſal. 49. 15. and ſointhe reſt of che perſons, chus; in 
ſecond perl. fins. maſc. MW ſhatta; and with I) he redun- 
dant, "VU hattah , thou haſt put , P/al. go. 8. which 
with aff. '2 »;, me, is NU ſhattani, thou haſt put me; 
and ſo in firſt perf. fing, it is VU hart, I have pur, orfer 
and placed, &c. Pſ. 73. 28. and Pf. 88. 7. 

"MW ſhatal , be planted ; in Pahul "7 INU ſhatsl, 
planted ; plur. Tm ſhatultm , thoſe who are plan» 
ted ; hence noun maſc,plur, PPM ſhetilins , plants; 
contr. ' MW ſherile , and ſometimes ' jod left our thus, 
"NU ſherdle, plants, P/. 128. 3. as plants, &c. 

' TOTW ſhetta-jmm, two, of twicez the ſame with 


RI ſhena-jim, two; ſee it intheend of MIU hanh, 


he repeated, or he changed. 


_— 


be _—_— 


The Letter 1\ Tan. 


The Letter 1 Tas doth ſerve the roots for ſeyeral uſes, 
As being frequently one of the letters (11'S Erhan, the 
formatives of the future tenſe; and often a heemantick 
letter, forming heemantick or verbal nouns from the roots, 


&c. For all which fervile uſes , ſee the ſervile letters ex- 


plained after the DiRtionary, pag. 532, 533, 534» &'- 


2) Ta-ab, bedefired; hence the noun fem. TIN 


ta-abah, a deſire, Pſal. 119, 20. 
T2NN Tobed, it (hall periſb, P/ahl, 6. fut, K4/, — 


Ini roam; mods, ea 
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perſ. ſing, fem. and-in ſecond perf. maſc. plur, MA8N 
zohedw, ye (hall periſh; from the'root 128 abad, he pe- 
riſhed ; fut» TAN) 7obed, See it. : 
| TANT) eee abben, thou wilt deſiroy ; it is fur, Piel, (e- 
condperſ. fing, maic. fromthe former T2R abad , he pe- 
riſhed ; in Pre/ TAR ibbed, he madeto periſh , that is, he 
defiroyed; and fur, Piel, third perl. TAN) je- abbed, he (hall 
deltroy, Pſe 5.7. 

278) Te-ehab, thou wilt love; and in ſecond perſon 
plur, maſc. with | 2#n redundant, ANT) te-ehabnn , ye 
will love ; fur. Kal, ſecond perl. ſing. and plur. maſc. 
from the root AR ahab, he loved 3 in fir, NR) je-ehab, 
he (hall love, ec, 

MST and SN Ta-avat, a deſire; with affixes | 
TV ra-avart, my defire, and TVS :a-avatarn, their 
defire; from the root iV\R zvvah, he deſired. 

WR) Te-achar , thou wilt delay, or thou wilt pro- 
lohg time , &'c. fur. Kal, ſecond perf. ling. maſc. from 
"TR achar, he deferred and prolonged the time. 

WIN Tetar, thou, or it, will Rop, or ſhut, and cloſe 
up; fur, Kal, ſecond perſ: fing. maſc. and third femin. 
for WNT) re-etar, from the root MER azar , heclofſed, he 
Ropped and ſhut up, Pf. 69, 16. in fur. TEN! je-crar , he 
ſhall ſhur up, &'c. 

TRI 7a-ir, thou wile enlighten, or thon wilt make 
light, cauſe to ſhine, &c. fur. Hiph. ſecond perl. ſingular 
maſc, from' the prer, Ziph, VN heir, fee it; in fut, 
Hiph. VR) ja-ir, he ſhall lighten. 

"IRN Tickr!, thou, or it, ſhall eat up and conſume; 
with aff, ©, e9, them, O78 zochelem , thou , or it, 
ſhall conſume them ; fut. Ka/, third perl. ſing; fem. or 
_— maſc, from "22 athal,* he did eatup, he con- 
umed. 

MAIN Te-alamnah , they ſhall be made dumb , or 

Kk 2 they 
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chey ſhall be pur- to filence; ic is fur, Nph. third per( 


plur. fem. from prets A 0, O28 e-clam, he was made 


dumb ; in fur, ing. 228! je-alen: , he ſhall be mage 
dumb , or pur to filence; and in plur, third perl maſcyl, 
1278! je-alemy , they (hall be made dumb , &'. andin 
third perſon feminine, MINN te-alemenab, or MD 
ze-alamnah, they ſhall be put to ſilence, &'c. Plal. 31.19, 
(Kal DR alas is not uſed ) where 9 x», the charater 
or mark of Niphal, is left our in fur. neither is it changed 
into dageſp becauſe R aleph doth not receive dageſh, 
 VEND) Te-ammetz,, thou wilt fireagthen ; and with 
aff, 2 »4, him, 13SANT) tr ammetzeurmu, hon wiltftreng. 
then him, Ir is fur, Pel, ſecond perſ. fing. maſcul. from 
the root VOR amatrz , he was lirong 3 in Piel VAR in- 
»12t2,, he made firong, he ſtrengthened ; in fur, Pul, 
VAN! ;e-ammetz,, he ſhall firengrhen, &c. 
"VIRT1 Tomer , thou (halt fay ; and piur, it is thus, 
TURN romeys , ye ſhall ſay ; and with | a» redundant, 
TITWRN comerun, ye will (ay , ye ſhall declare or ſpeak, 
5c. fut- Kal, ſecond petl. ling. and plur, maſcul. from 
the root WR amar, he ſaid; fut. VIN" jomer , he ſhall 
iay, &c. ſfoin third plur. fem. it is thus , TIVST romar- 
ah, they (hall ſay, fem. 
TINT Te.umahb, it ſhall not be cauſed to come, unto 
thee, or it ſhall not be made to meer, thee that is, it (ball 
not come nigh thee, Plal, 91. Io. the root id Katis MS 
arah, in Picl IR innab,, he made to meet, or be cauſedts 
fall our, 8c. he gave an occafion of doing any thing ; and 
in Pual IR uunah, he was made to meet with, or it was 
made to fall out, &c. and to come unto; and hence in fut, 
Paual TIN! je-unzah, it (hall happen or come, Prov. 1% 


21. andin third perf. fem, MINT) re-unnah, it, &c. as 


before. 
IN) Te-enaph, thou wilt be angry, or wroth , Plal. 
179» 
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73. 5. ic.is fut, A al, ſecond perf, ling. maſc. from the 
cot FR anaph, he was wroth; in fur, FR) je-enaphy 
— ifs 
2 Te-eſeph , thou wit gather together ; it is fur, 
al, ſecond oy ſe ng. .aaſc, from JOS aſaph, he gathered 
_ fut, NON! ;e-eſaph, &c. 

Tabo, " with 1o , NIN ado ; and with 
be redundant, MARIAN raboab, it hall come ; and with off. 
V1 bu, him, RAN tebo-eb , it ſhall come to him ; and 
"8AM tebo-eni, it will come to me, or let it come tome; - 


| and; in plur. mRiAN teba-enab ) they (hall COME 3 all fur, 
| Kal, third perl. fing. fem. . wich affixes; and third perſ. 


ſur. femis, from che root V2 bo, he did come ; in ut, 
12! jabo, he ſhall come, &c, fo in ſecond perſon plural 
maſe. IN tabo-n, ye ſhall come, &c. 
an Tebabilem , thou, or its ſhall trouble or vex 
them; it is fut. Kal, ſecond perl; fing, maſc. or third perſ; 
ling, fem, from the root 212 babal , * he troubled , or he 


| yexed ; in fur, 9772) jebahal, he hall crouble ; and 7T2N 


bahal, chou, or ic, (hall trouble, 8c. D. ev is affix them, 

SAN tebu- ah, increaſe, or gain, properly , of the 
fruit of the oround, which cometh home , ASit were, or 
which they bring home, or cauſe to come home, and put in 
their Rorehouſes ; from the reot V2 bo, he did come ; in 
Hiph, NOI] bebi, he cauſed to come, Wc. 

MAN cebuneh, , underſtanding, knowledge 3 and with 
aff, | 0, his , Theis changed i into 71 tas, thus, inn AN ten 
burato, his underfianding, or widome;; and in plur. fem. 

Man tebunot, underſiandings, as it were, or wiſdomes, 
thatis, all fore «f rudence, wiſdome, and underſtanding, 
from the root [\2 = he Fd undetſtand.. - 

MAN 2:b2eh, thou wilt deſpiſe ; fut. Kal, ſecond perl, 
ing waſc. from 112 bazab, he contemmed, 
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WNT t:bchar , thou wile- chooſe; far. Kal, fecond 
perl. fing. maſc. from the root Mi-buchar , he choſe, 
FIAT) eebrach, thou ſhalt cruſt ; and in plural thas 
INVAN cibrechu;y ye ſhall truſt; fur, Kal, ſecondptrſon 
fing. and plur, maſculine, from''the root M2 barach, 
he eruſied. XJ Tali, ES, ; 

«WAN rabbit. thou , of it (hall Took ; it is fit, High, 
ſecond perſ.fing. male. and third fem. from the third mak, 
DM jebbit,he:ſhall look, Seer. ; 

WAN 7abiſh, thou ſhalt make aſhamed ; and with aff, 
2-2 me, WODITrabiſhexi';- or WNINAN rebiſheni, thou 
wilt make me aſhamed ; and in plur, WAN tabiſhu, ye 
hall make aſhamed ; fut. {7:ph, ſecond perſ. fing. and 
plur. maſc. from the root WIA þoſh , he was aſhamed; 
and in Hiph. VU") hebiſh, he made aſhamed; hencein 
fur. Hiph. WA) jabiſh, he ſhall make aſhamed, &c. 

INN ichehb, ſhe ſhall lament , or ſhe weepeth; 
and in plur. ic chatgeth iT ke in ? jod, thus, WING. 
henah, they ſhall lament 3 fuc. Kal, third perſ. fem, ſing, 
and plur. from theroot 12 bachah , he wept , he la- 
mented, | 

A? rebel, confuſiofi, properly, a mixture of '60n- 
fuſion, or a mixed confnf{on, from 72 balal, he mixed, 
he made a confuſed mixture, or he mingled and mixed to- 
cether confuledly. w- 

2211 rebel, the world, Pſ.'9. 9. the habitablepart of 
the world : it 45-uſuallytaken'for a primitive noun ; but 
truly the former "2A rebel] doth- ſo excellently reſemble, 
and charaQterize;as it were,or point out unto us this,that is, 
22) rebel, confuſion, doth (o fully pourtray , asir were, 
unto us, and ſer forth in ies own'colours AN 14þel,, tne 
habitable world, which ever fince mans imaginations Were 
onely eyil, hath-ever been ( and never was it more than 
now it is ) fo full of ſuch horrid confuftons, that I _ 

t 
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both the zebels be one and the fame, that is, "7211 rebe7, 
the world , is nothing bur PAN rebel, confuſion ; and - 
that PAN rebel, confuſion, is nothing but PAN rebel , 
thehabicable world ; and thar both of them is from rhe 
ſame root, to wit, "22 b/al, he mingled confuledly 
thotow other 3 from which allo "AA babel, that known 
confuſion, cometh, to bear the other twocompany , as it 
were. though they be but a confuſed company altogether, 

J72AN t:b1ang, thou wil ſwallow, or thou wilt deſtroys 
and with aff. ') 25, me, W72N tiblagnent , thou wik 
ſwallow me up, or thou wilt defiroy me ; fur. Kal, ſecond 
perf, fing. maſc, with aff. from V72 balavg, he ſwallowed 
op; hence he deſtroyed, he devoured down in the throat 
of deftruCtion, as it Were, ſo thar never more was ſeen of 
it; fur. y72 j:blang, he ſhall ſwallow up, and deſtroy. 

FLIN tibncb » thou ſhalt build; fur. Kal, ſecond 
perſ.fing. maſc, from T2 bazah , he builded, or hedid 
build. See in 1 jod, 

PV tabrit, a building, a ftruure, or a formof 
building ; hence a fimilicude, or likeneſs, a type, a figure, 
2 ſhape, an example; as if it were, the copy, ſhape,form, 
or patternof any building, or of any thing built ; Pal. 
_ 20. and I.44, 12, from the former root 1924 anah, 

ile, » | 
WAN zabbi-anp , it ſhall utter ; and in plur. NYIN 
tabbang.nah, or YAN zabbegnenah, they ſhall utter, or 
they F7 ſpeak abundantly ; fit. Heph. third perf. fem. 
ing, and plur. from third per, maſc. V'I" jabbi-ang , tee 
it, and WS abbipnah. | | 

WAN e-bgrar,-ic (hall burn; fur. Kal, third perf 
fng. from "V2 bagnay, he burned, See ih \ jod, 

UPAN zebakkeſh , thou ſhalt ſeek; and in plur, it is 
thus, P21) rebakkefhn, ye hall feck; fur, Pied ſecond 
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perl. malc. fing. and plur. from the prer, Piel UP2 jz. 
keſh, he ſought , he enquired. See in ? jod, 

JIN zebarech, thou wile bleſs; fur, Piel , ſecond 
perl. ſing. maſc. from pret, Piel J'2 berech , he bleſſed, 
See in ? jod, 

JIN 257goph , thou ſhal: ſmite , or thou ſhalrdaſh; 
fut. Kal, ſecond perl. ling. maſc. rom 33 nagaph, he 
touched, he ſmote, &c. tur, "I" 7iggoph , 3 nun being 
changed into degeſh, heſhail ſmite, or daſh, or touch; (bur 
for the molt part too roughly, as with plagues, for ſodoth 
the word uſually fignifie, he ſmote with plagues) fee] 
eg8oPh, Pal. 99, Iis 

1 ragil. or 2 ragel, thou, or it, ſhall reJoyce; 
and in plur. 13717 eagelnah , ye, or they ſhall rejoyce; 
fur, Hph. ſecond perl, fing. maic. and third femins and 
fecond petrſ. plur. and third femin. trom the third petl. 
ling. maſc. "71 jag4l, he ſhall rejoyce. Sec it. 

DIN tigeol , thou ſhalt reward, or render a Yecom» 
pence ; fur. Xl, ſecond perl. ſing. maſc. from "MJ g4- 
w4/, he rendred, &c. Secin ' jod- | | 

'DIN cageznl, a benefit, an abundant recompetce 
of reward ; in plur, S'?\DIN cageuline; and contrafted 
"NDIN benefics,, good rewards ; which with aff. 1", aiv, 
his, is V7\D3D gagmulaiv, his benefits 3 but PC. 116, 1% 
jt is written With che Chaldee affix "1 oþ;, his, chits, 
WIWV7DIN cogwrlobs, his benefits, or his abundant recom- 

nce of good rewards; the root is the former #2 £4- 
al, he rewarded, &'c. Sec it. 

YIN tiggang, thou ſhalc rouch ; atd in plur, ic SV) 
tiggegn8 , ye (hall touch; fur. Kal, ſecond perl; fingul. 
maſc. and fem, from theroot V3] nagang , he touched; 
in fut, V3" jiggang , he ſhall touch, ſee it, I ##» being 
changed mteo dageſhns wur 
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UT tegareſh, thou wilt caſt our ; it is fut, Pe/, 1e- 
cond perl, ſing. maſc. P/. 80. 9. from the third perl. fur, 
ad | fing. VV! jegareſh, (ſee ic in V2!) vajegareſh) he ſhall 
d, | catt out. | | 
PIT zrdbak, thou, or it, will cleave to, or adhere ; 
1; | fur. Kal, ſecond perl. fing. maſc, and third fem. from #2 
he | dabak. he adhered, or he clave unto. See in ' 79d. | 
o 12T zedabber, thou ſhalt ſpeak ; and in plur, 121) 
it | tedabbery; and with | »wn redundant V2) redabbernn, 
h | cheyſhall ſpeak ; fur, Pi#/, ſecond perl, maſcul. fing. and 
R f plur. Secin ' 70d. 
(1) 2adi», thou wilt judge; and with aff. '2 »;, me, 
* | VT redivers, thou wile judge me ; fut, Hiph, ſecond 
; perl. ſing. maſc, See the root in ' 7od. 
q AT r:ddoph, thou, or it, ſhall drive away; and with 
| aff 2», him, or it, maſc. ic is thus, 'I2V) riddephennyr, 
thou wilt drive him, or it, (the winde) ſhall drive ir, (tte 
* | chaff) away, P/al. 1.4. itis fut, Xal, ſecond perl. ling. 
maſc. and third femin. from the root JT zadaph, he dil- 
pelled, or he did drive away ; in fut. JT jiddoph, he ſhall 
> | diiveaway, 4 z## being changed into dageſh , inſtead of 
| ANN" jindoph. 
| TTT zidyoch , thou ſhalt tread down, or thou ſhalc 
| treadupon, P/. 91.12. itis fut, Kal, ſecond perl. figgul. 
| maſc, _ theroot T1 darach, he trod upon. See allo 
in ) jod. 
. UNT? tidroſh, thou ſhalt ſeek , it is fur. Kal, ſecond 
_ fing. maſc. from WNT daraſh, hedid ſeek, See in 


ann tehebaln,and VAN teh-bals,ye (hall become 
vain, or, Pſ. 62, 9.do not ye, become vain, &c. it is fur. 
Kal, ſecond perl, plur, from the root 22] habal, he be- 
came vain, or he was vain ; in fut. Kal, 2211 jehebal, 

ke (hall become yain, &'c. TY 
L 1 VR 
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WT teh-geb,or tehegeh,it ſhall meditate, Pf. 35.28. 
my tongue ſhall meditate; fur. Kal, third perſon ſingular 
fem. from hagah, he did meditate. Seein ? jod. 

INF thu, voyd or deſolate, confuſton, a thing withoue 
form ; itis often joyned with 172 bohz , another word of 
the ſame fjonification, thus, VII) INN rohu wabobn, that 
Is, a Confuſed chaos ,. ora maſs of confuſion , empryand 
voyd, without all, or any diftin& form, Gen. 1. 3: 

CONT) cehom, the deep ; it noteth the deepeſt and 
moſt bottomleſs gulf that can be imagined ; and hence 
excellently doth it denote the deepeſt cup of extreme trou- 


ble and calamity, as Pf. 42.8. (ſee TN pzinvorecha) 


in plur. fem. it is © VD\TT! zehomor, the deeps, bortomlels 
eulfs, Pſal. 78. 15, 

AW reboreru, will ye imagine miſchief? which is 
an excellent tranſlation of fo ſignificant a word, P/.62.4: 
where the word is onely extant ; for the primitive noun 
which it is taken from, is rn hawvot, ſee it, ſad diaſtets 
and calamities ; and hence is the verb in Pic TV2\T ho- 
zet, (for Kal i'VV1 hatat is no where extant ) he plodded 
in his mince, as it were, how to bring ſuch mi'chiets 
upon another ; and hence, as if the futur. were Fun 
Fhotet, he ſhall deviſe ſuch evil devices, is the ſecond perl, 
plur. maſc, TWIT rehoters , will ye, or ye w.Il imagine 
ſuch miſchief? as before. 


NT? teki, chou ſhalt be, or bethou, or it ſhall be; it | 


3s contracted for TNT rih-jeb, or tihejeh, the ſame, fur. 
K al, ſecond perl. fing. maſcul, or third fem. fo in ſecond 


perl, plur. maſc. vn tih-ju or tiheju,ye ſhall be; andin_ 


third perſ. pl.fem. 73) roh-jenah, or MITT rihejenah, 
P. 130. 1. they (hall be, fem. or ye ſhall be, fem. in 


ſecond perl. fem, plur, from che root 'T)7] bajah , he was. 


See in ' jod, 
PWT tehomot , deeps , the ſame with TWOINNze- 


homet, © 


Oo. 
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hymot , deeps. See it above in PAW) rehom, a deep. 

ANN rehemeh , thou wilt make a noyle , or thou 
art difquieted, ©. fur. Kal, ſecond perſ. fingul, maſcul. 
and in ſecond perl. fing, fem. it is chus, Aſi) rehems, thou 
art diſquieted, Pſal. 42, 1 I, it is fut, Kal, ſecond perſon 
fxg. malc. and tem. as is ſaid, from the root WATT hamah, 
he1aged, or made a tumulcuous noyſe, he was diſQuieted; 
fur, "\QN? jehemeh, heſhall make a noyſe. Sce alſo in 
' /od for the plural. 


17 or 17") zahollu, ye will be mad ; or will ye 
be mad and fooliſh ? Pſal. 75. 5. deal ye (not) fooliſhly, 
&c. theroot 1s 277 halal in Kal, he was mad, ſeeit; 
and in fur, Kal "7 jahol or "AN? ;ahol, he ſhall be 
fooliſh, one radical ? lavzed deing caſt away z and hence 
in ſecond perſ. ſing. maſc. 7 cabal, thou ſhalt be mad , 
or thou wilt deal fooliſhly ; and in ſecond perſon plural 
maſe, MN tahollu, will ye be mad or deal fooliſhly , &c. 
dagrhh being taken in for ? /amed caſt away. 

J2n ztahalach , and Pſal. 73.9. it is thus pointed , 
JIN tibalach, ir ſhall walk up and down; or ( their 
tongue) doth walk thorow the earth, &c. it is fut. Kal, 
_ perſ. ling. fem. from 177 halach, he walked, Sce in 

Jed, | 

FIN rebillab , praiſe z and FMT tehillat , the 
fame, praiſe, or thankipiying , and praiſing ; which with 
affixes is thus, IN? Wl tehillato , his praile 3 and TM?MN 
rehillati, my praiſe ; and T7) 71M) rehillatecha, thy praile ; 


which, Pſal. 9, 15, is thus written, DIM tehillarecha, 


with theaff. T'..echa, of the plural number , importing 
thus, all and every one of thy praiſes, asit were; in the 
plur. it is eicher fem. thus , TWIN zehillet, praiſes; or 
maſc, thus, 27 tehillims , praiſes 3 and this js the 
word by which the Pſalms are entituled, thus, 2D 
_ px ſepber tehilliwy, char i, the book (ſee "EQ ſepher) 
LI 2 s 
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of the praiſes, of God, asit were 3 which indeed all that 
book is full of 

JVI or YT tahbarog, thou wilt kill, or thou wilt 
ſlay ; which with aff. D. ems, them, is thus, DY\D rabar- 
gem, thou wilt ſhy them, Pſal. 59. 13. fut. Kal, ſecond 
perſ. ſing. maſc, from the root I harag , he did lay, he 
killed, he ſlew. See in ? jo. | 

241 tubal, ſhe ſhall bebrought , andin pl. M172N 
tubalnah , they (hall be brought ; it is fut. Hoph., third 
per(. ſing. and plur. fem, from the root not uſed in Kal, 
22 ;ab!, butin Hiph, 7317 hobit, ( fee 7M johil) 
be brought ; and in Hoph. 721 habal, he was brought 
and hence the fut, Hoph.is 72)" jnbal, he ſhall be brought; 
and in third perf. ſing, femin. PIN robal, (he (hall be 
brought, ec. as before, Pi. 45; 15, 16. 


WIN :»gah, grief, ſadnels, ſorrow, Pl. 11 9. ?8. itis 


from tbe root 519? japah, he was fad and ſforrowfull. 

T1 todah , praiſe, properly, a confeſſion of praiſe, 
or a celebration and ſolemn profeſſion of praiſe and thankl- 
oiving ; in plur. fem. itis T WW? rodot , confeſſions, or 
confefſing praiſes and thankſeivings ; for ic is from 1 
hodah, he confeſled. Sec it, 

UY1V? rodi-ang, thou wilt make knowr, that is , thou 
w.It manifeſt ; which with aff; '2 »z, me, is chus, 'JY'IN 
tod:ignersi, thou wilt make me to know, orchou wile make 
k1own ro me; it is fut. Hiph, ſecond. perl. (ing. maſcul, 
from third perl. ſur. VI ;odi-ang. See it. 

TIT rodef, it ſhlipraiſe; and with aff; "I cha, thee, 
1 he is caſt away, thus, TMN rodecha, ic (hall praiſe thee, 
Pf, 76; 11. it is fur. Heph, third per. fing. fem. from the 
third perf. maſcul, T1 7adeh, he ſhall praiſe, ec. ſeit, 
and VS odeh, or VR odecha, 


| nm tochelet , hope , expeRation ; and with aff. 
- A my, Tn tochalte 5 my hope, 2nd my expeRation - 
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pſ. 39+ 3. itis from the root TT jachal, and 7) jichel, 
he hoped, See It, 
TIN zavech, and Tn zoch, the midſ?, or the middle , 
which with affixes, is thus, 131 zocho , the midſt of him ; 
or (thorow) the mid of it, P. x 36. 14. ſo with aff. fem. 
71 6, it is III rochah , the midkt of it, or the midft of 
her; and 'I\N zoch#, the midſt of me, or my middle ; 
FAN wochecha , the midſt of thee , or thy muddle, maſc. 
and JIN zochech, the midſt of thee; fem. but ſometimes 
with aff. fem, of the Syriack diale&, it is thus , "IAIN 7o- 
chechi , the midſt of thee, Pl. 316. 18. fo with aff. D 
ar, them, it is INN rochar, the midi of them, 

MAIN tochechah , and MMI rochachar, a reproof; 
with aff. 'IMITN rochachts, my reproof; in plur. femin. 
FW rochechot , reproots, or rebukes ; it is from the 
root in Hiph. MINN hechiach , he xeproved. See it in 
MIN 7ochiach, he ſhall reprove. © 

MIN rchiach, thou wilt reprove; and with aff. '3 x7, 
me, "JVIN zochichen;, rhou wilt rebuke, or thou wilt 
reprove me 3 fur. Hiph. ſecond perf, fing. maſc. Pl. 38. 2+ 
from the third perf, fur, MW jochi-ach, he ſhall reprove. 
See it. | 
YN rolany, ſcarlet, crimſon ; hence NY ?1N rolaguah, 
and Ti 2\N tolagnat, a worm , Plal. 32. 7. it noterh the 
moſt contemptible condition that a man can be in , when 
it is ſpoken of a man; it ſeemeth to point at the root 
V1? lu-ang , he was ſwallowed up or deſtroyed , becauſe 
that little contemptible creature is moſt eafily defiroyed , 
for the very fiſhies and fowls ſwallow them up; it fignifieth 
alſo ſcarlet. | 

JAIN romech, and ſometimes PRIN comich , as Plal. 
I6,5. upholding, or he who upholdeth ; it is Benons Kat 
ſing. ' jod being put for (..) from the root JAN) ramach, 


he did uphold, Aon 
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FD 20/iph , thou ſhalt adde, or thou ſhale cke 9, 


ſecond perl. !1ng, maſc. and in plur. \D\DV\ tofiphy, 
_ adde , &ce fur. Hiph, from third perf, POV ; ph, 

e& if. . | 

Man 7 Ppnebah and MNAYIN rognebat, at abaming- 
non, al abominable and deteſiable thing ; plur. femin, 
Way tagnebot, abominations, from 21 tagnab, in 
Piel WT tigneb, hedid abhorre, he loathed, ad he made 
I or _ $0 be abhorred. 4 

1 " £:picph, one playing with a timbrel ; plur. fem, 
TV2pin pk ria ng, reared upon timbrels, Pſal. 
San _— is Benont K - fing. matic. and plur. fem, from 

21 | caphaph he with a timbrel. 

MRS — out-goings, or the goings out, 
the iflues, that is, the deliverances, from death, Pl. 68, 21, 
ie iS plur. fem, from the root NS] jatz4 , he went forth, 
he did go our. | 

RBI 725, thou wilt cauſe tocome forth, that is, 
thou wilc bring forth , with aff. '3 »7, me; \IR'2IN eatzs- 
#1, thou wilc bring me forth ; and wichaft. \2 »#, us, 
MBLIN cor 25-emn , rhou wilt bring us @rth 3 fur. Hipb. 
ſecond perſ. fing. maſc. from third perſ. fing. R'ST jotzs, 
he (hall bring forth. See ic. 

"1 :52vare, thou ſhalt be feared, or, thou maj 
be feared, Pl. 130. 3. it is fix. Niph. ſecond perf, lingul, 
maſc. from the root NM? are, he feared; in Nyph. it is 
FIRM zora, ( | jad being changed into 19) he is to be 
feared ; and hence in fur. Njph, 3 1ws the mark of Niph, 
being caft away, and changed jnto dageſh in] ware , itis 
thus , NV) ;5wvare, heſhall be feared; and in ſecond 
perf. fing. maſcul. NYT) tinyare,, thon ſhalt be feared, 


Co 
VTT1 zorid, thou wilt cauſe to deſcend , that is , thou 
wilt caſt, and throw down; with aff, ks. exs, chem, it is 


chus, 


a, 2 &. = ©, 
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thus, ITT roridemz and ſometimes without ! jod, 
chus,DINT roridem , Plal. 55. 24 thou wilt throw 
them dow®, or caſt them down ; fur. Hiph. fecond perl. 
ing. malc. from pret. Hiph. "VN horid , he cauſed to 
defcend, ſee ir, and TW wajored. : 

"IN zor, a turtle doye; ſo called from the ſound which 
i makech ; with aff. 5] cha, thy, it is thus, IV) rorechs, 
thy curtle dove » Pf, 74. 17. 

inn toyeh, it ſhall teach ; but with aff. cha, thee, 
tis thus , 7 he being caſt away , 711) torecha, ir ſhall 
each thee, Pſ, 25. 8, it is fur. Hiph. third per. (ing. fem. 
from third maſc. IN joreh. See it. | 

FINN torah, and F121 rorar , dotrine, teaching, in- 
firuRion; hence the law, P£{ 1. 3. which teacherh and 
influQeth ; wich affixes it is thus. V\WN coraro, his law, 
or his doQtrine, Pf, x, 2. and (NNN) torat?, my law and 
MIN rorarecha , thy law ; in plur, "WT zorer, laws; 
wich aff, a5, his, VIW"T1 corotaiv , his laws; it is 
from the root EL arab, in H *þh, MIN hor ah he teached. 
See Ut. 

WIN roſhab , an indiveller, an inhabitant ; from the 
root AW? Jaſhab, he dwelt. 

I'VN roſhib, thou wilt cauſe to dwell ; and with aff. 
2-5, me, YI'ON roſhebens, thou wilt cauſe me to dwell , 
P\.4. 8. it is fx. Hph. ſecond perl, ſing. maſc. from the 
roor WW! 32ſhab , he dwelt ; in Hiph, ION hoſhib , be 
cauſed to dwell ; in fut, Hph, I'DY joſhib, he ſhall cauſe 
co dwell, ec, 

Y'UIN 2oſpi-ang, thou wilt ſave; and with aff. '] =, 
_ WW 2ſhignens, thou wilt faye me, or it ſhall ſave, 
and it ſhall fave me ; fur, Hiph. ſecond perl. ſing. maic. 
and third fem. from the third maſe. Y'U)" joſhi-ang , he 
ſhall ſave. See it. 

ON 2iakeb; thou ſhak be clean , or thou ſhale be 
ure, 
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pure, or (that) thou mayſt be clear , Pl. 51. 6. thatis, 
tree from all injuſtice, though thou ſhouldft pronounce 
fencence of juſtice againſt me ; fut., Kal, ſecond pet, 
fing. malc. from the root 12] zachah , he was pure, clean, 
and clear from all guilc and impurity ; in fur. third perl, 
fing. NIN ;;zkeb, he ſhall be pure, &c. 

MIN? +2 kor, and DN cizhor » thou ſhalt remem- 
ber ; and with aff. ?I'\2NN jrzherennsy , rhou wilt remem- 
ber him ; fur. Kal, ſecond perf. fing. niaſcul. from "It 
zachar, he remembred, fee it; and fee allo in ' jod, 

TN 2:znach, thou wilt reje&; ſecond perl. (ing, 
maſc. fut, Kal, from 91 zanach, he rejeRed. See ' jd, 

MN c2r4ch, it ſhall ariſe; fur. Kal, third perl, ſing, 
fem. fromT1N z2rach, he did ariſe; fur. NN Jizrach, 
he ſhall ariſe; the word is often ſpoken of the Suns 
ring. 

"mn tachgor, thou wilt compaſs about , thou wilt 
gird np, and ſo binde up and reſtrain, Pf. 76. 1 x. it;jsfut, 
Kal, ſecond perſ. (ing. maſc. and in third perf. plur, fem. 
itis thus, MI'UTN eachporenah,, they fhall be compaſſed 
about, and ſo covered on every fide, Pl. 65, x3. it isfur, 


Kal, third perl. plur, fem. from 3) chagar, he compalled | 


about, or he was compaſled about. TE 
m1) rechaddeh, thou ſhalt make glad; and with 


aff. 17 bs, him, TIT) rechaddehn, thou wilt makehim 


olad; it is fur. Pzel, ſecond per. fing. malic. from the root 
(11 chadah, he was glad ; and in Piel VT chiddah, he 
made glad ; {bur it is oneſy extant , Pſal. 21. 7. inthe 
Hebrew, although it be a moſt uſed word in the Chaldee) 
and in fur. Piel TT! jechaddeh , he ſball make glad, 


Cc. bo 

Ii rechezeh, ic ſhall ſee; and in third perſ. plur, 
fem. WNT cechezenab, they ſhall fee; whereiThris 
changed into ' jod ; fur, Kal, third perl, ſing, femin. = 


ird 


| 
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third perf. plur: fem, frem the root. NM chazah, he did 
ſee, he beheld ; in fur, IN? zechezeh, he ſhall ſee, & 0» 
NUTT zochera, wilt thou fin? and in plur. ND) 
techeta-u , will ye fin? orye will fin; and wich the na- 
gative particle ?S a/ going before, iris, fin ye not, as Pl. 
4. 4. it is fut; Kal, ſecond petrſ. fing. and plure maic. 
from the root NUTT chara, he finned, fee it ; in fur, RD 
jecheta, &ce he ſhall fin, or he will fin. 
ROMNIN zechatre, thou wilt purge, or cleanſe from fin 
and with aff. yp m, me, RAM techatte-ent 2 thou wilc 


purge me from fin; it is fur. Picd, ſecond perſ. fing. maſc. 


from the root RT) chata , he finned, ſee it ; in Pie/ NDOT 
chitta hath a contrary fignification, he purged from fin, or 
he clenſed from fin; in furs Piel $27) jechere , he will 
purge from ſin, ec. 

TT) eechz, thou ſhalr live, or it, fem. ſhall live, as Pſ. 
119, 175. my foul, ſhall Lye, orlet my ſoul live; iris 
contracted for 71711 r5chjeh, ſhe, or it, fem, or thou, 
ſhalr live; fur. Kal, ſecond perf. ſing. ma{c. or third fem. 
from the root 7171 chajah, he lived, See in ' jod, ©| 105: 

MINI tchaich, hou wilt quicket, er thou wilt make 
alivez and with aff, \3 »s. me, The is calt away, thus, 
nm techajen;, and Pl. 71. 20, With ' jod redundane , 
thus, 'IUDT) rechajens, thou wilt quicken me , thou wile 
make me live; and ſo with af. 2 »«, and ' jod redun- 
dant, W111) zechajens, thou wile revive and quickenus 3 
fur. Pzel, ſecond perl, fing. maſc. with aff. from pret. Piel 
171 chijah, he quickned ; in fut. Pze/ LNAY jechajeh , he 
ſhall quicken, &c. 

CaNV) rechakkers, thou wilt make wiſc ; and with 
aff. '2 x5, me, "INN rechakkemeni, thou wilt make me 
wile ; it is fur, Pje/, ſecond perſ: ſing. maſc. from third 
perf. IN? jechakkers, he ſhall make wiſe. See it. 

IR rachalu-im , and cofitracted RITIIN ta- 

M m chulu-e, 


266 Words beginning wah MN Toh. 


chalu-e , infirmiries , weaknefles, fickneſles, griefs, or dif. 
eaſes; with aff. ſecond perſ. fing, fem. '2!. ajechs, for 
FJ_gch, or ajich, it is thus, Pal. 103. 3. III 
chalaajecbs, thy infirmities, inflead of TN7NN 2achalu. 
@-jich,, thy diſeaſes; it is noun plur. maſc. without fing, 
from the root 17) chalah , he was fick, weak , and 
infirm. 

MN cachaliph, thou wile change ; and with aff 
D. ems, them , DÞ'2NT tachaliphem , thou wilt change 
them ; it is fur, Hiph. ſecond perl. ſing. mac. from the 
root chalaph , he was changed in Pzel RPMI ohij- 
leph, and in Hiph. PINT becheliph, he changed 3 infir, 
#H = AM jachaliph , ne ſhall change, &s. See allo 


od. 
PININ techallch , thou wilt divide; fut. Piel, ſecond 
perſcfing.maſc.from Þ'I\ chalah, and in Piel PN chullh, 
he divided. See in ' 70d. | 
IM tachon, thou wilt ſhew mercy, or thou wilt have 
mercy upon ; fur, Kal, ſecond perſ. fing. maſc. from the 
root [I chanay, he was merciful ; in fur. one I nwnbe- 
ing eaft away, it is [\1) jachon, he will ſhew mercy, &c. 
MIMN tachaneh, Pſ. 27. 3. (though-an hoaſy ſhould 
eticamp, &'s. it is fur, Kal, third peri, fem, frofh the root 
PII chanah , he encamped , or he pitched histamp; in 


-L 
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Words beginning with MN Teh. 2067 
hit-cha#en, he humbled himſelf,and ſupplicated or prayed 
kiimbly co find favour and' mercy. 

MTV techmmah, orace 3 favour ; alto prayer of ſup- 
plication to obtain grace and favour ; with aff. ', #, my 
ras clnis; MINT) rechinnates my (upplication, Pial. 55. 2; 
from the root before [IN chavan; he was gratious. 

MOTT rechſeh , thou ſhalt hope; fut. Kal, ſecond 
perl. fing, maſc, from the root 112T) chaſah, he hoped. See 


in ? j0d. | 

rien tachpotz, , thou wilt delight, and take pleaſure 
in; fit, Kat, ſecond perl. ſing. maſc, from VI chapatz, 
he willed, he delighted, or took pleaſure in; in futs Kal, 
VIEFT jachporz, he (hall delight. See alfo another form of 
the fut. in? jod, | 

UN eecheraſh, thou wilt be deaf, or filent ; fut, Kat, 
ſecond perl. ſing. from the yoot UNI chayaſh,ſceir,he was 
deaf and filent, See in ' jod. FL, 

WITT rachſhob, thou wilt think, thou wilt reckon, or 
repute; &c. fur, Kal, ſecond perl. (ing. maſc. from the 
root WT) ;hafhab, he thought. See in ' jod. | 

NUM techeſhch, mou wilt be filent ; fur, Kal, ſecohd 
perl. ſins. maſc. from che root iTUM ghaſhab, he was filent; 
in fat, Kal, third perſ. fingul, maſcul. MUT)) zecheſheh , he 
(hall be filent, &c. 8 | 

JUN techeſhach , and JUNT) techſhach , ir ſhall be 
datkned ; and plur, MIU cechſhachnah for MIIWNN 
trchr(hathnah, they ſhall bedarkned'; fur. Kal, third perl; 
ling. and phir, fem. from the root JUN) chaſhach 5 be was 
darkned 3 in fur, JOT\? zecheſhach, or JUr\ jechſhach, he 
ſhall be datkned: ec. ; 

FT zathat, below, utider, benicath » &c, it caketty 
*fhxes , as thenouns of the plur. numb. maſc; do, this, 
TWIN earhtas, utider me; VIM tathicrha, under thee 3 
and WIN tachtens, utider us. 
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268 Words beginning with \N\ Tch, ec. 
MTN tachttjah, the lower, or the inferiour part, tha 


which is loweſt ; in pluy, fem. TWNMN cachrijor , rhe | 


lower parts, or thoſe parts which are moſt below, 

(IQ1 ratteb , and contrafted UT rat , I he being af 
away, and ſo thedage(/ falling our alſo , thou wilt cauſe 
co incline, that is, thou wilt turn away, or put away, Þf, 
27. 9. the root is i191 watah, he inclined , he firetched 
our ; in ph, 9N hittah, he made to incline , he cau- 
ſed to decline, he turned away, &c. where I 21s is chat» 
ged into dageſh; fo in fur. High. OD? jarrehb , he ſhall 
cauſe to incline, or he will put and turn away ; and {e- 
cond perſ, BN ;ateh, and contrafted UN tar , thou wik 
turn away, &c. as before, Sce MOR zrrch. 

MTN rirah, and comraRted UT) ter , I he being cal 
away,thou wilt incline; it is fur, K al, ſecond perl. (wg. 
maſc. from the former root VI zatah , he inclined; in 
fur. '' jzeb, and contrated Q! jer, he ſhall incline, 
Sce its | 

WON zittoſh, thou wilt leave, caſt off, or forſake ; and 
with aft, 'd »/, me, 'JZOTN ritreſhest , thou wilt leave me, 
forſake me, and caſt me off; it is fut. Ka/, ſecond perſon 
fing. maſc. from the third perſ; UE? jirroſh, tee it. The root 
is WU) naraſh. | 

2'VT) terib, thou ſhalt do well, or thou wil do good; 
itis fut, Hiph. ſecond perſ. ſing. maſc. from the rooc W) 

Jatab, he was good ; in High. I'O'1] hetib, he did good, 
or he did well ; in fur. Hiph. I'D" 5224 , he ſhall do 
well; and ſccond perſon I'/T) zer/b, thou ſhalt do 
00d, fc. 

[2TY re22an, tho ſouth, the ſouth winde ; the ſouth is 
ſo called from [2] 7amiy, the right hand, decauſe when 
one looketh towards the eaſt , the ſouth is upon bis right 
hand ; and hence it is taken alſo for the winde coming out 
of the South, Pſ. 78. 26, 
| Bi PN 


words beginning with '\ T5, andI\ Te, 1269 


| - PN) rejaſſer, chou wilt corre, or thou wilt inſiru& 


correQion 3 With aff. 13 »», him, it is thus, 1I7D'T 72. 
juſſerennn, thou wilt cHaftiſe,or corre him,and in ſo doing 
teach and infirut him out of thy law, Plal. 94. 12. 16 
with aff. '2 »r, me, it is thus, 'I7DTN) rejaſſeren;, thou wile - 
chaſtiſe and correR me ; fut. Pe/, ſecond perl, firg, maſc. 
with aff. from "D? 7afar, andin Piel "WD! Jrfſer , he cor- 
rected and inſtructed. 

NYT) tira, thou ſhalt fear ; fur. Kal, ſecond perſon 
fing, maſc, and plur, 'NVN zere-x, fear ye, or ye ſball fear, 
&c, from the root NN? jare; he feared ; in fur. NV! jira, 
ſee 1t. 

[UN tia» , thou wilt ſleep ; it 1s fut. Kal, ſecond 
perſ. fing. from the root [W) 1aſha» , he lept ; fur. {U"? 
ifhan, he ſhall ſleep, ſee it ; and ſecond perf. [&'T) tiſhar, 
as before, 

M roch, the midſt ; the ſame with TT zoch; ſee it in 


TN ravech, the midſt, 


T2IN tichbad, ir was heavy, Pl. 32. 4. fur. Kal, third 


| perſ, fing, fem. from the root 122 chabed, he was heavy, 


eeir, for there is weightin it; in ſur. "29! jichbad, tee 
it; and ſecond perf. TANN rchbad, oc. 

1237) techabbed, thon ſhalt honour; and with aff. 
1) :5, me, W237 recbabbederi, thou ſhalt honourand 
oforifie me ; jris fur, Piel, ſecond perl. fing. maſc, from 
the third perſ, 122) zechabbed, See it, 

121 erkkoy, it ſhall be cſtabliſhed, or prepared, &c. 
fur, Niph. third perſ. ſing. fem. from the maſc. 12! jikkon, 
ſee it, and the formation of it from the roo, there. 

[I\N rechoven, thou wilteftabliſh ; fur. Piel, ſecond 
perſ. fig. from third perſ; fur, 1312! jechoven, he ſhall efia- 
bliſh. Sce it. | : | 
 I'IN rachin, thou wilt prepare, or thou ſhalt efabliſhs 

= 


270 Wards begining with IN Te. 
tur. 775ph. ſecondiperſ, fing. and with aff. fem. 1 ba; i; 
MIT rechineha, thou wilt prepare ard eftabliſh it and 
fo provide for it, as it were, Pſ, 65. 10. Seethe third perf 
PI) Jzchin, | 

N73 eichla, thou wilt refirain, or withhold: fi, 
K al, ſecond perl; fing. maſe. from P?I chala, he reſitti 
ned, he withheld, -ſee it; in for, N77! jichla, be (ht 
withhold, &c. 


M2 richlah, and FW eachlit, perfeRtion, the | 
confummartion, abſolving or perfeting of ariy thing, Ml, | 
119. 96. and 139. 22, with the perfe&ion of hatred, tht F 
is, with a perfe& hatred ; they are both nouns fem. fron | 
12 chalah, he was ablolyed, and perfeRed, or finiſhed, | 


See It. 


[IN rachin , thou wilt prepare , or eſtabliſh , 8c. the | 
fame with ['N) rachin , ? jod being left outs See it abowt, | 


and its root in ['I! jachin, 

[IN rachan, and in Piet [IN rikken, he ordered, bt 
prepared, he did weigh and ponderate, henumbred , &, 
that ſo he might diſpoſe and order the better ; hencein 
firſt perſ: ling. pret. Piel it is thus, VIN rikkantz, 1 hat 
ordered, diſpoſed, and ſer in order , ali'thefe things which 
were in a confuſion throughout the latid, Pl. 7 5. 4: 

MRIN cechaſſeh, thou wilt cover ; and with aff. '2n, 
me, "PIN rechaſſtrt, thou wilt cooer me 3 fur. Piel, it 
cond perl. fing. maſe, from the third perſ, N22! j:chaſth, 
ſee it; and the root MOI chaſah, there, | 

"DTT rechapper; thou wilt expiate;; and with aff: © 
em, thera, RIB rechapperem, thou wike expiate thetil 


Pſ. 65. 4+ thatis, pardon and forvive fin, and fo purgeit | 


6,4 


away ; properly, thou wilt cover it, &c, as in 92! jt 
chapper; it is fut, Pte, ſecond perl. fing. maſc, from tht 
root "2D chapur , ſeeitin "22! jechipper ;* which: is the 
third perſ.fing.maſc.tur, of this ſame word in Piel, —_ 


Lew HR 4 
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Words beginzing with II\ Te, and 1\ Tl, 98 


2N2N 2kateb, icſhall be written ; fur. Niph.third 
erſ; ing} fem. from the third perſon maſculine ND) jih= 
{ry he (hall be written. Sce che plur. ANI? ;ihbarebr, 


and che root, there. 


U2MT) zelaber, it (hall burn up in a flame, itſhall 


| kindle 3 it 1 fur, Prel, third perf. finge fem. from the root 
| in Kal W712 lahat , heflamed, he burned; in Pie! wn? 
| lihet, he inflamed, he kindled ; fur. Pie/, third perſon, 
vn7 jelahet, he (hall kindle, 8c. Pl. 8 3.I5, 


[2 zalin, it ſhall lodge ; it is fur.” Hiph. third perſ. 


| fing. fem. See the third perſs maſc. P7 jal:r, and the root 


727 zelech, thou ſhale walk ; fur. K4/, ſecond perſon 


| fing, maſculine , from the root J?? jalach, he walked ; 
fur. 37? jelech. See it. 


TIT tithed, ir (hall take; and with aff ! 9, him, 


FRA tilkedo 5 it ſhall take him : fut. Kal, third perſon 
| fingular feminine, fram 12? lichad, herook; in fut. 19?" 
| jilked, he ſhall take, &c. : 


1 relammed , thou wilt teach ; with aff. 2 u« , 


| him, V7 telammedenny , thou wilt teach him; and 
| withaff,"2 4, me, "IND7T celammedeni, thou wile teach 
| me; tur, Pze/, ſecond perſon fingular maſculine, with af- 


fixes, from prets Pre/ 19? limmed , he teached, Sec itin 
192!) vailammed, and a8 alammed. 
D'N) telem , a ridge of land, that is, the earth which is 


lifred up , between the rwo furrows ; a primitive noun 


in che plural maſculine, TIA relamins; and contracted 
DT telame, ridges ; ahd with aff. fem, f7 ha, it is thus, 
Pl, 65. 11. MEIN relameha, its ridges. 

WI t5/gnag , thou wilt mock, thou wile have in de- 
rifion ; fut. Kal, ſecond perſon fingular maſculine, from 


the root IV? lagnak,, he mocked, he had in derifion. See 
"= + 


27} © Words beg inning with QN Tm. 


_ tors , integrity, perfection, uprightnels ; with af. 
? 5, itis thus, "'\) 2anmme, my integrity, or pecfeRtion, my 


uprighene(s, 8, the rootis IAN camam, he was per. 
fe. 
Di? raw, an uprightand a perfet man, Pl. 37, 37, 
alſo integrity and perfe&ion 3 in the plural maſculine iris 
CIA ca mim, perfect men , or upright z from =? 
tamam, he was perfc. | 
MAN zamah, he wondered, he was amazed and afto. 
niſhed in admiration ; in plur. WiDIN camah , they were 
aſtoniſhed and amazed, Pl. 43, 6. ESR, 
RT) tam, he was perfected, he wasabſolyed, he was 
conſumed, 8. it is contraſted for DAN ramam, he ws 
| perk, &c. in the plur. it takech dageſh for SD mewalt 
away, thus, in the third perſon plural WD tammn, they 


are finiſhed, abſolyed, and pur to an end, Pal. 9.7. fr 


DN! :amems, contracted. 

MAIN ramyg, it (hall mele, or it ſhall be diflolyed, or 
it melted and was diflolved, Pſ. 46. 7. it is fur. Kal, third 
perſon ſingular feminine , from the root I'D mug , hems 
melted, he was diflolved; fur. IR? Jang , he (hall 
melt. &c. | 

JD remogeg, thou (hilt cauſe to melt and diflolve; 
with aff. fea. 112 zah. it, itis thus, Pſ, 65. 21, 2270! 
temogegennah , thou ſhak make ir to mele , and difloke, 
chat is, thou ſoftneſtit, &c. ir is ſecond perſon (ingul. 
malſc. fur. Pie/, from the former root 'D mwy , he was 
melted; in Piel! IND mogeg , he did melt, he diffolved, 
that is , he cauſed to melc and diffolye ; fut, 33\D) jeme- 

gop, he ſhall cauſe co melt, ec. Y 

DNA ciammret , it hall be moved, Pf, 46. 6, it is fut. 
Niph. third perſ. fing. fem. from the third perſon maſcul, 
DD) jimmer , he (hall be moved, Sceit, and the root 


there, 


——— «a. a &-a weEa — 


mon 


| there. 


Word: beginning with ON Tm, 273 
F"VIDI) temunah , an image, 2 fimilitude, or likeneſs 


of afy thing ; with aff. 7 c/a, thy , itis chus, TION 
remmatecha, chine image, chy likeneſs, Pf. 17. 15. thaf 


js, in che ſerious thoughcs and medication of thy glorious 


majeſtic, as thou haſt revealed thy elf in thy word. 

EVAN ramnr thou ſhalc dye; fur. dl, {ecand perl, 
fing. maſc. from TV mat. he dyed, See ) jod. | 

"UMOTN remurah, death, killing , or a ſlaying and kil- 
ling. or ſlaughter; 2 noun fem, from the former root 
MD mut, he dyed, P1. 79 tr. children of death, that is, 
who are even at the very brink of deaths pic, being ap- 
pointed co be thrown in, as it were. | 

PMDIN ternuran, ye ſhall dye, PE. 82.6. fur, Kal, 
ſecond perl. plur. malc. from VA mt, he dyed. See the 
ſecond perl. ſing, TVAN ramay, a little before. 

FUMAT temorer, it ſhall kill. or ic hall lay, Pf. 34.22, 
It ſhall cauſe to dye; it is fur. Pe, third per, ſing. fem, 
from NM war, he dyed; in Piel TV morer, he cau- 
ſed rodye, that is. he killed, or he ſlew ; in fur. TVMNQ! 
Jjematet, he (hall ſlay, &c. 

MAN tmach, it ſhall be blotted our, or let it be blot- 
red out; it is contraſted for MMA) timmacheh , 1 he 
being caft away ; fur. Niph. third perl. (ing. femin. from 
third perf. fing. maſe, "WI? jamwmacheh , and T2) jim- 
mach, he ſhall be blotted out. See it, and the root 


ION tmcbatz, thou ſhale wound, or , thou wilc 
peirce and firike chorow ; fur, Kal, ſecond perl, ſingular 
mac. from FD macharz , he mote , he wounded, &c. 
See ' jd. 7 
TAN zavid, daily, alwayes, ever and anon, asic 
were ; it hathnoroot , buc notcth a continuance of time 
in _ any thing, 
RN camin, perſeR, upright, a perſeR andup- 
Y. Nn | righc 


274 Words beginning with AN Ta, 


richt matn; fem, MARIN) remimah, a perfeRt woman , of 
any thing that is perfe& ; plur. maſc. AA DN comin, 
and contracted N'DNN) remrme, thoſe who are perfeR and 
upright in their heart and wayes » and all ſuch are bleſſed, 
Plal. 119.” 1. from the root 27) zaman, he was 


perfeR. 


| TRN ramach, he did uphold, he ſuſtained ; inimper, 
JAN remoch, and TN ramoch , uphold and ſuſtain thou, 
Pſ, 17. 5. in third perf. plur. pret. Kal \IAIN ramechs, 


they did uphold ; inthird perſ. ling. pret. Xa/ fem. TIN 
ramechah , ic did uphold , and ſuſtain ; and ſecond pet(. 
fingul. maſcul. MIAN camachta , thou didft ſuſtain and 
uphold. 

TWICN tm-cor, thou wile ſell ; fur. Kal, ſecond petſ, 
fing, maſc. from "ID machar : he (old 8 in fur, third petl, 
122) jimker, he ſhall fell, &c. 

MDT temalle, thou wilt fi ; fut. Piel, ſecond perl, 
ſing. maſc, from third perl. In "jeralle , (ee it, and the 
root NR 7% ale, there. 

DEN may, he was perfected and abſolved , or he 
=” conſumed ; and ſometimes he did perfeRt and ab- 
olve, 

MAN tamnr , Pſ, 64.7. this word may be either the 
fir perl. plur. pret. Ka/, ( from the former rooe RI2N 
zaman | contracted for 12 rummonu, the dageſh and) 
Pas being lefrout ; or for YAM zaman, 17 mm be- 


irg left out; and lo it ſienifieth, we are conſumed, finiſh- 


ed, and put toan end, aS it were, that is, undone, by fuch 
2 ſearched and exact ſearch that they have made of our 


injquities, and have puniſhed us for them. Or elſe it may 


be the third perl: plur. for iO zammu, ſee it above, dageſ 


being reſolved into 4 an, as is uſual in the Chaldee ; and 


ſo it muſt fignifie in that place , in the active ſenſe, they 
perfeR, abſolve and accompliſh a moſi exaR and ſearched 


ſearch - 
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Wards be ginning with D1\ Tin, 275 
ſearch of our iniquities, &c, Which of the ewo agreeth 
beſt , ler the intelligent Reader judge , for 1 cannot (iand 
to give my ſenſe of the place. | 

' DAN remzes , thou ſhalt diſſolve, PL 39. 12. or thou 
ſhale cauſe to melt ; it is contracted for MoAN lamſeh, 
1 he being caſt away ; fur. Heph. ſecond perl. fing. malc. 
from rhe root Nor uled in Ka/TDA maſah , butin H:ph, 
MODAN b:mſah , he cauſed ro mee , hedifſolved ; in fur, 
Hip+.chird perſ, TOA! jamſeh, and contracted DR) jemer, 
he ſhall melc, or cauſe to diffolye, &c. 

DOI) temes, a melting, or a diffolving, and liquefa- 
Qion, or a cauſing to melt and diffolye ; it is a noun 
maſc, from the root DDR maſas , he diſſolved, or melted, 
Pſ. 58. 9. as the melting of a ſnail, &c. in which place 
the word is onely extant, in this ſenſe, as it is uſually chus 
reſolved ; but I do offer to conſideration, whecher it may 
nor be ſaid berter to be the very former DANN teres, ta- 
kingit for the third perſ. fing. fur, ph either from "DA 
maſah, as before, or from DVD maſa, in H iph. DTT he- 
mas”, he melted; and in fur. Hiph, DD) jemzes , he (hall 
melt; maſc. and fem, DON rewe-, ir ſhall melt, for DN! 


. Jemas , and DAN remas, &ce and thus the words will be 
, Tendred, as a ſnail melteth, &c. and this is the very words 


of our-tranflation. Whether the Interpreters have looked 
upon the word as thus reſolved, I know not ; if they baye, 
I have the more authority for' my conjeture; if they 
= not, ler others take which ſenſe pleaſeth them 
W--5 :; | 

WAN timgnad, it ſhall hide, or fall , PC. 37. 32. his 
ſtep or going, ſhall not [ide ; fur. Kal, third petf. fingul. 
-- hay the root WA magnad, tie ſlid. See WAR 
empgnad. * OSS - ER 

SN 7tmtz.a, thou ſhalt, or ſhe, or it, femin. ſhall 
Nan 2 finde ; 
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finde ; fur, Kal, ſecond perſon nguls male, from PUP 


matzs, he tound. See R aleph. 

"WT tamar, a Palm tree. 

"PWIET tamil , thou ſhalt cauſe to rule, thou ſhalt 
make to have dominion ; and with aff. 7 hs, him, itis 
the, *71.7 WET amſhilchs , thou ſhalt make him comke 
and have dominion ; tur, Hzph. ſecond perl. ſing. from 
the root =D muſh al , be ruled - 10 H zph. It 1s "vo" 
Em:ſh1l, he cauſed torule ; and fur. third perſon Sy 
jam(' il, he ſhall make rule, ec. 

*UET) rm(hoct, , thou wilt draw cut, or extend, 
prolors and draw our at length, and continue, &c. and 
with aff. "2 zz, nie, 'J=WHN remſheckhers, thou wilt dra 
ne, &c. tut. Kal, tecond perl, fing. maic. from the root 
TU muſtach , he d1d draw out at Iengrh , he extended, 
&c. fur, JUD) ;imſhech, he ſhall draw, &c. 

(7) or I ten, give rhou, Pf. 28. 4. it is imper, Ka, 
fing. the firſt radical 9 246: being caſt away, from [7 1 
than, he gaye, he did giye. 

97IT) rexrders, it (ball cauſe me to move ; it is putfor 


"WPI cenideni,  jod being left our, it (ball cauſe mgor 
make me to remove; fur, ph. third perf. hong. femin. 


with aff. \) »s, me, from the rcot in Kal-T'2 xxud , he was 
moved; in H:ipt. TNT henid, he cauſed tomove, ore 
made toremoye; and in fur. Hiph, 12) ;anid , he (hall 
cauſe toremove; and fem, T2 cenid, it (hall make re- 

move; 2nd with aff. '] zz, me. as before, Pi. 36. 12, 
ATTN wu doph, thou wilt drive away, Pial. 68, 3, fut- 
Kal, tecond perl. fing, maſc. I »wn not being calt away, 
which is very ſeldome fo kept; the ſame with JT tid- 
deph. See the roots there. i 
MTN tevah, givethcu ; the ſame that IT) tex, withi? 
ke redundant , Pl, 26. 18, and ſometimes it is the infini- 
: > S tive, 


= 
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tive, £0 give, or to ſer; as P1,8. 2, to give, or toſet, of 

put, thy glory, & c+ that is, thou haſt ſer thy glory 

JT cemm, give ye 5 it is umper, plur. from the ing. mM 

'Y KF: See it. | 

. | UT) cavyt, it ſhall be moved, or ler it be moved , Pf; 

e | 99. 1+ fur. Xa/, third perl. fipg. femin. from 92 wt, he 

: | mas moved, he flaggered; fur. 2! jazut , he ſhall be 

| | moved, && - | 

MDIND renuenab, ſleep, or ſlumber; Pſ. 3 32+ 4. frem 
the root 93 xm, he ſlept. | 

| DN can, thou ſhalt fy, Pi. 114-5. or thou didfi 

| | fy; fur. Xl, ſecond perſ, ing, mac. trem D'I 2a, he 

; | fled. See in ! jod. 

| WT tannar, a furnace. | 

| DMN uckumm, and contracted EVAN ron 
:4ume, conſelations , ccmforts; with: aff. 1 cha, thy, 

| FO ranchumecha » thy conſolations; a noun plural 


' | maſuline, from the root 77) vicham, he ccmforteds 


See It, 
NN chem , thou wilt leadethem ; it is furur. 
.D em, them, ſeeLTY 


. 


| Hiph.ſecond perl. bog. wich afi 
| jarckew, be fhall leade them ; fo 21 tanchent , thou 
| wilcleademe, fecond perl. i g. fut. Hiph. with aft. "2 xs, 
| me. Ste 1) jarchers,, be ſhall leade me , and the rcot 
| | there, after "DI? 7ancheh, he hall leade.'_ -._ - 
RI reaches , thou wilt ccmfort ; and with aff. 
1] x5, me. LDN) tenachament, thou 'wilt comfort me ; 
| fur. Piel, ſecond perf. fing, waſc. Seerthe third perf, £773! 


jexachem, 
MIN raxni-ach , thou wilt leave; and withaffe ') »v, 
me 5 man tanuichent , thou Wilt leave me z fur. Hiph. 
| | ſecond perſ, ſing. maſc. fiom the root not uſed iN KalT'J 
| Janach, butin iph, TVIT binri-ach, ! 7od being changed 
- | intodageſh, he left, he did leave, ſuffer , or permit 3 x in 
CN : ko 


Z 
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fur, 13? janxi-ach, he will leave, luffer, or permit; and- 


ſecond perl. maſc. as before. 
BI'IN canmim, Dragons. Sce it-in the' word follow. 
ing. | 
TIN ramin, 2 Dragon, a Serpent; arrold Serpent, a 
Sea Monſter 5 in plur. CIVIN + min: , and contracted 
629'371, old Serpents, Dragons, Pf. 44. 20. 
PN caniph , thou wilt drop dowa , ot thou' wilt 
ſhake out, of the clouds rain; as it wete, Pl. 68:10, it is 
fur, Hiph. ſecond perl. ſing. maſe. from the root PI »yph, 
ke dropped ; in Zip, PX) heriph, he did ſhake; futur, 
Hiiph. *J'1) ;awiph, tie ſhall drops or ſhake, &c, 
VII) rerrappetz, thou wilt daſh in pieces, or bruiſeto 
aſhes; and with aff, D, «97, them, it is DS9IN) cenapye. 
fLEer, chou wik daſh chem.in pieces, Pf. 2. 9. it is furur, 
Pre!1econd perl. fing.malc. from VEJ naparz, he ſcactered, 
and in Pret 99 »ipperz; , he cruſhed into pieces, and fo 
ſcattered abroad, like duſt ; it fut. Piel V29) jenappetz, he 
\h:ll daſh or ſcatter, &c. Ol 
1827) £1207 , thou wilt keep, preſerye , or prote@; 
snd with aff. '2 »s, me, "JN8IN rrarzerens, thou wilt pre- 
ſerve and protect me; fat. Kal, ſecond perf. fing. maſc, 
not changing 4-4» mto dageſh, bur keeping it till , as this 
verb more thai others doth, fromthe root 183 »4rzar, he 
_ » preſerved, and proteRed, Pal. 240. 1. Sce in 
ibn t3ſſob , thou wilt turn thy ſelf , or thou wiltre- 
mrn, Pſ. 7 r. 3r.- and thou wiltcomfort me, that is, thou 
wilt comfort me again; or rather , by turning thy ſelf, in 
mercy, towards me, thou wilt comfort me , &c- it is fut. 
Niph. ſecond perſ. (ing. maſc. See the root , and the for- 
marion of i from the root , in the third perſon fucur, 2D! 
; ob, po | Ge F- 2 : 
ao) teſabeb , thou ſhake compaſs about , or-it ſhall 
Eo. ; compaſs 


ny 'Þ Go @=@a 


1 © wy Ga 4 


þ 
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compaſs about; With aff, "| cha, thee, A22I'DN teſebebe- 
cha, it ſhall compaſs thee about, P1. 7. 8. and with aff. 
1 xs, me, '122'DN reſobebent , thou ſhalt compaſs me a- 
bour, Pſ. 32. 7. fute Piel, ſecond perl. ſing. maſcul. and 
third temin. from the root 2422 /abab, ſee ir, and the for- 


| mation of the fu t, tel in 22ND! jeſobeb, he (Hall compals 


about. | 
JN tafſi-ang , rhou ſhalt cauſe to move and depart, 
chat is, thou ſhalt bring out, or thou haſt brought our, 
Pl. 80. 9. it is ſur. ph. ſecond perl. fing. maſcul. from 
the root DJ »aſang » he deparced; in Hiph, itis Y'DTNT 
hiſſi-ang, I #«n being turned into 4ageſh, he cauled to de- 
part ,'or he did bring. &om one place to another ; and 
hence it fur. HTiph, V'D? jaſſi-ang , ſee it in VD) jaſſarg 3 
in ſecond perl. Y"DIN 2afſi-ang, as above, 

TN taſech, thou wilt cover, or thou wilt proteR by 
covering 3 fur. Hiph, ſecond perl. ing. maſc, Pi, 5, 12, 
from the third perſ. TD? 7aſech , he ſhall cover. See the 
root, and the formation of the fur, Z7iph. there. 

'2DN teſukken!, thou ſhalt cover me ; or Pſ.1 39.13. 
thou haſt covered me ; the root JID ſachach, he covered; 
In fut, Kal, caſting one I caph away, it were regularly 
Jo! jaſech , he ſhall cover ; and in the ſecond perſ. NON 
zaſoch, thou ſhalt coyer ; but with the aff. '2 »*, me , ?, 
1s changed into (,  ) and dageſh, thus, 'I2DT,) reſuhber, 
thou wilt cover me. | 

'J2DDN t:(mechens, thou wilt hold me up, or” thou 
wilcupboldme; it is fut, Kal, ſecond perf. fing. maſcul, 
with aff. ') 4, me, from TD ſamaci, he did hold up; 
and in ſecond perl, ling. tur, TDN z:/20ch, thou wilt hold 


UP, See ? jod, 


WDN 2z:/7x0d, thou wilt hold up ; and with aff. '? x7, 
me, '21VDT :i/7nadeni , thou wilt hold me up ; _ K - 
eco 
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ſecond perl. ſing. maſe. from WD ſagazd, he did uphold, 


See in ? 794d, 


APN 1vj2ph, Pal. r04. 29. thou wilt gather togecher, 
as it were, their ſpiric, or chou wile take away theirpirit, 


or their breath , and fo cauſe them to dye ; a remarkable 
expreſſion of God his turning man into duſt, when he ga- 
thereth; a$ir were, their ſpirits from cheir bodyes, or ta- 
kerth away their breath our of their noftrils. The wordis 
written without RN 2/eph, inſtead of JON 1 :9ſeph , thou 
wilt gather ; Wnich is {zcond perf. maſc. fing, fur. Kal, 
from the rooc TOR :aph, he gathered rogerher ; in futur, 
ADR 5 z-2/oph . he will gather togerher; and in ſecond 
perl. is either JONN re-eſaph, as before, ſeeit ; or FIN" 
zoſeph ſometimes 3 which contraFed , by cafting away N 
aleph,is J2N :9/2ph, thou wilt gather, 8c. as before. 

"BOT zeſzpper, thou wilt declare; and in plur. 2907 
teſappern, ye ſhall declare; fur. P/-! , ſecond perl. lingul, 
| and plur. maſc. from the root 2D [aphar, he numbred; 

andin Piel 12D /pp-", he declared ; fur. Pie! W9D) jeſap. 
Pe he (hill declare, ſecond perf. as before. See alſo 8 
aſapper. 

TMDN 7zaf:r, and ſometimes VIDN ca/fer wichour 
? 59d, thou wilt hide; with aff. ic is thus, DVIDN af i- 
7c, thou wilt hide them ; and with '3 74, me, '370N 
taſtireni , rho wilt hide me ; fur. Hiph, ſecond perſon 
ſing. with affixes, from VID ſatar, in Hiph, VN hiftir, 
he hid, See in ) jod. 

"VIDN ::/arer, thou ſhalt be hidden ; fur. N i#h ſecond 
perl. fing. maſcul, frour the former root "ND /2+27, be hid; 
in Nizb, V2 »;/tar, he was hidden ; and in fut. Niph. 
I 2un the mark of Niph. is changed into dzg:(þ, thus, 10! 
j;ſſater, he ſhall be hidden, ſecond perfias before. 

WWN tagnabor , it ſhall palsover, paſs thorow, y 
pals 


he paſſed away. Seen ' jod. 
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paſsaway 3 and in plur, T1127 tagnabarniah, they ſhall 
paſsaway , or they paſſed away, that is, they were deli- 
yered, from that fervile bondage, P[. $1. 7. fettr. Kal, 
third per{, ſing, and plur. fem. from the root fy grabar, 
WT) ragnoz,, it ſhall be firong, or it is firong, P[;, $9, 
14. fut- Ka/, third perl. ſing. fem. one | z4-/»: bring calt 
away, from TV g1az9z, he was firong. See allo ' jods. , 
AWT) ragnazob, thou wilt forſake 3 and with aff, '2 
»i,me, WAWN ragnazbeni, thou wilt forſake me; and fo 
IM tagnazbers, thou wilt forſake us; fut, Kat, fe- 
cond perl. fing, maic. from WY gnaz.4b , he did leave, or 
forfake. Scealſo in * jod, : 
. OT) regnatter, thou wilt compaſs about z hence, 
thou wilt crown ,' or compaſs the head about, as With a 
crown 3 withaff. 'T bz, him, TY2WT) regnatterehn, thou 
wiltcrown him , or compaſs him about, as witha-crown 
on eyery (ide 5 fur, Pet, ſecond perl; ſing. maſc. from the 
root WP 7onatar, hc compaſied about ; in Piet WY gu.te 
ter, he crowned, &c. fut. Piel, OY) jegnarter , he (hall 
crown'; and ſecond perl, fut. Piel, as before, Pf. 8. 6." 
» WNT rapnator , thou wilt.compaſs aborit as With a 
crown ; with aff. 1:24, him, VT rang-rerenns, thou 
wilt crown him , or compaſs hit as with a crown ; tut. 
Kat, ſecond perf. fing. from the former root WP narat 5 
he crowned, &c. in fut. Kal' "OY? jagnator,, tie {ball 
crown; and ſecond perl. 25 before. BE. 
1 WT) ragnah, heerted; in third perſ. plur. \ViVrqgms, 
they erred ; in Benont my togneh 5 erring, or he who ere 
th ;/in'plir. maſe, DDWN rognimr and contracted VN 
togre; theſe who erre; wander, or go aſtray ; in firft'perſon 
ling. TVYT\ragnir, I have erred ; where iT he , the third 
radical, is changed itito? 70d, before '\ et; , aSall the verbs 
DFE Oo _ ending 
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ending iniT he do, in the firſt and ſecond perſons ing, and 
plur. of the preter tenſe. | v5 lh 
Ca'WN ragnalim,; and without ? jod; thus, IN 
tang-lem, thou wilt hide ; fur. #1iph. ſecond perf; fingul, 
maſc, from D7Y gnala, notuſed in Kal, but in Ny, 
277 hegnel:n;, he hid, he kept cloſe ; in futur. Hy), 
I) jag: alin; he ſhall bide ; and ſecond perſon , x 
before, &'c, 


MON ragnalumah, a thing hidden ; plur. feminine, | 


FVDIN or TWAIN ragnalumot, the hidden things of 
the heart ,- Pſal. 44. 22. it is from the foimer root II 
£unalam, he hid. | 

mn tagnalch, thou ſhalt aſcend, or thou ſhalt caule 
to aſcend; for it may either be fur: Xa/, or fur, Hijh, 
(which in this verb is all one) ſecond perſon fingul maſa, 


from-the third perſ. 29? jagrnaleh , ſee it, and theroa / 


there; with aff, '2 »', me, this ſecond perſon js thus, 
"I.2YMN ragnalen;, thou wilt cauſe me to aicend , that is, 
thou wilc bring me up. 

(T1 ragnan, chou wilt anſwer; it 18 contracted for 
MYN t:9nanch, 1 hb: being caſt away ; with the affes 
it is thus, VT tagnanery , thou wilt anſwer us; and 
YN ragnarce; , thou wilt anſwer me ; ir is futur, Ka, 
Wbnd-perl. fing. male, from T2Y gnanah, he anſwered; 
4 


ſtatt anſwer, as before, &-- 


xoot 


make bare and naked, P/. 141.8. that is, deftitute, for- 


aken:quite of all belp; it is fur Pied, ſecond perſ. ling. 
made. from the root IV grarah, he was naked and bare; | - 


hence, deſticute of all help; in Piel IVY grereh , he did 


ji 13" jagnanch , be ſhall anſwer ; and in ſecond | 
Perſe PIN ragnarch., and contracted (WT) r:gnan, thai | 


WT ragnar; araicur ; or a rafing knife ; it hath no. 


wn tegnar, contrated for "myT" tegnareh, thou wilt © 


make | 
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make thus naked and bare ; and hence in fur. Pe, third 

WW! jegnereh, he will make naked and bare; and 
in ſecond perl. IVWT) tegnereh.; and contracted , he 
being caſt away, "WT) regnar , thou wilt make naked and 
bare, a5 before. | | 

I'W! ragrareg, it ſhall bray, or pant, or it panteth, 
Pc 42+ 3. itis fur, Kal, third perl. fing. femin. from rhe 
root IV grarag, he brayed, or he lowed , as beaſts do, 
making a noyſe ; and ſpoken of the Hart , when it is ex- 
teamly dry, hot, and thirſty, he panted ; fur. I'P? jagna= 
rog 3 and ſecond perl. as before. 

TN tagnaroch, thou wilt prepare, or thou wilt ſet in 
order, and diſpoſe ; ir is fur. Cal, ſecond perſ, ſing, malC, 
from TY gnarach. See in jodandRaleph, 

MUYTN\ ragnaſ:h , thou wilt do.; it is fur. Kal, ſecond 
perl. ing. from WY gxaſah, he did, Sce in? jod, 

TUYI1 and WYN ragnaſh:r, \ jod being left our, thou 
wil make rich ; fo with aff. femin. 512 »ah, ir, feminine, 
MIVWyrN tagnaſhirennah', thou wilt enrich ic, cr thou 
wiltmake itrich ; which alſo is written wichout ? jod , 
chus, 19 WWYT" tagnaſhiremabh, Pſ4 65+ 9. thou enricheſt 
ic; tur, Hiph, ſecond perf. ſing. maſc. from VPY gnaſhar, 
he --» gy ; in Hiph, VUY) hegneſh'r, he made riches 
Fee 'J- © > 

MN :0:h, the rimbrel ; from the root JEN raphaph, he 
played upon the timbrel, P/. SI. 3. atid 149, 3s 

TF1RRN eipherer, and MWNRIN 2; berah, honour, glory, 
excellency, &'c, with aff. it is W)S2T) t pharro, his glory; 
and 1\R2N :2pharrecha, thy glory 3 and WINIRET) 75. 


7 phariens, ourglory; and fo — tivhartam, their 
 pioty, &c, from the root IND pha-ar, he adorned. 

V2N rcapug, ir ſhall ceaſe ; fur. Kal, third perl. ſingul. 
fem. from I'P pg, he ceaſed, Pc 77. 3» 

M72 revillah, 


and N7DN cerillat , prayer ; with aff. 
Oo2 3% 
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itis 727 pike, his prayer ; atid "72D repillati, 

1 ; and ſo RIN?2T) repillatam, their prayer 3 in plur, 
"W?ET\ repillor, prayers, properly prayers made to the 
Judge by a Mediator ; for the root in Piel is 22D pilly, 
he Judged; andin Hzthp. 7277 hitpallel , he did fup- 
plicate the Judge, 

AN tippol , thou (halt fall ; and pl.129N tippoly, ye 
fhall fall; fur. Ka, ſecond perſ, ſing, and plur. maſul, 
_ _ rapal, he did fall. Sce in) jad, 79? ;ippol, the 
third perſ. 

U72M tepallet , theu wilt dcliver ; with aff. it is thus, 
WEEN repalletemo, thou wile deliver them. ; and (o 
"W771 tepalleteni, thou wilt deliver me ; fur. Pick, {e- 
cond perl. fing. maſe. See the root 1n the third per(. V??) 
jepaller, he ſhall deliver. | | 

D ?2T\ tepalles , thou wilt weigh; and in plural it 
ve, ?2T1 tepalleſun, ye ſhall weigh ; fur. Piel, ſecond pe 
fing. and plur. maſc. See © 72? jepalles, 


"WIN cinhguol, or "WBN\cephgaal, thou ſhale wak; | 


and in plur. V2Y2T) tivhgualy , ye (hall work; fur. Ka, 
ſecond perl. ling. ard plur. maſc. from the root 72 ps 
gral,he did work. See in *jod. 


PET arch; itis for P'EN cart , | jod being lefrom, 


Pſ. 140. 9. thou wilt draw our, or bring forth , and 6 
furcher, &c. it is fur, Heph. ſecond perſ. ſingul. fromP 
ph, which in Hiph, PF] hepih, fignifieth co bring 
forth , or to cauſe to come forth 3 in fur. P'S? jap;k be 
_ forth , or bring forth; and ſecond perſon, 48 
before 

"T-2T) 2iphhod, thou wile viſit ; and with aff. »6, 
him, ic is thus, JTPEn tiphkedennu , thou wilt. yiſic him; 
futyr. Kal, ſecond perl. fingul. from the.known root 2 
pak: , he viliteds, in fits TP? jiphked, he (hall viſit ;and 
ſecomb perſe as before. | _—_ 


— 


1 than 


WM CD:Wuh EE ww woo 
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MN e-phrach. thou wilt open; fut. Kal, ſecond perſs 
. maic, from MN phatach, he opened. See ? jo9\, 
INIT). 2erze, thou ſhalt, or it ſhall goferth ; fur. Kal, 
ſecond perl. fing. maſc. or third fem, fromDV2Þ! jarza, he 
tforth 3 in furur, NB) jerze ; and in ſecond perſon 
BR 2eexe, as before, Ser ? Hed, 

PINT) #414-dah,, thou ſhalt be juſt, or juſtified ; furur, 
Kal, ra fing. maſc, from PTS tzadak , he was 
5uſt, or Juflified ; fut. PTF! jirzdak, oc. 

"EDN 2arztzil; and without ' jod, "BD tatzrzel, 
thou wilt deliver ; and with aff. 2 »;, me, it is "J2'B 


| (atztzilen;, thou wilt deliver me; it is fur, Hiph. ſecond 


{ fngul. maſcul. See the root in the third perſ. "7B? 
jatztz/l, he (hall deliver. 
FAWN tiizmach, it ſhall bud and flouriſh ; fut. Kal, 
ſeccnd perſ. ing. maſc. fram WS :2.amach, he did bud 


| and floutiſh ; in fur. MDY? ;;e2-2ach, he ſhall bud, &c. 


TON. ratamid , thou wilt joyn, Pſal. 50.19. and 
couple together , as it were, that is, thou frameſt deceit, 
G&c. icisfute. Hipb. ſecond perl, ſingul. maſcul. from the 
root QB 72.4744, not uſed in Ks/; but in Hiph. TOS 
hitzmid, he coupled or jJoyned together ; futur. DS? 
jatzmid, Oe. | 

TV rarzmit, thou wilt cut off; fur. Hiph. ſecond 
perſ. fingul, maſcul. See the root in the third perf. TVQ3) 
Jatzmit, (co | 

MET) titzpch, it ſhall look; and in plur. YES 
titzpenah, (\\ he being changed into ? 504, in the plural) 
they.(hall look, or. behold; fur. X a/, rhird perſon fingul, 
2nd-plur, fem. from. the roog 29S tz,aphab, he looked, he 
beheld ; fur. ML? jsrzpheb, he. 

BEM or 19% r:ezporr, thou wilt, hide; and with 
aff, 2. exe, CIPYN) c::2prems , thou wilt _ 

TUL, 
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fut. Kal, fecond perl. ſing. maſc, from: T2S :z2pay, he hid, 
Seein ' jd. | 
TEN :#72-mzor , thou wilt preferve ; and with aff 12 
him , \J3N c22-tzerepns, thou wilc preſerve him; and 
with '2 z:, me, '3I8N rrz-:227en7; thou wilc preſerve me; 
fur. Ka, ſecond perl. fing, maſcul, . from 39 natzar, he 
Os in fur. I 2x5 changed rodageſh, See allo in 
2 504. De | 
(= tekaddem , thou wile prevent ; and with aff, 
V -, him, it is thus , WONT rchaddemenrs , thou wilt 
prevent him 3. fur, Piel, ſecond perſ. ſing, maſc. fee the 
root in 27P) jekaddem, the third perſe 10 with aff. Tha, 
thees V2 1RT rekaddemecha,ir ſhall prevent thee, P/.88.14. 
in the third perf, fem. — | 
CRIT kar, thou ſhalt ariſe ; fut, Kal, ſecond petl, 
ſing. maſc. from the root RAP knum , he aroſe. Seein 
od. = 
f MPT) t#heah, and MPT tthoat, hope, confidence, and 
expeRation ; with aff, 'TVPTI rikrats, my hope, or my er- 
| peRtation ; it is a noun fem. from the root #1)? kavah, he 
' | hoped, he waited, &c. Sec it. 
MPN 7h ach, thou wilt take ; and with aff. 'I 5, me, 
PT tkhachert, thou wilt take me ; fut, Kal, ſecond 
perl. _ maſcul, from NP? lak:ch, he took. See FP! 
hehrech. Ty 
, "pn tiktol, thou wilt ſlay, or kill ; fut. Kal, ſe- 
ond perſ. ſing. malc. from WP karal, he killed; futur, 
—_ jiktol, ec, he (hall kill. | 
MNIPT tekanre, thou wile be. jealous, or envious, 7}. 
27. x. it is fut. Pze/, ſecond perſ; (ing. maſc, See the third 
rf, in IP?) vajekanen, | | e HE 
' PPD takang , he fixed, or he fixed in, as he fixedina 
nail, or a pin, or any ſuch thing, alſo , he fixed breathin 


4A 


4 
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{trumpet, aid ſo he blew the trumpet; alſo, he fixed one 
hand into another, that is, he clapped.the hands , which is 
zhgn of reJoycing ; in; the ſecond perf, plur. imper, Kal, 
it is W171 rikgns, clap your hands,. Pſ. 47. 2. or blow ye 
thetrumpet, */, $1. 4. | 
aNT :krab, ic ſhall come near,' or let it come near, 
Pſ179. 169. it is fur. Kal, third perl, ſing, femin. from 
the root 27 karab,y he approached » or came nigh, See 
1504s 
; aWN tekareb, thou wilt cauſe to approach, and come 
nigh ; it'is fur. Ped, third perl. fem. ſing. from the former 
root 2p karab, he:came nigh; in Picl AN kerb , be 
cauſed ro come nigh; fur, Piel AN?) jekzreb , he (hall 
cauſe to approach 3 ſecond perſ. as before, P/. 65.5. 
- *WpT\. :akſhch, thou wilt harden, or wake hard; plur. 
WPN :akſhr,, ye will harden , or harden ye, .P/al. 95. 8. 
fur; Hiph. ſecond perſ..fing. ahd plur. from the root AUP 
haſhah, he was hard and obdurate; in Ziph, NUWIIT þ;þ- 
ſhab, he'did barden, and obqure himſelf, he hardned ; hence 
fux,. Hiph, VO? jakſheh, he (hall harden ; in ſecond 
per. as before, &'c.. . . | [127 
'AWPN 2akſp:b, thou wilt beattentiye , or thou wile 
diligently give. heed ; fur. Hiph. ſecond-perl. ling. maſc. 
from WP haſhab, and in Hiph, I'WPIT-hikſh'b , he was 
attentive ,' be gave'diligent heed ; fur. Hiph. I'OP? jak 
ſrib', he ſtall give heed ; and in ſecond perfon ,, as be« 
ſched :; wry -- = 
2:81 tirc=eh, or t5reb, thou ſhalt ſee; or it (hall ſee , 
or ſhe -ſhall ſee; fur, Ka/, ſecond perl. fing.,malc, or third; 
km;fratm 18) r,-4þ, he did ſee, ere in ) 10d; ſoinſecond 
perf. plus. INN try, ye ſhall ſee, or ſee ye, &c. : 
' IV), rereb, Pſ. 73, 21+ itis contracted for MINN rar- 
beb,T\ be being caſt away, thou wilt owkipys fut. Hiph. 
ſecond perl. fingul, maſcul. fiom the root 112) rabah, he 


a Was 
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was multiplyed ; in Hiph. TV) hirbah, he mutciplyed 
or increaſed ; and in'fur. Hiph. NIV! jarbeb, he thall in- 
| creaſe and mukiply; in ſecond; per(; as before , II), 
tarbeb, which with aff. '3 z3, me, is thus, 'I2I'N1 rarboy, 
thou wilt increaſe me , or it (hall make me grear z taking 
it arythe third perf. ling. fem. as' Pſ. 18, 36. ws 
MATT cardeinah, a deep, or adead{lep; fromthe 
root not uſed-inr Ka! DAT) radans, but in Niph TY 
n:irdam, be was overwhelmed with ſleep, he was in der 


ATT :5-doph, thou wilt purſue or perſecute; and 
withaff. TD. en, it is DPT)N 157dephen , chou wile per 
ſecure them ; and with 7, us, YDTNN tirdephens, thou 
wilc perſecute us ; fur. Ka!, ſecond pear; ſing. maſc; from 
the'root JT) radaph, he purſued, he perſecuted ; far}?! 
jirdvph, fc. 2 | Es 

ITN 22--h:6, thou wilt frengthen, or make firong, 
or lift up with irength ; with aff. Jai, it is chus, "2070 
tar-hibeni $ and | ithour jod, ehus:P lo I38. Zo ITN 
tar-hibeni , chow wile: firenpehen me, ior life! me; up nith 
firengch, &'c. fur, Hiph. ſecond perſ, ſing. maſc. fromthe 
root IT) rahab; and'in H. hi Tot hir-hi, he did 
frenothen, or make flrong himldlf; futur, Fiph, 2'N! 
;arhib; he will rengrhet, Go oO 
DEI rams, it (hall be: exaſred:,- or it is bighand 
etalced, Pſc-$9.-1:4; andy.-18, ?/648 ptr: for va, chus, 
INN it ſhall be exalted , &c. ( unleſs it be I'M 
rarim; thou ſtaltexalr, ſeeit below) it is fur. Xa/,. ſecond 
petf. fing. maſc.fromTIMN) -44 he wasexalted]: Setcit.' 

DON teromem,, thou ſhaltexalc; and with ffi? 
i, me, JDOMNN' reromenrent”, thigu wile exxlt-me3 = 
Piel, ſecond petſi fig] maſtal.- for the former'root 11 
717, he was exalted; in Piet DON womens ; he didexals 
—_— PT 
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DOT) teromam, thou ſhalt he exalced ; and.in plur. 
MAINT reromamnah , ye (liall be exalted 3. ar raking ir 
in the third perſon , ir ſhall be cxaled , and they fhall be 
exalted, fem.P/,75.11. it is fut.Pygl, ſecond perl.ſing.m. 
and third plur, fern. or third perl. fingul. and pjur, teqain. 
from pret. Pual DAT) romars, he was cxaled ; and jn 


| fur. DIV? jeromany, he ſhall be exalted; and ſecond 


perl. a5 before, &'c, ; 

WAA teruonah, a noyle, a great ſound ; for the moſt 
part , a Joyfull noyſe, and found of them who rejoyce ; 
tromY"\ri=ang , he founded with a great noyle, or here- 
Joyced with a great ſound, or he lifced up his voyce aloud, 
either tor grief or gladnels+ 

IMMN tarchib, thou wile enlarge ; fur. Hiph. ſecond 
paſting maſc. from AN) rachab,he was large ; in Hiph. 

MN hirchib, he made large, that is, he enlarged 3 tur. 
att! ;archib, he ſhall enlarge, &c. 

RINNN terachem, thou wilt ſhew mercy, or thou wilt 
have mercy, pity, and compaſſion upon ; fur. Pze/, ſecond 
perſ. fing, mac. from the roo; RN) racham , he loved 
dearly, fee it; in Piel riches, he ſhewed mercy 3 in 
fur. Piel, third perſ. ſing. VN! jerachem , he will ſhew 
mercy; and in ſecond perl. as\before, &c. | 

PIN e7chok , or PMN circhak, rhou art far a- 
way, or thou art afar off, or thou wilt be far away , or ic 
is far off, 6c. fur. Kat , ſecond perſ. fing. maſc. or third 
fem. from the root PMN rachihk, hewas afar off, or far 

away ; and fut, POT! jiobak, he (ball be far away; 
and in ſecond perſ. as before. | 

BIT) #ar57 , thou wilt lift up, or. thou wilt exaſe.: 

(and ſometimes withouc ? jed, thus, OF) rarer, or DV. 
ecrew, ſee NM vatterey ) atdin plur. OT rarims ye 
will lift.up , or-exalc ; futs Hapk, ſecond perl. lingul-.g08 

P P UTs 
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-fem. from the third perſ; fut maſc. [I] jerammes. Sel 
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plur. maſc, from the root 11 747 , he was high; in 


Hiph VT heran, he made high, that is, he exalted, 
vn taritz,, Pſ. 68. 32, (Ethiop a) (hall cauſe (her 
hands) to run, that is, ſhall ſpeedily ſtretch out her hands, 
&o. it is fut. Hiph. third perf; ſing. femin. from theroor 
V1 -ztz, hedid run ;- and in Hiph, "VT beritz, hecau- 


ſed to run ; in fur. tV? jaritz, he (hall cauſc to run; and 


ſecond perl. as before, &'c. 


TTONM carmit, deceit, guile; it is a houn fem. from 


MAT mh, he did caſt or throw, ſeeit; and iQ] 7e. 
wijah, there ; with aff. ©, av, it is thus, VAN car 
2”:1t:m, their guile, or their deceits 

DIV :irm05, chou wilt tread upon, or thou ſhalt tread 
down, P/. 91. fut. Kal, ſecond perl. ſing. maſcul. from 


the root DA") 7amas, he trod upon ; fur. DIN? j7irmos , he 


ſhall tread cowr, &c.- 


WANT 7572205, it ſhall creep out, or it ſhall tread - 


down, P{. 104. 20. it is fut, Kal, third perſ. fing. femin, 


From the root VA) ramas, he did creep, he crept, or le 
trod upon , the ſame with DA?) ramas; in fur. WAY ſiy- | 
mos, he ſhall creep, or tread down, &'c. and in ſecond perl. 


fut. as before. 

PI earn, thou wilt make to rejoyce, and to ſhait 
for joy 3 fut. Hiph, ſecond perl. ſing. maſc. from [I] 74 
zan, he rejoyced; andin Heph. |"T'\V1 hirnin, he made to 


rejoyce; fur. ['I'V jarni, he ſhall make to ſhout for joy; 


and ſecond per; as before. 
(I) 7eranmern, thou wilt ſhour aloud for Joy ; andin 


plurg, M2IW teramnencnah , they fhall fing and ſhouta- 
loud for joy 3 bur ſometimes it is thus contracted, 1123N) 
teramenah, Pſal. 71. 23. my lips, ſhall fingaleud, &c. 


fur. Piel, ſecond perf. ſing. maſc, and third perſon plural 
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UTI) tarc-ang, and VN tarang, . thou wilt do evil, to 
wir, eicher of the evil of fin, or of puniſhmenc for it; as. 
P[a/s 44- 3- rhou didfi afflit the people , &c. ſoin plur. 
YN raregs, ye will do hurt, or do ye harm , P/. 106, 
15. fur. Hiph. ſecond perf. _ matſc. from VI) r#-ang, 
he was evil; and in Hiph, VV herang , he dil evil; and 
in fur. V?' jarang, he ſhall doeyil; and hence the ſecond 


j perl. fing. as before. 


T0 targne/ab, trembling, Pſal. 60, 5. from the 
root W1ragnal, he trembled ; noun fem. _ 

QIYT) tcrognem , thou {halt break them, or bruile 
them, into powder, asit were; the root is VV) ragnang, 
he did beat or bruiſe; it fut. Ka/, regularlyit were; in 
the ſecond perſ. VU") tirgno-ang , thou ſhalc break or 
bruiſe ; but contracted, caſting away one V gnajin , it is 
YM tarc-ang , thou (ſhalt break ; and with che aff. DD. 
em, them, it is thus» DY'V) rerognem, thou ſhalt break or 
bruiſe them, P/, 2. 9. 

NN: zereph , thou wilt forſake, or leave ; it is contra- 
Red for MPN zarpheb, chou wilt leave , &c. fat. Hiph. 
ſecond perl. fing. maſc. from the root 12] raphah, he was 
weak andremiſs; in Hiph. ic is thus, TN hirphabh, he 
defiſted, he did leave off; in fut. V2): jarpheb , he ſhall 
leave off, &c. | 

MST tirtzeb, thou wilt accept, or thou wilt be well 
pleaſing with, Pſal. 51.15. but contracted, itis thus, 
FN tiretz ,” thou wilt be willing , or thou wilt conſent, 
P/. 50. 18, 1 he being caſt away ; fut. Kal, ſecond perl. 
ling, maſc, from the rooti1S)) ratzahb, he willed, hecon- 
ſented, he was pleaſed with, &c. See in ' jod. 

TV) 7eratz-tzed, thou wilt leap; and plur. 1ST) 
teratz-t2ed, ye will leap, Pſal. 68, 17, orye leap; itis 
fur, Piel, ſecond perſ, fing. and plur. maſc. from the roer 
not uſed in Kal TS) rarzad , butin Piel 131 ritz-rzcd, 
Ppz he 
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heleaped; and in fut. "BT jeratz-rzed, he ſhall leap; 


and in ſecond perl. as before z which ſometimes hath] 
un redundant at the end, as Pſ. 68, 17. 

WS tcrarz-tzecha ; iris written thus: Pſal, G1, 
for WS. terutz,-tzechn s ye ſhall be flain » YE ſhall be 
killed; it is fur. Pal,ſecond perl. plural , from the roor 
M1 7atzach , he did ſlay , he killed ; in Pze/D3) r4z- 
tzeach, the ſame; in Pual IB) rutz-tzeach, he was (lain, 
he was killed; fucur. IB)! qermtz-tzeach , he ſhall be 
killed. &c. 

TP) 15424, thou Chile leap; and plur. TIPTN vir- 
hee ye ſhall Yeap ; far; Kat, fecond perl. ftog. and plur, 
from WW )rakod, he leaped ; fare TP?! jirkod, he fhall 
leap, &'c. 

INUT) #77, thou wilt hft 'up; ard in plur, 81 
t ſſi=4, ye Will lift up; fut. Kal, fecond perſon fingul, and 
plur. from the root NUI naſa, he lifred up. Seein 


. 70a, 


QUT) teſheb, thou wilt dwell, or fit, or inhabit, or te- * 


main aid tay, or thou ſhalcendure, Cc. Pſ. 102.13, 


or it ſhall dwell, fem. or ſhe ſhall fir, &'c. it-is fur, Ka, 


ſecond perl. fig. maſc. 'or third fem. from the root 2V! 
j-ſ:4b,hedwel, he inhabited ; in fut. DU? /;efhieb, he ſhall 


dwell, &c. See it. 


AUT 'eaſheb, chou wilt make or cauſe to return ; (itis 
for UN raſhib, ſee'it befow?)'thou wile bring back, &c. 
tris'fur, Hiph, ſecont peri. from the root "MU ſhab , he 


rettrried, ws 

MIUT) tfhibbeach, or MAUT reſhabbach , thou wik 
praiſe ; alſo, thou'wiſteompeſee, or make filent,-and ſtill; 
as with iff, ©. co; theth, CAMAUTN reſhabbechem, Pal, 
'$9. 9, thot!'wile Mil} chem, or thou Rilleſt'them, or wik 
ce&mpeſce and make them quiet; fur. Pie/, ſecond perſoh 
ſing. miafc, {te the third perl, PW! jeſhavbach ; fee o 
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the root IU ſhabach, in Piel TAU ſhibbe-ach,he praiſed, 
alſo he made quiet, and filled with praiſes, as it were. 

YAUT 225bazg, rhou, or it ſhall be filled, Pſal. 63. 6. 
my ſoul, ſhall be filled, &, it is fur, Kal, ſecond perſon 
ſing. no third fern, from VAW (abavg , he was full. 
Ge in / 00s 

\2UT) reſhabber, thou wilt break ; furur. Pie/, fecond 
perl, ſing. maſc. from the root NU ſhabar, he broke, See 
m ; jod. 

NUN 25h-ſhaber , it ſhall be broken ; and in plur. 
MINAUN £//-ſhabarnah, they ſhall be broken, P/al. 37. 
15, fur, Niph, third perſ. ing. and plur, femin. trom-rhe 
former root T2UW ſhabar, be broke ; in Piel "AV1 niſpbar, 
he was broken; fur, AV iph.:changeth I wn the mark of 
Niph. imo dayeſh, 'thus , T2W) j5/#-fhaber , he ſhall be 
broken, ©, 

UT reſaggeb, thou wilt exalc ; it is fut, Pe/,fecond 
perl, ing. malc, (fee QIU) jeſaggeb ) and with aff. '2 14, 
tne, V2JUT) .ceſhaggeberi , thou wilt exalt me, or thou 
wilt fer me on:high. 

NIUN taſhgeh ,- thou wilt cauſe toerre, or thou wilt 
ſuffer tofiray, &c, with-aff. '2 5, me, it is thus, "NUN 
taſhgers, thou wilt:caufe-me, oriſuffer:me:ro:ftray and erre, 
&c. itisfur, Hiph,ſecondiperl. Cn fromthe:root 
MU (hagah, he erred ; in Hiph. WT bihgah,he.cauſed 
terre, or he ſuffered to goaſtray ; fur. Hiph, NW! jaſh- 
yeh,befhall cauſe roterre, &c. 

PUT raſhub, thou wikrewusn.; fut, Kal, ſecond-perſ. 
fitig.maſc. from I'V. hub, he returned. See in ' 7od. 

DAUT) teſhobeb:, thou wilt reſtore, -or cauſe toreturn, 
&c,-or rewurn.chy ſelf, P[;60. 2. fur, Piel, :fecond perſon 
fing. maſc, See the third perſ. JAW? jeſhobeb,candtheroot 


there, | 
Ter? 
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TMUT) teſhavueh, thou wilt make equal, or thou wilt 


ſer or put, (ſee MU ſhivvah) Pſal. 21. 5. thou haft laid 


upon him honour, &c. itis fur. Pie/, ſecond perſon ſing, 
maſc, from the root in Pi1/1T,U ſhivuah, ſee ir, he equa]- 
led, =_ pur, or ſer, &c. fut, Piel TW) jeſhavueh , he will 
ur, & ce 

TWIT) teſhugnah, ſalvation ; and TWIT) reſhugnat, 
falvation ; With aff, INYVIWT) teſhugnato , his falvation; 
and "MNYOT) teſhugnati , my falvation ; and ITNVIWT te 
ſhugnatecha, thy falvition ; fiſh the rootin Hiph. 37 
bothi-ang, he ſaved. See it. : 

IVTWT) taſhcbit ; and without ? jod, TVNUN tf. 
cher, thou wilt defiroy ; ir is fur. Hips. ſecond perl, ling, 
maſc. and with aff. D ev, them, it is DMMWN tapchi 


tem, thou wilt deſtroy them, See the third perf, fur, MT! 


14ſbehit, and the root there. 
AUT tiſhtoph, thou wilt overflow, or it ſhall over- 
flaw; and with aff. '2z4, me, it is thus, "J®DUT) 7. (pe. 
pheni, it will overflow me, P/. 69. 16, fut. Kal , ſecond 
perſ. ſing. maſc. from JU ſhataph, he oyerflowed. Scein 
jod, | 
I'VT\ taſhib, thou wilt cauſe to renew , or thou wil 
render or repay; and with aff. 12 zz, us, WI'WT\ taſpibe- 
##, thou wilt cauſe us ro return , or tum us again; futur. 
H ph, ſecond perſ. ſing. maſc. See the third perſon 2'V) 
zaſhib. | 
| 49 eaſins, thou wilt put, or ſet ; and with aff.! 
2,us, WW) rafimzenn, thou wilt ſeeus, or thou ſettelt 
us; and with 'J »7, me, "JIN taſiment , thou wilt put 
me, or ſet me, and place me, &'c. fut, Hiph, ſecond perl. 
fing malſc. See the third perſ, 'W? 7aſhinr, ( and chexoot 


he (hall \ OG 
there) he (hall put, &c _ 


1 tha 
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 WWT) 22/5 , thou wilt rejoyce; furur. Hiph. ſecond 
perl. {ing- malſc. See WU? ;afrs. the third perl. 

VU taſhit, thou wile put, ſer, or place; and in plurs 
MWN tſhitz, ye ſhall pur; with the aff. it is thus, 
NM) rp rebr , thou wilt put or ſer him, &c. and 

YU) teſhitens , chou wilt pur or fer me ; and VaT\'WT) 
| reſhitems, thou wilt pur or ſer them; fur. Hiph. ſecond 
| perl, ſings and plur. maſc. See © VW) jaſhir , he ſhall pur ; 
the third perſ; ſing. malc. Ns 
32UT) riſh- 626, thou ſhalt lye down ; and pl. ['=3PN 

th-kebun , (with | 2 redundant) ye ſhall lye, or ye do 

Iye; fut, Kal, ſecond perſ. {ingul, and plur. from the roor 
* | 22Uſpachab,he did lye down, or he lay down ; fur, IU" 
\ | 7/i6k-4, he (hall Iye, ©. 
| T2UN r:tkack, thou ſha)r forger, maſc. and T3WN 
tihhech;, thou ſhalc forger, femin, and maſcul. with aff. 
YU) c:(pkechent, thou wilt forget me ; and *IN2WN 
, thou wilt forgetus ; fut, Kal, ſecond perſon 
ingul. maſcul. from MIU /t a:hach , he forgot. Sce in 

) 70d, | 
IN taskil, thou (ſhalt underſtand , or thou wilt 
make to underſtand ; and in plur. I 207 tashilg, ye 
will underſtand, or be wiſe, P/. 94. 8, fur. Hiph. ſecond 
; | perſ. fing, and pl.malſc, See "PIR a5%i1, the full perſon, 
" | andtheroot there. - | 
| _ 22UN\ raſbleg , it ſhall be white, or it was white, as 

ſnow , Pſ. 68, 15. where onely the word is extant; the 
primitive noun is 1.7& ſheleg, ſnow 3 and hence is formed 
the verb in Hiph. 3"2WiT hijhlig , he was white as ſnow, 
which is onely extant ; in fut. 47iph, ſecond perſon fing. 

malſc. in the place before cited. EY 
| MYXUT ::plach. thou wilt ſend ; fut. Ka!, ſecond perl. 

* | fing. maſe, from1\7U ſpalach, he ſens, Secin ? jod. 
| Nur) 
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nun teſhallach , thou wilt ſend down , as it were, 
that is , thou wilt throw or. caſt down ; with aff. D. 
them, UN7UT reſh2lech:m, thou wilt throw them down, 
or caſt them down, or ſend rhem down with violence, x; 
It were, or ſend them our, and caſt them our violencly, P/; 
44. 3. fut. Pi:l, ſecond peiſ. fingul. from the rootT\ 
ſhalach, he ſent. See 20! jeſhallach. 

U'2UN raſhlit, or U2UN raſhler , thou wilt cauſe to 
rule, or have dominion» Pſal. I 19. 13T. ler it (not) haye 
dominion, &'c. fur, Hiph, ſecond perl. (ing. maſcul..from 
U2U ſhalar, heruled ; in Hiphe VU byhlit , he made 
co rule, or he ſuffered to rule 3 fur. UW? 7aſhl:t , he ſhall 
make to rule, cs. and fecond perl. as before. 

TPPUN raſhlich; and wichouz ? jod, chus, T2UN raſh 
lech, thou wilc caſt our, or caſt. away ; fur. Hiph. ſecond 
perl. ſing. maſc. and with aff. '3 »i, me, \2I\'?UN raſh. 
chen/, thou wilt eaſt me out ; from the root in Kal JN 


' #«h, they ſhall hear, fem. or ye ſhall hear, fem. fut. K, 
ſecond:perſ. fing..maſcul, and ſecond perf. and third femin. 
plural, from VOU ſhamarg, he heard. See VA. 


n 
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te, | UN rifhmor, thou wilt keep and preſerve ; and with 
em, if, 2. em, RANAUN tifhmerems, chou wil : pee 
Mm, | them 3 fur. A a/, ſecond perl. fing. maſc. from VU ſha- 
8 | war, he kept. See OW?! jiſmor, D 
Pl, |  UIBUT\ or W9UN z4ſhpor , rhou wilc judge ; and plur. 
M0 RUN t:ſhpets, they ſhall judge; fur. Ka/, ſecond perſe 
ſing, and plur. maſc, from VIV ſhaat , he judged. Secin 
tf 1.504, | vo. 
ye on taſhp 1, thou wilt humble, or caſt down, and 
m | ay low fur. Ziph. ſecond perl. fing. maſcul. from third 
& Þ perf, 7'2U? jaſhpil, See it. 
Mer) tiſhphot , thon wilt order , or difpoſe, and 
place or ſet in order ; and with aff. '2 »;, me, "ST 
> | ohpheteri,, thou wilc ſer, or thou haft brought, and placed 
nd me ; fur. Kal, ſecond perſ. fing, maſc. from the roo NEW 
7 ſnaphat, he diſpoſed » or placed , and ſet in order , Pfal. 
' | 23.16, 
| UPUN\ ehkgt, thou wilt be fill , or be thou fill and 
: quiet, Þſ. $3. 2. fut. Kal, ſecond petl. (ing, maſc. from 
| UW ſbakat, he was fill, he was quiec 3 fucur. V2" jiſh- 
I | ket, heſhall be till, &c, | 
. MPUN zaſhkeh, thou wilt cauſe, or make to drink 3 
and with aff. o em, and el emo, them, it 1s thus, OUT 
f | taſbkers, and IDPUT) taſhkemo, thou wilt cauſe them to 
£ | wink; fut, Heph. ſecond perſ. fngul. maſcul. from third . 
perſ. MPU! jaſhkeh. See it. | 
, I'VLT\ taſhet, thou wilt put or ſer ; iis put for TMWN 
- | Paſhit, ſee it above, ? jod gs tout ; fur, ZTiph. ſecond 
; | Tar. fineul, from the roat NU ſpat, he put, &c. Scein 
. | FVON caſhir; | 
| - Mmnen tiſktochach, Pſal. 42.6. (my foul) cafteth 
Qq down 


268% MWordsbeginmnng with ON Th, andMN T+; 
down itſelf, that is, is caſt down within me ; fur. Hitly; 
third pas{. ſing. fem. and in ſecond perl, fing, femin, it ig 
TI WT) c;jhrochachi, thou caſteſt down thy (elf, thatis, 
thou art caſt down, and dejced, Pfal. 42. 5. theroctis 
MIU hachach , he was bowed and caſt down; in Hithy, 
it is MW þifproche-ach ,) he caft down himſelf; and 
in fur.” Huhp. MING) 1i(prochah » he (hall caſt down 
himſelf; and ſecond perſ. as before, &'c. wherein Hityy, 
U ſ1in is put before?) raw , and ! » is taken in for dageſy, - 
which T\ cheth receiveth not, for INUIT hirſhachach and || 1 
fur. MNWTN ;7rſhachach, ec. d 
MNAWN 7;hrachaveb, thou (halt fall down and | x 
worſhip; and in plar. PWT rifheachaue , yeſhall fal 
down and worſhip ; fut. Hithp. ſecond perf. maſc. Swe || 1 
WYWW! j;fhtachavs. | fl 
T1 zr, to give; this little word is moſt irregularin || y 
its formation, for the root is j71) zatan, he gave ; which Pp 
F 
[ 
" 


in the infin. were regularly eicher TM netor, or MNeerr, 
to give; but ir cafteth away both the I »»» before, and 
"the Iz at the end, and taketh another 1? 24a# onely ts 
compentſe that def thus, NN ret, rogive; wif it 
were contraGted for TN tener, to give. Sec it with ? la 
ed beforeir, P/. 10+ 14. ne” 
YU7ANN ctballang , it hath ſwallowed up it ſelf, as it 
were, that is, it is ſwallowed up , and quite gone, ſothat | 
y-know not what to do, Pſ. 167. 23. their wildome or 
underſtanding hath deyoured and ſwallowed up it (elf, as 
it were, and they ate at theirucmoſt wits ead; it 5s fur; 
Hithp. third perf. fing. fam. from Y72 balang, heſwal- | 
lowed up; in Hithp, V?20V7 birballerg , behath fwal- | & 
lowed up or defiroyed himielf;; fur, Hirhp, YI2N)! jit- 
| ballarg, 


by: 
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belong, he (hall fwallow up himfelf, &-c., | 

VAIN 2barar, thou wilt purifie thy felf, or thou 

ilt ſhew thy ſelf pure, P/al. 18. 27 fix. Hithp. ſecond 

perf fing. maſcut. from the root: 114 barar, he was pure 5 

n Hithp, 1N2TVT habarar , he (hewed or made himfelf 
e, hepurged and purified himſelf; in fur. third perſon, 

Fam jitbarar ,, he ſhall purifie himſelf ; and in ſecond 

perf. as before, & ©. 

"7IMIV1 zir-battet , thou wilt boaſt thy felf, or (Pal. 


| 34.3 my foul ) ſhall boaftic ſelf, &s. or ſhall glory in 


the Lord , &c. fut. Hichp. ſecond per. ſing. maſcul. and 
third fem. See the third maſe. PIN? ;:r-hallel, andthe 


root there, 
UT t-chadd:h, thou ſhalt regew thy ſelf, P/al. 


193, 5. or (thy youth) reneweth it ſelf, rhat is, is made 


firong , , and green , and fo (hall be made new as it 
were again 3 fur, H;chp. ſecond perl. fing, maſc, or third 
perl, ing fem. from WIN) chidd:ſh, ſee it, he renewed; in 
Hithy, OWN bit-chadde(h, be renewed himſelf; futur. 
UTMN) j#-chaddeſh, he ſhall renew himſelf}, or be made 
hewagain; and ſecond perſ. as before. 

MN chaſed, rhou wilt make, or thew thy ſelf 
mercifull and bouncifull ; the primitive noun is TDN) | 
dheſed, bounty, or mercy ; hence is formed the verb' in 
Hithp, MTV þit-chaſſed, he ſhewed himſelf bounrifull 
eidmercifull ; but it is onely extant inthe ſecond perſon 
fins. fur. maſe, and that in theſe two.places, P/. 18. 26. 
and: 2 Sam, 32, 26. 

WIN #2-char, for NNMNMN 2:t-charah , I he being 
caſt away , thou ſhalt notmake thy (elf angry, as it were, 
thats; fretnor thy (elf, Pc 37.2. iris fur, Hit hp, fecond 

Qq2 perſon 


300 _  MWordsbegimingwith UN Th, 
perſon ſingul. m.acul. from the root VV charah, he was 
oreatly menges and burning in anger, as it were; ſeit; 
in Hichp, 1 NWN [ir-charah, he made himſelf angry, he | | 
burned within himſelf, frectiog for anger ; furur, Hich, Þ | 
MNVN! 75e-charah, he (hall frer himſelt'; and ſecond pe, } - 
as before. | 

aJNQIVN rwmogeg, it (hall mel, or diffolye ir (elf, of it 
diflolveh ir ſelf , and pineth or melceth, as it were, away, | | 
and ſoconſumeth it ſelf, Pſal. 107. 26. an excellent ex. 
preſſion, of a ſpirit, conſuming ir ſelf in grief and deſpar, | 
or in extremity of diſtempers ; ir is fut, Hithpael, third | 
perſ. ſing. fem, from the root ND wug, he was meltedand | 
diflolved ; in Piel 33D mages, he did melt, or be cauſedto | 


diflolve and melt; and in Hithp. IAIN þirmoger | be 

diſſolved , melced, or conſumed himſelt; fur, 33V2N jg. 

Pgefs he ſhall melc himſelf, &s. and ſecond perſon, as 
cfore. x 

COTM t1tammen, thou wilt perfe& thy ſelf, or thou 
wile make thy ſelf perfeA and upright , or ſhew thy {elf 
perfe& and npright ; the root is RAN ramam, he was 
perfe& ; in Hithp, AAINT hitrammen , be made himſelf 
perfet ; fur, AIM jirtammem , he will make himſelf 
perfect ; and in ſecond perſ, INN cart ammers , thou 
wilt ſhew thy {elf perfeRt and upright ; it is onely extatt | 
P{. 18. 26, and 2 Sam. 32. 26, 

IV) eter, thou wil give, orgive thou ; fut, Kal, {e- 
cond perl. ſing, maſc, and femin, "IV ritrens , thou (halt 
give me; from [1] zatar, be gave; (ſee thethird perſon 
furur. 1? jacten , he ſhall give ) with the aſfixes it is thus, 
WIT :ixcenchy, thou wilt give him 5 and WNT tittevens, 
thou wilt give us ; and wn 8:ttenenns , thou wy give 

| um 3 


Words beginning with IN Ti, gor 
as Þ him ; a6d "JV rarrener;, thou wile give me- 

t; 2PM) teragneb, Pl, 107. 18. (their ſoul) (hall loath, 
n &c, fur. Piel, ſecond perl. fing. ſernin; from WT) r5gneb, 
rf, 


he abhorred. See allo mn , jod, | 
| © FOITT tiegnatieph, Pſal, 143.4. (my ſpirit) over-. 
whelmeth it ſelf, or is overwhelmed ; fut. Zihp, third 
it | perſ, fing. femin: from pret. Hizhp. OVTVT hirgnatteph, 
Y; ſceic; in fut, JOYTN? fitgnatteph, & ce OM 
Le "MNENN 7irparrel, chou wilt wreile, P/. 18. 27, fur, 
r, | Hithp.ſecoud perſ. fing. maſc. from DD paral noruſed, 
d } - butin Niph, "YD2) »phtal, he wreſtled; in Hiabpa-el, 
d | "NET hiepartel, the fame, he wrefiled ; and in future 
o Hithpa-el NaN jitpattel , he (hall wreſtle, or be will 
ic | wricklle, & co 
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| Left theſe Pages ſhanld go quite eryry ; 


The note of theMuforech at the end of thePfalns; 
and the Hebrews divifion of the Pfalms into fe- 
vera] Books , will be worthy the obſcryation, 
and taking notice of. For the firſt ; Ar the end 
of the Pſalms, this Maſorcthical note is added, 


TON? GR AT Ou DpDIT hb 
WM tov 75 er SM yaw Ne 
WP WORN £5 VT CVE TYPE! Miſp 
happeſukim ſhel tehillins , Alpa-jim vechameſh me-ot vee 
ſhibgnah vegneſhrim, NI RR ſiman, vechetz-j0, Ude 
jepattuhu bepihem , uſedaraiy D) wnizmorim IP. 


That is, the number of the yerſes which are in the Book - 


of Pſalms, are two thouſand , five hundred , twenty and 
ſeven, ( 2527) the rurtheral ox memorial letters, or ſign of 


which , are theſe, NI XN, And themidfl or half of the 
Book is (P/al. 78, 26.) Net did they flatter him with 
their mouth ; (before which verſe, in a different charater 
from that of the cext , are pur uſually theſe rwo words» 
EDT 'W) chatzs baſſepher , that is, the half or the 
middle of the Book) and there are V' x9 Sections init, 

and [Þ 150 Plalms, 
2, Itis to be taken notice of, that the Hebrews do di- 
Vide the whole Book of Pſalms in five Books , viz. The 
firſt dothendin P/2/. 41. v. 13. at thoſe words, [2N 
{QRN! amen vc-amen , Amen and Amen ; where before 
Pal. 43. theſe words are uſually put , in the Rabbinical 
charatter,.'2T "ED [cphey ſhens, chat is, the ſecond Book. 
2. The ſecond Book doth end in P[7/. 72. % hy br 
| thoſe 


thoſe words alſo , OR) JOR amen ve-amer , Amen and 
Amen ; where likewiſe in Rabbinical charaRers is uſually 
written "U"2U "ED [epher ſhe/5ſhi,thar is, the third Book, 
3. The third Book doth end in P/a/, 89. v.52. at 
thoſe words likewiſe, ['/2R) [ON amen ve-amen , Amen 
and Amen ; and before Pſal. go. are thoſe words, =D 
wal ſepher rebigni, that is, the fourth Book. 
4+ The fourth Book doth end in P/a!s 106. v. 48, at 
thoſe words, 117/773 [OR amen halelujah, Amen, praiſe 
je the Lord; and before P/a/. 107+ theſe words are itn 
abbinical letters, WARM VBD ſepher chamiſhi, that is, 
the fift Book. | 
The fift and laſt Book of the Plalms doth end in the laſt 
word of the whole Book, Pſa. 150. 2. 6. which is the 
Song of the Saints untoall eternity , 11723 halely<jah, 
praiſe ye rhe Lord, ; | 
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(PETE ETETITITE: 
Es Eee 


The Letter NN Aleph. 


IM2R «Abaddon, perdition, deſtruRtion, or the place 
of deſtruction ; a noun maſc. from the root NAR.abad, 
he periſhed. See it in the Praxis of the Plalms under the 
letter 2 beth, pag. n, and 49. 

FIRIAR 4bo-ah, 1 will come ; futur, Kal, firſt perſon 
ſing. with 7 he redundant at theend , for NIAR abo, I 
will come, from the root W12 4s, he did come ; in future 
NID! 5:40, he ſhall come, &'c. Sec them both in the 
Praxis of the Pfalms. 

MR Ebs-0n, poor, indigent, or needy ; in plur. maſc. 
RM 2b;-0:1m , and contracted WAR cb;-0xe , poor 
and needy ones, having little or nothing , but defiring to 
have what they want ; from the root ("AR abah , he 
willed or defired ; from whence alſo is the noun feminine = 
FUN ebi-0nh, the defire, concupiſcence , the deſiring 
faculty, or appetite, | 

WER Abbit, and withiT he redundant WER ab- 
bitah, 1 will look, I will behold, or regard, &c. See it in 
che Praxis of the Pſalms under the letter ) var, pag- 161, 

TV2R Abbire, mighty men ; and with the aſhix * jo4 
of firſt perl. fing, my, or mine , &'c. VAR abbirai, my 

iohty ones, or my mightymen, Law. x. 15. Sec whe 
ling. VAR abbir in the praxisof the Pſalms, pag q- _ 

A a 


2 Words beginning with IR eAb, &c, 


"YA Eb-cab, 1 will weep ; fur. Kal, firſt perſon 


fing from "A bachah, he did weep. 


12AR <bclor, plur. fem. and KI7AR abelins, plur 


maſc, mourning, or theſe who mourn , or they mourn, 
Lam. 1. 4. an excellent metaphor ; for in great delol- 
cions , even the ſtreets and high wayes ſeem to mourn aqd 
lament for the want of paſſengers going to and fro in 
them, Sce the ſing. "72R abe/, and theroot "2M aba, 
inthe praxis of the Pſalms , pag. 4. 

FUR eAbligah , 1 will recover firength or will 
comfort my ſelf, &c, See it in the praxis of che Plalms 
under the letter ) vas, pag. 162. | 

AR «Abre. the ſtones , Lam. 4. 1. plur. maſc, con- 
trafted for I'INR abarin, ſtones ; from the ling, [2 
eben, a ſtone, See it in the praxis of the Pialms, pagi 4. 

INNAR £braro , his wing. See it under the letter 2 
beth in the praxis of the Plalms, pag. 50. | 

PIR Agaddel, 1 will magnifie z and with aff. 
- , him, itis thus, V.7VR agadaelenyn, I will magnific 
him- See itin the praxis of thePlalms, in ) vau,pag.163, 

= »«Adamweh, ] will liken, or I will compare by 
way of fimilitude, Lam. 2.13. ic is fut, Piel, firſt perl. 
fing. from the root WT damah , he was like, or he was 


made like , or likened in a compariſon ; in Piel "1. 


dimmah , he made like, or he-likened by way of come 


pariſon ; and in fut. Picl "OT! jedammeh , he ſhall 


liken , &c. 

BIR «Adews, they were red , or they were _—_ 
Lam. 4. 7. its preter Kal, third perſon plur. from 
root RIIN 427, he was red or ruddy, &c, 

MANN Ohabcha , her lovers, the lovers of her, Lam, 
2. i\haat theendis the aff. of the third perſon ſing, 
fem, her, or it, fem. See "AN ohabe, loyers, in the praxis 
of che Plalms, pag. E. —_ 


Writ beginning with R Ab, &c, © 
278 046, I will love; and with aff. >, 2», them, 
DIR babar, I will love them; fuc, Kal; fult perſon 
ing. from IR 4heb, he loved, &c. 
FR fhimab, I will make. a noyle, &c. See it 
inthe praxis of the Pſalms under the letter 1 24%, pag. 


163+ | 

MT eAhalot, Aloes. Sce it in the praxis of the 
Pſalms under the letter ) vas, pag. 163. 

"DIS Ehemeh , and VAR Ebema-jahy I hall 
make a noyſe, or I ſhall cry aloud, &c. See it in the 
praxis of the Pſalms in | vx, pag. 163. 

TVR Ochil, I will hope, or I will cruſt, Lam. 3,21. 
it is fur, Ziph, firſt perſe fing. from the root ( not uſed in 
Kal, "NV jachal, but) in Piel NT) jichel, andin Hiph, 
"NM hechil, he waited, he hoped, he truſted, cc. and 
hence in third perſ. fing. of fur. Hiph. TW jocks, he 
ſhall hope; and in firſt perf, 7"MMR chil, I ſhall 
ho e Co 

2 IN Ochal, and without) vau IN chal, will 
eat, or I ſhall eat ; fur. Kal, fiſt perl, ſing. from the root 
"MR achal, he did eat, &c. 

"WUR 7zwaſhegnab, 1 ſhall befaved. Sceitin the 
praxis of the Plalms in ) vas, pag. 163, 
MAIS eAzabbe-ach; and with T1 be redundant ; 


| MAR az :bbechah, I will facrifice ; ir is fur. Piel, firſt 


perſ, fingu!, from therootin Ka/MA z.abach , and in Piel 
NI z25bbe-ach, he ſacrificed , or he did offer ſacrifice; in 
fut, Piel MAN) jez.abbe-ach, he ſhall offer ſacrifice, &c. 

2/8 E206, hyſop, (a primitive noun) the very Hebrew 
word it ſelf almoſt. | 

WR Achazzah, and WIR Achuzzar, a poſſeffi- 
of ; and with affix } cha, thy, WR zchuzzarechs, thy 
poſſeſſion ; from the root WR achax, he did hold, he did. 


poſleſs, &'c, ee 
A: IF 


Words a with NN 4 ch, ”" 


US Ech-jch; and he being calt away at the end, 
TMR echs, Lball] live; fut, Kal, fult-perl. fingul. from the 
root 11? TT cha-jah, he did live, he lived. « &c. in futur, 1M 
jich gi be , be ſhall live, &c. / 

MAR Acbarit , the laſt, or NT rs end; and 
with the affix of third perl. ſing. "femin, .ah, her. , ks 
that, FMS acharitah, her laſt, or her latter end, Lam, 

9. from*qþe primitive particle NR achar , or 8 
x ig after.'or afcerwards, &c. 

ln > Achaſhſbebah , I will think, 1 will medi- 
rate, & « See jr in the praxis of rhe Plalms under the 
Jeter 1 94 71. pag. E63. 

WER Er-har, L hal be pure or clean ; fur, Ka!,fift 
perC. fing. from the root WU rahar, he was pure or clean; 
in fu, VIV j;r- har, he ſhall be clean, Ge, 

TMR Aj lim, harts, plur. numb. maſe. the rake 
of thoſ: fearfull beaſts , Lam, T. 6, See the (ingul, 
ajal. a _ in the praxis of the Pſalms , under I Bu 


PaB- 


28 Acabbed : and with i he redundant T2 
acabbedai), 1 will honour , or I will magnifie and glo- - 
rifie ; and with aff. VT hu, him, TAR acabbedehy , 


I will honour him, &&c. Seethem all in the praxis of the 
Plalms, under the letter 1 var, pag. 164. 


IR Alah , he ſwore, or be did 1twear, he curſed; 


hence the noun feminine "17R alah, an oath, a ſweating, 
or forſwearing ; alſo a curſe , curling, or Execration. 


I'D IR Alaphim, oxen. See it in the praxis of the | 


Palms, under the lene ) Paw, pag. 164. 

NOR Emor, to ſay; it is the infins Tat, from "ON 
43:r. he faid. 

CIS mmin, people. See it in the praxis of the 
Phlms, under the letter 3 be, pag. 132. 


NOR Amalle, I will fill; and with the affix of the | 


third 


Words beginning with OR Am. 
dird perl fing. maſc. 1 hs, him, or it, malſc. it is thus, 
TWIRIOS awalc-ebr , T will fill him, ori, full. See it in 
che Alphabet of the Plalms, under the letter \ vas, 
165» as 

OR Zmlal, he was weak; he was ſick or infirm, be 
languiſhed ; and in third perſ. plur. 17 7ER »mlalw, they 
anguiſhed, Fee Lama, 8. its, as it were, 2 verbin the 
conjugation Pal, formed from the roor nor uſed in A al 
7DN awal, ( but oniely in Pral , as before ) See it in the 
praxis of the Plalms under IN aleph, pag. 26. 

[D8/ Amar, he nouriſhed ; it is the root it (elf. 

WIIDR or DVR Emmim, nouriſhed , or brought 
vp, thoſe whoare nourtſhed, and educated or brought up, 
Lam. 4. 5. alſo faithfull, or thoſe who are faithfull, as 
P[, 12. 1. it is, as it were, the plur. mac, of the participle 
Pahul in K al, from the fingu!. POR amnn,; or [AR emnn, 
or NDS emu, nouriſhed, or educated ; alſo faithful, one 
nouriſhed up in faith and truth, as it were ; and ſome- 
times ſubſtancively , faith and truth it ſelf, &'c. from the 
root [OR 272az, he nouriſhed, he did educate or bringup ; 
hence in Benone Kal it is {ON omen, and fem, NIeR ame- 
zt > nouriſhing , or one who nouriſheth ; educateth_ or 
briogech up childret ; a- nurfivg father, or a nurſing 
mother. | 

RR Umnarm, truly, indeed, &c See it in the praxis 
of the Plalms, ini? he, pag. 132, in the word JR 
ba-umnam, &'c, | 

WAR Amarnu, we have ſaid, or we did ſay ; pret. 
Kal, firſt perſon plur, Lam. 4, 3o. from WEN amar , he 
aid, he ſpoke, he did.ſpeak, or be did fay, &c. 

FOX or WR [ mnt, mothers ; with affixes 5 [7 1s 
thus. ZION ;22motars, their mothers , Lam. 2. 12. ahd 
Ming inmotenm, our m— Lam, NF 3- itis from the 

Gar PrumitlVe ROUA was”, gx, 2 IMMOLNET, = 
ingular primitive pa PTE 


4 Words begimting with IR Av, ec. 

FVNR eArachot, or WR Axchor, fighs; with aff, 
) af, my, TMR zzchorai, my fighs, Lam. 1.v. 22. itis 
plur. few. from che ing. MVR anachah, a figh, and the 
root TMR axach, he ſighed, &c. See it in the praxis of the 
Pſalms in V aleph, | 

WIR Araſh, he-was very weak and infirm , he was 
deſperately ſick and diſeaſed ; it is the root ; hence the 
noun maſculine ( minding man of his mortalicy ) U\R 
enoſhþ , man, frail, weak and mortal man properly; in 
plur. SI'VMR 2xaſhim, and contrated WIR anſte, mortal 
men, &c. . 

MUNR Aruſah ; 1 (hall be (or Tam) grievouſly pai- 
ned , or greatly grieyed , &c. See It in the praxisof the 
Plalms in ) v4, pag. 165. 

BIR A wachem, 1 will comfort ; and with aff, of 


ſecond perf; ſing, maſc. TATNR anachamecha, and femin, 


JAR anachamech, I will comfort thee , ( maſcul. and 
fem.) Lam. 2,73. it is fut. Piel, firft perl, ſing, from the 
root (not uſed in Kal, RN nacham, but) in Piel 1 
»ichem. he comforted ; and in fur. Picl KIN! renachem, 
he (hall comforr, &'c, See it in the praxis of the Plalms 
under ? jod, pag, 273, 

MIR Anah, he was ſad, he: was grieved ; hence the 
noun fem. MR 4i-jah, orief, or ſadneſs, Lam. 

AVDR Aſebeb.;, and with I he redundant MIN 


#/obebah, I will compaſs round about.. See it in the praxis 


of the Pſalms, under ) vas, pag. 165. 

VIDR Eater, I ſhall be hidden, &c. See it in the 
praxis of the Pſalms, in ) 24% pag. 165, 

TYR Agnid; and with T1 he redundant ITVS agni- 
dah, I will witneſs or teftifie; (ſee it in the praxis of the 
Pſalms, under \ vaw, pag, 165.) and with affix of ſecond 
perl. ſing. maſc. TT'VR agu:decha , and of femin. FIW8 
agnidech, 1 will witnefs or teſtifie, ro, for, or oppo aha 4 

male: 


"— Boo =» == 


Words beginning with VS Agy, &c, 7 

maſc. and femin.) which Law, 2, 13. is written thus, 
with ) vas inftead of ! jod, JTWN, bur to be read TIN 
agnidech ,” (as the Maſorethical notes will haveit ) I witl 
witneſs or teftifie for thee, femin. or ſhall I wirneſs for 
thee, &'c, 

BIR Eoneltzah,1 will rejoyce. Secit in? vas, in 
the praxis of the Pſalms, pag, 165. 

W298 Appers, our noſtrils, 7am. 4. 20, Vs is the 
affix of firſt perl. pur. us, or our, &c.. "MR appe is the dual 
number contrated for IRR appa- jim, the noſtrils, from 
the ſing. | aph. See it in the praxis of the Plalmsin 
aleph. pag. 33- | | 

U72N eApallet, 1 will deliver ; and with aff. 7 hr, 
him, NUYER appalletebs, 1 will deliver him. See itin the 
is of the Plalms, in ) v1w, pag. 165. 

| DEN Co AHphes, heended, he failed, or ceaſed 3 hence 
the noun DER ephes , the end or extremity'of any thing ; - 
alſo a negative particle, no, not, nothing, 7c. | 

NR £722, 1 ſhall go our, or I will go forth, ec. it 
is fur, Kal, firſt perf. ſingu'. the firſt radical ' jod being de- 
ficient, from the root VL? 7ar2.4, he went out , or hedid 
coforth 3 in fur. NL? jetze he ſhall go forth, &'c. 

W38 Arzzignab, I will firew, or make my bed, 
&c, See it inthe praxis of the Plalms inthe letter ) vas, 

. 166, | 

PUYR Erzgnak; and with | he redundant MPYLR 
etz,gnakah, 1 will cry, or call aloud. Secitin the praxis of 
the Pſalms in ) vas, pag. 166. 

B38 Amapech, I will look, I will obſerye or re- 
card, alſo I will wait, &c. Sce it. in the praxis of the 
Palms, in 1 va, pag. 166+ | 

PWR eAkavoeh, I will wait, or I will hope, ec. See 
it inthepraxisof the Pſalms, in) vas, pag. 166, _ 

RIYR Jha-jem3 and wichiT he redundant WOPR 
aka-jemah, 


$ Werds beginning with PR Ak, & es." 


aks=jemah, I will confirm» or eftabl ſh, &c. See it inthe 


praxisof the Palms, in) vas, pag. 166. 

(I'PR A RL and KL re mah, the ſame 5 I wil 
eſtabliſh, ec. alſo Iwill ſee, ora poitit, I wilf cauſerg 
ſtand, &ce it is fur, Hiph, firſt perl. fingul. from the roat 
RIP km, hearoſe, hedid Rand, &c. in Hiph. OP? 
bek.m, he cauſed to ariſe, he made to ſtand, he eſtabliſhed, 
be ſer or appointed , &c. in fut. Hiph, WP? jakin, he 
ſhall eſtabliſh, e+c. | 

28 Arab, hedidlycin wait, or he layin ambuſh- 
ment ; hence in Bexons Kal ANoreb, lying in wait, of 
he who doth lye in wait and ambuſh ; in chird perl, plur, 
of pret. Kal1I'R arebs, they did lay in wait, or they did 
wait 11 ambuſh, Lam. 4. 19. 

TR 4746, hedidpull off, or he did tear and pluck 
away; in third perſ. plur.\"R ars , they pluckedoff, or 
they pulled away ; which with aff. 7] ha, her, or it, feme 
is thus, iT'R a-4ha, they have plucked or torn her, or 
they have pulled ic, fem. | 
| {8 A 704, an ark, or cheſt, to keep things in, 
1'R A4rih. Lam. 3. 10. a Lyon; itisfor "Far, 
or TR arjeh, a Lyon. See it in the praxisof the Plalms 
in IN aleph, pag. 38. 


18 Aram, 1 will fing aloud. See it inthe prazis | 


of the Phlmsin) wax. pag. 166. 
TW R Areſhet; a ſpecch, arequeſt, &c, Secitin the 
praxis of the Pſalms in) vas, pag. 167. 


ARUR Eſharh; and with TT be redundant TENOR 


eſhaphah, 1 ſhall draw out, alſo I (hallpant, or breath, 

Sce itin che praxis of the Pſalms in) vas, pag. 167. 
MWUR Aſhveh , 1 ſhallequal, or 1 will compare orli- 

ken, and make equal, &c, Lam. 2, 19. it is fitur, Hiph, 


firſt perſ. fing. from the root MW ſhavah , he was equa, 


&c. and in Piel VU ſhivoah; and Hiph, UT =o 


he 
nll 
to 
t 
1 


Words beginning with UR Aſh, 9 
he equalled , or he mide equal, &c. and in fuctir. Hiph. 
MW? jaſhveh , he ſhall thake equal , beſhall liken 4nd 
compare, 7c, 
AUR Efpchak, T will beat ſmall into duft and 
wder; and with aff, D. a, DPTIWR efhchakemn, 1 will 
ic them ſmall, &'c, See it in Plalms, ) v4, pag. 167. 
DUR Aſhars, he was guilry , he treſpafſed, he com- 
mitted fault or treſpaſs, he made himfelf guilty; al o he 
was laid deſolate, he was waſted , &c. hence the noun 
maſe, DUR aſhem, atid plur, maſcul. DUR aſhemins , 
ouilty, or faulty ; and DUR aſhars , guilcineſs , or guilt 3 
and in plur. DDUR ;pamim ; and contracted, DVR 
aſhame, all ſorrs of guiltineſs ; which with aff. 1 vas, his, 
is thus, YOUR aſhamaiv, his guiltinels of all ſorts , his 
faults, his rreſpaſles, finnes, or iniquities, &c. and hence 
likewiſe the noun fem. NDUR ſhah, the ſame, guiltineſs, 
or delinquency ; and in plur, fem. FVWAUR aſhamor , de- 
linquencies, ec. which with aff, \, az, my,is thus, ATR 
aſmotai, my faults, my delinquencies, and guilcineſles, as 
it were, of all ſorts. : 
IWR 4/ig, 1 will overtake ; and with aff. D. em, 
them, DIWR 4//igem, I will overtake them 3 fur. Hiph. 


F 


| firſt perf. fing. from the root (not uſed in Kal WI naſas, 


but in Hiph, 'PT hiſſig, he did overtake, &c. and in fur, 
= third perſ: ſing. I'&? 72/17, he ſhall overtake, &c. - 
NUR Aſpalle-ach, 1 will ſend ; and with aff. | hz, 
him, VITUR aſhallecheby, 1 will ſend him , &c. See it 
inPalms) vaz , pag. 167. | 
_FWUOR Eſpgnah, I will delight my (elf, or I will look, 
behold and regard with pleaſare'snd defight, & 0. it is fur. 
Kal, firſt perſ. ſing. from "WU pagnah, he looked , he 
kid behoſd, or regard ; hetice, he delighted himſelf, &c.. 
"RR Ahab, and auR ahpas; 4 quiyer, or 2 cafe 


by for 


10 Words beginning with UR «Aſh, &c. 
for keeping of arrows; and with affix of third perl, 
maſc. 10, him, or his, &c. itis thus, NEW aſhpato, his 
quiver, Lam. 3, 13.- 

FUR «7hpor, a dunghill ; and pl. fem. TWEO0s 
Pl: ho. dunghils, Lam. 4.5. 

IWR Z/hrammer, 1 will keep my ſelf, ©. Seeitin 

Pſalms, under the lerter 1 va, pag. 168, 

RIPIPRS Ermechans , T will comfort my ſelf. See it in 
Plalms, ) vax, pag. 168, 

CUYINR Erngnebah I will abhor, &'c. Sec in Palms 
12a, pag. 168, 

CENTER Erkgrerah, T ſhall loath my ſelf, &c. Se 
it in Plalms, ) var, pag. 168. 


The Letter 2 Bcth, 


N2 34, coming , or he who cometh, one who en- 
rreth, cc. in plur. maſcul. I'S4 ba-im, and contraſted 
"82 þa-e, thoſe who comeor enter, &'c. Lam. I. 4. 

YIN1 Be-0jeba/, in, or amoneſt, for, with, or again 
my enemies, &'c. 2 beth is the prefix, in, with, amongl, 
&c. "AN vjebas, my enemies. See it in Plalms, under the 
letter NR aleph, pag. 18. and 11» 

P2IR2 Be-ochel, for meat, or inſtead of meat, Lam, 
x. 11. 24th ische prefix, in» by, with, or for, &'c, 738 
ochel, meat 3 a noun malic. from the root RN achal, he 
did Eats CFCs ) | 

ITRA Belohim, and comracted 1782 Lelohe , in 
God, or with, or by God, &'c, and with aff. ' jd, wy, it 

is 


Words beginnzng with VA Ba, &c. II 
:R2 beloha? , in, by, or with my God, &c. 2 beth, 
in, by, or With, &'c. ſee IT7R elohim, and WIR elohe, 
* | &c. God, one of his moſt glorious names, in the alphaber 
of che Plalnis, under the letter BR aleph, pag. 23, 
"282 = vt in. or with the duſt, or with aſhes,&c. 
Lam. 3. 16, 2 ba,in, by, or with, &'c. 128 epher, duſt, 
ot aſhes ; a noun primitive. 

M22 Babbor, into the pit, inthe ditch, or in the dun- 
cot, &'c, Lam. 3. 53. 2 ba, the prefix, in» into, ©, Nl 
bor, a pit, a ditch, or a dungeon, &'c.. a noun primitive, 

FV22 Babba-jith, in the houſe, or at home, Lam. r, 
20, 24a, the prefix, in, orat, &'c. © V2 veth, or Vl 
ba-jith, a houſe, a mans own houſe, &c. a noun pri- 
miliVe. 

12 Bageds , they have dealt treacherouſly, or they 
haye done perfidiouſly, Lam. I. 2. it is pret. X al, third 
perſen plur. from the root 132 bagad, he did deal per- 
fidiouſly. &c. 

F112 Begazit, with hewen ſtone, Lam. 3.9. 46be, 
the prefix in, by, or with, g&c. T1 gaze, a cutting, or a 
| fonecur, or hewen Rone 3 from the root 112 g4zaz, he 
F cur or he cur off, &c. 

"M2 Begazel, in, or by ſpoyl or rapine; 2 be, the 
; prefix in, by, or with, &c, "7 gaz?! , ſpoyl, or rapine ; 
from the raot "1 gazal, he ſpoyled. 
» | 772 Babal; this root is not uſed in Kal, but in Picl 
© | PA 5ibel, he troubled ) he terrified, he did make tur- 
bulett haſte 3 hence the noun femin. T1272 behalah 
rouble, fear, or terrour ; in plu. femin, TWIT Lahaler? 
troubles, or fears, 8c. : 
| TON2 Behemer, cattel; and with affix of third perſ, 
| Uplur. maſe. D, a, their, itis thus , ANON behemiam, 
IN Ftheir beaſts. or their cattel, &c. 
 POUN2 Behiſhtappeeh , in pouring forth, or in being 
B 2 poured 


12 Words beginning withT12 Bh, and\2. By; 
poured forth, that is, whe they did pour forth (their ſoul, 


by .;_ and ſometimes being Joyned with the infin, it noteth 
| WON h;ſhtappech , to be poured 


"IF Pet 3, 


Jerter i he, pag, 160. 

N'2 Bo, hedid come, he did enter, orgo in; itis che 
root 3, hence inthe infinitive 12 49, to come, toente,, 
or go in; and hence a noun maſc, 1 bo, an entrance, 
Or going in. 


MYA Bue-ach, hopise, or truſting, or he who beg 
FT 


CnaX3 i wo 4 


"7, 0 5 > £2. w=© 


Words beginning with 2 Bob, and "A Bj, 13 
and .rufieth ; it is Bexons ſingular, from M2 barach, he 
hot | he truſted, : 
2 Bechete, or Bechet , in (in; 2 beth the Pre- 
ofition in, RT chere, fin, from NUN chats, hefinned. 
beef in Palms,  cherh, pag. 216, 

[72 Bachav, he proved, he tryed; it is the root ; hetice 
in Benoni Kal T1 vochen, trying , he who proveth and 
tryech; and hence ("2 bachan, ori bacban, a proof, or 
trial ; -hence alſo [12 bachoy, a tower, properly a watch- 
tower 3 in plur. maſc, EIN backhanim, and contraſted 
21M bachane , towers, watch-towers 3 which with aff, 
third perl. fing. 1 vaz,is thus, VIM backunaiv, his watch» 
towers, {/a, 23,13. ; 

T3712 Bechatzatz, , with gravel flones, or with little 
(harp and cur ones , Lam. 3. 16, or with anarrow; 4 
beth the prefix in, VST chatzatz,, an arrow, allo a ſharp 
litcle cur None, a gravel lone ; from the root VS) chav 
t2412..he cut aſunder, or he cut off. 

I2 Bacharon, in wraths or in anger; and with the 
affix 1c, his, IIA pacharono , in his wrath, or in his fury 
and fierce anger ; 2 beth the prepoſition.in ; ['W charon, 
fury, wrath, or fierce avger. Sce it in MN charah, Plalms, 
1 cheth, pag. 232, &c | | 
2 Bachor;, in burning wrath, or in fierce anger , 
Lam, 2. 3. 2 beth the prefix in; "W chors, burning 
wrath, or fierce anger 3 from iT) charah , he burned, he 
was kindled in anger. few =S 

M22 Becherpah, in, by, or with reproach ; 2 beth 
the prefix in, MIN cherpah, reproach ; a noun femin, 
from JN) charaph, he reproached. 

M11 Be-jadeha, with her hands, Lam. 1,17. | ha 
at the end is the affix of the third perſ, fing. fem. her or it, 
fem, &c. "12 bejade, or 'T'2 bide. is plur, maſcul, con- 
trafted for I'N1 be-jadimy in, by, or with the hands, See 
K 


14 Wards beginning with '2 Bj, &c. 
it in the fitg. 1'2 be-jad, in,by,or with the hand, Palms, 
A beth, ag. 66, | 

ENV1'2 Benchem , berween, or amongſt them, Lam, 
I. 17. ('2 bey, or IA hene, between, amoneR, ( for with 
the affixes of the plyr. maſcul, it doth rake che form of 
nouns plur. maſcul.) £2. hem che affixof the third perſon 
plur, maic. them, or their, &c. ſo with theaff, 2 2, uy, 
112 benenu, berween, or among us, &c. 

M32 Bachah, he wept, he did weep ; in the infinitive 
| MIA backboh; and with 1 wan, 122 bacho, to weep, in, or 
by weeping , Lam. r, 2, NgAN 1D2 bacho tibcheh, in 
weeping , (he (hall weep, or ſhe doth weep, that is, (ke 
weepeth ſore and heavily, the tears running dawn her 
cheeks for grief of heart; the uſual Hebraiſm of expreſ- 
fing a ſpecial Emphaſis in the fignification of the root, by 
Joyning any tenſe thereof with the infinitive of the ſame 
root, as here 192 þacho, the infinitive, ro weep, or jn, and 
by weeping , is Joyned with the third perf. of the fur, tenſe 
femin. M2AN ::bcheh , (he ſhall weep, or ſhe doth weep, 
ſhe weepeth, &c.. for the fut, renſe doth often import allo 
the preſent rene. 

T2 Borebeh, mourning or weeping , maſcul. hewho 
mourneth or weepeth ; and fem. 192 bochi-jah , mour- 
ning or — fem. or (he mourneth or weepeth ; for 
the participle of the preſent tenſe is often uſed to expreſs 
the preſent renſe it ſelf; as Lam. 1, 16. 1192 IR an h0- 
chi-jah, 1 weeping, or I do weep ; it is Benon; Kal, (ing, 
maſc.and fem, fromthe former root 192 bachah, he wept, 
he did weep. 

F272 Bechiljot ,. into the reins z and with the affix 
of the firſt perſon ing 192 bechiljot4i, into my reins; 
4 beth the prefix in, 'W7D 
Plalms 9 caph, at the end of the root 122 5alah, he was 


finiſhed, 8c. pag. nd 244. 


chela-jot , the reins, Sec it in © 


L IRA 


—_ __ : 


words beginning with 72 Z, 42d MA By, 15 


N72 Belo, im not, that nor, that they could not, &c. 
Lam. 4. 14. 26eth the prefix in ; N? /o the negative 
- particle, not. | 

DTU272 Bjbyhchew , in orupon their garments ; 
Lame 4. 14. 26beth the prefixin, WIN? lebuſh, or UA? 
a garment ; in plur, maſcul. I'D? buſi, and con- 
tracted "V2? /cbaſhe , garments , from the root W427 /4- 
baſh, he cloathed , he put on his cloaths; Di] hem in the 
end is the affix of che third perſon plur. maſcul. them, or 
theirs, | 

1172 Billah, he hath made old, Lam. 3. 4. or hehath 
cauſed to grow old, or to ſeem and appear old; it 1s pret. 
Piel , third perf. fing, from the root! 7 balab, he waxed 


old. 
"7 72 Balla-jela, Lam. 2.9. it is (according to the 
notes of the Maſoreth ) put for, and to be read with 7 he, 
thus, P72 balla=ielah , in the night ; 42 beth che prefix 
in, 72 la-jil, of 17'2 la-jelah, the night. 
 U9?2. Billang-nv, we have ſwallowed up, Lam.2.16. 
tis pret, Piel, ficſt perſ. plur. from che third per. fingul. 
V?26;lang, and the root in Kal V 72 balarg , he ſwal- 
lowed up. | 

20\G2 Bemoſhab, inthe ſeat, &c, 2 beth in, UND 
moſhab, a ſeat. See it in Pſalms, A wen, pag. I 3+ 

a2 Bamah, a high place, or an altar dedicated co 
idols ; in plur. few. TMD2 bamor, high places , or idola- 
trous alrars ; and with aff, of the third perf. plur. Þ, aw, 
them, or theirs, DIMOA pbamtam, their high places, or 
their idolatrous groves and altars. Bur | 

ONMAAl Bamotam, or AIN\DA bemoram , or DNQ2 
bammotam , may fignifie and be reſolved thus , in their 
death, 2 5:th being the prefix in, TV or, or VO 2a- 
vet , death ; andD, ars, the aff, of the third perſ. plurs 


In: FW 


L JRAL 


216 Mord beghming with ©2 By, and 32 By, 
WA Bammedinot , in, of amoneſt the provitice, 
Lam. Tr. 1. 4 beth theprefix in , FT I 23:4:n0t , pro- 
vinces, from the fingul, "U"WA medinah, a province, a 
place where judgement or judicial laws are executed; 
for the rootis 117 4zz, in Hiph. |'V] bedin, he Judged. 
TINA Bimchir, Lam. 5.4. with price, or by price; 
2 beth the prefix in, VO mecher, a price, a noun maſcul, 


without a certain root. 
DYWO2 þammerorim, inbitterneſſes, 2 beth che prefir 
in, DOWD merorim, bitterneſles, that is, bitter things ; 4 
noun maſcul. from the root 112 marar, he was birter, 
O'V312 Bingagnim , with ſtrokes or with plagues; 
2 beth the prefix in, D'YI3 negagnim , Rrokes of plagues; 
lur, maſc. from the ſing. V1] veg avg, a firoke, or a plague, 
Fom the root VI] »agarg, he touched, he ſmote, 
FMNI2 Bawekog and DYV1I2l bameharin , inor 
amongſt, or into the rivers ; 2 beththe prefix in , TW 
zeharot, and D'V13 yeharim, rivers; plur. maſc. and fem. 
from fing. W13 z4har, a river. See it in the root VI) nahar, 
in the Pſaſms, or in the Lexicon. | 
NA Banui, and fem. M1 benwjah, built, or builded, 
See ir in Pſalms under the letter 7] he, Pag. 125» Ds 
22 or NA Boom , builders. Sec it in Plalms, " 
he, Pag. 125. ; 
12 banai, my ſons ; the ſing. is [2 b:n, a ſon. Secit in 
Pfalms, 2 beth, pag. 80, in plur. D'12 þanim, conrafted 
"12 bene, ſons; and with the affix of the firſt perſ.' j94, 
my, '22 hana, my ſons. 
"TV22 baniti, I have built ; firſt perſ. ſingul. pret. Kt, 


add TIA bans, F have buile , &c, as alt yerbs having 
he for the third radical uſually do. Ive 


from the root 12 banah , he did build, in the fir and {e-, | 
cond perſons of the preter tenſe the third radical lerter ")., 
he is mg into * /94, thus, VIA bazira,thou haſt built; 


——_ PP ww [wm — os 


Ward: beginning with 32 By, & c. 1.7 
Wins bingnaratv, in his youth ; 41 beth the bets in, 
WW Iu MrAasv, his ' ourh ; plur. malc, _, de gnh= 
rim, and Contracted "VPI negnnre, youth. See in Plalms, 
under the letter 9 zz: p, 92. which with the affix ) vas, 
5 | his, is thus, VII aegonrazu, his youth, cc. Lame 326, 
972 6;zpol, in falling, or in to fall , that is, when 
; | they did fall, Za. 1. 7. 24th the prefix in; 791 vepol, 
wie. the infinitive K2!, from the roor 22) zapal, he 

l N | 
0212 benaphſhenu , in, by, or with our ſoul, or our 
| | life, Lam 5.9. thatis, with the danger or peril of our 
| lives ; Abetth the prefix in 5 JJ nes at che end is the 2\fix of 
| the firſtperſ, plur. us, or ours; WEI nejh:(þ, rhe ſoul, or 
| life. See it in the Plalms or Lexicon. 
| TVIPD2 beſuphatecha , Witch, or by thy whirlwinde- 
Seirin Plalms under the letter ) var, pag. 169 — 

mI'D2 be[zrym, inthe hidden, or in that which is 
ſecretly ſhut up and hidden. Sce ir 74.4. Plalms, ) vas, 
pag. 169, _—_ 
| Hops begnateph , 1n fainting, or failing, in ſwooning , 
&c. that is, when they ( to wit, lictle ones, or ſuckliugs ) 
do faint, fail, or ſwoon, Lam. 2. 11. 2 6cth the prefix in, 
1 gnateph, to be overwhelmed, to fail, ſwoon, or faint, 
from JOY gnataph , he was overwhelmed, fc. Set it in 
the Palms and Lexicon. i 
| AMPA begnalilorecha, in or by thy works; 2 beth 
| | theprefixin, See TINV2\2P gn2/ilorccha in Plalms Y gua- 
I, pa- I41+ it the roor 72) gralal, hedid work. 

WW: bagnetz, 1n, by, or with a tree, by, or with wood ; 
| 24h theprefixin, VV gue:z, wood, a tree. See it in 
| Plas and Lexicon. 

"V2 begnare, contraſted for AW 2 begnarimg ache 


| ate, Lam. y.12. 26cth the prefix in; WW guarier, 
2 


figes, See.itinPlalms, Y guejin, pag: I 52. 


6 Words beginning with 92 Bj, tc. 


22 bappaz, with fine cold; 2 6bcth theprefixin, B 


paz , fine gold, ſolid or beaten gold; from the roo 
pez4%z,, he was confirmed, conſolidated, or made ſolid 
and firm. | | 
CoN'7D2l biphſilehems, by or wich their graven imz- 
ges. Sce it Pſalms, 1 vas, pag. 169. 
1732 betzllo, in, or under his ſhadow, 7-9. 4. 20, 
2 beth che prefix m, ?$1ze!, a ſhadow, from P7Y zala, 
he was overſhadowed; 1s, in the endis the affix cf the 
ehicd perſ. ſing, him, or his. 
MND32 bazizama , in, by, with, or for thirſt , Lam, 
4. 4. 2 bcththe prefix in , WAS r2ama, thirſt, See itin 
Plalms, S rz ade, pag. 174. 
W732 betzalgni, in my balcing- See ic in Plalms 
1 94”, pag. 169. 
VS2 batzang , he cur aſunder, he cut in pieces z hence 


he was ayaritious of Covetcus ; in Benone Kal V3 botze- 


4»g. one giving himſelf to avarice, and ſtudying to cut off 
the ſubfiance and goods of his neighbcur. RA 
| WBA brzarzang , hecutoff, alſo he perfeRted and ab- 
ſolved, Lam, 2,18. it1spret. Pic!, from rhe former root 
VA batzavy, | 

ITVP2S2 et 2ippi-1atens, in our watching, Lam, 4.17. 
2 beth the prefix in, 'DY rzippi-jah , or 1V'23 tzipph-jat, 
z watching ; 2 noun fem. from the root 2 r24p1ah, he 
watched; 12»4 at the end is the affix of the firſt perſon 

lur. us. or ours, 

18P2 biktzth, inthe end , or into the end. Sce in 
Pſalms, ) vas, pag. 170. 

"T1 arah . he did chooſe, alſo he did ear ; hence 
TM b4:jah,and VN baret, meat, choyce meat pro- 


rly. 
4 ama birchobot , inthe fireets; 2 beth the prefix 
in, MAIN? rechobor, the ixects. <cc it in INNANINA bir 
| chobotenns 


and 95. 

RN bars, fat. See itin Plalms, ) vas, pag. 170. 

MMN2 berecheha, her barres , Lam. 2. 9. iT ha, the 
affix of the third per. fem. her, or it, 112 ber. che, bars. 
Gee it in the root 172 barach, in Plalms, 2 beth, p. 95. 

\ 1:02 baſhſhebi , into captivity , Lam. 1. 10. beth 
the prefix in , "UW heb; , captivity , from the roor \1V2W 
ſhabah, he did leade captive. 

MLA beſhulcba, in her skirts; 2 beth the prefix in ; 
1 ha attheend the affix of the third perf, ſing, femin. her, 
or hers; "7'W fpule , plur. maſc. contracted for o'7& 
ſhalim , Lam.1, 9, skirts, or edges of garments; from 
the ſing, "2:© ſhyl, a $kirt or edge of a garment z a noun 

imVe, 

CM'NTUA biſhchitotam , in their pits, or ditches z 
26:h the prefix in, FPNTW |[hecherot, pl. fem. dirches, 
or pits, from the ſing, "WM [hechirah, a pit, or a dich, 
To root WW mods, not uſed in Kal, bur in Ped 
i 1 pichct, he corrupted, Lam. 4. 20, 

"WA biſhal, in Piet 192 biſhſhel, he ſod, orhe 
hath ſodden ; in third perſon plur. pret, Piet 1202 biſh- 
ſel, they have ſodden, Lam. 4. 10. 

MMWANA bern/otcha , her virgins; 71 ha the affix of 
the third perf. fem, TWIN or Pong b:tulot, withouc 
1v-#, virgins, from ſing. 172 baulab, a virgin z a noun 
primitive. 

WM batter, our houſes , Lame 5. 2. V nu at the 
endis the affix of the firſt per(. plur. us, or our, &c, "Na 
batte is the plur, numb. maſc. contracted for SINN ba 
tim houſes, from the ling. Ta beth, Or T2 bajit, 2 houſe» 

TDopha bitkomemecha , againſt thoſe who riſe up 
againſt thee, See it in the Pſalms under the letter ) var, 
Page 170, | Fd | 
| C2: The 


. Wards beginning with 12 Br, 19 
chobotent , in our recs, in Plalms » 2bath, pag 94, 


77 oo 
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word; beginning withB3 Ga, &e. \ 


The Letter 1 Gmel. 


{'N] Ga-0», highnhieſs, or a high lifting up ; hence cither 
ia good part, excellency, or excellent grearneſs 3 or ineyil 
Part, pride, arrogancy 3 with the affixes it is thus , 
ge-on0, his greatnels, or his excellency, or his pride andar- 
rOgancy 3 and ſo RR) ge-0narn, rheir greatne($, or thei 
pride, Cc, 

M21 Gcbah, MU gebo-ah, and VIAL gab-but, lighs 
neſs or height; and 1 gabo-ah , and fem. MIMTA) gebo- 
hah; in far. maſc., RAN geboh:ms, and femin, TW2 
g:bahot, high, or highly lifced up ; from the root 2 


abah, he was high, or he was highly lifted up , he did li, - 


up himſelf, 

—R] or N11 Go-el, 2 redeemer, he who redeemeth, 
allo anavenger, or he who avengeth ; hence a Kinſman, 
or a friendly neighbour ; it is Bexons Kal , or a nounde- 


rived from Benons Kal, from the root PN ga-al, here | 


deemed. 


1 Gavarg, heexpired, or he gave up the ghoſt, that 
is, he letforth his laſt ſpirit and breath ; hence in particip. | 
Benons, V1 gow:-ang , expiring, or ready to dye ; andin | 


third perf. plur, pret. Kal WV gavagizz, rhey expired, of 
Me up the ghoſt, Lam, 1. 19. 


3 Gur , he ſojourned, alſo he dwelt, allo he feared ; 


* 


inthird perſ. plur. YW2 gar, they dwelt; andintheim- 


per. plur. in the ocher fignification, 112 per, fear ye ; ſer. 


it in Pſalms, 12a, pag. 170. hence the noun maſc, ? 
g «r, or W gor..a lyons whelp, or the youngof any beaſt; 
J  plur: fem, WI goror, and matc. DN porins, or D'V1 


grim , and contracted "V3 gure , lyous whelps , or the | 
young 


1 Jha 


Word: beginning with 1 Gz, &c, 22 
ng ones of other beaſts ; which with the affix of rhe 
third perl. plur. maſc. 7 hex, their , is thus, _—_ 1 
gurebew,, and fem. [11 gureben , their whelps, or their 
young ones, Law. 4. 3. | 
3 Gazaz, he cut aſunder, or he cut off; henee 1] gez, 
x | and fem. M2 gizzeh, n flecce, or wool cut off; and V1 
| | gezit, a cutting, alſo a tone cut andpoliſhed, or hewen 
! | Ront, Lam. 3.9. | Lo 
W Gazay , he cut, he cut off, necut aſunder g hence 
; | thenoun fem, MN gizrab, a cutting, a poliſhing ;- which 
with the affix D_ a», them, or their, is thus, IV giz e 
ratam, their poliſhing, Lam. 4+ 7: 
| N72 Galab, andin Piel\72 gillah, herevealed; hence 
| | in pret. P21, third perſ. plur.\?2 g:U, they have revealed, 
| | Lam. 2. 14. or they have diſcoyered. 
| NI, dV]. or '3 Ge, a valley ; a noun primitive, 
"Y1 G11, rejoyce thou 3 in plur. 173 g:lu, rejoyce Ye. 
See them in Pſalms, ) va, pag. 170. 
2172 . algal, a wheel. See it in Palms, 2 beth, pag. 
$6. and 2 caph, pag: 336. | 
F171 Galctah, ſhe, or it, femin. is gone, or is carried 
into captivity, Lam, I. 3. it is pret. Kal. third perſ, ling. 
f:me from the root in third perf. maſc. i121 ga/ah, which 
doth alſo fignifie, he went into captivity, or he was carried 
caprive. | 
"DI or DI Gamwl, weaned, See it in Plalms 
under the letter - caph, pag. 336. 
T'V Gat, a wnepeeſd, Law. 1. 15+ a noun primitive ; 
and plur, few, FM garner, wineprefſes, 


Words beginning with AT D6, Ge. 


The Letter Dal:th. 


F11 Deborah, a Bee; plur. INT deborim, Bees, 


Sce it in Plalms, under the Jeter I caph, pag. 337. 
23 or 211 ©Dob, a Bear, Lam. 3. 10. fo called from 
his mourntull or grumbling noyſe when he is in rage or 


hun er. ; 

Þ+ or 1211 Dober , maſc. and fem, M21 doberdh, 
ſpeaking, one who ſpeaketh , maſc. and fem, plur. 27 
doberim, and fem. MINT doberot, ſpeaking, or thoſe who 
ſpeak, malc. and fem, they are Benons Kal, ſing. and pl, 
from the root 14T gabar, he ſpoke. 

MT Daveh, and fem. 17 davah, and 1) datvai,ine 
firm, weak, fainc, feeble, or languiſhing, &c, Lam. 1,1;. 
and 22» hence 7 dewas, and 1117 dewvor, weaknels, or jn- 
firmity, &c. _ 

R017 Duran, ſilent, or quiet, alſo quietly waiting 
and hoping, or waiting and hoping in Gleuce and quietrel:, 
'Lame 3. 26. a noun maſc, from QT dawn, he was filent 
and quiet. | 

DAT Domem, he cauſed to be filent ; pret. Piel, third 
perf. ſingul. and hence in firſt per, TVSRIT Jomamti, 1 
cauſed to be filent. See ic inPlalms, ? vas, pag. 171. the 
root is the former D171 dum, he was filent, 

MMT Dachah, he did expell or thruſt away ; hencein 
Pahul Kal" dachu-i, and fem, NM degha=jah , he 
expelled, ar thruſt and drove away, &c, See it inPlalms, 
1 be, page 127. 

[7 Da-jar, a Judge, from the root J\1 dw: he judged, 
See it in Pſalms, ) vas, pag. 17T. 


N37 Dakke, to break, bruiſe, or to cruſk, Lam. 3. 3 
in 


Pugs > wy 4 __ 


Words beginning with 7] Dl, &c, 33 
jofin. Piel, from pret. Picl NI dikka , and KalNJT 
dacha, be did break, cruſh, and bruiſe. 
| 271 Dalak,, he purſued, or he perſecuted , properly 
with ire: and ardour, or with burning wrath ; 1n third perl. 
plur, P77 daliks, rhey purſued hotly ; and with affix ?2 
», us, WP7T or VP71 delakwns, they did wrathfully 
rſue us, Lam. 4. 20. in Benoni Kat P 217 dolek,, and pl. 
_ dolekim.” Sec it in Plalms, 2 lamed. pag. 356. 

D071 Daman, be was filent ; hence MOON demarahb, 
filence. 

ANON Drgnarah, ber tears; i, 47 at the end the 
aff, of third perl, (ing, fem. her , &c. See VET damarg, 
Plalms, T daleth, pag. 118. 

JT Darg, kzow thou ; in plur. WTdegnz, know ye; 
'jimper. Kal, fing. and plur. the firſt radical ' jod being de- 
ficent, from VT! jadang, he knew. 

MM Deror, liberty, alſo a Swallow. See it in Plalms, 
inthe letter ) var, pag. 171. | 


The Letter 5) He, 


.IMARN Ha-abadta, thou haſt deftroyed. See it in 
Palms, under the lerter | vaw, pag. 17. | 

[RT Ha-azin; and with he redundant, MINT 
ba-4z514ah,, hear thou; and in plur, WIND ha-azing, 
hear ye ; imper. Hiph, fing, and plur, from preter. Hiph. 
I"NTT be-ezi-, he did hear, or he did giye car, &c. a.veab 
taken from the primitive noun [1N oz2x, ancar; for Kal 
is nin uſe; allo "NT ha-azin is ſometimes pur for 


24 Words beginning with NT Ha, &c, 


the infinitive, to hear ; or for the preter [17 be-ex.'s, he 


did hear, as P/. 72. 1,or 2. | 
"281 Hemin, he belicyed; and plur, "OST þ.. 
emins, they belieyed, or they would have believed, Lam.g, 
12, 1t is prer,, Hiph. third perf. fingul. and plur. from the 
root {AR amas, See it. | | 
RI'IDRT Ha-emnunins y nouriſhed, educated, or thal 
who are brought up, and nourſhed, Lam. 4. 5. | hairy 
profixet demonfſtrative particle, who, & cr. D'IAR o 
"MAR emmunin, thoſe who are nouriſhed. See ir under the 


letter NR aleph. Alſo rrue, faichfull ones , or thoſe who 
are faithfull, as P/. 31. and 24, * 
MRX1 Hebeta, thou haſt cauſed to come, or thay 
brought, Lam. 1.;21- itis ſecond per. ſing. from PV2, 
herbs, he cauſed ro come , orhedid bring , or he madety 


enter, Lam. 3. 13. pret. Hiph. third perſ. fing. from the 
r QOr 18- Kal Sa bo 5 he did CONE, he did enter, or come 


Its DS 

"MAN #Hbah, give thou, or dothou giye. Secitin 
Palms, under the letter | be, pag. 123. the word all 
hath ſometimes the force of a particle, of exhorting, and 
ſtirring up to do any thing; thus , gotoo, fetus do, &c. 
co wit, when it is Joyned immediatly with another yerd 
following it, asGey, 11. 3. go too, let us bnilda towe, 


Fu 
- . B27 Habbita, Lam. 5.1. look, or behold thou; 
for according to the notes of the Mafareth it is put far 
MWAN hbabbitah , look , ot behold thou, and conſider, 
Lam. 1. 17. Sec the word reſolved in Pſalms, underthe 
fecter 7) be, pag. 174. 

Tan Hah 


daughter, &-c. Lam. 2,13. Tbs is the prefixed demag- 
tative particle, who, &c. M2 ba, or bat , a daughter, 
Sceit ih Plalms, 2 beth, pag. 102. 


Mn 


7 *45 


bath', a daughter, or O thou whoarta 


o 'x ef $20 


Words beginning with 31 Hg, &c. 35 
MW Hagar, a meditation. See it in Plalms,) va: 
pag- 17T. | 4 BA 
TL Hegi-on, properly meditation , or the ſpeech of 
| che mind; hence alſo the ſpeech of the mouth ; and 
| hencea ſong, muſick, or a mulical ſong, Lam. 3.63. 
| IT Hegioonarn, their fong, their mulick, &c. the 
© | root is hagab, he meditated, he ſpoke, either in his 
* | minde, or with an audible voyce ; bur moſt frequently 
' | nd properly it noteth. the medication or ſpeech of the 
' minde. | 
| FIN H;glah, he carried away captive, or he cauſed 
| rogointocaprivity ; ir is prer. Hiph. third perl, fing. and 
hence infinitive H iph. M7, in haglot, to carry away captive; 
and with the affix of the ſecond perſ. fing. femin, TTMV2%T 
hag/otech, to carry thee (fem. away into captivity, La. 
4-23. Or to cauſe thee to go into captivity ; the root in | 
Kal 1s 7721 galah, he was carried away Captive, &@ce 

1277] Haddober , and plur. YN2TT haddoberim , 
ſpeaking, he, or they that ſpeak, &c, iT ha, who. See 127 

ber, &c. in. Pſalms, 1daleth, pag. 113. 

MW Haddi-ach, to expell , or to caſt out. See ir jn 
Palms, ? Jaxed, pag. 35 7. 

CBI'TV Hadarim , and contracted "VT hadre, glo- 
ries, or honours, as it were ; plur. maſcul. and ſing, femin. 
NN haarat, beauty. glory, or honour, &c. Sec them in 
Plalms, 2 beth, pag. 58. 

MME Hahbapuchah, who was overturned, or over- 
thrown , Lam. 4.6, i1ha 1s the prefixed demonſtrarive, 
 orcelative particle, who, TNT hapuchah , overthrown, 
or overturned. See it below, 

MV Hogah, he hath affliged, or he hath cauſed to 
grieve, Lam. 3. 32, and with the affix of the third perl. 
fng. fem, fT_ ah, her, or it, fem. 917 Logab, he hath af- 
ficted her , or he hath cauſed _ togrieve, Lam. 1. 5. 


and 


26 Words beginning with \ Hu, and\\ Hz, 


and12. itis pret. Hiph. third perl. fingul, from the root 
not uſed in Xa/,i1 77, gah, | 

FIT Hodat , to praiſe, celebrate, and confels. Seeit 
Pſalms, in 7 lamed, pag. 357- IH | 

MV Hanvach , he was made to reſt, or reſt is given, 
Lam, 5. 5. reſt js not given unto us; it 'is pret. Hoph, 
third perf. fing. from the root M2 »u-ach , he was atreft; 
in Hiph.TVNHT heni-ach, he cauſed to reli. 

TD1T H;v-vaſed, to conſult,or to take counſel ; itis 
infin. Niph, from pret. Niph. O12 noſad . to conſult or 
to take counſel together, See ic in the alphabericil index 
of the Plalms, under the letrer 1 2:47, pag. 76. | 

FD Hoh, he hath added; and in ſecond perſon 
fing. maſcul. NBDV1 koſaphta, thou haſt added, &«, See 
them Pſalms, in | va», pag. 171. 

TW Ho4d, he cauſed to deſcend, or come down, he 
let down, &c. in plur. TT" horide , hey cauſed to de- 
ſcend, they let down, L42 2,10. they hanged down their 
heads, &c, prer- Hiph. third perſe fing. and plur. hence 
in imp. fing, maſc, TW) hor:d, and fem. YI" horids, 
cauſe thou to deſcend, or let down, Lam. 2.18. and with 
affix of the third perſ. plur, . evo, them, WT" hori- 


demo y cauſe them to come down, caſt or throw them 


down, &'c. the root is 1] jarad, he deſcended. 

FW Havvah, andTV1 Havat, an accident, of 
event. chiefly a bad one, misfortune. or miſchief, or miſery, 
or calamity ; with the aff. 1 o, his, WT hawoato, hys mi- 
ſery, or calamity, &c. the root is WTI havah , he was, 

- | 


1 Hezl, he deſpiſed, he contemned ; in the pl. 


W717 hezs/w, they deſpiſed ; and with aff. 7 ha, her, or it, 
fem. T1711 heziluha, they deſpiſed her ; but Lam. 1- $. 
it is with a dageſh in 1 24-51, ſomewhat irregularly, thus, 
MIN hizzwlnha , they have deſpiſed her; it of pos 
11 PN 


Words beginnzng with 1 Hz, &c. 37 


Hiph. third: perſ, (ing; and plur. from the root M1 z#l, 
he was vile, or he was accounted vile; in Hiph. "7 
bezil , he tnade , or he ascounted vile, or he clteemed of 
nething' worth, &c. 

. VIV] Hizkzr, he cauſed to be rememabred , he men- 
tiohed, or be made mention of, &c. pret. Hph,third 
perl. ſing. and hence in imp. Hiph. VT hazkir , re- 
member thou, cauſe thou to be remembred, or make thou 
mention ; and in plur, YV2IT hazkiru, make ye mention, 
&c. ſointhe infin, Hph. VI hazkir, to make men- 
tion ; the root is NN] 2,achar, he remembred. 

TIT Hinh, he cauſed to decline, or incline, he 
rurnedaway, &'c. pret. Hiph, and hence VT harter, 
to cauſe co decline , to turn away, or to turn alide, Lam. 
2 38, infin. Hiph, from the root in Kal 'TÞ1 natah, he 
inclined, he declined, &c. 

INN! Ze-joto, him to be, or he being, &c. and fo 
CNV he-jotam, chem to-be, or they being. See them in 
Palms, 2 beth, Pag. 59» 

_— Nu Ha='ckarim, the pretious, or thoſe who are 
prerious and excellent, Lam, 4. 2, 5 ha, who, thoſe who, 
<0, RW! Jeharimn, pretious, from ſing. WP? jakar, pre- 
tous, Plalms, ' jod, pag. 303. | 

T2IT Hich-bid,he hath made heavy,or he hath made 
weighty, £2. 3.7. pret. Hiph. third perſ. ſing. andin 
plur, "T'2T1 hzchbids, they have made weighty, or heavy; 
pete Hiph. from the root 149 chabad, he was heavy. 

W2IT Hick-?fh, he bath covered, or he hath rolled ; 
and with aff, '3 5, me, 'JU'DAT hich-piſheni, he hath co- 
vered me, £47. 3. 16, or he hath rolled me, as it were, 
in the aſhes ; pret. H;ph. third per. fingul. from the root 
not uſed in Kal V2) chapaſh, he covered , he overwhel- 
med, &c. 
MIT Hichrit, he trath cut off; and it iofin. MN 

D 2 hachrit, 


2$ Words beginning with I) He, &c, 


hachrit , tocur off; pret. and infinit, Hiph, fromTN)J 
carat , he cut off. See Pſalms, 7 /amed, pag. $56. 

T1391 H:kkaret, tobe cut off. See it, Plalms , in2 
beth, pag. 59. - | 

"WI Hichſhil , he hath made to flumble, fall, or 
fail; pret. Hiph. third perf. fing. Lam. 1. 14. fromthe 
root 7U3 keſhal, he ſtumbled , he did fumble, of 
fa:l. 

CONT Hakkhetem , the fineſt gold, or the moſt fine 
ecld, Lam. 4. 1. 1) ha is theprefixed demonAtrativepar- 
ticle , W273 kerems, gold, or fine gold ; a noun primj- 
tive. 

T7711 Hillech, he walked up and down, he walked to 
afd fro; and in plur. 1377 hillechs, they walk conſtantly, 
or continually , Lam. 5. 18. pret. Hiphe third perl. ling, 
and plur, from the rqot in Ka/ IT halach, he walked; 
hence in Benoi K al T2 holech, walking, or one who ml: 
keth ; in plur, I'I7 hol:chim, and contracted," be- 
leche, thoſe who walk. See in Plalms, i] he, pag. 118, 

T1 Heir, he changed pret. Hiph, and hence 
in infin. VET himir, to change; the root in Ka Wo 
mMzzr.1s not uſed. ' 

TNT Hemit, he killed . he cauſed to dye ; preter, 
Hiph. and in infin. Hiph. VAN hamit , to kill, orto 
cau'e to dye ; from theroot in Kal VO mar, he dyed; 
and with aff, 19, him, VRN þbamzto , to kill him , &c- 
Alſo | 

FV2T Hanit,s noſe; and with aff. 1s, his, OT 
hamito, his noyſe. See WDM? lahamito, Plalms, ih ? 
lawed, pag. 358, and 359. | 


D2 H mes, tobe melted ; infin. Niph, contradted 


for DVI] himmaſes, from pret. Niph, DD) nam » he 
was melted, or he was diffolved ; from. the root in EL 


nh 


—_ -— > tr ee _ 5 


Words beginning with DN Hm oc... 29 
DDD maſat , in Hiph, DONT hemas, he melted, or he diſ-. 
ſolved. | "I 
ORD Hamſulla-im, or Hameſulla-im, compa « 
rable; or worthy to be compared , thoſe who are eſtcemed, 
&c, Lam.4. 2. Sec DI'R7DQ meſulla-im below , in the 
letter D mers ; T7 ba is thedemonſtrative or relative par- 
ticle, who, thoſe who, &c. 

CIIWen Hammetzarim , the ſtraits, or thoſe ſtraits, 
ge, Lam. 1. 3. 1] ba is the i demonftrative par= 
tice, the» or thoſe, &'c. See INNS werwarm, ftrairs, 
below, under the letter © mens, : 

PIT or P'2T1. Henik,, togiveſuck, or to make and 
cauſe - to ſuck , to feed with milk ; and in plur,'3!) or 
WIT heniks, (the firſt radical lecter ? jod being left out) 
they give ſnck, &c. Lam. 4. 3- itis prer, Hoph. ——_— 
ling. and plur. from the xoot in Kal pI) jarak,, he ſucked, 
he did luck, @&c, | | 

MIT 7annten , he who giveth, &c. it is the ſame 
wich [T1137 hannoten, he that giveth, &c. See it in Plalms, 
fn he. pag- 143, | 

WIT Hagney, the City, or that City, Lam. r. 1, '] 
ha is the note of demonſtration prefixed, the, or that, &c+ 


TY guer, a City. See it in Palms, under Y gnajen, pag, 


138. | 
yn Hegnels, or 1297 Heng-lu, they have cauſed to 
aſcend , or they haye made togoup, they have caft , or 
chrown up, &c, Lam. 2, 20. they have caſt up duſt upon 
their heads, &c. it is _” Hiph. third perf. plur. from 
the root M7 gnalah , he did aſcend, or goup; in Hiph. 
YT beguelah, or VIV beng-lah, be cauſed to go up, of 
he made to aſcend; &#c. 
IW2T or W297 FH apugor, or Haphngot;Lam. 2.49; 
reſts, ceaſings , or intermiffions ; it is a noun plur. femin, 
from the ſing. 12.97) haphugah , a reſting, ceaſing, leaving 


off, 


36 Words beginning with Di Hp, &c, 


off, Or intermiſſion from any thing - from the root VD pug.” 


doirs any thing. 
Ta Hapuch, and fem, MIN Fl, apuchah » OVYerturte 


ned, or deſtroyed and overthrown , Lam. 4. 6. it is parti- 
ciple Pabul Kal, ling. maſc. aud fem. from the root 


FÞiT. H apach, he did overcurn, ſubvert, or overthrow; 


hence in Been? Kal it is JET or JV hopech , and with 
\ jad redundant 122 bopechi , ſubverting, overturning, or 


overthroWing, &c. or changing,. he who turneth or chan. 


geth , &c. for the root 127] hapach doth alfo fignifie , he 
did rurn or change, &c. | 

97 Happil, to.cauſe to fall, orto caſt dewn; itis 
infinitive Hiph. from 791 »apal, he did fall down, Se- 
alſo in Pſalms under the letter 2/awcd, pag. 359. 

TT Hephir , he hath diſanulled, diſappointed, bro. 
ken , and brought to nought , &c. he hath broken quite 
made yoyd, and brought to nothing 3. it is pre. H#ph,and 
hence in imper. Hiph. BT or 87 hapher, break thou,or 
bring thou to nothing, diſappoint or diſanull chou, and 
make vain and yoyd, &c. the rootis V2 par , he was 
broken, ec. 

"7187 Hitzhil , he cauſed to rejoyce, he made glad, 
&c. it is pret. Hph. and hetice in infin. Hiph. —""Mv" 
hatzhil, to cauſe to rejoyee,, &c. See itin Plalms, as 
med, pag. 359. | 

AST Hiztz.ah, he moved ficife or ſedition, heftirred 
up ſtrife and contention , he did fly upon one, in or with 
rife and contention , asit were; it js pret. Hiph. hence 
- ininfinitive Hiph, TVS parzrzor, to fiir up firife, or to 

| firiveand contend, &c. Seeit, Pſalms, in 2 4:th, page 


59. ; 
. VIP Hikkaberz , to be gathered together, See bo 
| ——_ 


\ 142. 
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Wores beginning with Þ\ Hk , and \ Hr. 31 


we aiphnber of the Pſalms , pag. 60. under the letter 
2 beth. 
PT Hakimens, raiſe thou mie up, or eſtabliſh me. 
See & in the index of the Plalms under the lerter ) var, 
ag. 17.3. 
a pI Hakkiph, compaſs thou about ;' and in plur. 
DPM hakkiphs, compals ye about; . which with aff. of 
third per, fing. fem. © a, her, or it, fem. is thus, MBP 
bakkiphuha, compaſs yeher, or it, fem. about, &c. See it, 
Plalmss in vas, pag. 17 2. | 
VR Hebkirz, he awaked, or he did awake it is pret. 
Hiph. third perf, fingul. and hence in imper. H iph. "Pi 
bakztz, awake thou ; and in infin. Hiph, VP) hakttz, ro 
awake, ©c. Sect, ibid, Plalms, in beth, pag, 60. 
"NAV Hirbah, he multiplyed, or he made many and 
reat, he made, or he cauſed to multiply, '&c. it is prers 
iph. third perſ. fing. and hence in imper. Hiph. MAY 
barbeh, and without iT he, the third radical, or contra 
Ged AVG hereby, multiply thou, make thou many or grear, 
cauſe thou to wultiply , &'c. hence a[ſo the noun 121 
harbeh, much, great, or many, &'c. 
I\T Harag, hekilled; itisthe root; heace inſecond 
perl. fing. maic, NIV haragta, thou haſt killed, Lam. 
2, 2T, BE 
MN Hirvah, he watered fully, he made tooyerflow 
with water, liquor, and moyſineſs ; hence, he made drun- 
ken; and with aff. '3 zi, me, INT hirvanyi, hehath 
made me drunken, Lam: 3, 15. itis pret. Hiph. from the 
woot MV -avab, he was filled with moyſture and liquor , 
&c. See jt in the Lexicon. | 
PVT Herth , he made yoyd or empty» &c. itis pret. 
Hiph. and hence is imperat. Hiph, PV harck , make 
empty, or draw.thou out, &'c. Sce it, Pſalms, in ) vas, 


, 92, 
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32 Words beginning with W Hr, and ON Hh, 


Prov. 17+ 17. \T hais the (uſually) prefixed relative note 
of demonſtration, a, the, who, who is, &c. 9) re-any, a 
friend, from TY") ragzah, he did feed. If the letrers of this 
wordV 1? hare-ang were thus pointed, with theſe yowel, 
in Pſal. 15. 4 then the obſcurity and ambiguity of that 
texe would be clearly taken away; for the words then 
would carry this ſenſe , hethat ſweareth V'VT? lehareoay, 
to a friend, or to (his, friend or to a neighbour, or to (ks) 
neichbour , ( that is , not onely to his known friend a 
neighbour, bur to another , to any other , or to any man; 
for the word Y') re-ang , a friend, doth not-onely imports 
known friend , but it a general ſenſe, any neighbour, « 
any other man who is our neighbour or friend , dwelli 
wich us togecher in the houſe of the habitable world) . 
changeth nort,or doth not diſappoint him of what he isen- 
caved to him by his oath. And truly this ſenſe ſeemethfo 
congruous , that I could willingly diſpenſe with the chan- 
oing of the points, toembrace it; of to take rhe ward 
with the ſame points (that it hath, Pſal. x 5. 4.) in this 
ſenſe,(which it bath with thoſe points, in Prov. 17419.) 
WY Haragnet,evils, thoſe evils, &c. evil things, 
Lam. 3. 38, i] hs is theprefixed note of demonſtration, 
the, thoſe, ec, TW) ragnor, evils, evil things, &', isplur. 
fem. from (ing. Y) or V1 rang, and I) ragnah, femin, 
evil, &c. from the root VV) r#-ang , he was evil, &'c 


WONT Hirſhang-2u , we have done wickedly we 


have done unjuſtly, P/7 x06, 7. it is pret, hiph. fir perl, 
plur. from che root YU") raſhang , in hiph, Y'UVT birſhi- 
1g. See it inthe index of the P/a/ms , under rhe letter 


(1 be, pag. 154» 
gs haſhſhet , deſolation, or vaſtation ; of this&t | 
that deſolation, or even ſuch a vaſtation, &c. Lame 3-47, - 
- 


J'\11 Hare-ang, a ftiend, hewho is a friend , 6+, 


- or <& * © ko 
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Words beginning with D711 Hh, 33 


1 ha is af uſual prefixed particle of emphaſis. See TNW 
ſet, defolation, below under the Jeteer © ſhiv.— 

ART H z6i-gnani, he hath filled me, Lam 3.15. 
1 wthe affix of the firſt perl. ſing, me ; V*IWT) þy5bi-ang, 
be hach filled ; prer, Hph. chird perf. fingul. from pI 
ſehang, he,was full. 

ML Haſhſhabers deſtruRion, properly a breaking in 
pieces z #1 hais the prefixed emphatical particle, the, rhis, 
or that, &'s, NU ſheber, a breaking in pieces ; hence de- 
firuQion, from T2U ſhabar , he did break, &c. See ity 
Pſalms, in U ſis. 

VIV Heſbybeni, he hath turned me, he bath 
brought me back, and reſtored me, &c. but Lam. 1. 13. 
tis probable that ic hath this meaning, he hach turned me 
back, or turned me away ; '34 at the endis the affix of 
fiſt perl. ſing. me, &c. Sec 'VN heſhib, Plalms, ini he, 

9.155. &c, 
mW Hiſſig , he did overtake; and in plur. IO] 
biſſigs, they bave overtaken ; and with. aff. of third perſ. 
ling. femin, iT ha, her, ic is thus, 'MI'OT 4//rguha, they 
have overtaken her, &c. Lam. 1. 3. it is pret. Hiph. 
third perf. fingul. and plur. from the root not uſed in Kal 
WW) na 4% See it inthe DiRtionary, | 

"We - Hiſhhamed , to be. dragg - It 1s infinitive 
Niph. and withaff, 2, am, them, DNAON hiſhſhame- 
dam, them to be deſtroyed. 5 
i TRWT1 Hiſhmid, he deſtroyed ; it is pret. Hiph. and 
hence in imper. Hiph, TRUTM haſhmid, defiroy chai avpd 


with aff. 2D 27, them, TITOUN haſhmideys, to deſtroy 
them. Sep cheſe in the alphabeical index of che Pſalms, 
under the letter 7 /2-zcd, pag, 360, - 

P2WTT Hiſhſhaphet , tobe judged ; and with aff. 12, 
him, WBWTT þ;/hapheto, him to be judged, See in Plalms, 
2 lamed, pag. 360. 


E JRun 


34 MWords beginning with ON Hſh, and NN Ht, 


TaWn Haſbſhopech, he who poureth forth; and in 
plur, =I'IDU1T haſhſhophechin, thoſe who pour forth and 
(hed, Lam, 4.13, itis Benoni Kal 3 from J=U ſhapach, 
he poured forth, 


PUT Fiſhk;r, he made quiet ; andin infin, V'ÞÞ7 | 


haſhkat , to make quiet, or to cauſe to reſt. Sec it, Plalms, 
in lamed, pag. 361, 

MaINUN Hiſhtabbe-ach , —_— himſelf, he glo- 
ried, he boaſted ; and in infin. D2r WN biſhtabbe-ach , to 
plory) or boaſt, &c, Secir , Pſalms , in ? lamed, pig 
4 * 

TINV7N hihtappech , he poured out himſelf, he was 
> out; it is pret, Hichp, and fo in infininve, its 
Jang hiſhtappech, to be poured forth. or tc pour tortiir 
{{lf, Lam. 2. I2. from the root JEU {hapach < he poured 
forth. See aboye under the letter po: | beth, 1H £716 word 
TPMT behiſhtapp:ch, &c. 

DDVINN hit-noſes, he erected, lifred up, or d' {played 1 
banner ; it is pret, Hithp. and hence in infinitive #97, 
GD127T hir-»oſes, to lift up, or to diſplay a bannet. Se 
ic, Plalms, in 7 /amed, pag. 361- | 

"P2JIV1 hit-nakkel, he dealt ſubtilly and craftily ; it 
is pret. Hithp. and hence in infinit. Hichp, "700 bit- 
»akkel, ro deal ſubtilly and craftily, &c. See Plalms, 
7 lamed, pag. 36L. 

27v V1 hit-gnolcl, he did work, he deviſed ad pra- 
Aiſed, &c. it is pret. Hithp. and hence in infin. Hithp- 
277'VINT hit-gnolel, to work, plot, or deviſe, &'c. See it 
in the alphabetical index of the Pſalms, under the letter ? 
Lamcd, or it the words beginning with the letter ? /amch) 


Page 302. 


= 


The 


Words beginning with I Zb, &c, 


The Letter | Z4-m. 


| *2N Zabal, he dwelt, or he did dwell ; hetice "P21 
zebul, and fem. F122 zebulahb, 43 habitation, or a dwel- 
ling, &c. 
A Zud, he was proud, he was haughty, &c. hence 
the noun maſcul., [\N? z.ador, pride ; and the noun plural 
maſc. &I'NN zedonins, proud ones BO 

FT Zavi-jah, a corner ; ard plur, TWM z.a95-jot, 
corners. See it in the alphabetical praxis of the Pialms, in 
the lerter I ca;4, pag. 340. ; 

"MM Zul hes vile, orhe was of ho worth ; hence the 
noun malic, "?.2N 29/c4, and fem. 27M zolelah, vile, of 
little or no worth at all, Lame I. 11, | 

APN Zeokeph, raifingup, of he who raiſeth up; it is 
Benons K al, fing, maſce trom the root IP] zakaph, he did 
raiſe up, &c. 

WNT) Zedonvim, the fame with INN zedovims 
without * 70d, proud ones. See it abgye in the root 
24d, he was proud. 

V1 Ziz., a wilde beaſt; it is either a general name to 

any kinde of wilde beaft, or elſe the name of ſome certain 
kinde of wjlde beaſt, but of which we know not, Pſal. 
$0, 14. alſo ſplendour or brightneſs; 7/7, 66. 11. 
TJ? Zacbach, and contrafted N:zach, he was pure, he 
was clean; 'it isthe root ; hence in third perſon plur. 33 
24kkz, they were pure, or clean ,, Lam. 4.7. hence the 
Lg maſc. Þ zach , and femin, WE zakkah , pure , of 
Citan, - peri | : 


T3.3 


36 Word beginning wth I) Z Cy Ofc. 

721 or 11 Zechor, and MN Zachor, to remember, 
or in remembring , Lam. 3. 19, and 20+ it is infin, Ka, 
( from the roor 19] zachar, he remembred ) which with 
aſhx of the firſt perl. 12 »#, us, is thus , VN. zochrem, 
See it 1n the alphabetical praxis ef the Plalms under the 
lecter 2 beth, pag. GI. 

VB] Zamir , TT)21 Zonrah, or TVRI Zemirah, 
4 ſong, or afinging ; from the root VO! z.amar. See itin 
Plaims, 1 za-7z. | | 

PT Zikkim, chains, or fetters ; a noun plur. mak, 
from the root PP! zaksh. See it a lirtle belows 

NPI Zakaph, he diddireR, he did lift up, or he raiſed 


up; it is theroot. 


_ PI23-Zakyk, and in Pi! PP) zikkek , he poured out, | 


he melted, he purged, or purified ; in Pual PP) zakkak, | 


he was purged, or purified, &c, 


YN Larang n he did ſow ; hehce in Benoxt Kal,y\ ; 
zore-aig, lowing, or he who ſoweth ; in plur.maſc, DV! | 


z29egrims, they who ſow, &c, 


The Litter (heth, 


P]M_ (habal,, and in Pit PAN ch:bbek , he embra- 


ced; hence in third per{. plur. pret. Piel WPAN. chibbikts 
they embrace, Lam.'4.5. hence the noun maſeul- PV? 
chibbak , an embracing, or a folding of che hands 


about. br 94 CE E 

, WI. Chadar, and TT] cheder , a chamber, a court; 
plur. maſc, "TIN chadar:m, and contrated, 1. chad- 
#e, chambers, or courts ; @ noun primitiye, 


on 


Wards beginning with 1 Chad, &c, 37 


UM or WT Chodeſh, the new moon, a month; in 


in the plur. maſcul. I'U M1 chodaſhim, and contracted , 
W113 chodſhe , months , new moons ; which with affix \ 
v4, his, is thus, VWT1 chodaſhazy, his months, 

271 Chelel, a tayer, or one playirg upon infiru- 
ments; in plur, ION chole!:17, pipers, or players upon 
infruments. See jt'in the praxis upon the Plalms , under 
the letter 7 caph, pas; 340. 

for | (1 honietz,, an oppreflour, a cruel man, Seeitin 
Pſalms, under the letrer 1 v4#, pag. 172. 

APTN Chateittzr , our fireers, Set it, Plalms, in 2 
beth, 6 2 

IVY C hazor, to ſee; it is infin, Kal, from I ches 
24h, he did ſee. | 

ur) (hete, (or chet) ROM chate-ab, ſhe hath fie 
ned a fin, that is, ſhe hath finned grievouſly , Lam. I. 5. 
NUT1hete , or cher, afin, from WT) chata, (ſee it 
in Pſalms, T1 cherh.) 

NU Chata, he finhed; and it third perl. fing, fem. 
MRUT) chate-ah, (he hath fitined; in third perl. plur. pret. 
Kal RUN chata-u, or IRON chate-# , they bave ſinned ; 
” in firſt perſ. plur, RET charans , we have fined, 

Co 

UN Chata-av, bis fins, Lam. 3. 39+ the fing.humb. 
is the former | 

RON Chete,a (ing in plur. maſe. WIRUT) chata-im, 
and contraRted "RUN chara-e. fins ; which with aff. | vas, 


his, RU chata-arv ; td ſometimes without ' jod, as 
before, NDP) chara-av, his fins, 8c. 


Chataph, he ſpoyled or robbed ; infin. NOT cha- 


toph, co Poylz and in pret. Kat, ſecond perl. plur. maſc. 
NEU cd brew, ye have ſpoyled ; aid 1 va# con- 
Yethive be beforeie, it is, and ye ſhall or may ſpey!, or 
catch and take, Wc, 


—_ 


38 Words beginning with 2 Chl, &e. * 


"7 Chel, a rampart, a forcification of a cafile or city, 
Lam.2. $. it is the (ame with 0 cha-jil, or IN) cheil, 
See it in Pſalms, I) cherh. | 

121 C hala, they ſtaid, or remained, Lam. 4+ 6..ho 
hands ſtaid or remained jn her, or init , that is, none were 
left atcer ſo fearfull a defiruRtion ; alſo they grieved; iris 
pret. Kal, third perl. pur. from the root "7M chul and 
contraRted "MN chal , he grieved, he was atraid, or rrem- 
bled ; alſo he remained and Raid. See it in the Di& 
nary. | _ 1 
. FIN Chalah, hewas fick, he was weak and infim : 
in P;el V7 chillah, he made fick or weak ; hence in in- 
fin. Piel WT) challot, to wea ken, or'to make weak; and 
ſometimes as a noun, a weakning , or making weak nd 
infirm ; and ſo withaff, ? jod, firſt perf. fing, my, it is thus, 
YTVWT1 challoti, my ro make weak, Pal. 77. IIs, thatis, 
( this is ) my weakning, weakneſs, or infirmity s or that 
which made me weak, &c. or this doth weaken me, .and 
ſhew meto beof a weak and diſtempered ſpirit, that] 
{hould be fo croubled at the praſperity of the wicked; {o 
in the infin. Kal TW chalet, tobe ſick ; and with aff, 
of the third perſ. plur. b, 2», them, CONITN chalotam, 
them to be lick, &c. See in Plalms, under the kerter 1 beth, 
pag. 63. hence is the noun "2 or ?7N chats, ficknels, of 
infirmicy ; and with aff. 1 », his, WIN chol-jo, his ficknels 
and infirmity. See it in Plalms, 2 beth, pag, 67, _ 

27 Cha/am, he dreamed, he ſept ; in Benoni Kal 
D721 cholem, one who dreameth; in plur. maſc. oo 
cholemim, theſe whodream ; hence the noun maſc, 
chalom, a dicam, See in the Plalms, I caph, pag. 341« 


2 - 


EN 277 C halaph , he changed, he was hanged, fc. bs 


paſſed away, alſo he cut down ; in Piel NM chilleph, he 
thanged; henee 17) chlgh, change, « hanging i 


7 


Words beginning with nc hl, &'c. 39 
Read of, a turn, &c, hence alſo N77 chatoph, a paſſing 
by, or paſſing over, allo a cutting down. 

PI Chalak, in Piel PM) chillek,, he did divide; 
hence with aff. of third perſ. plur. ©, a», them , PP 717 
chillckars, he hath divided them, Lam. 4. 16. 

"DN Chomarmar, he was troubled; and in plurs 
WRT! chomarmern, they were troubled, Lam. 1, 20. 
and 3, 11. iny bowels are troubled, properly, they are like 
muddy water troubled. with mire and clay ; ſuch is the 
diftemper of grieved ſpiris; for it is-pret. Pal, third perf. 
plur. from Kal AN chamar , he was troubled, properly» 
having ſome reference or alluſjon to.the noun WON cho- 


mer clay,or mire. 


"MN! Chanamal , great hail; as moſt expoundit; a 
quadriliteral primitive noun. See ic in Plalms, 2 beth ,pag. 
63, 8c. 

I Chanaph , he was defiled and prophaned, alſo he 
did defile and prophane , hence he flattered , he did flatter 
hypocricically, he played the hypocrite ; hence the noun 
maſcul. JIN chaxeph, prophane, impure, defiled, and un- 
clean ; hence a hypocrite, a difſembler ; in plur. I'2N 


 chanephim.,, and contrated '2J\ chanphe , difſembling * 


p_ 
DT) Chaſet, tohope, or to truſt; it is infin, Kal, 
from ON chaſah, he did hope or truſt. 

PD Chaſal, hedid conſume, or eatup; hence the 
not DNchaſi! , a Kinde of locuſt, a catterpiller 3 ſo 
called from conſuming and eating up the corn, 

TEN Chaphaz, he haſfined ; hence the noun maſculine 
INN chiprazon, a haſtning ; infin. Kal ND71 chaphoz,, to 
haſten ; but with aff, of the fiſt perſ, fingu], * 70d, me, or 
my, the points arechus changed» 127] chophzs, my to haſt, 
aSitwere, that is , my haſtning, or my haſte, Sec itin 
Plalms, 2 beth, pag. 64, _ 


ts 
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VN Chatzatz., he cutoff, he cut aſunder ; in Pu 
V2T) chutztzatz, he was cur aſunder in the middle ; hence 
Y8T) chate/24tz, an arrow; in plur. D'S87) chatzize 
:z.im, and contracted '$ST) cha ztaatzt, arrows, 

TNSEN Charztzotzerah, a wumpet ; in plur, NNS9) 
chatztz-tz,:rot, rrumpers , from the primicive noun 131 
chatzer, a court, Sce itin Plalms, T1 cherh, 

[1M Char bon, dryne(s; in plur. maſcul, NIN 
charbonim , and contracted Naw charboae , drynelles, 
from the root AN charab, in Pual ANN chorab , he was 
dryed up, he was waſted, he was'laid deſolate, 8c. Sceic 
in Pſalms, '\cheth, and in the DiRtionary. 

"NN Chor, hot burniag wrath, Lam. 2, 3. 2 houn 
maſc, from the root MW charab, he did burn in anger, 
See it in Palms, TIcheth, and in the DiRtionary. 

\WN Chaſhechn, they were dark , or darkned; pret. 
Kal ; third perſon plur. Lam. 5. 17. from theroot JT 
chaſhach, he was dark, or darkned, 


_— —y 


————— 


The Letter U T:th- 


[09 Tachan, be did grinde ; hence in infin. Kg! WY 
techon, to grinde, Lam, 3. I Zo. hence TIny tachanah, 4 


grinding 3 jn plur. femia. VIM cochanot , the grinders, | 


_ the great teeth» 
TRAY Tumah, andcontrated NAN rwmar , filchi- 
neſs, pollution ; with affixes ic is thys, NV camato, his 
filthineſs, and MNRAN ruppareb, her filthinels, Lane. 1.9, 
in plur. femix, VR ever; which with aff, 27 chem, 


a 


| 
| 
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your, it is thus, DINNAVD 2umorechem, your filchinefles, 
or your pollutions, : 

DY Tepach, and NPI or MD Topach, a palm, of 
the meaſure of the four fingers Joyned together ; hence in 
Piel N29 tippach , he firetched our, or he meaſured by the 
palm, or ſpan; alſo he carried upon his palms , or on his 
hands, as children uſe co be; hence he did educate , or 
bring up children ; in third perſ. fem. "W299 rippechah, 
Iſa. 48. 33. ( and my right hand) hath fretched out the 
heavens ; in firſt perl. ſingul. pret. Pie! NED tippackti» 
Lam, 2, 22, (thoſe whom) I have carried upon my 
palms, that is, whom I have educared and bros up 
from their infancy ; hence in plur. maſculine &I'ML or 
COTNBD rippuchim, Lam. 2. 20, (children ) of a ſpan 
long, or children educated ; infants carried upon rhe 


palms, &c. 


——— 


The Letter * Jod. 


third perf. fingul. from che root 228 abal, he mourned ; 


andin Hiph, "PAR he-ebil, he cauſed to mourn, ec. 


IIS) 7e-ehab, beſhall loye ; fur. Kal, third perſon 
ling. maſc. from the root 478 2þab, he loved. 

"YI 7a-achil, heſhallcauſe to eat, he ſhall feed, 
&'c, Secit with aff. Tz, him, in the alphabetical praxis 
of the Pſalms, under the letter ) var, pag. 1723. 

VAR! 74-44, he ſhall believe ; and in plur, WER) 
jamming , they ſhall believe, See ic in the praxis of the 

F Plalms, 


42 Words beginning wth NI\ Ta, ec. 
Pſalms, under the letter 3 var, or in the words begitning 
with ) 2az, pag. 172, 
TD): 7azmerz, he ſhall Rirengthes, or he (hall make 
Rrong, &c. See it, Pſalms, in \ var, pag. 173. | 
— V2! 7:b-goa, he will deal treacherouſly ; and in plur. 
TH1) /;bgeds, they will deal perfidiouſly ; fur. Kal, third 
perl. (ing. and plur. from the root 122 bagad, he was per- 
fidious or treacherous, &c. — 
DN) 7460, he ſhall come ; and in plur. 82? jabo-y, 
they ſhall come ; fur, Kal, third per'. ſing. and plur, from 
the root IN bs, he did come, &c, Secallo the praxisof 
the Palms, in ? jug, pag. 243, | 
12) or 2" dans "be an ſpoy! ; and in plur, 2! 
jabozzu , they ſhall ſpoyl. See in Plalms, ) vas, pag. 
E732. 
[RI Jebatte , he ſhall ſpeak, or he ſhall utter, Sce 
in Palms, ) vax, pag. I'73. 
MSA! 7-brach, be ſhall truſt ; and in plur, 22! j5- 
t:chu, they (hall truſt. Seein Pſalms, ) vaz, pag. 173, 
UY 7ibaſh, he ſhall wither, or dry up, or he ſhall be 
withered and dryed up, or it is withered and dryed up, © 
Pſal. 102. 4» (for the future doth often impore the higni- 
fication both of the preſent and preterit tenſe ) ir is fut. 
Kal, third petſ. ſing, contracted for V2) jibaſh, the firli 
radical jod being caſt away, from theroot V2) jab, he 
was dryed up, or withered, 7c» 
om Y Ebclhah, and WM ;abbeſket, rhe dry land; 
a noun fem. from the root UN) jabeſh, he was dry, or he 
was dryedup, &c. 
= Jigaal, he (or it) ſhall be great, or it is great, 
Lam, 4.6, it is fut, Kal, chird per. ſing, from 732 gadal, 
he was great, &'c, 
FJ! 7ag-geh, he ſhall cauſe to grieve, or be will make 
to grieve , Lam, 3.33. it is put for W?! je-jaggeh, = 
Piel, 
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Piel, third perf, ſing. from the root not uſed in Kal, 3? 
jagah,burt in Z iph, mT hogah, and in P:e/ Fg 1ig- geh - 
he grieved, or he cauſed to grieve, &c. 

121 7igleb, and contracted, without che third radical 
he, itis, 70b 20.28, thus, 24! /igel, he, or it, maſcul. 
ſhall depart, or remove, alſo ſhall be carricd into caprivi- 
ry, or ſhall be led away captive , allo he ſhall reveal, &c, 
and in plur, 121? jeg/z, they (hall depart or remove , &c 
tis fut. Xa, third perſ. fing. and plur. and fo 

F121" 7ig-galth, he ſhall be revealed or diſcovered, or 
ſhall be carried away captive, &c. it is fur, Niph. third 
p_ ſing. and in third perſ. plure 23) jig-galz, they ſball 

revealed, or they areor were diſcovered, &c. where 4 
mn, the note of Niph, is changed into dageſh, from the 
root 1.71 galah, he departed, or removed, Cc. allo be re- 
vealed, ©'c See it in the DiRtionary. 

WI 7ig-gegnn, or VI) jig- gagun, they (hall touch, 
Lam. 4. 14. tut, Kal, third perl, plur. from third fingul, 
V1 jig gazg , he ſhall couch. See it in Palms, ? jd, 
P33: 249. 

YI" Jagang-nu, we labour, or we are wearied in la- 
bour, Lam. 5. $. itis pret, Ka, firſt perl, plur. from the 
root VI? 7agang, he laboured, ec. Sec it in Plalms, * j24, 
a2. 249, 
; ; 1 7ig-gnars , they (hall rebuke ; fur, Xa/, third 
perſ, plur, from ſing, "V3" j5g-gnar, See it in Plalms, ? 
94, pag. 174. 

DY1 7agrz , or D!!2" Jagres, he ſhall break; and 
with 1 v4, conyerſive, he hath broken, Lam. 3.16. itis 
fur. Hiph. third perl. fingul. from the root DN garas, he 
was broken ; in Hiph, DY'iT higris, he did break, &c. 

WM) 7egarecſhu, they (hall expell, or thruſt away 3 it 
is fut, Piel, third perſ: plur. from fing. V3) jegareſh , he 


(hall espell, &c. See it in Pſalms, ) vaz, pag. 174» 
"—_ - Dec Ut = Pag en 


44 Words beginning with Jd, andil' Jh, 

81 7:dch, he ſhall fly; andcontrated INT? jed, 
he ſhall, or he doth fly, &c. Sec it in Plalms , | vas, 
PaZ- I 74. ” ; 

IT 7adab, andin Piel" jiddah, he did caſt or 
rhrow any thing ; hence in fur, Pie/, third perſon fingul, 
TN jaadeh, contrafted for 171" je-/addeh, he ſhall caft 
and throw ; and ſo in third perf, plur. pret. Piel IT? jaddu 
( contrated for 1?) je.jaddy ) they thall caſt or throw, 


or they did caſt or throw , Lam. 3.53. and Joel 3. 3. or 


it may be thus reſolved; 


17! Jadad, and contrafted TN jad, he did caft or throw 


any thing ; and hencein third perſ. plur. TT) jagedy, and 
contracted 11 ;addr, they did throw or caft, cc. for yelbs 
that have the two laſt radical letters alike in the preter 
tenſe . rhey caſt away one of them, and compenſeit by 
6ag:ſh inthe other remaining ; as 25D [abab , (he com- 
paſſed) and contrafted 2D [hb ; and io in plur. 12D [- 
_ , and contracted 12D (4b, they compaſled about, 
TC. 

"7! 7ede. the hands, Lam. 4. 10. it is dual maſc, con- 
tracted for ANN? j4dajims , both the hands, from the ling, 
71) /ad a band. See it in Pſalms, *j0d, pag. 249, 

BT 7;i4d:, he ſhall be filent , or heis filent; itis 
fur- Xl, third perl. ſingul. contracted for IT) jidwom, 
from the root RANT damam, he was filene, cc. See it in 
the D.Ctionary. See allo 217 jiddom , he ſhall be filent» 
in the Pſalms, pag. 251. in thelerter ? jod. 

COT, REM, of RV Jahn, he ſhall diſcomfit, 
heſhall trouble, &c, bur with affixes , it changeth ! », 
cholem, \nto . #, kitbuts, and raketh in dageſh to compehle 
the radical © em: caſt away; as thus, with aff, =. om, 
them, it is __ RA 1ebummens, heſhall vex or difcomfit 
them, or he doth diſcomfit them, &'c. it is third perl. ſing, 
fut, Kal, from the root IAN hamarm, he vexed,croubled, 

| or 
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or diſcomficed, &c. in fur, as before, AIM! ;ahom, ec. 
he ſha[l trouble , one radical 92 ex being deficient , and 
ſupplyed by dageh , when it is put with affixes, as is fajd 


above. 

JAN Jahapech , he (ball turn, orhe turneth,, ec. 
Lam. 3. 3« it is fur. Kal, third perl. ling. from the root 
TN hapach, heturned , he turned himſelf , or he was. 
curned, 6c. 

INT 7eharze, he ſhall be killed, or ſlain, Lam, 2. 20. 
and it plur. 31! jcharegs , they ſhall be killed or flainz 
fur. Niph, third perſ. ſing. and plur. from the root 1 
barag, he kitied; in Niph, 12 neherag , he was killed ; 
and in fut. Niph, VT jehareg , he (hall be killed, &c. 
where ] 2»: the mark of ph. is caft away , and not ſup- 
phed by dageſh., becaule the letter ) 7eſþ doth nor receive 
aa 


e(þ. 

ey Joled, begetting, a man (or he) who begerteth 3 
and fem. MTV joledah , bearing , or bringing forth ,. a 
woman in the pains of child-birth; it is asit were, 
Benons Kal, (or a noun derived from it) ſing maſcul. and 
femin, from the root 12) jalad, he did beger ; and femin, 
177? jaledah, ſhe did bear or bring forth, &'c. 

1 7aver, mire, or clay 3 a noun primitive. 

WT 7ugram, he(orit, malic.) ſhall (or is) become 
dim, ot darkned and obſcure, &c. Lam. 4. r. it is futur. 
Hoph. third perl. fing. from the root RAY pramam, he 
covered , alſo he made dark or obſcure by covering, as it 


e. 

NN Fotz2r; a potter, he who formeth the clay; iris 
Benons Kal, fingul. (or a noun formed from it). from the 
reot 1S! jarzar, he formed, he did form, frame, or faſhion 
any thing, &c. | 

TW 7ored, or TW 7orid, hefhall cauſe or make to 
deſcend, 


46 Wards beginning with V Jv, cc, 
deſcend ; or he ſhall let down, &c. See it in Plalms , pas, 
175-in the letter ? jod. | 
HOT Foſheb, and I'MY Joſhib, he (hall cauſe to 
dwell, or he ſhall make to inhabit ; it is futur. Hzphe third 
perf, fing. from prer. Hiph, I'W\N boſhib , he did cauſe 


to dwell; from the root AV? jaſhab , he dwelt, or he dd 


dwell, &c. 

FAWN 7oſheber, The, or thou, femin. who indwelleth, 
Lem, 4.31. it is the ſame with TNUT joſhebet, (ſhe who 
indwelleth, ' jod being redundant ar the end. ) See itin 
Plalms, pag. 261, inthe letter ? jc. 

MN 7:2bach, he ſhall facrifice; and in plur. ma. 
j#zbechs, they ſhall ſacrifice ; fur, Kal, third per. fingul. 
from 421 zabach, he ſacrificed. 

A? or 2M 7azub, he ſhall low, he ſhall flow down, 
or he ſhall flow our, &c. fur. Kal, third perf. ſingul. and 
in plur. 21' or AM ;az»bs, they ſhall flow our, Lam49. 
that is, they conſume and pine away» 

1h Jiznch, he went; and in plur. Jan 7iznt s they 
went 2 whoring , or he or they commicted whoredome, 
&c. itis fur, Kal, third perſ. fingul, and plur. from” V! 
zanah, he committed whoredome, or he went a whoting, 
Oc 

PVT: 7:2.gnak , heſhall cry ; and plur. WT) [izgncn 
kn, they did cry ; fut. Kal, third perl. fing. and plur. from 
PY1 wALNAR,, he did cry, or exclaim aloud, 7c. 

YN 7:2rang, he will ow; and plur. WI jizregts 
they ſhall, or they will ſow; fut. Kal , third perſ. fingul- 
and plur. from the root VV zarang, he did ſow, &c. 

NAN ;:chbor , futur. Kal, third per. fingul. atd "an! 
jrchubbar, fur, Pual, third perl. fingul. he ſhall be joyned 
cogether , in aſſociation and fellowſhip ; of thoſe two fu- 
rures is compoſed that future with the affix, P/a!. 94. 20. 
AA jechobrecha , he ſhall, or ſhall it, have lowitnp 

T wit 


wo, wy Jy, os Aa 


wh wy gum, ew wy MM wy ——— 


a Dc , 


A =s ww Rv 
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with thee, &c; or ic may be ſimply the futuie Kal, or 
the future P-al, for 1? "AM? jichboy lecha, or F2Y WW 
jechubbar guimmach, (the dageſh being left out) from che 
root 1 chabar, and in Pual Un coubbar , he was aſ- 
ſociated , or he Was Joyned in affociation and tellowſhip, 


Oc | 

/ "IV Zachil, Lam. 3. 26+ hoping , or waiting"; a 
noun maſc, from the root "7? jachal, he did hope , he 
waited ; thus moſt frequently is this word in that place 
reſolyed ; bur ir may bealloreſolved thus, 7M? 54chz , 
he ſhall hope or wait , or he doth hope or wait, that he 
ſhould hope, or wait, &'c. ( for ſo much the future ſome- 
times importeth) ir is fur, ph. third perl. fing, from the 


| root 2M chal. Seeirinthe Lexicon, or DiQtionary ; in 


Hiph. "7 hechil , which ſometimes doth Ggnific he 
waited, or hoped. See the ſame word 7M? jachul, in the 
ether Henifications of it, in Pſalms, ' 70d, pag. 264, 

DOT Fachmos, Or DIAM Jachamos y he ſhall ule ViO- 
lence, or he ſhall take away by violence, alſo be taketh, he 
hath taken, or he doth rake away violently, Lam. 2. 6, ic 
is fur, Kal, third perf. ſing. from the root DAN chamas, he 
uſed violence, or he took away by violence. | 

UM Zecha-jeb, he ſhall quicken or make alive; and 
with aff, 11, bim, VT! jecha-jeh:r, heſhall quicken or 
make him alive; fut. Pze!, third perſ. fangul. from the root 
VN cha-jah , he did live; in Piel VN chi jahs, he 
quickened, he made alive, or he cauſed co live, &c, 

FITV 7:chreh, and contracted WW jichar , of MW 
jicher, he ſhall be kindled in wrath ; fut. Ka/ , third perſon 
ing from the root 1,1 charah , he burned, he was kin- 
dled, &c. : 

aIN1 : 7echerab, or IN) jecherob , he ſhall be dryed - 
up ; fur, Ka/, third perſ, ſing, from IN charab , he was 
gryed up, | 

INN 
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TYY Zacharog, or TV Jachrog, he ſhall be afraid; 
in plur. WV? /achregs, they ſhall be,or they were afraid, 
&c. fut. K a/, third petſ. fing, and plur. from the root 
charag, he was afraid. 

PITT 7acharok,, he ſhall onaſh the teeth ; and in pl, 
WY! jacharks, they ſhall gnaſh che teeth ; fur. Kal, the 
third perſ. (ing. and plar. from the root PI) charak, he 
did gnaſh his teeth, Lav, 2. 16. 

WT) 7eebeſheh , he ſhall be ſilent ; and plur, 07) 
echeſhv, they ſhall beſilent ; tur. Kal, third perl. ſing. and 
plur. from the root TON chaſhah, he was ſilent, 

AUN! 72cheſoph , he ſhal! diſcover, or make naked; 
fut. Ka/, third perſ. ſing. from the root JON) chaſaph, he 
made naked, or diſcovered. 

MOD) /:1927, he ſhall be defiled ; and in plur. WAY! 
7itme-u , they ſhall be defiled, or they ſhall bennclean; 


fur. Kal, third perſ. (ing. and plur, from NOD raw, he 


was unclean, he was defiled. 
YO! jsrang , he (hall plant ; and plur. WS jitters, 
they (hall phnt; fur. Ka/, third perſ. (ing, and plur, the 


ficſt radical 3 7 being changed intodageſh , from VO) | 


zatang, he plamed, 

VP" or TP? jckar , he ſhall be pretious. See them in 
Plalms, 1 vay, pag. 177. | 

T jach, he ſhall ſmite; it is contracted for VP! 
zakkeh, he ſhall ſmite ; and in plur. 1? ;akks, theyſball 
{mite, See them in Palms ) vay, pag, 177. 
7? zechal, he ſhall abfolve; it is contrated for 
1172) jecalleh,, he ſhall perfeR or ablolve; andin plur. 
172) /challr, they ſhail perfe&t or abſolye. See themin 
Pfalms, ) vas, pag. 178. | 

PII jachnang , or V\2I) jachni-ang, he ſhall bring 
down, or lay low; fur, Hiph. and 

V23? jikkane-arg, he ſhall be humble, — 
broup 


CD we 
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brought low ; and in plur. WP? ;:hhanegnn, they ſhall be 
pronbled, or laid low; fur. Nph. from the Sor 912 ca- 
1eng, © See in Plalms, ) var, pag. 178. 

DW? Jachgnts , he ſhall provoke to wrath, andin 


plur. WYI jachg-iſz, they ſhall provoke to wrath. See 


them in Pſalms, ) va, pag. 178, 

 WN? jachſhil, he ſhall cauſe ro flumble, or he ſhall 
make fajl ; and in plur. YPWP jachſhilz, they ſhall cauſe 
to fall. See them in Plalms, ) vas, pag. 178. 

1?) jeled, a boy, a ſon, a little child ; and fem. m7 
jaldah, a girl, a maid, or a young woman ; plur. TW? 
jeladot , girls; and in plur. maſc. 27?) jeladim, and 
contracted "77? jilde, or 12? jalde, boyes, or young chil- 
dren, maſc. young ones, &c, which with aff. third per. 
pl. 27 hem,maſic. and [7] hex,fem.is thus, DIVTD jal- 
dehem, and (WT? jaldehes, their children, their youne, 
or little ones, Lam. 4. 10, 

T1? ;elachach , he ſhall lick; in plur. 177? jela- 
chachu , they (hall lick ; fur. Pie! , rhird perl. ſing, and 
Plur. from the root TI? /achach, in Piel VI? lichech , he - 
licked, or he' did lick, cc, Pſ. 72. 9. 

==nFA jillachem, he ſhall war, or fight ; and plur. 
007? jillachams , they (hall war, or fight ; which with 
aff, 2 »;, me,is WARN?) j;lachamuni, they ſhall wat , or 
fight againſt me. See it in Plalms, ) vas, pag. 179. 

J2 jolach, or TW jolech, he (hall cauſe to go, he 
brought, &'c. Lam. 3, 2. itis fur. Hiph. third pert. fing. 
from the root 1?) jalach, he walked; in Hph, JW ho- 
lich, he cauſed to go, or he cauſed to walk, he brought, oc. 


| andin fur," Hiph, T1 jolich, 17? jolech, or T7) jo/ach, he 


ſhall eauſe' to walk, &-c. 
12?) /olached; he ſhall be taken; andin plur. 1137" 


 jilacheds , they (hall be taken. Sce ic in Plalms, ) 5aw, 
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"7 jilmed,, he (hall learn; and in plur. 19? ji. 
»:cau, they (hall learn ; futur, Kal, third peſ. ſing, and 
plur. And | 

197 lelammed , he (ball teach; and in plur. a7 
jelameas, they ſhall reach ; fur. Pzel, third perl. lang, and 
plur. Sce them in Pſalms, ) vaz, pag. 179. 

Þ 2) jelek, a kinde of locuſt, a catterpillar. 

TJ! Jamoch , he ſhall be impoveriſhed, or diminiſhed ; 
fut. Kal, third. perſ. fing. ( contrated for TI; jimcoch) 
and in plur, 129) ;/amokbe , they ſhall be impoveriſhed, 
or weakned, c., See it in Pialms, ) vas , pzg. 179. 

12) ;a/c, he ſhall melt; and with aff. =, ew, 
them , CDNA) jamſem , he ſhall melr theme Seeitin 
Palms.) v2, pag. 179- 

UYD) /:2:0nat, he ſhall be diminiſhed, or made little; 
in plur, 'UVD) /im27atu , they ſhall be made little, or 
ſmail; fur. Kal. third perl. fing, and plur. from tie root 
OVO magrat, he was little and ſmall, 

VD) :amzit, or TD! jamet, hefhall kill, Sceitin 
Plalms, 1 var, pag. 150, 

VN]? /5»atz, he ſhall deſpiſe,or contemn,&c. fur, Kal, 
third perf. (ing. from the root VR zaarz , he contemned, 
or deſpiſed. ; | 

Da? or 0" jazo;, he ſhall fly away ; fur. XK, third 
perſ. ing. from the root D'2 xz, he fled away. | 

107 /enaſſch, he ſhall prove, try, or tempt, &c. and 
in plur. 2) jeraſſ, they (hall tempr, &c. See jt in 
Plalms, \vaz, pag. 120. | 

P23! janek, be did ſuck; it is the root; hence PN 
or PI' jcn:k,, one ucking, 2 ſuckling, a ſucking child, &c7 
(ir is as it were Benoni Kal, or a noun derived from it) in 
plur, I'PI? ronckim, ſucklings, or ſucking children; from 
the root Pl? /2nak,, he did ſuck. 


"WD? ;:/gor, fur, Kal, and VID! jaſgiry or VP! jaſg o 
+ 


in] 
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ke ſhall ſhut up; fucur. Hiph, third perf. fing. See icin 
} 744, pag, 180. 

23D) /7/obeb, he ſhall compaſs abour ; and in plur. 
12240) 7e/obebn, they ſhall compaſs about; futur, Piel, 
third perſ. ſing. from the root 22D [abab , in Piel 227 
ſebheb he did compaſs about , &c. 

MD) 7-//ach, he ſhall root out ; and with aft. 7 ch, 
thee, TD? 5ſichacha , he ſhall root thee our ; fur. Kal, 
third perſ; fing. and plur, from the rootT'D) »3ſach, hedid 
z0or out, 

11D) ſod, and VD! Jeſud, a foundation; in plur. 
fm, V1D! /eſod:t, foundations ; which with aff, 7] ha, 
her, oc it, fern. is thus, ANA! /eſodoteha, the foundati- 
ons thereof Lam. 4. bl. 

DD! joſer,, correRting , or chaſtifing , he who chaftiſeth 
or correeth ; it is Bexons Kal (ing, from the root 'D? 
jaſar, he did correR or chaſtiſe, or he did inftruRt by cha= 
tiſement and correction. | 

VAY? jagnabir, or VV? 1agnaber , he ſhall cauſe to 
paſs over, to paſs by, or to paſsaway, &c. futur. Hiph, 
third perf. ſing. from the _ "12 ga41bar , be paſſed over, 
epatſed by ; in Hiph. V2991 hegrelir , he cauſed to pals 
aways &'c. 

FW! jagnuph, NW) or ND? 7agnoph, he fhall ly away ; 
fur. K al, third perl. ſing. from MY gp he did fly. 

AY) jagnib > he ſhall coyer with a cloud , or he hath 
covered with a cloud, Lam. 2. Ie it is futur. Hiph. third 

lf. fing. fromthe root MY guab, in Hiph, I'VIN begrib, 

e covered with acloud, 

12) jagnalah, a wilde geat ; it plur. maſc, D'2W? 
jegnelim, and contrafted '2Y" /agnale, wilde goats. See it 
in Palms, ? lamed, pag. 364. | 
MY jagnanah, an owl , y- an oftrich, a deſert bird : 

2 in 


52 Words beginning withV" Ton, and? Jp. 
in plur. I}? jegnenims , owls, or oftriches ; it is as it 
were from the root 'T2Y granah, he anſwered, &c. 
ISP? or RY?) jagnatzims , he ſhall Rrengthen, or 

make ſtrong ; fur. Hiph. third perſon ſing, from the root 
SY gnatzam, he was firong; and in Hiph, Yn 
hegnetzim, he made ſtrong, or he ſtrengthened. 

M2". jope-ach, one ſpeaking, or mourning. See it in 
Pſalms, ) vas, pag. 181. in the word M9!) wype-ach, 

C72) /appilexs , he ſhall cauſe them to fall. See 
7D! 7app4, in Palms, ? jod, pag. 297: 

V2! jepirz, he ſhall ſcatter; and with aff. D. oy, 
_ them , R2YB) joptzem, he ſhall ſcatter them. See it in 
Pialms, ) vas, pag. 1$1. 

272! jepallz{, he ſhall judge, or exerciſe Judgemett, 
See it ibid. Pſalms, ) vas, pag. 181. 

SPL japhreh , and contracted 12 jepzr , he ſhall in- 
creaſe, or cauſe to fruftifie, See it ibid. Plalms, ) var, 

ag.I81. 
P32 jiphrak , he ſhall redeem ; and with aff. of firſt 


perf. plur. 1 4, us, VP? jiphrekens, he ſhall redeem 


us; fur, Kal, third perſ. ſing. from the root PP parah, 
he redeemed, or del:yered, 

MP2! jrpiſhſoe-ach, he ſhall pull in pieces ; and with 
aff, '2 21, mc, 'N'WP) jepaſhſhechens , he will pull mein 
pieces, or he doth pull me in pieces, Lam. 3. I 1, fut. Piet, 

third perf. fing. from the root ( not uſed in Ka/NW? pa- 
ſhach, but) in Piel TP piſhſbe-ach , he did pull aſunder, 
or he — in pieces. 

UP! /epitteh , he ſhall deceive, or flatter ; in plur. 
W712! 7epatts, they ſhall deceive, or flatter. See it in Pſalms, 
) 9-4, pag. 181, 

MN2! - — ow he ſhall open looſe, or ſer free; and 
in plur. TV! jepattechs, they shall open, &'c. See it in 
Pſalms, ) var, pag. 181, an 


Words beginning with $\ Jtz, and Þ" Th. 53 

MW) jatztzeb, or VB! jarztzib, he ſhall cauſe, or 
make to ſtand , he (hall put or ſet, &'c. See itin Plalms , 
] 044, pag. 1 ST »@'ce. and with aff, '2 ni, me, 12'S) Jatz,- 
;2ibent, he ſhall ſer, or pur me, Lam. 3.12. 

108! jitztz2amed, he ſhall be joyned, or coupled ; and 
nplur. DB) i2:2.ameds, they ſhall be joyried or cou- 

led. See ir in Plalms, | var, page 182. 

PYS? 7itzgnak , he ſhall cry ; in plur. 1PYS! jJirz.gnaks; 
they (ball cry ; fur. Kal, third perl. ſing. and plur, from 
PYS rz.agnak., he called outaloud, he cryed. 

FW" jarzrzir, or FB) jatztzet , he ſhall kindle, or 


he hath kindled , Lam. 4+ Io, fur. you third perl. ſings 


from the root 2) jarzar, in Hiph, VST hitztzat , he 
kindled. 

VP! 7akkir, in femin. TYP? jakkirah, precious, or ex- 
cellenr, from the root "P? jakar, he was pretious. 

NJ) jckanne , he ſhall envy, or he envyed, or he was 
full of zeal againlt ; and in plur, NIP) ;zekanne-s, or with 
out dageſh, NIP! jekane-w, they ſhall envy, ©c. Seeirtin 
Plalms, ) wax, pag. 182. 

VP? jakkiph, or JP? jakkaph, (without ' jod) he ſhall 
compaſs abour, or he did compaſs about, it 1 vay conyer- 
hve be before it, as Lame 3. 5. PM va-jakkaph, and he 
hath compaſſed me about, &c. it is fur. Hiph. third perl. 
ſing. and plur. ®'P? jakkiphs, they ſhall compaſs about, 
from the root FP] jakaph, in Hiph. PT bik&iph, he 
compaſſed about. 

VP? jakatz, he did awake; in fut. VP! or VP! jikatz, 
he ſhall awake, &@-c. 

N'SP2? jaktziph, he ſhall provoke to anger ; and plur. 
DSP? ;aktziphs, they shall provoke to anger ; fur. Hiph. 
third perl. ſing. aud plur. from the root mY katzaph , he 


| doyledin wrath ; in Hiphe PSR1 hikzziph, he provoked 
to wrath, 


1? 


54+ Word beginning with Þ' Jh, and V Fr. 


"P? jehar , he thall be pretious; it is the ſame wit 


"WW! jekar, ſee it aboye. 

"We? jkar, and fem, IP) jekarah,precious or excellent; 
plur, maſc. "WP? jekarim, and femin, TV? Jeharet, 
precious, or excellent ones, or moſt pretious and excellent 
things 3 from the root "P? zakar, he was pretious, orex- 
cellenc. | 

MR! jera-ch, and contrated RD! jera, he shall be ſeen, 
ke shall appear ; it is fur, Niph, third perl; fing. See it in 
_ jereb , heshall ſee, furur, Kal, Plalms, ? jod, pag, 
306, 
RN!" 7ere, Lam.3. 50. and ſometimes NV jar, or jare; 
( as if it were from Z7iph.) he $hall ſee, he shall lookor 
behold, c. iris fur, Kal, contrafted for IR?) jireb, he 
Shall ice, ec, See it in Plalms, &c. 

2)" jireb, or AY jereb , he hall increaſe or multiph, 
or let him, or it, increaſe or multiply ; it is contraRed for 
MIT j5rbch. Seeit in Plalms, ' jod , pag. 305. 

{3.1 7erager , he shall murmure ; and plur, WV. 
ragenu, they shall murmure. See it in Plalms, zu, 
page 187, fc, | 

mT! j5rdeb, he shall rule ; and plur. TY? jirdy, they 
Shall rule; fur. Ka/, third perl. ſing. and plur. from the 
root MT) radah, he ruled. 

TY jored, and ter M1TVjoredah, deſcending, or going 
down, or it deſcendethior goeth down, &c. Lam. I. 16. 
it is Benoni Kal fing, from the root TT")! jarad, he did 
deſcend. 


MIT jerdennah, he, or it, maſc. shall rule, or prevail 


over it, Lam. Te 13. thatis, the fire which he hath ſent 
into my bones, prevaileth againſt each , and every ove of 
them, till chey be conſumed ;- fur, Kal, TTY! jirdeh, he 
Shall cule or prevail over, (ſee itabove) with aff, of third 
perl, ling. fem, her, or it, fem, &', the third _ - 
in 


Words beginning with I Jr. 55 
heing caft away becauſe of that aſx - from the root mT 
radah, heruled. 
.- IN: jare-ach, the moon, alſo a month; a noun pri- 
mitive; plur. maſe, IMN? jerachim,, and contracted, 
TV jarche, moons, or months. | | 
VV” jarchib, he hall enlarge; in plur. Iantt jar- 
chibn, they $hall enlarge ; fur, ZH ph. third perl. (ing. and 
ur. from che root AN) rachab, he was large; in Hiph. 
IM hirchib, he made large, or he enlarged. 
MyY"1 jerigzah, a curtain, or a vail. 
| AN jerchab, he ball ride; fur. Kal, rhird perf. ſing. 
from 29) rachab, he did ride, he was carried upon a hotie, 
orin a chariot, See it in the Lexicon. | 
CI) jarers, he shall exalt, che ſame with DI'N jarim, 
! ;ed being lefr our, See it in Pſalms, ' jod, 
DV or DW j27em, he Shall shootat chem, orhe will 
reach them, See it, Plalms, ) vas, pag. 183. and in j24, 
in the word 17V joyeh, he $hall teach. | 
 _ DD'V: jrmes, he shall tread down, or tread under foot. 
See it in Plalms, ) var, pag. 183. | 
UN Jarang , he wasevil, or he did ſeem to beevil; ic 
sthe reor.; allo hedid evil, alſo it went evil with him ; 
fur, VV" Jerang , he, or it, maſc. $hall, or did ſeem to be 
evil, or let it ſeem evil; alſo he will deal eyil with, or it 
was evil with, or went evil with any, 
DYV jJargnem, hesball feed chem. Alfo | 
DY'V! Jargrerr, he shall thunder, See them both inthe 
praxis upon the Pſalms, under the letter ) vaz, pag. 183, 
and 18 
RET Jirpha, he will heal, Zam. 2. 13. and with aff. 
Q em, chem, ORD) Jirpha-em, he will heal them, Sce ur 
m Pſalms, ) vas, pag. 134, | 
TPY Jarkid, hethall cauſe to leap; atd with aff.D. 
| em, 


56 Words beginning with \ Jr, and U" Jſh, 
en, chem, OP 5arkidem , he shall cauſe them to ley, 
See it in Plalms, ) va, pag. 184- 

PI! jak, he did ſpic; hence PV! jarak, PVjed, 
and P11! Jarok , green, greenish, or greenels, or yelloy, & 
yellowlsh, ©. allo an herb, a green herb ; hence bydoy- 
bling the two radicals, PIP1! jzrakrak, very yellowih, 
or greenish ; and in plur. femin. TVPWN jerakrakky, 
orecnish, or yellowish. 

WW? 59:6, he shall cauſe to recarn, Cc. See it below 
in I'D” Jah, 

MWD? J7ſhebah, hee, or it. femin. fitteth, or dwelleth, 
Lam. 1. 3. itis pret, Ka/, third perf, ſing. fem. fromthe 
rootin Kal WW) 5aſhab, he did fit, ſay, or dwell, &c, See 
It in Plalms, ? jod. | 

2W" Jo\heb, and with ? j-dredundatit "AW? joſhebi, and 
fem. TW" Joſh:bah, and NAW 5uſheber, aninhabitant,or 
indweller, one who indyelleth, maſc. or - femin, in plur. 
maſc, ='9) Joſhebim, and contracted "AW? 31ſhebr, and 
fem. TVAU? joſhebot, thoſe whowdwell or inhabir, inhabi- 
tancs or indyellers, maſc. and fem. &c. LE 

UND" ;;5bang, he Shall be filled ; and plur: V0! 
3/-begnu, they shall be filled ; fur. Kal, third perl. ling, 
from theroot UW [abang, he was filled. 

W2U" jeſhabber, he shall break, he shall break in pieces, 
or in shivers ; in plur. "\2U" Jeſhabberu, they shall' break 
in pieces ; fur. P5el., third perl. fing. and plur. from the 
root TU ſhabar, in Piel NU ſhibber , hedid breakin 
PLeces. | 


JW? 


5aſſeg without ' 9d, and I'V" jaſſig with" Jody 


themark of Hiph, he shall overtake; and plur. VO? 54/- 
figu:, they chall overtake ; fur, Hiph. third perſ. ſing. and 

lur, from the root not uſed in Kai IU] »naſag , but 
Hiph. '®T big,;hedid overtake; be did reach unto, hf 
apprehended, 8&c. 


aw! 
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av! hb, and wichout ' 70d, thus, 20) ;aſheb ; he 
ſhall cauſe ro urn, he (hall make co recurn, heſhall bring 
back, &c. hence he ſhall reflore or relieve 3 allo he ſhall 
render or give back , &c. fur. Hiph, third perſ. fing. and 
in thitd perf, plur, 1'W! /aſh1bz , they ſhall caiiſe to re- 
turn, &'c. from the roor I'W. hub, he returned ; in Hiph, 
2'V7) heſh;b , he cauſed toreturn, he reſtored or brought 
back, &c. 

(RW! 7:15920%, a deſert, ora wilderneſs; from the 
root RW)? jaſham, te was waſted, or he was laid deſolate 
and waſte, &c, in Hiph, &"W1T hiſhſhim; he laid waſte, 
- + made deſolate, &c. hence in third perl. ſing. furur. 

iph, ER | | 

WD! 7aſpſtim , he ſhall lay waſte and deſolate, Jer. 

9, 20, RE”, 

UW) 7a/is, he ſhall rejoyce ; and plur. WD? ja/iſr, 
they ſhall reJoyce ; fur. Hph. third perf. fing. and plur. 
from the root WW [72, in Hiph, V'WN heſis, he was glad, 
or he reJoyced, | | 

(U': Jaſhan, he did ſleep; in Piel (W? jiſhſhen , he 
made to fleep ; hence (UW? jaſhen, and fem. WW! jeſhenah, 
{lceping, or one in ſep , in plur. FI'W? ;eſhenim: , thole 
who ſleep; hence alfh {E? jaſhar, and femin, FU! 7eſpa- 
nab, old, &c. and plur, maſc, I'W) *eſh1nim, old, thoſe 
Who are old, old things, &c. 
III) Tifhneh, Lam, 4. 1, itis with N aleph ir tead 
of he , for NID? ;ſhneb., he ſhall be changed, or it, 
matic. is changed, &c, itis fur, Kal, third perl. fing, from 
the root TIP [h,1:2þ, he was changed, &c. but 

FJD! 7/2 with Þ /7r,is, he ſhall hate, er he haterh; 
—_ K al, third perſon fling. from IU ſara, he hated; 

('s 
"PW" 7aſhk » hie ſhall cauſe bs drink ; it is contraſted 

| fot 


\ 


g3 Meords beginning withO" Jſh, and TV Jt, 
for PU? jaſhkeh, See it in Plalms, ? jod, pag. 325. and 
in ) vas, pag. 1 $4. | 
EPPU) 7aſhkiph, he ſhall look or behold, he ſhall look 
down, &c. Lam. 3, 50. and inplur. WwPU? Jaſbkephs , 
they (hall look, &'c, fut. Hiph. third perſ. ſing. and plur, 
from theroot PW ſhakaph not uſed in Kal, butin Hyh, 
hiſhksph, he did behold, or look down. 
"WW" oſher, uprightneſs, or righteouſneſs; fromthe 
root 12! jaſhar, he was right, or upright. 
I'W) Fe/orag, he, or it, ſhall be, or is wrapt, or folded 
up together ; and in plur, WW? zeſoragy , they (hallbe, 
 orare wrapt and folded up together. Job 40, wer, 17, 
Ic is fut, Pxa/, third perſ, fing. and plur. from the root not 
uſedin Kal 1"U ſarag, but in Pual IN forag , to befol- 


ded or wrapped up tegether ; hence in Hichp. INUIT biſe | 


zareg, the lame, to be wreathed or wrapped together; 


and hence in fur. Hichp. third perf: fing. 
IJNNUW?. 7; ares, .it (hall be, or is wreathed or folded 


D | 
are wreathed, ©c, Lam. 1.14. 


TV 7it-awzeh, and contrafted it is NN) jit-av, | 
he ſhall defire; and in plur, NIV! j:e- aww, they (hall de- | 
fire; fur, Hithp. third perf, (ing. and uu from the root | 


MR avah, in Piel TR ivwah, hedefired, &c. andin 
Hithp. "TV bit-avvah, the ſame, he defired greatly. 
(INV! F4-0xe9, heſhall complain , murmure, of re- 
pine, he ſhall, or he ſhould bemoan, or lament; it is fur, 
Hithp. third perſ. ſing. frem the root in Kal | nan, he 
lamented ;. in Hithp, [NIV þit-onen, be lamented , or 
bemoaned him(ſeif, be complained; murmured, or repined, 
&c. Lam, 3.39. : 
[IATN! 7ieborer, he ſhall conſider, he ſhall underſtand; 
' in plur. WINAN? 72rboneng, they ſhall underſand, &'c+ yee 
It Plalms, pag. 185 in) vat 
| | op? 


together ; andin third perſ. plur. VYINU! js/f aregn, they | 


m—wmgy = ny 


| 


word: beginning with) Jr. 59 
UYIT 7itgagnaſh, he did ſhake himſelf, or he was 
ſhaken ; and in plur, \WYIN" j;rgagnaſhr, they did ſhake 
themſelves , or they were ſhaken. See it in Plalms , ) va, 
pag. 185. pret, Hithp, is OYITVN higognaſh, he did ſhake 
himſelf, or he was moved and ſhaken, &c. 

(WT)! 7it-jagnatz , he ſhall conſulr; and in plur. 
WT! 7#jagnarzs , they ſhall conſult. See itin Plalms, 
1 2a, page 185. 

TY ; Fry he ſhall looſe, or ſet free; in plur, VM 
jattirs , they ſhall looſe or ſer free; and ſing. with aff. 1 
hu, him, VVI'T\ jartirehy, he ſhall, or he did looſe,and ſet 
him free. See it in Plalms, ) vaz, pag. 185. 

"QUTIV 7irgnabber, heſball be, or he was wroth ; and 
in plur, v7)" j:rg-abbern, they (hall be, or they were 
wroth, &c, See in Plalms, ) var, pag. i85. , 

MOVIN Titgnatteph, he failed, or he was overwhelmed, 
&c, in plur, SQYT\) 7irgnartephs, they (hall. fail, or they 
were overwhelmed, &c. Sec in Plalms, ) vaz, pag. 185, 

WI) 7argzeh, he ſhall cauſe roerre, or tro wander 3 


and with aff. ©. exp, them , TIVIN) jargnern , he ſhall 
| cauſeethem to wander. See it in Pſalms, ) vaz, pag, 


85. | 
AW 7iegnareb , he mixed himſelf; and pl. 12 WIN 
jitgnarebu , they ſhall mingle or mix themſelves, or they 
were mingled, &c. See it in Pſalms, ) var, pag. x85, 


Words beginning with RI Ca, &c, 


The Letter 3 Caph. 


283 Ca-ab, he was grieyed, he did grieve, or he ws 
afteRted with griet ; hence the noun INJ cbe-eb , grief, or 
ſorrow ; and with aft. | jod, my, "289 che-ebi, my griiel, 


CC | 

COMNMARI (a-abotam, as their fathers, like to thei 
fathers, or after the manner of their fathers, ec 9 cajb 
before a word is the note of fimilitude, 25, like as, &r. 
See RAIMAR abotars, their fathers, in Plalme, N «leph, 

RR Ca-abel, as one mourning or as he who 
mourneth ; 2 caph 1s the note of fimilitude, as, or like a5; 
"AR abel, one mourning, or he who mourneth; from 
the root "2AR abal, he mourned, 


WIRD Ki-idam, as man, orasa man; 2 caph,as, 


FIR adam, man. See it in Plalms, N aleph. , 


IR or INJ Ke-o:eb, as an enemy. or hkean ent- | 


my, Lam. 2.4. I c:phthe note of fimilitude, as, hk 5, 
&c. 2"R or AN 0jeb,, an eneiny. See it in Plalms, $ 
aleph. | | 

WI or IVR Ca-orah, as light, or asthe light; 


I caph, as, or like as, VR or, and IR 074+, light. See 


it in Pſalms, R zleph. 
MNEI Ke-exrach, like a oreen tree (properly) oroW-= 
ing vyin his own foyl ; - caph the note of (inilitude, 4s 
like a5, NS exrach , any thing growing in its own loyl. 
Sce itin Palms, N aleph, 
MRI Ke-ach, as a brother, or like a brother 3 I caph 
25, Or as like as ; TN ach, a noun primitive ; a —_ 


a << a. Ih 


Words beginning with RI Ca, 6x 
' "MI Ke-echad, or INRI Ke-achadas one; 2 caph, 
25,or like as ; TS echad, and TNR ichad, one, Set it in 
Palms S aleph, >. | 

"RJ Ke-ajal, as the Hart; plur. fem WIR bee 
gjalot, as the Harts, &c. and in plur. maſc. RI'7'NT. hee 
qjalim, a5 the male Harts, Za. 1, 6. in all theſe, I caph 
is thenote of fimilitude, as or as hike as ; "RN ajal, and 
fem 78 aja/ah, a Hart, male and female; in pl. maſc. 
D'S gje/im, and fer, VNR ajalct, Harts, male and 
female. 

"RJ Ke-ajil, as a Ram; in plur. D'7RI or D'V7N3 
ke-elim,as Rams; 2 caph, the note of (imilitude » as, cr 
like as; "7'R 4jel, a Ram. See it in Plalms, RN aleph. 

[NJ Ke-ajwm, as nothing, in Pſalms, 39, 5. alſo well 
nich, almoſt, &@'c. in PhIms, 73, 2. I cath the noteof 
fimilitude, as, or like as ; ['N ex, or 'R 4j;z , a negative 
particle, no, not, & c. | 

URI XKe-h, asa man; I caph the note of Fimilitude, 
| ior like as, O'S 7, aman; a noun primitive, 


I'P'RXI Ke. ifhon, as theapple of the eye; I caph the 
tote of ſimilitude, as, or Ike as ; [WR ſho , the appic 
of the eye. Sce it in Pſalms, N aleph. 

INJ Ke-lohim, as God; I caphthenote of fi- 
militude, as, or like as; I'M 2/0] izz, God, See it in 
Plalms. 8 aleph, pag. 22, &c. 

783 Ke=eclim, as Rams, See it before. 

DIRI Ke-illem, as a dumb man, or as one dumb; 
2 caphthe note of fimilitude, as, or like as ; DM elem, 
dumb, one whoſe ines of ſpeech is bound up, asir 
ere; -from the root 2.78 2/277, in Piel D7R illew, bedid 
gather or binde together. 

O83 Kerdrmgn, as a widower ; and TID7ND be- 
«Inmanah, as a widow; Jcaph, as, orlikeas. Sec 1028 
alman, and 33 8 a/maneb, in Plalms; R alkph. 
NET FOR 
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FTIDRI Ke-imrat, according to the word; and wih 
aff, I cha, thy, TRVORI ke-imratecha , according to thy 
word ; J caph, either, as, or like as, the note of limili« 
ion , according , according to, 


tude, or a note of progeny 
&'c, IT VAR 6297 4h, or WR imrat, a word, ſpeech , 6%, 


= it in Palms , Nateph, in the root VIS amar, he 
aid, 

OP'2RI Kaaphikine , as the water fireams, or as the 
fireams of water, or water chanels, &c. Pſal. 126. 4. 


d caph, as, or like as ; D'PÞ'PR aphikin, and contrafted 


"P'2R aphike, water chanels, or ſtreams of water, Secit. 


in Plalms, N aleph, | 

"22 Ka-epher , as duſtor aſhes, or like duſt or aſhes; 
2 caph, as, or like as ; "RN epher , a noun primitive; duſt, 
or by 5 : T- | 
MIR K:-arbeh, as the locuſt 5 Icaph, as, or likeas; 
MAN 2rbeh, a locuſt. See in Pſalms, R alephe 
1183: Ke-erezs like the Cedar tree ; 2 caph, as, or like 
af. See FN erez, a Cedar tree, in Pſalms, N aleph _. 

1183 Ke-ar;ch, asa Lyon ; Icaph, as, or like as. Set 
TR arjch, a Lyon, in Pſalms, RN aleph. 

VRI Ke-eretz, like the earth, or as the earth ; 9 caph 
as» like as; VN ezetzs the earth, See itin Pſalms, N 
aleph, | 

UN Ka-eſh, or URI Ke-eſh, as the fire, or like the 
fire ; VReſh, a noun primitive, the fire ; 2 caph, as, or like 
as, (Fc. | 

"WRI Ka-aſher, as, like as, according as, eveh as,&c- 
Pal. 33. 22. and 48. 9. anote of proportion of fimi- 
litude; it- is compoſed of the note of fimilitude 2 caph, 
as, like as, according to, &c., and the relative pronoun 
"WR aſher , who, or which, asif it were according to 
which, chatis, according as, or eyen as, 65%. allo after) 
after that, &'c. as Pſal. 57, inthe title. a_ 
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V22- Kebeged, or 123 Kabbeged, as a garment; 9 
caph, as, or like as ; 2 beged, a garment. Sce it in 
Pſalms, 2 beth, inthe root V2 bagad. | 
722 Kebed , the Liver, the heavyeſt of all the intrals ; 
and with the aff. ' jod, my, 1123 keved;, my Liver, Lame. 
3, 11. it is from the root 123 þzbad, he was heavy. 
223 Kebel, a pair of ſtocks , a fetter, or a chain of 
iron ; pur. maſc, D'723 kebalms, and contracted '?23 
kable , ferters, ſtocks, or iron chains; it is a noun prij- 


Mitive, ' 


MAN Kabbehemah , asa beaſt; in plur. TWANAI 
kabbehemot , as beaſts, or like the bruitiſh beaſts that pe- 
nh; P/al. 49. 13. 2 caph the note of himilicude, as, or 
lkeas ; RNA behemal, a beaſt, cattel, the greater fore 
chiefly, 'See itin Pſalms, 2 beth. 

_ (22 XKeber, astheſon; and in plur. maſe. 925 þe- 
banim, and contrafted 25 hibne, as the ſons ; 2 caph, as, 
like as; [2 hey, a ſon. See it in Pſalms, 4 beth, | 
M217 Kegibbor, as a ftrong man, or like a firong wan ; 
> caph, as, or like as ; 23 g:bbor, Rrong, a firong man. 
Seicin P '(alms, J gimel, 

13 Kegeber, asaman; 9 caph, as, 12 geber, a 
man. See it in P/alms,) gimel. 

"7113 Kegodel, according to the greatneſs; 2 caph, 
3s, 27113 godel, See it in Pſalms, d oimel. | | 
12D Kegephen, or [242 kargepher, as a vine, or like the 
vine; © caph, as, likeas, [2] gephen, a yine. Sceitin 
Pſalms,d gimel, | | 

INI Kaddonag, as wax, or like unto wax; I caph, 
as, 11 donag, wax. See in Pſalms, | daleth 

DON? Kehimmes, as to be melted, that is, asit is 
melted, or as it melteth, P/a/. 68. 2. - caphis the note of 
fimilitude, as, or like as ; DON himmes , to be melted, is 
the infin, Niph, ( contracted for DDQN himmaſes ) _ 

| tne 


64 Words beginning with NI C h, &c, - 
the root VOD 2a, he melted; in Niph, DD nam, 
contrafted for DDD) »imſas, he was melted; in infin, 


Niph. regularly 3 »4n the mark of Niph. being changed 


mo 4geh, it would be D237 hinm iſes, bur contrated, 
one © {am:-hbing caſt away', itis DI himmzs , to be 
melred, as before. 

V1? kehzr, and VWN1P keharar , a5:themountain, or 
as 2 mountain ; and in plur, maſc. DB"? keharim, and 
QOVTVT? kebarerim, and contrafted VN? kehare, and 
"TV1D keharer?, as mountains , or as the mountains; I 
caph, as, ot 1:ke as ; V1 har, and TV harar,a mountain, 
&c. See them in Pſalms, i\ h:, 

A873 C ho-eb, fad, and grieving, or one whois fad and 
orieving. See itin Pſz/mr,) var, pag. 1t6, 

FWWP koſharot, chains. See ir in Pſalms, 2 buh, 
pag. 70. in the word YW122 þ:kboſharot, ſee how itis 
reſolved there ; or otherwiſe it may be ſaid: to be a noun 
plur. fem. from the root 1-2 kaſher , he was right ; 2nd 
bence fome Rabbies do tranſlate that word TYWM21 
bukkoſharot, Pſal. 68.6, inright, and due times, that is, 
God bringech out thoſe who are bound, ( and whoate 
priſoners of hope, depending upon him for deliverance ) in 


fic and opportune, or moſt right and convenient times | 


both for his glory, and their good. | 
1? kez: jit, as the Olive, or as an Olivetree, 2//. 
52. 9. Jeaph, as; hike as ; 1? zajir, Oil, an Olive, or 
rhe Olive tree, See itin Pſalms, | 24-1. 
. wrlle keehol , as theſand; 9 caph, as, like as3 mn 
chol, ſand. Sect in Pſalms, cheth. | 
I'M kechsleb, a5 fat, or as farne(s ; and AI kecka- 
Lab, as milk ; I caph, as, or like as. Sce I cheleb, fat- 
neſs, and I'll chalcb, milk, in Pſalms, cheth. 
"Y73 kechalal, as the wounded, or as one PR 
an. 


Words beginuing with N29 Cch, and WI Ct, 65 


s, || bw 2.1.3. » caph the note of Gnulitude, as, or like as; 
n | 2 chalal, wounded, or firicken thorow. See it ip 
d | Pſalms, N cheth, 7 

q 110M? kechaſdecha, according xo thy mercy ; I caph, 
& | che note offamilicude or proportian, as, like as, according 


4s, according to, & c, See 7] ON chaſdechs, thy loving 
r | kindneſs, or mercy, in TDI cheſed, Pſalms, chath, 
d WE kechetZ, as an arrow; and in plur. CRT. ke- 
i f chitz:zim, as arrows, or like arrows; Icaph, as, like as3 
) | (Mchatzsanarrow. See it in Pſalms, cheth, in the root 
v1) chatzatz,, © 
S VYP7 kechatzir, asgrafs, orlike the graſs ; I caph, 
| | 8s, orlike as; VYT charzir, oraſs. Sec it itt Pſalwss, 
Ncheth, 
IP kachereb, as the ſword, or like a ſword ; 2 caph, 
| 25, I chereb, afword. Sceitin the root IN charab, 
| Plalms,NNoheth, | 
| UN13 kachereſh, as the deaf, or as a deaf man, like 
| ofethatis deaf, and js deſtitute of the ſenſe of hearing; 
| 2caph, as, VM chereſh, deaf. Sect in Palms, I cheth, 
' | incheroort WiNeharaſhs 
OWN kacheres,as a porſheard, or as ah earthen veſſel : 
I ”caph, as, likeas; UN cheres, a noun primitive , a 


IIWNI kachaſhechah, as darkneſs; Icaph, as, or 
likeas; TIIWUN (haſrechab , darkneſs. See it in its xoot 
T7 chaſhach, inPlalms,T) cheth. 212 

N19” hechatar, as a bridegroom; 2 caph, as, like as ; 
IN ahates, a bridegroom, See it in Palms, ?) cheth. 

WP? kerrr , like the clay, or as the cy; 2 caphgas, 
like asz O'D 73e,clay, or mire ; a noun primitive.” # * 
- DPD heral, asthe dew, or like the dew; IcApmthe 
xoteof {imilitude, 0 cal , dew. Scciit in its root 29 
alal; in Plalms, I reth,' | 2 ou 
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DIV) ke-joms, as 4 day,or like a day ; Jcaph thehow 


of fimilitude, 2)? jos, a noun primitive, a day. 


UW ke-jorah , as a Dove, or like the Dove; 2 caph, 


4s, &c.T WW jouah, a Dove. Sce itin Plalms, ) jod.. + 

V7") kelappot , a noun plur. fem. and primitive, 
Fgnifying hammers, or all inftruments of cutting wood, 
or ſtone. 

BIIW'I ka-jegnenins , hke the Owls, or Oftriches, 
Lam. 4. 3. 9 caph the note of fimilictude, as, or likeas, 
TI'W! jegnenim, Owls, or Offriches ; from the fingular 
UM /agnanah , an Owl, or Oftrich in the wilderneſs, 
Seeirin? jd, ; 

9'2 ka-/am , as the ſea, or like the ſea ; I c2ph the 
note of fimilicude, as, or like as ; 2) jarr, the ſea. Seeit 
1n Plaims, ' jad. | 

ATRVI  he-isratecha , according to thy fear ; I cajh 
the note of fimilitude ; #] cha at the end ,. the note of the 
ſecond perl. fingul. thy; ſee RR)? j5-4þ, or FRT jira, 
fear. Sec ic in Pſalms, ? jod, in its root INN? jare , he 
feared. _- EIT 

M13 ke-jareach, as the moon, or like the moon; 2 
cayh'the notCoffimilitude, as, or like as : MN are-ack *2 
noun primitive. the moon, &Cc. FO 

PY? kejerch,, as preenels, or as the green herb. Seeit 


' in Pfalms, ) vas, pag. 186.- 
DIMI k-chos, as the Owl; I caph the note of (imili- 
tude ; DN cho, an Owl, the night Owl, or ſome wilde 


bird. | 


V237 kichpir, as 2 youpg Lyon, or asthe young Lyon; | 


I'caph the note of fimilitude; V29 chephir , a young 
Lyon. Secit in Ptalms, I caph. 8 

N73 halle; and with The in ficad of N aleph, m2 
kalleh, Pſal, 74 II, Withdraw thou , thy hand, that is, 


pluck thou thy band out of thy boſome, gre, itis yy 
is 


Words beginning with 73 Cl, 67 
Piel, fig. from the root P72 kala, in Piel VN? kille, 
ke did cloſe or (hut up, alſo he did reftrain,*draw.back, ar 
withdraw, &c, 

| a1 kelchabah , as a flame of fire; Icaph the 
note of fimilirude, as, or like as; Il? lehab, or MN? 
khabah, a flame of fire, See it in Plalms, ? Led, 

222 kecol, as all , or like untoall, according toall, 
Os : caph,as,like as, &c. See 72 col, all, in Palms, 
) caph. | 

2.727 cahkelcb, asa dog, orlikea dog; Icaph, as 


like as, &c. 2.72 keleb, a dog. Seeit in Plalms, I caph. 


1732 kich/;, as a veſſel, or like a veſſel; 5 caph the 
wte of fimilitude, as, or like as, &c. "75 keli, any kinde 
o veſſel or uten(i], See it in its root 1172 calah, in Plalms, 

caph. | 

773 hall, pafeR, abſolute, whole, compleat, allo 
perfectly , wholly , altogether, cc. and hence a whole 
burnt offering ; ſee it in Plalms, ) var, pag. 186, in few. 
M275 keldlah, and contracted nP73 kel.lat, perſeCt, ab-. 
ſolute, compleat; or as a ſubſtantive, perfeRion, &c. 2s 
Lam, 2, 15. EZ) TVP?3 kelilat jophi, perfect in beauty, 
or the perfeAion of beauty, Fc. 


% 


173 killah, he hath conſumed, ec. (ſee it in the root. 
179 calah, he was conſumed, in Platms, ? jod) and with 
if. of third perf. plur. D, a», chem, ir is thus, B72, 
kan, be hath conſumed them , Zam. 2.22. it is prete 
Picl, third perſ. ſingul. with the aff. from the mentioned 
root, See it there. | 

27 keleb, or A772 hilbab , according to the heart, or 
like the heart, as the heart, &'c. J caph, as, like as; 2: 
+, or 227 /ebab , the heart; ſee itin Palms , ? lamed. 
So wich affixes it 1s thus, 173 kelibbo, ox DAN 29 kilbabo 
according to his heart ; and 72.73 kelibbecha, or 72379 

1 2 hilbabecha, 
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kilbabecha , according to thy heart 5 Io is the aff. of the 

third perſ. ſing. him, or his; * cha the aff, of the ſecond 
erſ. maſc. thee, or thine. 

WIN? kallebuſh, 253 garment, or like a garment; 
caph, as , like as; W'47 leboſh, a garment, See itin 
Platms. ? lamed. 

F133 kichlet, when to fail , or as, or according to 
fail, that is, when it faileth, &c. Pſal. 71.9. Icaphihe 
note of {imilitude, as, like as, according as, alſo ſome- 
ries ; With the infinitive it importeth, when, &'ce FM 
calor, to' fail, or to be conſumed, is infin, Xa/, from N77 
calah. See it in Pſalms, I caph. 

D173 kallechem, as bread, or like bread ; I caph, us, 
like as: oN? lechexr, bread. Sce it in Plalms, ? lamed. 

NWI kemebs, as he who cauſeth to come, that is, 8 
he who canſeth to bring, or as he that lifred up, axes, 7% 
Pſalms, 74. 5. 2 caph is the note of (imilitude, as, or like 
as, according, &c. See the word it ſelf reſolyed in Platms, 
» caph. and below in D mem, 

12729 kammidbar zaS2 wilderneſs, or like a wilder» 
neſs or deſert ; I caph, as, like as; VID midbar, a de- 
ſert, or wilderneſs, See it in Palms , A mer, as allobe- 
low in © mers. 

E807 or TEND hemophet, as a wonder, or as a mi- 
racle, or a wonderfull fign, Pſalms, 71.7. 2 caph, as, or 
hkeas; TED mopher, a wonder , or a wonderfull ign, 
See itin P[alms, mem. ' 

VID kammotz,, as thechaff; caph the note of fimili- 
tude, as, or like as ; YMD mote , Chaff. Seeitin Palms, 
D 19:71, pag. iT, 

IRE\D5 kemotze, as he who findeth; I caph the note 
of ſimilicude, as, or like as ; IR mots, finding, or he 
who findeth ; it is the participle Benows Kal ſingul. from 
the root XD atzs, he did finde. Allo —D 
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SWNDI kemotzas as a fountain, or asa ſpring (of 
water) {/4.58. 11. 2 caph the note of limilitude , as, 
or like as; RD 022.4, che ifluing, or going forth, and 

wing out of water 25 it were.See it inPſ,9 wer: pap.1 2. 
WD khematar, as rain, or like rain 3 I caph the note 
of fimilitude, as, or like as, &c. V2 maar, raing 2 
noun primitive. 

"WI hammatera, Lam. 3. 12, it is put for 
NWO22 hammatterah , as 2 mark ; 2 caph the note of 
fmilitude, as, or like as ; "OD matterah, or with m2 
aleph in Read of TT he, IND matters, 2 mark; or ſcope 
tro aim at. See it below in O yew, 

D'2I khanmaſim, as water, or as the waters; 9 caph, 
a5, or like as; D'D 12a/im, waters. See it in Pſalms, A mem. 

"ARID kemachobi,like to my grief ; 2 caph the riote of 
ſimilitude, as, or like as; 'ANDD 1achobe, my grief» See it 
in Pſalms, © mem, 

UYDI kimprar, as a little, or but a little, P [als 2. tt. 
alſo almoſt, well nigh, little leſs then, it was but as a very 
lttk from, &c. I caph the note of ſimilitude and propor- 
tion; UVD wegnar, lictle, &-c. Secit in of peg mem. 

"2VDJ or withour * jod thus, "WD kamgnil; as a 
garment ,-aS a mantle , or as with a garment or mantle, 
&c. I caph the note of fimilitude; "V2 megrnil, a 
mantle, or upper garment. See it in Pſalms, i mem. 

"WYDI hemagnaſeh, according to the work ; and 
in plur. DWVD) kemagnaſim, and contrated 'WYD7 
khemagnaſe, actording to the works; and with affix 7 cha, 
thy, I 'OYDI kemagnaſecha , according to thy works'; 2 
caph , as; according as, ec. MUYQ magnaſeh, a works 
See it in Pſalms, A mem. | 
" INW)J kintoro , when it declineth, or whenit goeth 
down, as the word im ſome Copies, ſal. 109, 23.isread ; 
I caph the note of ſimilitude, and ſometimes m—_— 
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when , whet as, or whet that, &c. being pur for Aba 
in fieadof WN1A birtoto , when it declineth, &c. Srein 
in Pſa/ms, 4 beth, pag. $1. 5 


MT1"I kimribab, as (in) the provocation, or contens 


tion ; ) caph, as» like as ; M2" mcribah, rife, or con- 
tention, See itin Pſalms, mem. 

MUNI kemaſſa, as a burthen ; I caph, as, or like as; 
NOD maſa, a burthen. See it in P/alms, i mem. 

UBUWN2I kemiſhpat, according to judgement, alſoac- 
cording to right or equity , alſo according to the cuſtome; 
or faſhion, or twanner, &c. 9 caph the note of fimili- 
wde, as, or like as; WIUN 4hpat , Judgement, allo 
xioht or equity, alſo a manner, cuſtome, or faſhion , &c, 
See itin P/a/mz5 , A mem; and fo with aff. * cha, thy, 
HEBUDI kemiſhpetecha, according to thy righteous judge- 
menttt, 7c. 

I'I kemet, asa dead man', or as one dead , asthe 
dead, fc. and in plur, maſc. D'VAI9 kemerim, and con- 
erated TVfI kemerte, as dead men, as they who are dead, 
cc. Icaph the note of ſimilitude, as, or like as. SceND 
_—_ Pſalms, B mem, 


NII kenod, asa bottle, or like a bottle ; I-caph, as, 


or like as; TN 9d, a bottle. See itin Pſalms, I nun, 

"UI kharned, as a heap, orlikea heap ; Icaph, as, or 
like as; T2 zed, a heap. Seeitin P/a/ms, I nur, 

M17 camah, a branch, or a plane, See it in P/alms, 
\ va#, pag. 186, | 

W123 kannahar, as a river; and pur. fem, TW 
kanncharot, and maſc, D"W9I2 kanneharim, as rivers, of 
as the rivers 3 2 caph the note of (imilitude, as, or like as; 
&'c. See W11 wahar in Plalms, I un, 

—J3 kannachal, as a river, Lam. 2, 18, 7 capb the 
note of ſimilicude, as, or like as. See 772 vachal, a river, 
1 J ls 
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032 hannetang , as 2-plant; and in plur. maſculine 
DVD) kinignnm, like plants, I caph the note of ſimi- 
litude, See the root VDI natarg, he planted , in Pſalms, 
d nun, 

, WII camneſher, as an Eagle, or like the Eagle ; 2 cap 
2s, or like as, &c. and WW neſher , an Eagle. Secitin 
Palms, I nun, 

WI heſeh, an appointed time, or the coyeringof the 
Moon, and hiding of 1t from the Sun , ec. See the dert- 
ration of the word according to thiole different Henifica- 
tions, in Plalms, 4 beth. pag. 71. 

DIDI keſ7, a5 a harle, or like a horſe ; JI caph the note 
of fimilitude 3 DD [zs, a horſe. See. it in Pſalms, D 
ſamech. 

TWI kegneder , as a flock, or like a flock ; J cap» the 
note of fimilitude as, or like as ; '1Y gneder, a flock. 
Se it in Pſ. alms,V gnajin. 
. UNWM) kegnavorotenr, according to our iniquities; 
] caph the note of fimilitude or proportion , as, or like as, 
according as;according toc, SecIITNNY guawonorens in 
y £navon, iniquity Ay ot ſalms, JU gnajin, ; 

"WWD kegnene, as the eyes ; Icaph, as, or like as; 2'V 
gnene, the eyes. Sec it.in P [alms, gnajin, : 
 VV3 kegnir, as a City, or likea City ; I caph; as,or 
like as ; ]'P gnzr, a City. Sceit in Pſalms, V gnajon. 

"WI kegnal, as upon, as oyer, Pal. 119. 14. thatis, 
as much as in all riches, &c. 2 caph, as, or like as; 
ga, upon, above, over, & 6, Sec it it its root 17 gualah, 
Plalms, V gnajin. 

"YI kegnaphar,as the duſt; Icaph, as, or like as; 
"BY gnaphar, the duR. See it in Pſalms,V gnajim. | 

{V7 cagnetz,, or VV2 heonetz,, as a tree, like the tree, 
or like a tick, Lam, 4. 8. Pſal.1. 35 

1T'V7 kegnerchz , according to my rank or order , or 
according 


- 
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according to my eſtimation, P/al. 55.13. I caph th 


note of (imiljtude and proportion. See 'I'W guerchi in 
che root TW guarach, Pſalms, guajin, | 
UY) kagnaſh, as a moth, or like a moth ; 2 coph,, 
or like as; VY gnaſh, a moth. See it in Pſalms, Þ 
nam. 


WY) hagneſeb, as graſs , or like the graſs; Ich, 


as, or like as; WP greſeh , oraſs. Sre in Pſalms, Þ | 


v8jin. 

{UPI kegnaſhan, as ſmoke, or like ſmoke; 9 caph, as, 
like as; {OY 7yaſhan, ſmoke. See it in Pſalms, Y 

wajin. 

129 kappecha, thy hands, maſc. and T9 kappa-jich, 
thy hands, fem. Zane 4.19, See 2 caph, the hand, ig 
Pſalms, J caph. 2 

AYP kepagnolam,or kepognolam, according to their 
work; 2 caph the note of fimilitude or proportion, 
D'7V9 pgnolam, their work. Sec itin its root 7VÞ pagual, 
he did work, in Pſalms,D pe, «©» 

N23 kepered, as a mule, or like themule ; 2 caph, 
25, like as; T2 pered, a mule. Pſalms, ® pe. 

— COMBI kepirtimm, as broken pieces , or like morlels; 
I caph, as, or likeas ; IMP pirtim, morſels, or broken 
pieces ; plur., maſc. from fing. NP pat, a broken morſe, or 
a piece broken off, See it in iesroot 119 patat , Pſaims, 


CE ketzon, as a flock, as ſheep, or like aflock of 
freep ; I caph, the note of ſimilitude. See [NY £29, in 
Pſalms, S tzade. | | 

WTI kerzidke, according to his righteouſneſs ; I 
caph the note of Gimilitude or proportion; fee 17S 1244- 
koin Pſalms, Y tzade. fo with the other affixes, P57 
ketz.idks, according to my righteouſneſs, and NP 752 kee 
ezidkecha , according to thy righteouſneſs, 8c. , 


© TT7,T © 


Words beginning with YJ Ctz, ard PD Ch. 7} 
" I'VS3 Katztzohora-jim, a8 the noonday, or like 
the noon time, or middle of the day ; 2c4ph the notre of 
fimilitude ; WAINNY c20hora-jim, the noon, or middle of 
the Sy See it in Pſalms, Y c2.4de: 

& 9 Ketzitz, z 2s the flower 4: Of like the flower ; I 

capb, as, or like as; V'Srzwx, a flower. Secitin Pſalms, 
tzade, | | 

| "733 Ketzel ; like the ſhadow, or 'ikea ſhadow; I 

caph, as, or like as, See "2% rzcl, a ſhadow, in its root 

78 tzalal, Plalms, Y tzade. 

1023 K atzt2amer, like wool ; 9 caph, as» of like as; 
"WY 2zemer, wool, See in Plalms, Y :z.de. 
UI Katztzinmnah, wsa ſhield; 2 caph, as, or like 

4; US :£249n2h, a ſhield. See itin Palms, % 1249s. 

WI Katztzippor , like a Bird, orlike a Sparrow 

I caph , as, or like as. See "12S :2ippor , in Palms, % 

tzade. 

183 Ketzar, as an enemy ; 9 caph, as, Or like as, See 

S :zar inPlalms, Y :z24de, pag. 178. | 

AN83 K#*tzroph, according to try, that is, according to 
the trial; - caph, as, the note of fimilitude or propor- 
tion'; AS #zeroph, rotry; infin. Kal, Sec ic in Plalms, 

5 tz.ade. | | | 

2973 Keked:m, asof old; I ca, as, like as; 
DW keden, of old, Sec itin Plalms , P hoph , Lam. 5: 
v. 2T. | 

Tp3 Keksr, like a wall ; 9 caph, as, V2 kzr,a wall. 
See it in Plalms, Þ koph. | by 

UPI Keka(p , like the Ntubble;, 2 C:p1), As, UP: kaſhs 
fubble. . See it us Pſalms, Þ koph, | =” 

MP2 Koleſber , like a Bow ; I caph, as, NOR ken 
ſhet, a Bow. See itin P/alms,Þ hoph. | 

R713 Kirin, or With * jod, CANTO kirens, like am 
K Unicorn ; 
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Unicorn z I caph,as, RR? re-em, an Unicorn, from 
71m, he lifted up, becauſe of its high horn. 

CNN Kerachem, according to pity , or according 
to ſhew mercy , thar is, as the mercy of the Farther, or a; 
the Father pitieth and ſheweth mercy, &c. - caph, accor- 
ding, &c. RN) ra hez;, to ſhew mercy ; it is infin, Pie] 
from £11) -;chem. See it in Plalms, ) 7eſþo 

V'D Kero-ang, according to the evil, or malice, &«, 
See itin Plalms, ) vay, pag. 186. 

"UI Caſhſhil, an axe. Sce it in Pſalms, 2 bith, 

a2, y 4 [ © 

: I3W3 Keſichor , like a drunken man ; - caph, at, 
See MU (hicker, in Pſalms, W ſhin, 

UW) Ci//almah, or bv) Caſſamlah , asa 
garment; NAW [a/mah,or \ MU [cmalah, a garment, 
a cloaching ; the root is not Certain ; - caph, as, &c. 


IQUI Keſhimcha , according to thy name; 2 cap", 


a5,according, &c, See TAU ſhimcha, thy name,inPlalms, 
(hin, 


[=&I {aſkſhr-men, like Oil ; 2 caph, as, & co Sec [RU | 


ſpemen, O\l, in Plalms, UW ſhin. 


UNRWI C aſhſhemeſh, like the Sun 3 Icaphs as, Tc | 


See UQU ſhemmeſh, the Sun, in Plalms, U ſhin, ec. 

alNI (heteb, to write; infin. Kal, or imper. write 
thou, from IND cab, he did write, 

FIND Keroratecha, according to thy Law ; 7 caph 
according, &c, See F\NN roratecha, in Pſalms, I) ram. 

WWII /trets, I have broken , or beaten down, ©. 
See it in Pſalms , ) vav, pag. 187, 

COND chetem, a mais of pure gold , beaten gold; 2 
noun primitive. 

VIDI Ketannmr , as , or like a furnace; 2 caph the 


note of fimilitude, as, or like as, See V9 rammr, in 


N tan, 
Plalms, I\ tar wn 


Words beginning with NI C ft, O's 78 

WNI Ketagnar, as a razour, or like a razour 3 I caph 
15, orlike as ; WT) 2agnar, a razour. Seeit in Palms, 
Nias 


The Letter 2 Lamed, 


N? Log Though this bethe moſt uſual negative par- 
cle, importing , no, not, &'c. yer ſometimes it is put for 
1? /,, to him z ſee one inſtance of it in the Plalms , accor- 
ding to the notes of the Maſorcth , andthe glots of ſome 
Rabbies, in the word RN?) ve/o, and not, pur-for\2Twelo, 


I zndco him, in? vaz, pag. 187. Bura clearerjnſtance 


may be taken from 7/a, 63. 9g. where moſt part of all 


Juterpreters, in theſe words, 1% N? RJ 52 
| brcol tz.araram lo tzar,do take N'? /o with R aleph, robe 
{ put for 1? /», cohim ; and fo they render the words as 
{ our tranſlation alſo doth , thus, in all their :flition , to 
I tim (there was) affliction ; as it it were "S 17? Uo rzar! 
J co him (was) affliftion, that is, he was afflicted with them 


n every affiition of theirs. The expreſſion being ( after 
te manner of mens expreſfing their ſympachy in their 
friends ſufferings) co be taken in concent, and as a parallel 
with that in £2-7.3, 33. for he doth not affli& ( from 
his hearr, or ) willingly , nor grieve the children of men 
and therefore he hath, as it were, a com-paſſionating , or a 
co-ſuffering with his people in every ſtroke of their affli- 
ion, There be other two or three places taken jn this 
ſenſe of that word, in the prophecy of //aiab, and ſome 
more in ſonie other books of the Scripture, which (God 


willing) (hall be taken notice of in their proper places. 


76 Words beginning with R? La, 
18? {a-eb-jon, and m plur. D'VAN'? la-eb-joras 
ro the poor, or to the indigent and needy; ſing, and ply, 
2 /im:d prefixed before a word, importeth the darive caſe, 
or the prepolitive parricles, to, or for, ec, See [VAR (4;. 
on in Pialins, Natcphs pag. 4. | 
VAR? /1 abbs;, rothe mighty, or to the ſtrong, vc. 
2 lamed, to, or for, ©'c. See VAR abbir, Rrong, or migh- 
ty, in £73, R teph, pag. 4. 
"438? /c-cbel , ro, or into mourning , Lay, 5, 15, 


2 lar;:ca prefixed, is, to, into, for. &c, "AR ebel , mour- | 


ning, from 748 26al, he mourned. 


C938? /a-agam, into a lake, or into a flanding water; 
7 /a15e4, to; or into, &c, RIIR agar, x lake, atianding | 


walcr. CTC. 


PWR? l[:-1damah, to the earth, &c. ?laimed, tw, | 


into, &:c. MR adamab, the earth. See it in Pſalms, 


R aleph; 1o with affixesit is thus , INQTR?7 la-adamato, 


ro his earth, to his land, &c. 


"IR? ladoni, ro my Lord, in the ſingular number; and | 


I'M? /a-adorim ; and contratted it is IN? la-adone, 


to Lords tothe Lords, &c. and fo 'IT8? Jadonas, to my | 
Lords, in the plural number, being ſpoken but of men, or | 


of c:eatures ; but "82 /a40x4t With the long a, camett, 
when it is ſpoken of the Creator of all , tomy Lord, ina 
fingular ſenſe , although the word be a noun of the plur. 
numb. with its affixes. See "IR 9.45, myLord, in 
Pſ4in;s Raleph, ec, 7 lamed prefixed, to, for, &c. 

I'XIR? bin, to thoſe who love ; and con- 
trated it is "ATR? le-ohabe, to the lovers, of. ? /amed 
prefixed to. or for ,. Fc, and RI'ANN obabim, lovers. 
Seeitin / (a/ms, N aleph, 

8? /--52v4lti,, my fooliſhneſs, or to, or for my 
fooliſhneſs; ? lamed prefixed, is, to, into, for, &'c- and 
{ometimes onely a note of the accufative caſe, as Fan 
| ou 
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Thou khoweſt "D718? /e.5owalts, my fooliſhtieſs, ec. 
Gee T7218 59alti, my fooliſhneſs, in Z/alms, R aleph, 
WR? /e-achor, backward, ec. the ſame with VNR 
achor, backward, &e, Sec it in Pſalms, Ralph, 
MR? le-echaz, to my brethren; 2? lamecd, to, or for, 
&c. She "MR echai, my brethren, in Pſalms, R zeph, 
"WR? le-acher , to another ; and DVR cache. 
rim, to others ; 7 lamed, to. See NS acher, another, in 
Pſalms, aleph, F | | 
RVNWR .charitan, to their poſterity 3 ?/amed, 
to. See AMR acharitars, their poſterity, in P/alms, 
R aleph, 
| ANY le-0jebins, to enemies, into enemies, for ene- 
mies, or infiead of enemies. fc. Lam, NJ. 2. 2 lamedis the 
prefix to, into, for, inſtead of, &c. See D'I'N 0jebim, ene- 
mies, in Pſalms, Raleph | 
. WR? /:-5p, to a man, &c. ? lamed, ro; WR iſh, a 
man. See. it in Pſalms, aleph. | 
NR /e-achzar , to the cruel, or to a cruel one, into 
« Cruel and tinmercifull creature, Zam. 4, 3. whete MN 
hajetah ſeemeth to be underſtood thus, the daughter of m 
people, ( TINT þijerah, is become, or is turned into 
TIN? le-achzar, a cruel cieature, &c. ? lamed prefixed 
is to, into, &'c, NIRechznr, cruel; a noun without a 
certain root, | 
. | 2287 le.echol, tocar, toconſume or eat up, &c. 
"RR echol, toeat, &c. is the infinitive Kal, from the 
rot "IR achal, he did eat » and ? lamed is prefixed, 
(as it is often) before the infigitive. ; 
R'? /e-El, to God, tothe firong God; ? lamed, to; 
See. "YR F/, the ſtrong God, in P/alms,R ateph. 
 D'I7R? JElohim, and contracted 'AYR? JElohe | ro 
God. unto God, &c. and with affixes ir is thus ,, '1'2R? 
or "IR? /Elohai, to my God ; WARY JE lokeru, to our 


God ; 


"P 
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God ; 1728? IElohecha, to thy God; and DI'NN) 
LE lohechem. , to your God, 8&c. ? lamed the prefix , to, 
unto, &c, See D'V'R Elohim, or IR Elohe, one of the 
great names of God, with its affixes, in Pſalms, 8 
ale h. | | £1; 
bo? le-eleph, to 2 thouſand ; 2 lamed , to; IX 
_ eleph, a thouſand, See itin Pſalms, R aleph, 

"DR? l-imre, to = words ; F'VWR? le-inrat, o 
the word, and TAR? /-imratecha , to thy word; ? 
Lamea, to, &c. See WoR imre, words,and mL! mrt, 
2 word, &c. pſalms, Raleph, in the root DOR amr, be 
ſaid, &c. | | 
\_ DN2RN? or DINER? l-immotam, to their mothers: 


.? lamed, to, &c. See DMNAR :2mtan , before, nN_ 


aleph. | 2 
"TDR'2 /-efor, tobinde ; ? /awred, to, for to ; &c.,is 
the letter uſually prefixed before the infinitive; TR for 


to binde, is the infinicive Kal, from the root "WR ſar, be | 


did binde. See. it, 
| 198? {e-appo, to.his wrath, or for his wrath, 8c. ? la 
ed, to, for, 8c, See \BR appo, his wrath, or his anger, in 
pſalms, 8 a/eph. | 
"DN? le-aphſe ; ro the ends, or into the-ends ;- ? ls 
med, to, unto, 8:c. DAR aphſe , the ends ; plur. maſcul, 
contracted. See itin palms, Na/eph. | 
FR? /-arbeh, to thelocuſt ; 7lamed, to, unto; 
QC, Seer TIN irbeh, a locuſt, in pſalms, R aleph, 
TIN? orech , into the length, or for the lengrh, &c. 
lamed, to, into, for, &c. TIN orech, length, 8c, Sceit 
in pſalms, R aleph, X 
FIR? [a-aretz, , to the earth ; &Ce ? lamed : 0, of 
unto, &c. IR aretz., or V)Reraz,, the carth, Sceit i 


plalms, R ,leph, "a? 


pr 
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L227? labbehemah , to the beaſt; ? lamed , 0; 
1272 bebemah, a beaſt, See it in pſalms, 4 beth, 

2? libchiri, ro my choſen one ; 7 lamed, to. See 
\ | 012 bechiriin palms, 2 beth, 

rV2? lbeth, ro the houſe; VA? Jeberho,to his houſe; 
| ang V2? iebeths, ro my houſe, &c. ? lamed the prefix 
to; TV2 beth, a houſe, See it with affixes in plalms , 2 
beth. 

[27 /ebe», to the ſon ; andin plur. mac. DV? tc 
banim, and contrated 2? /;b-e, to the ſons ; and with 
aff. 1327 hbnecha , and TJ27 lebanecha, to thy ſons ; 
and D227 libnehems , to their ſons, or for their ſons ; 
lamed is the prefixed particle, to, unto, for, &c. ſee [2 ber, 
a ſon ; in plur. D'22 barim, and comraRted '22 bene,ſons, 
See it with the aſhixes in pſalms, 4 beth, | 

"P2? /ebakker , to ſearch, to ſeek; itis infio, Piel, 
with ? /a:ed prefixed, from the root 2 bakar not uſed 
| inKa/, butin Piel "P2 bikker, hedid ſearch, or ſeck 
our; and infin. "P21 bakker, to ſearch, or ſeek our. | 

"2? labboker, in the morning, or ro the morning ; 2 
lamed,to, "PAboker , the morning, See it in plalms ,' A 
bath. : 

UP2? :bakkeſh, to enquire, to ſeck , or ſearch our ; 
infin. Picl, from the root WP2 bakaſh not uſed in Kal, bur 
in 7 UP2 4ikkeſh, he did enquire, he did ſeek, or ſearch 
out, &c. 2? lamed is prefixed, as nually itis before the in- 
finitive. | 

27 labbarad , to the hail; ? /amed, to, unto, &c. 
See TN bayad, hail, in pſalms, 4 berth. 

F127 bart, for meat, Lam, 4. 10. 2 lamed the 
prefix to,, unto, for , &c. T'WN2 baror , or TW barar, 
meat, from the root 112 barah, he did car. 
| - TW? labberie, for a covenant; 7 lamed the prefix 


0, 


yr 4» on 3 OI AY WOET EIS IT i WTO IIA Og, LOR + DU DI 4 - 
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eo, or for, &c, VN eric, a covenant. See itin palny, 


= beth. 

F727 librachah , fora bleffing 3 ? Lamed,, to, of 
for, &c. See 172 berachah, a biefling , in plalms, 
2 62th. - 

Y\U27 libſari, to my fleſh ; 7 lamed, to. See "W2 
beſar:, myfleſh,.in pſalms, 45h. EE: 

F7N2? /benlar, tothe virgin, Z4m. 1,5. 2 land, 
w; PINA betulah, or TNT batulat, a noun primi- 
tive, 2 Virgin, 

NI? 1'gdullaro, to his greatneſs. See it in palms; 
1 v4#, Pag, 187, | 

NM? lagn, to ſojourn, Lam. 4. 5. it is theinfin; 
Kal, ? lamed prefixed, from the root "V1 gur , he fojour- 
ned, &c. See it inthe Dictionary. þ 

127? ledabber, to ſpeak; its infin, 7:e!, from 12? 
dabar, in Piet 2 dibber, he ſpoke; in infin. Pi 2? 
dabber, to ſpeak ; ? 1amel is prefixed, as uſually, before 
the infinitive. Y 

27? ledabar, rothe word ; and with affixcs, NaT? 
lidbave, ta his word ; T2272 Vdbarecha , to thyword; 
and plur. contraſted with afhxes thus , DMT? leabas 
reher;, to their words; and T2277 [idbarecia; to thy 
words, &c. ? /amed the prefix to. See 127 dabar, 3 
word, and its affixes, fins. and plur. in pſalms, T 4aleth. 

N17 tedoy, or WI7 Liddoy,-to a generation, of to the 


oeneration 3 2 lamed, to, See MN dor, a oeneratjon, it | 


pſalms; 1 dalcth.. : 
772 laddach, to the poor; 7 awed, to; TT dab, 
poor or broken man. Sce it in pſahns, 1 daleth, 
M371? l:dzcke, to cruſh, of to break in pieces; it is 


infin. Piel, from NDOT dacha, in Piel NIT aih ka, he did 


break or bruiſe in pieces ; and infin. N2T dakle, to break 
in 


bob, was. e 


Vv, 


$ 
} 
s 
1 


words bez ning with 12 Ld, and 32 Lh, x 
in piects ; 2 lamed is prefixed . asOfcen ic oth to bi be. 
fore the infinicive. L 

7? /:dam, to blood, for blood, &r. ? lamed, to; 
©2714», blood. Set it in Pſalms, T daleth, _  _ 
11? lady , to the generation, the ſame with M1 7e- 


doy above. See it. | W- 

WIT? /ehabbit, to regard, ta look; or behold; and 
with che af, D' ar; them, DU'2D? lehabbitat;, ts repaid 
them, Lars. 4.16, ? /amed is uſually prefixed before the 
infinitive ; W27 habbit, tolook; is theinfin. Hiph. from 
pret. Hiph, WT hibbit , he looked, he beheld, orhe re- 
carded. See it in Pſalms, 11 he. 

TIT? lehaggtd, to declare; ? lamedis the prefixed 
lngk to the infin. See 1'37 haggid, to declare, iti Pſalms, 
1 þe. 

W237? lehaglot, to carry away captive z and with 
off, of ſecond perl. ſing. fermin, FN 237 lehaglotech , to 


catry thee away captive, Lam. 4, 22. 2 lamed is the pre- 


| fixed letter to che infin, TW21T haglor, rocarry away ca- 


prive, is infin, Hiph. from pret. H ph. M217 beglab, he 


1 carried away captive; from the root 1173 galah, he was 


carried away captive. See it inthe Ditionary. 

271? lholelin: , tothe foolilh, tothe mid rien ; 
? lamed, to; BIN holelms, fools, or mad men. Sce 
ſt yr he. 

T'W07? chatter, to pervert, ſubvert, or turn away , 
to turn afide, &'c. Lam. 3. 35. ? lated is the prefixed 
ketger to the infin. MON herror,, to decline, to tutnafde 
toperyert, &c: ic isinfin, Hoiph, from pret. Hiph. Mar 


. _ he caufed to decliwte, he inclined, See ic in 2 atms, 
' 


IN? lchaſhib , to cauſe to turn , to cauſe tocome 
25A, of rettirn 5 hence , —_— torelieve, &c. 
ami. nil. Seeititi Pſalrhs, 4 lamed, pag. 350. _.. 
n itt P falmps, L pag Tr, 


-- 


$2 Werds biginning with 1M? Ch, &c 

Fun? lehaſhchit, to deſtroy, Lam. 2.8. 2 Loned 
js the prefixed letter to the infin. IVMNWT haſhchit, tods 
troy, is the infin. Hph. from pret. Hiphe TVNON 
= he corrupted , he deſtroyed, See it in Pſalms, 
bl " RE 

N!\'2 lo, not, no, Lame 1,12, the ſame with the ne 
gative _—_ N? lo, not. : ; 

DON? zocherins , or contrafted 131? lezcher, 


to thoſe who remember. See it in Pſalms, ) va, 
pag. I 87. 

"191? lezammer, tofing ; 7? lamed is the prefix tothe 
infin. 2! 2.2mme- is infin, Piel, to fing , from Wi zu 
7ar, See it in Pſalms, | 24-5. 

YN? /:zaror, to ſcatter ; and with aff. D_ a1, then, 
DW? /ezaratam, to ſcatter them; 2 /amcd is thelener 
prefixed to the infin, TWN zaro: , to ſcatter , or diſperk, 
1s11fin, Kal, fromTN zarah, he ſcatrered , or dif 


perled. 


z.4rim, to ſtrangers, Lam. 5. 2. 2 laws:4 is the prefix, to, 
for, &c. VN zar, a ſtraiger , from M zzr, hewasc- 
ſt-anged. 

WNW? lezarguo y to his ſeed, See it in Pſalms, ) wav, 
pag. 187. 

2 lchi, the cheek , or the cheek- bone ; with the 
affixes jc is thus . V2 /:chz-jo , his cheek, or his cheek- 
bone ; and 12 /chejab, Lam. 1. 2, her cheek; and 
dual ON? lecha- LA and contraſted "vn? lecha-je, the 
Cheeks, both the cheeks; which with affixes is thus, 
I? lecha-jav, his cheeks ; EWAT lecha-jarjich , thy 


cheeks, fem. L577, I. 10, and O'7? lechchew ; their 


cheeks, &c. | 

Wn? /:cha-jot, to quicken, or to makealive, to re- 

yive tolife; (it is infin, P:e/, from iT chajab , he _ 
: ah 


N? /ezar, toa firanger; and in plur, maſc. DM | 


| Words beginning with M17 Lech, $3 
nd with aff. D. az, them, DVD? /echajotams , tocauſe 
them ” live, or co quicken them. See 1t in Plalms, ) vas, 
page Io7, On EF, - 
TV? lacha-jat , and with \ vas redundant , 1D? 

keha-jet?, tothe beaſt; ? lamed,, to, for, &c. MN cha- 
j4,and INT] cha-jat, a beaſt, a living creature» Sect in 
_ N cheth. 

/ 777 lechelkah,or lechelecah,to the poot,for the poor, 


re, 
#, | oragainſt the poor, &c. Pſal. 10. 8. ? lamed, to, for, a- 
ozinlt,ec.See MI7N chelechah, the poor, Pſalms, NM cheth. 
ie | on? lechaſdo , for his mercy , to his mercy, ©'co 
6 ”=_ _ or for, See MQN chaſdo, bis mercy, in Pſalms, 
CDerD, G 
, WIN? lachaſidaiv , x,or for his holy ones; and 
1 11077 l:chaſidecha, to or for thy holy ones ; 2 lamed 
+ | theprefix, to, or for. See NDN chaſidaiv,c. in Pialms, 
* $ 0cheth, in che primicive noun TDN) cheſed, mercy. 
ION? lacho/im , toor for thoſe who. do hope; 
E lamed, to or for : DN choſt 5 chele who hope. See 1T 
| { inits root TOM) chaſab, in Palms, T) cheth, 
| 1? lacharz, he oppreſſed; hence the noun V7 las 
chatz, oppreſſion ; and with aff 12 », our , S137 2- 
| { c{4tz224,08r oppreſſion. See it in Plalms, ) vaz, Pag. 188. 
V2 lacherz, to or for the arrow ; 7 /amz4, toor for; 
I chetz, an arrow. See it in Pſalms, I cherth. 
FN? lechatzrot, to the Courts, or at the Courts; 
ind VDISN? leaharzrotaiv, to or at his Contts; 7 1a- 
ned,toor for ; TW chatzerer, Courts, &c. Sec it in 
Pſalms, I\ cheth, 
pn? chok,,, to or fora ſtatute; 2 lamed, to or for; 
PIN hot, a Ratute. Sec itin Palms, I cberh, 
INN? /achereb , to or for the ſword; 7 /amed, to, or 
for; IN chereb, a (word, See it in Pſalms, I cheth. 
Eien lr lu | L 2 W117 
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34 Words beginzing with m7 Leh, &c, 

IVDW1? lacharaphot, for reproaches, or to re 
2 lamed the prefix to; MPN) chaz aphot, reproaches, Sy 
it in Pſalms, | cheth. 

22? /:tob, for good, or for the good; andwithih 
paragogick, T9? /z:obahs the fare, for good , forthu 
which is good, &c. alſlb AW? lattcb , for the good, fi 
him that is good; andin plur. maſc. 229 lattoban, 
for thoſe, or tothoſe who are good ; ? lamed, to, or in, 
Sec II cob, good, &c. inPlalms, V tech. | 
\ BY. or ANG? krroph, 10 fpoyl ; FW. terqb, 
ſpoyh, is inha. Kal; and fo @21atareph, tothe fpojl; 
F'W. :crenh, a ſpoyk Sce the root FTW-taraph , in Plalms, 
Uieth; ? lamed, to, is the uſual prefix to infinitivesand 
Nouns. 

7 le-jad, to. the hand 5 with aff my? le: 1ado y to his 
hand; "V7 /e-jadi, to my hand, &c. FP? le-jadechs 
to thy hand, &c. 2 lamcd , to. See N? jad, 2 hand, it 
Pſalms. ? 104, - 

IPTV? 1:dido, to his beloved; "PV? 1;d;di, ro my be- 
_ 21amed, to. See VT /edid, beloved, in P/alms, 

10d, 

VT? or WV? /e-jode-ang., to him who knowen; 
and in plur. maic, D'WV? /e-jodegnim; and contracted, 
WT ? /e-jodeges to them who-know ; and with aff. yT? 
I--10degnai. tothem who know me; TW? le-jodegnec ha, 
to thole who know thee; 2? lamed to or. for. See? | 
or YW joae-anr, &c. in Plalms, ? lamed. 

BY> /c-jorp, roche day,or to a day ; 7 lawed the pre- 
fix to; DV ;oz7, a day. See it in Pſalms, * jod, 

MYW1''F /athovah, taor forthe Lord:; 2? lamed, to. See 
mm 7ehovah, ifs Pſalms, \-jod. 

POV? lomin, at the.right handi; and with aff. 9D"? 
limins , atmyrightha ; WI'2 imino, Pſal, 110, Is 

at his right band ; TV'O" 21;215xccha. at thy right hand L 


Words beginning with 2 Ly, ard I? Lc, 8 
1 Iaweds to or for, &c, See 1D! jerrn in Pſalms, * jods 


287. 
i os la-jere,to hin that fears ; plur. maſc. D'RV'? 
lixe-im , and contraſted "RV? ling, to thoſe who fear ; 
which with aff. is thus, YR? Are-aiv, ro-thoſe who fear 
him; and TV'S? lire-echa, to thofe who. fear thee ; 2 
lamed, to, NV) jare, or NV jere, fearing, orbe who 
fearerh. See it in P/almss, ) jod, | 
FR1? /c-jirab, and contracted PRV? le-jirat, to 
he fexr 3 and with aff. 7] cha, thy , TORY? le-jirarecha, 
to. thyfear ; ? lamed ,, to, See "RV jirah, fear, in 
, | Pſalms," j0d, | 
d PW? prgrch, and conrated WW"? liſhi- 
gat, co the falvarion ; audi with i be at the end augmen- 
s | tingthe Ggnification; MNY'U)'? liſhngnatab , to the full, 
» | and perfect falyation ; and with aff, I\YW? liſhugrato, 
n | tohisfalyation 3 and MYIP?? liſhugnats , to or tor my 
lalvation ; and WYWIQ?? ihyugnatecha, to thy falvation, 
= | *torthy ſalvation, &c. 7/azcd , roor for. See TY WU? 
y _—_ , and NWUW! ;oſhwone , ſalvation , in Pſalms, 
J9%s 
C W?? le-jaſhar, to the upright, to-him that is right, up- 
, {| right, or righteous; and in.plur. maſc. D'VU! ? 1a-joſha- 
? | rim, or DV? liſparim, andicontrafted NW)? le. jrſhre, 
4, | to the uprighe, to thoſe who are upright, &c. 2 lamed, 
[| co, or for. See 'W? jaſhar, uprighc, in- Pſalms, ? 794. 
NI? lecochabim, tothe ftars : 2 lamed, tO, 257 
- | cothgb, aflar. Seqitin Pſalms, I.caph, 
"7M? or 227 lecol, and "NB? lae-col, to all, and 
< | with af Q, am. them, D727? lekullam, ro all them, to all 
of them, &c, ?lamed, ro; ſee "Por 22 cul, all, and 
? 077 cullaz., alli of them, See it in Palms, I caph, 


Pag; 342. 
F723? lichlinzwak., ro ſhame, or into ſhame; ? 


lamed 


68 Words beginning with O7 [,m;, 


Lawcd the prefix,te, Sce 79 kelimma, in Plalms, 1 


caph, pag. 344. & 
. NED? leebifſe , tothe throne; ?/amed, to; a2 
eh;//e.2 throne. See it in Pſalms, I caph. | 


(17037 lechiſlah, into folly z ? lamed,to. See). | 


chiſlah, jolly, or fooliſhneſs, in Pſalms; 9 caph, - 

1277 lela-jelah., to night, or into night, ec, 7/4. 
med, to, into, &c, See 7"? ja-jil, or 17)? Lx-jelah , the 
night, in P[a/ms, 7 lamed. 

"AND? lanahabai, tomy lovers , or for thoſe who 
loye me; 7 lawed, to, or for, &c. See "ANN meoaha- 
bai, my lovers, below in © mem. | 

WND'? limor , for a light, or in the light, to the light, 
&e. *lamed, to, into, or for, &'c. See WD ma-rr, 


Iight, below in mew; and ſo in plur, fem, TMIRQ? 


lmorot, tor lohes. 

1292 Jammabbal, in to the flood, in or upon the 
flood, Fe dof! deluge % or an inundation 5 4 lamed, C0, 5 
"M27 -abbul, a flood, an inundation of water. Secit in 
Pſalms, D mem. 

WIN? lemidbar, to, or into the deſert , or for the 
wilderneſs, &c. 7 lamed , to. | See NT midbar, a de- 
fert, or 2 wilderneſs, in Pſalms, D mem. 

FW2NTTR? lemadchephot . into ruins, or for defirudti- 
ons; ?-lamed,to; See PVT madchephat, ruins, &c. 
in P[alms , D mem. 

TD? lemolich, to him who cauſeth to go, that is, to 
him who leadeth ; 2 Jamed, to. See T'2\D wolich , he 
who leaderh, in P/alms, iD mem. 

2007  lemoſerim , and contrafted DO? lews- 
ſere, tothe bonds, &c. and with affixes it.is thus, "p10? 
lemoſeras , to my bonds , or fimply, my bonds; ? /awed, 
to, Unto; and ſometimes onely the note of the accuſative 
caſe, See IO woſerai, my bonds, in Pſalms , and o_ 
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Words beginning with BY? Ln; 87 


wif the letter D 7:e-1, So NNDIN? Jermoſerecha, to thy 
bonds, and OITDIN? lemoſerechers, to their bonds. 

D'WID? I:»:0gnadins , for ſeaſons, properly for ſer 
and appointed times 3 ? /a»:ed, ro, or for. See WID ne- 
gred, and plur, D'W ID mognadim, in Pſalms, D mem. 

UP1D'?. Jemokeſh, for a ſnare, or into a ſnare ; 7 14- 
med, to, Or for, See UP\n mokeſh » T2 net,-or ſnare, in 
Pſalms. DA mem, : | 

WIN? lemoſhab, tor a ſeat, for a dwelling habiration; 
7 lamed, to, for ; AVI moſhab, a ſeat, a dwelling. See 
it in Pſalys. A mem. 

Won? lewoſhagnot , for ſafeties or for ſalyations ; 
2? lamed, to, ity or for 3 TWWWUN moſhagnot, falvations, 
See it in Plalms, Q mem. | 

V2? lammaves, to death, into death, for death,c+c. 
7 lamed, to, or for ; TV maver, death ; ſec it in Plalms, 
mem; but with aff. ic is thas, 11D ? Jewzoto , to, of for, 
his death; and EIIVD? lemoraw, to, or for their 
death, 7c, | 

M9? [mizbach, to, of at the alcar 3 2 lamed, to; 
for , or at ; MD mizhach, an altar, Sec it in Pſalms, 
D mem | 

"a7 lemachol, to, or for a pipe, or for a dance 7 
lawed, toy or for, See el. 11achol , a pipe, or a dance, 
in Plalms, 2 2x2. | | 

M9? kmezach, to ,- or for a girdle. Sce it in P/alms, 
vat, pag. 188, | 

WE? lammatar, to, or for rain, to the rain; ? lawed 
wo; or for, See WH watar, rain, in Plalms, © mem. 

D? [:i, to whom? or unto whom ? Lam. 2. 20, 
?laned, to, unto, for 3 'D »-i is the interrogative perſonal 
particle, who? ec. Secit in Pſalms,f mem. ; 
WW? lamjuddagnai, to my acquaintatices ; ? lewed 

ts 


Lg 


3 , Words begining with DO? Im. 


ro. See 'YT'D mejnddaguai , my acquaintance, or my. 


miliar friends, in Pſalms, DO mem. | 
D'2TVQ? {::jachalon, to thoſe who hope. See it in 
Pſalms, D mer. 
1120? lemakkehb, trohim that finiceth ; and with af 
WT ha, him, VIP? /emzakkebs , tohim that ſmireth him, 


or to him who ſhot him; 7 lained, to; MID makkeb, he 


who ſmiteth. See it in Pſalms, D 22cm, 

Man? lammilchamah » to War, or for war ; 7 las 
ed, to, or for. See nan milrhamah, war,in Pſalms, 

72177, ; 

Ta? lemelech , or 17297 lammelech , to the King; 
and with affixesit is thus, DIR? Imalkebers , tothe 
King ; and 13207 lemalkens, to'our King ; in plar, 
maſc, Q'2 797 lammelachin, to the Kings, & c. * lamed, 
to. See T.?D -clech, a King, in Pſalms, D mem. 

TV2UMRn? lememfhelet , for the riile or dominion, of to 


the government ; and in plur, FWI&DN'? lemenſhalet, | 


to the rulings or governments, as it were; 7? lamed, wo; 
TV2WND 3emſheler, rule, government, or dominion, See 
it in Pſalms, D mein. | 
| IV? lamaucha-jecht, to thy reſts ; and N27 
I mnuchatechs, to thy ret; ? lamed , to, or for. See 
DV meriucha- jechs, and ANMIB ernchatecha, thy 
reſt, in Pſa/ms, D, after the word MN memchab, reft 
DOING? lemnachamin , w or for the comforters, 


or for thoſe who do comfort, See it in Pſalms, ) vas, 


. 185. | 
DDD lemaſach, fort a eoverine ; ? land, to; TW? 
maſach, a covering. See it in Plalms, @ em, | 

AIDO? I:mafſechah, toor for 4 tnoket image; 2a. 
wed, to,or for. See NIOA mafechdh , x molten image, 
in Pfalms; if me. | | ,_ 


Y..- 
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Wards beginning with 0? Lm, 89 
| v27 {amas, into tribute, Lam. x. 7. thatis, tpibycary; 
? lard, to, into; DD 2244, tribute, from the root DO 
ware See itin the DiRtionary. | 
 D3WO? kmaguadamiins , delicate things , dainties, 
Lam. 4. 5. the ſame with D'J'WD magnadennyn ; ee it 
helow in che letter © ze; allo ro or for the delieates,& ce 
for 7 lameed is cither anely a note of the accuſative caſe, 
or importeth to, unto, for, &c. pee a 
 IWE? lemang-jan, tothe fountain, or intoa quargin ; 

akd ſometimes it is wich ] ay paragogick thus, 1? VO lee 

Mangjeno, to the fountain, P[c 1 1 4. 8, ? lamed, to ; [Wn 

Mag 14s, 2 fountain, See it in Pſalms, Q mem. 

MWD? lemanglah,, the ſame with MIO manglah, 
and "WD »agnal, above. See itin Plalms, O mem. 
MWD? kmagrnauit, in, to, or for a furrow:; and 
wich aff. D, a7, their, DWD'? lemagnaniram,into their 

furrows ; or onely fimply their furrows , as 7/al. 129. 3. 

Jamed importing either into, or for, &c. or onely fimply 


| the accuſative caſe. See TVIVN megnanit, a furrow , in 


Plalms, D wer. 


MY? lemitzuah , or MY? lempravat + for a pre- 
cept, or for a ſtatute, or tothe commandment ;z and in 
plur, MY? lemit=pt, for precepts and commandments, 
o the commandments; which with aff. 7 cha , thy » is 
thus, TMNYD? /emitzworecha, to thy commandments, gr 
for thy commandments; ? lame, to, or for, See NY 
Wizah, a precept»> or commandment , in Pſalms, 


WW, | 
| ay lanmarim or high, tothe height, or tothe high 
placez alſo co the high one, to or for the moſt high ; ? 
laned, to, or far. See DD amaram z 19hnelſs, height 3 2 
kigh place ; alſo high, or moſt high, in Plalms, 2 mem. 

AM ? lawmercnab, intoa large place ; 7 lamed, ©, 
a into, See ATNND zerebab in Pſalms, A mem, © 
M W927 


go Words beginning with Q? Lm, and by, Ly, 
man? lemirmah - into, or for deceit 2 ? lamed, to, 


See MD mirmah, deceit; in Pſalms, mem. 


MSGA? or MNIPO? lmghſhwe , todefirufies, 


'or for deſolations ; ? lamzd, to, or for, See MNWN wap 
ſhuot, m Pſalms, © mem. 


AWWN? lemiſgab, to, or for a high place, ro the caſtle 
or tower , or to a place of defence ; 7 lamed , to, or for 
See AWD miſgab, in Pſalms, A mem, "01 


MWN? l/maſhi-ach, to che Meſſiah, or to the Ancin 
ted ; with aff. it is thus, VU? lrmſhicho, to his Anoine 
ted ; and TA? [mſhichi, to or for my Anointed; ? 
lam:d, to' or for. See MWN maſhi-ach , in Pſalms, 1 
mew, : RELE | 
[7997 [:miſhkar, to the tabernacle , or for the hab 
ration 3 and with aff. 1s, his, 23%, D? lemiſhkeno, toot 
for his tabernacle; in plur. fem. FW3uR? lemiſhkemt |; 
which with aff. \vaz, his, is thus, VNLBWD? lenriſhhin- 
taiv, to or for his tabernacles; ? /ared .' to , or for. Sec 
TIWN ihhkan, a tabernacle, in P [alms, DA mem, 


WUD? lemiſhonan, to, or for a ſtay, or ſtaff, orto 
the ſtay or ſtaff ; 7 lamed, toor for, &c. 5ee [Wn miſh- 
£1an, a ſay or Raft, in P[alms, D men. 

UN? lemaſhal, into, or for a proverb; ? Limed,in, 
ro, or for &c. "WN maſhal, a proverb , in Pſalms, 

men, | 

| V2Uun'? lemiſhpat,ta or for judgement; and with aff. 
1 cha, thy, NVEUD? lemiſhpatecha, to' or for thy Judge- 
ment ; and "W2WN? lemiſhrhati, to or for my judge- 
ment, alſo to or for my cauſe, to be pleaded and judged; 
in plur. D'VEUD?? lenſhrharinr, and contraRted WILD? 
lemiſhphate , to or. for the judgements ; and with aff. 1 
cha, thy , TERUD? lemiſhpatecha, to or for thy judge- 
ments; ?/amed, to, or for, &c, See VEUN m:ſhpat, 
judgement, 


Words beginning with 37 Ln, ol 


wdgement, alſo right, or a caule to be judged atid pleaded, 
in P[al7; 5, 2 mem. © 
ONS? lammeaim, to the dead, orto thoſe who are 
dexd; ? lamed, to, unto, 'c. Sec TV mctim, dead, 
\ | or thoſe whoare dead, in P/alms, mem. 
le  IV'227 1en444, ro the prophet ; and in plur. by, 
for, Þ krabi-im, and cenracted R'217 linhi-e, ro the prophets ; 
ff nd with af N'2? 1:-bi- as.ro my prophets, and ('N22? 
in- © {nbi-echa, tothy prophets ; 7? lamed, to. See V'41 nabi, 
in. © a prophet, in Pſalms, I nun, 
1222? lex;ble, into bottles, or unto pitchers, Lam,4.2. 
o ff ? lawed, to; "243 » ble, plur, maſc. contrated for DV?22J 
vcha/:m, pitchers, from the ſing, 721 »cbcl, a bottle, or 
bi. © pitcher. See it in Plalms, I »ay, 
on | T2? leneged, the fame with 132 neg:d; fee it in 
Plaſms, I za, b:'ore, over againſt, &c. With aff, it is thus, 
fo 112? /enegdo, before him ; "133? lenezd?. before mes 
« | 7129? len:gdecha, before thee z and 97927 lenegdam, 
before them, &c. 
0 F111? {ni4dah, to, into, or for a monſtrous woman, 
- | Lam. 1.17. ? lamed,to; T1 niddah, anunclean or 
menſtruous woman, See it below in the Jetrer I 1:27. 
= lindarim , and contraQed FY117 lind re, to 
; | vows, or to the vows : and with affixes, 172? lindara! , 
to my vows; and T1711? 1;:darecha, ro thy vowsz 2? 
Limed , to; D'T1) nedirims, vows. See it in Pſalms, 
W I HY, 
« 1117 lenachalah, to, or into, or for poſſeſſion ? 
; owe, to, See 17M nachalah , a poſſeſſion, in Pſalms, 
4 12 
| F112? /nidah, to, or for a removing; ? /amed,, to. 
«| See T7'2 1id4h, a removing, below in theletter 9 »un. 
12327 lenochri, toa ranger, to or for theſiranger, Kee. 
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93 Words beginning with I? Ly. 
?lamed, to or for , 8c, See "122. noeby;, a firanger, in 


Plalms, I rm, 


. 


FVWR?E3? /eniphle-ot, to or for the wonders; ang 
with affixes it is thus , WNR7237 leniphle-otaiv , to his 
wonders; and VI?N?237 Jeniphle.otaiv, to of for his 
wonderfull works, &c. 7 /amed, to, unto, or for, &c, Ste 
[WR?E2 riphla-ot , wonders , or works of wonder, 6, 
See it in Pſalms, I »nn. 

O23? /enepheſh, to or for the ſoul , &'c. and withaf. 
fixes, 'UD2? ler aphſho , to his foul ; "U22? lenaphſhi, to 
my foul; JUB2? lenaphſhecha, ro or for thy foul; 
CLUE? /onaphſhars, to or for their life or ſoul , &c, and 
WWBI? leraphſhenn, to or for onr ſoul, &c. ? /amedyroor 
Ws; Sce UB) zeph:/{h, the ſoul, or the life , 8c. in Pſabys, 

Ze 

T2317? Limetzach , for ever, to eternity, &c, 2 lamed, 
to or for, &c. See M83 »2r2ach, in Pialms, I 24, 

N21? Jenotzer , ro him who keepeth : andin pl, maſc, 
D'W 7 /enotz.:rim, and contrated "18g 0 lenotzere, to 


them who keep, &c. 7/amed, to, or for, wc, See 1%) | 


or "EN »9tzer, in Pſalms, nu. 


1263? /:::5/hbar, to the broken, or to him that is bro- | 


ken ; and in plur. maſe, 'V2W2? Ieniſhbarinm, and con- 


trated N28)? Jeriſhbare, to the broken, or to thoſe who | 
are broken ; ? Jawed, to or for, See V2UI »;jhbar, bro« | 


ken, in pſalms, I 2a. | 
MAT? lintibah, and cotracted NX'MI? lintibat , to 


or for the path,, or for a path, for the way, &c. ? land | 


to or for; ſee MAT zeribah, a path or way, ih _ 
J 2un ; and fo with affixes it is thus, N2'T117 lintibarr, to 
or for my path or way 3 and DN2T1? lintibara, to or for 
their path and way, &c. 


T12'3D? 1;5þibotw., to thoſe who are round about 


me; 


l 
t 
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words beginning withO7 Ls; andy? I, ON, 92 
; WARD? [i5bibotaiv, to thoſe who are round 


about him ; TM2"30? [isbibotechs, to thoſe who are 
round abour thee ; and WIM'AD? 155 bibotenrs , to thoſe 
who 2rc round about us, &'c, 2? /lamed, to. See TWANAN 
ſehibora;, round abour me, &'c, inplalms, Þ ſamech. 

M710 ? liſgullah, and comrated 11730? /iſowllar, for 
a ſpecial or peculiar treaſure; and withaft. 1s, his, itis 
thus, N70? liſgmllato, for his ſpecial and peculiar crea 
ure ; 7 /awed, to or for, &'c, See 21D ſegullah , a ſpe- 
cial or peculiar treaſure. 

T2y ! l:gnebed, to the ſervant; 7 lamed, to, ot unto, 
See T2 grebed, a fervant, in Plalms, V gn im With 
affixes itis thus, 12V'? /egnabdo, to his ſervant, TI2y'? 
legnabdi, to my ſervant, and TI? leguabdecha, to thy 
fervant, &'c. 

NMNAY'? Lagnabodat , to or for the uſe or ſervice; and 
with aff. 1 o, his, N73? /agnabodato, to or for his uſe 
and ſervice; 7 /amed, to, or for. See T\T2Y gnabodat, in 
Palms, Y gxajen, 

9221? legnolalim, and contracted "221? lego. 


J to children, or to little ones 3 which with aff. DT) hens 
J teir,is chus, DV 227 legnolalehem, to or for their chil= 


dren, or little ones; 2 /amed, to or for. See the fingul. 


J 22W gmlel, a little child, in Pſalms, Y prajin. 


IM'? legnavver, to pervere, or to wrh afide , Lam. 2. 
35- ? lamed is the uſual letter prefixed before the infin. 


I I'V onavrct is the infin, Picl, to pervert, from the root 


my _ in P:el, he perverted, &c. 

MW? legnexrah, and contrafted NNW? lepnexrat , 
to the help; and with aff. ) vax, his mW? lepnezrato, 
to his help ; and MMP? legnezrati, to my help, ec. 
?lamed, to or for , &c. See MY mnezrab, tielp, im 
Pſalms, Y gnajin. 

W'? legnoph , to the fowl, or for the fowl, of the 
| | heaven, 
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heaven, &c. 2 laned, to, Jy gnoph, a flying fowl. Seeit 
in Pſalms, V grajun, _ 

INV? or {W? laguavor, to the iniquity, or to iniqui- 
ty ; and with aff, fo, his 13'V/? Lgnaworo, to nis iniquity ; 
and 'I'V'? Iagyavoni, to my iniquity, or fimply, my inj- 
quity, as Pal, 25. I. for ? lad either importeth, to; 
_ , ©&c. or elle is ſimply a note of the acculatiye 
caſe. 

WY? 11gnazr.to help; and with aff" vi, me, WW? 
I:gnozrevi, tohelp me; it is infin, Kal , with 2? lamed 
prefixed, from the root WW pyazar, he did help, &c, 

— V? legni, to a heap, or into a heap; and in plur, 
D'Y'7 legni-j:m, into heaps; ? lamed , to, for, into, &c, 
See 'Y gn: , a heap, ih Plalms, Y gnajin, 

('V? l:gna/in, tothe eye ; and with affixes thus, 1'Y? 
legneno, to hiseye 3 'I'V 7 legneni , to my eye; and inthe 
dual number , D'IW? legnenajim, and contracted IV? 


l:gnent , tothe eyes, at or before the eyes, &c, and with | 
aff. I'W? l-gnenai,to or before my eyes, &c. TI'V? be. 


gnenecha, to or before thy eyes; and 1IIP? legnenenn, to 
or before our eyes, &c. and DN'I'v? legnenchem , to Or 
before their eyes ; ? /azzed, to, ar, or before, &c. See |'Y 
grnajts, the eyec. in Plalms 5 P £14' Ho 
T2? /egneli-22, to or for the moſt high ; > lemed, 
- or for, See [1'7Y gneli-oz, the moſt high, in Plalms, 
nA''7, 
"op? legnam, or DY? laguam, to the people; and 
with aff, 12V ? l-g ammo , to his people ; "OY? legrammi, 
.to my people; and Tay? legnammecha, to thy people, 
&c, in plur. maſc. DO'y 7 legnammim, to the people, to 
theſe people, &c. ? lamed, to or for, &c, See OY gram, 
a people, in Pſalms, V gnajin, _ | | 
MW? lagnanah ; wormwood , Lam. 3.15- a foul 
fem, yichout any other root, - wp9 
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WW? legnansi, tothe poor, or for theafflifted, &c, 7 
lamed, to or for. See 'W grant, afflifted, or poor, in 
Palms , Y gnajin. So in plur. maſc, DV? lkgnani-jinrs 
and contracted I? legranisje, to or for the poor and af- 
fied ones; and with aff. | - ha, thy, TW? legnin's 


Jjecha , to or for thy poor and affl:;Red ones. 


D'BYEy'? l:7naphgnappa-jim , and contracted DYBY 2 
honaphgnippe , to the eye-lids; ? lamed, toor for ; ſe 
DEVEY gnaphgnappa-jin, and contrafted "2VBY guaph- 
gnappe. the eye-lids, in Pſalms, Y gnajin. So with affixes 
it is thus, "BVEV? legnaphgnappai , to my eye-lids 3 and 
VEYEV? legnaphgnappaiv, to his eye-lids, &c. 

EP? or "BY? lagnaphar, to the duſt; ?1:amed, to, 
or for, &c. See EY gnaphar , duſt, in Pſalms, Y 
Ona'in, 

DIMAYP? legnatzbotam, to or for their griefs ; 7 /1- 
wed, toor for. See IMALY gnarzbitam., their griefs, in 
Pſaims, V gnajin. | 

ay? l:gnctzabbim , ahd contracted \23Y 7 lew 
gnatzabbe , tothe idols, or tor the idols; ? /amed, to or 
for» &c,' Sce RA'BYY gruatzabbim, in Pſalms, Y 
gnaitn, E . 1 
NY? lagnatzat,, to the connlel ; 2 Lamed , to or for. 
See MY pnectz.ah, or NY gratzat, counſel, in Plalms, Y 
gnajſin, So with affixes it is %y'2 lagnatzato, to or for 
his co"nſel ; and MY? lagnatzati, to my counſel ; 
TIS? lagnatzatechs, to thy counſel; and BNYY?? La- 
grnatz.atarn, to their counſel, &c. 

' AW? lagrereb, tothe evening; 7 lamed, to; AW 
gnereb, the evening. Secit in Plalms, Y gnajin, 

NOV? lagnaſet, to do; and withaff. D, az, them, 
ON? Lignaſoram, todo them; ?lamed is the uſual 
letter prefixed tothe infin. TMOY graſer, to do, See itin 


Pſalms, V gnajin, - - 
ſalms, Y gnajin Ay? 
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MUY ? legnoſeh , rothe maker , to him who makah 
7 lamed, to; WY proſeh, a maker, or he who maketh, 
is Benoni Cal, from i\WY gnaſah, he did make. 

PIWY? laguaſhuk., to the oppreſſed; and in ply, 
DPW? lagnaſhuk.mr, to thoſe who are oppreſſed ; ?14 
ed,to Of for, See PIWY gnaſhux, opprefied, in P it alms, 
U gnaſtn, | 

WP? -gneſheh,, to the opprefſour , or to him who 
oppreſſeth ; and in plur, D'FUY'? /egnoſhekim , and con» 
tracted 'PUY ? legnoſheke, ro the oppreflours ; which with 
aff. ? j9d, my, is thus, pUyY? legnoſhekai , to my opprel. 
ſours; ? lamed,to, See PWY groſhek.,, an oppreſlour, in 
Pſalms , Y prajin. | 

Ny? laget, to the time, to or for a ſeaſon, &c: plur, 
fem, WP , l:grittor, tothe times, or for che ſeaſons, 
&c. 7? lamed, to» Sec NY gret , a time or ſeaſon, in 
Plalms, Y gnajin. | 

M2? lpach, to or for a ſnare; ? Jawed, to ; M2 pach, 
a ſnare. Sceirt in Pſalms, D pe. | 

D\YB? l/eparins, and contrafted 2D? liphre, to the fa- 
Ces, as it were, into the faces , that is, before, right over a- 
gainſt, alſo long ago, of old , &c. with aff. it is thus, 
J2'? Jepanai, to or into my face as it were, that is, before 
my face ; V2P? leparaiv , before his face 3 729? lop- 
weba, before ber face, or before the face of it, femin. fo 
T1'3Þ7 lepanechs, maſc. and T2327 [epana-jich , before & 
face, maſc. and fem. D122? liphnebews , and 2'2J! 
lepanemo, before their face ; ſo D7'J@ ? liphnechem, it of 
into your faces, that is, before your face, &ce 7 Laped if 
all theſe is the prefixed letter, to, or into, &c. and D'2P 


p<vinz, contracted '2Þ pewe, the face. See it with its affixes | 


In P/alms, D pe, | 
 FWWP? lpherulet, tothe works, or for the warks, 
alſo as to the works, thatis, as concerning the works , 


Plal, 
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Pak 17, 4. 7 lamed; to or for; VP peguullor, 
works; a noun plur. fem. from fing, '2YD pegnulah, a 
york. See it in Plalms, ® pe. : - 
\OyD? liphgnamai » fo my feer, romy Neps, or 9o0INgs, 
oc. VDYP? liphgnamaiv, to his Reps, of to his feet, @c. 
and T'OYP? liphgnamecha , [to thy feet , to thy-eps ,. or 
goings 3 2 lawed tlie prefix, to or for, &c, See "DVD pe= 
=, my feet, my ſteps , my goings, &'c. in Plalms, 


Pe | 
P'VBB? Jepikbudecha , to thy ſtatues; 7? lamed, to, 
or unto, &'c, See 1"'VPP pikkadecha, thy Ratutes, or thy 
precepts, in Pſalms, © pe. | 
P'S? letzadik... or P'S? latztzaddik, tothe righ- 
teous ; and in plur. I'P2 /atzraaddihim, to the righ- 
teous, or for the righteous » Of Co 2 lamed ys foor fore SCE 
PTS t2.44d5k., righteous, it Pſalms, Y tzade, | 
MPTS? litzdakah, to righteouſneſs, for righteouſneſs, 


Ec. ? lamed, to or for, See MPT tzedakah, in Plalms, 


Y t2.44e, 

NY? leezur, tothe rock; 7 lamed, to or for. See NY 
tzar, a rock, ih Pſalms,  rzade. 

=F letzi-jim , tothe dryneſles, as it were, that i, 
to the dry places, or wildernefſes , or to the inhabitants, 


to thoſe who dwell in the dry places , and wildernefles ; 


and ſometimes {imply the dry wildernefſes themſelves, or 
ef dry wilderneſſes, as P/a/.74. 14. ( ? 1a ſometimes 
noting onely the caſe of a noun, to wit, chiefly the accu= 
ative, or the dative; and ſometimes the genitive) ? awed, 
to or for. See a''L : 2.5 jaw, in Plalms tz.ade. 

V7$? letzelang, to halting, or tohalt; ?/amed, to 


or for. See V7%rzelang, 2 balting, in Pſalms, Stzrde, 
and in P/a/m:s, ) vas, page 169. 

188%? letzimma-op , to thirſt, or to dryneſs ; and 

| N RQL? 
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WY? lit 2714-4, tO my thirſt - 2 lamed , to or for. $ 
71\1R9YL tzimma-0n, and ROS tzenia-s, in Pſalms, 
tz,4de. Fs | 

MRP? hat , to the Pelicah, or to the Bittern ; 2a 
16d, toor for. See RP ka-4h, ſome deſert Bird, as a Pe- 
Iican or Bittern, &'c, in P/al»s.Þ koph. 

WP? lchadoſh, or UNP? /kdoſh, ro rhe holy, ro him 


thatis holy, to the holy one; and in pl. malſc. CawhNg? 


likJoſhins, co thoſe that are holy, to the holy ones; 7 las 
med, to or for. See WNP kadoſh, holy , a boly one, in 
Plalns * { keph, | 
WP? lkodſho, to his holineſs; ?7lamed, to or for, 
See WT}? koaſho, his holineſs, in Plalms, Þ $274. 
Ip 7 1+kahal, to the congregation ; larzed, toor 
for. See "VIP hahal, a congregation, in Pſalms, P 
no. | | 
TT 2 lehoveh, to him who ho peth ; and in pl. WIN? 
l:hovin2, nd contracted W2 /ckove , to thoſe who wait, 
of hope ; which with affixes is thus, "7 lekovai, to thoſe 
who hope and wair for me and "p? lekovaiv, tothole 
who hope'and wait for him 3 which is ſometimes withour 


? 7od, thus , WP? lckywav , to thoſe who hope or wait for 


him ; and fo 1p? lckovecha , to thoſe who hope or wait 
for thee, Lam. 3. 35. 7 Jamed, to or for ; TP koveh, ho- 
ping, or he who hopeth, See it in Pſalms, Þ kph, Benort 
Kal, from IP kavah, he hoped. 

OW? lekol, at, or to the voyce; With affixes thus, 
171P? lchelo, to his voyce; \7\p lehols , to my voyGe, 


&c. ?lamedrihe prefix £0, Or for, See "IP ko! , 2 YOYCe,. 


in Plalms, Þ koph. 
2? vp 


g - 


-librob , toapproach, or come near ; it is infin. 


Kal, with lamed prefixed, from the root = 27 harab, he 
did approach, or come nigh, 


np? 
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EP? [akherab, to the war, or for the battle; and 
ſonietimes without aageſh, 22 lakrab; 2? lamed, to or 
for. See 477 kerab, war, in Plalms,  koph. 

UN"? /:7oſh, ro the head ; with affixes it is thus, 
WN"'? /er0ſhv, to his wead ; "ONT? /eroſhi, tomy head ; 
JUN? leroſhecha , to thy head ; and IWR {crofhe- 
i, to our head; ? Lamed, to or for. SeeURNT rajhs the 
head, in P[a/nzs, )) ; eſhh. | - 

I'2\? lerabbim » (Oo many, or for many 3 > lamed , 
to or for. SeeMA1 -abbim, in Plalms, \reſh, 

231? laregel, tothe foot ; and with aff. it is thus , 
1211? leragli, to my foot; and fo T2177 l:raglecha, to 
thy foot ; and with aff. | cha joyned to the dual number 
contraQted ir is thus, 1237? leraglecha , to thy feet, &c» 
7 lamed the prefix to, or for, See 2] 1 regel, the foot, in 
Palms , \reſh, 

MY? lareva-jah, into moylineſs, into a wet and 
moy(t place ; hence into a large. far, and good place, P/. 
66 12, 7? lamed, toor for; NN :eva-Janp , moylt, full, 
and overflowing with moyſture ; hence it is put for a place 
abounding with all plenty and fertilicy , from the root 
MN rav4/. See itin Pſalms, ) reſh, 

N12 Eravchati, at my breathing, to or for my 
bteathing, &c. Lam. 3.56. ? lamecd toor for, fc. DV! 
revach, and fem. AM? revachah, and contracted NAY? 
rav- chat a breathing, from MYVravach, he breathed ; 'jod 
at the endisthe aff. my, &r, 

VPIN? lerokang., or VPITN? leroke-ang , to him who 
firetcheth our; 7 lamed, to; VP) roks- ang , firetching 
out, or he who firetcherh out ; it is Beroni Kal (ings, from 
VP? rakang , he did firetch our, See it in Pſalms, * 
reſhe. .. | 
97? lrachems, to ſhew mercy ; it is infin, Piel , 
with ? lamed prefixed, from pret. Piel WT richem, he 
Ns ſheywed 
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ſhewcd mercy ; and infin, DI) rachers, to ſhew _— E. 


hence the plur, raaſc. "DMN yachamin , mercies, t 
compaſſions ; and with ? /amed prefixed, DDS las. 
chamimn , to the compaſſionate mercies , - or for the mer- 
C1eS, &C. Seeitin Pſalms, \ reſh. 

"V1? leribi, tomy cauſe, of for my cauſe; 2 lamed, 
to or for. See 1") 7;b1, my controverſy, or my cauſeto be 
pleaced, in Pſalms, \reſh, 

2549 larocheb; to him who rideth ; 2 lamed , (Oo 
for. Sce 23" rocheb, in Pſalms, \ reſh. 

NIV? {erinnats,to my ſong - 2/amed,to; 13N rig 
ati, my ſong. Seeitin Pſalms, \ reſh, 

9)? lararg, toewil, to hurt, to that which is not 
ood, for evil, or for that which is hurtfull, &e. 7 Lowel 
to or for. See) rayg, evil, in Pſalms, \ rſh. 

D'2W1? laregnebim , tothe hungry, to thoſe whour 
2 hungry, &c, 7lamed , toor for. Sec Olay” reEnebin, 
in P ( Is, A rcſh, | 

V2 lere-ang, to 2 friend ; and with aff. hy, his, 
WY? leregnehn, to his friend, or for his friend ; and in 
plur. contraRed with. aff, V1? leregnat, to my friends ; 
2nd TY? leregnecha , to thy friends , &c, 7 lamed,to 
or for. See V)re-ang, a friend, and with its affixes, inits 
root ''Y') yag:ah, hedid feed, in Pſalms, \reſhs pag 
207 and 208. 

($7? l/eratzoy, into favour, or into geod will, into fa- 
vourable acceptance, &c. ? lamed, to. See 11%) ratz0, 
good will. in P[alms, \reſh. 

 U'P17 E:raki-arg, to the firmament; 2 Jamed , tO. 
See Y'P ) raki-arg , the firmament, below in the lett©! 


reſh. 
TOP? lirkamot , for or to embroydered garments; 
'2 laxzed, to or for. See MNP?) rckamer , in Palms, 
re ſh 


v8"? 
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" JU)? larafharg,, and in plur, D'VU?? lareſhagnim, 


to or for the wicked, ſing. and plur. '? /amed, to or for. 
SeeVW) raſhang, in Pſalms, \ re(h, 

D'BUTV? Iareſhaphim:, to fiery coals, or to hor fire; 
? lamed, to or for. Sec V'EU") reſhaphizs, fiery coals, in 
Pſalms, \) reſh. 

NON? larecſhet , to the net, er into thenet; 2 /amed, 
toor for. See MU") reſhet, a ner, in Plalms, ) reſþ, 

YU? 1;:bo-arg, to be filled, or to beſatisfied, Lam. - 
5. 6. it is infin. Kal, with 7 lamed prefixed from the root 
YAU frogs was filled, or he was ſatisfied; infin. Kal, 
VIS or YU [cbo-arg , tobe filled , or to be ſatisfied 3 
hence the noun VU ſobarg, fulneſs, or ſatiety; and with 
prefix ? /amed,to or for, itis thus, YIW?. /aſebang , into 
fulneſs, or inco abundance, P/. 72, 25. 

YWAU7? liſhbure , to the broken, or to thoſe who are 
broken; ? lamed, to or for. Sce NAW ſhebure , \n 
Plalms , U ſhim, ; 

WP? laſhſhebi, to captivity, or into captivity ; 2? /- 
_ » tg or into. See "=W fheb;, captivity, in Plalms, 

17s 

20? liſhbor, to break, or tocruſh , Lam. I. 15. it 
is infin. Kal, with ? 1:-:ed prefixed , from the root \2W 
ſhabar , hed] break ; and infia, Kal, WAY frebor , to 
break. Seeitin Pſalms, WU ſhrn, 7 : 

Naw? laſhebet , and Na . ? laſhabet , to dwell ; and 
with aff, | o, NU? laſpibto, ro dwellin (it) maſc. 2 /a- 
£4, to, for to, &'c, See NAM ſpeber, ro dwell, in Plalms, 

F1. 
D'WW'? laſbſrediws tothe devils, or devils, P/ 106.37. 
kL.raj to, ufits, &'s. Sce DUI (hedies, devilsin Plalms, 
1 
| RW? laſbav, ot laſhave; in vain, or into yanity ; ? 
lamed, 
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lamcd, to, into, &©c. See WV ſhav, or ſhave, in 
Pſalms ,U ſhin. | , 

RU? /;ho-ab, inte deſolation or defruQton ; 2th 
»:cd,xo, into, &c. MRIU ſho-ab, defolation or deſtruction, 
See it below in the letter U ſh. | 
 TWW? leſhavgnati, at my cry, Lam. 3. 56. ? lamed, 
- , for, or at, &c. See MW ſhav-gnats, in Pſalms, 

ſhin, 

AVU? l:ſheteph, im or to the flood, into the inundation 
of waters, &c. 7 lamed, to, or into, See NU [hereph, an 
inundation of waters , below in the letter WU ſhin. 

DPD? liſpkenim, and comracted 'I2W7? liſhkent, to 
the neighbours ; with affixes it is thus , J3W? Lſhkenit, 
to my neighbours z 192 7 liſhkenair, to his neighbours; 
and 1J3U ? liſbkeneng, to our neighbours ; 2 lamed , to 
or for, ©c. [IU ſhachen, a neighbour, a co habitant , or 
who dwels befide another,cc, from the root {ID ſhachan, 
- dweit. Secitin Pſalms, W ſhin, and below in the letter 

(hm, | 

JI7U7 leſhnlchanecha, to or at thy table ; "I <2 , 
at the end the aff. of the ſecond perſ. ſing, thy ; ? /aicd 
the pref. in, to, for, at, &c, ſee [T)2W ſhulchay, a table, in 
P{alms, WU hr, 


DDRY2U? liſhlomiin » tO things that belong to Peace, 
ec. or things that belong to peace and welfare, Sec icin 
Pſalms,"\ van, pag, 188, 

MOU? l:hamwah , into deſolation ; 2 L;med, to, or 
into, &c. MOU hammah, defolation, from SW ſhamarr, 
he was laid deſolate. . 
DU? ſpew, to the name ; with affixes it is thus, 
WW? hſhmo , to his name ; DU? liſh, to my name; 
TAU? /:ſhmecha, and NAW ? leſhimcha, co thy name, &'C. 

lamed the prefix, to, or for, &c, OY ſhew, a name. See 


it in Pſalms, V ſh, rmAv? 
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MDW? 1::m-ach, to rejoyce, or to be glad; itis inf. 
Kal, from the roo: TOW [amach , he was glad, or he re- 
Joyced;, and infin. POW ſemo-ach, to beglad, orto re- 
Joyce; ? lamed is prefixed, as uſually ir is, before the in» 
finitive. | 

U'RU? or YAU? without? jod, laſhmi- arg, to cauſe 
to hear ; it is infiv. Hh. from the root VAW ſhamargy 
he heard, in Hiph, YYOWIN þiſ} mi-arg, he cauſed to hear ; 
and: infin. Ziph, YRUT- haſhmi-aig , to cauſe tohear ; 
but with ? lard, the note of the infin. prefixed, © he the 
maik of rhe conjugation H iph, is lefr ont, thus , WEW? 
or VEW? /aſkm;- arg, (in ead of Y AUT? lehaſhmi-arg ) 
Pf, 26. 7. tO cauſe or make to hear, &c. 

VU? libemang , at the hearing , or at the found or 
noyſe, &c. 7 /amed. to, at, or for, &c, VU. ſhemarg, 
_ hearing , from VAW ſhamarg , he did hear , Pw. 
10. 45. 

OW? = ro keep, or preſerve; and with aff, 
cha, thee, TY2W? l;ſhmorcha, to keep or preſerve-thee; 
tis infin, Kal, from the root, 29 ſhamar, he kept, he 
preſerved ; in Bexoni Kal VaU ſhomer , Keeping , or he 
who keepeth; and with 7 14a-:ed pur before, WU? le. 
/omer, to him who keepeth ; and plur: maſcul, D'QW? 
leſhoerim , and contracted NAW? leſhomere ,' to thoſe 
who keep, &c. See them.in Plalms, U /hin. 

URL? L:ſhſhenzj}, tothe ſun , or forthe ſun ; 2 lis. 
__—_ to or for, Sce VU /Lewefh , the ſun, in Pſalms, 

ſhine MG | 

RU? liſo, to hate, to have hatredat any thing , alſo 
to be hatefull , or to be proſecuted and perſecuted with . 
hatred ; it is infin. Kal, wich ? /amed prefixed, fromthe 
root RJ ſara, he hated ; infin, NIU ſero, to hate, &c. 
p RW? leſone, tohim who hateth ; and in plur, maſc. 
URI? [07c-im, and. contraſted RI? leſone-e,, ro, 
thoſe 
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"thoſe who hate; and with affixes thus, RIO? /eſone.e, 


to thoſe who hare mez and I'NIW? l:(one-eche, te thai 
that hate thee, &c, ? /arzed, ro, unto, for, &c. RIO ſav, 
hating, is Ben, Kal, from RIU [ara, he did hate. 


DM'IU? l:ſhinuehem, to their teeth, or far their | 


teeth, &c. ? lamed, to or for ; DT hems, che aff. of the 
third perl. plur. their, &c. Sce JU ſhizne , rhe recth, in 
Pſalms, U ſhin, 

USW'? 1;hpot, to judee ; it is infin. Kal, with The 
med prefixed , from the root VIU ſhaphat , he judged; 
infin. 9U ſhephor, ro judgr. 

D'JEW ? laſhſhephamim, to the Conies, Þſ. 104.18, 
or for the Conies ; 7 lamed,to or for ; D'JEW hephannim, 
the Conies, from the fing. [PW ſhaphas, a Cony, a little 
Baſt like a Hare, dwelling in little Frches, or liccle holes 
made by it_ ſelf below in the earth to dwell in. 

ED? lſarim, for Princes, or to Princes , &c- las 
_ or for. See D"W ſarim, Princes, in Pſalms, 
U (hin. 

"\'U? leſhorerai , to wy eyemies or for my enemics ; 
2 1amed, to or for, ſee "1 ſhorerai , my enemies in 
Pſalms, W ſhin, 

MINN? lera-abah, tothe defice ; 7 lawed, to or for. 
See MANN 2a-abah,in palms, N rax: 

maAAN? litbiunato, to his underſiand Mg 2 Jared, te 
ot for. See MNAN cebwrato, his underſtanding) is plalms, 

T1 tan, | | 
TIN? /erodah, to the praiſe, or thankſgiving ; 2a 
_ , to or for, See TIN codah, praiſe, in plalms, 
tar. 


MINN? letorah, to the laws ? lamed, to or for. Se. 


TN 2orahb, inplalms, N eax. 
ATPN? lit gnudah , to the teſtimony : 2 lamed , io 


nIvn | n 
or for, See iT I'VT1 regandabs below in the Le "ON - 


CHA = wr ——_ 


= J—_—_y > 
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TWWN? liſhugnah , and contrated TWWOTN? 1J;e. 
ſhugnat, to the falvation ; and with affixes, NY'WT17 1; 
ſhugnato, to his ſalvation; and TWwn? ltſhuygnatt ,' to 
my ſalyation ; and ſo TWUT)? Lirſh»enatecha, to thy 
ſalvation , or for thy ſalvation, &c. '? lamed, toor for. 
Sce MY WWT) reſpagnah, ſalvation, in Pſalms, T\ tans 
V1? let, to oive ; che ſame with IV rer, (the 
erter ? /amed being uſually pur before the infinitive ) to 
piye. Sce it in Plalms, I) zax. 


The Letter A c Aim, 


aAIRQ Me-ahab, a lover, onewho lovetb; in plur. 
maſc. RIANRN me-ababim, and contraced "AMRD wee - 
ahabe, lovers, or thoſe who loye; which with aff. of firſt 


perl. ling» ? joa, me, or my, Fc, is thus, 'ANRA me-aba- 


bai, my lovers, or thoſe who love me, Lam. 1.19, it is 
partic. Piel, from IR 4hab, he loved. 

"AND Me-ohz1, from the tabernacle ; © men the 
pref. from. Sce "I hel, a tabernacle, in Pſalms, 
RN aleph, ; \ 

DIRQ 1-05, the refuſe, or that which is rejeRed, of 
any thing, Lam. 3. 45. itis from the root DRD 1a-as, 
he refuſed , or he rejeed ; and ic may be either ſaid to be 
the infin. from that root put for a noun in that place, (as 
often the infinirives uſe to be) thus, DIRD 224-05 , rorejeR, 
and refuſe, for the rejeRion and refuſing of atiy thing ; 6r 
it may be {aid to be a noun taken from the infin. impor< 
ting the refuſe, or that which is rejeRed of any thing, - 

FR me-otzgrot , from the treaſures; arid With 

| "> | | 


—- 


_ » 
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aff. \va# his , it is thus, VNVISIRD me-orz2rotatv, out of 
his treaſures; D mem: the prefix from, or out of, &'c. Se 
the — ſip: otzar, m Pſalms, R aleph. 

MN Ia-or, a light; in plure maſe. IVR we. 


ori7s, and femin, TMWNMRD ze- 07 ot , lights ; iris fromthe |. 


primitive noun "MR or, light. | 

FVIVNRQ 2/e.oor, trom the figns; and with the aff 
| cha . thy : TMR me-ototecha, from thy l1gns; Q 
22ers the pref, from, © c. See the ling, WR ot, a {1gn, in 
Plalms, 8 aleph. | 

COIN AMozna-jins, the ballances. Secitin Pſaln,s 
2d beth. Pag. 74. : 

"I'NRD CHe-azreni, Or WINS 2C-ALLCT CN; , Wh 


&c..O mem the pref. from. See 218 or RN 0b , al 
enemy» in Plalms, R aleph. 
' I'S Cheer, from not, as it were, that is, without, 
Lam. 3+ 49, QA mem : from ; {'R cn, the negative pat*- 
ticle, no, or not. See it in Plalms, R aleph. 
RD 2/e-alah, from or for curſing or ſwearing. Sec 
tin Pſalms, ) var, pag. 188, h : 
= Acetohim, and contrated Rv Me 
elohe, from God; which with aff. 1s thus , "1280 moe 
elohai, from my God; TIMO e-eclobecha , from thy 
God; \I'TIMRD me-oloheny, from our God ; DI'NMD 
we-elohechem, from your God; and DIVTRD 26-elte 
heher: , from their God; O wer: the pref, from. See 
D'N7R clohins, God, in Pſalms, R aleph, 


U1RD 


rord: beginning with RO 11, and 202 14h, 107 


UND <3 encſh, from man;z and plur. maſcul. 
CDWIRD me-anaſhm, and contraſted WIND m2-anſhe , 
fom men ; © mem the pref. from, See WIR exoſh , man, 
in Plalms,'N aleph. ® 

DRD Ma as, he rejeted; it is the root ; hence inthe 
nfin. Ca[/DRND ma-os, to reject ; and ſecond perl. ling. 
maſc. pret. Kal TYRD ma-afta, thou-halt rejeRted ; which 
rich aff. ?2 24 5 us, is chus, VNDRD 22e-aſtary , thon haſt 
rejected us, Lam, Fo 22, | 

RA He-aph, from the wrath , or from the anger 3 
which with aff, is thus, ND 220-appo, from his wrath 3 
2X2 mc-4ppr, from my wrath ; and TJPRD 22e-appec ha, 
fom thy wrath, &c.. D mem, from. See NN aph, wrath, 
and anger, in Plalms, N 2/eph, | 

IRD 17a-arab, a lying in wait, an ambuſhment; a 
noun maſc. from the root AR 47ab, he did lyc in waits 
See it in Palms, 2 berh, pag. 74. 

(ND Me-aretz; from the earth, from the land, &c. 
2nd with aff. RD we-artzo, from his carth, from his 
land , or from his countiey, &c. and in plur, TVS) 
me-aratzot , from the lands, or out of the countreys z 2 
mem, from, See VR aretz, or YR eretz, the earth, in 
Pſalms. aleph, 

NaURA Ae-aſhpet, from or out of the dunghill ; D 
men , _ prefix from, or out of ; NADR aſhpop an 
dunghill, 

1922 Mibbetea, from the wambe, or out of the 
wombe, &'c. Q erp, from, or out of, Sce [V2 hetez, the 
wombe, in P/alms, beth. 

FVAY 1:b;, he who cauſeth to come, he whobring- 
eth, ec. one bringing, or cauſing ro come, &c. Seeitin 
Pſalms, I caph, pag. 345. 

CN , looking, or he who looketh, Sect in 
anms, \ &» Pad. IlJ Ye 
p Pag: 139 Ws an 


108 '. Word! beginning with AD 716, and NA Mg. 
2D: Xbben, from berween, from the middle 
out of the midſt, amongſt, or from amongſt, &'c. © may, 
the prefix from , or out of ; ['2 bey, berween. Secitin 
Pſalms, 4 be 

22 Mebm, underſtanding, prudent, or intelligent, 
he who underſiandeth, or cauſeth ro underſtand , &c. itis 
participle Benons Hiph. from the root 2 ba», he did un- 
derftand; in Niph, [2] bebin, he cauſed to under- 
and, &c. 

T2 Mibbeth, from the houſe, or out of the houſey 
and with affixes it is thus, TV2D 22.bbethi , from my 
houſe ; WVAD aibbetecha, from thy bouſe ; and IAQ 
:ibbeto, fromor out of his houſe, cc. © mes rne prefix 
from , or out of, SceiV'2 beth, a houſe, in Pſalms, 
2 beth. . 

'22D CMHibbeli, from not, from without, for not, &«, 
that is, becauſe there is nor , or becauſe there are none, 
&Cc. Lam. I, 4. 1a mem the prefix from » &c. 122 belt 
a negatiye particle, not, without, beſides, ©c. Sceitin 
Pſalms, « beth, 

y72D Atbballe.arg , from to ſwallow up , or from 
ſwallowing up, thatis, from deſtroying, Lam. 2,8. Q 
7m the prefix from &c, V72 ball 2-4arg, toſwallow up, 
Or to deſfiroy ; it is infin. Pie!, from the root V 72 bal.ng, 
in Pic! V 72 bille-ang, he ſwallowed up. he defiroyed. 

WW Mebaſer, malc. and fem. NWA mebaſeret, 
a meſſenger , properly one who beareth , bringeth or re- 
portech glad tidings ; in plur. maſc. INWAD mebbaſſe- 
7 7, Evangeliſts, meſſengers of Joyfull news ; and fem- 
Wl mcbbaſſerot, See it in Pſalms , oO mem 
P23. 139. 

MID Magbi-ah, and with ' jodredundant N'W2 
magbits, exalting, or one who exalteth. Seeitin Pſalms, 
D mem, page 140, | 
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Words beginning with 2 My. _— 
F172 Megaddeph, blaſpheming, or one who blaſphe- 
meth. Seeit in P[zlms,) vau, pag. 189, 
nan MS from the nation, from a nation, 7c. Q 
me the prefix from, See "12 goz, a nation; in P/alms, I 


gimel ; and fo in plur, DUR mgge-jpm,, from or out of 


che nations, from amongſt the nations, &c, 

Nr Magar, and temit, VIVID megurah, a habitati- 
on, 2 dwelling , properly a ſojourning or peregrination, a 
ſojourning or dwelling in a ſirange place for a ſeaſon ; 
hence fear , terrour, or amazement, becaule ſojourners or 

— do many times meet with fears; and in pl. fem, 
— VID meguror, and maſc. YMN wegurim, and con- 
trated ')? 1 »egurey habitations or dwellings » alſo 
fears or terrours; and with aff. ' jod, my, ' 1.99 megurat, 
my. fears, or my terrours,, Lam, 2. 32. 

P77 Megillah , a volume, &c. See it in Pſalms, 
2 beth. 

TN Meginiah, and contraſted VID meginnat, 
Lam. 3. 65. grief, or ſorrow of heart, e&c, which doth 
cover and ov<rwheln the heart as it were , and doth Quite 
diſcourage the minde, cauſing to give over hope; tor the 
word may be taken as a noun derived” from the root [3D 
1:agan, and in Piel [32 mipgen, he'gave up, or he delt- 
vered over, ©. importing the diſcouragement , or giving 
over of the minde, asis ſaid ; or from theroot [21 ganans 
he covered, &c. and hence fome do tranſlate the word 
apparently, as from the firſt roor, obſtinagy, or obduration 
of heart, becaule an obſtinate and obdurate heart is given 
up, and given over of God toit ſelf: However the word 
certainly hath ſome fearfall emphaſis in it, it being uſed in 
that place by the Prophet as a heavy imprecation againſt 
the malicious enemies of the people of God , and as equi= 
valett to the very curſe of God it ſelf, which: doth make 
the laſt interpretation- of obduration ;: obfiinacy ,' and 
| reprobate 
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reprobate hardneſs of heart, for that is the mot fearfull of 
all divine curſes, -as a gratiouſly ſoftened and mollified; 


hezrt is one of his moſt ſpecial bleſſings. 


MNYID Aigg agnarat, from the reproof, or from the - 


rebuke ; and with aff. 1 cha, thy , TINWAIQ mig gaegna- 
r.:techa , from thy rebuke, or from thy reproof. Sce the 
xoot -1WI gagnar in Plalms, 4 gimel. 


(2392 Miggepher, from the vine, or out of the vine;- 


O mem, from, or out of, See [P2 pephen, a vine,in Plalms, 
I oimel. 


WW Midbar, a deſert, or a wildernes ; with aff, 


\ var, his, AD midbaro, his wildernels; and with aff. 


of the third per. fem. 1, ah, her; or it, femin. TIN 
midbarah, her wilderneſs, 1ſa. 5 1.3. it importeth a ne- 
eation of irs own root 147 dabar , he ſpoke , for little is 


ſpoken in theſe deſert and wilde places. 


TN MMiddeber, from the peſtilence; A mem from; 


12417 deber, peſtilence , from the former root 127 dabar, 
he ſpoke ; for it is the word of the wrath of God to man 
for fin. 

WIN 77.4dabber . from ſpeaking, fromto ſpeak, as it 
were; Dew the prefixto, or from; 27 dabber js in- 
fin, P5e/, to ſpeak, from "4T dabar, and in Pie] 2? 


dbber » be ſpoke; and infinicive Piel 22 dabber , to - 


ſpeak. | 

12 Medbber ſpeaking, or he who ſpeaketh; it is 
particip. Pct, from 127 -dabar, he ſpoke. Sce it in phur. 
maſc. and fem. in Plalms, © m2, 


WIN Middabar, from the word, or out of the word, 


ec. with affixes, \12TD middebars, from my word; 
11272 »iddebaro, from his word ; and TIA 115ddeba- 
recha, from thy word ; it plur, maſc, DV) middeban 
rim, and contracted "VID middebare, from the words; 
which with the aff. is thus, 'JITO maiddebaras , from by 

words; 
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words 3 VI2TD zziddebaraiv, from or out of his words 3 
' and T2129 w:dd:barecha, from or out of thy words ; 
2 mem: the pref, from, or out of, &'c. See 127 dabar, a 
. word, in Pſalms, T daleth, | 

WW Mad, a meaſure, a meaſuring, hence a garment , 
the meaſureof a mans body as ir were ; with aff. 1 o, his, 
11D adds, bis garment; &c, the root is TIA madad, he 
meaſured. 

TWO  Maddachim, expulliqns, or expellings away, 
baniſhments, or the cauſes of baniſhments, Lam. 2.14. 
ic is 4 noun plur. maſc. without the ling. from the root 
M12zadach, hedid thruſt, or expell away. 

WW AHMddechi, from falling, or from ruine, or 
from being driven to fall and ruine ; Q ze: the prefix 
from ; "MT dechi, a fall, a ruine, or a driving to ruine, &'c.- 
See it in the root TT dachah, in Pſalms, T daleth. 

MIN Aſfedinah, a province, 2 place where judgement 
and juſtice is executed ; in plur. TV medinet,, pro- 
 vinces, Law, 1, 1, places governed by judicial laws; 
the root is (1T du», in Hiph. [VT hedix, he Judeed. 

OWN cMiddam, from blood ; and plur. DOWD mid- 
damin, from bloods, as it were ; Q em, from. Sec DO? 
dam, blood, in Plalms , 1 daleth. 

WW Medukkar, thruſt thorow; and in plur. DPI 
1:dukkarin , thoſe whoare thruſt, or firicken thorow , 
Lam. 4. 9. it is partic. Pwal, or the partic. Pahwl of Pzel, 
from the root "PT dakar, in Piel PT dikber, he did 
thruſt and firike thorow ; and in Pa! "PT dukkar , he 
was ſtricken thorow, 

JIA Midderech, from the way ; © mem, from, or 
out of. See TNT derech, a way, in Plalms, T datcth, 

(UT2 Middeſher, from or by the fatneſs ; DO mem the 
prefix from. See {UT deſher, farneſs, in Plalms, 
daleth, 

NN 
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MTA Add, contracted for iNIO widdah, a mer 
ſure. Sce It in irs root T1 mwadad, he meaſured, in 
Plalms, 2 mem, io. | 

2JMM HMchechil, from the temple ; and withaf, 
1 cha, thy , T?2IVID' mehbechalecha, from thy temple; 
\29I'NQ. meh:chalo, from his temple, &c. DO mem » from, 
out. of » &c. See 22\1 bechal, a temple, in Plalms, 
' 4 | 
J2M2 M-hallech, walking, or he who walketh ; and 

in plur. D'I7M meball:echim , and contracted "7M 
mehalleche , properly who walk confiantly and continu- 
ally ; for it is participle Ben. Prel, from the roo 7 213 ba- 
lach, he walked; and in Piel 125) hillech', he walked 
fiequently or conſtantly. 

tomD AMechamen, from, or for the tumulc, or noyle, 

or the multitude , &c.. alſo more than the multirude, or 
before, and better than.the abundance, or better than the 
abounding riches, &c. Pſal. 36.16. Amen: the prefix 
from, &c.' and ſometimes the note of compariſon, more 
than, &'c. AN hamor , a noyſe, or tumult, allo a multi- 
tude, which is frequently full of tumultuous noyſes; 
hence alſo it impotreth abundance, and plenty of things; 
fur that doth make many tumultuous, from the pride of 
their abundance; the root is MAN hamab, he was tu- 
mulcuous. or he-made a noyle and tumult. 

MANA AMihamare, deep pits, or ditches, See it 
in Pſalms, A beth, pag. 75. | 
TIA cAMhemmah, from them, maſce. and VM 
mehenuah, from, or out of them, fem, DO »em: the pref. 
from , or outof; D') her the pronoun of the third perl. 
maſc. plur.them, from the fingul. 71 4, he, and {7 hen of 
11977 henngh, the pronoun of the third perſ, plur. fem. they 
or them, fem. fromthe ling. 1] þ;, the, 

TD Melich , cauſing ro go, or making to wk. 

who 


*, Cc 
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Who cauſeth to goor walk, &'c. it is the partic. Beyond 
H*ph. from the root J?? jalach, he walked ; in Hiphe 
T21\T holich, he cauſed to walk. | 

"Di canerai, my bonds; it is plur. maſc, cor- 
trafted with aff. ' 70d, my, from (ing. 2D moſer, a bond, 
—_— Palms, DA mem. £ 

: SY n Mognatzah , 2 counſel ; plur. Wyn 0= 


 £ratzoty counſels; which with aff. DJ ern, their, is thus, 


WIN TMEVID zzopnatzotchens, their counſels ; the root is 


| YU) jagnatz, he counſelled. 


VID A2rz, chaff; a noun primitive. . 
TPID Aked, a burning, a hearth, a place to put fire 


in, See it in Pſalms, - caph, pag. 345, and 346... 


CVD Mzzedim, from the proud, or from proud 
men; Qzem, fromz BN zedim; proud men , from 
fing. Tzed, proud, See it in Pſalms, 1 24-in, 

WD Mizzch, from this , or that , either mat, or 
place, from him, or from chis man , from thence, or from 
that place ; 2 mem, from ; (Mzeh, this or that, &'c. 

IVVO cMHizzahab, from, or for gold, alſo more than 


gold; Q zz the prefix from, &c. allo the noce of com- 


pafiſon, more than, better than, &c. IN z.ahab, gold; 
a noun primiriye, : 
M2 HMzach, and MM mezi-ach, a girdle ; hence. 
Arength or power, | | 
(992 1m12.24ken, from an old man ; VIP mizzih- 
nah , from old age; in plur. maſc. D'IPIA mizzekentws, 
from old mien , alſo before, better , and more than old 
men ; Q 27 the prefix from, alfo the note of compari- 
&n. better, or more than, &'c. TIP! ziknah, old age; and 
P1 zaken, anold man, See it in P{alms, | z.a-in, Ge 
WD »echabbeſh , binding , or he who bindeth up. 
Seeit in P/alms, \van , pag, 189, ag 
Ian michatz., from without, from the ſixeer , as it 
P F were, 


174 Words beginjng with Wa Ach, 

were, that is, abroad, or fromabroad ; Q ew rhe prefix 
from. Sce 1 chnrz , without, a fixcer, &c. in Pſalms, 
T] cheth, 

1W7.MD- »echolenc , our dance, or our —_ 3 V au, 
the aff, of the firſt perſc plur, us, or our. See "NM me 
chol, a dance, &c, in Palms, © mem. 

PTA mechazak, from the firong, from'him thatis 
Rrong, tram the ſirong'man, &c. i: wer che pref. from, 
Sce PT chazak, firong, in Pſalms, cheth. 

MRNA mechatia-ah, and contrafted TNOMY we. 
chattat, from the (in, Lam.:4. 6. allo, more'than the fin, 
or greater than the fin, &c. in plur, fem, ARENA we- 
chatta-ot , and contracted I'WOTD wechbartor , from the 
fins, or for the fins, ec. Lam. 4. 13. and in the (ing; 
with aft. ' jod, me, or my, '\YROMD mechatiats , from my 
ſin; D ze the prefix for} or from , and ſometimes the 
note of compariſon, more, | greater than, &'c. See'MRMN 
chatta-ak, in Pſalms, cheth. 5 

2 mccha-jil, from firengch , or more than the 
ſtrength , &c. A memhe prefix from , niore than, &c 
7 cha+jil, ſtrength, See it in Pſalms, | cheeh, _ 

COT or ATVA  mechin, fat things, or things full of 
marrow, properly fatlings, Pſal, 66.15. it is z'noun pl. 
male. wichout the ſing, from the primitive noun MD e- 
ach, marrow. il x 

TM mechir , 2 price, or the price of any thing ; 
with aff. thus, rin mechiro, his price ; and T1 ae- 
ch:741) , her price, or the price of it, fem.” in plur. maſe, 
CIV mcchirins, and concratted VM meckire , the 
prices ; and with aff. DI] he, them, DIV VID wechire- 
hems, their prices, or the price of them, &c, 

AMD wecheicb ,: fromthe fat, or our of the far, alſo 
more than the fat, &'c, A'zcz the prefix for, or ou 

C6, 'Q110 
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Words beginning with WA eMch. 1T3 
alſo more than; &'c. 271 cheleb, far, the fatneſs of any. 
thing,z 2 noun primitive. | 

- FP »echalab , more than the milk, Lam. 4, 7. 2 
1m the prefix for, or from; 227 chalab with' two ca- 
az , milk, from the former noun with five points, to 
wit, (_..) !zere, and (..) ſego!, IN) ch:1eb, fatnefs. 

TW mecheled , from the world, that is, from the 
men of this world, P/;17. 14. or from this life, or from 
this age, &c. that is, from the men that have rheir por=- 
tion in this life and age alone; © er the prefix from 3 
T7) cheled, the world, an age, or the rerm, ſtate and con- 
dition of this life. Sec it in P/alms, I chethe 

PII mechalil , from him that is wounded, killed, 
orſhin; in plur. maſc. 2R''7 mechalelim, and con-' 
tracted 12M mechalele, from thoſe who are wounded, 
or from thoſe who are killed and ſlain ; alſo more than 
thoſe who are wounded , or better than thoſe who are 
killed and ſlain, Lam. 4. 9. © en: the prefix from , or 
for, alſo the note of compariſon , more than, better than, 
&c. See 22M) chalal, wounded, or killed, in Pſalms, 
M cheth. | 

VAT machmad, defire, the deſire ; pl. maſc. DVAFA 
machamadaim, and contracted "Ward machamadae, de- 
fires , hence moſt deſirable and pleaſant things; and with 


aff, Ta, her, or it, fem. it is thus, MWAMA rmachamadde- 


ba, her moſt deſirable and pleaſant things, Lam, 1.10,1E 

And (o | | 

DVIATD m.achamuddin , and contrafted "WMD ma- 

chamndde , defires, or moſt pleaſant and deſirable things ; 

and with aff. iT ba, her, or it, fem. it is thus, T"JOMD 224- 

5g » her moſt defirable and pleaſant things , 
As TI. 7. . 

DAMND mechamas., from the violence , or for the vio- 

P 2 lence, 


116 Words beginning with MN Mc, we. 
lence, &'c. D wen: the prefix from, See DAN cham, 
violence, in Palms, cheth, | 

TV mechukkecha , from thy ſtatutes ; D mew the 
prefix _ See TI'PT.) chukkecha, thy ſtatutes, in Pſalms, 

i Hetn. 

AWD mechereb , from the ſword, or more than the 
iword, &c. Am, from, or the note of cempariton , 
more than, &'c, See IV) chereb, a ſword , in Pſalms, 
MN cheth. | 

("MD mecharon, from wrath, or from the wrath; © 
7:e;: the prefix from, See [VN charon, wrath, in Pſalms, 
T cheth, | 

TON matteh, inclining , or one who inclineth , decli. 
neth , or turneth aſide, ec. and in plur. maſcul. 229 
mati4jn, thoſe who decline and turn alide. See themin 
P [alms. 1) be, pag. 141. 

AED mittch, from good, from that which.is good, alle 
more than good , Pſ. 52, v. 4,or 5. Q mew the prefix 
frcm, or tine note of compariſon , more than, ©c. al 
zob, good. See itin Pſalms, © rerh. 

UED mitt, from the clay , orout of themire or the 
clay : DN mc the prefix from, Or Ole of, &c, ND tity 2 
noun primitive, mite or clay. | 

MNRRZA mattera, Lam, 2,12. it is with N aleph in 
fiead of i he, for ND warrerah, a mark to aimat; 
alloa prijol, ora place for ſure keeping, from theroot 
"1.92 zatar , he did keep and preſerve, allo he did ob« 
ſerve. &c. ” 27s | 

VN m1-7ad, fromthe hand, or out of the hand, Law. 
5.8. and with aft. itis thus, FD wi jadecha, from thy 
hand; and DVD m#-jadam, fromrtheirhand ; and)IT'2 
mt jadenr, from our band, &c, Amen the prefix from, 
or out of; 7) ;a«, the hand, See it in ?/alws:, ' jod. _ 

s 


Words beginning with W CM 7» avd ne Mb I I7 


MWD mebovab, from the Lord, Lam, 2. 9, © mens 
the pegs from. See NV? Fehovah, the Lord, in P/alms, 
=> 2:4-jom, from the day; D mem, from; Dl! 
jo, ® day. See it in Plalms, ! 5od, | 
[DO 1#-ja-75i5, from wine, or more than wine, &c. Q. 
mens the prefix from, or the. note of .comparilon , more 
than, &'c, |" ja-7w1, wine; a noun primitive. h 
V'D mi-jagnar, trom the wood, or out of the weod 3 
D em che prefix'from, or out of ; "W? jagnar , a wood. 
See it in Plalms,  jod, 


WWWn miſhugrato, from his ſalvation 3 © mem the 
prefix from, Sce NYV'W? jeſhngrato , his ſaivation, in 
Pſalms, \ jod, 

OYYVD »earim, a houn plur. maſc. without the ſing. 
and contracted VA merare, cords, or firings; and 
with aff, | cha, thy, TID merarecha, thy cords, or 
ftrings. See it in Pſalms, 1 beth, pag. 77» 

T2297 mecabbed, he who honoureth ; in pl. DID 
mecabbedim , and contracted N21 mecabbede, thoſe 
{ who honeur ; and with aff. 1] cha, thee, PT2ID mecabbe- 
decha , thoſe who honour, or glorifie thee; it is participle 
Pl, from the root 14) cabad, he was heavy, or weighty, 
alſo he was honoured, or he was weighed with glory and 
0 ner in 'P:iel' 123 k:bbed, he did honour:, or glo- 
Ines : 

UNI mikkachaſh , for, from, or by lying, &'c. ot by 
the lye ; Q »2e7 the prefix for, from, or by, ©c, UNI ca- 
chaſh, a lye, from the root UN cachaſh, and in Piel WT) 
kicheſh, he lyed, or. he did lye. 

2222 or 27 riccol, for, from, or by all, or out of 
all, alſo more than all, &'c. D mem the prefix for, from, 
or by, &c.. allo ſometimes thenote of compariſon, more 
than, &c, wy col the colleRiye particle, all; ſeeis w 


1.13 Words beginning with ID AMC, and 29 AL 
I caph,, So with aff. 2, amz, them , it1s thus ,. Iv 


mikiullan, from all of them. 
"DID or DID machmor , 2 net; in plur. maſcy], 
DYDID. machmorim., andcontrafted "220: rachmurs 
| hhets ; which with aff. ) var, his, is thus, VOID, mach. 
ror av, his nets, Sce.it.in Plalms, 2-4cth, pag. 79. 
MPN mecaſſeh, covering, or he who.covereths' Sei; 
ih Pſalms, "1 be. | $6 
DYID mikkagrss, for, from, or by anger and indighe. 
tion 3 122% the prefix for, from, or by, &'c.. See BY, 
£245, indignation, in Plalms, I caph. - 
RAIN mikkaph, from or by the hand; Q wer, for; 
from,, or by., &c. Sce JI caph., the hand, in P/alny, 


I caph. 

ED mikkephir, fromthe young Lyon ; and in plur, 
D'V230 mikkepherim, from che young Lyons ; © mom 
the prefix for or from , &c, See ''2J kephir , a yourg 
Lyon, in Pſalms. 7 caph. Q 

ND or PD. els, fulneſs; with affixes it is thus, 
R720 zelo-o , his fulneſs; and'1N72 welo-ah , the ful- 
neſs thereof , or of it, fem. from. the root R7D ale ,. he 
was full. | | 

220 »4lleb, from the heart ; 1279 1e/ibbo, from his 
heart ; D279 me/ibbaw, from their heart s "27D me- 
kbbi, from my heart; and T2277 wel:bbecha , from-thy 
hearc, 8c. A 5c the prefix from, or out of, &c, See 2? 
kb, the heart, in Plalms, ? Iamed. | 
MN maluch, lending, ar he who lendeth, Secir i 
Pſalms, O mem, pag. 26. 

MIND mcluchab kingdome, or kingly power ; @ ous 
fem. from theroot 122 malach, he reigned. + | 

729 melech, a King ; ſeeitin Pfalms, 2 mem; with 
affix it is, thus, of the third perC. ſing. few, fT, 4b, ber, 
MIM ralcah, her Kings ; 8: *21 :: ke 
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words beginnuwg with MA MI, and DD Mm; T19 

NID willechet,from to go, that is, from-going, Law. 
4.8. or that we:ſhould not go; D mem 1s the prefix 
from, that not, &c. NI? jechet is the infinicive Kal,from 
theroor T2?) jalach, he walked; and in the infin. Xa!, 
' jod the firſt radical is caſt away , *and compenſed byT? 
tas, (as uſually verbs in? jod do form the winicives) thus, 
N22. lecherty to walk, br ro go, &c. 
? D227 willepanim, and contracted 'D 217 milliphze, 
from before the face, that is, ſimply from before, &c. and 
with aff. 7 cha, thee, it is thus, VWIP?D millepanecha, 
from before thy face, that is, from before, &c. A ze the 
y_ from. '$ce ''22/? liphne , 8c. before in the lecter 7 
lamea,. | 
Td wmimmadbar , fromthedeſert, or out of the 
wilderneſs ;-D 122-2 che prefix from. See 12.12 midbar, 
a: wilderneſs , before in the letter Q wer » and in the 
PhIms« © © | | 

TVeD 7immavet, from death; D wen: the prefix 
from, See TVD war, idearh, in Palms, D meme. 
TWO :mmimmigrach , from the Faſt ,-or from the ri- 
fing of the Sun ; 'irm»the prefix from , or out of, &c. 
See MM m#zrach, the Eaſt, or the rifing of the Sun, in 
Pſalms , Q mem, © | 

DBA nzmwma-jim, from the waters; -or out of the 
waters, &c. ©'mem the prefix from ,"or-out of.  SeeD'D 
1ma-jin, waters; in Pſalms mem. 

[28D rimmechor, from the dwelling or from the ha« 
biration, &c. © 22»,from, or out of, 8c. See (129 ee 


chox, -a ſeat, a dwelling , or habitation, in P/alms , 


D mem, 

R?.380 »immichla, from or out of the ſheepfold ; 
and in plur, fem. MR?22D »immichle-os, from or our of 
the (heepfolds 3. and with aff. T cha, thy, it is thus, 
MNTVRTIOD rinmichle-otecha, from or out of thy _ 
* folds, 


120  Hords begiming with DO Mn. 
| folds, &c. © mem the prefix from , or out of, &cc, $ 
N00 michla, a ſheepfold, in Plalms, © mem. 

"VDAO »mimmaſger , from or out of the priſon; ai 
in plur. fem, MMVDIA 12immaſger ot , from our of th 
pritons , or hidden and ſecret places; which with aff., 
third perſ. pl. maſc, DT hem, their, is chus, DIVTNNDa 
mimmwaſ! perorolen , our of cheir hidden places , Ot fron 
their priſons, &c. © 2:22 the prefix from , or our of, 4; 
See the noun "\JDDA ..:ſger, a clole, lecrer, or hidden play 
a priſon, &c, in Plalms, 2 mem. 

WD »mmegre, from the bowels ; and 'VAL wx. 
2egnar, from my bowels , or out of my bowels , gc, 0 
mer the prefix from, orout of , g&c. 0 megne is dull 
contracted tor D'YA 1::g94-j1142, the bowels. See it in 
Pſalms, A mew. 

"Wah mimmagnal, from above; DO mem, from; 
. "WD magnal, above. Seeitin P/alms, Omen. 

I'PAYAN mimmagiamakic im , and contradte, 
the depthsy 2 mem the prefix from,, or out of ; DPLYL 
. magnamakk/m, the dephts, See it itt Pſalms, i man. 
| NYan or -T\YY12D minmegnatyty from the coun- 

fels ; and with aff. of the third perf. p\ur, Di) hem, thei, 
 Q\NIMSYAD of DIVTNSYUIED miammognatzotehers, from 
their counſels, or out of their counſels , &c, D. ze the 
prefix from or ofit of. SeeN%YD or I'MSPID woguatznt, 
counſels, in Pſalms, 42 m:18, 

AWE mimmagnarab , from the Weſt mem tit 
prefix from , or oue of, &c, - See AWD ragnarab , the 
Weſt, in P/alms, D mer | ; 

FWYBD of TW winmetzulot, from the 


depths, or out of the depths, 8c. © men: the prefix from | 
MY | 


or our of; See MMSD merzulah, depths. 
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words beginning with DN 77m, I2r 
FISBQ HMimmitzvah, or contracted TVSON 24m1e 
mitz.vat , from the precepr, or from the commandment z 
and in plur. WS mimmitz vor , from the precepts or 
commandments ; Which with affixes is thats , "TVS 
mimmit 2Votal, from my precepts ; VRVS90 1111078 t 2m 
votaiv, from his preceprs 3 and TTNS22 mummit%Votee 
cha from rhy precepts or commandments , &Cc. DD mem 
the prefix from, or out of, &c, See 2, :2v2h, and 
contracted IND witzvat , a precept or commandment, 
in Pſalms, D mem, | 31 od 
MPISAD 1 mmetz-uh:h , from diſtreſs or afflicion ; 
and 1m plur, fem. TMPISAN m:2:7::tixhot , f.om , or out 
of diſtreſſes and afflictions ; which with affixes 1s thus , 
T\VYWAD or TNPYAN m:.amctzukstai, from or out of 
my diftreſſes ; and VNPIOD mimmerzthotaw , from his 
diſtreſſes and afflictions ; and fo TINWPIRAD MIL. el &thle 
kotecha, from thy difirefles » &c. and BJ'TNIS2D or 
DIVINPYAD mimmetzutorcher, from their difireffes , or 
out of their afſifions ; DO 122» the prefix from, or out of, 
&. See PIYD matwok , Or MP3 metzikah , diſtreſs, or 
affl. tion, in Pſalms, Q mem. | 
UTPO2 Mimmikdaſh, from the fanuary ; and with 
aff. I «ha, thy, TOTRPAA mimmikld (hecka, from thy fan- 
Quary z and in plur.maſc, D'UTAA nimmildaſhim, and 
contraſted WTP99 mimmikdaſhe , from the ſanQuaries 5 
and with aff. } v4, his. VUTPED mimmikdaſhaiv , from 
his ſanQuaries ; and TWTPAD minmmikdeſhecha , from 
thy ſanuartes, or out of thy ſanAuaries, &'c, A mers 
che prefix from, or our of, See VPN mikdaſh, a ſan- 
Quary, in P/alms, B men. : 
IPRA Mimmahom , fromthe place.; in plur. it is 
thus, TYDIPAD ,,;jmmkomot, from the places; which 
with aff. of the third perſ. ptur, D, am, their, is thus, 


| DYDVEN minmikomtan , from their places, or out of 


thew 


y22- ' Words beginning wab DY Mn; 


their places, &c. D mer the prefix from » or our ofe See 
=. makom, a place, in P/alms,2 wm. 

VWPRA Minmehkor, from the fountain, or out of the 
fountain ; Q 22», from, or our of &c. Sec NO maker, 
a fountain, in Pſalms, D mem. 

FI cAtmmaron , or CAWAD minzncro:s, from 
on high, or from high ; D waz the prefix from. Sce DIL 
marom, high, in Pſalms, D mem. 
T2  Mimmerchab, from. or out of a large place; 
D mew the prefix from, or out of, @&c. See AV ma 
chab in P{alms, Q EW, 

p29 Minmerchah, from afar , from a far place, 
22cm, from, or out of, See PMN merepah , in Pſalms, 0, 

FVSEUM AMmmiſhb:tz.ot, of, or with embroydered 
cloaths; 2 mm» the prefix from, of, with, or by, &c. Se 
T'VSWD miiſhbetzor, embroydered cloaths, in Pſalms, 

UELWDY CM mmi;hpat , trom Judgement 3 with aff 
"CPWAN mmmiſh>ats , from my Judgcnient - TVZUL 
minmhpatecha, from thy judgement ; and ſo in plur, 
maſc, I'EBURL minmiſpratimand contrated 10D 99 
mimmiſhpate, from the judgements ; aud with aff, "| cha, 
thy, VUSUDL mimmiſhpatecha , from thy judgements; 
D 2:22 the prefix from, See V=WN myhpat , Judgemenr, 
in P/alms , A mem, | | 

CITN2DL DVimmetim, or Without dapeſh thus, 
BIINED mimaiim, from men, propertly from mortal 
men, P/al. 17.14. A mem the prefix from ; RI'MQ wee 
ti7,, mortal men ; plur. maſc. from the root VO wat, 
he dyed ; bur DID erin, or IND matin; by the points 
do ſeem to be derived from the root mW matah , which 
js not in uſe, yet agreeing with IVA zur, he dyed; 
and fo CTA martin lignifying the ſame, ( or 
fimply the m_ onely changed being indeed the ſame) 
with RITA metim, mortal men. Sce it in Pſalms, 
DD. 2307s | COP 


 WWoyds bepinning with DN 119, ani 3D Mine 123 

RNWPPAL eMmmithomemn, properly from h'm who, 
raiſeth up himſelf , that is, who riſcth up againſt ; and. 18. 

ſur. maſe. D'RAIFDIN wimmthomemim , and contra- 

Aed WAVPIMDRY mimmitkomeme , from thoſe who riſe up, 
282inft ; which with aff, is thits, 'DPPMRL 1091719 O16 KO 
»memarftom thoſe that riſeup againſt me;and N'RINPT 22. 
mimmithomemechs, from thoſe that riſe up againſt thee 3 
7: the prefix from, See CIA\PTNA mukomen in 
P[alms, 12) mem. 

MID Arimopah , fiom the ſplendour ; D mevs the 
prefix from ; 2J zogah, ſplendour , or bright and ſhi- . 
ning light, from ep nagah, he (hined, | 

D272 Minmeged, tom before; with aff, it is thus, 
YUJD z:innegds , from before me ; 1123 minnegdecha, 
from before = ; and \123D 226.:120do, from before him, 
&c. D mmm the prefix from 3 123 neged, before. Sec itin 
Plalms, I] »»7, ; 

MW 1M anginah, and contracted MILD manginat s 
a ſong, or muſick ; which with aff. ©, ., chem, is thue, 
DNV manginatans, their ſong, or tacir mulick, Lan. 


T7 T * or 


4 61. itis a noun fem, from [99 zag az, See it in Plalms, 
"1m, 

DNVVInQ Anmeginatam, from their ſong , or from 
their mulick, Law. 5.14, D mew the prefix from. See 
DW zeginatans, their muſick, in Pſalms, I'mun, 

MI HManah, he numbered, he reckoned, or counted ; 
in pret. Piel TIJN minnah, he-prepared, he appointed, tic 
ſet over in a charge, &c. and in infin, Kal WA ment , 
to number, to reckon, or co count, &c. Pa, go. 12, 

WIN Mnnehu, from him, from every one, or of 
him , of eydty one, 7c. or from the ſame, in or of the 
fame, &c. Pſal. 68. 23. A mem, or (2 min, the prefix 
from, or out of, &c. -\\ hz the pronoun of the third perl. 
fing, maſcul. him , or it, the fame, &c, alſo ſometimes 


Q 2 eyery 


124 Words beginning with 0D 1, 

every ofe, when it is put after the prefixed particle 10 
min, from, noting a diſtribution of every one of tho 
| that are ſpoken of before, as ſome do explain the fore- 
Cited place, 

IWNIIDA Mimahamar, from, or for, or becauſe of the 
roaring , or grievous groaning of my heart, that is, by 
reaſon of the fearfull diſquietneſs and vexation of my 
ſpirit, P/al. 38. 8. D mers the prefix from or for, &c, 
_y TAN) ,ahamt, roaring, or a roaring noyle, in Palms 

144) 

VWID AMnmabar, from the river; 222: the prefix 
from. See V1 zahar, a river, in Plalms, 9 2. | 

MD Man-ach, reſt oft Quietneſs, Lam. T. 3-2 noun 
maſcul. from the root ?2 ach , he was quiet and a 
reſt. 

PA NMnnachal, fromthe brook , or out of the 
torrent, or of the water brook, &c. A mem the prefit 
from, or out of, &c. See "M9 nachal, in Pſalms, 

nun, 

22 Meonacheim, comforting, or he who comfor- 
teeth ; and in plur, DI'RTNN wenachamim, and contrafted 
\QMIN zca: hame, thoſe who comfort ; and with aff. it 
is thus, "DMD wenachamai , my comforters ; NAMM 
21:nacram:c94, thy comforters, Cc. it is the partic, Ben, 
Pi:l, from DD) nach.m , in Piel OF) wichem , he com- 
forted. See it jn Pſalms, I uz. | 

W232 Minziſtar . from that which is hidden ; 
in plur. maſc, ONNDRID minniftarim., and fem, M) 
2:1:i/tarot , from thoſe that are hidden, or fi 
thirgs that are hidden and ſecret, as from ſecret (is , Þſal. 
I9.13. 12 zzzthe prefix from. Sce MD1 wi 
In P\:l:s, J HU. ; 

DIY Mangrammimn , and contraftgd YI mane 
gnamme, dainties ; which with aff. of third perſ, pn Fo 
en, 


ar, hidden, 


words beginning with 32 11», axd OD Ms. nog 


hem them , is thus, CV mangnanmeben , thew 
dainties , or their delicates, See ir in P/a/ms, 4 beth, 


29. 77, 
F {p30 Minneguurim , and contratted "VIA mine 
negnure, from the yourh ; which with aft. is thus, "193 
winuegnurai , from my youth ; T] V49 minneguurechay 
from thy youth ; DJ" TVI2 minzegnurchems, from thei 
youth, &c. © mew the prefix from. Sec R'"WI weguue 
rim, in Pſalms, 1 nan. EL 

"WIn Minmognar, from youth , or from childhood 5 
Q mm the prefix from. See VI HOgHuar, youth, or child- 
hood, in P/alms, I nu. | | 

MNAUIN HMinnſhmat, from the breath , or by the 
breath, or for the breath, ec. © 22cm the prefix from: 
Sec MU) zeſhamah , or NAW2 ziſhmat , the breath , in 
Pſalms, d nan, | - 

OWN HMinnſhar'm , and contracted WWD mn 
»iſhre, from the Eagles 3 allo comparatively ,more ({wifr) 
than the Eagles, Lam, 4. 19. 2 »::m the prefix from; 
alſo the note of compariſon, more than, &«c, See the ling, 
WI zefher, an Eagle, in P/alms, I nun. | 

DD aſas, hemelted, or he diſfolyed ; hence the 
noun maſc. DA mas, melted, or diffolved ; as alſo PQ 
m4s,and fem. IPD mifah, and plur. maſc.Þ'PD wſſins, 
tribute , ſo called becauſe it doth melt and diffolve as it 
were the ſubſtance of thoſe that are-forced to he tribue< 
TAariess. 

I'WN 1iſſabib, from roynd about, or fimply round 
about every where, &c. the ſame with I'D [abib, (Q 
»:e292 being prefixed) See it in Pſalms, D [amech. 

P20 Miſſche!, from the burthen ; 2 mem the 
_ ar wa See "73D (bel, a burthen, in Pſalms, 
amnecy, | ; 

NA A209, from che lecrer, or from the company, 

Or 
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or counſel, or conſultation, &'c. A mew the prefix from, 


or out of, &c, See MD ſod, a ſectet, in Pſalms, 
ſamech. 


W717 Meſwlla, reputed, eſteemed, reckoned, 6, 


in plur. maſc. D'RIDD weſwlla-ins, thoſe who are eftee- 


med and reckoned, Lam. 4. 2. or thoſe who are com. | 


pared, or comparable, Lam. 4. 2. it isas it were the par. 
ticiple Pua/, from the root not uſed in Kal R7D [ali, by 
in PuaiRID ſulla , he was eſteemed, reputed, and com. 
pared, &'s. 
V7DD2 Miſſalavg, from the rock, or out of the rock; 
D es the prefix from, or ourof ; V'?D [lang a rock, 
Sec it in Plalms, D /amech. 
"DR Miter , 2 hiding place, or a ſecret lurking 
arab and in plur. 'WNDD msſtari, ſecret andlurking 
iding places; it is attoun maſul, from che root VID [7- 
far, he did hides | 
WPA Mifſagrar, from or by the whirlwinde ; © wm 
. the prefix from or by, &c., See WD [agnar, a whiclwinde; 
in Pſalms, © [awech. | : 
} TTAYD Megnabdecha, from thy ſervant ; 9 men the 
ou from, See 1129 gnabdecba, thy (ervant in Plalms, 
nai. 
yn Megnabor, from to paſs therow, or from paſ- 
fing over, or paſſing therow, Lam. 3. 44. that is , that it 
( viz. our prayer ) ſhould not paſs thorow ; © mers the 
prefix from 3 N12Y gnaber, to paſs oyer,or to paſs thorow; 
it is infin. Kal, from 2Yy gnabar, he did pals over, or he 
did pa(s thorow. er 
SN12Wa Mang-gelotecha , thy paths s ſee it in 
Plalms, 2 beth, pag. 77, and 78. in the word TMW2YN1 
beraang-gelotecha, (tor ſo that word is tobe read), is thy 
paths, the ſing. being either "VO magnagal , or 222 
224ng-gal,a path ; andin plur, fem, thus, N22 _ 
| ' gal, 
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galety paths ; and with aff. Tcha, thy , thus, PIMA 
mang-gelotecha, thy paths, &c. 

"V2 Mogned, a ſolemn aflembly, or a place of aflem- 
bly, &c. the ſame with WD mogned; fee it in Plalms, 
D mers; with aff. 1 o, his, ic is thus , 11D mognade , his 


T ſolemn affcmbly, or the place ef his ſolemnities, or of his 


aflemblyes, Lam. 2,6, Sec the root in WD mopned in 
Pſatms, D mem. 

WMA Megnedotecha , and TINTVD megrodevs- 
techa, from thy reflimonies 3 © mex2 the prefix from, See 
AD\y gnedetecha, and TIMTW guedevorecha, in Pſalms, 
Y 01.411, 

©3IWD Magnadannim, dainties, delicates, pleaſant 
things, Law. 4, 4. itisa noun plur. maſcul. without the 
ſivgul. from the root [TY radar, in Hithp, (ITN bite 
grnadden, he delighted himſelf. 

DID Megnolam , from ever, from eternity, from all 
time hidden, that is, forevermore ; DO mens the prefix 
from. See e7y grolam. in Plalms, Y guajin, 

W2, "WAR, or "WA Megnowi, from afflition , 
out of the aſfliftion, P/al, 107.4t. or from our of the 
zfMiRtion, that is, after the affiition ; D wemz the prefix 
from, or out of, &c, 'I, "WP, or \W gn0x;, afflifion. 
See it in Plalms, Y gnajin, in the root TY granah. 

WA Megravor, from, or for iniquity ; with affixes it 
is thus , "IVA megnaveni, from my iniquity , or for my 
iniquity ; WWD megnavons, from, or for his iniquity 3 in 
plur, maſc. D'I'VA megravouim, and fem MINA megna- 
w010t , for , or from the iniquities ; which wich aff. DD 
bem, their, is thus , DV'TMWN megnavonctebems , from 
their iniquiries » or for their iniquities , becauſe of their 
iniquities, Pſa/, 107. 17. © em theprefix from, or out 
of, &c. and oma _— » for , becauſe, Sce ['W 

2404, iniquity, w Pla O1A[ins 
£4v0n, iniquity, in Plalms, # £74/i7e _ 
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DEAL Hae en - PNG FOI an = 
1 00-0 AAR AO AN = gh x => 0048 POT a _ 
TY : . ; 


23238 Wards beginning with V1 Myn. 
TV Megnatter ,  compaſſing about , crowning , 
compaſſing the head about with a ctown , he that com. 
aflerh or crowneth ,. &c. With aff. } cha, thy maſcul, 
TIY2 meghatrerecha, who compaſſerh thee about; 
and "IV f megnatierechs, who cotmpaſſeth thee (fem,) 
abour, &c. ſee it in Pſalms, iT he, pac. 141, and 143, 
ſo "IWYD megrattereni, who crownech me, or who 
compalleth me about , &c. 

TYVD Megntr, from the City, or out of the City; 0 
em the prefix from, or out of, &'c, See VV grir, a City, 
in Pſalms, gnajin. 

MYA Magnalch, cauſing to aſcend, or bringing up, 
he who caufeth to aſcend, or bringeth up, &'c. with aff. 7 
cha, thee,it is thus, V2 magnalecha,or magnalcha, who 
rauſeth thee to aſcend, or who btingeth thee up. ſo '27/N 
»agra'eni , who cauleth me to aſcend , or who bringeth 
me up,&c. it is partic, Berons Hiph. from the rootin Kal 
MP onalah , he aſcended; in Hiph. F\7VT hegnelah, he 

cauſed to aſcend, or he did bring up» &c. 

DVD or BYRD CAMegnam, from the people, our from 
amongſt the people , &c. with aff. jt is thus, 1D me- 
gnammo , from his people ; "WA megnamme, from my 
people, &c, and Tavn megnammecha , from thy people, 
&c. D mem the prefix from, or outof, from amongſt, 
&c. alſo more thaw, or rather chan, &c, by way of com- 
parifon. See BY gram, 4 people; in P/alms, Y gnajin. 

DYD Meg, from With as it were, or from beſides, 
that is, fimp'y from ; ſo with aff. | », him , VV me- 

Yimmo , from with him that is, from him, Pſal. $9. 33. 
7, "WA megnimme , from with me ; 1k megnimme= 
cha, from with thee ; 12y7 megnimmanu , from with 
us; and DIVA megrimmam , from with them, that is 
from thee, or chem, &c. 2 em» the prefix from, Sce OY 
gnim, With, in Pſalms, Y gunjin, ke. 


| his mouth, or out of his mouth ; © »er: the prefix from, 
| R 
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"XEPD Megnammer , he who gathereth or bindeth the 
ſheaves, Pſal. 1 29.7. it is partic. Beyons Piel, trom the 
root not nſed in Kal "Wy framar, bur in P:e/ Wy r= 
mer, he did eather or binde (heaves. : 

"EVO HMegnaphar, from the duſt, or out of the duſt 
and aſhes; 2 em the prefix from , or out of, &c. See 
"EY grnaphar, theduſt, in Pſalms, V gnaiin. 

PUUYR Mergnoſheh , from oppreſſion , &c. A mem 
ſe prefix from. See PUP ph oppreſſion, in Pſalms, 

147th, 

5ya Meguarah, allcave. See it in Pſalms, 2 beth, 

29.7 8, 
l Two Megret , from the time, alſo more than in the 
time, &ce P[..4. 7. 12 men the prefix from, allo the note 
of compariſon , more than, &c. See NY gret, time, in 
Pſalms, Y gnajin, | | 

MMWA Hegnattah, from now , asit were, thats, 
from this time, or from henceforth ; D meme the prefix 
from. See MY grartah, in Plalms, Y gnajine 

20 «Aippaz, more, or rather than fine gold, better 
than ſolid beaten gold, more deſirable than the fineſt goid, 
(fuch are divine teſtynonies to gratious hearts) Þ/. 19.10. 
&c. A memthe prefixed note of compariſon. better,more, 
or rather than, ©, 12 paz, the fineſt and moſt conſoli- 
dated gold, from the root VP pazaz, he was conſolidated, 
or made firm and ſolid. 

M2 Arpach, from the ſnare, or out of the ſnare, 
&c, A mem: the prefix from, or out of, See NP pach, a 
ſnare, in Pſalms, 2 pe, 

TIA Mippachad, from the fear; and with aff. J 
eba, thy > TI292 peteccbe, from thy fear ; A em 
the prefix from. See T2 pachad, fear, in Pſalms , © pe. 

Dt Atippi, from my mouth ; and "22 mippi, from 


Or 
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or out of, See 'D p/, the mouth, or my mouth, in Plalng 


Pe. 

RN Mippanim, and contrafted 222 pin 
from the faces, that is, from before, from the fight , alſo 
for or becauſe, and many times from the wrath and anger, 
(which 15 diſcovered uſually firſt in the face) with zf. it is 
thus, '2I2 mippanaiv) from his face ; ("292 mippanechs, 
from thy face; 'I992 mippanar, from my face; and 
COTVIRD mibenchem . from their faces, & c. fa mem the 


D pe. 
SRD Mippeninim , more than rubies, &'c. Lam, 

7. Q22:m the note of compariſon , morethan, &c, 
LIND peninm, plur. m2ſc. Withour the ling. rubies, and 
=—_— ftones , or Jewels. The root 122 parnan 1s not 
uſed. 

27 91 At, ippognalins pl .m.and contr. "29 mmippoe 
gale, from the wo: kers, or from thoſe who work ; A mem 
the prefix from. See the fingul- 7Y9 pogral, a worker, 
working, or he who worketh, &'c. in Pfalms, ® re. 

CTR Mipkhy din, and contraftted VIP22 mip- 
pikkude , from the Ratutes; with aff; it is thus, VIPI 
2ippikkudaiv , from his Ratutes ; and 1TPRD mMippikku- 
decha , from thy ſtatutes; A mem: the prefix from, See 
My pikkudina, ſtatutes, in its root 1122 pakad, Plalms, 

©. 

"BD 7ippers , from the fruit, or of the fruit, &c. 9 
271: the prefix from, or of, &c, Sce 12 peri, fruit, in its 
root 172 parah, in Pſalms, ® pe. 

VUBD mipp:(hang , from the tranſzreſſion , or for the 
tranſorefſion, ec, © mem the prefix from, or for, Sce 
VUD p*(hang, cranſgrefſion, in Pſalms, D Pec 

TN 741ztz44 , from the ſide, or at the fide; and 


prefix from, See Z22Þ panim , the face, in Pſalms, 


with 
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with aff. cha, thy, T7302 mitztzidecha, at thy fide ; a) 
mem the prefix from, or at, &c. Sec TS rx.4d , a fide, in 
Palms, 5 12,496, 
 T121 erzudab , a ner, from the root VS 321d , he 
hunted, or he did hunt. 
MD miztzur, from the rock, or out of the rock ; 
Omem, from, ec, VStiznr, arock. Seeit in Pſalms, 
Y t2ade, 
"MIRA marzli-ach, profpering, or he who proſpers 3 
it 1s Beyovs H iph. from 71.2% czalach , in Hiphs m2%1 
hatzli.ach, he proſpered, & ec, | 
WD or RD muzizar, from diſtrels, from affliction, 


[ :lfo fromthe enemy ; and in fem. 'VS2 mirzrzarah y 


the ſame; from diftrefſing affliction 3 in plur. maſc, D'182 
mitztzArim, and contracted 872 mitzrzare, from ene- 
mies , from the enemies, &c. with aff. it is thus , "SQ 


q 11zarai, from my enemies ; 5D miretziray , 


from his enemies ; and 

WB mitztzarenu , from our enemiCs ; and fo in 
the plur. femin, TWIN irzrzaret , from afflictions, or 
from diftrefles, cc, and with aff. thus, BD mitzrza- 
rotas, or IWSD w2rzarotai, from my affliftions; VINMEN 
metz.grotatv, from his afflictions; and 

TIVSD mit ztzarotecha , from thy aViRtions; in all 
theſe D 222-9 is the prefix from , or out of , &'c. See "Y 
tzar, and 17S t2arah, in Pſalms, S tzads. 

WA metzar ;, A Freight , ora Areighting diſtreſs ; in 
plur. maſc. I'D metzarim, Lam. i, . and cotmraſted 
8D metzare, ſireighrs, or ftreighting aff iQtions. 

CITPO mikkedem from old, from long ago, that is,of 
old; or long ago, Pſal. 78. 2. 2 mem the prefix from 
DP kedem, of old, or long ago. Sce it in itsroot DN 
kadam in Pſalms, Þ koph. | 

WA 7ikkoadeſh, from, _ or of holineſs ; Dem 

| | 2 the 
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the prefix from, to or for, &c. See V1 kodeſh , holines, 
in Plalms, - koph. | 
od iN2 1m:khelim, pl. maſc. and FWITIPO mak 
hci:t , tem. congregations ; 2 noun pl. maſc. without the 


ſing, trom the root 2p kabal, he did Congrezate » Or gan 


ther together, gc, 


"P12 mike! , from the voyce, or by the voyce, &c, 


alſo from thenoyſe and ſound; in plur. temin. W2PO 
#:kxolot , from the voyces as it were, that is, from the 
noyte, allo more great or high than the noyſe and ſound 
of many and great waters, Pſal- 93. 4. © mem thepre- 
fix from, of, or for, &c. allo the note of compariſon ; 
mo:e than, &c, See "71 kol, a voyce, or a noyſe or 
tound ,in Pſalms, Þ koph. TE 
2779 hers 7, accurſed ; in plur, D772 
mekullelim, and contracted V22PR mib:llcle , thoſe who 


are curſed ; which with aff. ) au, his , is thus, 17700 * 


mch;ll:1:42, thole who are curſed of him. Spe it in 
Pſalms, L vV.H, pag. 189. 

IPD mizch, a poſiiffion, riches , ſubſtances alſo 
catt'e; in plur. maſcul. IPD wihnins, and contrafted 
"W132 21hre. poſlefions, 5c. and with aff. Df] her, their, 
012129 haben , their poſſeſſions, their riches, or their 
car:le. c. from the root 2p kanah , he did purchaſe of 
poſleſs. 

M712 miktzeh, or MPH nihketzeh, from the urmoſt 
exiremi:y, or end of any ching 3 © mew the prefix from z 
MY}: k:izeh, the end, or extremity of any thing , from 
MSP kiz:ih, he did cut off. 

APA kerb, from the midſi, or from the middle 3 
N -;:c42 the prefix from , or out of, &c, See TP kereb, 
th* mid(t, in Pſalms, P koph, 

2"-2 or 21"PD mikkereb , from to approach, that 
is, from approaching , or that it, he, or they, &'c. —_ 
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hot approach; alſo from warring , from fighting , from 
approaching to hurt, Pſal. 55, 19,o0r 18. orasa houn, 
from the battle that was againſt me, &c. D mem the 
prefix from , that not , Ce Ip or 2p kerob, to ap= 

oach, or to war, is the infin, Xa/, from TP harab , he 
. did approach, alſo he warred, he did approach to hurt and 

C, fiohr, & C, . 
Po f © IPD mikkarne, from the horns. See itin Pſalvgs, 
the | } 94x, pag. 190. 
1nd FWPIN and TWWPP mokeſhot, fnares , plur. femin. 
re- | Seethe fing. OD okeſp, in Plalms, D mem, 
1; W or 2 mar, bicter, or bitterneſs. See it below in 
or | cheroot WR ara; he was bitter, Law. 1. 4. 

a2 merob , from the multitude, or from the great- 

2 f neſs, allo for the multitude, or becauſe of the greatneſs, 
0 f Lam, I. 3. = mem: theprefix from, alſo for, or becauſe, 
1'7 &c. See V'17b, greatneſs, or multitude, in Pſalms, 


1 reſh. 
om merigſhah, and contracted NUWINN zwerige 
o | ſhat, tromthecumulr, or from the tumultuous infurredi 
If on; Oz the prefix from. See MIN r:9ſhah, in 
. 1 reſh, 
| ID marud, mourning , or lamenration, or miſery, 
or calamity, the cauſe of mourning and Jamentation ; 
with aff, of firſt perf, fing, YDB merudi, my monrning 
| or my lamentation, or my miſery, or my rebellion and 
contumacy, Lam. 3. I9. plur. maſc. "WW merudim, 
and contraſted "MW zz2rude, lamentations , or mour- 
nings, or miſcries, or calamities the cauſe of theſe , or re- 
bellions , and refraory courſes the cauſe of rheſe; and 
with aff, ha, her, or it, fem, itis thus, MMM mery- 
4cha , her mournings, ker Iamentations, her miſcries, or 
calamities, or her rebellions, Lam. 1. 7. for the word 
may be cither referred ro the root 1 74d, in Hiph, WNT 
herid; 
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berid, to mourn, or to lament ; or to the root TN wa 
rad, he rebelled. _ | 


MN marah , he rebelled; hence in Berori Kal mw | 


»oreh, tebelling, or rebellious ; infin, Kal! VV or N 
march , or VD ware, to rebel, orin rebelling, or by Fog 
belling, &c- which being joyned with che firſt pert. of the 
pret. tenſe in Kal TY mari, I haye rebelled , is thus 
Lam. 1. 20, TY TY aro mariti, and importeth 


this emphaſis, it or by rebellion I bave rebelled, that is, { 


have grievouſ]y rebelled ; (o in the firſt perf. plur, Kal itis 
thus, 13" »:arins, we have rebelled, Lam. 3. 42. _ 

MN meru-ach , from, or by the winde, or by the ſpi- 
rit ; and with aff, 7] cha, thy, TID meruchech:, from, 
or by thy ſpirit , 8c. or by thy winde , &c. 2 mem the 
prefix from. See MN ru-ach, in Pſalms, \reſh, 

ama mrerechob ; from or out of the way , or out of 
the ſireet; and with aff. of thethird per. fing, feinin, ? 
ah, her, or it, it is thus , MAMNN merechobah , from her 
ſtreet, or from the ſtreers of it, fem, Q exz the prefic 
from, or out of, &c, ANN) rechob, a freer, or a way. Sce 
it in Pſalms, | reſh, | : 

PITT merachok, from afar, or from afar off; 2 
21em che prefix from , or out of, &c, See PN) rachoh, 
far, or afar off, in Pſalms,  reſh. 

O12 merechem, or DND merachem, f.om the 
wombe, or our of the wombe, &c. 2 ez the prefix 
from, or out of. Sce DN) rechem, the wombe, in Palms, 
] reſh, | 
I") 2x76, from ſtrife and contention ; in pl. maſc, 
DN meribins, and contracted !A”VDA weribe, from the 
Arifes and contentions ;, © mem the prefix from, or out of, 
See 2") r4b, ſtrife and contention, in Pſalms, "\ rih, 

WW mirgueh, paſture, a place to feed _ in, 

am, 


___— aA ms JA au aq aw mmm. cas — Row wp ws 


mus» hoo 


ws A v2AVOC wi, 


©. 
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Lam, 1.6, or food it ſelf; from the root Y) ragnah , 
he did feed, See it in Pſalms, \reſh, | 

MWD meragnah, and contracted IWID meragnat ; 
ſrom the evil, alſo for or becauſe of the evil, becauſe of the 
wickedneſs, &c. Pſal. 107. 34. © mem the prefix from, 
or Out of, allo for or becauſe of, &c. noting the cauſe, See 
MW1-agzah, or NY) ragnat, evil, in Pſalms, \ reſh, 

2 marar, he was bitter ; in third perl, ſing. femin. 
MD marah, ſhe or it, fem, was bitter, or imbitrered ; 
hence the noun maſcul, "A or 2 #247, bitter, alſo bitrer- 

neſs itſelf; and fem. TV marah, (and ſometimes RA 
mara, with R alzph in ſtead of The) and contracted 
ND marat, and ſometimes with cholers, or o at the be- 
ginning, N12 morar, bitter, allo bitterneſs; in plur. maſce 
DW zmarin , and contrafted WD mare, bitter, bitter 
chings , &c. hence alſo "WW weriri, bitter, and MV 
merirut, bitterneſs ; in plur, maſc, O'W\D meririn, and 
contracted "1D merire, bitterneſſes; alſo plur. maſcul. 
DW or YM merorim, Lam. 3.15. and fernin. 
MMM or MID meroyot , the ſame, bitternees, or 
bitter things, &c. hence alſo the noun MID merbrah , 
and IV12 ,2yorat, is alſo MN wererah , and contra- 
Red INV gyererats the gall, focalled of its bitrernels ; 
with aff, it is thus, N72 werorato, his gall, and MV 
mererati, my gall. | 
| JU'W meraſhang , fromthe wicked, from the wicked 
' | man; plur. maſculine, D'VW"Va mereſhagnim , from the 
Wicked , or from wicked met; D em: the prefix from, 
Sce VU | raſhavg in Pſalms, \reſh. "2 
MUM mereſhet, from the net : with aff. thus, NUN 
meriſhto , from his net , or out of his net; and DNUN 
meriſhtam, from their net, or out of their net ; 2 em the 
me from , or out of, See NU?) reſher in Pſalms, 
' * Fe(l7e 


—_ 
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IRUD ifhſHe-el, from the grave, or out of the grave; 
Q 7c: the prefix from,or out of,&c, Sec RU ſ[he-ol, the 
grave, in "alms, U ſhin. S 
TVWRUY) waſſe-of, burthens, burthenſome prophecyes, 
lur. fem. from che ſing, NWN m4ſ2b ; fee it in Plalmy, 


mem ; or "ROD majſa-ah, a burthen, a burthenſome | 


propheſie, &c. 

TN miſhbat, areſt, x reſting, or a ceſſation and 
leaving off from any thing ; hence a Sabbath , or a Reſt 
dedicated, conſecrated and appointed for Divine Service; 
in plur. maſcul. 'NAWN miſpbatt ins, and coner, 'T\2U1 
:5ſhbatte, Sabbaths . or times appointed for Divine Wor- 
ſhip ; which with aff. of third perl. fing, tem. #7 ha, her, 


lemn and appointed cimes fer apart for the worſhip and 
ſervice of God, thoſe, prophane ones, and ſuch who ate 
Rygmatized with the black character of enmity co the 
people of God, laygh and mock at, Lam, 1.7. ita 
noun maſc. from the root N2U habat , he reſted , he did 
ceaſe, or leave off from any thing. 

WWD mipiſbechor, more (to wit darker and blacker) 


than blackneſs ic ſelf, Lam. 4. 8. 2 mem the prefixed 


note of compariſon, more than, &c. NW ſhechor, black- 
neſs; a noun maſlc, from the root IU ſhachar. See it in 
the Dictionary. | 

TWA or TOA meſhoch 1 to draw » Or to extend, Ao 
Sec F in Pſalms, 2 beth, pag. 79» inthe word IWN16e. 
moſhko. 

TW#29 miſhſhachat, from the pit» or from corruption, 
out of the pit, &c. © memthe prefix from, or our of, See 
MU bachat, in Pſalms, W ſhin. 

1YXDD wiſhſheleg , more (that is, whiter ) thaf the 


ſnow, Lam. 4+ 7. 9 mens the prefixed hote ot ____ 
5 


Words beginning with WA IMjh. TI 
ſon, more than, 8c. IU ſheleg , ſnow- See it in Plalms, 
U [J1n. | 

DITUD 1iſhſhalow, from peace, alſo more than peace 3 
D em the prefix from, or out of, &c. allo the note of 
compariſon, more than, &c, DY7U [halom, peace. See It 
in Palms, W ix, 

MUD mhall:-ach, ſending, or he who ſendeth, See 
itin Palms, 1 he, Pad. 143. | 

D7UN meſhullem , he who recompenceth ; and. plur. 
maſe, 'D7WN mefballenrin and contrafted DN me- 
jh1leme, thole who recompence. Sec it in Pſalms, 1 v4, 
pag. 190. | 

CI'DUN Mihſhama-jim » and contrafted DN 

miſhh: me, from the heavens, out of the heavens , or from 
under the heavens ; alſo more than Cthar is, higher, -5-.) 
than the heavens; D m2:”2 the prefix from, or our of, alſo 
the note of compariſon, more than, ©c. See ZAREW þ 1 
majins and MU heme, the heavens, in Pſalms, DW ſhin, 

(I Miſhſh:men, or {OWN milhh me: of rhe 
oil, from the oil, ont of the oil, fc, alſo more than oil, 
&c, allo of the fatneſs, Fc. A274 the prefix from, out 
of, alſo more than, &c. See [2U jh:2e, ol, in Pſ:Ims, 


17 (in. 


[MUD cAnhman , fatneſs, fat ; in pl. maſc. DIRVA 
miſhmaunnim , and contracted "JAW milhma. ne, fats 
nefſes as it were. that is, fat and ſtrong ones 3 and wich 
aff, of the third perſ. plur, 3 hems, their, it is thus, 
OVIDD mihmawchem , their robut, fat, and firong 
ones. See it in Pſalms, 2 b:th, pag, $0. 

RIO Mſſome, from him who hateth ; and with affix 
R3UD mifſore-i, from him that hareth me; and JRIVN 
miſſone-echa, from him that hates thee; in plur. maſc. 
DRIUN 1iſſone-im, and contracted RIVA miſone-e, from 
thoſe who do hate ; which with aff. is thus, NIUD m5ſſo- 

S 


Ne Al, 
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ze-ai, from thoie who hate me; VRIO1 mi 0iiteai, 


from thole that hate him ; and TRIOD milloucercka, 
from thoſe that hate thee ; DO 102 the prefix from, Yoo 
RIW ſo, hating, or kim who hateth, in Pſalms, © j/in, 

WEOA Miſhſhagnar, from the port, or from the ute, 
Lam. 5. 14. in plur, naſcul. COLO miſh 149%, 
and conracted Y\/WHD w7h:0vare, from rhe ports, o« 
out of the eates, &c, Amen the prefix from , Or Gut of, 
See "WU ſpagnar, a port or a gate, in P[2/75, W ſr, 

FUWWEN Aliſſagaaror, more (mn number} than the 
hairs, &c. A mw the prefixed note of comparilon; 
T WWU [2gz2r0t, the hairs of the head. See the ſing,” YU 
ſaenerin Fſolms, WU ſhin, 

SEW AMiſppat , judgement , richt, cr equity; alſoa 
manner, a cuſtcme, a fathion, e>c, Sce it allo in P/.lms, 
I 727. 

20D Miſerhat , one cf the lip, or from the lip, 
Pſal.120. 3. (2 7:63 the piefix from or ovr of. Sce MEU 

apan, or =D ſephat \& lip, 1 7 [fore W itn, 

FMRSTD Minton, and contrafted SUFTD wit 
avat,from the delire:and with af. D 2w,their &c EMSA 
2 ttz-avatam, from their Cefire. P{al.98, 300 O mim ihe 

refix from. See VN) 1-27 in Plalms, DN 1:7. 

RD 2:tc:om, from the deep , or out of the 
deep ; in plur. femin. 00/6308 DO mittchowot , from the 
depths, out of the depths, &c. D 3vems the prefix from, 
or out of. See kit )7) ter, the deep, in Pſalms, I\ tar. 

IM AHM-hallel, praiſing himſelf , or he who 
praiſeth himſelf. that is, who boaſteth himſelf, &c. and 
in plur. 2'77ITD mir-hllclins, thoſe who boaſt them- 
ſelves; it is partic. rp. See ic in Plalms,i7 be, pag. 143, 

MTA Mitizoach , and contrated DIND mirtugar 
forerief, P/al.T19. 28, A mem the prefix from, or for. 
See PIN rmgah in Pſalms, I ran, m_ 


IVoras beginning with iVa 7, I39 

TR Mich, fromthe mid{t, orout of the midſt, 
alſo from deceir ; With aff. it is thus , FINIV mutcchah , 
{om the mid(t of it, fem. and DMN wittochg y from 
the mid(t of them , or our of the mid(t of them. 77614 
the prefix from, or out of, ec. TIN roch. the mid{{ of any 
thing; allo deceit or Saud. Sce it in Pſ;/r25, and below 
111 the letter i FA, ; 

PID 3/uc, ſweet; in plur, maſc. CAN [PIVD maa- 
tok:m, Iweerthings, from the root VIVA matahs Ie it 
Dolow. 

MVWDA A{yutorah , and contrafted NV mittorat , 
from the law, or our cf the doctrine, &c, with aff. 7] cha, 
ty, TVTIFYg 23; b toratechd, out of thy law ; 2 mem the 
prefix from, cr out of, Cc, See T1) rorah,, law, or do- 
Grine, in Plalms, I) rag, 

AIP Aiechionah, and contraQed PID witte- 
clinnat, from the prayer, or from the ſupplication; and 
with aff. ' jd, my, it is W9H 2iirrertuucnatt , from my 
ſupplication ; 3 mem the preliz 'rom. See FaPTY ce- 
chinnah , prayer or ſupplication » in the Praxis upon the 
Plalms. in the letter I tay. 

Tanya CATH 2aubah, and contrafted NWAIFD 22 tice 
12h: , trom the fruit, or of che fruit; and plur. feraing 
FW zitterubit, from or of the fruits, Lam. 4.9. 
that is, for lack or want of the fruits of the earth, 
© ci: the prefix from or out of. See! 121171 rennbah,the 
fruit, or increaſe , chiefly of the ground. Sce it below in 
the letter 1) car. 

PIN 17:tnahbkem , an avenger, or one whoaven- 
ceth himſelf, See itin Pſalms, ) var, pag. 191, 
 MWYTMN X:guareh, ſpreading him(elf out, or pouring 
himſelf forth, &c. making himlelf naked as it were. Sec 
it in Plalms, 122%, page 191. 
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The Letter I Nun. 


Mi 


——— 


bl 


| 

MIR We-enach , he fighed, orhe expreſſed the orief 
of his heart by ſighs and groans; and in the third perl, 
ting. fem, MMR we-enchab, ſhe hgheth, Lam. 1.8, itis 
the pret. ph. third perf, ſing. maſc. and fem, and hence 
in the partic. NV jpþ, MR ne-cnach, or TRI nenurrh, and 
fem, WVXI zenachab, (Lam. 1. 21.) ſighing, ke or ſhe 
who ſigneth, &c. he or ſhe who fieh, ©. in plur. malc, 
OR nenachim, Lam. 1, 4. and D'TV2R1 ne-eracomn , 
they who ligh, or they ſigh, &c. Lam. 1. 11, in third perl, 
plur. pret. Niph MRI ne-encha , they figh, 1(2. 24- 7. 
the root in the ative {K4/ FIR azach, is nor in uſe, bur 
onely in the paſſive N:ph. importing ( apparently ) the 
paſſion of grief, and the ſufferings which are the caule ot 
1,, and the {ighs which flow from it. 

RI V.-er, he hath abhorred, or detefled , Lam, 2. 7- 
or he hath diſdainfully deſpiſed ; it is the root ic felt in 
Pe! for Kal NI za-ar is not in ule, 

N'2) Nabi, we will cauſe to come, we will make to 


come, &c. Pſa!. go. 13. hence, we ſhall bring, or get, 


&c. or ( as the fur, often doth import both the preſent, 
and the pret. renſe) wedid bring, or we did get, &'c. Lam. 
5.9. iris tut. Hiph, firſt perſ, plur. frem the root in Kal 
N12 /o, he did come, in Hiph, VA] hebi, he cauled to 
come 


I» a 


Words beginning with 22 Nb, &c. 14r 
come in ; andin the fut, Hiph, V'V jabi, he ſhall cauſe 
to come; &o. 

M2) Nebi-cha, Lam. 2. 9. her prophets; and 
TN2) nebt- a=jich, thy prophets, Lam. 2. I 4+ 1h the 
af. of the third perf, fing. fem. her ; and J', a-jich, the 
note of the ſecond perl. fing. femin. thy , feminine, &c. 
joyned to the noun plural malic. contrafted 'N'2 rebi.e, 
prophets, See it in the fingul. RN'23 wat, in Pſalms, 
J ;i: 

2] Nebe!, a bottle; ancarthen pitcher ; plur. maſc. 
D221 zebal-m, and contracted V223 nible, Lam. 4. 2 
the root is 223 zabad. See it in Plalms , I nun. 

M23 N:breb, weſhal!, or let us build; ir is fur. Ka/, 
firſt perl. plur. from the root 192 banah, he did build; in 
fur. 2" 12beh;, he (hail build, cc, 

R813 Ne:gal, he was redeemed; alſo he was poluted 
or defiled , or he poluted and defiled himlclt; it is pret. 
Niph, third perf. fing. from the root in Kal 84 ga-al; 
ſee it in the D:Gtionary. In third perl. plur. pret. Niphs 
reeularly it will be 17822 zigalz, they were redeemed, or 
defiled, ec, bur in 7.:w, 4. 14. the word is pointed thus, 
( irregularly , as if it were compoled of Niph, and Pual ) 
178] nego-alu , they have poluted and defiled them- 
ſelves with blood , or they are defiled with blood ; where 
3:4 is the mark of Nph. and 1783 gv-aly is as it were 
the third perf, plur. of pret. Pra/, from the third perl. 
fing of pret, Pual 783 go-al, he was poluted, _ 

23] Negeb;, the South. See it in P/alms, 2 beth, 
pag. 80. 

M13 Niggerah, Lam, 3. 49. (mine eye) trickleth, or 
runneth down. See it in Pſalms, I nun, pag, 72. 

113 Nadah; this root is not uſedin Kal, but in Piel 
112 ziddah , heremoyed far away, he did ſeparate or caſt 
aW4ly, 


142  Waras beginning with 13 N04, &>c, 

away, properly , as an unclean thing ; hence the noun 
M1 niddah, a leparation, or a thing to be ſeparated for 
its uncleanneſs, hence impurity , or uncleanneſs it ſelf; 


alſo a mentiruous woman, ( or a woman in her monthly 


flowers, becauſe of which, by the ceremonial law, (he was 
to be ſeparated from the congregation) L152. 1. 17. 
(121. Nidhah, he was broken, or he did break him- 
felt; 'it is pret, Niph. and hence in partic. Nrph, 137) 
zidkeh , contrice, and broken; ſee it in Pſaims, ) way, 


pag. I91, and hencein pret. Niph, firſt perf. ſing, 37 


idkcti, T am ſore broken. See it, 14. 
V3 Nedang , we ſhall know ; and with aff. of third 


perl. plur, D, ex, chem, it is thus, Pſal. 78. 2. EVM we. | 


d:igrem, we (hall know them. See it in P/a/72s, \ var, 


TI. Wel-dar , he was honoured ; ag paur, T1711 


neb-daru , they were honoured ; it is pret. /Viph, third 
perl. fingu], and plur. from the root 171] hadar , he ho- 
noured, Lam, 5. I2. 

J2722 Neh-pzch, he is turned ; and in femin, TIEN 
z:hepchah, ſhe or it, fem. is turned, Lam. 5, 2. icis pret. 
Niph. third perſ, fings maſc. and fem. from the root Ja 
hapach, he turned, or he did turn or change, 

11'3 Nogah, he was grieved , he was fad; it is pret, 
Niph. hence the partic. Niph. WVI12 ogah, or i112 nrgah, 
afflicted , or grieved; in plur. maſc. =I'7'l ;,5;y,, and 
contracted IN puge, and fem. 11911 774go0t, thoſe Who are 
aff: ted, ſad, or grieved, Lam. 3. 4. the root is 2) jg- 
7: rot uſed in Kal, butin Hiph, VT hogah, he cauſed 
to orieve. he afflicted. 2 

YU Nivvaſhegnah , we ſhall be ſaved. See it in 

P Cal "A ? Vatu, Page I92, 
T1 Navah, hedid dwell, or remain ; hence the noun 
| fem. iW2 zavah, and contrafted 111) nevar, a —_— 
| allo 


Mkdf®. i. £5 mmw@c_ _ _ 


hs « Im vY,, mw «at 
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7ich-pas, he ſhall ſeek, or ſearch, &'c. 
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alſo ſhe who remaineth or dwelleth , ſhe who ſtayeth ar 
home, P/al. 65S. 13, Seeit in Palms, ) van, pag. 192, 

V1 VNazir, ſeparated, or ſer apart, a Nazarite , one 
who ſeparateth himſelf chiefly by a vow from others, to 
abſtain fiom ſome things for a ſeaſon ; in plur. maſcul. 
Co zezirim, and contrafted 112 zez.ire, Nazarites, 
thoſe who ate ſeparated from others, ec. and With aft. of 
the third perſ. ſing. fem. iT ha, her, itis thus , Lamm. 4. 7. 
IV zeatrena, her Nazarites; the root is \Þ azar , 
he did ſeparate. Sce it in Pſalms, d ann, 

W2 Nezammer, wewill fing ; and with'T Here. 
dundant 7272 e224 mmmerah, the fame ; itis fur, Prel, 
fi:{t perſ. plur, from the root in Kal Wl zamar, ( ſeeirin 
Palms, 124m”) and in Picl VI! z2.immer, he did ling ; in 
tur, P// VI! jezammer. he (hall fing. 

MMI Nicw-cbh , we ſhall live, Lam. 4. 20 itis furs 
Kal, firſt perl. plur. from the root iT cha- jab, he did 
live ; in fur, 071) 77c/2-7e6, he (hall live, e&c. 

Ver Nechirad, he was deſired; it is pret. Niph. 
and hence the partic. Niph, WTI yechmad, deſired, de- 
firable, or to be defired; and in plur. malſc. CoINTAT 
nechmadin. or ne") zechemadins thoſe who are de- 
fred, deſirable things, or things to be defired , &c. See it 
In Palms, # he, pag. 143. CFC, 

Mam Nichamta, thou haſt comforted ; and with aff. 
'] 4. me > WNRTY zichamtani, thou haſt comforted me. 
See it in Pſalms, 1 var, pag. 192, 

WT Nachau, we, Lam. 1.43. it is the fame with 
WR an:chry, See it in Pſalms, R aleph. 

WM Nech-pas, or WAN) Wachpos, and with The 
redundant, WE) ach-peſch, let us ſearch, Lan-.3. 40. 
or we will ſearch; it is fur, X4/, firſt perſ. plur. from the 
root UN horas , hedid ſeek, or ſearch 3 in furur, V2) 
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nachkorah, we will try or ſearch , or letus try or ſearch, 
Lam, 3. 40. it is fuc. Kal, firlt perf. plur, from the root 
M1 chzbur, hedid try or ſearch; in fur, Kal WT jachas 
ko, or VT jeckkor, erc, he (hall try or ſearch, Fc. 

FW Vechoſhet , brats or ticel, allo a chain of braſs; 
( ſeejr in Plalms, 1 -22, in rhe root WT 2chaſh) and 
with aff,? 7:4, my, it is thus, WD echo pri, Lam. 3.7, 
my braſs, or my (teel, thac is, my brazen chaitt, or burthen 
of braſs and ſteel, as it were, or my yoke of braſs and 
Reel, he hath made it heavy. 

MTA Nechatahy ſhe or it, fem. is broken, Seeitin 
Pſalms, \ vat, pag. 192%. 

TN 7Veot, to decline; it isinfin, Kal, from 12 
ritah, Seeirin P[:lms, I nn. 

"23 Natal, and in P;el "3 zittel , he hath lifted 
"Pp, or he hath born, Lam. 3. 28. itis the root, hedid 
bear or life up, &c. hence "293 zere!, a burthen, a weight; 
and hence the noun plur, maſc, B' 7'V1 2271172 , porters, 
or carryers of burthens. 

VCJ or VEN Notang, planting, or be who planteth ; 
in plur. maſc. I'VDI moregnim, and contrafted 'YÞI n- 
repre, planters, or thoſe who plant, &c. 

T3. 1X4, and fem. TT] zid:h, a moving, a waning, 
a removing, Lam. 1.8. it is from the root V2 2d , he 
wandred, he was moved. 

ITRD1 Nichah, he was broken; pret, N:ph, andin 
partic. Niph, 833 nichah, broken, lick, or weak, &c« 
See it in Plalms, ) var, pag. 193. 

M23 Necach, and 2d morach, before, Lamm. 3,19. 
ht over againſt, &c, or juſt oppoſicez hence M9) naco- 


rio 


«ch, and fem. M2) -cochab , right, or equity z pl. ma(C, 
CIT) zcochim, and fem, 3123 zecochot , righteoul- 
nefles, or righteous chings, 


"M22 
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VM WVac-chid, we (hall cut off, or let us cut off 
and with aff. DN hem, them , DV nac-chidew , we 
(hall, or ler us cur chem off, See it inPlalms, 1 var, 
PAaBe I93, 

V2] Nichrang , and with 7 he redundant, MY 122 
nichragnah, we ſhall fall down, or let us bow down, &c. 
See it in Plalms, ) var, pag. 193. | | 

DI Nechmar, he was hot. he burned, or he did bun 
in heat; it is emphatically ſpoken of che motion of rhe 
bowels in ſhewing mercy and compaſſion ; alfd to be 
black, and dark, and du:ky-coloured, through violence of 
heat; and hence in plur. TWI2 rwohmire, they were 
black, as having been burne wich heat in perſecution, 
Lam, 5.1. it is pret. Niph third perl, fingul. and plur. 


{ from the root not uſed in Kal WD cawar. 


T1223 z4cheru , they were known, Lam. 4.8. it is pret. 
N ;ph. third perf. plur. from third perſ. Nh. fingul. \2] 
nrckar,he was known. See it in Pialms, 9 2a, | 

MS2) Nileh , he was weary ; pret. Nip®. afnd hence 
in partic, NViph. 1872 wlih, weary, or wearied, Sec it in 
Pſalms, lan, pag. 193. | | 

1272 zitban, and with T he redundant, 3273 nil- 
bena/; , letus, or weſhull make brick, Gew. 11. 3. itis 
_ » firſt perf, plur. from [27 /aban, he did make 
bricks. | 

DI zaſeh , prove thou, or try thou z and with aff. of 
the firſt perl. ling. " nt, me, it is thus, ND) naſſent , 
prove, or trythou me. Sce it m Pſalms, | vas, pag, 
I93. . | 

py] nang; it is pret Kal contracted for the root VV »w- 
ag, he wandred, he was moved, ©. and ſo in third perſ. 
plur. W] ag:u, they were moyed, or they wandred, &c. 
Lam. 4. 14. 
[VY2 negnezar, he was helped; iris prer, Niph. third 

= _— 
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ere ſing. and hence in firſt perf, ſing. TYW2 n871e%arti 
am helped, 8c. See it in Pſalms, ) var, pag. 194. 

gp rvagnuph , and with | he redundant, MI x 
MY] zagnuphah, we ſhall flee away, or let us flee away: 
it is fut. K al, firſt perf. plur. from the root PV gauph, be 
did flee away ; in fur. PV jagph, he ſhall flee away. 

232 napatz, and in Piel (92 mppetz., he ſcattered, of 

he dafhed aſtinder ; it is the root. 
_U2) ::iphreſh, we ſhall, or lec us firetch out, 8&c. See 
it it Pſalms, 1 ag, pag. 194- 

M27 wpher, the dropping of a honey- comb. See tin 
Pſalms, Yvan, pag. 194, - 

M2] zatzab, hedid flee away, alio he was waſted of 


defiroyed ; in P:e/ MY) 4itztz.ah >» he did Rrive, or he did | 
contend in, firife; and in thitd perf. ptur, prets Kal 13) | 


vat »9, they did flee away. Lam. 415+ 

Wes! mire] #, my Gengrh , Las 3.18, ? jod at the 
end is the aff. of the FA perl; ſing. me, or my, &c. See 
MSI reraach, ſtrength, in Pſalms, 9 217. 

T\'ÞP9 zikheti, T am made pure, clean, or innocent, See 
itin P/alms, q var, Pag. 194. | 

DPI okems, avenging, or he who avengeth , he who 
revergeth , or taketh vengeance ; it is Benons Kal, from 
Dp] ck, See it in Plalms, I 2. 

DOR) wikmatan , their vengearce. Lam. 3. 60. © 
am the aff. of third perſ. plur. them , or their, See TVaP2 
»tkhmat , vengeance, inits root 2] wakam, in Pſalms , 

BUY; 

F112 nirdaph, he is perſecuted z andin plur. 19T19 in 
derhu, they are perſecuted; and in firſt perſ. plur, 2973 
»rdaphnu, weare perſecuted ; itis pret. Nph. third perl. 
ſing. and plur. and firft perf. plur. from the root JT? 
me purſued, Lam. 5. 5. 

DTV zcromen, and with 1 he redundant, TORN 

| nerememah, 


# 
} 
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neramandh , we ſhall -exalc, or let us exalt» See ic in 
P[alms, | van, pag. 1995. 

a) AT us life up, or we ſhall lift up, Lam. 3. 
Jo 42. it is fur, Kal, firlt perl: plur. from the root WW2 
ay, | 24a he did bear or lift up ; in fur, ND) [a , he ſhall 
, litc up, or let him lift np, &c. | 
y. ND] 2aſi:=1 , they did bear, or they did lift up , allo 
,or | they reſpected , or they had a reſpeR unto, Lam. 4.16. 

it 4s third perf, plur. pret. Ka! , from the root RU) raſa , 
ee  hedid bearor lift up; and when it is Joyned wich the noun 
DP pain, the face, it importeth this, he did bear up 
in | the tace. (in eſtimation, as it were) or the perſon of any, 
&c. that 1s, he reſpeted, or he had reſpeR unto, &c. 
ot NV3 zafſe, life thou up , exalc thou, &'c. and with 
id | aft. = em, them, =RYD3 naſſe-en , bear thou them up, 
I] &c See it in Plalms, ) va, pag. 195. 
AV) zaſhub, and with 1 he redundant, "VV vaſhy- 

e | 64%, Lam,z. 41. and without iT he, thus, 'U3 ziftuba, 
© | Lam,5.21. welhall return, or let us recurn, cc. it is 
fur. Kl, firſt perſ. plur. from che root 2. U jhz:b , he re- 
- turned ; in the fur, V'W? ;aſh»b, he ſhall recurn, &c. 

MW] naſhah, hedid forger, it is the root, alſo he jd 
, lend, or he did give upon loan, or upon ufury ; he did 
! exact a debt , or he was an exacter ; hence in Benoxs Kal 
MW noch, and with R aleph inſtead of M he , RU] noſhe, 
| one who lendeth, a creditor, an exactor of debt, of uſu y, 
or of tribute, &c, in plur, maſc. EI'WI voſhim, and con= 
\ | trated "UW? noſhe, (and with Ralephredundant , TINWI 
»oſhim ) thoſe who lend, creditors, exaors of debc , or 
uſury, &c. and in infin. Kal NU] zeſhoh, and with N 
aleph in fead of 11 he, NWI neſho , to forget, &c. in fuſt 
perl. fing. pret, Kal TV'W1 nafyits , I have forgotten, or I 
did forget, 4m.. 3. 17. hence is the noun plur. without 
the ſing, IV? za/him, wonien, Lam, 4. 10. and 5, 1 $ 
; T 2 x 0, 


148 Woras beginning with WI Njſh, and 12.Nt, + 
ſo called (as ſome) becauſe more labile(as in other things, 
ſo) in cheir memory, than men.: but rather , becaule their 
names are not propagated in the line of poſterity , bur are 
as it were forgotten in the names of their husbands. 

JW) »aſhach , and in Piel JW? nſhſhecr, he did bite; 
hence that biting ſerpent of a mans ſubſtance hath its 
name, to wit, uſury, which is called JU »eſhech. Seeitin 
Pſilms, 46th , pag. 82. 

T?U2 zaſklic,z, amd with | he redundant , M1370) 
2:ſl:chah, we will caſt off, or let us throw away. See it 
in P/4/r;s, \van, page 195. 

12U3 naſhammu, they were laid deſolate, Lam. 4.5, 
it is pret. Niph, chird perl. plur. from fing. -W? naſham, 
See it in /alms, I mn, 

MU? aſheph , he did breath , or blow ;z hence NU) 
r:.cſhep-1. the twilight. See it in Plalms, 2 beth pag. $2. 

Tj-W1 #ishad, he was bound, or to be bound together, 
Cc, 143, 1, 14, it is pret. Niph. third perl. fingul. from 


the root Not uſed in Kal PW [;h:d ; and 1tis onely ex- | 


tarit in Scripture in the fore: cited place. 


COW reſp rim, and contraſted ")WI niſhre, eagles, 
L7:4.4.19. See the ſing. 2 zeſher, an cagle, in Pſalms, 


mm. 

M73 withh, he was hanged up; and in plur, 72 
z77t/7r, rhey were, or they are hanged up, Lam. 5. 12, it is 
prer. N p4. third perl. fing, and plur. from the root 177 
. talah te did hang up, &c. of 

179 natarny, we have viven, Lam. 5.6. it is prets 
Ki, firt perl. plur. from the root (DJ zatar, he did 
give, See It, andthe formatien of che perſons,in Pſalms, 
d zun, - | 
TIN 2:1 gnoded, we ſhall ſtand upright, &c. See it 
in Pſalms, ) v.41 pag-I 95. "w 
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The Letter D Samech, 


Pr — 


-* 


72D Sabach, and in Pwual JD [ubbach, to be folded 
together , or intricately to be wrapped and folded one 
within another ; hence the noun 727 or TAD ſeboch , and 
JAD /ebach, or NJAD [cbachah ; and with V /» in flead 
of D [amech, TAU for TMD /obech, any ching intricately 
wrapped or falded together, as chiefly a thicker of trees, 
or any wreathed work , as net work, &c. in plur. malc. 
RaINIAD /cbachim, or RIAL [cbuchin, and pl. 2 
ſebachot , things intricately wrapped, wreathed, or tolded 
cozether, as thorns , thickets of trees, net-work , or any 
Wreathed or chained work. | 

22D Sahal, hedid carry, or he did bear, properly to 
bear or carry a burthen ; hence, in firſt perl. plur, prets 


Kal "9720 ſabalnu, we have born or carryed , Lam. 


> . Ot 


$9.7. | 
IND Syphatecha , thy whirlwinde , or thy tempeſt ; 


1 cha the aff. thy; NÞD ſuphat, a OY; or tem- 
peſt ; it is a noun fem. contracted for "21D Tuphah, a 
whirlwinde. Sec it in P/alms, D [amech, 

'TMD Sorer, Lam. 3. 11. he hath turned away, or he 
hath turned afide , he hath made to wander , or he hath 
made (my wayes) wandring ; it is pret. Pe, third -: 
fingul. from the root MD ſur , he departed; in Piel MD 
ſorer, he cauſed to depart, &c. But . 
> IND Sorer , and fem. MV ſorerah, and contracted 


MNYNMD 


350 Words beginning with MD Sch, 2-5 


NID ſoreret , refraftory , or rebellious; and in Plur, 


maſc. =}, ſor erim , and fem. WNW [orerot, thoſe. 


who arc ſtubborn, refraRory, and rebellious; partic. By, 
Kal fing.and plur. from the root 1D ſarar, he was reg. 
Qory, ſtubborn, and rebellious; which agrecth alſo with 
"ND fur , thus he departed (obſtinately) trom the knoyn 
(duries and) ſteps of his way. | 
MD Sichah , (the root in Piel for Kal I fachah, 
is not uſed) ke did purge, or make clean any thing , chiefly 
from the off- ſcouring, or refuſe of any thing ; and hence 
the noun "TD or TID [ech;  off-ſcouring, or the reful of 
any thing, that, of any thing, which is caſt away, asgood 
for nothing, Lam, 3.45. 
VV Socher, and fem, MNMD [ccheret, a merohant, 


a trafficking man or woman ; plur, maſcul. IV ſo= | 
cher m, merchants. Seethe root VID ſachar , in Pſalms, 


Do [amecn, ' 


To Szch, (it is theroot contrated for T'D ſuch) he | 


anointed himſelf, or he was anointed; hence in firſt perl. 
ling. pret. cenle , 12D ſachts, '1 have anointed my {elf, 
&*c, hence in prete Pzel TOID /ichſech, he did mixor 


mingle together , pry as ointments are ; and hence | 


the nom TP [xc 
_ beth, pag. 83. 
-1 29 $dakkoeta, thou haſt covered , thou haft covered 
thy ſelf, Jam. 3.43. Sccit in theroot T2D [acach, in 
Pſalms, & famech. 

M79 Sach. he-pardoned, he forgave offefices; henge 
in Beyoni Kel DMD ſole-ach, paxdpnine, or forgiving , he 
who pardonerh. or forgiveth offences; [hence the-noun 79 
{allach , the fame, a torgiverz and fecond perl. lang, pret. 
Kal mi [alachta, thou haſt forgiven. or thou haſt par- 
doned, Lim. 3. 42, and henee the noun MWD [aichah, 


"a0 


,. 2 mixr multitude. See it in P [als 


pardon andrenuſlion, &c. 


way mis a A 


lar, 
loſe 
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Wards bea;uning with 90 Sp, & co 51 

"ED Saphah, he conſumed, or he deſtroyed, allo he was 
conſumed, alſo he did adde or cketo; and fo it agrees 
with JD? 7aſaph; and infin, Kal TVED cyber, tocon- 
ſume , or to deſtroy. See it with 2 lamed prefixed, in 
Plalms, ? lamed; pag. 367. 

V2D Soppir, the Saphir» Lam. 4. 7, a pretious lone ; 
the root is =D ſaphar. See it in Plalms,O ſamcch, 

P2D Saphak , to clap the hands; it js the root; in 
third perf. plur, W#D ſapheky, they did clap their hands, 


. Lam. 2, I = 


MED Siphrah, and cotraRted TED fpphrar, a mam- 
bring, a reckoning, a rehearſing; hence a book, in which 
many things are reckoned, rehearſed, and numbred ,*as it 
were 3 With aff. ] cha, thy, FM7ED /phratecha, thy book. 
See it in Pſalms, 2 beth, pag, 83 

TD Sarar , he was refraRtory, or rebellious; in Bey. 
Kal YW ſorer , atid plur. DYTND ſorerim , the ſame 
with TV ſorer, {ec it above )refraRtory, ſtubborn, or re- 
bellious, &c. 

IND Sata, and with UV [i in flead of D [ſamech 
OND /atar, he did top, or ſhut up, he cloſed up, hence he 
fhut out, Lani. 3. 8, thatis, he did reject and caſt away 
my ſuit and ſupplication, &c. hence as it were inthe 
partic. Pahul D'ND or DND [atum, Ropped, or cloſed up; 
hidden and ſecret, &c. 


| 
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pc 

TT) Grnabodab , ſervice, or ſervitude, Lam. x. 3. Se If ® 

it in its root TAY guabad, in Pſalms, V gnajn. h 

/ TWAyY Gnabarot , Or Fay gnabrot X wraths , as it my 

were, thatis, great and furious wrath. See it in Pſalms, | 

I beth , pag. 84. '” 
ay Gnagab , he loved, &c. (ce it in the Dictionary, 

hence the noun DID grogeb. a lover ; in plur. IA) gue. yr 


gov, lovers, er- 4. $0. and plur. maſc. VIP pgraga- 
im , loves, as it were, Or loye: j«lts, or love-fongs ; and 2 
the noun ſing. fem. MAY gaghah, love, properly doting, . 


or fooliſh love; in the contracted form M1Y gragbat , : 
and with aff. of the third perſ. fing. . 4h, her, it is thus, y 
FIAW pragbatah, her inordmate love, Ezek, 23. 11. q 
hence alſo the nouh 2Y guuggab , or WW gaugab, the 
organ, or ſome other pleaſant ſounding inftrumenr, ” 
TW Gned, a witnels ; in plur, D'W gnedem, witneſſes; | * 
it is from the root V'V gud, in Hiph. T'VI hegnid, he ; 
did wicneſs or teſkifie, 
WW Grad, untill, as yet, alſo evermore, &'c. See itin 
the root iT) gnadah, in Pſalms , Þ gnajin. : 
TY Gnzd, as yet, moreover, hitherto, afterward, & 6. 
2 particle of the continuance of time ; with aff. it is thus, 
TTV gnods. as yetl, asit were , that is, whil'ſt, or ſo long ; 


as I am; TTY gnodecha, as yet thee, thats. whil*ſt thou e 
art ; VTW gnodennn, as yet him , thatis, whil/t he is, - 
0 


Wards beginning with W Gv. 153 
ſo long a5 he is ; allo, as for me, as for thee , as for him, 
&c. and fo with af. \2 zu, of rhe firſt perl. plur. we, oz 
us, ce it is thus, IVY poder rr, as yer us, that is, whilelt, 
or ſo long as we are ; which, Law. 4.17. is written thus , 
(according to the notes of the Maſcreth ) II but to 
be read thits, WT grodenr, as for us, &'c- 

My Grarah , he was perverſe and wicked, or he did 
per ver{ly and wickedly; 1 Piel it is WV gnrovab, he did 
peryerc, he perverted 25d made crooked, Lam- 3. 9. or ne 
turned upiide down , #ſ.r. 24. 1. in which places the word 
js [pokep, nor of the wickeGneſs , Or wicked peryerting of 
mans wayes, but of Gods overturning, in judgement, 
man and his wayes forfin ; hence the nouni?Y gravveh, 
perver(e, perverſncſe, or peryertity, 

IV Cnolet, ke dd work; ne &d do, or he hath done; 
the word importech ſimply any a&tion , and fumer!mes T0 
do hurt, or to infliS evil, or to affe&t with evil , as Lam, 
3.51. mine eye, 1221, grolelah, ( Pret. Kal, third perl. 
ling. femin. ) affeReth my hearr, ©c. that is, Mcyern my 
heart with grief, for the great afI;Rions it hath teen ; ſo in 
the imper. Piel 2 7'Y proled, do thou, that 1s, a+i\&t rhou 
them as thou haſt afliee me , &c. Lam. £. 22- 11 Prete 
Pual "I7'Y protul, tis done, Lam. 1. 12. which is done 
unto me as it were ; al:hough even in thar place alſo iT 
may be taken as pret. Prel, rhus, which he hath done umto 
me, &c, avd inſecond perf. fingul. pret, Ka/ 727'Y gao- 
lalta, thou haſt done. ec. Lam. is. 22. 

W27W Gnolalcha, her children; Tha at the end the 
aff. of the third perl. ſing. femin, her, &c. See the fingul- 
"21 golcl, x little child, in Plalms, V guaji. 

TY Grnavorech, thy iniquity Lam.2. 14. T.. ech at th& 
end is the aff, of the ſecond perl. Gng. fem. thee , or thy » 
&c, fem. See IW prawn, iniquity, in Palms, Y gnajir. 

Ty of Y Gar , the skin; wich aff, itis chus, "Y 
V gnort, 


154 Words beginning with \y Gv, YC 
guors, my skin, Lam. 3.4, 1 guoro. his skin ; Dy 
gnoram, their skin > Lam, 4, 8. and WY grorenu, our 
Skin, Lam. 5,10. the word is referred to the rooc 
grarah , to be naked, or ro be made naked. 5 

IVY Gnavvet, to ſubyert. or to overturn, &c. it is in- 
fin. Picl, from prete Piet TVY Tntuver. See it in P ſalms, 
y gnajin, : 

MVY Gravvrtah, and contraRed MW fnaulat, 
 perverlueſs, or perverlity ; alſo the perverting, lubverting, 
wrong and hurt that js done to any ; With aff, | pg 
TVVY cratoatati, my wrong, or the ſubverting of my 
cauſe, Lam. 3. 59. the root is the former IVY gunner, 
gee I's 


ny O22, ſtrength ; and mii CHER 27, his firenoth, | 


See ir Palms, ) v2y, pag. 196. 

WNW G It þ 

1 WY Grezr=icrr, our help, Lam. 4. 17. 's. ex the 
5. of the fir{t perf, plur, us, or our. See 1TVY guezrat, 
9rce in 1STroot NY 942.27, in Palms, V grain, 

FUY Grataph, he covered, he was covered ; and being 
ſpoken of the minde, he was overwhelmed , he failed, he 
did faint, or ſwoun. cither for grief of minde, or weakne!s 


and ciſtemper of body, &c. as Lam. 2,19, in partic. 


Pah:;:l Kal TY graruth, overwhelmed; and in plur, 
maſc. B'Þ'VY oaruphim, thoſe who are overwhelmed, or 
fainting, 8c. 

JV or WW Gol, a yoke, Lam. 1.14, it is from the 
root 22Y g:alal, he d:d work. 

"WW Gzal , or "2 gaale, above, over, againſt, before, 
becauſe, for, for that, to, unto, &c. a trequently uſed par- 
ticle ; with the afhix of the ſecond per fingul. femin, it 1$ 
thus, 7. 2Y enala-jich,at thee, or over thee, &c, Lam. 2. 
15. See ir, With its other affixes, in the root my gnalah, 
in Pſalms, gnaſin, 

y Gnal, high, bighly lifted up ; alſo m—_— 

ing 


Words beginning with 7) Gl, &c. 


55 
being attributed ro God , the moſt high, from the ſame 
root (1.7/7 gaalah, he did aicead, 

129 G.ilaz,, he did rejoyce, cor exulr for joy; it plur. 
NW2y cnal22.::, they did rejoyce ; in imp. fog. 127Y gaeloz, 
reſoyce thou ; and in plur. N77 ga:lzz, rejoyce ye, 


Fc 

Fay Guemch, her people ; DY rnam, a people; 
ſee it 1 its root DAY naman, in Phaims, V gnaen; i) 
2; theaff. of the thicd perl; {ing. fem. her, or hers. &c. 

MY Grntinah, he afflicted, he fubdued, allo ſometimes 
it ffenifteth, to raviſh or deflowr a woman, as Lo. 5.11. 
in third per[. plur, 1) 7:54:17 y they raviſhed, or they did 
Geflowr and ravith the women, 5*-. it 15 prets £.ct, from 
the root My gnanal', See it: in Plalms, V gna 17, 

"JP or 'IY Got, atftliction ; with att. of third perl. 
ſing, fem. Tab, her, it is thus, | oy 907-1, her affli- 
Gion, Lax, 1,7. See the root ty giamh, he wasat- 
fl:Qed, in P {alms. y f128jts, 

13) Gzetzenu , our wood, or cur trees, Lim. 5. 4 
12 24 the iff, of the ticlt perſe plur. ys, or our, cc. Seethe 
fing. VV e:ctz, a tree, in Pſalms, Y 7:0 5+. 

DYY Gretzem y a bone, wheiein is the frength of the 
body , alſo the body ir ſeif, Liz. 4.7. with att, of the 
third perf, plur, &?, a2, them or their, jr is thus, TRY 
gne!222am, their bones, Lam. 4.8. See the root RIYY 
guatz,im, in Pſalms, Y gnajcr, 

ITY Gnarah , he was made naked, or hare: in P31 
RW gzerah, he did make naked or bare, alſo he did 
empty or pour forth ; hence the noun fem. FYW 2c; wah, 
and contracted TV prervat, nakefneſs, cra making 
naked ; alſofilthineſs, ſhame, or diſvr:ce , &c. ſee the 
root in the Dictionary ; which with aff. of che third perf, 
ling. fem. iT, ah, her, 1s thus, TIMW geruatah , her na- 
kedaefs, Lam. r. $. Ez 

"yy 


V 2 


/ 


WA" 
156 Ford; beginning with WW Gr, &c, 
"WW Grargnar , moſt aZiQed, or altogether made 


deftiture and naked of all help; iris from the former root, 
See it alſo in Pſczlms, he, pag, 147. 


The Letter D Pe. 


42 Pyg, hedidceale or leave off, he was icNlened or 
weakned, he failed, cc, hence the noun 4D prgah,nelt, 
or intermittion, Lam, 2. 18. a cealing or leaving oft roi 
any thing, 

Sz pazek, opening , Itarging , or delivering, &c. 
See it in Pialms, /T be, Pag. 147. 

M2 pachat, Law, 3. 47. it fecms to be the ſame 
with 1/2 p2ch, a ſhare, or a catching trap ; ſee it in Pſalms, 
2 pe; unlkels we will take it for the noun primitive NCE 
pachat, a pic, or ditch; and then that exprefſion would 
feem to run thus, fear, anda pitor ditch, is come upon us, 
chat js, we are fallen into fears and ditches, or into fearfull 
pits of deliruGtion, ec. 

W2 ;2>z, (fe irin 'D p;,in Pizims, D p-) his mouth, 
that is, the words, or the commandments proceeding out 
of hi+ mouth, we have rebellcd againſt them, Lam. 1,18. 

R272 zelc,. (ſegit in Phims,® pr) a miracle, a work 
of wonder, tranicending all (meer) humane knowledee, 
and power ; in pur. maſcul. TI'S?2 pe iz2 , wonders, 
miracles, Las. 1.9. ſhecame down with wonders as it 
were, that 15, wonderfully or miraculouſly , or her coming 
down was full of wonders, it did fill the world with 

wonders 


Ots 


r 


Words beginning with 72 Pl, &c, © 157 
wonders and amazements, or with wonderfull amaze- 
ments, to ſee the people and the city of the Lord to fall. 
down fo fearfully into the depths both of fin and judge 
ent. 
b C72 palit , eicaping and fleeing away, one who eſca- 
peth, Lan. 2.31. rhere 1s none ſuch in her coming down; 
in plur. malic. I'D pelitins , and contracted 1W7D 
pelite, thoke who eſcape, &c. hence the noun MW"?D pel;e 
tah, an cſcape, or an evaſion and flecing away from a 


common ca'am | 
au- poragh, he did flouriſh or bud ; in the infin, 1D 
pero-ach, to bud or flouriſh 3 ſee it in Pſalms, 1 beth, pag. 
88, and 89. hence the noun T172 perach, a bud or 
flower; in plur, maſcul. n_— perachimz, buds or 
flowers. | 
C92 pirjam , their fruit, Lam. 3, 20. that is, the 
fruit of their wombe ; "2 per? fruir, Sec it in Plalms, 
D pe, in the root 17'2 p2rgh, DD im the aff. them, ec, , 
WD paras, and in P:c WOND peres, he did extend, or | 
ſtrerch out, or ipread abroad, Lam, 1.10, and 13. in the 
third perl. (ing. pret, Pl MWD percſab , (be firetcheth 
cur , or ſpreadeth abroad, Za. 1. 17, in Benons K al A 
U'9 pores, firetching, or reaching out , L492. 4. 4. there 
15 none reacheth it unto them, or there is not one that 
fretcherh forth his hand to give them bread. =” 
WU2 paſhagis, we have tranſprefled , Lam, 3, 42, 
It is firſt perl, plur. pret, Kal, trom the 100t VED paſhars, 
See it in Pſaizs, B PC "= 


x58 Words beginning with RY Tz, &c; 


The Letter % Tzade. 


TB Tzad; it is the root contracted for V% 72:4, and 
7 £2.:44h, he hunted ; in third per, plur. ( from cither 
of theſe roots) it is 115 7244, rhey hunted, or they have 
bunred, Lam, 4. 18, and with aff. ' zi, me, "31s r24- 
d1ni , they have hunted me, &c. Lam, 3. 52. 

"RIS 1 2.49-var, the neck, or that part of living crea» 
tures berwixt the (houlder and che head ; fee it in / [alms, 
yt, pag. 89. with aff. it is thus, INS exaverari, 
my neck, Lam. 1,14. and in plur, fem, SINE 12.44 
warot; and piur. maſc. WINS r2mv-varim , and con- 
wacted VIN)% :2av-vare, necks; which with aft. \3 zu, 
our, is thus , WINS r2av-vareny, and without ? jd, 
YRS, ournecks, Lam. 5. 5. 

Ns Tzud, he hunted, or he did hunt ; hence in info, 
Kal TY t204, ro hunt, or to chaſe in hunting, Lam. 3. 52, 
by hunting they have hunted me, that is, they have chaſed 
and hunted me ſore and grievouſly ; for the doubling of 
the word inforceth the emphaſis of the lgnification, 

MS 7zacnach, and contratted NL rzach, he was 
white, he was pure and clean; in third perſ, plur. Ws 
t3achy, they were white, pure or clean, &c. yea, whiter 
than the milk, Lam, 4. 7. 

als Tzagnadm, and cohtrafted "Ys tz.agyaes 
Neps, or ©01Ngs z which with aff, of firſt perl. plus 11 7, 

our, 


Words beginning with BY T=zf, and \S Tat. 139 
cur, Or us, &'c, is thus, "WS tz2.4gnadeny, our Reps , of 
our goings, Lam. 4.18, | 

12% zaphad, he did cleave or ftick faſt to, Law. 4.8 
their skin cleaveth to their bones, es. 

NY 7z-ph; it is contracted for PS rzuph , ( ſeeitin 
Pſalms, Y tae) to flow, or overflow, &&c. hence in third 
perl, 2 124; hu, they did flow, or overflow, Lam. 3. 54+ 
the waters did ove:flow my head. : 

NES 7zaphah, and in Piel 25 tzippah, he did care- 
fully look , obſerve, or watch ; hence in Bezo7i K al N2% 
tzophch , watching, 2 watchman ; and femin. 'I'28 p20. 
7hi-14h , one who looketh , and obſerverh and warcherh 
well; in plur. 28 :20phim , watchmen, &c., in firſt 
perl. plur. pret. Pzel, WS r242pmmn, we have watched, or 
carefully looked, Lam. 4. 17. and hence the noun fem. 
DS :25ppi-jah, and contracted TVS raippiiat , a watch- 
ing, a diligent obſerving and looking ; Which with aff. of 
ficlt per(, plur. \3 zz, our, or us, is thus, 1TVDE :2 ippijaree 
zz our careful] looking and watching, Lam, 4. 18. 

Vs 7zar, it iscontrated for VS ezyr , (ſec it in 
Pſalms, Y tzade) he did befiege, or (ireighten, he carryed 
himſelf like an enemy , or he was an enemy ; as in firſt 
perſ. pret, Kal 17S :zarti, I have been anenemy, or I 
will be an enenyy, if ) va# converſive be before it ; as 
Exod, 23.22, hence is the noun 1s :zar, an enemy, and 
MIS 2.27.5), and contracted 11S :2arat, trouble, and af- 
Aion; both which in ſing. and plur, with their afhxes, 
Sec in the Alphabetical Praxis upon the Pſalrs , pag. 
I 76. i the letrer 5 tzade, | 
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Wards beginning with Þ Kv, &c, 


The Letter Þ Koph, 


; —_— — 


"WW Rove, thoſe who wait or hope; ſee it in WRFF® 
vab, in Plalms, Þ koph, pag. 183, with aff. of chird perl; 
fing,m. ) vaxy,him, &c. it is thus, VIP ko-wain,and withour 
? jods VP ko-vav, thoſe who hope and wait upon hin, 
Lam. 3. 25, the Lord is good to ſuch. 

WP Kiv-ving, we have waited, ot we have hoped, 
Lam. 2, 16. we have looked for ſuch a day, &c. with 
aff. J cha, thee, it is thus, VIV kevuinncha, we have ho- 
ped or waited for thee. 

NP Kzior, ſmoke, ora dry exhalation. Sec it in 
Pſalms, A beth, pag. 91. 

NP Kinah, aud contracted ID'P kimnt, a rifins 
up ; and with aft. of rhird perſ(. plur. O_ 22, their, irs 
thus DDD'P kimatars, their ring up, Lam. 3.63. itisa 
noun fem. from the root VIP kew, he did ariſe. 

22Þ Kalal, and contrated PP hal, he was light and 
ſwift, (feealſoin Plalms, Þ hoph) in third perl; plur. 177 
kalln, (contracted, with dageſp in Read of the ? /amed caft 
away for 1727 zalely ) they were ſwift and ſight; hence 


the noun maſc. 1? kal, and fem. mY? kallahs ſwift ; pl. 


maſc, '7PÞ hallim, thoſe who are ſwift, Lam. 4. T9, our 
enemies are ſwift, 7c. hence alſo the noun P kv, light- 
neſs, or vileneſs, as fome do take that place, Jer. 3+ 9. or 
ie may be taken for "1 ko!, the noyſe, ſound, or fame 
of her whoredomes, &c. 

D?? 


Words beginning with TP Kl,&c. IG1 

DIP Kalas, he did mock, deride, or ſcorn ; hence DP 
keles, ſcorn, or deriſion. 

WP Ketz, an end, (ſee it in its root VS? &;tzatz ; in 
Plalms, Þ koph) with aff, of firſt perf plur.?2 :#, us, or 
our, it 1s thus, 133 kitzrzenn, an end, Lam. 4.18. 

FS Katzaph, he did boyl, as it were, and burn in 
Wrath and fury ; hence the noun JP kerzep/ , boyling 
wrath, or burning fury 3 which with the aff. 7 ch, thy, 
is thus, TPSP kitzphecha, or 12S ketzphecha, thy wrath, 
or thy foaming fury, See it int Pſalms, 2 beth, pag. 91. 
In ſecond perl. fingul. pret. Ka/ maſcul. it is thus , 15} 
katzaphta, thou haſt been, or thou art very wroth: 

MW Karabta, thou didſt draw near , or thou didt_ 
approach , Lam, 3.57- itis pret. Kal, ſecond perl. (ing, 
malſc. from the root IP &ar2b, he did approach, or draw 
near. See itin Pſalms, Þ haph. 

WP Kaſhar, and in Piet VP. kiſhſher, he did binde; 
he did bjnde together ; hence, he conſpired, of he encred, 
and did binde himſelf with others into a conjuration , of 
into a league of conſpiracy ; hence the noun maſcul. VP 
keſher, a conſpiracy, a band or league of conſpiracy ; 
which with aff. of third perf. ſing. maſc, 1 o, his, is thus, 
UP kiſhro, his conſpiracy, 2c. hence alſo is the noun 

lur. without the ſing. ETOP kil-ſhurim, and contracted 
"TOP ki/ſhſhure, any ornaments which uſe to be bound or 
tyed abour any parts of the body , chiefly about the neck 
or legs; as with aff. of third perſ; fing. fem, i] ha, her, or 
hers, itis thus, 'T" TOP kiſhſhareha , her ofnaments, &ce 
Fer. 2. 32s 


The 


a62 MWords begining with RV Ra and I) Rb, 


The Letter 1 Reſh, 


FS) R1-atah, Lam. 2. 10. ſhe hath ſeen, Sceir in 
Pſalms, \ reſh, pag. 196. 

A) Rab; it is contracted for 2! 74, he did contend 
or firive, be did plead a caule judicially , or he judged, 
Jer. 51. 36. 

2") Rb, hedid ſhoot our darts, he ſhot or threwout 
&c. it is contracted for 22) rabab. See ir in Pſalms, 
1 reſt. 

WIL) Zebibiz, ſmall ſhowers. See it in Pſalms, 
2 beth, PaY. 93. 

MA) Rabab, he was great, he was much, he was mul- 
riplyed, he did grow up, or he was educated ; alſo he did 
ſhoor, or throw darts; in P:{ 112 -;4bah , he cauſed®o 
multiply, he made to grow up, he educated, &c. hence in 
firlt perf. pret. Piel "IVE r4bbiti, T have edncated or 
brought up, Lam. 2. 22. 

Y2] Rabang, ſee it in the DiRtionary; hence is the 
noun V4") rebarg , the fourth part, alſo a lying down; 
and with aff. ' jod,, it is thus, 'VI y;bows, my lying 
down. Cc. 

N47] Rabte, thou haſt pleaded, or Judged, Lam. 3. 58. 
it is ſecond petſ, fing. mac, pret. Kal, from the root 21" 
rb, and contracted +1 74b, he did plead the cauſe, &c. 

Na"! Rabberr, Lam. 1.1. much, or great; itis the 
fame with the noun femin, T2) rabbah , and contrafted 


a 


a calamity , did not ſpare the fruit of their own wombs ; 


Words beginning with T7 RA, & ce 162 


N21 rabbat, (? 70d being redundant ) much , or great, 
See it in P/alms, \reſhy inthe root 22) rabab. 

MPN Rodepheha, her perſecutors, Lim. 1. 3. 'T ha is 
the aff. of third perf, ſing. fem. her ; and ſo \I'9TN rode- 
phen#, our perſecucors, Lam, 4. 19. 2.2 is the aff. of the 
firſt perl. plur, our, &c. See '&T) rodephe, perſecutors, in 
Plalms, 1rcſh, in che rootJT) radaph. 

AI! Rodeph, 2 purſuer, a perlecucor, Lam, 1.5. it is 
Benoni Kal ling. from JT? radaph, he puriued. 

1M) Xozen, a Prince; whe lame with [1] rozez, See 
it below. | 
n=] a} Romem, he did exalt; it is pret Piet ; atd. 
AV] 7922”, he was exalted ; it is pret. Pual; and 
hence TVS2H\N romamrs, T have exalted, as pret, Piel; or 
] was exalted, as pret, Pza!, firlt perl. fingul. See the root 
DM ,», in Plalms, ) 7g, as alſo the letter ) var, 
pag. 197. 

11M) KRevach, and fem. iT!) -av-chah, and contra- 
Red I) 17av-chat, a breathing ; which with aff." jod, 
my, is thus, MMM yaw-chati, my breatning, &c. Lam, 
3. 56. Seethe root T1) ravach , he breathed , in P/a/ms, 
4 reſh. 

KI Rophe , he who healeth; it is Benoni Kal, 
from the root ND) -4pba, he healed, ec. 

11? Rozen, or [11] razo, a Prince, a Ruler ; inplur. 
maſc, D'N roze7im, and contrafted 217 rozene, Princes, 
or Rulers. See it in Pſalms, ) v2, pag. 197. 

ANT) Rachab, and AN) rechab, large and ſpacious; 
hefice, proud, and arrogant in minde and heart, © c, See 
the root IM) rachab, in Pſalms, 7eſh, 

FWIRNn Rachamani=jor, putifuil, or mercifull, Lam, 
4. 10. the tefider hearted women, who were accuſtomed 
to be much in pity and compaſſion ; yer even they , in ſuch 
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164 Wards begiuning with 12) Rm oc,” 
Ic is a noun plur. femin, the ſingular not being uſed in the 
Scripture; from the root DN) racham, See it in Pſalms, 
1 reſp. 

WI Ramah , ſeeit in Pſalms,  reſh; in Piel itis 
(12) 71m:mah , he did deceive; and hence in third perf, 
plur. pret. Pie! PD rmme , they haye deceived ; which 
with aft. '1 77 , mes is thus, \I'9") -i922471 , they did de- 
ccive me; &c. Lam.1. 19, &c: 

'31 or '9?) Roxni,, cryour aloud, &c. (ſee the root 
(3) ranan in Pſalms, Vreſh) it is imper. Kal ſing. femin, 
trom that root [3] ranan, which inimperative Kal re- 
.eularly would be [131 rezo, bur contracted it is {1 roy, 
and in femin. 'IVro;zi, contracted as it were for 2d) re- 
2041, cry thou out aloud 3 and to in plur. 9 ron, as it 
were contracted for 12d") rexozn, cry ye out aloud, &c. the 
root importeth an exclamation, or crying out aioud either 
for joy or grief, 

(© | Kejcz, a bridie; a noun primitive, P/. 3 2. 9. 

('Y'! Kegneh, feed thou ; and with aff, D. 7, them, 
CY \regncm, feed thou them, Seeitin Pſalrs , war , 
Page 17/+» | 

NV Regreha, her friends, Lam. 1. 2. 7 ha theaff. 
of third peri. ling. temin. her, &c. See 'Y) repre, friends, 
in the root '1Y ] ragah, hedid teed, in Pſalms, \reſh. 

MIT Rope, healing, or he who healeth, a Phyſician ; 
in plur, malc, 1'RB7 rophe-ins , and contrafted RE" ro. 
phe-e, thoie who do heal or cure diſcales, Phyſicians, &c, 
it is participle Benoxi Kal, from Na) rapha, he healed. 

MY 1a:izach, he killed 3 hence MIS" retzach, ſlaugh- 
ter, alſo a ſword, the inſtrument of ſlaughter , &c, See it 
in Pſalms, 4 beth, pag. 97. : 

V1 Katz, a broken piece of any thing, or little piece 
of any thing cut off; in plur, I'S) ratzrzim , and 
contracted '3 ] ratztzr, fragments, or little broken pieces, 
Foe 


'C 
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words beginning with Þ'\ Rk, &c. 165 
&c; Sect in Pſalms, 2 beth, pag. 97. and the roog VS? 
rata AtZ, in Pſalms, reſh. 
UP? ; Rakg-arg , the firmament, or that yaſt ſpace 


| fetched out and extended between the Earth and' the 


Heavens ; from the root VF") rakang , and in Piel VP? 
rikkang, hedid extend, ſtretch out, or tpread abroad, &-c, - 


The Letter W Shin, 


NU $4, lift thou up, or pardon thou, &c. See itin 
Pſalms, van, page 197. 
NU Sheo-eh, defolation, or vaſtation; in plus 
maſc, RISW ſo-1z 3 and contracted "NU ſyo-e , tumul- 
tuous yaſtations ; and With aff, B27] hex, them, RS NWU 
ſho-ehem , their delolations. See it in Pſalms, A mem, 
Fa. 43. and inthe root IU pa-ah,in Plalms, U ſhin. 

"RU She-el, hedid ask or ſeek, allo he did beg, &c, 
it, is pret, Piel; hence imper. Piel "RW ſhe-al, ask thou ; 
and in plur, \2RU ſhi-alu, ask ye, or ſeek ye, or let them 
leek and bes, &'ce See RW ſha-al, in Pſalms, UW 
ſhiz, | 

ISU Sha-an, the root is fot in uſe in Kal, but in Pie! 
by doubling the laſt radical in fiead of dageſh, it is thus, 
{IRU ſha-anan, he was quiet, and at reſt, or he did live 
in peace ; hence the noun [NU ſha-anan , quiet, peace- 
able, or at reſt, one ineaſe, &c. in plur. maſc. I'JISW 
(pa-ananuim, (and fem, TNRU ſha-axannet) thoſe who 
are in reſt and eaſe, &'c See it in Pſalms, iT he, pag. 1 $5 

: BE. 


166 Words begining with RU Sſha, and XU $hh, 
MRU She-t-jah, and TWRU ſher, (Lam. 3. 47.) ws | 
mulcuous vaſtation, or deſtruction 5 from the root RU 
ſha-ah. See it in Pſalms, U ſhin, - $4 

AY Shab, (it is the root-contracted for IW pub) he 
turned, or returned, &. fo in plure 129 ſhabs, contracted 
for YA /h«b, they turned, or returned. See ic in Plalms, 
1 v44, pag. I 98, 

. FIN Shebugnah, and contracted TWAU (34. 
bngnat , anoath ; with aff, 19, his , INVIAU ſhebugnats, 
his oath. See it, ibid, Pſalms, ) van, page 195- 

"PW Shebil, a path-way ; and with aff. *] cha, thy, 
itis thus, 1720, and with * jod redundant thus, T2 "NU 
{hebilecha, thy way, of thy path. Secitin Pſalms, \ vay, 
Page 195. 

PVAU (this word according to the letters is to be 
read) Shebitech, but according to che points, and the ma- 
zoretical notes, it is to be read, (as if it were written thus, 
TNVAW ſpebutech ) thy captivity z I. ech the aff. of the 
ſecond perl: fing. fem. thee, or thy, fem. &c, VAL ſhe- 
bit, or TAU ſhebxt, captivity ; the ſame wich "IU [hebz, 
or iNAU ſh;b-jah, and TI'D ſyibah, captivity, or a com- 
pany led away captive. See che root TW ſhabah , in 
Pſalms, WU ſhin. 

Jaw Shibrech , thy breach, Lam, 2. 15, A: ech 
the aff. of the ſecond perl. ſing, fem. MIU jhbey, a breach, 
See it in Plalms, W /hin. 
 TTWYRMU Shabat, he reſted, he did ceaſe or reſt, Lam. 5. 
15. in third perl. plur, NW ſhabarr, they did ceaſe, or 
reſt, Lam. 5. 14. hencethe noun N2U habbar, reſt, a 
reſt, the ſabbath, or a day of reſt ſet apart for the worſhip 
and ſervice of God , wherein weare toreſt and ceaſe from 
all work aid labour repugnant and inconſiſtent with the 
holy duties of divine worſhip : in plur. femin, FW 
ſhabbator, or WNT pabberot , fabbarhs ; which =_ 

aft, 


Words beginning with XD $hb, &c. | 167 
off, of third perſ, fing. 77 haz her, is thus, MININEU ſhake 


betoteha, her ſabbaths, * 


NW Sheb:t , a fitting down, (ſee it alfo in Plalms, 
U ſhi: ) a ſear, or dwelling, &c. with aff. of third perl. 
plur. D, a», them, it is thus, DNAU ſibraw, their fitting 
down, Em.3. 63. | 

T\2W Shabir, Pſal. 23,6, See this word reſolved ac- 
cording to its divers acceptions and (ignifications,in Plalms, 
1 var, pag. 198, 

MW Shogeh , erting, or he whoerreth, wandreth, or 
goth aftray, &c, and plur. maſc, PW. ſhogim, (com. 
*U ſhege ) thoſe who erre or wander, &c. See it it Pſalms, 
T He, pag. 155. Np 

TW or TW, Shaa, (as allo TU or IU ſhod ) the breaſt, 


. the pap, or dug, &c, Lam, 4.3. fo it isa primitive 


noun, in dual PII ſhadda-jim , and contr. IU ſheae , 
the breaſts, paps. or dugs, &c, 

TU Shod, deſolation, or deſtruRion, allo a defiroyer. 
See it in the root TW ſhadad, he deſtroyed, in P/almms, 
U ſhin, | 

fo Shed, a devil; in plur. maſe. IU ſhedins , de- 
vils, deſtroyers as it were; from the ſame root TID ſha- 
dad. he waſted or deſtroyed. 

MW Shadad, and femin. TNTW ſhedudah, waſted or 
deſtroyed. See it in Plalms, iT he, pag: 155. 

BIIU Shehens , for they, or for theſe, or becauſe theſe, 
&c, Lam. 4.9. U ſhe is the prefixed particle, who, &c. 
ſee it inPlalms , W ſhin. Alſo ſometimes a cauſative par- 
ticle, for, becauſe, cc. 

= So, toliftup; &c, Secit in Pſaims, 2 beth, 
pag. go, RD 

MRI Sho-ah, deſolation , the ſame with "RU [70- 
ah, (ce it above, deſolation, or deftruion , from the roor 
"RU 7a-ah, he deſtroyed. —— 


268 Words beginning with \U Shv, &7; 

1 Shul , the edge or skirt of a garment; plus; 
maſc. D'21'V hulins, and contracted "W ſhe, Skirts 
of garments ; which with aff. of third perſ.fing. fernin, 
f7 ha, bers or it, fem. is thus, 72)U ſhalcha , her skirts, 
Lam.T. 9. | 

BIN Shomem , Ln. 3.11. afd femitn. "WRfy 
ſhomemah, T.am, 1, x3. deſolate, or waſted , aty thing 
made deſolate. or making deſolate, deſolation ; plur, 
malſc. CIVAIW ſhomeinm, Lam. rt. 4» and 16. and fem, 
WA 79:20: , thoſe who are waſted , or laid deſoe 
late, or things deſtroyed and made deſolate, 

PW Shob , the leg, or thigh ; du. D'PID hoka-'im, 
and contracted 'PWU fhoke , the thighs. See it in P/alms, 
2 beth » pag. Q. 

WWW Shachor, black 5 and MW ſhechor, blackneſs, 
Lam. 4.8, in fem, TW ſhechorah, black ; pl.maſc, 
O'VWNU fhechorin , and femin. WNW ſhechorot , thoſe 
who are black, black things, &c. the root is VU [ha- 
char, Sec it in Pſalms, V ſhin. | 

TWP Shechut , and MIVNU ſhechitah , a pit, or a 
ditch ; in plur. fem, TMVMOD ſhechiror, pits, or ditches ; 
which with aff. D_ az, theirs is thus , OMVTU ſhechito- 
tam, their pits, or ditches, 4m. 4+ 20. the root is TVIW 
ſhicker. See it in Pſalms , WU ſhiz. | 

PMU Sachak., hedid laugh, he did mock and deride ; 
i plur PU ſachaks, they did laugh, mock, and deride, 
Lam, 1: 7. hence the noun PIN@ ſechok , latghter , or 
derifion, Lam, 3. 14. 

ITU Shichars , they did ſeek or ſearch early, &c. 
See it in Pſalms, ) 02%, pag. 199+ ; - 

UP Sat, (itis the root contr. for NT [ur he decli- 
ned; hence the participle or houn WO [at , declining , or 
one who declineth; in plur. maſcul. 'VW ſatin , and 

COntre 
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cofitr. WW [2te, thoſe who decline, or turn aſide, See itin- 
Palms, vas, pag. 199. 

TART She-jomers , Which they ſhall call, or which 
they did call, Lame. 2. 14. which they did fay that it was, 
&'c. U ſhe, the prefixed relative particle, who, or which, 
&c. See it in Plalms, U (hin, and YAN! joxzers, inthe 
fing. WON" jothar, Plalms, ? jod. 

MIU Sebah , old age. See it in Plalms, 2 beth, 
pag. 99, po.” 

VU Shir , and fem, 'TV'O ſhirah, a ſong. See it in 
F ſalms, WU ſhan. 8 

U'U Ss, and fem. WP [/;, rejoyce thou , maſc. and 
fem. Lam, 4. 21. and plur. W'U jiſu, rejoyce ye; it is 
imper. Hiph, fing. and plur. from the root WND ſus , in 
Hiph, U\UT7 he/rs, he rejoyced ; and imp. Hiph, U"U'7 
baſis, rejoyce thou ; ahd i he being caſt away , WL [5s ; 
reJoyce thou, &'c, 

BU Sukby, his hedge, Lam. 2,6. VU ſuch, a hedge, 

from the root Bjl's, it uch 5 he hedged; but wich aff. 1 0g his 5 
fourth, \, or the long #, is changed into. kibbuts » or 
, the ſhort », thus, PW /zcho, his hedge ; thus the ward is 
. uſually taken : bur others reſolve it thus, 

12U Sucko , his tabernacle , ar his tent ; raking it for 
1D /ucko, with D [amech, from the root TID ſachach, he 
covered; and hence ND or NU ſoch, a tabernacle, or a 
cent 3 which with aff. 1 o, his, is 13D or 13W ſucks, his ta- 
bernacle. | 

NL Shechor, dwell thou. See it in Pſalms, ) vay , 
pag. ET 99. 

mw Shecach, forget thou ; imper. fing. maſcul. and 
imper. ſing. fem. TU ſhic-chs, forget thou, femin. from 
the root MIU ſhacach,he did forger. | 

P2U Shikkel, he did bereaye, he did ſpoyl ; it is pret, 
Picl, third perſ, fing, mac. and N7IU ſhikkelah , (98. 

Y Fel, 
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Piel, third perl. fingul. femin.) ſhe or it, fem. bereaveth, 
Lam. 1. 20. from the root "22U ſhakal , he was depri. 
ved or bereaved. See it in Pſalms, U ſhin. 

V7 Shalah , he was quiet in proſperity, or he did 
proſper ; inplur, 12W [hals, they did, or they do proſper , 
they were, or they are quiet, and in peace, Lam.1.5. hence 
the noun M1)2U ſhelewah , proſperity, or peace ; and with 
aff," /0d, my, ')?U ſhalv;, my proſperity , ſec it in Pſalms, 
2 beth, pag. 99, hence alſo the noun 12U ſhalev, and 
fem, '"M-2W /Helevah , quiet» proſperous, ſecure, &'c. and 
plur. INV2WU ſtelevim, and contrafted VU ſhah, 
thoſe that are in ſecurity and proſperity. See it in Pſalms, 
1 as, pag. 199. 

MNU-Shole-ach, ſending, or he who ſenderh ; in plur. 
maſc. EIMMW ſpolechin;, and contrated NI ſpcleche, 
thoſe who ſend ; it is Beroni Kat, fing, and plur. from the 
root T17U ;/ach, he did ſend. | 

nn} Shalam, he was perfeRed, he was accompliſhed, 
&c. alſo he was in peace; in Pielitis DW ſhillem , he 
did recompence or repay , he did render or reſtore ; hence 
in imper. Piel DW ſhallem, render or repay thou ; and 
In plur. 102WU ſhallemn, repay, or pay ye, &'c, hence the 
noun TAPW ſhillum , and femin. TWIIW of 27V 
frillumah, and RU ſhillew:, recompence, retribution, ot 
reward ; in plur, maſc. 2'DI7U ſhillumin;, recompences, 
or rewards, &c. | 

WAL Simchr, rejoyce thou, La, 4. 21. it isimp, 
{ing. fem. from the root MDW [amach, See it in Pſalms, 

17s 
" Eo Shamam, he was waſted, he was waſted or laid 
deſolate, he was aſtoniſhed ; hence @QU hamerm, Lam. 
5. 18. and MDW ſhomems, ec. deſolate , or laid deſo- 
late; VREU ſhinmamor, and i AU ſhemamah, delo- 
lation, &c. 
DW 


thus, DN! 


Words beginning with DO Shm, &c, 7x 

JOU Sament , he hath put or ſet me, Lam. 3.11. 2 
zi the aff; of the firſt perl; ſing. me. See DU [amp , he hath 
pur, or he hath placed, in 2/alms, © ſhin, 

YU Shanah, a year; and in the contracted form, 
WW ſparat, a year, the year, &c. and with aff. )o, his, 
itis thus, NID (hanato, bis year, &c, Sec if 1n its root 
UW panah, he was changed, &c. in Plalms, UV ji, 

IVU Shamet, to change. See it in Pſalms, Abeth, 

29. 19 
d NaW Shaphach , poured forth. See it in Pſalms , V 
ſhin. pag. 158. 

"EU Shaphal, humble, from the root ?2U ſhaphal, 
he was humble. 

"WU Shakah, theroot is not uſed in Kal, but ( in 
Hiph, PUN biſhkah, he watered , he cauſed to drink , 
&c, and)in Pal NU [bukkah, he was watered; hence 
the noun PU and 'PU [hikks-5, a potion, a drink of any 
ſort, a watering, &c. in plur. maſc. EVPU ſhikku-vim, 
and contraſted PW ſhikku-ve , draughrs, or potions ; 
and with aft. * jod, my, thus, 12. ftikkn-vat, my poti= 
ons, my drink, &c. See itin Plalms, 1 vax, pag. 153. 

"MIlPU Shekkev-uirubu, which we did wait, Of 
look for, Lam. 2. 16. U ſhe the prefixed particle , who, 
or which; 17 bz at the end the aff. him, or it, maſc. fc. 
See IP kiv-winu, we have looked, or we have waited, 
in Plalms, atid above in the letter Þ khoph , in theroor i3)Þ 

khavah, he hoped. 

WU Shakat, he reſted ; and fem, MNPU ſhaketah, 
ſhe was quiet and at eaſe; hence the noun PU ſheket , 
tranquillicy and quietneſs. 

MARY Shikmab , and MAPU Shikmeb, a Sycamore 
tree 3 plur. maſc, 'DPU (hikminm , and femin, f VONW 
ſhikmot, _—_— trees ; Which with aff. D, az2, their, is 

PU ſhikhmotans, their Sycamore trees. 
= . 2. TW 


—— 


172 Words beginning with WU Shr, &c, : 

TW Sharad, he was left remaining, he did remain 
&c. hence the noun TW ſharid, remaining, or left re- 
maining ; plur. maſcul, Q'1"W ſhariaim, and contracted 
TT ſharide, thoſe who are left remaining. 

PIW Sharak, he did hiſs ; plur. PW ſhartks, they 
did hils, Lam, 2. 15. hence NP JU ſherekgh, a hifling. 

UW Shereſh, he took root, allo he rooted out ; hence 
with aff. ] cha, thy, JW ſpereſhecha , he hath rooted 
thee out, Seeit in Pſalms, ) var, pag. 200. 

MW Sarah, and contrated NNU [zrar, a princels, a 
Jady, a miftris ; and ſometimes with * ;od redundant,"'\\U 
ſarats, Lam, 1,1. a princeſs amongſt the nations, &c. 

I" Sareha, her princes ; © ha the aff. of the thitd 
perl. ſing. fem, her. See ')U [are , princes, in the fing. WW 
ſar, a prince, in P/a/ms, WU ſhin, 

FWV1W Sherirut , the imagination, thought, or de- 
vice of the heart, &c, See itin Pſalms, 4 beth, pag, 
IO27. 

DAUU Sheſhſhamem , which is defolate; W ſh: the 
prefixed particle, who, or which, &c. See BRYU ſhamem, 
deſolate, aboye. 

WU Shat, a foundation; plur, fem. WU ſhatet, 
foundations. See it in Plalms, t\ /e , pag. 159. 

FWD Shatah, he did drink, alſo he feaſted, infin, 
EUN or =, {hateh, of WL ſhatot, and WU ſhatos 
to drink ; in firſt perf. pret. Kal TVT\O ſhatit: , 1 have 
drunk ; and in fiſt perſ. plux. WNW hating , we have 
drunk, Lame 5.4. hence the noun MW ſherz, a feaſt; 
MIW ſheri-jah, drink, a potion. 

WU Sata, (it is the ſame with DDD /aram ) he did 
cloſe , he-did ſhut, or Rop up z hence he did ſhut our, 
Liam 3. Go 


T he 


\ 


Wards beginning with NI) To, 


The Letter I\ Tan, 


NN Te-azzer, thou (maſc. or it, third perf, ſing. fur. 
fem. ) ſhall compaſs, or gird about ; and with aff, '2 4 , 
me, "J"NRT te-a&acreni, or 'I'NRT) re-azrent, thou wilc 


oird cr compaſs me abour. See it in Pſalms, ) van, 
Pages 200, 


$5 =»+ 


Pay. 200» ; OP 
1738N Tochely , ye, maſcul. (hall eat; and M738 
zochalnah, ye, or they, femin, ſhall eat, or ſhall they cat, 
Lam.2. 20. it is fur. Kal, ſecond perl. plur. maſcul. and 
ſecond and third plur. fem. from the third perſ.fing, 228) 
tochel. See it in Plalms, I tar, | | 

M2 Ta-alah, and contraRed M\2RD ta alat,a {wea- 
ring, acurſing, a curſe, &'c, and with aff. ] cha, thy, 
AI\RT ra-alatecha, thy curſe, &c, Lame 3. 65. itis a 
noun fem. from the root i] 78 ala, he did curſe, &c. See 
it in the DiRtionary, 

MII! Te-erah, and MINT) te-enat, the Fig-tree; and 
with aff. D, am, them, DNR) ce-exatam, their Fig-tree, 
or Fig-tices, See it in Pſalms, ) van; pag. 200. in plur, 
maſc. "NT re-exims, Figs, or Fig-trees. 

MIN 7a-ani-jah, grief, or ſadneſs, mourning, lamen- 
tation, 


I 74 Words beginning with RY Ta, &'o. 
ration, &'c. a noun fem, from the root TR anah, he was 
{ad, or orieved. | 
WW 7a-ar, and in Piel WRT ti-er, he did decribeor 
define, he did determine or delineate, ec. he formed, ©. 
hence the noun INT zo-ar , form, or beauty » allo the yi. 
fage; with aff. jt is thus, VN or 18 10-070, his 
form, his beauty, his countenance, or viſage, &c. ſo with 
aft. of third perſ. plur. maſc, D, a»z, their, or them, its 
thus, D'NN") or DSN ro-0ram, their form , their beauty, 
their vilage, ec, 

ON Tabber, thou, or it, fem. ſbalt look, ſee, or be- 
hold, &'c, See it in Pſalms, | var, pag. 200« 

UWYNNT ig-gnaſh, thou, malc, or it, fem. ſhall ſhake, 
&c. it is fur. Kal, ſecond perl. ling. maſc. and third fem, 
from the root VY1 gagnaſh, he did (ſhake, or he was (ha- 
ken ; in far. OYI" jig-pnaſh, he ſhall ſhake, &c« 

EV) 7:4-492, thou, malc. or it, femin. ſhall ceaſe or 
reſt, or reſt thou, or letit reſt, &c. Lam, 2» 18. it is fur. 
Kal, ſecond perl. ſing. mac. and third fem. as contraQed 
for VAT ridmors, thou, or it (hall be filent, or reti, &c. 
from the root DQT damarm, he was filene, Sce allo the 
third perſ. ſing. fur. DVI! 7;4-dow, in Plalms, ? j94. 

(WATT T:zdmeh, thou, ma(c. or ſhe or it, fem. hall be 
like, or likened, 8c. alſo ſhall be filent, or ſhall reſt and 
ceaſe, Lam, 3. 49. it is fur. Kal, ſecond perl, ling. malc. 
or third fem. from the root VAT Jamah, he was like, or he 
was likened, alfo he was filent, he did ceaſe or reſt, &c. 

VV) Tedang, thou, maſc, ſhe or it, fem. ſhall know. 
See it in Pſalms, | vas, pag. 201. | 

WTTN Tidroſh, thou, maſc, ſhalc ſeek; ſeefit in Plalms, 
N tar; or ſhe or it, fem, ſhall ſeek; and with aff. of the 
third perſ. ſing. maſc,?3, ex, him , it is thus, WUITN 
tidreſhenny, (to the ſoul that) (hall ſeek him, or doth _ 
| | il, 


Wards beginning with 1 Th, &'e., 455 
him, Lam. 3. 25. fur. Kal, ſecond perl. maſc; and third 
ſemin. from the root WNT Jaraſh, he fought , or he did 
ſeek. 

MTN Tih-jeh, and contracted 177) techs , rhou ſhalc 
be, ma'c. ſhe orit, fem. ſhall be, or it ſhall cometo paſs, 
— ic doth come to paſs, &c. Lam. 3. 37+ Sec it in Pſalms, 

FAT. 

77M Tehallel , thou, maſc. or ſhe or it, fem. ſhall 
praiſe; ard with aff, | cha, thee, T7277 tehallelecha, 
the or ir, femin. ſhall praiſe thee; fur. Piel, ſecond perf. 
ling. maic. and third fem. from the roet 27271 halal, arid 
in P;e/ 77) hillel, he did praiſe; and in fur, Pie! 2M 
jeballel, he ſhall praiſe, &c. gs 

_ O97 7ehammem, thou, malc. or it, fimin, (hall de- 
Nroy or diſcomfit them, See it in Pſalms, ) var, pag. 
201. 

IN Tech, the midf}, or middle of ay thing ; alſo de- 
ceit or fraud, &c. a noun primitive. See it with its afhxes 
1n Plalms, T LAMs 

DYIN Tolalim, and contracted on tolale , de- 
firoyers ; and with aff, of the firſt perſ. plur. 22, us, or 
our. it is thus, 1 2211 tolaleny, rhoſe who laid us on heaps, 
o: thoſe who wafted aud deſtroyed us. Sec itin Pſalms', 
1 var, PAS. 20T, | 

VEL 7 ognaphot , firengths, &c. See it in Pſalms, 
] par, Pag. 20T, | | 

CM 7 o7eh, thou ſhalt reach ; ſecond perſ. ſing.maſc. 
= ſhe or it ſhall teach,third perſ.fut. fem. See it in Pſalms, 

 Flths 

MINN 7 iz»ach, thou wilt reje&t, thou wilt remoye or 
caſt faraway, Lam. 3. 17, 39) vatiiznzach, thou haſt 
removed, &c. ) vau being converfive; fur. Kal, ſecond 
per{. (ing. maſcul, from the root 2] zavach, he rejected, 
$Cs UIIN 


"ON ; 


bee Sn ae: 


— Worll: beginning with Tch;"Vees 
peo WILT! THBaMeſh, thou; ni#{&!The or it, femin, ſhall 
'renew.; it is fur; 3-1 ſecond perſ. ing. maſtul;'and thit 
fem. from theroot WIN chad-ſh, in Pet WM chitldleſ; tie 
did renew ; and j in fur. P, ol ac \ jechaddeſh., he ral 
renew, ? 

*YIMN_ Ttchole!, thou wile form, Rees! Seviie ih 
PlaJms, 1 vat > Pag. 202. & 3H Mabel 

'—Mn Tathil nd withour WH mt tinhely 
(hall orieve Or eremble, &c. See it in Pſilms, Woke), - pas 
202, i543 Dehgh 

IT Techenaph ir ſhall be 'defiled', Kc: (gee i 
P.alms, ] va, fs. 292, and 207, &c, - 

WT) Techafheb, furure Niphit, third perſon finou- 
far feminine, i ir ſhall be reputed, 8c. See ir in Plalms 
1 24, pag, 202, 
| 2N Ti echaſhſheb, thou wile reckon, or inns) ot 
repute, &c: its fur. Piel ſecondperl. fings maſc. fromthe 
root (WWN chaſhab, in Piel Wn chiſhſhb , he'didrhynk, 
reckon, repute, or eſteem, &c Y and with-aff. of-thirdper(. 
fingul. 1 bu, him , VIROTN) #chuſhſhebehu, thou wilt 
reckon or eſteem him, 8&6. See ir; —_— -—pqgwigh ww, 
Pag: 293. > 

ÞN N* 7, thou wile incline ; -and © E” 

UN Tat thou wilt cauſe to incline, &Cc. See them 4 
in MIN cit ab, and VN rarteh,- in Bſalms,T\ Fate: 

yen Tittang , chou ſhalt plane ; and with /aff;'? b2, 
her, or it, fem. Myon ti1agcha, thou wilt plant her,' or 
jt; femin. "and with af. Dom, them, DYyON. Hate 
thou wilt plant them. See them all in Pſalms, Wits 

29, 20 

i Titab, rhou, maſ(c. or ſhe or it, fem. hall pleaſe, 
or be well pleaſing Ng, XC. See it, # tidem, Pſalms , Keg 


pag. 203. 1 ON 


» | 


m— 5 fo. == 


Words beginning with T\ Tj, &c« 177 
 @1TT\ tirgh , wine, properly new or {weet wine ; 
and with aff. of third perſ. plur. Þ, am, their , QUINN 
tiroſham , their wine ; the word is referred to the rooc 


UN jaraſh, he poſleſied. 


F172 tich-leb;thous maſc. or ſhe or its fem. ſhall 
fail, or faileths or doth fail, &c. fur. Kal, ſecond perl. 
fing male, and third fem.- and in plur, 1?JN richls, ye 


ſhall fail» maſc.and MIN richlenah, ye or they;fem. 


| ſhall fail,or do fail, &c, Law. 4.17. it is fur. Kal, ſe- 


cond perſ, fing. male, and third temin, and ſecond per. 
plur. maſce and ſecond and third fem, from the root i173 
kalab, he failed, &c. See itin Pſalms, I caph. 

DY?IN cach-lim,thou wilt make aſhamed; and with 
aff, 2 »#, us, 19"7IN tachlimenn, thou wilt make us a= 
ſhamed. See it in Pſalms, \ vas, pag. 204. | 

MR tela-ah, wearineſs, grief, or travel, &c« Lam. 
3, 6. 2 noun femin, from the root MR? la-ah, he was 
weary, &c. 2 -” 

| ram, Lam. 423. it is perfeed, or it is ablolyed, 
&c. See it inPſalms, I tau, | | 
- DRON e:mavychou wilt abhorre,&c.Secitin Pſalms, 
1 24s, pag. 204. - | | 

ZN tenabely thou wilt leade; and- with aff. '2 »z, 
me, '37VN tenabaleni , thou wilt leade me. Set it in 
Pſalms, \ van, pag. 204. 

MANN tenubah, fruit, or increaſe ; and in plur, fem. 
MMIN rennbot, fruits and increaſes,as it were, properly 
of the ground, Lam. 4. 9. a noun fem. from the root 
»#b, to bring forch fruit, | ry 

NMIN einchat, thou wilt, ſecond perſ, ſing fut. maſc. 
or ſhe or it, fem. ſhall deſcend or do deſcend. See it in 
Plalms,) van, pag, 204. 

IN tramm, or VAIN tamens , we are conſumed, 
Lam, J« IS. tis of the Loxds.mercy that we are not 

; 7 4 conſumed, 


£98 - ard; Bigiiindeg with ON, Ti, &'c. 


confumtd, &c;or they axe-:conſumed., taking the:word 
for'third perf. plur. WD-cammircontiaGted foro 
»9%h, they arecontumedy' 35 1f che words.did run thus, 
the mercies' of- the Lord ,; or as-fox:khe wercies'of the 
| Lofd they are never conſumed , \& 6s Seeitha word rw 
ſolved according to both: theſe: ſenſes.in Palms, 1\ tag 
and in the reſolving of that yerſe;,. Lamts3, 224. afier 
che Dictionary, , and 458: 

 TTTIWE) — erated] nIyn pegundat, ry 
eeftimony.; 'a noun femin. from che root wp gnuc. in 
Hiph. VyT beguid, he teftified, | 

I"WDgTN ragnatzremor , ſtrengths, &e. Kee it in 
Pſalms, } aw, pag. 204. 

> ABYT\ -2egnat or, it ſhall be, or it was Rapped 3 ; Wt: 
See it in Pſalms, van, pag. 204. O ria 

"ET rapitz, thou. wite {catter ; and ner »f-D; _ 
then, OVEN teprrzem, thou wilt ſcarier them. See 1 4 bn. - 
Pſalms, \ vany pag. 204. Ax : 

.?BI\ #apbel, foolifh, unſayoury; fooliſh thi net tas, 
2, 14. a noun primitive. See it:in'the D; Rionarys oa © 

AIzEN riphrotz, thou ſhajt, ſecond. pens! Tings! far, EF 
maſc. or it ſhall, or it did break in chorow , &e. Scom 
in Pſalms, Yvas, Pag-'205. 3 E-5 

WEN raphas, and in Pic/ WH) tippes [bedid appre- 
hend, take , or lay hold upon}. 4it1s:the gots; in &hird; 
-perſ. plur. pret. Kal*GYN7 rapheſy, theydidapprehend, 
&c. and in'imp. WBR-cephos j apprebend thowg:iand 
and plu. WNT :iphſy, apprebend ye 3 and with atk 7 
hu, him," WWE riphſubs, apprehend w him , 'C rake: 
hit, ec. 

28 tatx4%ib , thou wile ſet, or ow rar tink to 
ſtand, &c. and withaff. '2 2i,me; VID earaehuberiy- 
chow wilt ſer me.” Sec vin; Pats. 1 vas, pag. 205, 

\ , PPT? rekephab, and conmAcdDPT | rebnphat, 


42 


rd 
a 
Ss, 
he 
_ 
bk 
er 


Wards bejiuning with PU Th ,v&c 179 
x cireurt or peyolution,, a compathing about» #6..and, 

with aff. 1 o, his iNBpn relwphato , bis cixeuit Of: 18+: 
yolotion , -ec,-'See -it" nn 7 Plabns , J-V48 »1 pag; 205. 

 RVR1-ribrd , (thou wilt _ thou: wilt eallupony 
&e. 5ris fur.Kal, ſecond perl, {. fing, maic. from the roo. 
RP kara he Aid call; he called upon, he provaimed, 
& ce,» infur RP. lira; herhall call, &c. 

TM cerad, and TINor TM rered;chou ſhalt, had 
perſ-fino> fur. maſc. (ſee it in Pſalms,) U4R, P9205; ) 
ofiſhe of, fem; ſhall come down, or ſhe-or it doth or 
did come down, ſhe or it, fem. runneth down, &e. 
Lam. 7548.41 1.9. fur. Kal, third perſ. ling, fem, from 
the root T1) Lad, he did deſcend or come down. -- 

ON 'rarezs, thou wilt exalt or lift up ; it is the ſame 
with =\y's tarim. See itim Pſalms, I\ tax. 

YAY tigwad, thou ſhalr, ſecond perl. fingul. futyr. 


| aſe, 6f it ſhall rremble,; or ic did or doth tremble, Os 


[ | See i LE in _ Flames, 1 van, pag. 205, 206. 


ſh, the ſame, thou ſhalc, ſecond perſon 
Fang "4 my —_— 'br itz fem. ſhall rremble or ſhake, os did.- 
tremble of thake, fe. Secirin Pſalms , 1 wax; :H0g; 


206;© -* , 
OWE tirpha , thas wilt Fry .maſc,. of ſhe or: it, 


fern; ſhaliheal, or:did heal, &c. chird perl. fing; fem. 


and'with aft; Dem, them, DRDV\cerpa-em, chou wilt. 
heat chem; &v. and with aff. J ni, me » 2891 Re: ; 
ei, thou wiltheal me, c. or thou haſt healed\me oth 
1 va#iconverſive be before ic. See it in Pſalms *F. _ 
pao;/266.” & 

Nw caſhab, or UN , and contracted WON cafbeh, 

the ſhall return, or ſhe dorh-turn, or ſhe turgech back» 
ward, Ge. Lan. 1.8, it is fut. Kal, chizd; a =] 
Z 2 | 


Y 


vj gas NM 1.7&: + L i 


fem, &0m-the roor IU hab, and conted AW, 
he dj curny,or return tFe. 15 hte 
\D AD 2iſmach. thou.ſhalt, wakes or th _ it Goal, 
ferv. rxegoyce. See it in Plalms,) var, pag:2064 1, 
' , .ITYUN. caſhi-ach,, thus z.cbis. word 5.40: barent ac 
cording'so che letters wich-which i \t:45 Witken,.asfumuic 
; Hiph, but according to-the Mazoreticahnotes+iv is tobe 
xead: thus, MPN taſhu-ach, asfut, Kal;xhizd perl. fing. 
(fem it. {to wit, my ſoul.) ſhall be;,: or.is: abies 
'bowed down within me, gc. from chetoor WW nach, 
-he was bumbled , or bowed down:, &c. See the/word 
-more _ reſoly:d ,- and the ſenſe of ity inthe Lam. 
| Eap. 3.Vs 20, pag.454, and 455. after the'DiRionazy, 
: Waun or 1,07) tiſh-cor, maic. and- awry fiſhe 
heri, fey. thou ſhalt be drunken, Gam. 4.2 1, pln 
tiſhkers, ye (hall be drunken, ec. fur. Kal, fecond perl. 
ſingular-and plur, from the root N20: hacer he-was 
drunken. : 
. *. TOWN 2aſhmid, thou wile deſtroy; ;and wich aff. 
Dem, them,, DTRUN 1aſhmidem.,: chow wilt defiroy 
them, Low, 3. 66. or do.thou dr Gray:ebern's ;It-is _ 
_ Hiph. third perl. fingul. from the root JAY Jeawal ,* 
_ Hiph. TAU biſhmeid, he deltroyed:*. 
RW iſya,.thou ſhalt, or thou dolt tha, See it 
in Pſalms, ) va”, pag. 206. 
-PPUN or PRIUN reſhokek,, thou wilt defire; and 


ag, 206. 

WON raſhreſh , thou wilt cauſe torake ies root , 
-or thou did{t make to take deep root , &©. Sec it in 
Plalms, \ vau, pag. 206. 

” TOY) 


'withaffix 3 ba, herorit,fem, PMAUT) teſhokekeha, thou | 
wilt, or thou doſt defire it, See itin Plalms, 1-vas , 


*” A SE OT” 4 4£.o 4. td. © 


tpaleing 


OO Words beginning UN Th, and WT; of b. 


A011 vifheayperbgochou-fhatt, miaſe:' ofthe of if 
ſhall, fem. pour out thy, her, orit ſelf; 106thbw, the of 
it halt be-potnred our; foe" pl. miaſe; DOOM. 


echn"y& halt be poured forth', &c.- maſeu}.-4ind 


T 
>. 4 


LINN vpechnah, ye or they, fem. ſhall be, or 
de re ey rr eres Law, 4.1. it is fut. Hithp, ſes 
condperkfingi'rinſc.8fecond and third fem.and ſecond 
perſ-plur/maſc; fromiche root'in-Kal T2O ſhapach,* lie 
:pored forth ;'and in Pual TEW ſhuppach, he was poured 
| fore nd it Hitbp, NUT hiſhrappech ,"(N ras the 
atk of H3thpael being tranſpoſed , and pur after the 
firffradical W/Þtn, to avoyd the harſhneſs of ſound; in 

fied of TEWINT hitſhappech ) he poured himſelf forth, 


"5rſhrappech, he ſhall pour out himſelf, or he ſhall be'pou- 

red our; Oc. | DO MEAL, A 
*#/ WIN -rirgnareh, maſc, and TWIN titgnari; fem; 
thou ſhalt make thy ſelf naked and bare, Lam. 4. 21. 


or tho ſhalt be made naked; it is fur. 'Hrrbp.” fecond 


-mnafc; and fem.” from the root V'W grarah,he 


:wasnsked?7 df made naked and bare, &c, in Hithpael, 


1 STIR" birgnarch } he made timſelF:naked and bares 


and in fur. TW jirgnareb, he ſhall make himſclf'na« 
1 kedandbate;or he ſhall be made naked attd bare. &c. 


Fe ———@._w 


IT ey Ty 
3 DDU Fig 
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—_— Render, , | £7 2tiomd 

Bfore che elcapes of the Preſs ' fe hooray be Sega 
-fed\ro take notice of one word or two, Thereſols? 
viho«whereo! T had paſſed over end forgotten Im itFpt6-” 
per place of the Praxis, wiz, 

- Þ» VR. Ovecha, I will teach thee; or Oy II 
onveha, and I will reach or inſtra& thee; itis far, ph, 
futt"\perſ, fling. with the affix of the ſobend perl; fings- 
malic: {che thee, &e; from theiroot ITN arab; in” 
Hiph. MT horahs he did teach orinftru@, e#r.and in" 
fur. Hiph, NW joreh; he ſhall reach ;,*&c, andinfirt 

- perf; Gn; TINR oreh, 1 will reachand inſtruR; & oc: ard” 
with af. I cb4, chee, AR orenba;!'T will reath'or ns 
RruR-thee, Pſal: 2 2,"0. 8. this word-(hould baye been 
miertedeeirher an che ketter N whiph / peg? £ 2.8 er "Rc 
;hehr > brim che levecr Tv, ; ag! x6 3-after: MOR 

| emeis, 4 et: : 
y-t""y Bebat 268 Rodioch: This: 544k Ant be 

Wt or againſt the davohter, &c. 2beth the prefix*in,” 
&e; bath, a daughter. See it in the Praxis of che” \ 
oy__ pag. 102. n thelecter 2 beeh, 


ina” 


P**: r6, ry read T1 hy, 34. 6for? r. 9 ##,29; hy 
- 20.0r their, 40.30. aſbavve-arg. 46.12. Tm web. n 
47-11.n45, 70.30, '? 5.'87.5. VO waiv. gh:3 As d 


,, £ 5% $11.33. in plur.m FanKine ; 
, Fo 0,9 Us &a & ©», $e1 Pp ur. aic, AE ANDES . 
Toh D -.-4 : ; » — We. . ©, " Ty «A o £ 7 what F: FL, - 4 ; | . ; . «- >, u » 
de oy $agde pe i007 thus, TOPETY 
4%? 55.204 3 BY dp PEI PSs 7. Fey 
Q ? ] YO . ” k Y " Io « £ ©. Fe fe F : I - 
p 1 OY 4 2 # - y 4 
/ A : p. "Ip + ; x; Age "*. 5 ” > 422. 4 ; A 
\ "1 vp 4 - F F Ap ; 55'Y Ed : 4 4 I # Pp + L ww" 
. 4b I ” I 
f e 


9. RIN\coſeph. 280-26. TT'DD hiſtire 


9028.8 1@ [Pubs 
21  22,24vgmecha. 225,1 4.che root of TIAL) chemaah, 


hot,@&c- 2397431 DIMND chat-chattin, 262.31 hich 
they dot c< 270 1.84 123 kibbed, ibid. 22, orheavys 
273-26; jechaſſeh, and 28.jechaſſemo. ibid.34.chinnes, 
276. 3. 1717! jelachachs. 279. 30s 070) 1Jemallets 
296. 13-12) japhah, 312.16, \2U ſhibber, 329.31, 
jitlachaſhu. 332,14. from the root 11 )J carah, ortather., 
WD org c; 338.1 9.dele with. 33 9.21. with aff. VT hu, 
&C. 343-6.ant; 346.3 2.902 keſu-i. 358. 19, V7, 
lehetib ibid. 2.4, VID lehachbrit, | -7£ 
;Pag.10, lin. 24. reade T"VD mana, 12.31. TM. 
mgrah, 2,752.2, WM melammed, 30.18. itis participle . 
Beners Diels, 35.4. prevaricate: 38, 3,119 or nao | 
metzvdab..' 39.4. in'Hiph, I'2$T hitzmiach, .4t. to. 
orweribebor.” 51 L..ic is-partice Hiph. Benoni, 56.8.2 
notes: 68. 6,7 VIDRI ne-emanecr. 41, 32, for NU2. neſs. 
104-4. vaks, clean, alſo ibide6.vikka-jon, 109. 7, 02 
keſu-1..1 23.28,dele or. 1 29e21. preterition. 232. 30. 
or NV gnya ab. I43. 26, WAY gnamekn. I 56,6, TW. | 
grittaiv..X6 3 41. aff. DN bem. 164. 5. WP pagnar.'+ 
I71.18.tzevach, 198.3. M21 tzorphah , with ) wan: 
redundant. 198,16, NU r;pſhat, 208, 18.3) re- 
gnot.” 209.33: ragnamchg. 220. 10. ſhibto, 227. 19, 
MU havah. 238, 30. PPIU ſhokek, 240. 24. the root 
is &'c. 242.18. the contracted form. 249.8. the fixt, 
251.14. RD 2a-avah. 255; 10. WAN ribelagnens, 
2745. D771. roloher, 274-26, DDN ramen, 230, 


Pag; 


Sid. 5. NI 

' 20.6, adde theſe 

 itin the DiRio. 

Tdaleks, 23.; 8. 

"mnt, 39. 34, Men haybu- 

IP jacharog. 49+ To. 12) \ jeled. I 00:7, 
; 147-17. 2102 


